
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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I. HO O F D D E E L.

Hiſtorie der REFORMATIE van de

kerken van Vrankrijk enz. Gedrukt t'Am

ſterdam by Jan ten Hoorn. Vier deelen,

twee ſtukken, infolio. -

DIT IS HET UITTREKSEL VAN 'T
TWEEDE DEEL. wſ :

W# zagen f onlangs den Heer Benoit het

eerſte deel zijner Hiſtorie ten einde bren

gen met de moorddood van den beroemden Ko

ning Henrik de IV, die, hoewel uit regeer

kundige inzigten Paapſch geworden , egter

een groot voorſtander der Gereformeerde was.

VIII Deel. A 3 Dit

+ Zie Novemb. en Decemb. 1695. *



6 De Boekzaal van Europe,

Dit volgende neemt een begin met alle deon

luſten en bekommeringen, die hen en het rijk

op dien ſchielijken val ontroerden, zonder dat

ze wiſten wat hen te doen ſtond, of wien zy

mogten vertrouwen. -

In zoo groot een verwarring van zaken wierd

de Koninginne verklaard voor Regeerſter, ge- .

duerende de minderjarigheid van haren Zoon . "

Lodewijk de XIII, en de Hartog van Sully

was zoo bedeeſd, dat hy hem zelven in de Ba

ſtilje ſloot, van welke plaats hy bevelhebber

was, en meer andere buitenſporigheden be

dreef. * Hy had kort daar na het ongeluk van

in ongenade te geraken, en het gemelde bevel

hebberſchap, met zijn opperſchatmeeſters

ampt, te verliezen.

Haar Majeſteit beveſtigde der Gereformeer

den Edikt met een verklaring, in welke f vier

voorname zaken waren, maar wat des Konings

moord belangde , die wreekte men alleenlijk

aan den betrapten moorder , en verder niet ,

lichtelijk om dat men het zoo niet ongaarne

zag. K. 't Is aanmerkelijk, dat de moorder

in zijn gevangeniſſe zoo ſlegt bewaard wierd,

als ofmen zijn ontſnapping had willen begunſti

gen. Het ſtond yder een vry, by hem te komen,

en een Monnik, die lang genoeg na zijn zin

met hem gepraat had, darde in 't uitgaan hem

ſtoutelijk vermanen, geen brave luiden te wil

len beſchuldigen. -

De Jezuijt Aubigny, aan wien de misdadi

ge gebiecht had, had voldaan, met te zess: D

at

* P. 11. + P. 5. B P. 7. -



Vanuary en February 1696. 7
dat God hem de genade had bewezen, van al

les te vergeten, wat hem in den biecht ont

dekt was : t'welk niemand vremd in d'ooren

zal klinken , als hy wete, dat des Konings

Biegtvaêr Kotton , voor den Koning zelve,

in zijn leven, had durven ſtaande houden dien

vervloekten Jezuijtſchen grondregel, dat een

Biegtpaap het gebiechte, al hing er eenes Vor

ſten leven aan , niet mogt openbaren, en dat

die leere goed en Chriſtelijk was. De Lezer

mag op de verdere * fijne aanmerkingen over

Henriks dood vryacht nemen.

De Gereformeerde , met geen kleinen angſt

benepen over een dubbeld huwelijksverbond,

tuſſen Vrankrijk en Spanje geſloten, poogden

te vergeefs den Prins van Kondé te winnen ,

om het zelve te verbreken , en beleidden ten

dien einde een algemeine Kerkvergadering te

Chatelleraud, van waar ze, volgensbevel van

't hof, na Saumur verſchoven wierd. Maar

daar was twiſten geen gebrek, en men zag een

f hekelſchrift, waar van den inhoud hier ver

meld ſtaat is ook quamen gemagtigde van 't

hof de vergadering bywonen, om in de kaart

te zien : de vergaderde daar en tegen zonden

mede eenigen uit hun ten hove (die in 't eerſte

met hope gevleid, dog in weinige dagen bedro

'gen , ja gedreigd wierden) en gaven hunne grie

# over. Hier ben ik het eerſte boek ten ein

C.

Maar in het H tweede boek zien we, hoe luttel

de Gereformeerde met hunne vertooning uit

voerden: daar en boven waren ſommige onder

A 4 hen

* P. 7, 8, 9, 1o. + P. 19. HH P. 34



g De Boekzaal van Europe,

hen te ſtijfkoppig en twiſtziek; en 't hofwiſt

die verdeeldheden te voeden. Evenwel de

Kerkvergadering nam verſcheide noodige be

ſluiten, en ſtelde , eer dat ze ſcheidde, drie

en vijftig zwarigheden voor, welke zy door

Koninklijke magt verzogten wech genomen te

mogen werden, dog ze kregen goede woorden,

zonder meer. -

Terwijl de gemelde byeenkomſt nog zat ,

wierden d'er boeken uitgegeven, die niets als

bitterheid veroorzaakten. * Mayerne ſchreef

'er een, waar in hy, als tot ſpijt der Konin

ginne, betoogde, dat den naaſten Vorſten van

den bloede het bewind der dingen toequam :

dit boek wierd gedoemd.

't Grootſte gerugt ſproot uit het bekende

boek van f. den Heere Mornay Du Pleſſis,

voorzitter der vergaderinge, dat het opſchrift

van verborgendheid der ongeregtigheid droeg, en

een titelplaat, geheel en al ten ſchimp van den

toen heerſchenden trotſen Paus Paulus de V ge

maakt; ja daar was nog een prent ingelaſt, die

den Paus hatelijk verbeeldde, bet opmerkelijk,

om dat de talletters van zijn naam met de woor

den Stadhouder Gods in 't Latijn juiſt uitmaakten

dat nette befaamde getal van 666, in Johannes

Openbaringboek voorkomende, en waar mede

vele op een belachelijke wijze hunne hoofden

hebben gebroken. Het ſtond aldus. PAULO

V. VICE DEO.

- * P.45. + P. 46.
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Dit alles in den jare 1611 voorgevallen zijn

de , liep ook het * volgende met ſtribbe

lingen ten einde. Parijs had daar geen klein

«

deel aan: de# zelf raakte met de Je

zuijten over hoop : de Gereformeerde, te Blois

vergaderd, waren weder bezig met hunne veel

vuldige zwarigheden te ſchrijven, welker eene

was, dat ze geen zoo gezeide Gereformeerde wil

den geheten zijn, en dat hen daar na by 't Hof

toegeſtaan wierd , maar hunne afgezondene

wierden ten hove na gewoonte ontfangen, ter

wijl hunne hoofden de Hartogen van Bouillon,

en Rohan met elkanderen oneenig wierden , en

het hof zelve eenige loontrekkende Predikan

ten onderhield , die in kerkenkamers, verga

deringen, en dagelijkse praat altijd de lijdzaam

heid in den mond hadden. Men zogt te hoof

de pandſteden gaarne wederom te krijgen, 't

welk onder anderen bleek aan de onderneming

op St. Angeli, dog dit wierd door den Hartog

van Rohan, Stedehouder dier plaatſe, in tijds

ontdekt, en voorgekomen. H

5 CU
5

* Het jaar 1612. Zie pag. 5o.
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xo De Boekzaal van Europe,

Het f derde boek meld het vervolg dezerzake

breedelijk.

't Scheen ofmen Du Pleſſis mede gaarne aan

de rammeling had gebragt, maar die was te

voorzigtig.

Du Koudray, Raadsheer in 't Parlement van

Parijs, maakte in den zelven jare te Rochel

een vervaarlijken oproer, die men hier beſchre

ven ziet, hoe ze ontſtond, en geſtild wierd.

't Was nu zoo verre , dat de Koninginne ,

bekommerd zijnde , den Gereformeerden met

nieuwe verklaarſchriften begunſtigde, over

welke de Heer Benoit zijne + aanmerkingen

heeft: ook wierd nu het dubbel huwelijk tuſſen

den Franſchen Koning met de Infante van Span

je, en van den Spaanſchen Infant met des Fran

ſchen Konings oudſte zuſter, hier vorens meer

aangeroerd, opentlijk afgekondigt.

De dag dezer verklaringe was de 25ſte van

Snoeimaand desjaars 1613 , van de Koninginne

moeder verkoren, om dat ze tot de plegtelijk

heid der Katholijken van hunne zoogenaamde

Lieve Vrouwe Boodſchap beſtemd was: maar dit

trouwverbond ſtond alle regtſchapene Fran

ſchen tegen de borſt.

Niets volgt er als onruſt. Ferrier, een ge

wezene Predikant, thans Raadsheer gemaakt,

brouwde een vreeſſelijken oproer te Nimes :

te Saumur was 't weer te doen, en te Mompel

lier ging 't niet beter: de Princen van den bloede

namen reden van ongenoegen tegen het hofop ,

welke , hoewel van de Koninginne met alle

konſtenary geſliſt wierden , echter weder uit

- * barſt

t P-67. HH P.74. *
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barſtten , toen men den Prince van Kondé te

Poitiers, niet buiten kenniſſe van het hof,

een groote verongelijking aandeed. -

't Was in den jare 1614, wanneer te * Ton

meins wederom een Gereformeerde kerkelijke

byeenkomſte gehouden wierd, en daar inne

beſloten, hunne oude verzoeken te herhalen,

en ſommige daar by te voegen: maar meerbe

ſlags bragt met zigde vergadering der algemei

ne Staten te Parijs, welke de doortrapte Ko

ninginne niet liet openen, voor al eer pas te

voren haar zoon de Koning by een gedenkſchrift

van 't Parlement meerderjarig was verklaard.

Na gedane opening, waren de meeſte beraad

ſlagingen den Onroomſchen nadeelig, en de

Roomſche geeſtelijkheid bleef by haar oude

komſtſtreken. -

Twee oproerigheden tuſſen beide de niet

eensgezinden ontſtonden middelerwijl, een te

Milhau , en d'ander te Beleſtad , geduerende

het zitten van deze Staatsvergadering, die met

den jare 1615 in het vierde boek vervolgd word.

Het voorſtel, dat de Edele deden, namen

de Gereformeerde zoo op, als of het tegen hun

gemeend was, maar de Koning beveſtigde, om

quanſuis het tegendeel te toonen , alle hunne.

voorgaande Edikten.

Over het tweederley huwelijk, met Spanje

geſloten, begon de Prins van Kondé niet alleen

lijk zijn misnoegen te openbaren, en alles te

bearbeiden , wat tot ſteuiting van 't zelve

konde dienen, maar verzogt daar toe ook de

Gereformeerde, die hy wel wiſt dat het met geen

goede

k P. 86.
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goede oogen zouden aanzien , welke als ze ,

onder zekere voorwaarden, hem, op zijn ver

zoek, beloofden by te ſpringen, wierd hy by

't Hof voor weêrſpanneling verklaard: dog hy

maakte niet lang daar na vrede, zonder aan de

Gereformeerde, die hem zoo trouwelijk hadden

bygeſtaan, veel te denken. Zy hadden weder

een algemeene vergadering te Grenoble beleid,

van waar zy, om zekere ſchenddaad van Les

diguieres, gaarne wilden verhuizen, zulx dat

de Koning hen Gergeau vergunt had : maar als

hen deze plaats nog ongelegener dan de eerſte

was, en zy weder, op hun verzoek, te Gre

noble gekomen waren, ontmoetten hen vele

redenen, door welke zy bewogen wierden ſtil

zwijgens na Nimes te vertrekken, in spijt van

#, die hen wilde plakken. De Ko

ning, op reis zijnde om zijn bruid te halen,

wilde zijn gezag toonen, om dat zy zonder zijn

vergunning van plaats veranderd waren, en hen

telkens elders heen (voor 't laatſt te Rochel) ver

leggen ; dog zy bleven daar zy waren. Einde

lijk alles vlijdde zig tot vrede, die in 't jaar 1616

met een onderhandeling, het Edikt van Blois

getiteld, in * 54 algemeene leden, behalven nog

eenige byzondere, uitgedrukt.

De nieuwe beveſtiging, met welke de Ko

ning het Edikt van Nantes nogmaal ſterkte,

komt voor in het vijfde boek, daar we den Prin

ce van Kondé, hoewel nu met het Hof in vre

de, twee nieuwe eiſſen zien doen, die hem

ten Hove zoo gehaat maken, dat hy daarom

word vaſtgehouden. De Gereformeerde, vol

Wann

* P. 126. -
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wantrouwen, verzekerden zig van de ſtad San

cerre, de Hartog van Eſpernon beoorlogde van

d'ander kant , onder zekere voorwending,

Rochel, en gehoorzaamde des Konings gebod

van te vertrekken maar half, tot dat de ganſche

Kreits der Gereformeerde zig daar aan liet gele

gen leggen.

Men achtte het ontzag van den Koning te

hoof zeer weinig : hy was jong en teeder van

lijfshouding, dog vol achterdogt, vreeze, en

van ſtilzwijgender aart, latende het bewind

veel aan zijn moeder, terwijl hy met geringer

bezigheden van de Valkenjagt, en Zangkunde,

zijn tijd ſleet.

By dit geval komt de * Luines in 't ſpel, een

man, die toen hy eerſt te Parijs quam , heel

arm , en van twijfelbaren afkomſt was, do

met het vereeren van twee jagtvogels ſchielij

des Konings grootſte gunſteling en een aanſtoker

van den ondergang van den Maarſchalk d'Ankre

wierd, ja zelfden Biſſchop van Lukon, zedert

onder den naam van den Kardinaal de f Richel

jeu zoo bekend, en den Jezuijt Kotton het hof

deed ruimen. Wondere wiſſelingen !

Te K Rochel hadden de Gereformeerde on

derwijlen hunne vergadering, die op bevel des

Konings ſcheide: hoewel te Vitré, gedurende

die van Rochel , een Lands-kerkelijke byeen

komſt zat, in welke vele en wigtige zwarighe

den te berde quamen. -

De Jezuijt Arnoux , in Kottons plaats des t

Konings Biegtvaêr geworden, predikte tegen

de belijdeniſſe van de Gereformeerde, dog wierd

Van

. * P. 137. f P, 142. Eb P. 138.
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van hen met een boek beantwoord ; welk weêr

zijdſch twiſtſchrijven meer en meer toenam.

Onze Schrijver vervolgt ten uiteinde van dit

boek het woelen der geeſtelijkheid tegen hare

wederſtrevers, en wat al moeite het baarde,

dat de Koning het land van Bearn aan zijn kroon

hereenigde , waar na de Gereformeerde weder

om vele mishandelingen moeſten dulden.

Dus zijn we een ſtuk wegs van 't jaar 1618 in

het zesde boek voortgeſpoed. De gemoederen

in Bearn waren bijſter gaande, en ſchier wan

hopig geworden , want de Koning weigerde

hunne afgezondene te laten by een komen, en

wilde den aanhang van 't werk met een wille

keurige verklaring tegen dat ongelukkig Prins

dom beſlegten , maar zy ſtelden een verant

woording van hun bedrijf op. Andere onruſt,

die den Koning in 't jaar 1619 overquam, gaf

hen wel een weinig ademtogt, want zijn moe

der de * Koninginne zelve was in ongunſt ge

komen, en als in eerlijke gevangeniſſe te Blois

geweeſt, maar hy toog eindelijk gewapend in

Bearn , alwaar hy ten vollen meeſter van alles

de regering na zijn zin, en tot groote vervol

ging der Hugenooten veranderde, zig van hun

ne f misſlag, hier vermeld, bedienende. De

ze verongelijking was wreed voorwaar, en na

des Konings vertrek, door de woede der gee

ſtelijkheid, nog ſlimmer.

Hoe zeldzaam zijn de omkeeringen der din

gen ! Het Hof word nu niet alleen vol t'zamen

ſpanningen tegen den vorensgemelden gunſte

Jing Luines, maar de Koninginne zelve komt

tegen

* P. 169. f P. 181, 1 12. HH P. 183.

?
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tegen haren Zoon Lodewijk in openbaren krijg

te veld, en word gedwongen, na dat hareben

den t'eenemaal verſlagen waren, de voorgedra

gene vrede aan te grijpen. -

Zie daar ondertuſſen de Gereformeerde mis

handeld, luttel geholpen van de genen, die 't

hen beloofden. Op den Prince van Kondé,

* die na eene driejarige gevangenis ontſlagen

was, konden zy geen ſtaat maken. Dus ging

het in den jare 162o.

In het zevende boek zullen we de zaken wat

ſcherper zien toegaan. De kerken in Bearn,

voor de gezeide dwingelandyen bloot geſteld »

gaven den inwoonderen van Montauban gele

gentheid, omme tot verlichting hunner ge

loofsgenooten, regt van f wederneming tegen

de Roomsgezinden van hun land te gebruiken,

'r welk, hoe zeer zy het verſchoonden, te Hoof

) leelijk wierd uitgekreten, want op andere

plaatſen geſchiedden ook dergelijke bewegin

gen: Maſurier, en de Prins van Kondé, twee

gierigaarts, verzwaarden, uit hope van eigen
e- baat, de zaak merkelijk, en men weigerde nu

den Gereformeerden alle regtsplegingen, waar

door ze wanhoopig wierden. -

Zoo gaat het gemeenlijk regelregt na een oor

log : de menſch denkt in die uiterlijkheden

niet, of men met zig te verweren tegen het
l Eſtangely zondigt ; dog zonder dit geſchil te ver

handelen + belijd de Heer Benoir, wel te dur

ven zeggen, dat de natuer zelf, door wanhope

van op geen andere wijze behouden te ko:
\ 11

* Zie voorwaarts p. 169, en voorts 176, 193

jf Repreſaille. '# #! 199, 76.193
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blijven, aandringt ons zelven te verdedigen.

Waarom niet ?

Lesdigueres, ſchoon Onroomſch, deed hen

door zijn ergerlijk leven en hoovaardye veel

quaads, en de Luines, Konneſtable van Vrank

rijk geworden, maakte dat elk, zelfde Prin

cen van den bloede na zijne oogen omkeken.

Ik moeſt niet vergeten, dat de vergadering der

Gereformeerde ondertuſſen te Rochel zat , ter

wijl men reeds begon hunne plaatſen aan te taſ

ten, die gewonnen, en herwonnen wierden

Daar hebben we den krijg voor de oogen. De

gezeide vergadering bleef hardnekkig tegen

des Konings bevelen, ſchoon du Pleſſis en Mou

lin het afrieden. Men deed wel nieuwe voor

ſlagen van overkomſte, maar de zaak was nu

te verre voortgezet, en het hofhad reeds haar

beſluit genomen; * hoewel alle de raadgevers

daar alt'zamen niet eens gezind zaten, want

ſommige waren voor, andere tegen den oor

log: wederom ſommige van de oorlogszieke,

# als de Koninginne, de Paus, de geeſte

ijkheid, en de Spaanſche , wilden alles met

huid en haar, ketters en de kettery teffensuit

roeyen , dog andere waren van oordeel, men

moeſt de Gereformeerde gaan beoorlogen onder

den naam van weërſpannelingen, den Gods

dienſt aan een kant gezet zijnde, en de Edikten

laten beſtaan voor de gene, die zig vreedzame

lijk binnen hunne huizen hielden. Die raad

ging deur, en het geroep was alomme, men

zoude de meuiters alleen aantaſten.

Daar word dan een ſtaat van oorlog ge

maakt »

ººk P. 208.
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maakt, de Koning laat voor eerſt Bearn door

den Hartog van Epernon zig t'eenemaal onder

werpen, en ſtilt , met het ſtraffen van ſommige

Katholijke , den oproer, die ,#
den voorſpoed zijner wapenen, te Tours ont

ſtaan was. -

Terwijl het Hof alles vlijtiglijk ten oorlog

toeruſtte, verweerde de vergadering zig met

ſchriften, (welke de Jeſuijten beantwoordden)

dog beging ook een onherdoenelijke * miſſlag.

Ten laatſten de Koning ontwapent de vreedſa

me , bedriegt Du Pleſſis , zijnen ouden die

naar, en ontweldigt hem Saumur, verklarende

alle de perſonen, en ſteden, die 't met de ver

gadering te Rochel hielden, voor ſchuldig aan

weerſpannigheid ; byzonderlijk het voornoem

de Rochel, en Sint Jan d'Angeli, twee ſte

den, welker eene de vergaderplaats, en d'an

der gereed was, om een beleg uit te ſtaan.

Na een verhaal van der Gereformeerden ver

antwoording, en hoe zy het vervoeren hunner

kinderen moeſten zien, ſluiten we dit boek met

de belegering van Sint Jan d'Angeli , dat de

Koning met beding verovert , van veſtingen

ontbloot (zoo deed hy ook andere ſteden, van

hem ingenomen) en alle hare voorregten ont

neemt.

Van daar komt de Vorſt met het f agtſte boek

in Guyenne, ter belegering van Klairak, om

trent welkers overgave hy zijn woord breekt.

De Gereformeerde waren zoo hier als elders on

## , behalven te Montauban , daar de

oning zijn hoofd ſtiet. -

VIII Deel. B Maar

* P. 219. + In 't jaar 1621.
• : - -
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Maar de bittere geeſtelijkheid, te Parijs ver

aderd, liet den Koning , geduerende dit be

eg, tien tonnen gouds aanbieden, indien hyde

zelve aan het belegeren van Rochel wilde be

ſteden. De gemeente wierd alom opgehitſt, Y

en op de mare van de dood des Hartogs van

Mayenne, voor Montauban geſneuveld , zoo

razend, dat ze niet alleen dreigden , alle de

Gereformeerde te zullen afmaken, maar ook

hand aan 't werk ſloegen, met moorden, plon

deren, en de kerk van Charenton in den brand

te ſteken, waar toe het oproerig bedrijf van

zekeren vuilik, een ontſchoeiden Karmeliter

Monnik (wiens * hiſtorie lezenswaardig is) niet

weinig hielp.

Dat de Kreits van Neder-Languedok haren

bevelhebber den Hartog van Chatillon afzette,

baarde geen minderen onluſt, en niets baatte

den Gereformeerden in alle die verwarringen,

als dat alles te hoof ook op ſtelten reed, door *

de dood van den Konneſtable, kaal geſtorven,

en van niemand beklaagd.

Dus in het jaar 1623 gekomen zien we den

Koning, hoewel van den Raadsheer Jeannin

ernſtelijk tot vrede aangemaand, het harnas

aangeſpen, en tot in Languedok voortgetogen

nergens tegenſtand vinden : . Mompellier was

vol oproer, de Biſſchop van die plaats den On

roomſchen zeer vinnig, en d'onderhandeling

van vrede vrugteloos.

De Koning veroverde vele ſteden, hebben

de een bevel laten uitgaan, dat niemand der

Gereformeerde, 't zy in de ſteden, of ten plat- d

ICIl
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z ten lande, zijn woonplaats zoude hebben te

t verlaten, op ſtraffe van de hoogſte ongenade,

en quam van daar voor Mompellier.

Onder dit krijgsbedrijf kregen de Hugenoo

- ten den naam van * Parpaillots , die van den

Schrijver onderzogt word. Te Lions ontſtond

een hevige oproer, Rochel wierd van Soiſſons

te lande, en van Guiſe te water benaauwd,

maar voor Mompellier viel de zaak na's Ko

nings zin niet , zoo dat hy daar raadzaamſt

vond, de vrede te hervatten, die dan geſlo

ten, en met een Edikt bekragtigd wierd; hoe

wel 't hof wederom trouwloos was.

In dezen tijd kreeg de Biſſchop van Lukon

den Kardinaalshoed op 't hoofd, en teffens het

grootſte hofbewind in handen. Hy zal voor

taan de Kardinaal Richelieu heten.

Op het voorſtel, dat de algemeene gemag

tigde der Gereformeerde tot onderhouding der

? W. gemaakte vrede overgaven , wierd in 't wild

geantwoord : zy worden wederom aan alle

kanten vervolgd, en de Koning beveelt , dat

een volmagtigde » van zijnen 't wegen , dog

Onroomſch, in alle hunne byeenkomſten zal

zitten.

By dit alles was 't een onregtvaardigheid,

regelregt tegen het vreêverbond ſtrijdende , dat

'er een ſterkte of ſlot te Mompellier geſtigt

wierd, waar uit men ligtelijk kon beſluiten, dat

het oorlogsvyer wel haaſt weder zoude ont

vlammen.

Met het ongelijk, dat de Gereformeerde van
l des Konings volmagtigde telkens leden, begint

v B 2. et l

* P.247.
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het negende boek. Het was nu in# jare 1624,

als het huwelijk tuſſen den Engelſchen Prins

van Walles, naderhand den ongelukkigen Ka

rel de I, en des Franſchen Konings zuſter Hen

riette, voorgeſteld wierd, hoewel de voltrek

king nog wel in bloeimaand des volgenden jaars

ſleurde.

Na velerley kneveleryen, tegen de Onroom

ſchen ingevoerd, ziet men nieuwen opſtand,

en voorboden van oorlog, door Spanje ge

ſtookt, en alleen hervat van den Hartog van

Rohan, met zijn broeder Soubiſe, ziende dat

het hof zig byna openbaarlijk tot de belegering

van Rochel toeruſte. De Heer Benoit ſchildert

zeer levendig het bedrijf dezer twee gebroe

ders, en * den wereldwijzen ſchijn van gods

dienſtigheid, die Rohan eigen was.

Naauwelijks hadden de krijgberoertens een

aanvang, of daar quam ſtrax weêr voorſtel van

vrede, waar toe de Gereformeerde hunne ſchrif

ten ingeven, die de Koning niet ongunſtiglijk

# , f dog hen niet genoegen: ondertuſ

ſen wiſt Richelieu de geeſtelijkheid te Parijs,

hoewel ze onwillig was, den buidel te lig

ten.

Maar de Koning, tot vrede genegen, wilde

Rochel uitſluiten, zulx dat die ſtad genood

zaakt was, veel over te ſtappen, eer men 't eens

was. Ten laatſte word de vrede geſloten, En

geland blijft waarborg, en de Koning verſterkt

met een nieuw Edikt nog eenmaal alle de voor

gaande. Dit geſchiedde in 't jaar 1626.

'k Zal hier niet reppen van de nijd tuſſen die

- tWee

* P, 274, + P, 279. -
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| twee Sejanuſſen van 't Engelſch en Franſche

| rijk , den Hartog van Bukkingham , en den

Kardinaal de Richeljeu, nogte van den onluſt

tuſſen die twee kroonen gerezen, om by onze

hiſtorie der Gereformeerde te blijven : zoo ge

rake ik wat verder.

Zy moeſten gedueriglijk nieuwe en nieuwe

quellingen verdragen, en men begon in Vrank

rijk te betwiſten, of men menſchen van hun

gezindheid wel in des Konings leger behoorde

te dulden. Meeſt van alle leed Rochel , dat

van Engeland, met groot verlies van haarzee

magt wel bygeſprongen, dog eindelijk geperft

wierd, na een belegering van omtrent een jaar,

zig op den acht en twintigſten van Wijnmaand

1628 over te geven.

Deinwoonders wierden met gunſt gehandelt,

maar de ſtad verloor alle hare voorregren, en

" ) de Roomſch Katholijke Godsdienſt hernam ha

ren volkomen vorigen luiſter.

Ja de vreugde der Pausgezinde (zoo als ik in

den aanvang van het tiende boek leze) wegens

deze overgave was zoo groot, dat die te Roo

me plegtelijk gevierd wierd: de Paus zelf zong

de Mis, en ſchreef een lofbrief aan den Ko
1n100.

# Languedok ging den oorlog met alle

wreedheid voort, en het hof bande den Har

tog van Rohan , met alle de gene, die hem

ten krijge volgden. De Koning nam Privas

door verraad in, en zijne woedende ſoldaten

pleegden daar alle bedenkelijke wreedheid: de

w ſtad wierd uitgeplonderd , en verbrand , en,

al wat die ſlagting ontquam , voor de galg of

galey bewaard. B 3 Ter
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Terwijl de Hartog van Rohan uit nood zig

met Spanje verbond, ging de ſtad Alets aan

den Koning over ; echter wierd in Zomer- |

maand 1629 vrede gemaakt, en de Hartog

kreeg verlof van na Venetien te gaan. Maar

hoe de Gereformeerde na de vrede gehandelt

wierden, blijkt uit bygebragte * ſtaaltjes; na

mentlijk hoe langer hoe arger.

Een wijl daar na nogtans waren d'er twee

redenen, waarom men in Vrankrijk zoo veel

ſpoed niet maakte met de ketters te ver

elgen; d'eerſte, dat het hof zoo beſlommerd

zat, d'andere, dat de Kardinaal Richeljeu de

verbonden met uitlandſche Onroomſche Vor

ſten en Statendommen wilde onderhouden,

onder anderen ook die van de Staten van Hol

land, en den Zweedſchen Koning GuſtaafA

dolf, die den Keizer niet luttel kortwiekte.

Op de landskerk vergadering, die de Gere- 4

formeerde, met verlof des Konings te Charen

ton hielden, ſpeelde Galand, volmagtigde van

't hof, daar geheel en al de meeſter, maar zy

gingen voort met den Koning ootmoediglijk te

vertoonen, dat , zedert hen hunne ſteden en

hoofden ontnomen waren , zy meer en meer

verongelijkt wierden : welke klagten de Ko

ning en de Kardinaal minnelijk ontmoetten ,

en dit had ook zijn f reden.

Zy wierden weêr gequelt als na gewoonte,

en de Katholijke zelve klaagden nu over den

Kardinaal Richeljeu, die het gezag der rege

ring zoo hoog in top voerde, dat het ganſche

rijk onder dat nieuwe jok zugtte , en men »
e II1OIIl
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mompelde, dat de Vryheid van den Staat met

den hoogmoed van Rochel geſtorven was : 't

welk zoo verre ging, dat de Hartog van * Or

leans, weder in Vrankrijk gekeerd, en met de

miſnoegden verknogt, in openbaren oorlog te

gen de kroon trad.

In 't jaar 1633 gekomen zijnde, wanneer de

Koning van Zweden ſneuvelde, was het den

Gereformeerden een groote vertrooſting, dat de

ſtad Privas herſteld wierd : maar het volgen

de jaar 1634 was hen zoo geruſt niet. Vrank

rijk wilde toen al elk de mart zetten, en een

Sorbonſch leeraar gaf een boek uit, waar in

hy beweerde dat de Lelykoning zijne regten f

NB. op heel Europe had, en wel deed, dat hy

zig met de Onroomſche verbond , om zijne

goederen, van 't Ooſtenrijkſe huis ingeſlokt,

weder te krijgen.

Was dit niet des Kardinaals voornemen al

te plat geopenbaard ?

Hier geeft ons de Heer Benoit een beknopt

"H verhaal van de zoo genaamde bezetenheid

der Urſelijnſche Nonnen, die den armen Prie

ſter Grandier zijn leven in 't vyer deed verlie

zen. Ik heb die vuiligheid in Hooy-en Oogſt

maand des jaars 1693 wel aangeroerd, dog niet

willen omroeren , om reden. Nu bevele ik

den onzijdigen lezer die zelve in dit werk na

te zoeken , als een voldoend ſtaaltje , tot

bewijs, dat de doodſtraffe aan den genen, die

men tooveraars noemt, gepleegd, op een an

deren grond ruſt, als men voorgeeft.

De quellaadje der Gereformeerde gaan weêr
4 den

* P. 234. + P. 246. HH P.331:
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den ouden gang, op een gezogte en ſchande

lijke wijze, edog vermits in 't jaar 1635 den M

oorlog tuſſen Vrankrijk en Spanje begon, ga- -

ven de zaken van ſtaat een weinig opſchorſ

ſinge aan die van den Godsdienſt, en het op- -

merkelijkſte, dat voor 't einde van dit boek l

aangeteekend word , is, dat de Hartog van r

Bouillon, des Maarſchalks zoon, Pausgzeind 1

wierd.

Het elfde boek, dat het laatſte van dit twee

de deel is, heeft een aanvang van de vergade

ring der geeſtelijkheid te Parijs, die in den ja

re I 436 zat , en op 't einde des voorgaanden

jaars was begonnen.

Aldaar voerde de Biſſchop van Orleans de

allerbitterſte taal, die tot dien tijd toe tegen de

Gereformeerde niet gehoord was, 't welk alom

me een grooten naſleep had, en hoewel op de

beſchuldigingen werd geantwoord, de Koning

gaf nogtans verſcheide beſluiten tegen hunne

regten, en vryheden uit: ja men verbood hen

op ſommige plaatſen ſcholen te houden, en ze

mogten in hun gaſthuis te Parijs geen barm

hartigheid aan de zieken bewijzen. Zoo ſtren

gelijk waren de beſluiten in 't jaar 1637 ver

nieuwd.

Midden in alle die bezwaringen wierd er een

landskerkvergadering te Alençon belegt, op

welke zy hunne geledene mishandelingen ver

toonden, en des Konings volmagtigde, thans

St. Marak, Raadsheer van Staat, hen ſchoone

woorden gaf. Zoo moeſten d'er weêr afgezan- -

# met heele zakken vol klagten na 't hoftrek- A

CIl,

Het



january en February 1696. 25

Het volgende jaar 1638 was in groote uit

$ 4 komſten, voor zoo veel die den Godsdienſt raak

- ten , niet merkwaardig. Maar de Onroom

ſche moeſten op den tienden van Sprokkel

» - maand een verklaring des Konings zien uitko

men, waar by hy zijn perſoon en Koninkrijk

onder beſcherminge der H. Maagd Maria ſtel

de , ter geheugeniſſe van welke Katholijke

daad, een tafereel in de hoofdkerke van onze

Lieve Vrouw te Parijs wierd opgeregt. Sleg

te trooſt. - -

Aanmerkenswaardig zijn de * quellaadjes,

die de Bevelhebbers van Languedok tegen de

Hugenooten verzonnen : ik late die den lezer

zelve nazoeken.

Op den elfden van Herfſtmaand des laatſt

# jaars quam de, althans heerſchende

oning Lodewijk de XIV ter wereld. Ha

re Majeſteiten hadden groote beloften aan Ma

ria gedaan , om door haar voorſpraak kinde

ren te krijgen : weshalven zy ook die gewaan

de hulpe met koſtelijke geſchenken aan de

Lieve Vrouw van Lorette wilden erkennen.

Onder andere giften zonden zy derwaarts,

een goud beeld van den geboren Vorſt , dat

van eenen zilveren engel , beide hechte vaſte

ſtoffe, gedragen wierd : welke bygeloovigheid

vele Gereformeerden deed dugten , dat een

Vorſt , wiens geboorte quanſuis aan de voor

ſpraak der heiligen verſchuldigd was, een viand

zoude zijn van de gene, die de leere van zulk

een voorſpraak voor een vervaarlijke dwaling

houden.

» - - B 5 En
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En zekerlijk is huune vreeze gegrond ge

weeſt. Hy is de Koning, die alle de gege

vene Edikten heeft vernietigd. Maar dat zul

len wy nader zien.

Het jaar * 1639 was den verdrukten niet

voordeeliger dan de vorige, en ze wierden in

den jare f 164o met duizenderley beknibbe

lingen van de geeſtelijkheid in hunne Gods

dienſtoefeningen geplaagd. In ſcholen, be

raaffeniſſen , bedieningen , wierden ze ge

warsboomd , en men verzierde ontallijke

vuile kunsjes, met welke te beſchrijven de

Heer Benoit tot in den jare 1643 omſtandig

lijk voortgaat. Hy eindigt daar met de dood

van den meergemelden Kardinaal, dien de

ongezonde Koning Lodewijk de XIII haaſt

volgde. Dat zal uit het vervolg blijken.

e oorſpronkelijke ſtukken zijn, als voren,

achter aangelaſt: het welk van yder deel hier

gezegt zy.

* P.359. + 361.
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II. HO O F D DE E L.

CAMPEGII VITRINGA Th. & Hiſt.

Sacr. Profeſſoris de Synagoga vetere libri

tres, quibus tum de nominibus, ſtru

étura, origine, praefectis, miniſtris &

ſacris Synagogarum agitur; tum praeci

pue formam regiminis & miniſterii ca

rum in Eecleſiam Chriſtianam tranſlatam

eſſe demonſtratur, cum prolegomenis.

Dat is,

Drie boeken van Kampegius Vitringa, Pro

feſſor der Godgeleerdheid, en gewijde Hi

Jtorien, wegens de Oude Synagoge, in

welke eerſtelijk van de benamingen, bou

wing, oorſpronk, overſten , amptenaren,

en heiligdommen der Synagogen word ge

handeld; daar na voornamentlijk aange

wezen, dat de wijze van de beſtelling en J

bediening der zelver in de Chriſtenkerke is

overgebragt. Met inleidingen tot het werk,

Te Franeker by JohannesGyzelaar 1696. :

*n 4. Twee ſtukken, 16o bladen.

H# onmogelijk het is, de ſchriften des

L Nieuwen Verbonds in haren vollen lui

ſter, en met vrugt te konnen lezen, ten zy
IIACIl
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men eerſt de oude herkomſten der Joden verſta,

weten die genen, welker aandagt dikwilsbezig

is in uit te vorſſchen de gronden van de Joodſche

gebouwen, en hare bedieningen, waar op de

eerſte Chriſten-kerken geſtigt zijn; namentlijk

voor zoo verre als de geeſtelijkheid en vryheid

eenigzins konnen dulden.

Wichtige preuven mijn 's zeggens geeft hier

de wijdberoemde Heer Vitringa, in deze zijne

beſchrijving van de Oude Synagoge (laat my dit

Onduitſch woord om beſt wille houden) waar

inne hy niet alleenlijk aanwijſt deszelfs maak

ſel, en oudheid, maar ook wat de wieg en ba

kermat der eerſte Chriſtenkerke daar aan ver

ſchuldigd is.

Dit is voorwaar een der deftigſte en nutſte

werken, die in langen tijd van onder de druk

perſſe quamen. Niet alleen plaatſen en bedie

ningen, maar ook alles wat maar eenige over

eenkomſt heeft met het gene in de oude Synago

ge gepleegd wierd, ſtaat hier volkomentlijk

opgehelderd, een groot getal van Schriftuur

plaatſen krijgt ligt, en de lezer een regre be

zeffing van de oude kerkgewoontens. My luſt

het van voren tot achteren tebezien, want als

ik my in braaf ſoort van ſchriften op mijn ka

mer mag verluſtigen , ſchijne ik my in eenen

allerlieffelijkſten tuin, daar de boomen verſche

knoppen opluiken, en ik ben daar mee bet in

mijn ſchik , als met de alleruitgelezenſte ge

regten, die de lekkere monden, als er maar

aan gedenken, doen watertanden.

Uit de voorreden ofinleiding leeren we, dat

de Godsdienſt der Chriſtenen, hoe zeer die in -

CCIl
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eenvoudigheid boven die van Joden en Heide

nen uitmunt, echter voor een gedeelte uit de

Joodſche geſproten is. Ten dien einde worden

ons vijf zaken, die uit der Joden Tempelen Sy

magoge tot de Chriſtenkerken zijn overgeko

men, aan de hand gegeven. Maar onder de

Godgeleerden is geen kleine twiſt, ofwy deze

bedieningen van hunnen Tempel , of wel van

hunne Synagoge hebben ? De hooggeleerde

Uſſerius , Aartsbiſſchop van Armach in Yer

land, en met hem eenige Roomsgezinde Oud

heids-kenners, en Oudvaders zijn van gedag

ten, dat de Joodſche Tempel een voorbeeld der

Chriſtenkerken was , en gaven daar redenen

van, die onze Schrijver met al haar klem en

kraft voorſtelt. De Groot, Seldenus, Mori

nus, Spencer, Ligtfoot, en zeer vele andere,

alt'zamen mannen van zonderlinge wijsheid,

hebben het oog op de Synagoge, en weten geen

mindere redenen by te brengen.

Als nu de Heer Hoogleeraar Vitringa zal

gaan zeggen , werwaarts hy overhelt, toont

hy voor af, hoe vele zaken en de Tempel, en

de Synagoge met den anderen gemeen hadden ;

waar uit de waarſchijnelijkheid van het weder

zijdſche gevoelen is ontſtaan: in 't voorbygaan

word de misſlag der Joodſche meeſters , zeg

ende, dat 'er 48o Synagogen in Jeruzalem al

een geweeſt zijn, aangeroerd.

In den Tempel had de Koning een verheven

ſtoel, van waar hy op een gezetten tijd verpligt

was den volke de Wet voor te lezen : dog dat

hy daar een ander geſtoelte zoude gehad heb

ben, volgens den zetregel der Joden, dat#
Inlan
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mand vermogt te zitten in den tempel, in het

voorhof Izraëls, als de Koning, en wel, die

een nazaat van David was, toont de Schrijver

t'eenemaal vals te zijn: dog dewijl zy hun ge

zeg veſtigen op I Sam. 7. 18, was het noodig,

dat die plaats een andere verklaring kreeg, die

hier met een volkomen beſlag word uitgevoerd.

Om zijn gevoelen over den te voren gerezen

twiſt te uiten, moet ik zeggen, dat hy daar

henen neigt , om onze kerken meer overeen

komſte met de Synagoge, als met den Tempelte

doen hebben. Want daar de Synagogen met den

Tempel verſchilden, daar houden wy het tel

kens met de eerſte, gelijk zulks in zes onder

ſcheide deelen gebillijkt word.

Eindelijk, op dat alles zijn zwier hebbe ,

overweegt hy de redenen van Uſſerius, en zijne

medeſtanderen, met welke te ontzenuwen de

inleiding een einde neemt.

Dat is zoo verre, nu het werk zelf aangevat.

Het EERSTE BOEK neemt een aanvang

met het woord Synagoge, 't welk de Joden van

de Grieken hebben ontleent, en een naauwkeu

rig onderzoek, wat het zelve, zoo wel als het

woord vuvéziº, waar van het afkomſtig is, in

zijn volle kraft beduid. De Hebreen noemen

het * nTy, want dat hebben de Griekſe Over

zetters meeſt gwayayn vertaalt , ook wel f bnp,

dat ze meermalen zoo overzetten, ſchoon die

twee woorden in hare grondtaal vry wat van

den anderen verſchillen.

Dit doet den wijzen Schrijver een breedſpra

kig

* Hedhih. + Kahal.
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kig vertoog geven van de woorden Exod. 12. 6,

daar ze beide voorkomen, en beſluit, dat wy

nºny beſt door ovrayayº, en bnp door ixxAw

eíz vertalen , gevende daar ter plaatſe teffens

reden, waarom de byeenkomſt der Chriſtenen

Eccleſia , en niet Synagoga genoemd word.

Vader * Auguſtijn, # wel wat meer heeft

geſproken, daar hy geen tol van gaf, der He

breeuwſche en meer andere talen t'eenemaal

onkundig, vergrijpt zig zeer ſlegtjes omtrent

deze woorden, want hy wil d'er (och armen!)

Latijn van maken, en daar den oorſprong vin

den. Meer mag men zig verwonderen, dat

Hieronymus , grondig in 't Hebreeuwſch be

dreven, en zelf de groote Huig de Groot hier

den bal misſlaan, gelijk in het ophelderen van

Matth. 16. 18. en 18. 17 word aangetoond.

Als we verder in de Schriften van de Joden

indringen, zien we, welke woorden de Rab

binen voor n"y en Srp gebruiken: dog om

het woord Synagoge wel' te vatten, ſtaat te ler

ten, dat het hier niet word opgenomen voor

de vergadering der menſchen zelve, maar voor

de PLAATS, in welke zy te zamen komen. Gy

hoort reden, lezer, waarom dat woord duſda

nig een verandering is overgekomen, 't welk

het woord Synedrium, en, Eccleſia ook gebeurd

is: maar of de woorden nTy en rp dezelve

verandering onderworpen zijn, dat 's een keu

rige naſporing,

De Joden noemden de plaatſen hunner t'za

TIMCI1

* Zie p. 9o.
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menkomſtenb'JD de Grieken * xpsosvx), zelf

van ongewijde : waar uit twee texten Luk. 6.

12. en Hand. 16. 13 groot ligt erlangen.

Nu moeten we weten, of er tuſſen wesorvx"

en ovmayern geen onderſcheid is, en ter voller

voldoening kan men zien, hoe de Joodſche

Schrijvers Jozefus en Filo de Synagoge benoe
Incm.

Dog de Joden zelve verſtaan door 't woord

Synagºge niet altijd een en dezelve zaak. De

Akademi n, en openbare leerplaatſen dragen

ook dien naam, en die wierden onder hun,

om dat ze gewoon waren alle zaken vraags

wijze voor te ſtellen het huis des onderzoeks ge

naamd; echter met dit onderſcheid, dat zy de

Akademie noemen f het ſchool der geleerde, en

de gemeene of mindere ſcholen + het huis der

meeſters, behalven dat hunne hooge ſcholen

nog verſcheide andere namen hadden.

Maar laat ons tot de Synagogen, en Bede

plaatſen wederkeeren. Deze waren niet alleen

lijk in 't openbaar, maar welgeſtelde godvree

zende Joden, hadden ook in hunne huizen

daar toe afgezonderde plaatſen , welke altijd

in het opperſte van 't huis waren, voorzien

met alle noodigen toeſtel, en venſters, op den

Tempel uitzigt hebbende. Hier hielden zy

allerley godvrugtige oefeningen, en handelden

over de leerſtukken der Wet : waar uit voor

ons valt te leeren, waarom zoo dikwils in het

Nieuwe Teſtament van opperzalen word geſpro

ken , en wel byzonderlijk Hand. 3. 13 , en
Waarom

* Eigentlijk Bedeplaats. + Schola doctorum.

bºb Domus Magiſtri. -



january en February 1696. 33
waarom die met hare venſters voorkomen.

We vinden de Akademien toegeruſt met ge

ſtoeltens en banken, en hooren, wie regt had

om daar op te zitten, ook van wat waardigheid

de voorzitting daar gehouden wierd.

Hunne manier van onderwijzen verſchilde

zeer veel van de onze, maar verligt een me

nigte van
Schriftuerplaatſen, te meer, als we

bevat hebben, dat deze * hoorzalen gemeene

lijk aan de Synagogen waren getimmerd, daar

dan deſzelfs Opperſte, met eenen Leermeeſter

was. Dit is de reden, dat zy menigmaal hun

ne Akademie, en f t'zamenkomſten onder den

anderen verwarren: by welke gelegentheid te

zien is, hoe men in de laatſte zat, en de ſtem

men verzamelde : dog alle deze verwarringe

van namen is eerſt bygekomen, zegt men, na

dat God hun Gemeenebeſt verward had.

In de Akademie nog wat blijvende bezie ik,

wie daar het opperbeſtier had , welke hoeda

nigheden in hem vereiſt wierden, in wat ge

ſtoelte hy zat, hoe hy onderwees, en hoe zij

ne leerlingen aan zijne voeten zaten, of ſton

den, waar by dan onder andere plaatſen Hand.

22. 3. op een treffelljke wijze verklaard word.

Deze Rektor der Akademie (ik ſta thans zoo

ſtiptelijk op geen zuiver Neêrduitſch) leeraar

de ofzelf, ofdoor een uitlegger, zoo nogtans,

dat deze uitlegger tot zijne woorden niet mogt

toe nog afdoen.

Ter Synagoge wederkeerende, en ziende hoe

dezelve was opgeſchikt, vinde ik daarinne voor

eerſt een koſtelijke kaſſe of ark, tot opſluiting
VIII Deel. C . * Van

* Auditoria. + Synedria.
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van het Wetboek, met een onderrigting, wat

nE'ſ) en verſcheide andere namen der arke ei- ,

gentlijk beteekenen, en waar dezelve geplaatſt

was. De Iſraeliten, als zy baden, wendden A
derwaarts hunne aangezigten , dewijl ze ge- x

maakt, en geplaatſt wierd in navolging van de

Arke, die wel eer in 't Heilige der Heiligen

ſtond. De Wet alleen lag daar in : de andere

boeken der Synagoge hadden een andere plaats;

immers , zoo ſommige willen. Boven deze

Arke was nog in het midden der Synagoge een

verheven ſtoel, met een leſſenaar, van welke

men de Wet van Mozes las. Dit moeſt zoo

zijn, op dat al het volk die zoude konnen hoo

ren. De lengte, dien zy aan dezen ſtoel geven,

is byna ongeloofelijk, maar deſzelfs hoogte

wel te begrijpen. Dat het volk, op banken yder

na zijn rang zat , zal 't gezeg van Chriſtus *

ſpixuoi zº mis aesaw 3idplas is als ov»ayeyzig zy hou

den veel van de voorgeſtoeltens in de Synagogen,

verklaren. De lampen in de Synagogen waren

tot verſcheiden gebruik, en 't was een gewoon

te onder de Hebreen , dat die door vrouwen

wierden toebereid. Hun Talmud en Meeſters

leeren ons, hoe groot hun bygeloofin dit aan

ſteken van ligten is geweeſt, en de Heer Wi

tringa wijſt het aan met een byzonder feeſt,

volgens Joſefus getuigeniſſe, in 't Grieks f 4 aios

[ligten] genoemd, daar by voegende, waarom

de ligten in de Synagogen noodig waren.

In deze Synagogen wierden de gewijde boe

ken, en wel zonderling de Wet bewaard, die

zoo cierlijk en net moeſt zijn, dat de beſnedene

wel

* Matth. 23.6. Ziep. 191. f P. 198.

-
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wel * twintigerley tettigheden in een Wetboek

vereiſten, om het zelve ten dienſte der Synagoge

bequaam te erkennen, en dan moeſt het nogko

ſtelijk opgetooid zijn.

Daarenboven waren in de Synagogen bazui

nen, en kromhoornen, om niet alleen de hoog

tijden, maar ook de vaſten, en andere byeen

komſten met derzelver geluid te verkondigen.

Nog was in de Synagoge een voorhangſel, han

gende voor de Arke, ongetwijfeld ter afſcha

duwinge van het oude, dat voorheen in den

Tempel hing. Eindelijk ſtond daar in een of

#
ke

, in welke de aalmoeſſen wierden geſte

I1.

Tot het bouwen der## verkoren de

Joden het opperfte van de ſtad, en trokken die

zoo hoog op, dat ze boven alle andere ge

bouwen uitſtaken. Wanneer zy dezelve bui

ten de ſtad ſtichtten, verkoren zy daar toe of

rivieren, om het water ter waſſinge gereed te

hebben, of begraafplaatſen : dog in wat tijd

zulks is geſchied, en of ze toen alle buiten de

ſtad geſtigt waren, kan de hooggeleerde Schrij

ver met geen zekerheid melden, hoewel hy ons

verſcheidene redenen geeft, die daar toe dien

den, en wel byzonderlijk, waarom zy die by

de kerkhoven bouwden.

Gemeenlijk vond men by de Synagogen niet

alleenlijk boekzalen, maar ook vernagtplaatſen

voor vremdelingen, en reizigers: maar ofmen

die Bedeplaatſen, die zonder daken waren, Sy

nagogen mag noemen, dat gaat nog zoo vaſt
n1CI,

* P. 2o1:
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Dewijl de voorhuidlooze in hunne gebeden

aarne eenen open hemel aanſchouwden, had

# de Heidenen hen aangewreven, dat zy den

Hemel aanbaden. -

De Synagogen wierden rondom met boomen

geplant, en ze mogten gebouwd werden, al

waar tien meerderjarige vrye Joden woonden ;

want zoo groot een getal wierd tot het plegen

van verſcheide ſtukken hunnes Godsdienſts ver

eiſt. Ook konden deze plaatſen of uit daartoe

opgegaderd, of eigen uitgeſchoten geld beko

ſtigt werden. Volbouwd zijnde wierden ze

ingewijd, van alle 't welke men den omſlag en

plegtigheden hier beſchreven ziet. Deze inwij

ding maakte het huis heilig, en daar door wa

ren d'er ſommige verrigtingen geoorlofd, an

dere niet. Als ze eens opgebouwd waren,

vermogt men die niet af te breken , en, zoo

't een ander deed , die moeſt, zoo hy een Jood

was , zelf voor hare vervallene overblijfſelen

eerbied hebben.

Tuſſen de Synagogen, die in de ſteden, en op

de dorpen waren, was dit onderſcheid , dat

men de eerſte openbare , de laatſte byzondere

noemde. Hier word ook de * vraag beant

woord, of ze by koop, of gifte wel mogten

vervremd werden; 't welk van de eerſte nooit,

en van de laatſte dan alleenlijk mogt geſchieden,

wanneer de gene, die ze verkoften, ofwech

aven , dezelve op hunne eigene koſten ge

uwd hadden. Als ze verkoft wierden ,

moeſt dat geld alleen beſteed werden tot een

gebruik, dat nog heiliger als het gebouw der

Syna* P.248. yna
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Synagogen was : en het wechſchenken mogt

niet geſchieden, ten zy daar van merkelijk

# voor de vergadering ſtond te wag

A- ten.

w In die ſteden waren verſcheide Synagogen,

die van godvrugtigen op hun uiterſte met ma

kingen verrijkt wierden, en hoe de ſteden groo

ter waren, hoe meer Synagogen zy hadden.

Daar in munte het magtig Jeruzalem boven al

len uit, want yder volk had daar de zijne,

zoo als blijkt uit zekere * plaats in de Hande

lingen der Apoſtelen, welke de Schrijver (die

daar by zegt, wat ſlag van volk de Libertinen

waren) omſtandiglijk opheldert.

Met een vertoog over het verſchil van 't boek

Eſther in de ſteden of op de dorpen ten zekeren

gezetten dage te lezen, en een verhaal hoe 't

feeſt Purim gevierd wierd, mitsgaders een taal

4 Y. kundige uitpluizing der Hebreeuwſche woorden

n)!"5en "NEDUvlekken, gehuchten, en dorp

ſteden] loopt het eerſte deel van het eerſte boek

ten einde.

Het tweede begint met der Synagogen oor

ſprong, wel oud van herkomſt, maar onzeker

van beginſelen. Het verhaal van Kain en

Abels offer uit het f wereldmakingboek van

Mozes (welke plaats hier breedelijk verklaard

word) geeft daar aanleiding toe. Joden , en

die hen navolgen, wanende dat uit de plaats

de opkomſt der afgodery te halen is, zijn 't

ſpoor bijſter.

Bet aanleiding tot de Synagogen wil men ha

va len uit het driemaal daags bidden, dat de#
- C 3 Cin

* Hand 6.9. t Gen. 4. 26. Zie pag. 273
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den voorgeven van Abraham, Izaak , en Ja

kob, elk eene reis, ingevoerd te zijn , maar

nog meer uit den Sabbath, die by dit geval

zuiverlijk word beſchreven, en aangetoond,

waar in ze gelegen was : namentlijk deſzelfs -

heiliging beſtond alleen in een * lichamelijke

ruſte van alle werk, en deze wekte den menſch

op, niet tot quaad, maar tot godsdienſtigheid.

i Of het vieren van den tweeden en vijfden dag

der weke zoo oud als de Sabbat is, dat ſtaat

zoo vaſt niet , want ſommige brengen dit af

van Ezras. De Heer Vitringa overweegt het

woord N"pp [uitroep] te weten van heilige

dagen] en 'olijft daar by , dat uit geen van bei

de de oorſprong det Synagogen te baggeren is.

Verder neemt hy in overweging, of uit de

tente, die buiten de legerplaats in de woeſtijn

was, iets te viſſen is, dat na Synagogen gelijkt ,

onderzoekt deſwegen de plaats Exod. 33. 7, en

#delt teffens van de tente der t'zamenkom

C.

Gods woorden , by + Mozes verhaald, in

alle plaats, daar ik mijn 's naams doe gedenken,

4al ik tot u komen ſchijnen ook tot de Synago

gen te behooren , als mede, dat de oude God

liefſt plagten te eeren , daar hy zig aan hen

geopenbaard had. -

De doorlugte Huig de Groot haalt den eer
ſten oorſprong der Synagogen uit Deut. 2.1. vaars t

II, 12, maaronze hoogleeraar wil, dat ze van

toen af niet begonnen zijn, ſchoon daar van

daan namaals eenige herkomſt afgeleid is.

Kornelius Bertram brengt dezelve op # »

- t1jd ,

+ P. 293. 294 + P. 284. HH Exod ao. 24



» *w

Zanuary en February 16o6.

tijd,a: onder##as was,

dog zijn misſlag word ook aangewezen,

Daar word ook onderzogt , of de Leviten

wel altijd Overſten der Synagogen zijn geweeſt,

de oorſprong der hoogten getoond, en einde

lijk beſloten, dat er ten tijde van Samuel nog

en Synagogen waren, niet jegenſtaande de
Chaldeeſche vertaler in het lied van * Debora

dezelve al te voorbarig gemeld heeft , zie hier

ook een breed verſlag van het woord 'f

oppºn.

De vergaderplaats te H Miſpa is geen eigent

gentlijk Synagoge geweeſt. Vraagt iemand ,

om wat reden dan het volk te zamen quam,

en of God daar byzonderlijk tegenwoordig

was ? hy zal hier te regt raken door des Hee

ren Vitringaas zinlijke letterzifting der woor

den voor # HEERE , van welke dit af

hangt.

# de tijden der Regteren kome ik met

mijnen Schrijver tot die van David , om te

zien , of die ook de eerſte bouwmeeſter der

Synagoge was. Hoewel we daar zulk een plaats

niet vinden, echter zien we, dat het volk by

de Profeten quam , om te leeren , en dit geeft

# tot een wijdloopige verklaring

van den Bibeltext 2 Chron. 15. 3, 4.

Deze ſtraks genoemde Profeten noemden hun

ne leerlingen zonen, die zy in de Natuerkunde

of# onderwezen, en uit welke

zy altijd een tot medgezel verkoren.

Te Bethel en te Jericho waren deze Profe

C 4 tG

* Regteren 5. 9. zie p. 315. + P.316.
-

HB Regteren. zo. 1. Zie 5.3 15.



4o De Boekzaal van Europe,

te-ſcholen meeſt in haren bloey ten dage van

* Elias, en dewijl ze telkens meer en meer

uitdijden , quam 'er ten laatſten ook zoo een
te Rama.

Gy moeſt weten, lezer, dat deze Profeten

niet altijd den geeſt van voorzegging hadden.

Och neen. Zy bedienden zig veelmaal van de

zangkunde, en droegen een byzondere kleedy.
De Leviten waren ook Leeraars van den vol

ke: dog daarom zijn er toen ter tijd nog al

geen Synagogen geweeſt, want hun meeſte werk

was, de duiſterheden, die in de Wet voorqua

men, te verklaren, ten welken einde zy over

al in de groote ſteden woonden (hier was het

noodig dat de woorden f 1 Chron. 26. 29. ver

ligt wierden) te meer, om dat ſommige ge

rigtszaken byzonderlijk tot hen behoorden.

Dit leid ons op tot dien beroemden grooten

Raad der Joden , en 't onderzoek is, of daar

inne Leviten alleen zaten, die door 't ganſche

land verſpreid waren. Ik bid u, lezer, die

verſtand hebt, lees hier een wijdluftige ver

klaring van + 1 Chron. 12.32. Eccleſ. 12. 17, en

tez. 32. 18.

De Heer Profeſſor , van Davids tijden na

der bykomende , houd ſtaande , dat 'er geen

openbare Synagogen zijn geweeſt tot op de Ba

byloniſche gevangeniſſe , waar toe hem geen

klemredenen ontbreken, gehaald I. Uit de hi

ſtorie van dien tijd, 2. Uit de vaſten. 3. Uit

1 Kon. 8. 16, en vele dergelijke, beſloten met

# het boek, dat ten tijde des Konings Jozias

ge

* P. 353. f P. 368. HH P.374 376, 378.
# P. 39o, -

f
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gevonden wierd, hier omſtandiglijk aange

haald. -

De grootſte bewijzen voor de oudheid der

Synagogen mogt men uit * Pſal. 74, 8. en t

- - - Pſal.79, mitsgaders uit het tweede boek der

Koningen 25. 9. en H. Spreuken 8.34 halen, of

mogelijk ook uit * Zacharias 12. 12, maar het

gevoelen , uit deze al t'zamen voortgebragt,

word hier wederlegt , en vervolgens aange

toond, dat alle vergaderingen des volks, van

welke geſproken word , juiſt geen Synagogen

zijn. Een aanhangſel van 't voorgaande is de

deftige uitlegging van den text in 't eerſte boek

der f Koningen 21. 8-1o.

Ik ga over tot Iſraëls wederkomſte uit Ba

bel, om na te ſporen , wanneer de Synago

gen toen ter tijd geweeſt zijn , maar vin

de zelfs in de ſchriften der + Machabeen

niets, dat voor een klare betooging verſtrekt,

hoewel in Ezras verſcheide keurelijke keuren

en beſtellingen voorkomen, die namaals in de

Synagogen plaats hadden. Men zie * Nehem.

8. I , op deze plaats verklaard.

t”Zedert Ezras tijd is de Schrift ook in groo

ter overvloed afgeſchreven, en gelezen ; dog

daar alles dezen aangaande in die gewijde bla

den zoo duiſter blijft, laat de Heer Vitringa

zig zoo verre vinden, dat de Synagogen in de

f Babylonſche gevangeniſſe zijn geboren , en
van daar over de ganſche aarde verſpreid.

Het derde deel van dit eerſte boek toont, hoe

C 5 de

* P.396, P.4o1. P. 4o7. k P. 4o8.

A - f P.411, # *## ,,E # #419 4 |

- t Zie zijne wichtige redenen p. 427- - -
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# eerſte Chriſtenkerke een beſtelling met die

der oude Synagoge aannam, beginnende met de

eerſte * vergaderplaats der Chriſtenen, die in

den aanvang byzondere huizen waren, en met

de tijd in vaſte plaatſen veranderden, want dat

*er zulke bedeplaatſen reeds voor Konſtantijns

tijden zijn geweeſt, is een wiſſe zaak : maar ze

waren niet groot, nog weitſch, ook in 't verbor

# , en onder 't kruis, als zeer gehaat, en ver

agt, f flegt en regt.

Nu ſtaat ons te vernemen, of deze eerſte ker

ken na het ontwerp der Synagogen zijn gebouwd,

en waar na derzelver oefeninge geſchikt was,

of na die van de Synagogen, of na die van den

Tempel. +- Het eerſte is 't waarſchijnelijkſte.

De Kruisgezanten waren daar in gewoon te

verkeeren, en Chriſtus ook : ja de Apoſtelen

predikten in den beginne in de Synagogen, en

bedienden het Avondmaal in de huizen. Daar

toe dient een uitlegging over * takob. 2. 2. Men

vond toen in de kerken het zelve, dat in de Sy

magogen was. f Dat in de Synagoge niet vry

ſtond, wasook in de kerken ongeoorlofd.

Eiſcht iemand meer blijken van overeenkom

fie ? De eerſte Chriſtenen baden nog gekeerd na

het Ooſten, en ſchikten de bouwing hunner

Kerken daar na. Even zoo hadden ook de Jo

den hunne aangezigten na het Heilige der Hei

ligen gekeerd: dog namaals, als de Chriſtenen

grooter meeſters wierden, nam ook de pragt in

hunne kerken weldigen voortgang, en zy ver

cierden die niet alleenlijk op zen Joodſch,"#
- daaÉ

* P.43o. + P. 441. E P. 447.

* P.448. + P. 454.
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daar liep al vry wat H. Heidenſch onder. Slecht

jes voorwaar. Wy zullen ons hier niet breeder

inlaten, maar liever den lezer aanbevelen, het

onderſcheid tuſſen der Joden en Chriſtenen *

- -- Bedehuizen wat nader te bezien.

- Om nu in het TWEEDE BOEK (want

dus verre ben ik hier geraakt) den verderen o

vereenkomſt tuſſen der Joden en Chriſtenen

kerkbeſtier net uit te vinden, zie ik een zee vol

zwarigheden. De geleerde, vermits dezeza

ke met zoo veel duiſterheid omzet is, verſchil

len daar inne voeten en vademen van elkan

der.

De voornaamſte worden ons van den Hoog

geleerden Vitringa voortgebragt, en onder die

de voorrang gegeven aan den meergemelden

Huig de Groot, die hier van alles ſpreekt, dog

van den+ Overſten der Synagoge duiſterlijk. By

een tuſſen-reden zien we, wat al moeiten het

eerſte beſtel der kerke na de H. hervorming baar

de, en hoe de eerſte Chriſtenkerk daar inne te

werk ging, ... Dit word gevolgd van een uitvoe

rige verklaring over Hand. 2o. 17---28 ; en wy

leeren by die gelegentheid, wie toen Biſſchop

pen [ofOpzienders] Ouderlingen, en Harders

enoemd wierden. Andere waren in de Chri

# niet bekend, want over de Diakonen

is men 't eens.

Onder zoo groot een ſpel is nog een vraag van

geen kleine warring, namentlijk of toen ook

onder de Ouderlingen [Presbyterij Leken wa

ren. Kalvijn, en andere tragten zulks te be

wij

HH P. 462 en 465. * Ibid. + P.467.

+ P.472. HH P. 474.
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wijzen uit * verſcheide plaatſen, hier beant

woord, met aantooning tot hoeverre de oudſte

onder de Leken quamen.

Wen deze gronden dus voor afgelegd zijn,

gaat onze Schrijver het gevoelen van de Groot

polſſen, en verrekenen, hoe verre die doorge

leerde kop de zaak omtrent de beſtiering der

kerke getroffen heeft. f. Zijn misſlag is dik

wils daar uit ontſtaan, om dat hy zijne gedag

ten te veel na de hedensdaagſe Synagogeſchikt.

Na de Groot komt Petit op de baan, man

van grooten lof in dit ſtuk, als dewelke uit het

Regtboek (Corpus turis] alle die Amptenaren

van het Jodendom heeft opgeheldert. Dog

ook deze heeft niet overal den ſpijker op 't

hoofd geſlagen. De perſonen, welke hy ge

waagt, zijn Aartsvaderen, [Patriarchae] eerſte

Kerkbazen [Primates] Aartsopzienders der Sy

nagogen (Archiſynagogael Vaders der Synago

gen [Patres Synagogae] Prieſters (Sacerdotes] en

zoodanige als de Synagoge nog ten huidigen da

ge heeft, voorts wat hun werk is, nu d'er niet

meer valt te offeren.

Thans volgen H. Ligtfoot en Kapél, breede

lijk handelende van de + tien mannen, die in de

oude Synagoge waren, in 't Hebreeuwſch ledige

genaamd, niet om dat ze# ZatCn » IFAaalf

om dat ze geen ander werk deden, dan dat ze

voor geld gehuerd dagelijks in de Synagoge hun

tijd verſleten, en ſteeds tegenwoordig waren

van den morgen tot den avond, op dat de ge

InC 2

* Als 1 Tim. 5. 17. Rom. 12. 8. 1 Kor. 12. 28. P.

490, 5oo, en 565, f P. 5 13. HH P. 539.
+ Viri otioſi.
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ne, die om te bidden Synagoge-waarts gingen,

een getal van tien menſchen daar zouden vin

den, zonder welk juiſt getal zekere gebedekens

niet mogten werden uitgeſproken. Die weet,

hoe veel ſtribbeling de Heer Vitringa over deze

tien bediende der Synagoge gehad heeft , ziet

den man hier op zijn regte oefenveld.

Hy betoogt dan uit de Joodſche ſchriften,

en voornamentlijk uit Benjamin Tudelenſis ,

dien bekende Reisbeſcrhijver, welke menſchen

by het beſnedendom zoo genoemd wierden ,

en wat by hen te zeggen was, * dat ze voor de

noodzakelijkheden van de vergadering moeſten zor

gen: ook wat eere zy by hun landsvolk hadden.

En of dat niet genoeg ware, zegt hy ons, wat

de gemelde Ligtfoot daar van gemaakt heeft:

hy telt yder der tien mannen, en hunnebedie

ninge op; alles met een zeer nette verklaring.

Maar wie kan hier een eenparigen voet hou

den, daar alle Synagogen van ouds geen eenerley

beſtier hadden ? dat van de groote ſteden was

heel anders dan der mindere, en die buiten 's

Lands waren, hadden wederom een verſchei

den regel. Men zie hier, hoe luttel dezen

aangaande uit f Jozefus, wat uit Maimonides,

wat uitden voorzeiden Benjamin te halen is.

Het beſtier der mindere Synagogen had zoo

veel beſlags niet , dog alles meeſt geſchikt na

ºf overleveringen, welker gezag ten tijde van

Chriſtus was ten top gevijzeld. Ook waren

d'er toen Leeraars en Wetgeleerde by menig

tens, die van tijd tot tijd ter regeringe van de

Syna

* Incumbere neceſſitatibus coetus. P. 538.

# P.558, en 561. HH p. 566.
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Synagoge gevorderd wierden: waar uit wy lee

ren, wat het Hebreeuwſch woord * :-)" daar

Rabbi [Meeſter] van daan komt, onder hen

beteekende.

Het gene de Heer Vitringa tot veſtiging van

zijn gevoelen heeft te boek geſlagen, bewijſt

hy uit den Bibel, en brengt vele f plaatſen

## ligt aan , ja zelf verſtrekken hem de K

oomſche regten tot geen zwak ruggeſteunſel.

Laatſtelijk gaat hy deze beſtelling der Synagoge

met het beſtier der eerſte Chriſtenkerke over

een brengen , en onderrigt ons, wien de Jo

den typt ouderling noemden, wat het Ou

derlingſchap, of de Raad der Ouderlingen was,

en hoe Lukas 22. 66. moet verſtaan werden ,

ſamt de plaats, in de Handelingen der Apoſte

len 15, 6 voorkomende. De " oploſſingen der

voornaamſte tegenwerpingen, die tegen zijn

gevoelen konnen werden ingebragt, ſluiten 't

hek.

Zie daar, na zoo wijlig een zwerving

ben ik ten einde van 't EERSTE STUKbe

land. Hier begeve ik my vermoeid ter ruſte,

onder belofte van, zoo God wil, na wat ver

poozing het tweede voor de naaſtvolgende

maanden klaar te maken.

* P. 574. f. Voornamentlijk Luk. 4. 16. Hand.

13, 14 en Joh. 6. 59. Zie p. 58o.581, en 584.

HH P.586. * P. 6o2.

:

III,
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III. H O OF D DE E L.

Antonii van Dale Poliatri Harlemenſis diſ

- w ſertationes de origine ac progreſſu idolo

latriae & ſuperſtitionum: de veraac falfa

rophetia; uti & de divinationibus ido

# Judaeorum.

Dat is,

Verhandelinge van Antoni van Dale, Haar

lemmer Stads-Arts, van den oorſprong en

voortgang der afgoderye en bygeloovighe

den : van de ware en valſche profetien,

als mede van de afgodendienſtige wichela

ryen der joden. Te Amſterdam by Henrik

" ) en de Weduwe van Dirk Boom 1696. in

- 4. Ho4 bladen.

Igen zinnelijkheid deed my beſluiten, zoo

haaſt ik dit lang verwagte en nauwelijks uit

komen werk in handen kreeg, het zelve om

ſtandiglijk in zijnen t'zamenhang te bezien,

niet ter loops, maar ſtapvoets, omme des te

langer het vermaak van een boek te genieten,

hoedanig een my dagelijks niet voor oogen

komt.

Mijn voornemen is, de twee eerſte verhande

lingen tot een voorwerp van twee uittrekſels

voor deze maanden te verkiezen. Ik make

ſtaat, dat de derde alleen immer zoo ruimen

plaatszal van nooden hebben. -

Het
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Het oogmerk van den Heere van * Dale is,

te toonen den oorſprong, invoering, en voort

gang der bygeloovigheden, die, uit de Afgodery

gevloeid, de wereld overſtroomt, en tot Jo

den en Chriſtenen doorgedrongen, by hen gee

nen minderen vaart als by de Heidenen gemaakt

hebben, zonder dat de opgekomene Hervor

ming die uit de gemoederen der menſchen heeft

konnen bannen.

Twee klippen kent hy, met Plutarchus, die

zoo wel omtrent de Godgeleerdheid als Wijs

begeerte te mijden zijn, Godverloochening, en

Bygeloof, dat by de Grieken, met grooten na

druk genaamd wordt Pizidatuoria, (vreeze voor

de demons] waar uit vele andereſoorten van qua

de bygeloovigheden zijn geſproten.

Beide zijn ze de allergevaarlijkſte voor der

menſchen tijdelijk en eeuwig heil.

Wat de eerſte belangt, #e is met zon

derlingenyver en gevolg tegen gegaan, maar te

gen de laatſte, en haar opkomſt heeft men, na

't oordeel des Schrijvers, nooit zoo kraftig ge

waakt, als wel de nood vereiſte.

Hier door is 't gebeurd, dat ook zelf de

grootſte vernuften, of liever goedwillige , dog

min doorzigtige menſchen, ligtelijk van het

eene uiterſte tot het andere vervallende , de

deugd, die in 't midden geſteld is, verbaasde

lijk voorbyloopen, en of geheelijk tot een van

beide, of van 't een tot het ander als wanhopig

overſtappen: zulks dat ze, uit vreeze van door

de Scylla verzwolgen te werden, in den draay

kolk

* Schrijver van het werk der Heidenſche Orakelen.

+ Deiſidaimonia.

4j
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kolk van Charybdiskomen te verzinken. *

Dewijl dan het bygeloofvan al zoo quaden ge

volg is, als de Godsverachting, om dat het niet

alleen, den bygeloovigen menſch hoogſchade

, - lijk, maar ook door haar uitſporigheid anderen

een aanleiding tot godloosheid geeft, en een

oorzaak van vervolgen, plagen , en moorden

van ontallijke anders-gezinden word ; welkers

grondoorzaak niemand tot nog toe onderzogt

en verhandelt heeft, geluſt het den Heere van

Dale, haar begin , opgang, en voortgang ,

of overgang tot Joden en Chriſtenen na teſpo
ICn.

Hy leeraart teffens, uit wat hoekvan dewe

reld de leere der Demons of Demonia en (gelijk

ze gemeenlijk by ons genaamd worden) Duive

len eerſt is voortgekomen, en hoe die door ver

- talingen, op Chaldeeſche vooroordeelen ge

, V. bouwd, in de Heilige Schriften isingekropen,

ſchoon de grondtext van dezelve zuiver is.

Dog ik moet hier byvoegen, dat de Schrij

ver evenwel de wezendlijkheid der duivelen,

buiten ziekten, en qualen, erkent, en gelooft,

dat dezelve , als zoodanige, door onzen Za

ligmaker JEZUS CHRISTU8, en zijne

Kruisgezanten zijn uitgedreven, waar van hy

de reden tragt te betoonen; zoo dat hy in dit

ſtuk ganſch niet met den Schrijver van de Betoo

verde Wereld op eene hoogte zeilt, maar hem
tegenſpreekt. w

Tothet werk zelve toegetreden, ſtelt hy, dat

het God alleen is, die overnatuurlijke wonde

w ren bedrijft, en dat de Goden der Heidenen

niets voorweten , nogte eenige wonderdaden
VIII Deel. kon
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onnen doen ; 't zy dat men die Heidenſche

Goden neemt voor Demons, die goede ofquade

waren, of voor duivelen , hoedanige zy van

ſommige genomen worden, ſchoon ze anders
maar puere verzierſſelen van menſchen-herſſens w

zijn, gelijk de H. Schrift zulks klaarlijk uit

drukt. .

Het geſchil van wat de duivelen, als duive

len, omtrent de menſchen of anders konnen

werken, of wat God hen ooit deſwegen toelaat,

daar hy een yverig God voor zijn eigen eere is,

en dezelve aan geen ſchepſel overgeeft, laat

hy der Godgeleerden onderzoek bevolen.

Vervolgens naſporende den oorſpronk der

Afgodsdienſt, die de grondveſt is van 't byge

loof, by de Grieken Dundasueria genaamd, wijſt

hy aan, dat die zijn begin reeds voor de Zond

vloed gehad heeft, met het eeren van Zon en

Maan, hemelsheir , geſtarntens, en verder +)

van zoodanige menſchen, die weldoenersdoor

byzondere vindingen, verloſſingen, en be

ſchermingen waren geweeſt, en vergood ge

worden. Waar uit dan de Baal, en de Baalim

en Aſtheroth onder de Ooſterſche volkeren zijn

geboren. By dit geval word het onderſcheid

tuſſen de Baals, den Aſtheroth, en Aſcheroth,

Aſcherim en Aſchurim (Goden die in de boſſen

geëerd wierden) verhandelt.

Van daar * gaat de doorgeleerde Schrijver

over tot den oorſprong en voortgang van de
leere der duivelen, zoo uit den Hebreer Maimo

nides, als andere Griekſe en Latijnſe , zelf

Chriſtenſchrijvers, die daar omtrent volgers ->"

Van

* In het derde hoofdſtuk.

T-ma
|
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van de Platoniſten, Pythagoriſten,##
zijn geweeſt. Hier ziet men ook, hoe de ou

de en later Platoniſten daar omtrent van elkan

deren hebben verſchilt.
» -w Hy vind de eerſte beginſelen van de leere der

duivelen by de Chaldeen, van welke ze eerſt is

overgegaan tot de Egyptenaren, en van beide

weder tot de Syriers, en Joden, tot de vol

ken van klein Azia, en van daar eindelijk ver

der tot andere Ooſter-en Weſterdeelen is door

gedrongen : hoewel 't ook waar is, dat de Ka

naneen, enz : al zeer vroeg hunne bijzondere

#n. , Aſtheroth, en andere afgoden had

en.

In het vierde hoofdſtuk vinde ik den voort

gang van de afgodendienſt en leere der duive

len onder het Jodendom, door het ontberen,

zoo van de afſchriften der Wet, als van derzel

- b ver openbare voorlezinge.

Des onderzoekt de Heer van Dale, wanneer

de Wet of het Wetboek eerſt herſteld, daarna

onder Antiochus Epiphanes wederom verloren,

en eindelijk andermaal herſteld is. Daar by

beſchrijft hy den opkomſt van dat openbaar

voorlezen der Wet, en zoo genaamde Hapta

roth, dat is, die vergadering van Sabbathleſ

ſen, die door het ontberen der vijfboeken van

IMozes uit de Profetiſche ſchriften waren t'za

mengeſteld, en den volke, tot dat de Wet her

ſteld was, wierden voorgelezen. Hy ſpreekt

ook wijdluftig van de Griekſe vertaling der ge

melde vijf boeken van Mozes, en van de zoo

genaamde 7o Overzetters: wanneer de Sama

ritanen Mozes boeken eerſt hebben in handen
A D 2 ge
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gekregen (een ſtoffe, die after 't werk zelf, by

voorval verder vervolgd word) van de Schrif

ten, by ons onder den naam van 't Grieks krom

woord Apokryphe bekend, en derzelver oor

ſpronk: van de Mishna , of overleveringen der

# van de Farizeen, en eindelijk van de

Karaim, of die ſoorte der Joden, die maar al

leenlijk de H. Schrift aannamen, zonder zig

der Mishna of Talmud of andere Farizeeſche

overleveringen te bekreunen.

Dan worden die plaatſen van 't Oude Teſta

ment, waarin van quade demons, ofduivelen ,

na de gewoone vertaling, gewaagd word, in het

vijfde hoofdſtuk keurelijk gehandelt. We heb

ben daar de * Sehirim, of bukken, op drie plaat

ſen des Bibels duivelen overgezet, alsmede de

Kalveren , en leeren, of onder hunnen naam

quaë geeſten of duivelen worden verſtaan.

Daar komen te berde de Targumiſten, en

Talmudiſten, 'k wil zeggen, die gene, die de

H. Schriften in het Chaldeeſch hebben over

# » en uitgebreid, mitsgaders zulke , die

e overleveringen der Oude, 't zy waaragtig,

of daar voor uitgegeven, hebben by eengeza

meld, of over# hunne gloſſen en ver

klaringen gemaakt, met bewijs, dat uit deo

verleveringen der Farizeen en dezer hunner na

volgeren gevoelens en ſchriften de duivelen in

de boeken des Ouden Teſtaments zijn geko

IIlCI1,

Verder krijgen de Schedim hun beurt, in een

onderzoek, # door de zelve verſtaan moeten

werden duivelen, of zoodanige goden, # de

ZT3

* of Seirim.
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"# vaderen wel# den #
fraat en in# het Hemelsheir, Bokken,

en Kalveren hadden geëert) vonden by die vol

keren, welker landen zy nu erfelijk quamen

bezitten, en welkergodenzy,ofhunne genoem

de voorvaderen te voren niet hadden gekend.

In het zeſde hoofdſtuk geluſt het den verre

zienden Schrijver zig bezig te houden met een

geheelen teelt van duivelen : dat is, met de

Joodſche verzierſſelen omtrent duivelen , die

waarlijk plomp en belachelijk genoeg zijn, ge

lijk als van Lilith, der duivelen moeder, van

de droezen , en droezinnen, die ſtaande de

13o jarige echtſcheiding tuſſen Adam en Eva,

van hun beiden afzonderlijk geteeld zijn: van de

duivelen, die op den tweeden dag derſchepping

zijn geſchapen : van Sammaël, van Aſmodai, en

van Azazel: hoe de Joden den duivel bedrie

gen ('k moet onder 't ſchrijven lachen , dat

my de lever ſchud) van de duivelen, by Nahe

ma, de zuſter van Tubalkain, geteeld: van de

engelen, die uit den Hemel gevallen op de dog

teren der menſchen verliefden, en de duivelen

uit dezelve geboren. Eindelijk van de verta

lingen, zoo Griekſe, als andere, der plaatſen

Jezaias 13 en 24, en verzierde gedrogten, als

* Boksvoeten, t Halfezels of Halfpaardeman

nen, +- Meerminnen, en dergelijke door dezel

ve in de H. Schriften#
Hier nevens worden de Behemoth , Levia

than , en duſdanige monſters ook aangeroerd.

Maar al genoeg hier van.

Ik trede met den Heere van Dale in het ze

- vende

* Satyri, f Onocentauri. "H Sirenes. .
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vende hoofdſtuk tot de boeken, die we Ape

kryphe noemen, te weten eerſtelijk het twee

de boek der Machabeen , waar inne ons (ver

ſchrik niet , lezer) * Spoken f Bytebaauwen

en verzierde Engelen ontmoeten, ook hunne

verſchijning en hulp in den ſtrijd, gelijk als die

van Kaſtor en Pollux eertijds by de Heide

Inen.

Alhier word de ontrouw van Flavius Joze

fus (een halve , indien niet meer als halve,

Heiden) en zijn valsheid omtrent den Bibel

na verdienſte gehandelt , 't zy wegens de tei

kenen voor de laatſte verwoeſting van Jeruza

lem geſchied , den nagruil, die aan Agrippa

verſcheen, de orakelen, in den Tempel te Je

ruzalem gevonden, de duivelbezweringen van

Salomon , en door hem anderen geleerd , of

van de Profeteſſe in Endor, en haar groote

godsvrugt , goeddadigheid enz : de Sabbati

ſche rivier, de tooveraars van Farao , de vis

van Jonas, en Jonas voorzegging, d'opneming

van Mozes, en andere verdraaiingen, en dui

delijke vervalſingen der Heilige Schriften

meer.

Het achtſte hoofdſtuk behelſt een vertooning

van het heilig vyer, dat, door de Prieſteren ver

borgen, 7o jaren onder de aarde bewaard was,

en# ſpoken en ſchimmen , die in het zoo

genaamde boek der wijsheid voorkomen: ach

ter welke het grolboek van Tobias wat omſtan

dighjker onderzogt word, ſamt deſzelfs ver

ſcheide texten en overzettingen, zeer veel van

elkanderen verſchillende. Onder andere word

Fr.

* Spectra. + Lemures,

-1-
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Fr. Junius braaf oordeel over dit boek aange

haald.

Ik zwijge van Aſmodai, dien minnenijdigen

Vryer van Sara, ook van den Engel, die To

bias leerde tooveren, om de duivels te verdrij

ven; van de duivels, die te Tanais in Egypten

wonen; van den vis door Tobias# » CIl

gegeten , en eindelijk van deſzelfs lever, en

galle, wat ſoort van vis, en hoe groot ofklein

dezelve was.

Maar in het negende hoofdſtuk laat de Heer

van Dale ons de goede Engelen der Joden zien,

of liever hunne beſchermgeeſten en bewaarEn

gelen, voor zoo veel die buiten en tegen de H.

Schriften van hen verzierd zijn. Hy vermeld .

den Engel van Petrus Hand. 12 en de uitlegging

van den geleerden Kamero, daar over byzon

der wel gemaakt. Hy ſpreekt van den dienſt der

Engelen, zoo onder de Joden, namentlijk Fa

rizeen, en Eſſeen , als onder de Chriſtenen der

eerſte eeuwen, en den oorſprong der Manicheen

onder dezelve.

En hier mede volgt op alle de voorgaande

doorwrogte verhandelingen tot een beſluit in

het tiende hoofdſtuk , hoe die gemeene dui

vel-leere uit de Chaldeen, Joden, en andere

tot het Chriſtendom is overgekomen , en al

daar met de de tijd hare wortelen hoe langer

hoe dieper geſchoten heeft.

Wat belangt het gene, dat daar toe onder

de Chriſtenen meeſt geholpen heeft, de voor

naamſte werktuigen zijn geweeſt.

I. De zoogenaamde 7o overzetters, ofou

de Griekſe vertalers, die eerſt de Demons , de

D 4 Meer
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Meerminnen, de halfexelsmannen, de nagtſpook

wijven, en andere verdichte gedrogten in den t

Bºbel hebben gedraaid : gelijk ook de oude

Latijnſche vertaling uit dezelve vooroordeelen

niet veel beter * monſters invoert. - iſ

II. De Apokryphe boeken met hunne verzier

de grillen, en ſpinrokspraatjes van ſpoken ,

Engelen, en duivelen.

III. De ſchriften der eerſte dwaalgeeſten ,

en andere bedriegers, die door zulke verzierin

gen hunne byzondere gevoelens, leerſtukken,

en bedriegeryen kraft en klem zogten te geven.

IV. Zelf Origenes en Hieronymus, beide

anders geleerde mannen : want deze warenge

leid van hunne Joodſche leermeeſters, van Fa

rizeeſche gezindheid, als mede door de gezei

de 7o Overzetters, door Aquila, Symmachus,

en Theodotion, die of Joden , of Samaritanen

geweeſt zijn, en hebben derhalven de verkla

ring van zulke woorden, van de Joden ontfan

gen, in hunne vertalingen overgebragt, ſchik

kende zig niet zoo zeer na de regte eigenſchap

der Hebreeuwſche tale, als na de Chaldeeſche

en Farizeeſche bygeloovige vooroordeelen hun

ner meeſteren.

Hier by moet zonderling overwogen wer

den, uit welke en hoedanige Schrijvers de He

breeuwſche Woordboeken naderhand vergaderd

zijn, namentlijk niet uit de H. Schrift alleen,

die haar eigen zelfs verklaarder overal niet kan

zijn, maar uit de Joodſche verbreiders , uit

leggers, en Thalmudiſten, mitsgaders uit de

Griekſe en oude Latijnſche overzettingen. Ik

r

* Gelijk als de Faunificarii, en Fatui ſicarii.
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Ik zwijge de Heidenſche vooroordeelen, die

onder de eerſte Chriſtenen uit de Pythagoriſche

en Platoniſche filozofie overgebleven waren.

Uit alle welke zy de orakelen, en wonderda

- -- den, door Digters en verzierſſel-ſtoffeerders

verteld, als waarachtige hiſtorien veel te ligt

vaardiglijk aannamen, ſchoon de verſtandigſte

Heidenen met dezelve, als grofverdigte leu

*gens den ſpot dreven : met dit onderſcheid nog

tans, dat, daar de Heidenſche Poëten en Fa

beldigters de gezeide leugenwonderen hunne

Goden toeſchreven, de Chriſtenen daarentegen

zeer gekkelijk die zaken , die nooit gebeurd

waren, aan de kragt en uitwerkſelen der duive

len toeeigenden.

Daar hebt gy, lezer, een ſchetſe van het

eerſte deel gezien.

IV. H O OF D DE E L.

Tweede verhandeling van den Heere AN

TONI VAN DALE , zoo wegens de

waare als valſche Profetie, en Profeten on

der het Oude en Nieuwe Teſtament.

E Heer van Dale ſtelt vaſt, dat de ware

Profetie nooit anders in de Profeten is ge

weeſt, als uit een regt goddelijke en overna

tuerlijke ingeving, ofopenbaring, en bevel van

verkondigingaan anderen: tot het welke, zoo

uit den Bibel, als Maimonides, te bewijzen,

D 5 hy
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2

hy niet veel werks heeft. De middelen hier

toe waren goddelijke gezigten, droomen »

CnZ.

Het ampt der Profeten was aan- en afma

ning, beſtaande in beloften, en dreigementen,

waarſchuwingen, en uit derzelver hoofde voor

'ſpelling van toekomende , ja ſomtijds ook o

penbaring van tegenwoordige, aanſtaande, of

verborgene zaken.

Onder het Nieuwe Teſtament, ten tijde der

Apoſtelen en Apoſtoliſche mannen, had daar

nevens plaats een zuiverhouding van de ware

leere, # beproeving der geeſten, of die ook

alle uit God waren, en gevolgelijk wie een

Profeet, wie geen Profeet, en wie een valſch

Profeet was. '

In het tweede hoofdſtuk volgt, ten opzigte

van 't Oude Teſtament, tot verder beveſtiging

van het vorensgezeide, de verhandeling der

Profetien van Saphan , Jeduthin , en andere

dergelijke Profeten, van de Zonen of leerlin

gender Profeten, en ten laatſten van de Pro

feten onder 't Nieuwe Verbond. Alle deze

ſtoffe, uitgepluiſt op een wijze, die des Schrij

vers ongemeene geleerdheid, en bedrevenheid

in kerkelijke zaken vertoont, heeft in het der

de hoofdſtuk tot eenen aanhang die Profetie,

en Profeten, van welke in den eerſten brief

tot de Korintheren aan het 12de en 14de hoofd

deel geſproken word, en wat daar omtrent zoo

ten opzigte der zaken als perſonen is aan te
merken.

Ze word beſloten met die tweede ſoort van

Profetie , en Profeten , die , zonder eenige

InCCK
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meer dan gewone openbaring, alleen beſtaat

in godvrugtige beſchouwinge en uitlegginge

der Heilige Schriften, ofſtichtinge van onzen

naaſten; 't zy openbare, 't zy byzondere: en

- - uit wat oorzaak, by wat gelegentheid, van

welke perſonen, en op welke tijden die is op

de baan gebragt.

Tefſens word hier iets gezegd van de twee

derley ſoort der * CHO REP IS CO PI, en

hunnen opkomſt in de vierde, vijfde, en vol

gende eeuwen.

Dat 's de eerſte ſneé van het tweede deel.

In de tweede ſpreekt de Schrijver van de

valſche Profetie, en Profeten, en toont, dat

de Heilige bladen het valſch voorzeggen aan

geenen duivel, of duivelen, maar aan der val

ſcher. Profeten eigene onzinnigheid, hoog

moed, boosaardigheid, ondeugende en leugen

achtige bedriegery toeſchrijven. -

n By dit geval handelt hy van den proef der

valſche Profetie, gelijk te voren van de ken

- teekenen der ware, uit den Bibel en Maimo

nides: als mede van Gods verzoekingen door

de valſche Profeten, en derzelver reeken, enz:

van de valſche Chriſtuſſen der Joden, van Ju

das den Galileër, Theudas, Doſitheus, Bar

chochebas, en duſdanige bedriegers meer.

In het tweede hoofddeel worden de valſche

Profeten onder het Nieuwe Teſtament aange

haald, en voor eerſt word Simon de Tooveraar,

met deſzelfs verzierd vliegen in de lugt, door

* Deze Chorepiſcopi waren in de ſteden ſtedehou

ders, als Wy-Biſſchoppen, dog op de dorpen als van een

minder ſoort, en onder die van de ſteden ſtaande.
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de hulpe van duivelen, bv na yder later eeuw

door Monnikken, Theodoretus, Cedrenur, Ni

ceforur, en zulke maats nieuwelijks opgeſchikt,

en vermeerderd, wat netter, dan men gewoon

is te lezen, onderzogt : gelijk ook, wat de Je

zuijt Delrio omtrent die en andere duſdanige

zaken gebeuzelt heeft.

De verzoekingen Gods onder het nieuwe Te

ſtament, als oorzaken, en middelen, onder an

dere, van Profetien , en Profeten , ſtaan in

het derde hoofdſtuk als in een tuſſenſtelling ver

meld, en hebben achter zig een beſchrijving

van het begin, den voortgang, en volmaking

van de Kanon, of regelmatigheid des N. Teſta

ments, en hoe omzigtiglijk de meerder regt

zinnige Chriſtenen daar omtrent te werk gin

gen. Ik moeſt niet vergeten de zoo genaam

de Apokrijphe ſchriften, of die valſch verzierd

zijn, op den naam van anderen, het zy van

Euangeliſten, of Apoſtelen, en overzulks ook

valſchprofetiſche boeken genaamd mogen wer

den, ſamt de valſche byvoegſelen, en vermin

kingen der regt regelmatige [Kanonijke] door

de oude dwaalgeeſten.

Met het vierde hoofdſtuk gaat de Heer van

Dale voort tot de hiſtorie der valſche Profe

ten, Markus Magus (of de tooveraar en leer

ling van Simon Magus) Menander, Karprokra

tes, Montanus, Priſcilla, Maximilla, Baſila

ciur, en andere.

Hier komen ook op het tapijt de demones Pa

redri , of byzittende demons , zoo hemelſche

als helſche , de Oneiropompi of Droomtoezen

ders, de Katabolici , of zoodanige, die de

ImCIA
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menſchen, door hen bezeten, ter neder werpen,

ſcheuren, en rijten, enz : deſgelijks de men

ſchen, die overdwaaſſelijk geloofd wierden

door zielen van afgeſtorvene bezeten te zijn.

Dit heeft, tot een aanhangſel , den duivel,

die het Avondmaal en Doopſel, met alle regt

zinnige plegtigheden, en zelf met de woorden

in den name des Vaders, des Zoons, en des Heili

gen Geeſts bediende, zoo uit den brief van Fir

miliaan, die onder de brieven van Cypriaan ,

en aan hem geſchreven, te lezen is.

We zien hem in het vijfde hoofdſtuk over

treden tot de Profeten, en Profetien der Hei

denen , en derzelver geſlagten, genootſchap

pen, of gebroederſchappen, met hunne opge

ſchrevene en byeenverzamelde Orakelen, of

Godſpraken , by de gemeene luiden tot eigen

gebruik vergaderd, en bewaard : verder van

der Heidenen van zelfs loopende Profeten,

of guitachtige bedriegers, die alomme door

ſteden en vlekken, op marten , drieſprongen,

en andere opene plaatſen, ook wel in en om

trent de tempelen der Goden, met hunne O

rakelboekjes, quanſuis uit de Sibyllen, uit de

Bacides , uit Orfeus , uit Linus , uit Muſeus,

uit Amphilytus, Euklus, Lykus, en veleande

re dergelijke t'zamengeſteld, het bygeloovig

grauw, voor klein geld, rijkdom, geluk, of

ongeluk voorſpelden. Het is aanmerkenswaar

dig derzelver bedriegeryen en leugenen te be

ſchouwen, en hoe de Groote zig van zulkſoort

van menſchen bedienden ; zoo als uit de voor

beelden van Martha , die by C. Marius in het

leger

-
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leger was, van Velleda, en andere , word aan

gewezen.

By de vertooning der Sibyllijnſche Orake

len , zoo der Grieken als Romeinen , in het

zeſde hoofdſtuk, brengt de doorgeleerde Schrij

ver ook de Rethrae, of Orakelſchriften der La

cedemoniers voor den dag, en bewijſt, dat de

Romeinen hunne quanſuis Sibyllijnſche Ora

kelboeken daar uit hebben nageaapt; gelijk uit

beider hiſtorie, en derzelver overeenbrenging

met elkanderen blijkt.

Wijders ſpreekt hy daar van de *verheiliging

der Sibylleboeken, zoo wanneer men voor

gaf, dat er een, of eenige op nieuws gevon

den waren: van die nieuwe, die quanſuis door

goddelijke droomen daar bygevoegd wierden:

van de Sibylliſten, die met # Orakelen derSi

bylle door Griekenland en Italie zworven, en

die maats, die dezelve overal bybragten, of t)

toepaſten: van de zeer verſchillende gevoelens

der Oude Chriſtenen over de Sibyllijnſche ge

digten, ſchriften, of boeken, en of dezelve

door goddelijke, of in tegendeel duivelſche in

gevinge waren voortgebragt.

Laatſtelijk verhandelt de Heer van Dale in

het zevende hoofdſtuk het miſſelijk gevoelen

van den Heer Izaak Voſſius, dommekragtelijk

bewerende, dat, en de Sibyllijnſche boeken,

en nog vele andere ſchriften, onder den naam

van Hyſtaſpes , Merkurius Triſmegiſtus , Or

feus , Zoroaſtres, Phocyllides, en meer andere,

door de Joden zelve, kort voor Chriſtuskom

ſte verzierd zijn, en wel deugdelijk (let v: !) »

007'

* Canoniſatie. -
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door ingeving, en aanporring van God, op dat

zy alzoo de toekomſte des Heeren Chriſtus

(dien zy nogtans uit onwetenheid gedood heb

ben) daar door op aarde den Heidenen zouden

bekend maken, en dat ze uit dien hoofde re

gelmatig [kanonijk] zijn geweeſt , maar na

maals, om des Zaligmakers komſte , weder

om uit den regel [kanon] zijn verworpen, zoo

van de Joden, als die ſoort van Chriſtenen,

die quanſuisden Joden in dit ſtuk te veel geloof

gaven- -

Daar op word verder geſproken van 't gene

die anders zeer geleerde Voſſius van de Apokry

phe boeken praat, en by dat geval van de Schrif

ten, of Profetien, die aan Enoch worden toe

geſchreven. enz.

Nu is het tijd geworden, halte te maken. De

lezer hebbe het derde deel van dit voortreffelijk

werk in de twee volgende maanden te wag

ICIl,
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V. HO O F D DE E L.

Zagte verbetering der Pſalmrijmen van Da

thenus: dat is, de 15o Pſalmen Davids,

wel eer door Petrus Dathenus op Neder

landſche rijmen geſteld, en in de Kerken

van Nederland tot nog toe gebruikt s dog

nu op de zagtſte wijze en met de minſte

verandering zoodanig verbetert, dat een

meenigte van ſtopwoorden is wechgenomen ,

de voetmaat der rijmen overal geholpen,

en de zin doorgaans vloeibaarder gemaakt:

tot den dienſt der Nederlandſche Kerken be

reid en aan 't ligt gegeven door Abraha

mus Trommius, Dienaar 7ezu Chriſti in

de gemeinte tot Groningen. Geheel op no

ten geſteld, en op een ſleutel gebragt : de

text op de kant bygevoegt: vervattende ook.

den Chriſtelijken Catechiſmus, met de

Kerkelijke Formulieren en gebeden. t'Am

ſterdam by Gerardus Borſtius, 1695.

22 bladen en een half.

S'er wel iemand, denke ik, die van Dathe

nus Pſalmberijming niet gehoort heeft ? .

Door haar gebruik in de openbare Kerken is

ze zoo bekend, ſchoon van voren tot achteren

vol leemten en gebreken, van keurelijke lief

hebbers genoeg aangewezen, dat hy zijn naam ,
die
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die nu alruim een eeuw geleeft heeft , zal

houden, dog by verſtandige gelijk als de quaë

penningen.

Wat raad ? als een zaak eens plooy heeft

genomen, en in de handen van 't gemeen is

gegeven , 't is of men Herkules zijn knodze

wilde ontwringen, alsmen daarin verandering

poogt te maken.

Vele brave mannen deden het echter, van

tijd tot tijd , want het ſmartte hen , dat

men in deze onze eeuw aan dat lompe plompe

rijmwerk was gebonden , omtrent zoo we

zentlijke en hoognoodige oefening van den

openbaren Godſdienſt.

Indien ik u die hiſtorie wilde verrekenen »

goede lezer , ik zag kans, om ettelijke bla

den daar mee te vullen , maar dat luſt my nu

niet : Datheen ſal in mijn Naamboek beter

te pas komen.

Ik zal u maar kortelijk zeggen , wat het

voornemen dezes braven mans is , wiens

werkje hier voorgediſt word.

Hy ziet wel , dat Datheen het hok zal

inhouden ; laat ſchrijven, wrijven , rijmen,

lijmen , lappen en kalefateren wie wil.

Daarom geeft hy ons geen ſpikſpelder nieuw

werk , op 't voorbeeld van andere Digters,

en Rijmers van dezen tijd , die Datheen

niet alleenlijk van de baan knikkeren , maar

nog vry wat anders van zig geven. Deze man

wil den armen Datheen behouden; wel voor

ziende, wat brabbeling het zoude geven, als

d'een zulke , d'ander weer andere Pſalmen be

gon op te deunen. Zoo doende bleef de heele

VIII. Deel. E Zang
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Zang wel in den loop, en 't zoude meer als

eens gebeuren , dat d'een Zinger tegen den

anderen zou zeggen, gelijk door 't gebruiken

van nieuwerwetſe Pſalmen gebeurd is, Vriend,

hebt een verkeerde.

De Heer Trommius , man van wijdluften

name geworden door zijn onvermoeiden ar

beid , aan het nooitvolprezen werk de Concor

dantien van 't O. en N. Teſtament beſteed,

ſchijnt den roem van een volſlagen Poëet met

dit werkje niet te zoeken , en zal die ook

niet behalen , want met Datheens rijm te

willen behouden verbetert hy die ſlegts op

een zafte wijze, gelijk een goed Schrijver een

lompe pen doet, of een handig Beeldhouwer

een ſcheef ſtuk werks, dat niet net in den

haak is.

Het gebruik van verſcheide klinkletteren

maakt onder het zingen de meeſte verwar

ring , want vermits de ſtem door den zang

word uitgezet , ſcheelt het veel, of ik een

A op deune , en een ander, die naaſt my zit,

een I of U.

Onze Schrijver, dit wel bezeffende, heeft

het daar op toegelegt, om zoo veel doenlijk

was, dezelve klinkerts te bezigen, daar hy

oordeelde dat verandering moeſt gemaakt wer

den, op dat alzoo de lompheid verholpen,

en evenwel de# niet geſtoord werde. Dat

is voor eerſt geen klein overleg. Daarna heeft

hy getragt, de meeſt oubakke onduitſche woor

den uit te monſteren.

Dus zingt men hier niet van onvro, - van

verzwenden, van vrugten, in plaats van vree

3en,
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e

zen, oorboeren , en wat van die ſlegte munt

meer in Datheens kreupelzang gevonden word,

welke , om datze qualijk zoo goed als oude

Potpenningen is , niet verdient dat men ze

opſluite, en de Liefhebbers die voor hunne

kindskinderen bewaren , gelijk Franciskus

Martinius eens oordeelde, dat de rijmelooze

rijmen van den ouden Gerard Brand die zor

ge waardig waren.

De Stopwoorden ſtooten ook niet weinig,

en maken het rijm dikwils zoo ſlegt , dat

men d'er deernis meê krijgt, en gevaar van

buikpijn loopt, als men 't leeſt. Ik mag de

moeite van ſtaaltjes by te brengen wel ſparen,

want zy zijn d'er zoo digt, als de muggenop

een zomerſchen dag.

Des Heeren Trommius goede zorge heeft

die, zoo veel als zijn zafte behandeling (zoo

die maar niet al te zaft is) konde lijden, ook

wechgenomen.

Het kromtongen van Datheen, 't welk een

vernuft van niet al te gezetten ernſthaftigheid

wel eens zou doen ſchampermuilen, als hy .

zingt -

Hy zand voor hen een man groot,

een taal », voorwaar, zoo net gekoeterwaald,

als of je die te Leiden onder de Looihalle

hoorde, word verbeterd,als men hier zingt

Hy zond een man, en maakt hem groot.

In een mijner * uittrekſels der twee voor

gaande maanden zeide ik in't voorbygaan iets
E 2 Vara

* P. 393.
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van de verſcheide uitſpraak der Dortenaars,

Rotterdammers, enz. daar d'eene van zijn

rik , en d'ander van bregge praat , maar ik

begin te denken , of Datheen niet wel een

Enkhuiſer is geweeſt , wanneer ik leze al die

tegen ons zijn geſtanden Pf. 44. 4. laatſte regel,

en zoo weer Pſ. 133. 6. vierde regel, veel wij

der dan 't Ooſten klaar is geſtanden, want dat

is zuiver Enkhuiſer taal. De dichtverbete

raar van dit werkje voelde dit miſſchien ook

wel , en daarom wil hy ons liever doen zin

gen

Veel wijder dan het Ooſten is gelegen.

Die van een woordgreep lang of kort uit te

ſpreken niets weten, maken geen onderſcheid,

ofze Euphrátes, of Eúphrates hooren, maar die

wat fijn van gehoor is, krijgt een grilling door de

leden, als hy quid pro quo hoort zingen. By dit

geval komt my onder 't ſchrijven te binnen,

't gene Eobanus Heſſus, die de Pſalmen in

Latijnſche vaarzen heeft gebragt , bejegend

is. Hy had door onagtzaamheid ( en wie is

daar vry van ? ) in Euphrates gemiſt, en de

fout wierd hem aangewezen. Voor my , ik

wilde nier , of de misſlag was van hem be

gaan , want het puntige koppeldigtje , dat

hy'er op maakte, is magtig , duizend zul

ke, miſgrepen goed te maken. Zie daar
is 't.

Venit ad Euphratem , ſed flumine territus

Heſſus D

Ut cito tranſiret, corripuit mediam.

Als



* January en February 1696. 69

Als of hy zeide (maar ik , nog niemand

kan de aardigheid ten vollen in 't Neêrduitſch

overſtorten )

De Digter Heſſus quam aan den rivier Eufraat;

Hy wilde ſpoedig overvaren,

Maar ſchrikte voor de wijde baren;

Dus maakte hy het kort, dat lang was in de maat.

Datheen is daar zoo keurlijk niet op, maar

de Heer Trommius heeft het met een kleine

greep verbeterd. Ik ſcheide hier af, en late

den Lezer zijn hart ophalen in 't werkje zelf,

dat net van druk, en wit van papier is. De

text op de kant , en des Schrijvers voorreden

doen de woorden niet afſlaan.

Nog een woordje , evenwel. Schoon deze

geleerde Man nooit zweemſel gaf van na nieu

wigheden te hellen, echter heeft hy de goed

keuringen der hooge School, en Kerkvergade

ring van fijn Landſchap voor aan geplaatſt.

Wie dat behartigt in een ſtukje , zoo klein

als dit is, die wil 't voorzeker in grooter niet

zoeken , maar de overeenſtemming bewaren,

zoo wel in 't gezang, als in de grondſtukken

van de Leere.

E 3 VI.
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VI. HO O F D DE E L.

Eſſay de Dioptrique par Nicolas Hartſoe
er,

Dat is,

Proeve der Verrekijkkunde door Nikolaas

Hartzocker. Te Parijs by J. Aniſton

1695. met voorregtsvergunning van den

Koning, in 4. 28 bladen.

It het fijnſte der Wiskunde en Wijsbegeer

te is dit voortreffelijke webbe geweven.

Het beſlaat tien hoofddeelen (yder in ver

ſcheide leden afgedeeld) in welker eerſte de

Heer Hartzoeker zig bezig houd met het onder

zoek van de natuer en oorſprong van de ſtralen

des ligts: in het tweede ſpreekt hy van de dui

ſtere en doorlugtige lichamen : in het derde van

de ſtralen, die zig in een regte lijn uitbreiden t

in het vierde van de * verbreking, en f weêr

buiging: en in het vijfde van de gezigtſtip.

In het zeſde hoofddeel verklaart hy ons het

oog : in 't zevende het gezigt: in 't achtſte hoe

men de bril-of kijkglazen moet maken: in het

negende hoe men zig van dezelve wel moet

bedienen : en in het tiende vertoont hy ons

heerlijke opmerkingen, door behulp van kijk

en vergrootglazen gedaan.

Zoo zien we den ſchranderen navorſcher

des lichts met een zeer klare en nette*#
ſcha

* Refraction, jf Reflexion. -
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ſchakeling van redeneringen, onderſtellingen,

en betoogingen uit de ſtralen van het licht,

die de voornaamſte voorwerpen van de verre

kijk-kunde zijn , aan de geleerde wereld een

uitmuntend licht mededeelen, om de aller

verwonderlijkſte uitwerkſelen der natuere voor

het menſchelijk gezigt bloot te leggen.

Hy filozofeert zeer nettelijk over de ondeel

bare deeltjes, die in oneindigen getale in dit

Heelal zijn, van verſcheide vorm, grootte, en

beweging ; deeltjes, zegge ik, van een vol

maakte onverplettelijke hardheid, die hy

waarlijk ondeelbaar of onſcheidbaar ſteld na

haar natuer , hoewel tot het oneindige toe

deelbaar alleen met onze gedagten; zulks dat

men in een enkel van dezelve zoude konnen

begrijpen een getal, 't welk het getal van die

kleine lichaamtjes, waar uit deze zienelijke

wereld gemaakt is, te boven gaat.

Daar by ſtelt hy vaſt, dat er een zelfſtan

digheid is van een oneindige uitgeſtrektheid,

zig zelven over al gelijk, vloeibaar, en buig

ſaam, zonder dat ze# kan verbrijzelen, of

verdeelen in deeltjes, die , geen verband met

het geheel hebbende, daar van geheelijk zou

den afgezonderd blijven: zoo dat ze gevolge

lijk als een waaragtig geheel zonder# is.

Deze dan ruſt nooit, maar is gelijk als het *

voedſel, en de eerſte beweeggeefſter der vorens

gezeide kleine lichamen of ondeelbare deelt

jes, die daar in zwemmen, om zoo te ſpre

ken , zonder elkanderen ooit te konnen raken,

als zijnde daar inne van alle kanten omwonden,

E 4 Cin

* vehicule,
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l

en nergens van dezelve verlaten.

Deze vloeibare zelfſtandigheid met die lich

chaamtjes, die daar in van alle kanten om

wonden leggen, zijn by hem de twee f ele

menten, uit welke alleen dit geheel al gevormd

IS.

Vervolgens gaat hy aantoonen, hoe die vor

ming uit de twee voorſchreve elementen kan

bevat werden.

Van die vloeibare zelfſtandigheid, voor het

eerſte Element genomen, is de Zon gemaakt,

en de vaſte Srarren , die als zoo vele zonnen

zijn : 'k wil zeggen , de Zon en de vaſte Star

ren zijn niet anders als een groote verzame

ling van dat eerſte element, en wat de ſtralen

van het licht belangt , dezelve zijn als zeer

dunne draden, of om beter te zeggen , klei

ne beekjens van dat eerſte element, die uit de

Zonne en Starren vlieten , als water uit een

bron.

Daarna word aangewezen, hoe de lich

chaamtjes in een mengelklomp, zonder ſchik ,

dat is kleine onder groote, ronde onder vier

kante, enz. leggen en zwemmen: hoe de twee

ſoorten van groote en kleine voortgedreven

worden, en met welk een ſnelheid de groote

na haar middelpunt zakken, waar van hier de

voortgang telkomſtiglijk word uitgerekend : en

dus kan men een bevatting maken, hoe de Aar

de mag gemaakt zijn, met alle de omgaande

lugt, en hoe ze ook kan blijven in dien ſtaat,

in welke wy dezelve zien. Al t'zamen zaken

van hooge beſpiegelingen, volgens geleerde on

der

j Hoofdſtoffen.
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derſtellingen, uit den anderen vloeijende.

Ik zal my niet begeven in dat ruime

beſlag van des Heeren Hartſoekers bedenking

over de ſtralen lichts, met den aankleven van
w dien, als daar zijn de verſcheidene verwen,

zoo alsze ons voorkomen ; een verſcheiden

heid, die nergens anders in beſtaat, als dat

'er lichtſtralen zijn, welker ſommige de werk

tuigen van ons gezigt meer of min treffen:

en zeer vele andere byzondere verw-vertoo

ningen, wiskonſtiglijk opgehelderd, want dit is

een al te wijdloopig perk. Yemand die beluſt

is te weten, op wat manier witte wolle ſtoffe

ſcharlaken - rood kan geverwd werden (een

konſt, welker uitvinding de wereld aan de ge

heugeniſſe van een Hollander Kuffelaar ſchul

dig is te erkennen ) kan * hier dezen handel

van ſtukje tot beetje zeer keurelijk uitgepluiſt

A vinden. Ik zwijge alles wat verder tot de ver

breking en wederbuiging van het licht behoort.

De wijze Schrijver betoogt zijne onderſtel

lingen op een duidelijke wijze , en vergeet

niets, dat tot een vernuftige kykery behoort.

De Lezer overwege zijne verbetering van een

gezigt-punt, en hoe wy daar uit konnen be

grijpen, dat een lichaam, hoe groot het zy,

door een genoegzamelijk verre afgelegene tuſ

ſchenwijte,ons als een enkel ſtip zal voorkomen.

Dus kan 't geſchieden, dat een vaſte Star ons een

ſtip ſchijnt te wezen, hoewelze ettelijke tien

hondert duizend malen grooter als de Zon is.

Even zoo luſtig is zijn verklaring van 't oog,

en het gezigt. Want hy ontvouwt deze zake

E 5 ZOO

* Articl. 43. chap,4, pag 51.
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zoo natuurlijk, dat 'er niets over blijft, om

wel te bevatten, op wat wijze de indrukſe

len, die de voorwerpen in de uiterlijke leden

maken, door tuſſenkomſt van de zenuwen in

onze ziel komen : hy beſchrijft ons den ſtaat

van de gezigt-zenuw, en deszelfs draden, de

reden van den verſchillenden ſchijn der voor

werpen , waarom de ſchele menſchen, ſchoon

zy ſcheeve oogen hebben , geen voorwerpen

nogtans dubbeld zien, hoe men de tuſſen

wijdte der voorwerpen kan onderkennen (waar

omtrent de inbeelding ons zoo merkelijk be

driegt ) mitſgaders de grootheid der voorwer

pen: ja langs dit pad van redeneren word ons

geleert niet alleenlijk wat de tweederley in

beeldinge, de doende en de lijdende is, maar

ook waarom men in de menſchen zoo" vele

verſcheidenheden van vernuften vind, en hoe

't bykomt, dat de menſchen, daar ze de bee

ſten met hun verſtand oneindigmalen te bo

ven gaan, echter zoo tragelijk aan kenniſſe

geraken. Men hebbe hier ſlegts de uitge

ſtrektheid der herſenen van den menſch met

die der beeſten te vergelijken.

Die het achtſte en negende hoofddeel van

de kijkglazen zal gelezen hebben, dat is, de

leeringen , en leſſen, die de diepervarene

Heer Hartſoeker geeft, om deze allernutſte

werktuigen wel te maken , en wel te ge

bruiken, zal met my bekennen, dat hy hier

meer geeft, dan een Konſtzoeker zoude dar

ren verwagten. Tree herwaarts, gy al wie

leergierig zijt , hier valt wat te leeren, om

werktuigen te bezigen, die met regt mogen

ge

-
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geſteldv# die#n. mid

delen, door welke men de wereld metgeheel

andere oogen, dan voorhenen, kan zien, en

doorzien, het bygeloof onzer voorvaderen
w verwerpen, en 't ongeloof door zigtbare blij

ken overtuigen

Nooit zagen de Wijzaarts zoo vele aanmer

kingen van wigtige kijkglazen , en verrekij

kers, in eenen bondel beknoptelijk aangehaald,

als ons in dit proefwerk van den Heere Hart

zoeker voorkomen. -

Maar ik ſpoede my tot een herlezinge van

het laatſte hoofdſtuk, in 't welke mijn ziel den

meeſten tijd is opgetogen geweeſt. Geloofmy,

Lezer , ik hebbe in de Maan gezworven, en

by aldien gy wiſt, hoe wonderlijk dat kloot

ronde, ruwe, ongelijke, en met vele vlakken be

zet duiſter lichaam ( want duiſter is het zeker

lijk, ſchoon't allerwegen ligt mededeelt) zig

opdoet, als gy het eens zaagt met een verre

kijker van 36, van 2oo , ja van 6oo voeten

lang, dat de Heer Hartzoeker gemaakt heeft,

gy zoud buiten alle twijfel heel anders van de

Maan praten, als mogelijk uw meeſters voor

heenen hebben geleeraart.

Zie daar hebt ge de Maan voor uw oogen ,

met alle hare vlakken, ten getale van 48 hier

aangewezen. Neem nu dezen verrekijker,

lang 36 voeten, en aan de opening 3 dui

men wijd , eens in uw handen , kijk ſnedig

toe , gy hebt een voorwerp van 14.ooo voeten

uit zijn middellijn , onder een hoek van om

trent 6 minuten. Wat dunkt u ? gelooft gy
v nu nog niet, dat die vlakken wat anders kon

InCIl
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nen zijn als vlakken? waarom geen Steden, Ber

gen Bronnen , Boſſchaadjes en zoo voorts?

Bekijk nu wat meer na den opperrand dien

vlak eens, dien Rocioli den naam van Tycho

heeft gegeven. Schijnt het niet de ge

daavre e 'ner bron, ganſch rond zijnde, van

een wonderbare diepte, en groote ruimte?

Midden in zijn grond ziet men een verhe

venheid, die boven de randen uitſteekt, en

ons voorkomt gelijk als een komme, of rond

dak. Beneden den rand van dezen put blin

ken vele witte en heldere ſtrepen, van welke

de meeſte, na mate van de verre afgelegen

heid, ſmaller worden , en zig uitſtrekken na

andere putten van een gelijken ſtant, dog min

der ruimte en diepte : ſommige ſchijnen ook

geen rond dekſel te hebben.

Laat ons eens ſtellen , dat 'er menſchen in

de Maan zijn, wat ongerijmdheid ſteekt er in,

dat die inwoonders deze putten hebben gegra

ven , omme hun zelven tegen den brand der

Zonne te bevrijden, geduerende hunne dagen

van yder halve## en dat zy de komme

hebben opgeregt, ter zulker hoogte als wy zien,

uit het gene dat ze onder het delven uit die

putten gehaald hebben ? Mag giſſing hier plaats

grijpen, waarom mogen we ons niet verbeel

den , dat zy in deze komme , en in dezen

ommekring van den put , holen en gaten heb

ben gegraven, gelijk by ons de Konijnen doen,

omme hun zeiven daar inne te verbergen, en

voor de koude wech te kruipen , geduerende

hunne lange nagten van yder halve maand ?

zulks dat alle putten, die wy in de Maan#
čke
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dekken, de gemeene woonplaatſen der Mane

lingen, en hunne ſteden zijn. Dit zoo zijn

de, zullen we de gezeide witte en heldere ſtre

pen, die van de gezeide vlak Tycho (een ſtad,

meine ik) na de andere omleggende vlakken

(verſta ſteden) loopen, niet konnen aanzien

voor groote breede wegen, die de Manelingen

gebaand hebben, en gelooven , dat deze ſtad,

miſſchien de hoofdſtad, en de grootſte van al

le de anderen, is?

Het zelve kan men onderſtellen van meer an

dere vlakken, en zonderling, die hier met de

talmerken 4, en II geteekend ſtaan.

Wat aangaat de duiſtere deelen van de Maan,

dewelke men gemeenlijk voor Zeen aanziet, des

Heeren Hartſoekers gevoelen is, dat ze groote

boſſchaadjes zijn : want als we die bezien met

kijkglazen van Ioo (en 2oo voeten, komen ons

oneindige kleine heldere plaatſen voor, voor

namentlijk als de Zon * regtſtandiglijk daar op

neêrſchijnt. Dit komt niet anders, als van de

plaatſen, daar nog boomen nog planten zijn,

en die miſſchien wat zandig zijnde het licht be

ter wederſteuiten , als de bladen doen. En ver

mits men ziet, dat d'eene zijde van die duiſtere

deelen helderder als de andere is, dat het mid

den helderder is als de randen, of de randen

klaarder als het midden enz. zoo is 't niet waar

ſchijnelijk, dat die deelen Zeen zijn, want die

zouden eenpariglijk over al even helder we

ZCn.

Kom zie nu bet met my. Daar hebt gy voor

uwe oogen onopſtijgelijke rotſen in de Maan,

wel

* Perpendiculairement,
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welker ſchaduwezig wijd en zijds door 't vlak

ke land der Manelingen uitbreid , en weder

om inkrimpt, na mate dat de Zonne daar hoo

ger is.

't Is waar, men ſchijnt er ook 3 of 4 rivie

ren te ontdekken , maar gelijk ze 14.ooo voe

ten ruimte moeten hebben, om onder een hoek

van 6 minuten gezien te konnen werden door

een glas van 36 voeren, konnen ze niet zigt

baar voorkomen, of ze moeſten van een ver

vaarlijke grootte zijn.

Al wat tot het beſchouwen van de andere

dwaalſtarren kan verrigt werden, is, dat men

daar toe een glas van 2oo voeten bezigt, maar

wanneer de Heer Hartſoeker zijn maankijker

van soo voeten werkſtellig zal gemaakt heb

ben, om zig bequamelijk van dezelve te kon

nen bedienen, zal hy tragten een naauwkeuri

ge kaart van de Maan in 't ligt te brengen, op

dat de nakomelingen mogen letten, of er ee

nige aanmerkelijke veranderinge voorvalt.

el aan, ik hebbe my in die groote Maan

zoo ſtikziende gekeken, dat ik, uit vreeze van

blind te werden, mijne oogen aan de dwaal

ſtarren Venus, Merkuer, Mars, Jupiter, en

zijne * lijftrawanten, met alle hunne zwag

tels, en vlakken, niet langer wil wagen.

Een lezer, die verſch aankomt, zal door dat

heerlijk ſchouwſpel niet min verluſtigd worden,

als door des Heeren Hartſoekers aanmerkinge

over den dunnen en platten ring, die rondom

Saturnus loopt, en dewelke den Starreloopken

ITC

* OfWagters. Deze zijn 4 kleiner ſtarren, die ju

piter altijd gezelſchap houden.
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neren dezer eeuwe als iets byzonders geſchenen

heeft. Daar by komen nog 5 wagters van Sa

turn, met hunne wenteling, en een beſchrij

vinge van al wat de gemelde dwaalſtar, die de

hoogſte en laagſte is, overkomt, gevolgd van

de giſſingen, wegens de Zon, en 't hemelvyer ,

welke men uit de voorgaande zeer ſchrandere

opmerkingen kan trekken. Dit laatſte is over

keurelijk, dog voor my wat te lang van adem.

Zoekpag. 191. In 't ſtuk der Kometen , (hair-of

ſtaartſtarren) gelijk de Heer Hartzoeker in gee

men deele het waangevoelen van Ariſtoteles aan

hangt, alzoo is hy deswegen niet geheel Kar

teziaanſch, maar wederlegt dien Filozoof wel

uitdrukkelijk, met bygebragte voorbeelden,

en een uitrekening der Kometen van den jare

1664, en 168o. Ook geeft hy reden , waar

om de kometen meer in de winter als in de zo

» A mer, en meer in 't Noorder- dan in 't Zuider

deel des Hemels worden gezien. pag. 223,

Wie ziet niet, dat de menſchelijke kennis,

door behulp van nooitvolprezene kijk-glazen

vergroot, op een wonderbaarlijke wijze kan ge

vorderd werden? Hemel, Aarde, en Zee ge

ven verſchot van voorwerpen, omme ons zel

ven over de oneindige en onbegrijpelijke diepte

der wijsheid van God, den maker, met ver

baaſdheid en eerbied te verwonderen.

Niemand denke , dat de Heer Hartzoeker

in zulke groote lichamen, als de Zon, Maan,

en Starren , die wy gezien hebben , alleen

bezig is, als of de kleiner ſchepſels mindere

blijken gaven van des Alwijzen en eeuwigen

Konſtenaars almagt. Ganſch niet: hy hoe:
e
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de hiſtorie der kleene beesjes, die wy * gekor

ven noemen, te beſchrijven, en heeft byzon

derlijk zijn werk gemaakt, van den Luis na te

ſporen, van dat hy uit een ey geboren word ,

tot dat hy ſterft, hoe hy voortkomt, hoe hy

# word, en zijn voedſel verduwt ; hoe

v zijne leden beweegt, hoe hy zijn huid ver

wiſſelt, gelijk alle andere diertjes van dien

aart, en wat des meer is. Behalven dat hy

ons reden geeft, hoe, 't zijn 's oordeels, by

komt, dat men een oneindig getal beesjes zal

vinden in water, dat 4 of 5 dagen ſtil ſtaat,

heeft hy aan 't einde van dit werk een verhaal

zijner ondervinding in 't ſtuk van de voortte

ling gevoegd.

't Is meer als 2o jaren geleden, dat hy ontal

lijke diertjes in het zaad der dieren met zijne

vergrootglazen ontdekt heeft, diertjes by na

als pasgeborene kikvorsjes, hoedanige hy in

het dertigſte dagregiſter van de geleerde te Pa

rijs in den jare I 678 liet ſtellen. Ik ſpreke van

't zaad der dieren, te weten menſchen , en

viervoetige dieren, want in het zaad der vo

gelen hebben de beesjes, die daar inne ook

ontelbaar zijn, de gedaante van wormen.

Maar zal 't niet liefst geraden zijn, dit werk

der dierelijke voorttelinge dus verre maar met

mijn penne aangeroerd te hebben, zonder 't

zelve, in haren t'zamenhang, omſtandiglijker

uit te trekken ? Ik wil liever over deze ver

handeling met mijnen vriend den ſchranderen

Heer Antoni van Leeuwenhoek by tijds-gele

gentheid een uertje ſlijten , om teffens na te

ſpo

* Inſecta, als vliegjes, wormtjes, enz.

-
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ſporen, hoe verre de Heer Hartzoeker in dit

uk van hem verſchilt. Beide zijn zy't hier

in eens, dat de menſch uit een diertje voort

komt. ,

w Dit alleen zal ik er nog aanhangen, dat de

zeer geleerde Hartzoeker veel overeenkoming

van de planten met de dieren vind. Want de

planten halen door hare wortels, gelijk als

door zoo vele opene monden, het ſap der Aar

de , om zig te voeden. ... Dit ſap verdeelt zig

in zekere pijpen, die gelijk als zoo vele vaten

der planten zijn, en die, ter lengte der ſtelen,

die haar dragen , verzeld worden van andere

pijpjes, welke , met lugt gevuld , miſſchien

haar verſtrekken ten zulken dienſt, als de lon

gen voor de dieren zijn. In de tuſſenwijdtens,

die tuſſen deze pijpjes gevonden worden, zijn

oneindige blaasjes , omme het voedſelſap te

ontfangen, en vervolgens te verdeelen daar het

noodig is. De jonge vrugt voed zig in den

knop , die dezelve verbergt , en omwind ,

niet anders als een kind zijn voedſel in de baar

moeder haalt. Eindelijk als de vrugt begint

voor den dag te komen uit den knop, die zig

open doet, is ze even eens als een zuigeling,

en haalt haar voedſel door de bloemen, die

voor borſten verſtrekken , dewijl ze nog al te

teeder is, om te verduwen het voedſel, dat

haar onmiddelijk zal toekomen van de ſtelen,

of bladen, die zoo veel als de ingewanden der

planten zijn.

, VIII Deel, F VII,
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V II. H O O F D DE E L.

Antonii Binaci de morte JESU CHRI

ST I Liber ſecundus. Commentarius

ampliſſimus in Matth. 26. 3o-75. & 27.

1-1o. Marc. 14.26-72. & 15. 1. Luc.22.

31-71. & 23. 1. Joh. 18. a commate 1

ad comma 28.

Dat is,

Het tweede Boek van Antoni Binaeus over

de dood van JE SUS CHRISTUS,

zijnde een vry breede uitlegging van

Matth.26.3o-75. en 27.1-1o. Mark. 14. |

26-72. en 15. 1. Luk:22.31-71. en 23. 1.

/oh. 18. 1-28. t'Amſterdam by Gerardus *

Borſtius 1696. in 4.7o bladen.

E Heer Bynaeus is door zijne geleerde

D# zoobekend, dat het onnodig is

een enkel woord van zijn perſoon te reppen.

Die niet weet , op welk een Latijnſchen

leeſt hy overlang de ſchoenen der Hebreen ge

rekt, wat hy van den gekruiſten Heiland, en

het 93 Harpgezang Davids in onze moedertale

heeft geſchreven, die is een vreemdeling in 't

Gemeenebeſt der geletterde. - +

Voor omtrent vier jaren (dus berigt ons de

voorreden dezes boeks ) gaf hy 't eerſte boek

van Chriſtus kruisdood in 't ligt, en met dit "

zoude
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zoude### niet#en,#

hem geen andere belemmering getoeft had.

Want behalven 't overzien der gemelde wer

ken heeft de Overheid der Stad Deventer hem,

w boven zijn predikampt aldaar, nog opgelegd

het hoogleermeeſterſchap (Profeſſoraat inkrom

taal) van de H. Godgeleerdheid en Ooſterſche

talen. n

't Mag elk een niet gebeuren, in een Stad

zijner woninge , of in zijn geboorteſtad na

verdienſten verheven te werden. Heil zy u,

Deventer !

Dat deze nieuwe laſt den Heer Bynaeusgeen

laſt is, blijkt daar aan, dat hy , onaangezien

zijn taak grooter is als voorheen, de twee

ſtukken, die nog zullen volgen, in vry korter

tijd, als met deze verloopen is, ons zal me

dedeelen. Daar ſla geluk toe ! zegge ik met

al mijn hart, als een rondborſtige Hollander,

en de Heer Bynaeus, hier by zijn woord ge

vat, moet daar toe leven, luſt, gezondheid,

en , dat ik niet moeſt vergeten, ruimte van

tijd erlangen. . Nu tot het werk.

Dit ſtuk begint met de voorzegging des Za

ligmakers van die bekende verloochening, met

welke Petrus zig bezondigde. Ze word ver

haalt van alle de vier Euangelyſchrijvers : maar

geleerde mannen hadden al van ouds een be

denking, of niet de gene , die van Johannes

word vermeld, op een ander tijd was gedaan ,

als die, van welke de drie eerſte Euangeli

ſten gewagen. Onze Schrijver verklaart zig

rond uit op dat ſtuk , en zegt ja , houdende

, • voor gewis, dat de geſchiedeniſſe van de voor

F 2 zeg
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zegging, van Johannes verhaalt, een dagvroe

ger is voorgevallen : en zoo iemand het an

ders mogt vatten, en daarenboven nog denken,

dat Lukas van Mattheus en Markus verſchilt,

om dat hy van eenen anderen tijd ſpreekt, die ve

vind hier reden van overtuiging , en by dat -

voorval berigt van Lukas ſtijl : want om ee

nerley zaken aan een te knoopen bind hy zig

zoo naauw aan den tijd niet. Zeggen en be

wijzen gaan hier te zamen , vermits die by

zondere plaatſen, waar in Lukas zoo te werk

gaat , hier ſtaan aangetekend.

Veel was er ook altijd te zeggen van den

Lofzang , die Chriſtus zong, eer hy na den

Olijfberg vertrok: maar hier is alles, wat 'er

van gezegd kan werden, beknopt by een. Wil

iemand weten, wat dure- [Hymnos] by de Grie

ken is geweeſt, en of daar niet ſlegts een enkel

zeggen of uitſpreken maar ook een gezang toe

behoort,wat Chryſoſtomus onder de Grieken,en

Auguſtijn onder de Latijnſche Vaders daar van

oordeelen, die word daar omtrent voldaan,

zoo wel als op de vraag, of de lofzangliere
beſtond uit zekere Pſalmen van David, dan

of Chriſtus, gelijk hy een nieuw Bondteeken,

te weten het H. Avondmaal, had ingeſteld,

in plaats van 't Joodſche Paaſchfeeſt, ook niet

op dergelijken wijze een nieuwen Lofzang, met

zijn oogmerk overeenkomende, heeft gezon

gen , of uitgeſproken. Dat laatſte gevoelen is

al nadrukkelijk. Want Huig de Groot voegt

zig daar by, hoewel hy niet d'eerſte is, maar

Beda hem daar in voorgetreden heeft. Hy
grond zig op 't eenvoudig verhaal van de ge- xe 1

ge
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gewijde Schrijvers, die hier van geen veran

dering melden, en toont dat het gebed toh.17.

een gebed, en geen Lofzang is, van Chriſtus

alleen uitgeboezemd, en van de Apoſtelen niet

gevolgd. Zoo Chriſtus na der Joden kerkwij

ze het Paſcha at, is 't wel waarſchijnelijk, dat

hy die in 't gezang verſtiet ?

De voorzegging van Zacharias, Ik zal den

harder ſlaan enz. word hier omſtandig aange

trokken, dog zal in 't vierde Boek dezeswerks

nader ontvouwd worden.

Als de Heer Bynaeus is gekomen tot ziet

de Sathan heeft u lieden zeer gezogt te giften,

wederlegt hy het gevoelen van den Heer

Bekker, in 't verklaren van die woorden , en

bewijſt, dat die begeerte, dat onvermoeid en

ſtadig zoeken, en ook dat giften gelijk de tariv

in zijn volle kraft, en na taals eigenſchap, op

dien Aartsverleider paſt. Hy pluiſt uit , wat

het Grieks izzetti I exaitein] en ižziriſcº ſ ex

aiteiſthai ] daar beduid , by die gelegentheid

niet verzwijgende wat hy over de plaats van

Amos 9 , tot gemakkelijker verſtaanlijkheid,

wel eer bedagt heeft.

Met vermaak leze ik, hoe Bellarmijn , en

nog een ander van 't Lojolaas gebroedſel ſpar

telen , als ze van Petrus bekeering lezen.

't Verwondert my niet , want het is hun zui

ver belang: maar dat Knatchbul, een Engels

man, ver genoeg van Roomen af, ook in die

kap ſteekt, en zulk een dooden vlieg onder

zijn andere zalve mengt (op dat ik ook Bibel

tale ſpreke) dat 's vry wat vremds. In 't ver

volg worden Mattheus, en Markus overeen

F 3 ge
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gebragt, wegens het Hanengekraay : die hier

zijn mond op een lekker beetje maakt, zal

niet bedrogen zijn.

Nu zijn we op den Olijfberg, en over de

beke Kedron, ten zy men liever Kidron wil.

Daar ſpanſſeere ik veel luſtiger als in menige

# die nog al wat wil wezen, en

door 't ſtrooiſel van eenig geleerd zout voor

lafheid bevrijd word. Hier is 'r wat anders te

zeggen. Gethſemane word beſchreven, het

drie-tal der Kruisgezanten in dien hof na bin

nen genomen, en reden van die keur gegeven.

Voeg hierby een verhandeling zoo van 't bid

den, en de gebruikelijke gebaarden in dat gods

dienſtig werk in 't gemeen, als van Chriſtus

gebed in 't byzonder, zonder dat er een woord

is overgeſlagen.

Wijders ziet men hier de kraft der grond

woorden. Hy begon droevig en zeer beankſt te wer

den, met geen verwerpelijke opmerking over

Abba, Tata, Papa Mama, enz. en waar van

daan de Abren eerſt hunnen naam gekregen heb

ben : of men die uit Syrien moet halen, dan

of men wel geruſt mag zijn, dat ze uit Grie

kenland is geſproten: gelijk vele Abten zig des

zoo luttel kreunen, dat zy de moeite niet eens

nemen, van die zoo verre te gaan zoeken, en

zoo diepzinniglijk te letterziften, dat het uit

de Syriſche taal niet kan zijn, om dat de mid

delſte letter van Aba in die taal niet word ver

dubbeld door een Dageſch; ja niet alleen in die

taal , maar ook niet in de Hebreeuwſche ,

Chaldeeſche, nog Arabiſche. Dog quam er

dan eens een Abt voor den dag, niet zulk#
- aIS
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als mijn Eraſmus in zijn t'zamenſpraken af

ſchildert , maar hoedanige d'er wel geweeſt

zijn, en nog zijn, die eens het oude liedje be

gon te zingen, dat alle de talen uit het Para

dijs zijn gekomen, of ten minſten tegen de

Hebreeuwſche Grootemoer moeten zeggen , 't

welk van zulke ſnedige karels als Waſer , Hay

ne, Poſtel, Avenarius, Walton, Grauw, en bo

ven als Cruciger getoond is, zoo raakten alle

die ſpillen wel in d'aſch, en ik wete niet, of

hy dan wel zoude mistaſten, die 't een en 'tan

der onzijdig inziende, uitriep 5

Magno comatu magnas nugas agunt.

Dat knabbelen der letteren ſchijnt my

Waarachtig maar een enk'le beu3lery.

Dat ontſchiet my daar zoo in 't voorby gaan.

Die zijn lippen aan den drinkbeker wil zet

ten, dien zal 't niet afvallen. Hier is volop,

en van daar komt de Schrijver tot de drink

wetten, die hy ons als moeijelijk en laſtig ver

toont, voor zoo veel de drank ſomtijds wat te

dun , of te ſchraal , of ook wel te ſterk, te

zuer, te veel, of te bitter was 5 en daar uit

haalt hy dan de reden van de benaming, waar

om een beker voor een ſtraffe word genomen, in

hoedanigen zin dat woord in Chriſtus gebed

moet verſtaan werden,

Op dien voet gaat de geleerde man voort, o

ver al zinlijk, aandagtig, en bedaard. Ik laat

de Apoſtelen ſlapen, en hoor hem gaarne over

dien Engel, die CHRISTUS quam ſterken in

zijn lijden, vergeleken met de Engelen##
CIIl
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Hem in de woeſtijn quamen dienen. Toen

waren d'er vele , nu maar een ; toen na by,

nu van verre : want de Heer Byneus vertaalt

en verklaart de plaats aldus, dat hy die woor

den is in zes [ap' ouranou] van den Hemel niet

brengt tot den Engel, want hier was geen En

gel uit den afgrond te wagten , ten minſten

zoude op dien niet paſſen, dat hy quam om hem

te verſterken, maar tot het oog van CH RI

STUS : zoo dat de zin is, van Hem tvierd

in, of aan, of van den Hemel een Engel gezien,

en dewijl alles wat daar verhaald ſtaat, tot geen

ander oogmerk is beſchreven, als om ons den

zwaren anxt des Heilands in zijn lijden te kraf

tiger af te malen, ſtrekt dat verhaal daar ook

toe , alzoo 't wel eenigen trooſt beſchrijft,

dog zulk eene, die zeer gematigd was, en den

Zaligmaker ſlegts als herſtelde , om nieuwe

aanvegtingen te konnen uitſtaan.

Dat er van 't bloedig zweet volgt, late ik aan
yders oordeel. Onze Schrijver is over 't ver

haal van Lukas in dat verſtand, dat men niet

behoeft te onderzoeken, of een menſch door

benaauwheid bloed kan zweeten, want hy ſtaat

dat gewillig toe, geloovende daar by het ver

haal van Bartholijn , en den vermaarden

de Thou , die twee * voorbeelden van bloed

zweeten heeft aangeteekend , maar hy be

weert, dat men ſlegts heeft te toonen , wat

dat bywoord doet (hooſei] f gelijk te kennen

geeft: 't welk, zijn 's erachtens, dit wil zeg

gen, dat zijn anxt zoo groot was, dat ze Hem

Wall

* Zie een ander voorbeeld in onze Boekzaal Mey en

Juny 1694. P. 513. f of gelijk als
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van 't lijf, en byzonder van 't aangezigt, zweet

van zoo groote droppelen deed afgudzen, ge

lijk gemeenlijk de bloeddroppelen zijn. De

wijl dit nu gebeurde in den nagt , onder den

blaauwen Hemel, en aan een gezond menſch,

verſtrekt het genoeg ten bewijze van zijn zwa

ren ſtrijd. Elk hebbe zijn oordeel vry, en zy

verzekerd, dat dit niet raauw op 't papier ge

worpen , maar wel gekookt is, en magtig

proef te houden , zoo iemand het geluſte na

der te ondertaſten.

Ik begin, ongevoelig dus een ſtuk wegs heen

geraakt, te denken, of dit niet voor een be

quaam uittrekſel mag ſtrekken , dog 't is my

niet mogelijk nog te ſcheiden. Deze bloem

hof ſtaat zoo vol, dat mijne oogen, waar ze

weyen , vermaak vinden , en elk gezigt my

om 't zeerſt lokt , het mijne daar van te ne

innen,

Als ik Judas van een Apoſtel in een Schout

zie veranderd, en op die bende denke, bekoort

my die Roomſche Oudheid, maar terſtond ſte

ke ik mijne ooren op, om te hooren wat hier

van dat gemeen teeken gezegd word. Dit ge

lijk al de reſt vindende, dat is, geleerd en ver

ſtaanlijk, make ik ſtaat, dat het geheele web

be zoo zal afloopen. 't Is ook zoo. Dat zult

gy vernemen, lezer, zoo gy zoekt na de keur

benden [of Legioenen] en # getal , na het

zitten van de Leeraars in den Tempel, na een

beſchrijving van den naam en perſoon des Hoo

geprieſters Annas, en van zijn Schoonzoon Ka

jafas, alsmede waarom die Hoogeprieſter deſgel

ven jaars word getitelt, na den byzonderen ſtijl
F Wall
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van Johannes, zoo wel als we reeds van Lukas

iets gehoord hebben, na dien jongeling, wiens

geval Markus alleen verrekent, en wat eigent

lijk by Grieken en Latijnen door maakt beduid

word : zoo ook van de manier der Oude, om

hunne poorten zoo wel door vrouw-als man

volk te doen bewaren, dat hier met verſcheide

ſtaaltjes word bewezen, het ſtaan en zitten

van de Regters, na de verſcheide voorvallen,

die hen bejegenden, het zitten van CH R I

STUS ter regterhand Gods , dat zeer net en

nadrukkelijk word opgehelderd, en 't welk on

ze Schrijver even zoo vat als het de Heer Vi

tringa ontvouwen heeft. Pag. 298. 299. 3o9.

In 't laatſte hoofddeel zijn twee vraagſtuk

ken, elk van gewigt. Het eene betreft de

dood van den Verrader Judas, en 't ander

poogt de plaats van Zacharias, dien Mattheus

aan Jeremias toewijſt, in 't lid te brengen,

Beide die zaken hebben den geleerden veel

hoofdbrekens gekoſt : maar, lezer, hebt gy

luſt op rozen te treden, en, zonder uw han

den te quetſen, dit diſtelig geſchil te zien ver

effenen ? voeg u by dezen man, die zig getrooſt

heeft, en in die plaatſen, en in honderd an

dere dergelijke, de moeite voor u op te nemen,

Met een woord , hier is de uiterſte netheid,

met geen minder nutheid. Geen druk, geen

afſchrift, geen overzetting van eenigen name,

of zy is hier ; en , dat ik niet moet over 't

hoofd zien, maar tot uw narigt zeggen, daar

zijn verſcheide opmerkingen uit een afſchrift

van de vier Euangelien , dat de beroemde

Heer Greviusbezit, dog aan een leerling, die

A- hem

-
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hem zoo veel eere doet als de Heer Bynaeus,

ten dienſte van 't gemeen gaarne heeft willen

gunnen.
-

Behalven den text, is hier ook voor yder.

hoofddeel een kort begrip, dat zoo goed als

een bladwijzer is. De bladwijzers achter het

werk zijn volſlagen , net, en in een goeden

rang geſchikt.

VIII. HO O F D DE E L.

Tegenwoordige toeſtand van het Pauſelijke

hof, nevens alle andere Hoven, Repu

blijken, en voornaamſte ſteden van Italien,

in verſcheide Miſſives beſchreven doorzee

ker naaukeurig Reyziger, welke zig in

den jaaren 169o, 1691, en 1692, daar

heeft bevonden, overgezet uit een nooitge

drukt Frans Manuſcript, ende tot op dezen

tijd toe vervolgt. In het welke de tegen

zwoordige oorlog in Savoyen met Vrankrijk,

de leevens van drie Pauſen , Innocentius

de XI, AlexanderVIII, en Innocentius

Xll, met die van de tegenwoordige Kar

dinalen, de Canoniſatie, het Conclave,

verſcheide nieuwe ketteryen , geleerde lte

den , derzelver te ſamenkomſten, Akade

mien, Bibliotheeken, Cabinetten ende ver

dere byzonderheden van Italien, zeer naau

keurig
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keurig worden beſchreven. Te Utregt by

AntoniSchouten 1696. in 4.79 bladen.

U: de twee en twintig brieven, die de drie

deelen van dit werk beſlaan, zal ik uit

trekken het gene, dat, na mijn beſte geheuge

niſſe, niet elders uit andere boeken, die dezel

ve ſtoffe verhandelen, van my in de Boekzaal

is opgeſchreven.

Zoo zal ik niet behoeven te herhalen wat

reeds mogt gezegd zijn , maar mijne aanwij

zingen zullen ſtrekken , omme eenen Neder

landſchen Lezer, die duſdanige dingen uit La

tijnſche, Italiaanſche, of Franſche boeken nooit

gelezen heeft, te verzekeren, dat hy zijn geld,

aan deze t'zamenſtelling beſteed, geenzins zal

beklagen.

In den eerſten brief verhaalt de Schrijver zijn

behoude dog gevaarlijke overkomſte binnenTu

rin door het Alpiſche gebergte, en tuſſen bei

de, hoe hy daar, als ook in Tirol, kropluiden

ontmoet heeft, menſchen namentlijk, die

een grooten krop aan hunnen ſtrot hebben, 't

welk den vremdelingen zeer miſſelijk ſchijnt :

dit ontſtaat, zoo men meent , uit het gedurig

drinken van ſneeuwater, dat van de bergen af

loopt. Op deze heeft Juvenaal in zijn XIIIde

hekeldigt het oog, als hy zegt.

Quis tumidumguttur miratur in Alpibus?

Dat is,

Wien ſchijnt het vremd, dat hy in 't Al

piſche gebergt. -

Een kroppert ziet? -

w

Hier
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Hier is ook te vinden een naauwkeurige vertel

ling van het meeſte, dat in de gemelde Savoy- |

ſche Hofſtad Turin omgaat.

De tweede briefbehelſt regeerkundige aanmer

kingen, over den oorlog met de Franſchen in

Piemont , en welke heimelijke ſtaatsſtreken

zoo van de Spanjaarden, Franſſchen, Savooi

jers, als Zwitſers, omtrent het doortrekken

der Waldenzen, gebruikt zijn, tot dat de Har

, tog van Savooyen zig eindelijk tegen Vrankrijk

verklaard heeft, nevens eenige byzonderheden

van dezes Vorſtenhof.

Uit Bolonje ſchreef de reiziger zijn derde, en

uit Florence zijnen vierden brief: dusverre was

hy gekomen over Genua, Milanen , Parma » t

en Modena. Verſcheide der genoemde ſteden

worden beſchreven, en wel zonderling Genua,

dat in den jare 1528 door den beroemden An

dreas Doria tot een vryen ſtaat herſteld wierd,

waaromme zijn pronkbeeld nog voor het paleis

des Hartogs ſtaat, met dat allerheerlijkſteop

ſchrift van VADER DES VADERLANDS:

maar hoe de Lelijkoning deze ſtad in het jaar

1684 met zijne bomben begroet, en gedwon

gen heeft hem om vergiffenis te bidden, dat is

ook een bekende hiſtorie, van dezen Schrijver,

en van my elders, zooik meene, vermeld.

Daar hy van Florencen, en 't hofdesgrooten

Hartogs van Toskanen, met alles wat daarin

aanmerkenswaardig is, ſpreekt, zie ik korte

lijk verhaald, hoedanig een Heer * Antoni

Magliabechi, opziender van de Florentijnſche

Boekzaal is, en eenige byzonderheden van#
C

* P. 124.
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even , die den man, als hy ze las, miſſchien

zouden doen lachen , of hy tandpijn had.

Van Florencen over Piſtoia, Luka, Piſa,

Livorno , Siena, Radikofani, Aquapendente,

Montefiaskone enz. geraakt de reiziger binnen

Roome, van waar de vijfde, zeſde, en zevende

brief, gevuld met vertellingen, aan welke ee

nige vorige uittrekſels deel hebben, zijn ge

dagteekend.

Maar uit den achtſten is het der moeite waar

dig, te verſtaan alle de plegtelijkheden, die

in den jare 169o voor en door Paus Alexander

den V1II gehouden zijn in het maken van vijf

nieuwe heilige , namentlijk I. Laurentius tuſti

niani, gewezen Patriarch van Venetien, over

leden in 't jaar 1455, H. toannes de Kapiſtrano,

Minnebroeder, geſtorven 1456 , toannes de S.

Facundo , Spaanſch Auguſtiner Monnik, die

zijn kap en leven afleide 1471, toannes de Dio

een Portugijs, ſtigter der orde van Fate ben

Fratelli in den jare 1555, en Paskalis Baylon,

Spaanſch Minnebroeder, in 't jaar 1592 geſtor

ven: want daar leeſt men, hoe dat guichelſpel

in alle zijne bedrijven toegaat, hoe grooteon

koſten op dat zoogenaamde canoniſeren vallen,

en op welk een rang deze afgodiſche en gods

laſterlijke heiligmaking volvoerd word , wan

neer de Paus met een allerpragtigſte vertooning

in Sant Pieters kerk ten troon gezeten, en van

alle zijne mindere kerkhoofden beſtuwd, de

uirſprake doet, dat de gemelde quanten voor on

twijfjelbare en ware Heilige verklaard worden;

dat hunne overblijfſelen mogen werden geëerd,

hunne aangezigten met vyerige ſtralengºſtº,>

1974746
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hunne feeſtdagen gevierd (want nu hebben ze een

rooden letter in den almanach) hunne hulpe in de

kerkdeunen, en Miſſe aangeroepen; beëvaarden na

hunne kerken, kapellen, en overblijfſelen gedaan;

en andere mooije dingen meer : eindelijk

hoe de eerſte aanroeping van die nieuwbakke

Santen , en de offerhanden aan den Paus daar

voor geſchieden, met eenige vermakelijke by

voegſels.

In den negenden brief, met welke het twee

de deel aanvang neemt, word de ziekte, dood,

en begravinge van den gemelden. Paus Alexan

der de VIII, eerſt Pieter Ottoboni geheten,

omſtandiglijk verhaalt, waar op dan in den

volgenden tienden een berigt van het bekende

Konklave [of de Kardinaalsvergadering] word

gevonden, maar dit is in de twee laatſte maan

# des pas verſtreken jaars van my behan

deld. -

Niet ongeneugelijk om te lezen is den in

houd des elfden briefs, die ons de ſchimpſchrif

ten tegen den ouden Vryer Alexander, na zijn

dood uitgekomen , laat zien.

Op zijn overlijden waren goede Digters te

Roomen ongelukkiger, als brodders, die geen

naam hadden, want de Kardinalen lieten alle

die de gene, die zy oordeelden de vernuftig

ſte hekeldigten voor dezen gemaakt te hebben,

opſluiten, wel wetende, dat Vader Ottobo

ni, met zijn nichtjes en neefjes en pragtige

huishouding zoo vervaarlijk den gebraden haan

geſpeeld had, dat er rijke ſtoffe was om hem ,

nu verhuiſt zijnde, door de ſpitſe pennen van

aardige geeſten te doen danſſen, voo
- Oor
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Voor eerſt zegt men, dat hy zoodanige

Kardinalen, die, om dat ze vºlmeeſt voor

geeſtelijke zaken zorgden , den naam van Ze

lantes [of yverige] droegen, gemeenlijk be

ſchimpte , zoo dat hem de Godsdienſt luttel

ter harten ging: een Auguſtijner Monnik, die

tegen het ergerlijk leven van zijn heiligheid,

en deſzelfs neven, gepredikt had, was wel

haaſt onzigtbaar geworden.

Dit verweet Paſquijn met Latijnſche en I

taliaanſche hekeltaal, onder welke dit koppel

digt liep,

Sextus Alexander Spuriosalit ere, Nepotes

Septimus, Octavus ſolus utrumque facit.

Dat is,

Alexander de zeſde maakte zijn baſtardkinde

ren groot , Alexander de zevende zijn neven ,

maar Alexander de achtſte die beide.

Hoe hy in een Schimpprint, voor 't Vati

kaan geplakt, als een poſtbode na de helle

wierd afgeſchilderd, hebbe ik voor dezen uit

de reize van Du Mont aangeteekend.

Iemand die in een grafſchrift vier wonde

ren, van hem bedreven, wilde uitdrukken,

ſchreef dus in 't Italiaanſch.

Qgigiace un Venitiano, tra politici ilpiu fino »

che ſucceſſor di Pietro in Vaticano ſano Pazzi, Ra

drizzo Zoppi, inalto Ragazzi, e risveglio limorti,

maquee viſſe meſchino, regno mondano, morſe di

vino. Beduidende ; Hier legt een Venetiaan, de

fijnſte onder de regeerkundige, die Sant Pieter in 't

Vatikaan navolgende gekken wijs, kreupele regt,

jon
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jongelingen oud, en doode levendig maakte ser

gerlijk geboren wierd, en leefde, wereldlijk heerſch

te, en goddelijk [divino] ſtorf. - --

Het ſchimpen op de gekken, kreupele, en

jongelingen trof Don Antonio , Marko , en

Pietro Ottoboni, die hy de twee voorſte van

grooten aanzien , en den laatſten , nog jong

zijnde, Kardinaal had gemaakt : het woord

divino [goddelijk) heeft de dubbelzinnigheid

van geſcheiden divino , te beduiden, dat hy

van wijn geſtorven was.

Want gy moet weten, lezer, dat hy zulk

een liefhebber van een glaasje , 'k wil zeggen,

zulk een ſmakelijke likkebroer was, dat zijn

keldermeeſter hem altijd fleſſen wijn onder zijn

ledikant moeſt bezorgen. Eens viel de beſte

vaër van dronkenſchap in 't vyer, en dikwils

had hy gezwolle beenen ; tegen welke quale

> A de Artzen hem vermaanden, dat hy den roe

mer zoo niet moeſt lichten, maar hy gaf hen

tot antwoord : Dat hy voortaan zijne luſten meen

de den toom te vieren, vermits hy in 't kort op een

plaatſt ſtond te komen, daar men hem geen drank

zoude aanbieden. Voor de reſt was de man vro

lijk van aart, en zeer genegen tot ſchertſe

ryen, die de Italianen Benzoletten noemen. Zij

me beſte maats en Neven Ottoboni waren niet

beter als hy : maar ik late den lezer zelf het

ſnoodſte nazoeken.

De oude man, dus in de goot geſmeten,

word in den twaalfden brief weder wat opge

haald, en daar ziet men de eere, hem na zijn

, overlijden aangedaan. Na hem, als 't hoofd

der kerke, volgen de althans nog levende Kar

VIII Deel. G - dina
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dinalen, alhier met hunnen afkomſt , ouder

dom , vordering , en aart beſchreven in den

dertienden brief

In Oogſt. Herfſt- en Wijnmaand des jaars

1691 zijn de vijf volgende brieven uit Roome "-

eſchreven, welker eerſte nettelijk gewaagd van

# kuiperijen, zoo der Keizerſche, Spaanſche,

als Franſchen in het konklave na Alexanders

dood, en hoe eindelijk, na een opſluiting van

meer als vijf maanden, de Kardinaal Antonio

Pignatelli, nu Innocent de XII, Paus verko

ren wierd. De Latijnſche opſchriften , ter

eere dezes Hoogeprieſters gemaakt, zijn gods

laſterlijk.

Daar aan volgt de beſchrijving van Roome

zelf, of liever van alle de Kerken, Paleizen,

en vele Oudheden: ik zwijge de wonderbaren

de beelden , en andere heiligdommen , met

welke het ſlegte volkje in bedeeſdheid wordge

houden. Zie eens, in de Kerk van Sant Syl

veſter is een ſchildery van Chriſtus, die men

zegt dat * Chriſtus zelf geſchilderd en aan den

Koning Abgarus gezonden heeft.

Voorts kan men zig hier vermaken in de

luſthuizen, boekzalen, en konſtkamers, daar

zoo groote verandering van zeldzaamheden is,

dat een nieuwsgierig hart niet lichtelijk zal

verzaad worden. Hier is verſchot van graven,

opſchriften, kleinooodjen, ſchilderyen, huis

cieraad, en al wat de zinnelijkheid van iemand

kan bekoren.

Niet min vermakelijk is te lezen, welke voor

name beroemde en geleerde luiden zig thans

bin

* P. 163.



Zanuary en February 1696. - 99

binnen die groote wereldſtad onthouden, waar

by## een verhaal van de kabinetten,

edenkmunte, plechtelijkheden van hof en

erk, en hoe zig een vremdeling te Roome

moet gedragen. '

Maar Roome mag zoo fraay zijn als 't is,

de Heer Sainct Amand ſteekt er de gek meê

in zijn werkje * Rome Ridicule, waar van ons

een kort f uittrekſel voorkomt.

In den laatſten van de vijfgenoemde,te weten

den achttienden brief ſpreekt de Schrijver van

het gene dat voor regtsgeleerden, artſen, ſchil

ders, en liefhebbers van oudheden te Roomen

is waar te nemen, wat daar de Rota [of rolle]

is, en waar over die vonniſt. By de Artzen

wierd voor vermaard gehouden de bekende Bor

ri, die om onregtzinnigheid op 't kaſteel St.

Angelo gevangen in Herfſtmaand des jaars

1695, oud 79 jaren is geſtorven, en naaſt hem

Oliva , Lijfarts van den Spaanſchen Gezant;

dog deze, mede van kettery beſchuldigd, en

in den Kerker der Inquiſitie gebragt, is, tegen

zijn konſtbelijdeniſſe, een zelfsmoorder gewor

den, met uit een venſter zig te berſten te ſprin

en, zoo als men hem tegen een ander ter ver

ooringe wilde leiden.

Terwijl ik daar van den Arts Borri hebbe

geſproken, komt my te binnen, dat ik in de

reisbeſchrijving van Monkonis (welkers uit

trekſels klaar leggen) iets gelezen hebbe, het

gene dezes Schrijvers gezeg, niet hier ter plaat

ſe, maar in den voorgaanden vijftienden brief,

G 2 be
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beveſtigt, te weten, dat die Borri een groote

zwetſer was.

Als de reiziger met eenige jonge Artzenby

hem was (want hy wierd zoo naauw niet be

waard, of men konde wegens de geneeskunde

met hem ſpreken) beroemde hy , een zieken

veel beter te konnen helpen, wanneer hy hem

zelf, of anders maar zijn nette afbeeldſel zag,

als wanneer men die niet aan hem vertoonde,

en maar enkelijk den toeſtand der ziekte ver

haalde.

Dat was geen ſnoeven, en 't konde wel waar

zijn, maar hoor de reſt. Hy verklaarde, dat

hy afgeſcheide leden weder aan het lichaam

konde doen groeijen. Ja hy zeide, dat er een

vrouw met een kind, dat zeere oogen had,

by hem was geweeſt, en dat hy haar hadaan

geboden , des kinds oogen uit het hoofd te

lichten, en die daar gezond weder in te zetten ,

na dat hy de plaats met wat vogt had beſtre

ken; verzekerende, dat haar kind dan zoude

genezen zijn: dog dat de vrouw het niet dar

de wagen, om dat andere Doktoren het afrie

den.

Als men hem tegenwierp dat deze en meer

andere zijne opſnijderijen ongeloofelijk waren,

zeide hy, dat hy zijne geheimen, met groo

te moeite verkregen, niet wilde openbaren.

en3.

Maar ik ſpringe terug, daar my in den ne

gentienden brief, aan het derde deel beginnen

de, voorkomt een beſchrijving van de Kerke

der Lieve Vrouwe van Loretto. Deze hebbe

ik in de nieuwe Italiaanſche reize van Miſſon

aan
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aangeroerd, daarom ſchijnt my beſt, iets van

het aanmerkelijke, dat den reiziger, van Roo- |

men over Loretto na Padua trekkende, ont

moet is.

De groote en verwonderlijke waterval, op

den berg Del marmere, drie mijlen van Terni ge

legen, is niet het minſte. 't Is waar, men

moet er langs moeyelijke rotſen na toe rij

den , en ter oorzake van de gevaarlijke ſteil

tens dikmalen van het paard treden, dog dat

word vergoed door het vermaak van in dat ge

bergte zekere kleine hoeken te zien, die voor |

de Zuiderzon open leggen, en in welke nooit

winterſche koude word gevoelt.

In Sprokkelmaand zag er de reiziger Jaſ- 1

mijn , Laurier, Myrte en Rosmarijnboomen

onder de doorneſtruiken ſtaan, hoewel de win- l

ter daar zoo hard was geweeſt, als ze veel

w tijds in Engeland of Holland in Grasmaand is.

Om ons nu den gemelden waterval te ver

beelden, moeten we weten , dat de rivier Ve

lino in dat gebergte zijn oorſprong heeft, om

trent twaalf of dertien mijlen van de plaatſe,

daar ze zig nederwerpt. Negen mijlen van

zijn oorſprong komt hy in het Meer Luko, en

ſtroomt daar tweemaal grooter uit, als hy 'er

is ingekomen. Ter plaatſe daar zijn val

komt, ſchijnt de valley, dien hy verlaat, een |

zeer hoogenberg te zijn , ten opzigte van de

diepte, in welke hy nederſtort. Daar door werpt

hy zig ſnelſtroomende van een ſteile rotze hol

over bol na beneden, en valt , drie honderd

voeten afdalende, in de uitholling van eenen

anderen rots, tegens welke hy met zulk een

G 3 kraf
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kraftige botzing verbrijzeld word, dat daar uit

een wolk van ſtofregen ontſtaat, die zig eens

zoo hoog verheft als de plaatſe van welke hy

valt , en een altijd duerzamen regen in het na

buerſchap verwekt. Dit fijne ſtofwater vormt

door het ſchijnen van de Zon een oneindig ge

tal van regenbogen, die haar zelven ofvermee

nigvuldigen, of verminderen , na dat de ſa

menkomſt en uitſpatting des waters, en na dat

die water-rook meer dun of dik is. Men ſtaat

verbaaſd, wanneer men die regenbogen ziet

kruiſſen, draaijen en wenden, over en onder

malkanderen ſpringen. De rivier zelf ſchijnt

door het hellen van zijnen bodem, eer dat hy

zig afſtort, zijnen loop te verhaaſten. De gol

ven dringen als woedende tegens een , om eerſt

aan den val te komen, en in de lugt gekomen

maken zy een wonderlijk geraas, ſchuimen,

ſtooten, herſtooten, en mengen zig onder mal

kanderen: eindelijk vallende in een afgrond,

dien zy zelve nog dieper hebben gemaakt ,

loopen ze geheel razende,door verſcheide ga

ten van de rotzen uit, en maken nog een tijd

lang groot gelugt , tot dat ze zig onder het

water van de kleine rivier Nera vermengen,

't welk zy drie vierde deelen vergrooten , en

op deze wijze neemt de vloed Velino zijn ein

de. -

Heeft iemand luſt om Aſſiſe, de geboorte

plaats van Sant Frans , dien drolligen won

derman der Paapſche leugenſchrijvers, en ee

nige andere Italiaanſche ſteden, als in een Pa

radijs gelegen, te beſchouwen, hy kan hier te

regt raken, ik
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Ik volge den Schrijver in een trekſchuit door

een vaart van vijfen twintig mijlen, dienswa

ter gelijk in Holland, met ſluizen word opge

# , van Padua na Venetien, daar hy zijn

twintigſten brief opſtelt. Langs deze vaart leg

gen ſchoone dorpen, en nog vry meer zeer

#tise luſthuizen van Venetiaanſche Ede

CI1,

Om dat van Venetien , en de regering van

dit gemeenebeſt heele boeken zijn geſchreven,

vermeld de reiziger alleen zoodanige byzon

derheden , als welke hy oordeelt van andere

niet of qualijk te zijn aangewezen. Zie hier

dan een afſchildering van de plaats van Sant

Markus, het Broglio, of de wandelplaats der

Edele, Sant Markus Kerk, het Schatvertrek,

het Euangely, van Sant Markus zelf geſchre

ven, zoo 't waar is, het Paleis van Sant Mar

kus (want deze is de Venetiaanſchen Heilig)

ſchilderyen en boeken in Sant Markus#

zaal, mitsgaders een vertelling van der Vene

tianen godsdienſt, vryheid, levenswijze, ſpeel

huizen , mommeryen , deugden, en gebre

ken. -

Aanmerkenswaardig is de een en twintigſte

brief, geſchreven uit Weenen , daar de reizi

ger door Tyrol, en van daar over den Inn en

Donauw was aangekomen: want hy beſchrijft

daar in niet alleenlijk verſcheide plaatſen , en

eenige voorvallen, maar ook alle de zeldzaam

heden, die hy te Inſpruk, in het luſthuis der

Aartshartogen zag. -

Zijn laatſte of twee en twintigſte brief be

helſt een vertoog over den aart van Italien,

- - G 4 en
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en de inwoonders van dit land, nevenseenige

leſſen voor de gene, die derwaarts willen rei

zen, met nog een aanhangſel van dezelve

ſtoffe.

IX. H O O F D DE E L.

Vervolg van A. van Leeuwenhoeksgeheimen

der Nature , by H. Krooneveld te Delft

in 't Latijn gedrukt. in 4.

N den drie en zeſttigſten brief, daar ik voor

twee maanden afbrak, is onze onderzoeker

nog bezig met het bekijken van vlugge en vaſte

zouten, geeften, zwavel, en wat des meer is.

Hy geeft zijnen lezer hier de afbeeldſels der

zouten, die hy door 't vier uit Albaſt en Pleiſter

ſteen heeft afgedreven, en verhaalt , hoe hy

daar aan gezweet heeft, 't welk dienſtig is, om

me, door aantooninge der deelen, uit welke

de ſteenen beſtaan, klaarlijk te konnen bezef

fen, op wat wijze ſteenbergen, of zelf key

ſteenen, op een ſteenagtige grond leggende ,

dagelijks grooter werden. Voeg hier by de

doorgronding van een ander ſoort van pleiſter,

dat de Latijnen Gypſium noemen , Tiras, of

Tras, anders Ciment geheten, een metſelſtoffe,

van gemale Duijſteen gemaakt, en het Leygoud.

. Miſſchien zal iemand in de ontdekkingen des

vier en zeſtigſten briefs meer vermaak hebben,

om dat die meeſt van levende ſchepſels zijn.

Het begin is van den Mugge, een beeſje ,

oWer
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over al wel bekend, en beſt den zulken, die

deſzelfs ſteken gevoelt hebben. De Heer

Leeuwenhoek, gezien hebbende een Mugge,

dien de Arts Zwammerdam voor ettelijke jaren

door een vergrootglas geteikend had uitgege

ven, en onder anderen den Angel , ofSteek

ſpits, welke van den gemelden geneesheer zeer

ſcherp en lang voor uit den koker ſtekende was

verbeeld, konde niet wel gelooven, dat de ge

melde Angel van zulk een vorm was, vaſt ſtel

lende , dat zoodanig een Angel noodzakelijk

zoude moeten buigen of breken, als ze in de

huid wierd ingedrukt. Hy konde zig ook niet

wel inbeelden, dat een Mugge in zijn kop of

verdere lichaamsdeelen zoodanige lange en

vaſte zenuwen had, die aan den Angel behoor

lijke ſtijfte zouden geven.

Zie eens , Lezer, deze man gelooft geen

heiligen, of ze moeten wonderen doen, gelijk

men zegt, dat is, hy betrouwt meer aan zijne

eigene oogen alleen, als aan duizend praatjes :

daarom ging hy zelfeens bezien, hoe de Mugge

gemaakt was.

Gy hebt daar zoo terſtond konnen bemerken,

dat dit beesje een koker ofſcheê heeft, uit wel

ke het zijn ſteekgeweer hervoortbrengt, als 't

ons wil ſteken, dat is waar: maar hier hooren

we , by ondervinding, dat de Mugge, als hy

zal ſteken, zijn Angel niet boven uit het einde

van den koker uitbrengt, maar dat hy zijn ko

ker aan d'eene zijde opendoet, als of wy ons

verbeeldden een degen in een ſcheê te hebben,

en dat het leder van de ſcheê aan d'eene zijde

maar tegen den anderen lag , in dier voegen,
G 5 als
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als men den degen wilde gebruiken, dat men

die niet behoefde uit de ſcheê te trekken, maar

dat de ſcheê door 't aanraken aan d'eene zijde

ganſch open ging.

De onvermoeide Delvenaar nu deze kokers

van een menigte Muggen geopend, en de An

# daar uitgehaald hebbende , onder welke

y ook verſcheide Muggen aantrof, die hunne

Angels op de zijde van de kokers, d'een voor

een gedeelte, d'ander weder geheel uitſtaken,

oordeelde, dat het einde van den Angel der

Mugge ſpits als een pieke punt toeliep, en aan

beide zijde met weerhaken was voorzien, maar

als hy de Angels, zoo als ze uit de kokers ge

nomen waren , nader onderzogt , bevond hy

zig in zijn meining bedrogen, want dat hy eerſt

voor een Angel had aangezien, waren in der

daad vier werktuigen. Hy haalde uit het gene,

dat hy voor eenen enkelen Angel had aange

zien, twee onderſcheide Angels, elk voor aan

het einde met weerhaken voorzien , en het

lichaam (dat men mede wel een Angel mag noe

men) waar uit hy deze Angels haalde, wasaan

de eene zijde ook open, als hier vorens van den

Angelkoker is gezegd: het zelve was aan 't

einde toeloopende, en vertoonde zig door het

vergrootglas, als een vogelſchacht, met een

ſcheuinſche ſneê doorſneden. Het vierde lich

chaam zeer dun zijnde, lag mede in de holte

van den gezeiden Angel geplaatſt.

Wanneer hy deze vier verhaalde werktuigen,

geheel in malkanderen leggende, uit den koker

had gehaald, en in haar geheele lengte weder

uit malkanderen, of de drie binnenſte uit de

- holte
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holte van den buitenſten Angel had genomen

(niet uit het einde van den buitenſten Angel,

maar van ter zijde, gelijk van den Angelkoker

gezegd is) zoo bleven ze niet regt,maar wierden

krom, en voornamentlijk de twee, met weer

haken voorzien, zoo dat hy de laatſte tot zijn

#n niet wel voor 't vergrootglas konde

ellen : derhalven was hy genoodzaakt , de

Angels, zoo als die gevoegelijk by een lagen,

aan ſtukken te ſnijden, en dezelve als dan uit

malkanderen genomen voor het vergrootglas te

brengen.

Dit word hier naakrelijk in print voor oogen

geſteld, benevens het afbeeldſel van den Angel

der Mugge, zoo als de Heer Zwammerdam

die zeide gezien te hebben. -

Wat nu ? na zulk een zeer naauwkeurige ver

tooning geeft de Heer Leeuwenhoek reden van

n de groote pijn, en opzwellinge der huid, die

wy door de muggeſteken gevoelen,

Deze Muggekijkery word gevolgd van een

antwoord op den brief van wijlen den vermaar

den Heere Konſtantijn Huigens, handelende

van averegtsom-waſſende lindeboomen, en een

fraaije toegift van tarw, gerſt, en andere plan

ten, met bewijs dat 'er geen nieuwe ſchepſels

gemaakt worden. De brief word geſloten met

het bezien van viſſen, en onder die een kabbel

jauw, zoo wel met kuit, als hom voorzien :

waar omtrent men zig mogelijk zal verwonde

rente hooren, dat uit de hom van een Kabbel

jauw dertigmaal meer levende dierkens voort

v komen, als er menſchen op den aardbodem l

zijn.

Ik



1o8 - De Boekzaal van Europe,

Ik hebbe maar twee brieven doorbladert,

en wilde gaarne mijn woord houden, van wat

meer voor te diſſen, maar dewijl in het Boek

zaal-vertrek je dezer twee maanden een grooter

getal uittrekſels moet geplaatſt werden, als ik ge

dagt had, zal het den lezer gelieven, zig althans

met dit enkele Mugge-geregtje te vergenoegen.

Ik noodige hem de naaſte reis op een kikvorſch

je.

X. HO O F D DE E L.

Gerardi Croeſt hiſtoria Quakeriana, ſive de

vulgo dictis Quakeris, ab ortuillorum

uſque ad recens natum ſchiſma, libri

III. In quibus praeſertim agitur de ip

ſorum precipuis anteceſſoribus, & dog

matis (ut & ſimilibus placitis aliorum hoc

tempore) factiſque, ac caſibus memo

rabilibus.

Dat is, vº

Gerards Kroes Quakerſche hiſtorie. Of drie

boeken van de genen, die men gemeenlijk.

QUAKERS noemt, van hun opkomſt

af, tot hunne nieuwelijks gerezen ſcheu

ring toe. Waar inne byzonderlijkvan hun

me voornaamſte voorgangers, leerſtukken

(als mede van dergelijke hedens.daaagſe ge
Z/06-
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voelens van andere) bedrijven en gedenk

waardige voorvallen word gehandeld.

PAmſterdam by Henrik , en de Weduwe

van Dirk Boom, 1696. in 8. 38 bla

den.

Aar van daan het woord Quaker zijn reg

ten oorſpronk heeft, zal ik, wat verder

gekomen, melden.

De Heer * Kroes heeft uit verſcheide ſtuk

ken, door hem een tijd lang en van alle kan

ten by eengezameld , ook uit mondeling ge

ſprek met de menſchen, gemeenlijk Quakers

genaamd, en uit een veelvuldige navorſching

van hunnen opkomſt » voortgang, en leere,

deze hiſtorie beſchreven, op dat een gezind

heid, die zoo veel gerugts in Engeland, Schot

land, Yerland, en elders meer gemaakt heeft,

beſt, en na waarheid bekend werde , terwijl

de geſchiedeniſſen nog in verſcher geheugeniſſe

van ons en onze nabuerige volkeren zijn , 'k

wil zeggen, terwijl de Quakery niet ouder is,

als nog niet wel ter helfte van deze onze loo

pende eeuwe geboren. -

Na een inleiding, ten diergelijken berigt

ſtrekkende, met een verhaal van de benaming,

en het onderſcheid tuſſen hen en de oude f

geeſtdrijvers, hooren we den Schrijver verkla

ren, hoedanige menſchen, en van hoedanigen

godsdienſt de Quakers belijden te zijn , 't

welk hier op uitkomt, namentlijk

,, Dat hun Godsdienſt is afgedaald van God,

* Predikant te Alblas. + Enthuſiaſtae.

- C11
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en gegrond in de Heilige Schriften, de eer

ſte bron van alle de waarheid. Dat de oudſte

en eerſte Chriſtenen, die voor het verval des

Chriſtendoms leefden , dezelve gevoelens,

die zy hebben, volgens de gemelde Heilige

Schriften ook gehad en beleden hebben;

zulx dat zy zig niet willen onttrekken den

naam van Euangeliſche, Apoſtoliſche, en Ka

tholijke (algemeene] Chriſtenen. Dat zy hun

beroepen op de Schrift, en de zuivere Schrij

vers, zonder dat ze aan het gezeg van de

andere latergevolgde (die men Oudvaders

noemt) ſtiptelijk gebonden willen zijn. Dat

zy gelooven, dat er zelf in de Apoſteltij

den een afval van de zuivere Chriſten-leere

begon te ſmeulen, die meer en meer ont

vlamd is, tot dat ze in de zeſde of zeven

de eeuwe alomme is doorgebrand, zulks dat

'er geen bluſſen aan is geweeſt. Dat ze de

Hervormers van den Godsdienſt, en derzel

ver yver ten hoogſten prijzen, dog daar by

voegen, dat die meer de valsheid uitge

roeid dan de waarheid in plaats gezet heb

ben : en dat daar na andere volgende her

vormers, wanende de hervorming dapper

voort te zetten, het ſpoor byſter zijn ge

worden , en , in plaats van de oude vuile

kerkgebreken, menigvuldige dolingen heb

ben ingevoerd. Dat zy derhalven voorge

ven, van God opgewekt te zijn , omme

dien zoo lang verwaarlooſden Chriſten

godsdienſt, tot behoudeniſſe van alle men

ſchen , te herſtellen, en weder op te bou

wen. De Schrijver voegt 'er by, da,#
CIK

-
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kerkgebaren, en plegtigheden van andere hen

mishagen, en dat ze afkeerig zijn van denom

megang met meeſt alle andere Chriſtenen,

zelf die genen, die zig Euangeliſche, en Pro

- teſtanten noemen, en voorgeven van het Paap

ſche Babel uitgegaan te zijn. enz.

Daar hebben we iets van hunne gevoelens

verſtaan, nu zal hun opkomſt en voortgang

volgen.

Het queekſchool der Quakers is Engeland,

het welke de Heer Kroes zegt in deze onze

eeuw te wezen * een land, dat by na alle dwa

lingen ontfangt, en voed. Zy zelve brengen hun

nen oorſpronk thuis op het jaar 1649 , en zeg

gen , dat ze in den jare 1652 zeer toegeno

men , en verſterkt zijn. Want als omtrent

het midden dezer eeuwe de Presbyterianen in

Engeland boven, en de Biſſchopsgezinde onder

raakten, waar door wederom andere en andere

gezindheden ſproten , quamen ook de Quakers

op de baan.

Hun eerſte aanleider, hoofd, en Apoſtel,

om zoo te ſpreken, is een zeker. Engelsman

ſtoris Fox, in 't Graafſchap van Leiceſter f ge

boren, wiens geſlagt en afkomſt de Schrijver

omſtandiglijk, na zijn gewoonte, beſchrijft.

Deze Fox, in zijn jongelingſchap een ſchoen

maker geworden, was van een zeer zedigen

imborſt, naauwgezet van leven, las zeer veel

in den Bibel, dien hy eindelijk byna van bui

ten kende, en deed dikwils gebeden, door wel

ke hy gelijk als verrukt wierd, en goddelijke

aaIl

* Receptrix & pene omnium errorum tellus.

+ 1624
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aanſpraken, zoo hy meende, in zijn hart kreeg,

kort om, hy word hier afgeſchilderd, alseen

jongman, die ('t zy hy mogelijk wat te zwak

ke herſenen gehad hebbe of niet) hoe langer

hoe meer in een geſtreng en afgezonderd leven'

toenemende, van ſchoenmaker, een boet-pre

diker wierd, en door zijn ernſthaftigen han

del en wandel, waar toe vele gevallen t'za

menvloeiden, alomme in verſcheide geweſten

voor een Heilig en Hemelſch man doorging,

reizende, en predikende , en beriſpende met

een menigte van zijnen reeds geworven aan

hang, ja zelf nu den naam gekregen hebben

de van dat hy wonderen deed, ziektens ge

nas, en toekomende zaken konde voorſpel
len.

Hoewel de meenigte der voorvallen my kan

ophouden, moet ik op het volgende nogtans

een wijltje ſtil ſtaan, om mijn woord te hou

den.

In 't jaar 1649 was Fox nu tot den manne

lijken vijf en twintigjarigen ouderdom geko

men, wanneer hy te Mansfeld, een ſteedje

in 't Graafſchap Nottingham, in de Kerk tre

dende, tegen den Predikant, die aldaar op den

kanſſel ſtond en bazuinde, begon te ſpreken;

waar uit zulk een oproer ontſtond, dat het

volk hem hol over bol, uit de Kerk na den ker

ker ſleepte, en 's avonds met allerley ſmaad

heid uit de ſtad boende.

Fox kreunde zig des luttel , meinende om

om der waarheid te lijden: maar het gebeur

de in 't jaar 165o, dat hy in de hoofdſtad van

't Graafſchap Darbyeshire kerkwaarts gegaan

zijnde
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zijnde na de gedane predikatie vooral den voſ

ke zijn hart regt uit ſprak, waar op hy weder

wierd gevat , voor de overheid gebragt, en,

na wat knibbelens met de Predikanten, in ge

vangeniſſe geworpen. Hy zat daar zes maan

den lang, geduerende welken tijd, als hy, en

zijne aanhangelingen dikwils het woord licht

in den mond hadden, ter gelegentheid dat zy

den volke vermaanden in het licht, dat is

Chriſtus, te wandelen, en verkondigden, dat

Hy het licht was, 't welk een ygelijk menſch

verlichtte, kregen zy den naam van belijders

, en kinderen des lichts , een naam die , zoo

ik geloove , hen beter behaagt , als die van

Quakers. Trouwens zy zelve bekennen, dat

ze den naam van Quakers in dezen tijd van

Fox gevangenis gekregen hebben: want als de

gevangene Fox dikwils ondervraagt wierd, en

w hy de Regters telkens voorhield, dat men voor

God moeſt vreezen en beven , en dat men de

zaligheid met vreezen en beven moeſt bewer

ken, was er een onder de Regters, teremias

Bennet genaamd, die, het word beven zoome

nigmalen gehoord hebbende (welk woord in 't

Engels luid Quake) alle de genen, die van Fox

gezindheid waren, en van beven ſpraken,

Quakers , dat is bevers noemde. -

En zie daar, deze is de ware oorſpronkelijk

heid des naams Quakers, die niet zoo zeer moet -

gehaald werden uit hunne lichamelijke bevinge,

van welke de Schrijver vooraf geſproken heeft,

als uit het vorensgezeide geval van den Regter

JBennet. -

Ik voege dit hier by , om dat my eenzeker

VIII Deel. H ge
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--

eleerd man, by de Quakers verkeerende, die

# leere in den grond verſtaat, die Fox zelve

ezien en gehoord heeft, ja dat meer is, die

# Heere Kroeſe de grootſte opening van zaken

wegens de Quakery ter hand geſtelt heeft, om

dat, zegge ik, die ervaren man my berigt

heeft, dat, hoewel er# dusdanige#

chamelijke bevers in 't eerſt mogten geweeſt

zijn, het beven egter nooit voor een wezend

lijk deel van hunnen Godsdienſt is aangezien;

en dat hy zelf onder vele groote vergaderingen

van dat volk, die hy in Engeland bygewoond

heeft, beſtaande uit vele duizenden, in al zijn

leven nooit meer als drie of vier luiden lichame

lijker wijze heeft zien beven, welke luiden by

hem niet hooger te boek ſtonden, als by my,

te weten, dat ze malle grillen bedreven. Ik

# , dat de gemelde man, te Amſterdam,

in de gemeente der Quakers, heeft helpen be

ſluiten, een zeker vrouwmenſch, met derge

lijke fratſen bezeten, na veelvoudige verma

ningen (eens in 't byzijn van Fox zelf) buiten

hunne vergadering te houden.

Nu behoorde ik wel weder tor Fox te kee

ren: dog dewijl ik ondertuſſen het eerſte boek

dezer hiſtorie doorlezende , in het zelve zoo

vele breedelijk beſchrevene voorvallen der S# -

kerſche zaken vinde, die my noodzaken, den

aangevangen trant op te korten, en te veran

deren, zal de lezer zig met het volgende moe
ten Vergenoegen.

De Heer Kroes vult dit gemelde eerſte boek

met het vervolg van Fox bedrijf, die niet na

liet alomme te prediken, en hoe langer hoe

- meer
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meer aanhangelingen kreeg, en onder die het

huisgezin van een zekeren Regter , Fell#
ten, wiens Vrouw, weduw geworden, nader

hand met Fox trouwde, gelijk we wat verder

zullen zien. Middelerwijlen had een wijf,

Elizabet Hotton, eerſt beſtaan te prediken.

Fox leerlingen , hier met namen en toena

men uitgedrukt, verſpreidden zig over al als

Sprinkhanen door geheel Engeland , ook in

Schotland, en Yerland, van de meeſte gezind

heden, het zy Biſſchoppelijke, het zy andere

Proteſtanten, gehaat , veracht, beſpot , en

met ontallijke vervolgingen en zware weder

waardigheden geplaagd ; van alle het welke

zeer aaanmerkelijke byzonderheden door de .

zoetvloeijende Latijnſche penne des Heeren

Kroes zoo levendig worden afgemaald , dat

het groot getal van voorbeelden, en geſchie

deniſſen, ook der ſtoute en aapachtige bedrij

ven van ſommigen onder hen, eenen nieuws

gierigen lezer zaftjes brengen tot de dood van

van Kromwel, die den Quakers niet ongun

ſtig was geweeſt, en wiens voorval met den

meergemelden Fox te Londen, nevens andere

hiſtorien, rakende den ſtaat der Quakery in

Schotland en Yerland, hier verteld word.

Met de regering van Karel de II, die den

aanvang des tweeden boeks maakt, zien we de

yverige# zeer bedrogen in de hope,

die zy op dezen nieuwen Vorſt geſteld hadden.

Voor af hebben we de hiſtorie van de vermaar

de Quakers Joris Keith , en Robbert Barklay,

welker uitgegeven ſchriften niet ongeleerd

zijn. -

H 2e 't Is
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't Is waar, de gemelde Koning Karel had

uit Breda aan het Parlement geſchreven, dat

hy vryheid van gewiſſe en gevoelens over den Gods

dienſt in# rijk zoudegeven, maar hy had 'er

bygevoegd, voor zoo verre het de gemeene ruſt

niet ſtoorde.

Daar op wierden de gehaatte Quakers van

hunne vianden wederom vervolgt, hunne ver

gaderingen geſtoord, en zy als ruſtverſtoorders

ten hove aangeklaagd, om dat ze den eed van

getrouwheid, die d'Engelſche Allegiance noe

men, niet wilden afleggen, achtende dat het

eedzweren den Chriſtenen ongeoorlofd is. Men

leze* hier hiſtorien, hoe die arme menſchen

mishandelt en met groote menigtens in ſtin

kende gevangeniskotten geworpen wierden :

terwijl de Regters en Bevelhebbers van ſom

mige plaatſen met hen omſprongen zoo als ze

wilden, ja zelf eenige vervoerden , gelijk zy

in een openbaar geſchrift aan den Koning

en 't Parlement geklaagd hebben. Maar de

Heer Kroes geeft f reden, waarom hun

ſmeekbrief luttel of geen ingang vond. De

Koning had Richard Hubberthorn , een van

hunne gezindheid, mondelinge belofte van

zijn beſcherming gedaan , dog quam die niet

na , waaromme de Quakers de eigene woor

den van de belofte, tot zijn verwijt , in 't

ligt gaven.

Hier by komt de Hiſtorie van eenen ande

ren toris Fox , die, niet lang te voren voor

ruiter onder Kromwel gedient hebbende , en

nu Quakerſch geworden (men zal hem den jon

670

* P, 2oo P. 209. &
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Fox noemen) een leepen briefaan den Ko

ning ſchref; en van het Engelſche boek, waar

in de Quakers bewezen, dat men in dertigta

len tot een enkel man alleen zegt gy , en u , .

en niet gijl: en ul: in 't meerder getal, gelijk

der Engelſchen gewoonte is, als ze een aan

zienlijk menſch aanſpreken.

Het jaar 1662 was den Quakers rampſpoe

dig door het bevel des Konings, die een Paap

ſche Koninginne , de dogter van Portugaal

trouwende , en zijn rijk geveſtigt hebbende

zig alleen aan zijne welluſten overgaf , want

door aanhitſen van quade raadsluiden plaag

de men de onderdrukte menſchen met het af

eiſſen van tienden, en hen tot den gemelden

eed te dwingen ; welke als zy weigerden te

doen, wierden zy in bange kerkers geſmeten,

daar vele hunner voornaamſte ſtorven , en

hunne goederen verbeurd gemaakt.

Dewijl de Schrijver een ſtuk weegs hier na

daar hy van het * profeteren der Quakers

ſpreekt, iets te boek ſlaat, dat hunne quade

voorbeduidſelen van Karels regeringe vertoont,

zal ik het zelve op f deze plaatſe wat vroeger

inlijven, ten blijke , hoe van allen tijde het

menſchdom gretig tot het aannemen van won

dervertellingen, en voorzeggingpraat genegen

is geweeſt, zonder miſſchien op de omſtandig

heden, of mogelijkheid der zake naauwkeu

riglijk te hebben acht genomen.

Een zeker Quaker, Serles genaamd, Wever

van zijn ambagt in de Stad H St. Edmunds

H 3 Bury,

* P. 272. f t P. 211. HH In 't Latijn Vil

la Faigſlini.
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Bury , of Bury, zag in den zelven jare T662

op een kopere ketel, die ten zijnen huize op 't

vyer ſtond, deze volgende woorden met groote

letteren geſchreven. WO TO ENGLAND -
FOR POYSONING OF CHARLES THE Y

II CARDINAL. Y UNDERSTANDS

MOLOCH. TWENTY NATIONS WITH

HIM. ENGLANDS MISERY COMETH.

Dat is , Wee Engeland! van de vergiftiging van

Karel den II , Kardinaal. Ik verſta den Mo

loch. Twintig volkeren met hem. Engelands

ramp komt aan. Hoe krom en verward dit is,

men kan nochtans lichtelijk zien, waar het

heen wil.

Dit alleen ſtaat aan te merken , dat in het

oorſpronkelijk Engelſch verhaal in plaats van

Y underſtands gelijk de Heer Kroes leeſt, Yon

der ſtands gevonden word, zoo dat de zin der

woorden niet was ik verſta , maar , zie daar

ſtaat de Moloch.

De hiſtorie luid verder , dat de man, dit

ziende, zijne gebueren inriep, die de letters

ook zoo zagen ſtaan, zonder te bemerken,

hoe ze daar op gezet waren , en dat vele

borgers, en wel de aanzienelijkſte van die

ſtad, behalven de Quakers, dat gezigt voor

waarachtig verklaard hebben, want de woor

den bleven d'er byna een geheel uer ſtaan, eer

ze van zelf verdwenen.

Ik zal mijne gedagten over dit ſtuk niet zeg

gen , maar liever tot de alomverdrukte Qua

kers voortgaan.

Zy droegen met een ongemeene ſtandvaſtig

heid de aangedane ſmarten, en de Heer Kroes -

- VCI
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verhaalt onder anderen de zeer vrome en aan

merkenswaardige woorden, die een zekere *

Burroug te Londen op zijn ſterven in het ge

tvangenhuis ſprak,

In de twee volgende jaren ging 't met hen

nog arger , dewijl hunne vianden hen magaven,

als of zy Papiſten en Jezuiten onder hen lie

ten ſchuilen : een laſter, die de Quakers zoo

veel lijden aanbragt, dat zy met honderden te

Londen, en in de meeſte ſteden, by het ſchuim

van boeven en ſtruikroovers wierden opgeſlo

ten. -

Eindelijk namen verſcheide regtbanken een

beſluit, van de hartvogtige Quakers, die voor

geen gevangeniſſen vreeſden, na de eilanden

van Barmuden en Jamaika te zenden, man

nen en vrouwen, yder op byzondere plaatſen,

en dat voor den tijd van zeven jaren, tenzy

iemand die ſtraffe met honderd ponden ſterlin

wilde afkoopen. Maar we zien t hier zeld

zame gevallen, waar door duſdanige gedoem

de en reeds t'ſcheep geworpene menſchen ver

loſt wierden.

Men vertelt dat, als er in den jare 1665 te

Londen en in het omleggende geweſt een doo

delijke lugtziekte, heele legers menſchen ten

grave voerde, ſommige Biſſchoppen, fel op de

Quakers gebeten waren , den Koning verzog

ten, dat hy, om van God een einde der peſt

quellaadje af te bidden, de goddelijke gunſte

wilde verdienen, met zijn rijk van de peſt

der Quakery te zuiveren, en die menſchen als

uitvaagſels wech te jagen, maar de Koning

H 4 liet

* P. 219, f P.252.
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liet de oude ſtraffe blijven, en wilde tegen hen

niet verder woeden, wel bewuſt geworden

zijnde, dat zy zijn rijk niet verrieden.

Ondertuſſen had de eerſt genoemde Fox,

met zijn vriendinne, de weduwe van eenen

Fell, hier vorens gemeld, drie jaren lang vaſt

gezeten , anderhalf jaar op 't kaſteel Lankaſter,

en anderhalf jaar te York.

In het jaar 1666 wierd een groot deel der

ſtad Londen door den brand, dien de inwoon

ders lang geheugd hebben , deerlijker wij

ze verwoeſt ; en gelijk veeltijds by voorval

van zulke algemeene rampen van peſt, brand,

moordery## , ik wete niet welke

voorzeggingen onder den volke geſtrooid wor

den , # quanſuis de dingen, eer ze gebeur

den , verkondigd hebben , hoewel men de

zaak grondelijk navorſchende veeltijds zoude

bevinden, dat het bedrog, of duiſtere herſſen

dweepery is, alzoo liep er in dien tijd een ge

rugt, dat verſcheide Quakers de gemelde on

gelukken van peſt en brand, met nog een deel

andere gebeurteniſſen, duidelijk * voorzegt

hadden. Hoe 't zy , of niet , de Quakers had

den een weinig koelte tegen de hitte der ver

volging, zoo lang als de Londenaren ramp

het geheele rijk in anxt hield, pag. 275.

Maar zoo veel te meer leden zy wederom

in Yerland, en meeſt in Schotland, daar hun

ne plagen zeer zwaar waren.

By dit geval vermeld de hiſtoryſchrijver,

met welk een ſcherpzinnigheid de Quaker to

ris Keith den godsdienſt dezer menſchen in ge

ſchrift

* Zie de voorbeelden pag. 273.
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ſchrift verdedigde, en hoe de bekende Hel

mond, zoon van dien vermaarden vader, toen

ter tijd in Engeland zijnde, zijn gevoelen van

de menigvuldige zielverwiſſeling in nieuwe lich

* chamen onder de Quakers, dog (dit voeg ik er
by) tegen hun wil, verbreide t

Hier volgt nu de hiſtorie van den bekenden

* Willem Pen (zoon des Britſchen Zeevoogds

van den zelven name) de beroemdſte en wel

ſprekendſte, die ooit de Quakerſche ſtellingen,

*

beweerd heeft. Ze worden achter dat ver

- haal ontvouwt , nevens de manier van der

Quakeren byeenkomſten, verre afgezonderd van

alle geeſtelijke dwingelandy , en ganſch niet i

eens gezind met de Socinianen, en Mennoni

ten. Deze omſtandigheden betreffen, met een | |

woord gezegd , den ganſchen kerkelijken ſtaat |

der Quakers. Keith word in den jare 1667 in

Schotland vaſt gezet, en ſchrijft zijn boek

van de onmiddelijke openbaringe van tezus Chri

ſtus in den menſch. Pen geraakt ook in de ge

vangeniſſe , om dat hy te fel tegen de Engel

ſche godgeleerde geſproken en geſchreven

had.

Nog maakte een zekere Salomon Eccles op

den zelven tijd veel geraas, eerſt in Yerland,

thans in Engeland. Deze quant, eerſt een

Zangmeeſter geweeſt, had, tot de Quakers o

vergegaan, alle zijne zangkunſtige ſpeeltuigen

den vyere opgeofferd, en was een leeraar van

zijne aangenomen gezindheid geworden.

In dit jaar trouwde Fox , die tot nu toe on

gehuwd was geweeſt, de weduwe van Fell ,
w H 5 Mar

* P. 285.
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Margariet geheten, en leefde met haar in alle

bedenkelijke en onbeſproken vreedzaamheid.

Maar in 't jaar 167o wierden de beklaagelijke

Quakers door geheel Engeland, om 't weigeren

van tienden te betalen, en den eed van getrouw

heid te doen, op den ouden voet, gevangen,

verjaagd , en geplonderd, en de voorbeelden

van 't zelve zijn velerley, byzonderlijk het be

drijf van Pen aangaande.

Als nu in het Schrikjaar 1672 de beruchte

krijg tuſſen ons Hollanders en de twee verknog

te Engelſche en Franſche Koningen ontſtaan

was, liet Karel de II, om in zijn rijk geen

tweeſpalt te voeden, een bevel uitgaan, waar

mede hy alle gezindheden, behalven de Papi

ſten alleen , vryheid van Godsdienſtpleging

verleende. Maar die ruſt duurde niet langer

als den oorlog.

toris Fox , heel Engeland doorgezworven

hebbende, deed nu een togt na 't Engelſch A

merika, en ſchreef in den gemelden jare 1672

een brief aan zijne geloofsgenooten , dog na

twee jaren wedergekeerd wierd hy te Wor

cheſter van den Regter Parker, omdat hy ver

dering hield, gevangen, en langer als een

jaar vaſt gehouden : eindelijk ontſlagen quam

hy zijn vrouw weder thuis, en ſchreefbrieven,

en vermaanſchriften, aan dezen en genen, ook

aan de Joden te Amſterdam, aan de Papiſten,

ja zelfaan den Paus van Roome.

Na een omſtandig verhaal van het twiſtrede

nen der Quakers tegen hunne wederſtrevers, en

hoe Robert Barklay, die hunne leere in zijn

Latijnſch boek op vaſte koten gezet had,#
OIIR
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ſommigen in ſchrift wederlegd wierd (terwijl

ondertuſſen jaar op jaar hunne vervolgings

rampen in Engeland en Schotland niet ſtil ſtaan)

brengt de Heer Kroes zijnen lezer tot het jaar

1685, in 't welk Koning Karel de II ſtervende

plaats voor zijn broeder Jakob de II maakte,

een tijd, den Quakeren de wenſchelijkſte,

dien zy ooit beleefd hadden, om dat de nieuwe

Monarch volſlagen vryheid van gewiſſe door

zijn ganſche rijk liet verluiden. De hiſtorie

van dien tijd is te bekend, dan dat ik het bedrijf

en inzigt van dien althans ontkroonden Koning

hier behoeve te vermelden : 't is zeker, dat de

Quakers hem grooten dank zeiden, en by hem

in een zeer goed blaadje ſtonden. En geen

wonder voorwaar. Daar zaten toen in Enge

land 146o Quakers gevangen, die op Jakobs

bevel ontſlagen# en meer als 2oo an

dere, die hier en daar nog in hegteniſſe geraak

#d verkregen den volgenden jare hunne vry

C1Cl,

Koning Jakob was hen zoo vriendelijk, dat

hy zijnen hovelingen en lijftrawanten gebood,

geen Quakers eenige de minſte moeyelijkheid

aan te doen, als ze met gedekten hoofde, na

hunne gewoonte, zijn Majeſteit voorbygingen,

ofaanſpraken: ja hy ſprak hen, als ze ſomtijds

# voor hem ſtonden, zelf eerſt aan , en

ſtak hen een hart onder den riem, ten blijke

zijner minzaamheid : een zake, miſſchien in

eenig hofdes werelds nooit bevonden.

't Is gebeurt, dat een Quaker, met den hoed

op 't hoofd » Koning Jakob aanſprak. De

Koning nam zijn hoed af, maar de Quaker

Wer

l
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verzogt hem dat hy die geliefde weder op te

zetten, waar op zijn Majeſteit niet onaardiglijk

antwoorde, dat , als er een Koning was, ten

minſten een met ongedekten hoofde behoorde te zijn. "

Willem Pen was zoo gemeenzaam met dezen

Vorſt, dat hy dikwils ueren lang met hem in

# was, terwijl andere grooten moeſten

aan wagten , en had by gevolg groote gele .

endheid omme niet alleen zijnen broederen

en Quakers maar ook vele andere menſchen

aan 't hof dienſt te doen. Hieruit rees de haat

van andere gezindheden, klagende, dat Pen

zoo wel als de Koning een huichelaar, en Je

zuijt in zijn hart was, dog hier regen verant

woordde zig de man met een vrymoedig ge

ſchrift, en beweerde dat hy niets minder als

Pausgezind was. -

Waar toe meer woorden ? 't is wereldkundig,

hoe de gemelde Koning Jakob, met het af

ſchaften der Rijkswetten, teffens den Room

ſchen Godsdienſt, en deszelfs kerkgebaren,

tot zijn eigen ramp, poogde in te voeren, en

wat daar op gevolgd is.

Pen kon niet vermijden, dat hem de quade

naam naging, alsofhy met Koning Jakob, in

Vrankrijk gevloden zijnde, nog verdrag hield.

Hy wierd daarover in regt onderzogt, en bleef

zedert dien tijd wat meer binnen 's huis, al

waar hy boeken ſchreef.

Fox ſtorf in 't jaar 1691, en liet een groot

boek van zijn bedrijf na, dat onlangs in d'En

gelſche tale is uitgekomen. Hy zelf word *

hier na de gaven zijn 's lichaams en gemoeds van

den Heer Kroesafgebeeld.

* P. 382. Na

r
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Na zijn dood, geduerende de regering zijner

tegenwoordige Majeſteit van Groot Britanje,

vervielen de Quakersin een zware oneenigheid,

met welkete onderzoeken ik bevinde de hiſtorie

van den opkomſten voortgang der Quakery tot

dezen onzen huidigen dag toe in dit tweede

boek ten einde gebragt.

Het derde boek beſchrijft, hoe de Quaker

ſche zaken zedert haren opgang zig in andere

landen, rijken , en vorſtendommen hebben

toegedragen, en dit is derhalven een nalezing

van het gene de voornaamſte Quakers, en wel

der meeſte vorensgenoemde perſonen, buiten

hun Vaderland Britanje hebben uitgevoerd.

Onder deze buitenlandſche geweſten, daar

zy hun vertoond hebben, zijn byzonderlijk ee

nige plaatſen van Amerika, die onder der En

gelanderen gebied ſtaan, gelijk als Nieuw En

eland , in Noorder Amerika gelegen, een

andſtreek, ouwlinksbewoond van eenige men

ſchen , die de dwingelandy van ſommige Ko

ningen en Biſſchoppen derwaarts ontvloden

Z11n.

'Na dit land voeren ettelijke mannen en vrou

wen, onder welke twee, Anna Auſtin , en

Maria Fiſher genaamd , ſtrax kennelijk , te

Boſton, of Nieuw Londen in de boeyen wor

den gezet, en vele andere van beiderley ſex ver

volgt » gegeeſſeld, en met honger en kommer

jammerlijk mishandelt. Ja men was daar zoo

Barbaarſch, dat der Quakers kinderen, tot

voldoening van opgelegde boetens, die de arme

menſchen niet konden betalen, aan de Engel

ſchen in Virginje zouden verkoft zijn geweeſt,
in

4
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indien de Schippers, uit medelijden over het

erbarmelijk geween der onnoozele, het koop

eld tot hun loſſing niet betaalt hadden. Zoo

## men met dat volk voor en na het jaar

1657 , en in de volgende jaren nog wree

der, want drie wierden hun regter oor afge

ſneden , niet in 't openbaar voor den volke,

het welk medelijden had, en die bitterheid

miſprees (hoewel zeker * predikant op den

kanſſel verklaarde, de miſdaad van dezelve op

zig te nemen) maar heimelijk voor een Reg

ter van pijnelijke zaken, en een wierd in zijn

hand met de letter H gebrandmerkt, ten tei

ken dat hy een Haereticus [ketter] was.

Treurig is de Hiſtorie van twee dezer weer

looze menſchen, op een andere plaats in dat

eweſt aan een galg gehangen , wier laat

## woorden, eer het touw hun ſtem ſmoorde,

daar nevens gemeld ſtaan. Een vrouw, ter

zelver ſtraffe gedoemd , en reeds met de koor

de om den hals, geknevelde handen, geblind

doekte oogen, en toegebonde rokken op de

ladder ſtaande, ging, na die uiterſte vervaarnis,

voor dien tijd vry, dog wierd een jaar daar na

om dat ze de ſtoutheid had van weder te Nieuw

Londen, alwaar zeuitgebanen was, te komen,

's anderen daags na haar komſte andermaal galg

waarts gebragt , en opgeknoopt. Ik late de

verdere voorbeelden van dus, en anders geſtraf

te Quakers den lezer in 't vervolg na zoeken.

Dit geſchiede in 't jaar 166o.

Koning Karel de II, hebbende dit woeden

tegen de Quakers uit een ſmeekſchrift aan hem

Cn

* P. 405.
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en het Parlement verſtaan, verleende in 't jaar

1661 een geſchrevene gebodbrief, die een

uaker zelf overbragt, waar mede zijn Ma

jeſteit de Overheid van Nieuw Londen, en al

le omleggende ſteden beval, zijne onderdanen,

die men Quakers noemde , aldaar gevangen,

of tot eenige ſtraffe gedoemd, niet ten gevon

miſte ſtraffen over te geven , maar aanſtonds

met hunne bezwaarniſſen na Engeland te zen

den, om hen aldaar zoo te handelen, als met

de rijkswetten, en hunne verdienſten bevon

den zoude werden over een te komen.

Dit maakte de Regters aldaar wel wat on

zigtiger, dog de Quakers hebben d'er na dienſ

tijd weder geleden: de lijders worden met na

men en toenamen beſchreven. •

Eer de Heer Kroes van Nieuw-Engeland af.

gaat , meld hy ons ook der Quakeren kruis

lot , hen in het daar by gelegene Nieuw Hol

land overgekomen.

In Penſylvanien, die bekende landſtreek van

het Engelſch Amerika, van welke de voren

genoemde Willem Pen , niet uit de erfeniſſe

van zijn Vader Willem Pen, (gelijk de * Heer

Kroes te boek ſlaat) maar na zijn 's Vaders

dood door Koning Karel, tot betaling van 't

# hy aan den Ouden Pen ſchuldig was,

eer is geworden, waren de Quakers, om

der gewetens vryheid, veiliger, dog door de

menigerley gezindheden zijn ze aldaar met el

kanderen over ſommige geloofsſtukken in een

twiſt geraakt, die zelf in Engeland is overge

waaid, en te Londen nog duert. Deze brab

belings -* P. 438. g
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beling, aan welke de vermaarde Quaker Keith,

die in 't jaar 1689 te Philadelphia, een ſtad

van Penſylvanien quam, zijn deel heeft, word

in haren t'zamenhang aangewezen.

Het voornemen van ſommige Quakers in

hunnen opkomſt was geweeſt, zelf in Azia en

Afrika te gaan prediken, maar de Ooſt-Indi

ſche maatſchappy liet niet toe dat zyderwaarts

voeren. Weshalven zig elders hier en daar ver

ſpreidende quamen ze ook in Holland, daar

ſommige , en andere, onder hun bende ſchui

lende, vremde fratſen bedreven.

In 't jaar 1655 waren ettelijke van die ſoort

te Amſterdam, en in mijn geboorteſtad Rot

terdam, daar ze wondere kueren aanregtten ,

en eenige belhamels voor een wijltje in 't dol

huis gezet, daar na weder geſlaakt wierden.

Onder die was eenen Izaak Furnier, die kod

dige grimmatzen maakte, en zig voor Quaker

had uitgegeven, ſchoon hy naderhand, zijne

oederen door de billen gelapt hebbende,

aapſch wierd, en zoo geſtorven is. 't Ge

heugt my, dat ik, nog zeer jong zijnde, dien

vent hier in onze ſtad, toen hy voor Pausge

zind deurging, als een ſlet langs de ſtraten

hebbe zien druipen. De Heer Kroes vertelt

hier het gros der Quakerſche bedrijven in ve

le nabuerige Hollandſche ſteden; hy voegt 'er 't

zijne van de Mennoniten en Socinianen tuſſen

beide, en wat hen in Frieſland zedert die tij

den is wedervaren ; hy meld ons daar by de

hiſtorie der Labadiſten, onder welke de ver

maarde Anna Maria Schuermans zig had bege

ven, en geſtorven is , hy verhaalt de komſt

- ValA
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van de Quakers Pen, Keith, en Barklayin Hol

land, en gaat van daar voort tot hunne bewe

gingen in Ooſt Vrieſland, en voornamentlijk
in de Stad Embden. -

Als we daar den loop der Quakery ook gezien

hebben, laat hy onsdie in de Paltz zien, daar de

uaker Ames (deze was de grootſte woelgeeſt

in Holland) den Keurvorſt begroet had. Der

waarts gingen ook daar na Pen , Barklay, en

Keith, toen ze met Fox in Holland waren ge

komen : terwijl Izabelle Fell, Fox ſtiefdogter,

met de huisvrouw van Keith , en nog een Hol

landſche Quakerin, na Herford of Herwerde

in Weſtfalen togen , en aldaar de roemrugtige

Vorſtinne Elizabeth , dogter van Frederik,

Koning van Bohemen, en Paltzerkeurvorſt

een Engelſchen brief van Fox overbragten, op

welke die verſtandige Princeſſe een beknopt en

minzaam antwoord in dezelve ſpraak geſchre

ven, aan haar wederom ter hand reikte.

Fox zelve reiſde na Frederikſtad in Holſtein,

en bezogt de aldaar wonende Remonſtranten, ja

de Quakers hadden in Pruiſſen, en in de ſteden

aan de Ooſtzee gelegen, hunne predikingen ge

daan, en eenige ſlegte luiden aan hun ſnoer ge

kregen: dog deze zijn van de Lutherſche zeer

vervolgd, en Fox ſchreef in 't jaar 1677 daar

over aan den Koning van Polen een brief, die,

in Holland uit het Engelſch in de Hoogduit

ſche taal overgezet, en zijn Majeſteit behan

digd, zoo veel te weeg bragt, dat de verval

ging te Dantzik en daar omtrent ophield. Zie

daar, zoo een Fox, die zijn enkele naam on

derden brief zette, ſchrijft als van wegen een

VIII Deel, I gan



13o De Beekzaal van Europe,

-

ganſche gemeinte, en als magt hebbende, aan

een Koning. Iemand mag denken, dat geen

vernuft , hoe nederig het zy , zonder eenige

zugt van glory is. Als de vervolging, weder

herleefde, beſtond Fox andermaal aan den Ko- »

ning van Polen te ſchrijven, dog met minder

gevolg, want de Quakers blijven daar gehaat,

Cn aIII).

Die beluſt is, de hiſtorien der Pietiſten in

Hoogduitsland te lezen, kan dezelve hier be

ſchreven vinden : achter die uitweiding volgt

de reis van weinige Quakers na Duinkerken,

en hun bedrijf van geen belang in Vrankrijk.

Steven Kriſp, vermaard Leeraar onder hen,

onlangsoverleden, en wiens predikaatſien in de

Boekzaal aangeteikend ſtaan, heeft een boekje

in 't Engelſch aan de Franſche vlugtelingen ge

ſchreven, 't welk in 't Franſch is overgezet.

De Heer Kroes meent, dat het in 't Franſch A

meer opgehelderd en vergroot is, als Kriſp het

zelve had geſchreven, dog ik wete uit den man,

een groot Taalkenner , die het oorſpronkelijk

Engelſch onder zig heeft, dat dit een misſlag

is, en dat die Kriſp een goed Schrijver was.

Het werk word beſloten met vertellingen van

twee Quakerinnen , welker eene den althans

heerſchenden Koning van Vrankrijk, en een

andere den Turkſen Keizer perſonelijk gingen

aanſpreken, mitsgaders van het geval, dat twee

Quakerste Roome, een te Jeruzalem, en twee

Quakers vrouwen door de Inquiſitie op het ei

land Malta is overgekomen.

NADEMAAL de geleerde Schrijver dezer

hiſtorie veel gewaagd van de woelery der'#
CIS
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kers in Holland, toen ze in de vorensgemelden

tijd van hunnen bloey waren, kan ik niet na

laten hier iets aan te laſſen, dat ik in mijn eer

ſte jongelinſchap gehoord hebbe uit een over

leden man, die, hoewel zoo min een Quaker

geweeſt zijnde, als ik ben, nogtans vele geval

len, hen te Rotterdam gebeurd, had byge

woond, en my, dezelve van mond tot mond

meer als eens vertelt heeft.

Onder alle gezindheden, by welke de Qua

kers in Holland , en voornamentlijk uit deze

ſtad , den meeſten heul zogten, waren by uit

muntendheid de Menniſten, of Mennoniten,

die hier meer als eene vergaderplaats hebben,

en nog een ander ſoort van menſchen, welker

vele wel in de meeſte geloofsſtukken met de

Menniſten eens zijn, dog andere na de gevoe

lens van den berugten Fauſtus Socinus hellen.

Deze laatſte laten zig de kromtalige benaming

van Collegianten aanleunen, om dat zy een

[Collegie] dat is, byeenkomſt houden, waarin

yder mansperſoon vryheid van ſpreken heeft,

en , al is hy kleinverſtandig en ongeoefend,

zijne evennaaſten, zoo mannen als vrouwen,

die daar zitten en luiſteren , mag ſtichten.

Andere hebben hen den naam van Profetenge

geven, om dat by hen vryheid is van profe

teren , 'k wil zeggen, van godsdienſtige zaken

te ſpreken.

Al wien het gebeurt is , die Profeten dik

wils te hooren kouten, en hairklcoven , en

den aart, handel en wandel, zoo wel der een

voudige, als andere uit hunne gezindheid heeft

gadegeſlagen, ikwij# niet, of hy zal#
2 - my
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my oordeelen, dat deze menſchen, daar ze

alle op verre na niet even ſchrander zijn, nog

tans meeſt altemaal grondig zijn bedreven in

eene konſt, welke te kennen elk een niet ge

geven is, namentlijk de konſt van met gemak

de koſt te krijgen. -

En wat de godsdienſtige oefeningen in hun

ne vergaderingen belangt, 't is waar, zy heb

ben by wijlen vernuftige mannen onder hun ge

had, maar die de overige hoort praten, en Lu

ciaan gelezen heeft, mag zig vry erinneren,

het gene die aardige Griek vertelt van Demo

nax , die, als hy twee ongeleerde filozofen

hoorde elkanderen vragen en antwoorden, tot

de omſtaande ſprak; * vrienden, wat dunkt u?

ſchijnt een van hun beiden niet den bok te melken,

en d'ander een zeef daar onder te zetten ? Dit zy

alleen van de ongeoeffende gezegd.

Maar de Quakers, die te Rotterdam geko

men waren, vonden zig in hunne inbeelding

grootelijks bedrogen, want de Mennoniten en

zoo genaamde Profeten (uitgenomen eenige

weinige , en onder die een onnoozele koeke

bakker , en een in zijn herſens geprikte wit

werker, die in het dolhuis raakten) waren zoo

ek niet , dat ze na deze halfbakke Quakers

uiſterden. En met reden: zy zagen met een

wederwaardigheid de fratſen van een deel ſtijf

koppige narren, die ſlegts den naam van Qua

kersaannamen, en als halve dollemans door de

ſtad liepen keffen, en twiſten , en muggezif

tCn

* In zijn Demonax. oº Bºxé, buit, ºf pixet, 74.n, 5
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ten »zº de ſtellingen##öne:
verſtaan.

Zoodanig een was de gemelde Furnier, die

gemeenlijk binnen of buiten de ſtad met aap

achtige gebaarden op een ladder ſtond en preek

te, niet anders als men de hansworſten voor een

goochelkraam ziet ſtaan. De gemelde witwer

ker, een man, door wondere herſſenbuijen ge

dreven, zat met een blok aan 't been in 't dol

huis, dog verbrijzelde daar mede zoo behendig

de muer van zijn hok, dat hy door dezelve het

hazepad koos. De koekebakker wilde zijn o

verheid gehoorzaam zijn, en bleefzitten, dog

wierd, gelijk vorens gezegd is (en de Heer

Kroes verhaald dit ook) wel haaſt ontſlagen.

Deze en dergelijke gekken dan, als zy zoo

vryelijk niet weder darden byeen komen, lie

ten een geſchrift drukken, zijnde nu gebeten

niet alleen op de Gereformeerde en Remon

ſtranten, die hen ſteeds in 't vaarwater zaten,

maar ook voornamentlijk tegen de Mennoni

ten , en vorensbeſchrevene Profeten, Des

zelfs inhoud was een beſchrijvinge van de HOE

RE VAN BABEL, en# daar te

gen, hier op uitkomende.

,, Dat de leelijke Antichriſtiſche hoere van

,, Babel in alle gezindheden heerſchte.

,,'t Is waar, te Roomezat wel die groote

,, hoere der hoeren, dronken van 't bloed der

,, heiligen, en zoo voorts, maar daar was nog

,, een , die haar dogter was, wel op een an

,, dere wijze hoererende als haar moeder doet,

,, maar die echter ook voor hoer ſpeelde. Dit

,, was (of 't niemand konde raden) na de Qua

I 3 ,, ker
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, kerſche verklaring, het lichaam der Prote

, ſtanten in 't gemeen. Dan was er nog een

, andere hoer (ik verſchudde onder het ſchrij

,,ven mijn lever eens) die onder ſchijn van

, verdraagzaamheid geen kleine hoerery be

,, dreef. Dit trof de Arminianen.

,, Maar! Maar ! eindelijk was er nog een

,, hoer, een fijne doortrapte hoer, die in ze

,,digen gewade tettig en netjes voor den dag

,, quam ſtrijken, als of ze het nederigſte en

,, eerlijkſte zusje van alle die vorige hoeren was,

,, daar ze nogtans voor de allerliftigſte behoor

, de gerekend te werden, want zy, en hare

,, aanhangelingen zondigden met haar kleed

,, jes, en kapjes, en manteltjes, en rokjes, en

,, hoedjes, en befjes, zoomtjes, plooitjes,

,, kale oortjes, en wat des meer is (ik vergeet

,, ſchier de helft) en deze was de gemeente

,, der Menniſten.

Ik hebbe my in 't verhaal van den inhoud

aan geen woorden gebonden, maar het quam

ten naaſten by op het vorensſtaande uit.

Weinige dagen na 't uitſtrooijen van deze

beſchrijvinge der Babyloniſche hoere vroeg een

van de voorſchreve drie , Furnier, of de Koe

kebakker, of de Witwerker, iemand dien ook

zoo een brief was thuis gezonden, of hyde

zelve wel had gelezen, en, voegde hy d'er by,

wat dunkt u , vriend, is 't niet een ſtijl, als van

den Profeet tezaias ? ja, antwoorde die goede

man , het ſchijnt my de ſtijl van een grooten gek

te zijn, en daar mee liep de halfbakke Quaker

de deur uit.

Mijn voornemen van nog meer gen:
1CI'
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hierwº:# te#, word#
door luſt tot ernſtiger ſtoffe belet.

- Byvoegſel. b

- den zeventienden van Sprokkelmaand

jongſtleden hebben de Quakers in Engeland

aan 't hoogerhuis, te Londen vergaderd, by

geſchrift verzogt , dat zy in de gerigtshoven

zouden mogen volſtaan met een verklaring van

ware woorden in plaatſe van eede , mits zig

aan de ſtraffe , tegen meineedigheid geſteld,

onderwerpende , in gevalle iemand van hun

bevonden wierd een valſche verklaring gedaan

te hebben. Dit verzoekſchrift gelezen zijnde

wierd met 189 ſtemmen tegen 145 geſtemd,

dat men het verzogte zoude inwilligen.

XI. HO O F D DE E L.

Les eloges des Hommes ſcavans, tirez

de l'hiſtoire de M. de Thou, avec des

additions, contenant l'abregéde leur vie,

le jugement & le catalogue de leur ou

vrages, par Antoine Teiſſier, Conſeiller &

Hiſtoriographe de ſa Serenité electorale

de Brandenbourg. Premiere partie. Se

conde edition, revüée & augmentée

d'un tres grand nombre de remarques.

. -

Dat is,

Lof vermeldingen der geleerde Mannen, ge

trokken uit de hiſtorie van den Heer de

I 4 Thou,
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Thou , met byvoegſels, vervattende het

kort begrip van hun leven, oordeel, en

lijſt hunner werken, door AntoniTeiſſier,

Raad en Hiſtoryſchrijver van zijn Keur

vorſtelijke Doorlugtigheid van Branden

burg. Eerſte deel. De tweede druk,

overzien, en vermeerderd met een groot

getal aanmerkingen. Te Utregt by Fran

cois Halma, 1696. in 12. 23 bladen.

En zonderling cieraad der hiſtorien, van

den voortreffelijken Franſchman Jakob

Thuanus [of de Thou] in 't Latijn geſchre

ven, is, dat de man daar inne gewaagd het le

ven en bedrijf, den lofen laſter van meer als vier

honderd menſchen, die ten tijde der * geſchie

deniſſen, van hem vermeld , door hunne ge

leerdheid vermaard zijn geworden , en eenen

duerzamen roem in het gemeenebeſt der let

terluiden zullen blijven behouden.

De Heer Antoni Teiſſier achtte dat hy niet

te onregt zijnen landsgenooten dienſt zoude

doen, met in een byzonder boek, en in hun

ne ſprake dezen bondel der perſoonaadjes-ver

tooningen te laten uitgaan, want behalven

dat de Franſche ſprake in onze dagen overal

van groot gebruik is , en wel voornamentlijk

by de genen, dien het niet heeft mogen ge

beuren , der overheerlijke Latijnſche kundig

te werden, komt het elk een aan zijn beurs

niet

* Zedert de dood van Francois den l, tot die van

Henrik den IV.
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niet gelegen, met de hiſtorie van de Heere de

Thou, een hooggeagt en zeer dier werk, in

zijn boekvertrek te pronken.

Hy vond ook raadzaam, dewijl de gemelde

beſchrijvingen, uit den Heer de Thougetrok

ken, kort en bondig zijn, achter yder van de

zelve eenige aanteekeningen te voegen, tot

verklaring van der beroemder mannen leven,

en telkens den lijſt van eenes ygelijks geſchre

vene boeken.

Daarom zag men den eerſten druk van dit

uittrekſelwerk, in den jare 1683 vervaardigd,

alomme zeer gewilt, en boekkenners ſpraken

van des Heeren Teiſſiers nutten arbeid met veel

lof: 't welk hem verpligt heeft , deze twee

de uitgifte merkelijk te vermeerderen , en

verbeteren.

Zie hier dan een hiſtorijlijſt, die geen boek

oeffenaar kan ontberen, wanneer hy de ver

maarde menſchen , in de Thou aangehaald,

thans zwierig , en na hun regte waardy afge

ſchilderd, in eenen opſlag wil beſchouwen :

ja zie hier iets, dat in de Thou niet te vin

den is.

De eerſte in rang na den tijd is Francois Va

tablus, in zijn leven groot kenner der Griek

ſe en Hebreeuwſche tale , wiens aanmerkin

gen over den Bibel bekend zijn. Hy ſchreef

nooit (zeldzame traagheid in zulk een taalwij

zen man !) maar zijne toehoorders hebben

die uit zijn mond geſchreven, als hy te Pa

rijs leſſen deed.

Peter Bembus, de vierde, hier voorkomen

de, was een zeer geleerde Italiaan, die in den
l I 5 Jare
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jare 147e binnen Venetien geboren wierd. Hy,

en takob Sadolet van Modena, beide van Paus

Pius op een jaar Kardinalen gemaakt, en on

der de regering van hem geſtorven, ſchreven

lekkere tale, zoo in digt, als ondigt. Bem

bus had zig tot den ouderdom van 43 jaren

ſtilletjes by de boeken gehouden, te vreden

zijnde met den lof, die de wereld aan zijne

ſchriften gaf, maar Paus Leo de X, ten

Roomſchen Kerktroon verheven, verkoor hem

tot zijn geheimſchrijver, met en benevens

zijn vriend Sadolet.

Na de dood van Leo begaf hy zig wederge

heel en al tot ſtille boekoefeningen, tot dat

de gezeide Paus Pius hem in 't jaar 1539 met

den rooden hoed vereerde.

Dat Bembus in ſommige zijner ſchriften

niemand min dan een kerkelijk, of Chriſten

perſoonaadje gelijkt, moet men den verdorven

tijd', in welke hy leefde, en de goddelooze

hofhouding van den gemelden Paus Leo wij

ten: een hof, zoo verzopen in welluſten, en

alle bedenkelijke lijfs-weelden, dat Baptiſt

Mantuaan het zelve noemt

Romana gravi maculata veneno

Curia, quae ſparſit terras contagia in omnes.

Dat is,

Het Roomſche hof, zoo goddeloos,

Zoo zwaar ſchenddadig, grof en boos,

Dat haar venijn aan alle kant

Was voortgeſpreid, van land tot land.

Leo was een ſnood man, die in den Chriſte

lijken
w
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lijken godsdienſt zoo luttel geloofde, als in de

Mahometaanſche, maar dezelve alleenlijk voor

een guichelſpel, en tot ſtoffering van zijn beurs

gebruikte. De brave Schrijver der Trentſche

kerkvergadering verzekert ons, dat hy geheel

ondeugend was, en om geld tot zijn welluſtple

gingen te hebben aflaten verkofe, waar tegen

Luther met zoo veel yver aanging : voor de

reſt , hy mogt geleerde luiden wel zetten,

was een liefhebber der zangkunde, en za

gaarne wat moois, maar met den godsdienſt,

gelijk ik gezegd hebbe , dreef hy den ſpot:

ja men zegt, dat hy , met Bembus van het

Chriſtelijk geloof ſprekende, gewoon was te

zeggen, dat het verdigtſel van Chriſtus hem

zeer voordeelig was geweeſt.

't Is dan geen wonder, dat Bembus niet veel

beter als zijn meeſter Leo leefde, en by een

goelijk vrouwmenſch drie kinderen teelde. Hy

had zulk een afkeer van den Bibel te lezen,

dat hy een zeker vriend raadde, dezelve nooit

in te zien, by aldien hy zijn ſtijl niet wilde

bederven: zoo was hy verzot op de beſchaafd

heid der werreldſche ſpraakkunde. Een ſchoo

me zuil der Moederkerke ! Sadolet, zijn ampt

genoot, was ernſtiger en vromer.

Maar genoeg van dezen Kardinaal: laat ons

d'een en d'ander meer bezien.

Met beter lofſprake verſchijnt hier Markus

Antonius Flaminius , ook een Italiaan, een

zeer geleerd man, vroom en wijs Digter. Hy

had het ongeluk, dat vele menſchen van let

teren gewoon is te drukken, te weten een |

zwakke maag , en telkens opborrelende lijfs

qua- l
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ualen, die hem, nog jong zijnde, in 't graf

#. Zijn Latijnſche Pſalmen, uitbrei

ding , en lofzangen betuigen zijn edel ver

nuft.

Sebaſtiaan Munſter, een goed Wiskonſte

naar, daar na een groot kenner der Hebreeuw

ſche taal, en godgeleerdheid, kan ik niet ver

zwijgen, om dat ik * hier leze dat die hoog

geleerde man, geboortig van Ingelsheim , en

te voren een koordedragende Monnik geweeſt

zijnde , den kap op den tuin gehangen, en den

Onroomſchen godsdienſt beleden heeft.

Lilius Giraldi, Paulus tovius , toan Rivius

(die in den ouderdom van Ioo jaren te Meiſ

ſen ſtorf) en eenige andere, al t'zamen man

nen van beroemde geleerdheid, voorby gegaan

hebbende, blijve ik ſtil ſtaan by Hieronymus

Frakaſtor, om dat die man , te Verone uit

edelen huize geboren, nog edeler van verſtand

is geweeſt. Men houd hem voor een groot Wijs

geer, braafWiskonſtenaar, en Starreloopken

ner, dog byzonderlijk een Digter van zulk een

voortreffelijkheid, dat zijne vaarzen byna zoo

majeſteitrijk als die van Virgijl zijn.

Scaliger, die zijn werk maakte van een 's an

ders gedigten te ziften en builen , bekende,

dat dezes mans werken niet zijn oordeeluiting,

maar verwonderinge verdienden, als zijnde tot

den top van volmaaktheid geſtegen, en maak

te, hem ter eere, een lofdigt, onder den ti

tel van Arae Fracaſtorie. [Altaren voor Fraka

ſtor] Hoe weinig werk maken wy in Holland

van den man ?

* P. 5o.

Onder
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Onder den rang der wijze praalt ook de ge

melde tulius Scaliger, byna voor een orakel der

geleerde van vele gewaardeerd. De Heer de

Thou ſpreekt met grooten eerbied van hem,

en gewaagt zeer kortelijk van zijn vinnig ſchrij

ven tegen onzen Rotterdammer Eraſmus.

Ik hebbe in een ſtukje van de * Boekzaal ee

nige ſtaaltjes van die bitterheid gegeven. In

het byvoegſel van den Heere Teiſſier vind men

een wijdloop1ger beſchrijvinge van Scaligers ge

boorte, opvoeding, geleerdheid, en levens

bedrijf. In de brieven van den vermaarden

Lipſius ſtaat een afſchrift van een zekeren brief,

die Scaliger tot zijn eigen lof heeft opgeſteld,

en in welke hypocht, dat Xenofon, en Ma

ſiniſſe, in een geſmolten, by hem niet te verge

lijken zijn. Een groote verwaandheid, die wei

nige, buiten Lipſius, prijzen : maar wie heeft

niet zijne misſlagen ? De man vond ook hier

en daar zijne vianden, die zijn hoogadelijken

afkomſt, en geleerdheid begrimden ; dog dat

belet niet, dat hy in derdaad een groot en on

gemeen man was, bedreven in de beſte we

tenſchappen, die het menſchelijk vernuft ſlij

Cn.

p Zijn zoon tozef Scaliger heeft gelijken roem

van overheerlijke geleerdheid in en na zijn le

ven gehad. Deze quam ter wereld te f Agen

(daar zijn vader, oud 75 jaren ſtorf) in Oogſt

maand van het jaar 154o, en overleed te Lei

den in Loumaand des jaars 16o9. Zijn veler

ley taalkunde was verwonderlijk, zijn kenniſſe

in alle ſoorten van wereldwijsheid wee:
OOS 5

* Zie demaanden Sept, en Ottob. 1692.
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loos, en tot bewijs van zijn zeldzame naarſtig

heid verhaalt men, dat hy, ten tijde van de

gruwelijke moordſlagting der Hugenooten te

Parijs zijnde, zoo bezig in zijne boekoefenin

gen zat en blokte, dat hy de geweldenaryen der

woedeode ſoldaten, het# ekerm

van vrouwen en kinderen, en 't nare ſteenge

luid der gequetſte, zieltoogende en ſtervende

ſlagtoffers niet eens hoorde.

In den rang der geleerde (om aller welker

beelteniſſen tot cieraad op te hangen, dit vak

je van de Boekzaal te klein is, zoo dat ik ge

noodzaakt ben, vele voorby te ſtappen) heeft

ook zijn wettige plaats de brave drukker Robert

Stefanus , die onder den Franſchen Koning

Francois de I, groot voorſtander der geleerd

heid, zoo heerlijk Hebreeuwſche, Griekſche ,

l en Latijnſche boeken drukte, dat zijn weder

gaê in de wereld niet was. A

De Heer de Thou, een man van vryen im

borſt, zegt , dat niet alleenlijk Vrankrijk,

maar het geheele Chriſtendom aan dien Ste

fanus meer verſchuldigd is, als aan den groot

ſten Veldoverſten, die de grenzen van haar

gebied ooit heeft uitgezet. Maar (voegt hy

'er by) na de dood van den gemelden Koning ont

fing de man van den hoop onzer godgeleerde zeer
ſlegten loon voor zijnen heerlijken arbeid. r

Weetje wat den eerlijken man overquam, -

lezer? De zoo genaamde godgeleerde Dokto

ren van Parijs, een deel ſchurken, die niet

wiſten wat Hebreeuws of Grieks was, begrim

den zijne kantteekeningen over den Bibel, en v

plaagden hem twintig jaren lang met":
quel
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quellaadjes, # den man een beſluit deden#

men, van na Geneve te trekken , alwaar hy

56 jaren oud, rijk van glorie, en wel geze

gend van middelen ſtorf, hebbende by uiterſte

wille zijnen kinderen bevolen, dat zy, tot wra

ke over zijn ondankbaarvaderland, te Geneve

zouden blijven woonen, tot zoo verre, dat een

zijner zonen, die mede Robert genaamd, en

te Parijs een braaf drukker was, buiten de erf

feniſſe van zijn 's vaders goederen geſloten is

geweeſt. Zijn zoon Henrik (hier na te mel

den) is om zijn voortreffelijke geleerdheid en

zinlijk drukken in 't gemeenebeſt der wijzen

ook in onſterfelijke achting gebleven.

De gemelde Parijſche dommekragten zog

ten quaſten in biezen, en wiſten kertery te vin

den, daar ze niet was, gelijk al de wereld kan

getuigen. Toen Stefanus zijn zuiveren druk

n van het Griekſe Teſtament met de verſcheide

lezingen uitgaf, meenden de buffels, dat die

lezingen kantteekeningen van den goeden Ro

bert waren: zoo luttel verſtonden de vuilikken

het Grieks. Dit verwijt hen de man open

baarlijk, en verklaart, dat iemand van die e

zels op zekeren tijd tegen de genen, die 't

Nieuwe Teſtament telkens in den mond had

den, uitvarende met een vloek zeide; ByGod!

ik was wel vijftig jaren oud , eer ik wiſt wat

* . het Nieuwe Teſtament was. Dat moet een

puikje van een godgeleerd Leeraar geweeſt

zijn !

Wie kent zijn net Grieks Teſtament niet,

w dat hy in denjare 1549 uitgaf, in twaalve , zoo

als men 't noemt ? * . - - - - ,

Men
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Men zegt, dat hy , om zuivere boeken zon

der fouten te drukken, de proefbladen op open

bare plaatſen liet ten toon hangen, en den ge

nen, die een drukfout aanwees, mildelijk be

loonde.

Filippus Melantthon, en toan Kalvijn, twee

groote mannen, elk in zijn tijd, verſchijnen

hier met behoorlijke eere ; d'eerſte met eenen

zonderlingen lof van een zaftzinnige geleerd

heid, opregtheid , minzaamheid, vredelie

venheid, zedigheid, en meer andere prijſſe

lijke deugden, allen godgeleerden paſſende ,

dog in vele niet te vinden : d'ander met een

deftige getuigeniſſe van zijn wijsheid, levendig

en flux vernuft , ernſthaftigheid in zaken van

godsdienſt, en onkreukbaren yver voor Gods

eere.

Melandthon had eenige dogters, welker ee

ne trouwde aan Georgius Sabinus, in zijne da

gen een goed Digter. Deze, voor zijn trouw

tijd in Italien gereiſd, wierd aldaar van de ge

leerde, en onder die van den vorenſgenoemden

Kardinaal Bembus zeer vriendelijk onthaald.

Bembus vraagde hem nieuwsgieriglijk vele by

zonderheden van Melančthon , by wien Sabi

nus tien jaren gewoond had, en onder anderen

deze drie zaken : I. Hoe groot de inkomſten

van dien voortreffelijken man waren. II. Hoe

vele toehoorders hy wel had. III. Wat zijn

gevoelen was over de opſtanding uit den dooden,

en het eeuwige leven. Op de eerſte vraag ant

woorde Sabyn , dat Melanćthons jaarlijkſe

wedde driehondert guldens bedroeg : waar op

de Kardinaal uitriep ; o hoe ondankbaar is

Duits
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beloont den arbeid van zulk een doorlugtigperſoo

naadje ! Het getal zijner leerlingen zeide Sabyn,

is gemeenlijk 15oo , en dikwils 25oo : en wat

zijn gevoelen van de opſtanding uit den dooden

en het eeuwig leven belangt, men kan uit zijne

ſchriften zien, dat hy van de waarheid dezer

twee grondregelen des Chriſtelijken godsdienſts

volkomentlijk overtuigd is. De Kardinaal

Bembo geliet zig, of hem dit vremd voor

quam (wy hebben hier vorensgezien, hoeda

nig een quant hy was) enſprak ; ik zoude beter

gedagten van hem hebben, by aldien hy het tegen

deel geloofde.

Van Sebaſtiaan Kaſtalio [of Kaſtellio] hebbe

ik wel beter lofſprake gelezen, dan hem hier

van de Thou gegeven word. In de aanteeke

ningen van den Heere Teiſſier lezeik, dat 'er

w te Utrecht een voorſlag is gedaan van een vier

den druk des Bibels uit Kaſtalioos overzetting

te vervaardigen. Vader Simon en ſommige

andere hebben met lof van deze Latijnſche ver

taling geſproken. -

Andries Veſalius is beroemd door zijn groote

kenniſſe van het menſchelijke lichaam te ont

leden. De Heer de Thou verhaalt zijn leven

en dood kortelijk aldus.

Uit zekeren onluſt, hem aan 't Spaanſche

Hof overgekomen, trok hy met een Hopman

in Venetiaanſchen dienſt na Cyprus , en toog

van daar, tot voldoening van zijn belofte,

dien hy ziek zijnde gedaan had, na Jeruzalem.

w- Op zijn wederkomſt, te Padua tot het Hoog

leeraarampt verzogt , wierd hy door tegen

VIII Deel, K wind
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wind aan 't Eiland Zanten geworpen, en ſtorf

daar in een eenzamen hoek, naauwelijks 5o

jaren oud. By geval belandde op zijn ſterf

plaats een goudſmit , die hem kende, en be
groef, om geen aas der beeſten te zijn. Y

Niemand heeft hem d'eere van den grootſten

ontleder betwiſt. Maar ſommige hebben ge

ſchreven, dat hy geen zwarigheid maakte van

levendige menſchen op te ſnijden, als 't hem

maar mogt gebeuren. Een ander zegt van hem,

dat hy , niet beter wetende , of een zeker

Spaanſch Edelman, over wien hy als Arts ge

gaan had, was geſtorven, deszelfs lijk van de

vrienden eiſchte, met verlof van het te openen:

dat hy d'er het meszoohaaſt niet in gezet had,

of zag vele blijken, van dat 'er nog leven in

was, dog echter voortgaande het hart zag lil

len. De vrinden van den dooden klaagden

hem niet alleen aan over moordery, maar ook

voor de vierſchaar der Inquiſitie wegens ket

terſche godloosheid. Zijn Katholijke Maje

ſteit bevrijdde hem alleen van dit halsgevaar,

op voorwaarde, dat hy, tot boete zijner zon

den, een bedevaart na 't zoo genaamde heilige

land zoude doen.

Een zeer geleerd, dog teffens zeer ongeluk

kig man was. Hieronymus Magius , ofMaggi,

te Anglaria in 't Milaneeſch, of, zoo andere

willen, te Angiari in Toskanen geboren. De

Venetianen zonden hem als Raad van hun le

ger in 't eiland Cyprus, en hy deed hen, als

zijnde een groot veſtingbouwer , geduerende

de belegering van Famaguſte , zonderlinge -

dienſten. Als de Turken eindelijk die ſtad
A VCI
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vermeeſterden, wierd hy, tegen het gegeven

woord, geboeid na Konſtantinopolen gevoerd,

en aldaar ſlaaf gemaakt. Tot vergeting van

zoo groot een ramp ſchreefde rampzalige man
w in zijne banden, en ouder zijn ſlaafſchen ar

beid , twee fraaye boekjes, allen letterkundi

gen bekend, het eene van de * klokken, ofbel

len, het ander van den f pijnbank , enkel uit

zijn hoofd, en zonder behulp van ſchriften.

Hy droeg deze op aan de gezanten van den Kei

zer en Franſchen Koning, hem ſmeekende om

medelijden over zijn elende : maar daar quam

geen verloſſing, en hy wierd in 't jaar 1572 ge

worgd. De Hiſtoryſchrijver de Thou zegt,

dat zijn heer hem dien dood aandeed, omdat

hy te oud om te werken was. Verſcheidean

dere ſchriften van den jammerwaardigen man

zijn gedrukt.

Pieter Ramus, mede rampzaliglijk aan zijn

levenseinde geraakt, was van een goed geſlagt »

dog het welk , door ongeluk vervallen, zijn

vader tot een ſlegten arbeider had gelaten. Op

zijn ouderdom van negen jaren konde hy nog

niet lezen, en was de voetjonge van een groo

te Mevrouw, dog daar na te Parijs gekomen o

verwon hy alle de wederwaardigheden van de

fortuin en opvoeding door zijn groote naarſtig:

heid, tot zoo verre, dat hy een zeer geleerd

wijsgeer, wiskonſtenaar, en taalkenner wierd.

Ik zal hier niet ophalen, hoe hy in de filozo

fie van anderen verketterd wierd, om dat hy

Ariſtoteles wederſprak , en zijne boeken ver

- K 2 bo
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bolen : die hiſtorie kennen de geleerde. Hy

was in zijn tijd een wijs man.

Vermits hy den hervormden godsdienſt had

aangenomen, was zijn voornemen,na Geneve te

trekken, om aldaar in meer veiligheid zijn ge

voelen te beleven; zoo als uit twee brieven van

Beza, met veel eerachting in 't jaar 157o aan

hem geſchreven, blijkt: maar zonder dat op

zet volvoerd te hebben, wierd hy twee jaren

daar na in de vervloekte Parijſche moord ſchan

delijk om hals gebragt , en zijn lijk met bit

tere ſmaadheid mishandeld.

Na dat ik Paulus Manutius, en toachim Ka

merarius , met nog eenige andere letterhelden

hebbe gezien, komt my Adriaan tunius te

voren, een man , al over lang ter onvergan

kelijker rolle der geletterde Batavieren inge

ſchreven. Ik moet lachen, om dat de Heer

de Thou hem zegt geboortig te zijn van Hoorn

een dorpje in Gelderland. De brave hiſtorij

ſchrijver heeft, na 't ſchijnt, niet geweten,

waar de ſtad Hoorn gelegen is, daar ik dik

wils 's mans beeltenis voor zijn geboortehuis

hebbe gezien.

Junius was een goed taalkenner, Filozoof,

Arts, en# Onder het zwaar

beleg van Haarlem, trok hy van daar na Ar

muijen. De ongewone lugt, en de ſpijt van

het verlies zijner#e boeken, in de

verovering van die ſtad geplonderd, bragt hem

te Middelburg de dood aan, oud 63 jaren.

Men beſchrijfthem geweeſt te zijn opregt,

en eenvoudig, verre afgezonderd van dien laat

dunkenden grootſen aart, en fierheid, die ve

len
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Ien geleerden zeer leelijk ſtaat , al weten zy

't niet. |

Als Johan Sambukus in Holland quam, al

leen om Junius eens te zien, verſtond hy aan

zijn huis, dat Junius by eenige voerluiden zat

en dronk ; 't welk Sambukus zoo vremd in 1

d'ooren klonk , dat hy , als met een veront- ,

waardiging heen ging, zonder den man te wil- º

len zien. Junius dit gehoord hebbende ont

ſchuldigde zig op een eerlijke wijze, en zeide,

dat hy by voerluiden om geene andere reden

gezeten had, als omme eenige komſtwoorden

van hunne handtering te leeren, en dezelve in

zijn woordboek te zetten.

Opregte man, voorwaar ! 't is Sambukus

ſchande dat hy zoo haaſtig was, en Junius ee

re, dat hy zig niet ſchaamde op den bierbank |

te gaan zitten, als er wat te leeren was.

n Met dezen Batavier meinde ik mijn uittrek

ſel te eindigen, maar onder het om- en herom

ſlaan van dit eerſte ſtuk blijft Willem Poſtel op

den lijſt der geleerden my zoo lang voor oo

gen, dat ik , eenige ſchriften van dien man

zoo nu en dan gelezen hebbende, hem, zon

der aan te ſpreken, niet kan voorby gaan.

Poſtel, in Normandien uit ſlegten huize ge

boren, oefende zig eerſt in de Wijsbegeerte,

en Wiskomſt, daar na in de kenniſſe der talen,

byzonderlijk de Ooſterſche, van welke hy in

Duitſchland, Italie, en Vrankrijk verſcheide, º

ſchriften uitgaf. ſ

Na zulke wigtige proeven wierd hy te Pa

w rijs hoogleeraar der gezeide talen, en liet zig
Prieſter maken, alvorens ook de Geneeskun- t

K 3 de
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de leerende. Zijn verſtand was niet min won

derlijk als zijn geheugeniſſe , want hy kende,

behalven de Latijnſche, Griekſche, Hebreeuw

ſche, Chaldeeſche, Syriſche , nog zoo vele

levendige talen, (op dat ik zoo## dat hy

roemde , zonder tolk den geheelen aardkloot

te konnen bereizen.

Daarom wierd hy van Koning Francois de

I, en de Koninginne van Navarre, twee let

terlievende hoofden, als een uitmuntend per

ſonaadje gewaardeerd, en zijne hoorders hiel

den zijn gezeg veeltijds voor orakelen.

Maar zoo wijs een man brak zijn hoofd met

Rabbinen , en Starrewikkende voddevaars te

lezen zoo deerlijk, dat hy , ik weet niet wel

ke vijze inbeeldingen kreeg, die duidelijk be

toonden, dat het met hem leuterde.

Hy beweerde, dat Chriſtus nog eens in de
wereld zoude komen , en dat 'er in die twee

de komſte een zeker wijf, dat hy te Venetien

gekend had, zoude opſtaan, het welk de wij

ven zoude zalig maken, gelijk Chriſtus de

mannen , ſchrijvende ten dien einde een La

tijnſch boekje de Virgine Veneta [van de Ve

netiaanſche maagd.] -

Gekker en gekker wordende ſchreef hy, dat

de wijven t'eeniger tijd over de mannen zou

den heerſchen, (gebeurt het niet dikwils?)

dat alle gezindheden zouden zalig worden, en

dat de meeſte godsdienſt geheimen in 't Chri

ſtendom grollen waren ; ja dat de Engel Ra

ziel hem de regte godsgeheimen had geopen

baard, en zijne ſchriften de ſchriften van Je

zus Chriſtus zelf waren. Zi

1Gt
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Ziet gy wel, lezer , waar 't hem ſchorte ?

de Joodſche verdigtſelen hadden hem 't brein

onzuiver gemaakt. Dat blijkt aan den Engel

Raziel. Maar hoor nog bet fratſen.

- Hy hield met dollemanskragt ſtaande, dat

hy eens dood geweeſt, en weder levendig ge

worden was, tot bewijs bybrengende, bewuſt º

te zijn, wat lijfverw, hair, en baard hy heel

anders in zijn eerſte leven gehad had, als nu:

daarom noemde hy hem zelf Poſtellus reſtitu- t

tus [de herboren Poſtel] miſſchien dat de ar

me man deze dweepery in zijn herſenen had

gekregen, om dat hy in zijn reize na Ooſt- l

Indien op zee blank was geworden, en , zoo

haaſt hy aan 't vaſte land quam , al zijn wit l

hair uitviel, en zwart in plaats groeide, want | |

dat vertelt Willem Montey uit hem zelf ge

hoord te hebben.

Jozef Scaliger oordeelde met regt, dat zijn

godloosheid meer deernis dan ſtraffe waardig,

en een volſlage zotheid was.

Beza ſchreef van hem, dat hy voorgaf een

tweeden Adam te zijn, en dat Poſtels broeder

te Toulouſe verbrand is, om dat hy zeide Sant "

Jan te zijn. 't Was beter geweeſt, den man | |

in een dolhuis gezet te hebben.

Henrik Stefanus getuigt, Poſtel te Venetien

hebben hooren zeggen, dat men, om een goeden

godsdienſt te maken , dezelve moeſt t'zamen l

kneden uit die van de Turken, Joden, en is

Chriſtenen.

Gabriel Naudé voegt 'er by , dat er in Po- l

ſtels tijd vier mannen te Venetien waren, die l
w tweemaal 's weeks vergaderden , omme met

- K 4 alle l
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alle vryheid van allerley godsdienſt te twiſtre

denen, en dat Poſtel opſchreef, alles wat in

die byeenkomſt verhandeld wierd.

Dezelve Naudézegt, dat Poſtels boek* van

de eendragt des weerelds, het eenigſte is, waar -

in niets onbehoorlijks vloeit; en iemand meen

de, dat Lodewijk Vives het beſte deel zijn 's

werks van den Chriſtelijken godsdienſt, uit dat

boek van Poſtel gehaalt heeft.

Poſtel heeft een menigteboeken geſchreven,

die gedrukt zijn, en zijne handſchriften, die

edrukt waren, geraakten in handen van Jan

# , waar uit geboren is de ſtoffe des boeks,

dat den titel voert f van de verborgene geheimen

der hoog verhevene dingen. Men zegt voor waar

heid, dat hy tot over de honderd en tien jaren

oud geworden is, en tot dien tijd toe in een

volle ſterke gezondheid geleeft heeft: hy zelf

was gewoon te roemen , dat hy zijn lang en 4

welvarend leven alleen aan zijn matigheid

(en dat hy nooit een vrouwe bekend had)

moeſt toeſchrijven. De dood bekroop hem

in het klooſter van Sant Maarten , daar hy

om zijne dweeperyen opgepaſt wierd.

Met een nieuwen luim mag ik hier na het

tweede ſtuk van deze rolle der geleerde man

nen eens gaan bezien,

* De orbis concordia.

f. De abditis rerum ſublimium arcanis.

XII.
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xII. H oo F D DE E L.

Het hoftooneel van Jakob en Karel de eer

• ſte, Vader en Zoon, Koningen van En

geland. Hier achter is gevoegd de Magna

Charta, of groote voorregtbrief van 't En

gelſche volk, met aanmerkingen, Te Rotter

dam by Pieter vander Slaart, 1696. in

8. 24 bladen. - /

B# de geheime Hiſtorie van Karel en takob

de tweede, van mijn drukker in den voor

leden jaren uitgegeven, en van my toen in

Hooi-en Oogſtmaand vermeld, voegen zeer

wel deze byzondere aanmerkelijkheden der

twee ouder Koningen takob en Karel de eerſte,

mede uit het Engelſch vertaald. Dat ze beide

als kruidige hiſtory-ſnoeperijtjes van onze Hol

landſche lezers wel gezogt worden, is een

proef van haar waardye.

De voorreden voor dit laatſte werkje, uit

mijn penne gedropen, kan voor een uittrek

ſel hier bequamelijk een plaatsje vullen. Zie

daar, ze luid als volgt.

In het kort berigt voor de onlangs vertaalde

geheime Hiſtorie van de Engelſche Koningen

gebroeders Karel en takob de II, beloofdeik,

uit den naam des Drukkers, dien ik wederom

deze aanſprake niet kan weigeren, dat ook die

van takob en Karel de I, Vader en Zoon, eer

langin 't ligt zoude komen.

Nu ziet gy 't werkje , lezer, van dezelve

* . K 5 OWCT
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overzetting, die u alle de andere Engelſche

ſchriften voor ettelijke maanden uit Vander

Slaartsperſſe verſtaan.lijk onder d'oogen bragt.

Na dat ik deze bladen, zoo als ze van den

Vertaler geſchreven waren, doorſnuffeld, en »

mijn gevoelen daar over geüit had 5 is raad

ſaam geoordeeld, eenige hier en daar tuſſen

vloeijende plaatſen uit te ſchrappen, dewijl

die meer na gloſſen geleken, als na vereiſte t'za

menſchakelingen eener hiſtorie, van welke alle

ſchijn van eenzijdigheid verre af behoort te

Z11n.

"der van de twee ſtukjes heeft in 't Engelſch

zijn titel.

De eerſte is; the Court and character ofKing

james, written and taken by Sir A. W. being an

eye , and eare witniſſe, published by authority.

Beduidende, Het hof, en 't afbeeldſel van Ko

ning takob , beſchreven, en opgeſteld van den

Hr. A. W. een oog- en oorgetuige : uitgegeven met

kenniſſe van hooger magt. Te Londengedrukt by

R. I. en te koop bytan Wright 165o.

De tweede luid dus; the noneſuch Charles his

charaſter : extrafted out of divers originall tran

ſaitions, diſpatches, and the notes ofſeverallpu

blick miniſters , and councellours of ſtate, as wel

at home as abroad, published by authority. Dat

is, Des onvergelijkelijken Karels afbeeldſel, ge

trokken uit verſcheide oorſpronkelijke onderhande

lingen, ſtukken, en aanteekeningen van ſommige

openbare amptenaren, en Raadsheeren van ſtaat",

zoo binnen als buiten 's lands, met kenniſſe van

hooger magt. Te Londen gedrukt by R, I. en te

koop by tan Kollins 1651. Ui

1t
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Uit### is de#Van#nen #
draaid : want zekerlijk word hier een ſchouw

burg geopend vol zoodanige byzonderheden ,

#r de regering der twee gezeide Vorſten

l voorgevallen, die van weinige Schrijvers wor

den aangeroerd , 'k laat ſtaan ontvouwd.

Men leeſt in 't eerſte ſtukje , hoe een zaft

moedig , vreedzaam, en niet ongeleerd Ko

ning, door genegentheid tot zijne gunſtelingen

vervoerd , zig liet inwikkelen in zaken, die

de liefde zijner onderdanen ſtremden, ſchoon

hy die door zijn Kingkraft of Koninklijk be

leid (gelijk de Schrijver zegt) telkens herſtelde,

hoe zijn verwiſſeling van hofgrooten in de eb

be en vloed der rijksbedieningen byſtere om

keeringen baarde, en eindelijk hoe die lieve

lingen, ten hoogſten trans van rijkdom, eere,

en magt verheven, en daar op ſteunende , als

M of geen zee hen te hoog ging, hunnen rol ten

hove ſpeelden, hunne vianden plotſelijk bot-,

ſten , of tigerlooſſelijk met een ſprong op 't

lijf vielen, des Konings blakende gunſt mis

bruikten, en onwaardige huichelaren in het

bezit der aanzienelijkſte eerampten indrongen,

De Hartog van Bukkingham , de Kancelliers

Bakon en Williams, de Graven van Somerſet en

Salisbury, de Ridder Rawley, en andere, ver

ſchijnen hier, van deze Engelſche penne her

voortgebragt, rijzende en dalende, ſtaande en

vallende, of , kort-om gezegd, yder in hun

voor-en tegenſpoed.

Alle deze vorensgemelde vertooningen lee

w raren, hoe noodig ten hove zy het gebruik der

bezemen van om3igtigheid, die de vanuit E:
U3 •
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Italiaan Bokkalini zegt, dat de Staatwijzen op

Parnas aan de gaauwe hovelingen verkoopen,

om daar mede 's morgens vroeg en 's avonds

laat de gevaarlijke erten, die boosaardige lui

den op de trappen ſtrooiien, af te vegen. Ve

le, met duſdanige hofbezems niet voorzien,

hebben op de trappen van 't Engelſch Hofover

de erten, van hunne benijders geſtrooid , 't

onderſte boven tuimelende den nek gebroken.

Onder anderen is wetenswaardig het ſlinks

beleid der hoofſche ravens, die de regtsvorde

ring tegen de vloekverwanten in de moord van

den Ridder Thomas Overbury, eerſt in den Tour

vergiftigd, daarna met beddegoed geſmoord,

hebben tegengehouden; voeg hier by de ſchet

ſe van des Konings Jakobs leven, en ſterven.

Dat is het eerſte ſtukje.

IN het tweede worden geheime en openba

re bedrijven van den ongelukkigen Koning Ka- a

rel de eerſte , Jakobs zoon , beſchreven, met

zonderlinge omſtandigheden van den togt, dien

hy, by zijn 's vaders leven, na Spanje deed,

in 't gezelſchap van den Hartog van Bukking

ham, d'eerſte onder den naam van tan Smith,

d'ander van Toom Smith , vermomd zijnde,

de vrugtelooze pogingen te Madrid , om het

huwelijk met de Infante, reeds aan een ander 1

toegeſchikt, te vorderen, en 't huichelen met

Pausgezinde Engelſche en Spaanſche dienaars,

ten welken einde beide de brieven zoo van den

Paus aan Prins Karel, als van Prins Karel aan

den Paus toen ter tijd geſchreven, hier van

woorde te woorde worden ingelaſt, en einde

lijk van het aanmerkelijkſte, dat hen op de
- ICIS
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reis in Spanje, en na hun wederkomſt in En

geland ontmoette : een reeks van geſchiede

niſſen, die altzamen in dien tijd, wanneer de

ze Schrijver zegt dezelve gezien en gehoord

te hebben, by een gevloeid ſchijnen, tot het

vormen van den rampzaligen ſtaat, in welke

die Koning , treuriger gedagteniſſe , zig ten

laatſten al te jammerlijk bedremmeld vond.

Tuſſen beide vloeijen geſchichtkundige aan

merkingen en leſſen, eenen hiſtoryſchrijver

paſſende, hoedanige men in den treffelijken Fi

lips de Kommines vind , die, na 't voorbeeld

van den Griekſen Polybius, heilzame leeringen

onder zijne nette vertellingen ſtrooit, waar uit

een liefhebber van geſchiedeniſſen en Staatsre

gelen kan leeren, welke ongevallen den volke

dreigen, als Vorſten en hunne# en On

eenig zijn , hoe veel den aardſche goden aan

wijzen raad van eerlijke amptenaren gelegen

is, door wat bedrijf een Vorſt by zijne nabue

ren in verſmadinge en wantrouw geraakt ,

ſchoon hy meint dat alle zijne handelingen met

de omzigtigſte konſtenaryen zijn beſteken, ja

om hoe kleine oorzaken van miſnoegen tuſſen

Sejanuſſen van verſcheide hoven twee ontzache

lijke en door trouw verknogte volkeren tot hei

loozen krijg worden aangezet , ten blijke dat

geen knoop de kroonen zoo vaſt bind , of ze

kan, gelijk de Gordiaanſche, met het zwaard

gekerfd werden : als of het noodlottig was,

dat groote heerſchers, en groote gunſtelingen,

zelden by een quamen, ofdaar ontſtonden wel

haaſt verderfelijke oneenigheden : ondertuſ

ſen

Quid
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Quidquid delirant reges, pleituntur Achivi.

Laat Koningen hun hart ophalen.

Het volkje zal 't gelag betalen. -

gelijk Horatius zegt. Ik zwijge de allerzeld

zaamſte onderhandeling van den meergemelden

Engelſchen hoveling den Hartog van Blikking

ham met den beroemden Zweedſchen Koning

Guſtaaf Adolf,- hier als in een buitentred woor

delijk vermeld, om aan te toonen, tot wat

vremde beſluiten een al te hoog verheven rijks

dienaar kan komen.

Dat de Schrijver zig al te duidelijk een ſtijf

gezetten Kromwelliſt toont, mag men, als

met deernis lezende, in hem over 't hoofd

zien, uit erinnering van de dagen, in welke

hy dit heeft geſchreven,

Tot een toegift heeft de drukker achter dit

tweederley hiſtoriſch vertoog laten zetten de

groote voorregtbriefvan 't Engelſch volk , alom

me beroemd onder den Latijnſchen naam van

* MAG NA CH A RT A, mede in 't Nêer

duitſch overgezet, ten gerieve van vele onzer

landgenooten, die dezelve verlangt hebben te

kennen. Eenige aanmerkingen, of verklarin

gen van een Engelſch regtsgeleerde, maken de

duiſtere plaatſen verſtaanelijk.

'-

XIII.
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XIII. H O OF D DE E L.

De verkore Godsdienſt binnenshuis geoefent:

en d'opvoeding der kinderen in de zelve,

met de voordeelen van een vroege Godza

ligheid. Verhandeld in zes Predikatien,

door den Hr. Johannes Tillotſon, in

zijn leven. Aartsbiſſchop van Kantelberg,

en opper-Kerkvoogd van geheel Engeland,

vertaald door Salomon Bor, dienaar

7. C. in zijn gemeinte tot Zeyſt. Te

Otrecht by Willem Broedelet 1.695. 16.

bladen in 8.

U# de overzetting van den Hr. Bor,

die den Hollanderen het werk van den

geleerden Engelsman Kave, wegens den gods

dienſt der eerſte Chriſtenen vertaalde (het eer

ſte Boek, dat ik in mijn Boek-zaal zette, toen

gunſtige en ongunſtige met het openen van

dezelve luttel dagten, dat dit 22ſte vertrekje

in 't jaar 1696. zoude geſticht werden) geeft de

Utrechtſe drukker hier wederom eenige bla

den, van zoo grooten aanprikkeling ter god

zaligheid, als er weinige gevonden worden.

Ze behelzen zes Predikaatſien van den Heer

Tillotſon, vermaard Engelſch Godgeleerde,

onlangs in de waardigheid van Kantelberger

Aartsbiſſchop overleden.

Al wie dezes zoo hoogaanzienlijken mans

ſchriften, en byzonderlijk zijne Kerkvertoo

gen
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gen heeft gelezen, weet, hoe zeer hy de voort

zetting van een heilig Chriſtelijk leven beyvert,

hoe ernſthaftig een aanrader van Euangeliſche

vrede, hoe groot een voorſtander van den re

delijken godsdienſt, en gevolgelijk ſtreng af

keurder van onredelijke bygeloovigheden hy

geweeſt is.

Deze zes uitgelezene leerredenen ſchreef.hy

voor een geruimen tijd, eer dat hem die weit

ſche Oppervoogdye van Engelands Kerke

wierd aanbevolen, maar hy gaf ze in 't licht,

wanneer nu die gewigtige bediening ſcheen te

vereiſen, dat de Leeraars en gemeinte, hem

toevertrouwd, uit zijne ſchriften wierden aan

gezet ter herſtelling van deugd , en godzalig

heid, in deze onze eeuw, waar in de onge

regtigheid zoo zeer vermenigvuldigd, en de

liefde tot God, en den godsdienſt byſter ver

koud is.

Namentlijk de man, gevoelig van de zwak

heden des ouderdoms, die ſterk op hem aan

drongen, wilde werken, terwijl het dag

was, en zijn vredelievend gemoed (afkeerig

van die nijdige izegrims, die tot de keel toe

in twiſtſchriften ſteken) was genegen , het

moeijelijk verhandelen van verſchilſtukken te

laten varen, om zig te wenden tot zaken, die

allernaaſt ſtrekken tot bevordering van den wa

ren godsdienſt, tot welſtand van de menſche

lijke maatſchappy , en hervorming van de we

reld. Blijk, voorwaar, van eenen opregten

en loflelijken imborſt ! Ik zal hier niet gaan na

ſchryven, wat de inhoud dezer godvrugtige

predikaatſien is. Dat heeft de titel voor my

gezegt. De
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De text der twee eerſte is het gezeg van Jo

zua, Maar aangaande my, en mijn huis, wy zul

len den H EERE dienen. Joſ. 26. 15. Hier
r redeneert hy zeer verſtandiglijk wegens de

pligt eenes menſchen, die de kenniſſe van den

waren God heeft, om den dienſt van dien waren

God onverzettelijk aan te kleven, dog daar ne

vens, omme met de uiterſte voorzigtigheid wel

toe te zien, en zig aan Kerk nog Paus te ver

binden s in zaken, die rond uit tegen Gods

Woord, ofde Reden ſtrijden. In dit ſtuk wil

hy, dat men zijn gevoelen of reden niet verza

ke, al quam een Engel uit den hemel een nieuw

Euangely prediken, gelijk Paulus zegt.

Ik ben 't met den man eens, en duizenden

met my, geloove ik , daar hy dus ſpreekt.

,, * Indien (zegt hy) alle de groote Wiskonſte

,, naars, die er ooit geweeſt zijn, Archime

» ,, des, Euklides, Diofantus, enz. een alge

», meene vergadering aanſtelden, en daar in op

», een ſtatelijke wijze verklaarden, en met hun

,, hand en zegel beveſtigden , dat tweemaal

,, twee niet 4, maar 5 zijn, dat zoude myin't

3, minſte niet bewegen om hun gevoelen aan te

,, nemen ; ja ik , die geen Wiskonſtenaar ben,

,,zoude het tegendeel ſtaande houden, en my

,, door dat gevoelen van die groote en geleerde

,, mannen niet het allerminſten laten verzet

,,ten, en zekerlijk beſluiten, dat zy alle, zulk

s, een beſluit makende , buiten hun verſtand

s, moeten geweeſt zijn, ofdat hun eigen belang

», in 't een of 't ander [ja, daar raakt gy den

- », ſpijker op 't hoofd , ô Aartsbiſſchop ] hen
VIII. Deel, L 22 tOE

* P. 14. -

ſ
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,, tot zulk een zeggen moet vervoerd, oftegen

,, de blaarblijkelijkheid van de waarheid, en

,, de volkomen overtuigingen van hun eigen re

, den aangezet hebben. Zy mogten dat door

,,hun gezag invoeren, maar ik zoude egter

,, blijven by mijn oordeel, datik te voren had.

Dit brengt hy over tot de Kerk, en zaken van

# , zig houdende by de leere des Zalig

makers, en zijner Kruisgezanten. . Ten dien

einde worden van hem aangehaalt de woorden

van een zeer geleerd en dapper voorſtander van

het gezag en magt der Kerke, Mr. Hooker, die

in zijn boek van de kerkelijke regering dus lui

den ; f. Ik ſta toe, dat bewijzen, gehaald uit het

gezag, en gevoelen van een menſch, niet konnen

werken die verzekering, die een ſterker bewijs me

debrengt : En daarom, al oordeelden tienduizend

algemeene Kerkvergaderingen over eenig leerſtuk

van den godsdienſt een en het zelve, egter het by:

brengen van eene overtuigende reden, en van een

eenig getuigeniſſe uit Gods woord zelf, dat zulks

tegenſpreekt, zal my zekerlijk bewegen, om alle

die uitſpraken te verwerpen, dewijl het zoo onmo

gelijk niet is, dat zy konnen bedrogen werden, als

dat een wraakbare reden en het getuigeniſſe van

God zoude bedriegen. En verder. * Dat men

ſchen zig door gezag laten binden en leiden, hun

oordeel aan dezelve gelijk als gevangen geven, en,

al is er reden tot het tegendeel, daar niet na luie

ſteren, maar gelijk beeſten de eerſte in de kudden

volgen, is onredelijk en beeſtelijk. Nog eens. f

Dat gezag van menſchen, wanneer ze buiten of te

gen reden ſpreken, by menſchen zoude mogen#

- * en,

f P, I 9. * P. 2o, fib.
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den, is### ons geloof #anº
van geleerde mannen, al zijn zy nog zoo aanzien

lijken eerwaardig, zijn ſchuldig te luiſteren na Re

den, die haar kraft niet verlieſt al word zy NB

van den eenvoudigſten opgehaald, maar wanneer

ze gezond en goed bevonden word, moet het enkel

gevoelen van menſchen, indien het tegen die reden

Jſtryd, noodzakelijk daar voor wijken. Dit zegt

de gemelde Hooker niet als zijn byzonder oor

deel, maar 't gene hy begreep het oordeel van

de Kerk van Engeland te zijn.

Na dat de Heer Tillotſon in de eerſte predi

kaatſieop dien grond het gebouw van den rede

lijken Godsdienſt geveſtigt, en de uitvlugten,

zoo Paapſche, als andere van de onfeilbaarheid

der Kerke wederlegt heeft, gaat hy in de twee

de aantoonen de ſchuldige zorge van een goe

den Vader, en Meeſter des Huisgezins, om

die genen, die hun opzigt aanbevolen zijn, in

den dienſt van den waren God op te voeden en

te onderwyzen: zoo moet elk met Jozua kon

men betuigen s My, en myn huis aangaande, wy

zullen de Heere dienen. >

In drie volgende Predikaatſien leeraart de

Godgeleerde Man der ouderen pligt in het"#

voeden van hunne kinderen , verklarende de

woorden uit Salomons ſpreuken 22. 6. Onder-,

wijſt den jongen in de eerſte beginſelen , na den

eiſch zijn 's wegs: als hy ook oud zal geworden zijn,

4al hy daarvan niet afwijken.

Hy haalt een ſchat van godvrugtige leſſen

voor Ouders en meeſters uit dit gezeg van den

wijſen Hebreer, met natuurlijke, en zaftvloe

jende redeneringen, om te doen zien, dat de

L 2 text
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text niet anders zeggen wil, dan dat een zorg

vuldige, voorzigtige, en godsdienſtige opvoe

ding der kinderen meeſt altijd een zeer goe

den invloed op derzelver geheelen levensloop

heeft.

Niemand behoeve hier verlegen te zijn, als

of hy niet wiſt, waar in deze goede opvoedin

ge der kinderen beſtaat. De Aartsbiſſchopont

vouwt dezelve in vele byzonderheden: 't welke

gedaan zijnde, toont hy , op wat wijze die

met vrugt kan en moet gedaan werden, en wel

ke de misſlagen zijn, die in 't uitvoeren van

deze## voorvallen. Voorts

beweert hy de waarheid van de gezeide ſtelling,

aanwijzende, uit wat hoofde die goede opvoe

dinge der kinderen zoo voordeelig is, en zulk

een beſtendigen invloed op hun ganſch leven

heeft, en eindelijk wekt hy door klem van ver

maningen en overredingen de Ouders, Voog

den, en Meeſters op, om die pligt na hun ge

weten werkſtellig te maken. Al t'zamen leſ

ſen, waardig dat ze zoo wel van yder Chriſten

in 't byzonder, als van Predikers en Leermee

ſters in achtinge werden genomen. De vrou

wen vinden hier zoo wel wat te leeren, als de

mannen, en die dertele moedertjes, die van

haar eigen gemak en vermaak meer werks ma

ken, dan van de vrugten harer lichamen, zul

len, zonder een blos op de wangen te krijgen

(ten zy ſchaamte by haar onbekend is) niet kon

nen lezen de rondborſtige en heilzame verma

ningen van den eerwaardigen Vader, met wel

ke hy haar teffens verwijt, hoe qualijk zy doen,

wanneer ze haare kinderen, haar eigen zog ont
hou
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houden, en de teedere wichten aan vreemde

minnen overgeven. -

Een moeder die zog heeft, kan deze eerſte

en natuurlijkſte pligt niet verwaarloozen, zon

der de Natuur te verongelijken. Want de Na

tuur, onze veiligſte Leidsvrouwe, heeft allen

levendige ſchepſelen deze zugt omtrent hare

jongen ingeplant. Daarom kan men dieren,

met reden begaafd, niets ſnooders verwijten,

dan dat ze verwaarloozen een pligt, waar toe

zelf de onredelijke ſchepſelen door een blinden

drift, zonder eenig overleg, gedreven wor

den : een pligt, die niet mag nagelaten blij

ven, als alleen om onbequaamheid, ziekte, en

blijkelijk gevaar voor de Moeder, tuſſenko

men van de wil des Vaders, of wel eenige on

gemeene, en het gemeen rakende noodzake

lijkheid. -

Verwondert u niet, tettige wijfjes, dat de

Hr. Aartsbiſſchop u dit ſtuk zoo zwaar op 't

hart zet. * De man ſpreekt rond uit, en zegt u

trouwelijk aan, dat gy tot die natuurlijke pligt

onvermijdelijker zijt verbonden, als tot eenig

gebod van den geopenbaarden godsdienſt. Nog

meer. Hy vind zig verpligt, zijne landsge

nooten te waarſchuwen, dat het niet zoogen

van hare eigene kinderen een van de groote en

roepende zonden dezer eeuwe en des Engel

ſchen volks is: + Ja het verzuim van deze pligt

is een ſoort van kinderen te vondeling te leggen.

Dit toont hy uitvoeriglijk, zoo wel als de ſtraf

fe dezer zonde, die uit haarquade gevolgen en

uitwerkſelen zig opdoet. Ik

* P. 76. + P.77.
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Ik hebbe daar maar iets van de beginfſelen

der goede opvoeding geſproken, en geve den

lezer te bedenken, hoe breedelijk op dien voet

al 't overige moet behandelt zijn, in 't welke
mijn pen zig niet dieper wil inlaten r

In de laatſte predikaatſie, die ons hier voor

komt, heeft de Engelſche Kerkvoogd we

derom Salomons woorden genomen, om het

voordeel van een vroege godzaligheid daar uit

af te leiden, en predikt met dien prediker in

elksooren; * Gedenkt aan uwen ſchepper, in de

dagen uwer jongelingſchap, eer dat de quade da

gen komen, en de jaren naderen, van welke

zult zeggen, ik hebbegeenen luſt in dezelve: Een

reden , die den jongelingen vermaant, zig by

tijds ter deugd te gewennen, eerden ouderdom

vol gebreken aankomt.

Want of ſchoon Salomo in dit ganſche Pre

dikboek alleen ſchijnt te doelen op een leven

dige beſchrijving van de Wereldſcheydelheid in

*t gemeen, en van des menſchen leven in 'tby

zonder (hy, die in dit blaken zijner jeugd, en

in de dagen van zijn mannenkraft zoo velege

neugtens beproeft, zoo vele wiſſelingen byge

woond had) echter mengt hy daar tuſſen eenige

ernſtige aanmerkingen, en wigtige overwegin

gen, omme ons tot ons einde te bereiden, en

te gedenken aan de dagen der duiſterniſſe, die

vele zullen zijn, gelijk dezelve Preker in het

hoofdſtuk, dat voor dezen text gaat , gezegt
heeft. -

Vader Tillotſon laat zijn gedagten gaan over

den aart van de pligt, die hier geboden
word

* Pred. 22. 1. - - *

-
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word met de benaming van aan God gedenken,

in welke woorden niet onbequamelijk word

uitgedrukt de geheele loop van een gods

dienſtig leven.
w Dan treed hy voort tot het onderzoeken,

- wat in de bevatting van God als onzen Maker

ſteekt, om ons tot het gedenken van Hem op te

wekken.

Eindelijk vertoont hy, waarom die pligt

byzonderlijk aan de dagen onzer# -

ſchap bepaald word, om wat reden wy dà

werk in dien bloeyenden levens-tijd moeten

beginnen, en tot de dagen des ouderdoms niet

uitſtellen.

Indien alle predikers dus duidelijk, zaft

moediglijk, en ſtichtelijk zig. van den kanſel

lieten hooren, en vele# toehoor

ders hadden, wiſſelijk was te hopen, dat 'er

vry wat beter ſoort van menſchen in de wereld

# leven , als er nu dagelijks gevonden
WOTOl, -
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XIV. H O O F D DE E L.

De ſtaat van het toekomende leven, uit

het Engels vertaald. Te Rotterdam by . r

Izaak van Ruynen 1696. in 12. 1o, bla

den.

A# de Drukker van dit ſtichtelijk werkje my

verzogt had, het zelve te willen doorbla

deren, en met een gedichtje te begunſtigen,

vond ik den inhoud zeer heilzaam , om Chri

ſtelijke gemoederen tot goede gedagten over

den ſtaat van een leven na de dood aan te zetten.

Het oogmerk des Schrijvers is, te overwegen ,

hoe die gelukzalige ſtaat meerendeels zal be

ſtaan in een kenniſſe van alles wat wy ſtervelin

gen nu naauwelijks ten halve weten, zoo veel

te heerlijker, en klaarder, als die nu flaauw en 4.

duiſter is.

Op de beſpiegeling van dat onbegrijpelijk

vermaak, 't welk de zalige zielen met een al

toos duerend gevolg mogten genieten, ſpelen

mijne vaarsjes, die voor aan gedrukt zijn, en

den lezer eenigzins een begrip van de verhan

delde ſtoffe konnen geven.

XV.
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XV. H O OF D DE E L.

Alle de werken van W. V. Focquenbroch,

- verzameld en uitgegeven door Abraham

Bógaert. t'Amſterdam by de Wed van

Gijsbert de Groot, 1696. 2 ſtukken in

8. 63 bladen.

H# is geen liefhebber van ſnaakſe taal en

koddig digtwerk, die in ons Nederland

de vaarzen van Fokkenbroch niet kent. Al

wie vermaak neemt in rijmen te lezen , die

juiſt niet majeſteitrijk zijn, nogte op een ſta

tigen dreuntrant ten bloedigen treurtooneele

treden, maar, in plaats van zulk een ernſthaf

tigen ſtijl, of kraftbarende grootsheid van een

hoogdravende heldenwijs aan te heffen, de

Boerteryen , en Lachjes aan alle kanten

bloot ſtellen, die zal gewiſſelijk zijn luſt kon

nen verzaden in dezen bondel van gedigten,

meerendeels ſmakeryen, en rijmen vol geneu

gelijke potſen. -

Fokkenbroch , in zijn tijd een Arts , dien

het, zooals men uit zijn ſchriften mag ramen,

niet mogt gebeuren, omtrent alle zijne zaken,

't geluk als in pacht te hebben, vond zijn ver

nuft rijk genoeg om een gedigt te konnen op

koten zetten, en zijn zugt tot de Poëzy ſterk

genoeg , om eenige zijner herſenvrugten de

wereld mede te deelen; maar hy had daar nevens

al van overlang beſpeurt , dat kenners van die

" gewijde konſt dun gezaaid waren, handha
- L 5 WerS.
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vers nog dunner. De dagelijkſe ervarentheid had

hem geleert, dat een loffelijk vaars van Vondel

(zoo ſpreekt hy zelf in den opdragtbrief voor

zijn Thalia) en een ſtraadliedje van malle Jan

rje dikwils over eene kam wierd geſchoren.

Hy zag ook, dat de meeſte vaarzemakerszoo

verzot waren op dien ouwbakken ſlenter van

het Heidendom, altijd van Apol en de Zang

godinnen pratende, dat ze dien ouden Liere

man en negen vermufte beſſen uit hunne rijmen

en digten niet konden laten, en by mangel van

hechte ſtoffe, verſlete lappen bezigden, tot

walging van eenen keurelijken lezer. Ja, dat

het argſte was, hy wiſt nu zekerlijk, dat men

van 't vaarzemaken, ofhet goed of ſlegt was,

in deze onze eeuw zeer zelden de ſchoorſteen

zag rooken, maar van al het ſchrijven en zin

gen gemeenlijk niets anders overſchoot, als,

gelijk iemand zeide, een vergulde ſchoone Niet.

Onze Fokkenbroch dan , die alle het vo

rensverhaalde in den grond kende, en van zijn

zieken te bezoeken zoo veel tijd overig had,

dat hy dikwils met gemak kon gaan zitten rij

men , en een pijpje ſmooken , (want hy was

by uitmuntendheid een liefhebber van tabak)

begafzig meeſt tot die boertige wijze van dich

ten, die de Franſchen Burlesque noemen: waar

toe hy aangenoopt wierd, zoo door zijn eigen

aart, die ganſch niet tot ſtuersheid geneigd

ſchijnt, als door het lezen van den koddigen

Fanſchen Digter Paul Scarron, in zijn tijd

een vernuft, overvloeijende van koddige gre

pen, en zonderlinge aardigheid in 't maken

van de gemelde ſpotvaarzen. Deze sa", p

Ill
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buiten## dichtaart een lam#
brekkelijk menſch, is, zoo ik berigt ben, de

echte man geweeſt van Mevrouwe de Mainte

mon, thans zoo berucht in 't Hof van Vrank

rijk, en deze is de gekſcherende Digter, dien

Fok in zijne Neêrduitſche vaarzen heeft nage

volgt: 't welk hem zoo wel gelukt is, dat nie

mand tot nog toe, van alle de genen, die hem

hebben willen naäpen, zijn 's gelijk is bevon

den , maar de meeſte hun zelven lompelijk

hebben ten toon geſtelt. Dus mag men van

dien klugtigen Arts zeggen, het geene Vader

Vondel van Breeroo ſchreef, das hy een geeſt

WaS »

die met zijn kluchten,

Hielp aan 't lachen, aldie zuchtten.

Zijn ſnaakſe uitdrukkingen hebben voor ette

lijke jaren menigmalen voor een uertje mijn

zaften lever en lachlievenden milt gekittelt,

als ik van zwaarder boekoefeningen dofgewor

den, eenige breinververſing zogt, en ik wor

de, op het zien van dezen nieuwen druk (die

door den Digter A. Bógaart wel voor een vierde

deel vergroot, en in een voegelijker rang dan

de vorige geſchikt is) nog zoo beluſt , omme

my zelven eenige boertige jokkerny uit Fok te

erinneren, dat ik zoo aanſtonds zijn gezangen

ga doorloopen, en de nieuwe vermeerderingen

bekijken. -

Hoeſchertzende zijn taal is, men kan echter

uit den t'zamenhang der zaken , die hy be

werkt, lichtelijkzien, dat hy met geenge:
CIA
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kenniſſe van alles wat tot de regtſchapen Poëzy

vereiſt word, is begaafd geweeſt ? want daar

hy met de meeſte losheid ſchijnt voort te dra

ven, ſteekt dikwils de grootſte bevalligheid,

voorbedagtelijk van hem dus toegeſteld , en

zijn belachchelijkſte# ontberen geen

zout nog peper. Laat ons dit (want ik voele

een lugtigen luim , na zoo vele voorgaande

#s uittrekſels) uit eenige ſtaaltjes ontwin

en,

Daarhy in zijn Tyfon de Goden en Reuzen

aan malkanderen heeft geholpen, hoe zaftjes

voert hy daar tuſſen in !

Terwijl men vogt van wederzij'en

Zoo ſpeelde Pan vaſt op zijn riet

De nieuwe veldſlag van Pavyen,

En kreunde zag het vegten niet.

Lees met my onder anderen, daar Jupijn met

zijn mede Goden voor Tyfon vlugt, en onder

't loopen een zijner ſchoenen verlieſt, gy zult

lachen, zoo je geen Kato zijt. Of is dat nog

niet magtig genoeg om uw lever te ſchudden,

bezie dan Merkuer, in Oyevaars gedaante, en,

zonder zig te ontooyevaren (ik ſpreke met Foks

woorden) aan den Nijl gekomen , alwaar hy

eenige geſtole kleederen te Memfis aan een Jood

verpaſt.

Ik moet lachen, als ik maar denk, hoe be

anxt hy den gemelden Jupijn voor het bakkes

van den Reus Mimas afſchildert, dat hy van

ſchrik ter aarde neêrviel, en zijn wijf, van 't

ledekant ſpringende, met een endje blaauw

- band
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band onder den neus te houden, en een zoopje

Brandewijn te ſchenken

Hemgaf weer nieuwe moed in 't lijf:

Waar op hy, als nog verbaaſd,

Flux roepende om een blikſem

Sprong op zoo luchtig als een koe,

en Fok , om in zijn vaart niet geſtoort te wer

den voortſchreef,

Maar gagt ik vindgeen rijm op ikſem,

Dog lijkwel dat 's tot daar en toe.

plat, en teffens geeſtig bedagt. '

Maar ik mag my niet diep in laten in plaatſen

na te ſchrijven, die ongemeen potzig zijn ,

dog voor my te veelvuldig. Men zie ſlegts zijn

aanroeping van de Zanggodin Thalia, in den

beginne van het vijfde gezang des Reuzen

ſtrijds. Of heeft## , om uit Virgyls

Eneas, wiens twee eerſte boeken hy in een Son

dags rijmpakje heeft geſteken, nog wat te hoo

ren ? -

Let dan eens, hoe de Trojanen ter zee varen,

'

De vlootging gafjes henen kruijen

Langs het Siciliaanſche ſtrand,

Met een zoet koeltjen uit het zuyen,

Dat pas de lappen hield van 't wand.

Matroos zat vaſt in mars en touwen,

En dampte een pijpje in volle vree /

:
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Ofzong Wilhelmus van Naſſouwen,

Of van Malakken op de ree.

Is 't niet levendig, of men by ſtil weer op zee
zworf? - w

Niet min aardig is de ſchertſe, daar Juno aan

Eool een mooy meisje belooft, zoo hy ten ha

ren dienſte met zijne bulderende winden de zee

wil beroeren : Zy zegt dan,

'k Heb veertien ſchoone Staatjuffrouwen,

Die uitgeleze Nymfen zijn:

De ſchoonſte zal ik u doen trouwen,

En ſchenken tot uw wijvelijn.

Dat zal Deiopea wezen

Een meisjen als een kermis.##

Die 't boek van Kats zoo heeft doorlezen,

Dat zy't ſchier xeid van acht ren op.

Leep, en fijn.

Onder de ſchenkaadjes, die Eneas aan Dido

deed, brengt hy een Hollandſch Wafelyzer, uit

de Servetſteeg herkomſtig. Wie hoorde ooit van

drolliger inval ? Of zou het wel wezen

Om dat dat Hollandſch Wafelyzer

#uiſt paſt en rijmt op Zonnewijzer ?

Eindelijk na de maaltijd, die Dido met een

pijpje te ſmoken had beſloten, toont hy , hoe

ze, met den Trojaanſchen Held koutende, .

verliefd word. -

Maar d'Afrikaanſche Koninginne

Zoop ondertuſſen door den Vorſt Al
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w

Allenks de minneteugjes binne,

En wierd zoo heet als peperworſt.

En deed hem zoo veel duizendvragen

Van Hektor, en van Heer Priaam,

En van de reſt van al zijn magen,

Dat ik het ſchier my zelvenſchaam.

CnZ.

Dan vroeg zy, ofMevrouw Helene

Zig niet blankettede in haar tijd,

En dan weer eens, of Polyxene

Niet drie was van haar tanden quijt?

Dan vroeg ze hem een reis of geven

Of d'appel, die Heer Paris ging

Wel eertijds aan Vrouw Venus geven,

Een Aagt was, of een Ribbeling,

En honderdandre zottegeuren,

Die zy zoo voor de vuiſt bedogt,

Waar door men heel wel kon beſpeuren,

Dat tuffrouw ſlegts een praatje zogt.

Al genoeg hier van.

Die ook iets ernſtigs uit Fok wil halen, leze

zijn uitbreiding over den * zestienden Pſalm,

en den hier nieuwelijks bygevoegden f Land- en

Kerken nood, beide in het tweede deel. Maar

mag ik wel gelooven, dat het laatſte gedigt een

maakſel van Fok is ?

Zijn klucht van de Weyery, en die van den

Quakzalver, al loopt er wat van Sint Ann on

der, rekene ik voor wiſſe proefſtukken van des

Digters aardig verſtand, dat ook uitmunt in zij

ne Franſche vaarzen, en brieven, welker ſom

mige zijn geſchreven uit het Noorder gedeelte

Varl

* P. 17a. + P.3o2.

-

i
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-

van Afrika, of de Goudkuſt van Guiné, wer

waarts hy toog, en alwaar hy ook, zoo ik my

niet vergiſſe, in de bediening van Fiskaal ge

ſtorven is.

Waar toe meer woorden gebruikt ? Hy is zijn

lof waardig, zoo men iemands ſnakeryen mag

prijzen. Had hy geen uitſpraak eenes platten

Amſterdammers gehad, hy zoude de miſſlagen

van heid op tijd, en niet op vlijd te rijmen niet

begaan hebben : maar ik leze uit de voorreden

des uitgevers, dat wel meer digters van dezen

tijd krijgen op dreigen rijmen; dog zy mogen

het doen die willen, 't iseen plompe fout.

In den rang zijner grafſchriften vind ik er

een, alsof 't van hem zelfgemaakt was.

Hier leit in 't onderaardſche hok

Het rifvan d'arme Meeſter Fok,

Begraven onder dezen koorſteen:

Hy was geboren t'Amſteldam,

zoo zwart als een Weſtfaalſche ham,

Doorrookt, gelijk zijn Besjes ſchoorſteen.

De rook was ook zijn element »

Waar door hy menigparkement

Heeft om den damp aan ſtuk gekorven.

Hyhemelde op een donderdag,

Had hygewagt tot Zaturdag

Hy was zoo vroeg nog niet geſtorven.

i

xvi.
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XVI. HO O F D DE E L.

Boeknieuws uit verſcheide geweſten. enz.

I.

S# Willem Broedelet, boekverkoper te Ut

recht, heeft in een derden druk hervoort

gebragt Frederici Spanhemii F. introductio ad

Geographiam ſacram, Patriarchalem , Iſraeli

ticam, de Chriſtianam, haneque cum per Roma

num omme imp. ante dy'poſt Conſtantinum M. tum

per provincias Barbaricas in uſus ſtudioſe juven
filt/5.

Dat is,

Frederiks Spanheims F. z. inleidinge tot de

# Aardrijksbeſchrijvinge , (vervattende

e woonplaatſen] der Aartsvaderen, Iſraëli

ten , en Chriſtenen, zoo door het ganſche

Roomſche gebied, voor en na Konſtantijn den

Grooten, als door de Barbaarſche Landſchap

pen, ten dienſte der leergierige jeugd. 169e.
in 8.

Boeken van zulke en dergelijke brave ſtoffe,

in welke de wijdvermaarde en hooggeleerde

Heer Spanheim doorzult is, konnen om der

overgroote nutheid nooit genoeg herdrukt
wVVCTOICn,

II.

By den zelven Broedelet is herdrukt S. Puf

fendorfii de officio hominis ly Civis juxta legem na

turalem libri duo. Editio quarta, autta lemma

tibus, quibus argumenti ſenſus & ſeries illu
r4/t/r, -

VIII Deel, M Dat

--

-

i

-
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:

Dat is,

S.Puffendorfs twee boeken van eenesmenſchen

en borgers pligt, volgens de wet der Nature.

De vier de duk , met kantzetzels, door welke

de zin en rang des inhouds verligt word. 1696.

in 12. Een beknopt en treffelijk werkje, dat

den menſch zijnen pligt aanwijſt I. uit het licht

der Reden. II. uit de borgerlijke wetten. III.

uit de byzondere Goddelijke Openbaring.

III.

Van het groote Naamboek,behelzende de hiſto

rie der vermaarde Mannen en Vrouwen, die van

alle eeuwen, en onder alle volkeren der aarde zijn

bekend geweeſt, uit aloude en nieuwe geſchiede

miſſen en woordboeken geſchreven door P. R. zal

de lezer, zoo God wil, in de aanſtaande zomer

een begin zien. Onderwijlen groeit het ſterk

aan, en de Boekzaal zal nader berigt geven van

den vorm, in welke het ſtaat uitgegeven te wer

den, vermits dezen aangaande miſſchien eeni

ge verandering zal vallen.

IV. ?

Te Amſterdam by de Lorme en Roger, I696.

is gedrukt La vie d'Adam, premier homme, avec

des reflexions, traduite: de l'Italien de Lore

dan. - '

Dat is,

Het leven van Adam, den eerſten menſch, met

aanmerkingen, vertaald uit het Italiaanſch van

Loredano. . . . . . . .

Dit boekje zal men in het gemelde Naam

boek op den naam ADAM niet onvermakelijk

gezift
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gezift en gebuilt vinden ; daarom geve ik hier

geen uittrekſel. - ,
-

, V. -

, w Uit de drukperſſe van Albert Fronten te De

venter heeft men binnen korten tijd te wagten

- Stefanus de Diaken, of zijn leven, bedrijf,
r dood en begraafenis, beſchreven van Lukas

in het 6, 7, en begin van het 8 hoofdſtuk van

de werken der Apoſtelen, en in openbare Kerk

redenen verklaard en toegepaſt door Arnold

Moonen, Predikant te Deventer.

VI.

Te Berlijn is gedrukt een Latijnſch werk van

den Heer Samuel van Puffendorf, behelzende

het leven en bedrijf van Frederik Wilhelm den

grooten, Keurvorſt van Brandenburg, 2 ſtuk

ken in Fol. I695.

j VII.

- Uit Zwitſerland (van waar men zelden boe
ken krijgt) is my toegekomen

w

Davidis Conſtantii Syſtema Ethico-theologi

cum, viginti quinque diſputationibus in Acade

mia Lauſannenſiſelitis exercitiis habitis abſolu
ttl772. - -

l Dat is,

Zedekundig- godgeleerd ſtelſel van David

Konſtantius, met 25 zintwiſtingen in de hooge

ſchole van Lauzanne volgens gewone oefenin

gen afgehandeld. Te Lauzanne in Zwitſerland

by David Gentil 1695 in 8.

Deze regtzinnige, en welbewrogte ſtellingen,

zijn, na denrang der verhandelde ſtoffen, door

- M 2 '- den

t

i
f'--

t

:
i
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den Heer Profeſſor Konſtantius in twee boeken

afgedeeld.

VIII.

De Hooggeleerde Heer takob Tollius heeft

uit de drukpers van Halma te Utrecht hervoort

gebragt het fraay, en weinigen bekend La

## werkje van Benediktus Bachinus wegens

de Ratels (hoedanig leen Speeltuig de Egypti

ſche Papen wel eer ten dienſte der Godinne Iſis

gebruikten] 't welk hy met een geleerd vertoog

en kantteekeningen heeft opgehelderd, en

gecierd met een konſtig tafereel, vervattende al

wat op oude gedenkpenningen, ofandere ſtuk

ken tot verklaring der gezeide Ratels gelijk als

by Gruterus, Pignorius, Kaſalius, Agoſtini,

Patijn, Spon, Kuperus, Boſtius, Gualdus,

Strozza, Stephanonius, en elders te vinden

is. in 4.

IX.

Deszelfs Diatribe de Inſtitutione Geographica,

dat is, verhandeling van de onderwijzing der

Aardklootskunde, is te Utrecht by Jan vanSep

teren ook in 4. gedrukt.

Het zintwïſten van Dr. Sherlok over de Drie

eenigheid, waar omtrent zijn gevoelen by de

Hooge School van Oxfort gebrandmerkt is,

heeft den Engelſchen Socinianen gelegentheid

gegeven, omme het volgende boekje uit te la

ten gaan

A deſigned end to the Socinian controverſy, or a

rational and plain diſcourſe to prove that no other

perſon but the Father of Chriſt is God moſt high.

ME



-

's

- Dat is,

" Het Sociniaanſche verſchil geſloten, of een

redelijk en klaar vertoog , om te bewijzen ,

dat geen ander perſoon als de Vader van Chri

ſtus de hoogſte God is , 1695. in 12.

Ik wagte het zelve, nevens nog een ander

The reaſonableſs of Chriſtianity , beduidende de

redelijkheid van het Chriſtelijk geloof. Men ſchrijft

my van Londen, dat dit laatſte boekje wil be

wijzen, dat in onzen Chriſten-godsdienſt geen

verborgentheden zijn.

XI.

- Van de aanteekeningſchriften der twee En

gelſche Biſſchoppen over de boeken Mozes »

als mede van The hiſtory of all religions in the

world [hiſtorie van alle de godsdienſten in de

wereld] leggen de uittrekſels klaar.

XII.

Hoe zijn de Engelſche zoo traag met het o

verzenden van de Kerkelijke hiſtorie, die Dr.

Komber, Deken der Kerke van Durham, heeft

geſchreven, in welke Baronius zijn beurt

krijgt ? En de hiſtorie der oude Perzianen, door

Dr. Hyde, Hoogleeraar te Oxfort, reeds uitge

geven ?

XIII.

Te Leipzig is herdrukt het Latijnſche werk

je van de Herodes penningen van den zeer ge

leerden en fieren Jezuijt toannes Harduinus,

als een voorlooper van het verbeteren der tijd

rekeningen uit de oude penningen in 4. Zoek
M 3 hier
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hier van een woord gerept pag. 95 in de maan

den January en February 1695.

XIV.

La France en decadence par la reduction des

deux importantes places de Namur dy Caſal.

&c.

Dat is,

Vrankrijk in verval door 't hernemen van

de twee wichtige plaatſen Namen , en Kaſal.

en K. Te Keulen by Pieter Marteau , 1695.

in 12.

XV.

De uittrekſels van Stukkius groot Latijnſch

werk wegens de gaſtmalen der Oude zijn vol

ſchreven, en wagten na de eerſte ledige plaats.

XVI.

Te Delft by Adriaan Beman worden ge

drukt korte ſtellingen , vervattende de

grondſtukken van de Chriſtelijke leere , ten

dienſte van de openbare huisoefeningen over

de godgeleerdheid van Kampegius Vitringa, Pro

feſſor der H. Th. en#e Hiſtorien te

Franeker, uit het Latijn vertaald, en op ſom

mige plaatſen door den Schrijver zelf met by

voegſelen verrijkt. in 8.

XV II.

eenoxetoxezia ofte aanmerkingen over de Re

ligie, tot ontdekking, en vaſtſtelling der ware

godsdienſt, als ook tot opwekking, en bevor

dering van de kragt der Godzaligheid, door

Nicolaus Haring, Predikant tot Utrecht.

In 4.

W

N XVIII.
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XVIII. º 3

Na-ſporing van den zin en 't Samenhang van

den Send-brief Pauli aan de Romeinen, door

een algemene afdeeling, nader ontleding, en

breder verklaring over de zelve gedaan door

Marcus van Peene, bedinaar des H. Euange

liums in de Gemeente J. Chriſti tot Leiden.

Gedrukt tot Leiden by t. Lugtmans, en #. du

Vivic. in 4.1695..

X IX

De Send brief van Paulus aan den Galaten,

kortelijk in haar t'zamenhang verklaard en

uitgebreid. Door Th: Akerſloot, dienaar van

J. C. Gedrukt tot Leiden , by J. du Vivie, in 4.
-

Nieuwe Hollandſe Scheepsbouw, waar in

vertoond word een volmaakt Schip, met alle

des zelfs uitterlijke deelen, met een verklaaring

der naamen van dien 5 als mede van alle deTou

wen, Zeilen, &c. Benevens de afbeeldingen

van alle de voornaamſte Vlaggen, die men in

zee ontmoet, in meer als 8o kopere Plaaten;

daarin (door de arceeringen volgens de blazoen

kunde) niet alleen de koleuren der Vlaggen,

maar ook der Wapenerf, die daar opſtaan, ver

toond worden , met een beſchrijving van de

oorſponk der zelve. Beneffens een beſchrijving

van het bouwen en toetakelen van allerlei ſoor

ten van Scheepen, volgens een geſtelde maat.

Te zaamen geſteld door Carel Allard , en by

hem gedrukt. in 4. - -

XXI.

De voorledene reize gewaagde ik maar ten
M 4 hal

:

i
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halven van den titel des briefs van C. Valerius

Accinäus lyc. en ik wilde geene regte namen

noemen, voor dat de ſtrijdende Heeren dezel

ve eerſt bloot gaven, ſchoon ze genoeg bekend

waren: nu is mijne verwagting van dat 'er bet

zoude volgen niet ydel geweeſt , want zedert

hebbe ik gekregen

Petri Francii epiſtola prima ad C. Valerium

Accinétum, vero nomine Jacobum Perizonium

Prefeſſorum Leidenſem : qua vera cauſa oborte

muper inter illos inimicitae , dr nuda ac ſimplex

fatti narratio continetur.

Dat is D

Eerſte brief van Pieter Francius aan Kajur

Valerius Accinatus , met zijn regten naam ge

heten Jakob Perizonius , Hoogleeraar te Lei

den: in welke de waaragtige oorzaak van de

onlangs onder hen gerezen viandſchap, en een

naakt, en eenvoudig verhaal der zake zoo als

ze legt gemeld word. Te Amſterdam 1696.

1In 4

De Heer Francius belooft nog twee brieven

daar op te laten volgen, dan niet meer. 't Zy

dat zijn tegenſtrever de Heer Perizonius ant

woorde, # niet.

XXII.

Tegen dezen eerſten brief is voor eerſt in 't

ligt gekomen C. Valerii Accincti ad P. Fran

cii epiſtolam primam reſponſio , in qua origo d'r

hiſtoria inimicitiae dy hujus jurgii verius enarra

tur, mullam Francio datam famoſa epigramma

ta condendi cauſam demonſtratur , de Actione O

ratorum uberius agitur, denique nova Barba
rºeg
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Y

riei exempla contra conjugationes de Synta

xin linguae Latine ex illa epiſtola proferun

Ciſſy',
-

Dat is,

Antwoord van Kajus Valerius Accinitus op
den eerſten brief van P. Francius, in welke de

oorſprong en hiſtorie van dit twiſten en kijven

met meer waarheid verteld word , en bewe

zen, dat aan Francius geen reden is gegeven,

om faamroovende puntdigten te maken, ook

wijdloopiger geſproken van de gebaarden der

Redenaren, en eindelijk nieuwe voorbeelden

van quaad Latijn uit dien brief worden byge

bragt. . Te Leiden by F. Haring in 4. .

Zoud gy 't wel gelooven , lezer, dat twee

geleerde mannen, twee hoogleeraren der wel

# , elkanderen zoo kochelden, in

ien zy 't u niet lieten zien ?

Dat is eerſt -

- - - - irreleiers waxirraSatiniers.

Maar zal 't niet raadzaamſt zijn, van dezen

fellen letterſtrijd te zwijgen? dat ſtaat in mijn

keur; ten minſten zal ik na den uitſlag wagten.

Vraagt iemand echter na de reden van deez'

kraam,

't Is , wie van tween eerſt heeft bevlekt des an

ders faam.

O Ilias van twiſt, die yder doet verwonde

ren !

Na zulk een weêrligt volgt gemeenelijk zwaar
donderen.

M 5 Ge

-

#
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Geleerde mannen, en die niet gaarne twiſt

ſchriften lezen, zagen liever, dat hun uit Lei

den * diſſertationes Philologicae de originibus Baby

lonicis onder de oogen quamen, als kijfbrieven,

en hekelvaarzen. 'k Hebbe nog geen tijd ge- »-

had, omme de twee laatſte brieven van den

Hr. Francius, t'zedert uitgekomen, te door

lezen.

XXIII.

Om de veelvuldigheid der ſtoffe, die dit

Werkje van de Boekzaal vroeg heeft beſlagen,

moeten verſcheide klaar leggende uittrekſels,

en daar onder zelf het vervolg van KROM

WELS leven, deze twee maanden buiten blij

ven.

De verklaring van Harman Reinsker, en een

brief aan my geſchreven over het gevoelen van

D. P. van Hattem, mitsgaders het werkje van

Locke wegens d'opvoeding der kinderen, in 't

Franſch vertaald, en by Antony Schelre te

Amſterdam gedrukt, zullen gelijk haar beurt

krijgen.

* Letterlievende vertoogen over de Babelſche oud

heden, hoedanige ettelijke onder den Heere Perizonius

tot uitmuntende blijken van zijn hooge geleerdheid on

langs gedaan en uitgegeven zijn, te Leiden by Elze

vier in 4.

AAN
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Van de Maanden

JANUARY en FEBRUARY

1 69 6.

ISTORIE DER REFORMATIE

VAN DE KERKEN VAN

VRANKRIJK. Pag. 5

Dit is het uittrekſelvan 't tweede deel. -

De Koninginne weduwe van Henrik de Groot word

regeerſter verklaard. 6

#ezuijtſche ſnoodheid. 7

Boek van den Heer Mornay Du Pleſſis ter brand
merking van de Pausgezinde. S

Staat der Franſche Gereformeerde kerken. 9 enz:
Dubbelhuwelijk tuſſen Spanje en Vrankrijk. II

Nieuwe beveſtigingen van het Edikt van Nantes.
I2,

De Luiner, en zijn groot gezag. 13. I6

Ongelijk den Hugenooten aangedaan. I4

Zy worden wanhoopig, en ruſten zig ten krijg. 15

Verſcheide lotwiſſelingen. 17 enz.

'Rachel van den Koning veroverd. 2 I

Men

#

'
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Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

Menplaagt de Onroomſche, als voren. 22 23 24

Geboorte van den althans heerſchenden Koning

Louijs de XIV, en een aanmerking op dezelve.

, 25

K. VITRINGA OVER DE OUDE SY- >-

NAGOGE. 27

Voortreffelijkheid en nutheid dezer werks. 28

Of de beſtelling der Chriſtenkerke van der Toden

Tempel of Synagoge is afgeleid ? 29

Kraft der Hebreeuwſche Griekſe, en Latijnſche

woorden, die vergaderplaatſen beteekenen. 3e

Synagoge, en hoe die opgeſchikt was. 33

# zinnelijkheid hieromtrent. 35

Oude herkomſt der Synagoge diep ondertaſt. 37

Beſchrijving der Profeten , en Profeten genen ten

tijde van David. 39

De Synagogen zijn in de Babylonſche gevangeniſſe

eboren. 4L

Of de eerſte Chriſtenkerken na het ontwerp der Sy

nagogen zijn gebouwd? 42, *

Verdere overeenkomſt tuſſen der toden en Chriſtenen

kerkbeſtier nageſpoord. 43

Nog bet amptenaren der Synagoge. 44

Hier is het eerſte deel van dit groote boekafgehan

delt.

OORSPRONG EN VOORTGANG DER

AFGODERYE, EN BYGELOOVIG
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I. H O O F D DE E L.

Hiſtorie der REFORMATIE van de

kerken van Vrankrijk enz. Gedrukt te Am

ſterdam by Jan Ten Hoorn. Vier dee

len, twee ſtukken, infolio.

DIT IS HET UITTREKSEL VAN 'T x

DERDE DEEL,
-

Ls de Heer Benoit in de voorreden voor dit

deel zijnen lezer van vele noodige zaken

onderricht, en hem een begrip van 't vervolg

dezer hiſtorie zal gaan geven, deilt hy dezelve

in drie tijds-wiſſelingen. De eerſte noemt hy

VIII Deel. N 3 een

- * Het eerſte is verhandelt in Nov. en Decemb. 1695.

Hettweede in jan en Febr. 1696.
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een tijd van onzekerheid, in welke de Gerefor- |

meerde onzeker zijn, of zy meer reden hadden

om te hopen, dan om te vreezen. De tweede

is de tijd van openbare vervolging, en oorlog,

maar echter van zulk een vervolging, die met

den naam van regtvaardigheid, en van zulk een

oorlog, die met duizenderley betuigingen en

verzekeringen van vrede was bewimpeld. De

derde is die tijd van bruskelijk-verhaaſtte om

keering, waar in het geweld, en de helſch

vinnige bitterheid alles ten gronde gepletterd,

en ten uiterſten verderve gebragt#
Laat ons dit eens onderſcheidentlijk be

Z1en. -

Koning Lodewijk de XIII was in Bloei

maand des Jaars 1643 , niet lang na den Kardi

naal Richeljeu, door de dood belet, zijn yver

tegen de Gereformeerde verder uit te voeren, en,

hoewel hy voor zijn ſterven de Marſchalken La

Force en Chatillon aangemaand had, om

Roomſch-Katholijk te werden , hy miſte nog

tans het vermaak, van de Onroomſche ver

delgd te zien, dewijl de Goddelijke Voorzie

nigheid (zoo zegt de Schrijver aan 't eind des

voorgaanden deels) het genoegen daar van voor

Lodewijk den XIV geſpaard heeft.

Met de dood van den 'gezeiden Meeſter en

zijn Dienaar neemt dit * derde ſtuk een aan

vang, en eindigt met de Pyreneeſche vrede,

behelzende dus een hiſtorie van den Jare 1643,

tot I 665.

Daar zien we, na een zeer nette beſchrijving

van de geſtalte der Vorſten in dien tijd, van de

gee

* Het is in 't Franſch Tome 3. 1 partie.
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geeſtelijkheid, ja van ganſch Europe, en in 't

byzonder van de Gereformeerde, dat de Konin

ginne, als regeerfter, het gebied aanvaard, en

om haar van de zijde der Gereformeerde , toen

nogzeer ſterk zijnde, te verzekeren, aanſtonds

uitbied, dat ze de Edikten, tot hun voordeel

gemaakt, wil beveſtigen, niet anders als na de

dood van Henrik de IV geſchied was: dogon

dertuſſen zag 't hof een menigte quellaadjes

door de vingeren, waar mede de Parlementen,

gezaghebbers, en zulk ſlag van vervolgers,

om de bittere geeſtelijkheid te behagen, de

onnoozelen verdrukten. Ik moet mijnen lezer

eens voor al zeggen , dat die gezogte vitteryen

hier zoo menigvuldig voorkomen , dat ik er

telkens niet van wil ſpreken.

Ondertuſſen was de ſtad Sedan aan den Ko

ning ingeruimd geweeſt, en de Gereformeerde

waren d'er wel gehandeld : maar verſcheide

boeken, in welke de Roomſche Kerke vervaar

lijk gehekeld wierd, baarden veel woelens. Het

benoemen van de algemeine gelaſtigde der

kerken had de Koning alvorens na zig getrok

ken, en hun getal was tot op een bepaald.

Op den 26ſten van Wintermaand des jaars

I 644 wierd te Charenton een Lands-kerkver

gadering gehouden, in welke de koninklijke

volmagtigde een breede * aanſpraak deed, dien

hy in drie ſtukken afdeelde, en waar op de

voorzitter met diepen eerbied ernſtiglijk ant

woorde. Onder andere wierd hier f beſloten

voortaan een beſtraffing te oefenen tegen zul

ke, die in tegenwoordigheid van het Sakra
w- N 4 ment

P. 18. + P. 23. -
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ment der Roomſche Kerke hun hoed afna

pnen.
-

- Telkens vond men ten Hove konſten uit, om

de moedwilligheden tegen de Gereformeerde den

ruimen toom te geven, en als men dan voor

quaden uitſlag begon te vreezen , quamen d'er

weêr eenige Edikten tot verzafting, omme al

zoo den overmaat van ongelijk met een luttel

zalve van toegenegenheid te overpleiſteren :

waar tegen nogtans de geeſtelijkheid, te Parijs

vergaderd, zig aankantte. De Heer Benoit

ſluit dit eerſte boek van 't derde deel eerſtelijk met

een levendige en omſtandige vertooning van de

uitgezondene Roomſche bekeerders (met het

kromwoord Miſſionariſſen alomme kennelijk],

die den Onroomſchen door hunne driften, be

driegeryen, en ſnood gewoel veel quaads de

den; daar na met die roemruchtige hiſtorie van

den zone des laatſten Hartogs van Rohan, die

zig lang na's Vaders dood opdeed.
Eer hy in het tweede boek tot de zaken van 't l

jaar 1647 voortgaat, laat hy ons eerſt hooren

het vertoog van Du Perron, Aalmoeſſenier

van de Koninginne van Engeland, toen in

Vrankrijk gevloden, tot vermijding der onge

vallen in welke zy haar zelven, en haar man

had ingewikkeld. - -

Daar op zien we weder de hevigheid der

Franſche geeſtelijke tegen de Gereformeerde,

de bittere vervolging der gezaghebbers, zelf

het * verbod van ſchool en predikdienſt , op

meer als eene plaats : maar het Hof verzafte

dit met een beſluit, dat de verdrukte in alle

hunne voorregten herſtelde.

t P. 54.59. Bree
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Breedelijk verhandelt onze Schrijver de be

keeringe, van den Jezuijt tarrige, in Neder

land niet onbekend, een zake, die in den aan

vangdesjaars 1648, of liever in de laatſte dagen

van 't voorledene, de maatſchappy der Jezuij

ten van ſpijt deed knarſetanden.

Omtrent dezen tijd quam een zooverderfe

lijk * boek zonder naam des Schrijvers tegen de

Gereformeerden uit , als immer het ligt heeft

gezien: een werkſtuk, hier uitvoeriglijk ver

toond, vermits geeſtelijke en wereldlijkè zig

van de grondregels, daar inne ter neer geſteld,

tot dempinge der Gereformeerden namaals be

dient hebben. Ik rade het den lezer p. 62, en

vervolgens na te zoeken.

In het derde boek hebben we de Munſterſche

vrede, en de voordeelen , den Gereformeerden

daar uit toegevloeid, terwijl Vrankrijk vol in

landſche beroerten geraakt : by welk voorval

de Gereformeerde, die altijd d'eere hadden van

in duſdanige gelegentheden trouwelijk des Ko

nings zijde gehouden te hebben , nogmaal als

getrouwe onderdanen hun liefde voor de kroon

betuigden. -

Dit was het hofzoo aangenaam, dat het ver

ſcheide beſluiten tot hunnen beſte liet uitgaan,

in ſpijt van alle het woelen der geeſtelijkheid,

te Parijs zittende 5 want de onluſten bleven

dueren, en men had hen van nooden. De

Biſſchop van Ambrun ſprak deswegen zeer yve

rig tot den Koning, en zijn moeder, maar hetmogt toen niet anders zijn. 1 •

De Koninginne , ziende de rijksverwarrin

N 5 gen

* P. 62. '.
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gen meer en meer aangroeijen, deed den Ko

ning, nu 14 jaren oud geworden (zoo vroeg

ſchoot t Lodewijk de XIV op) meerderjarig

maken , 't welk den Prins van Kondé nog

tans zoo luttel van zijn opzet afwendde, dat hy

openbaarlijk den oorlog verklaarde. Hy ſtelde

alle bedenkelijke middelen te werk, om de Ge

reformeerde tot zijn belang over te halen, maar

zy bleven getrouw, en ſtelden de waggelende

kroon door hunnen yver vaſt, 't welk de jegen

woordige Koning met de * allerdankbaarſtebe

tuigingen erkende.

Dus ben ik tot het jaar 1653 geſpoed, wan

neer des Konings laatſt-gevolmagtigde , de

Marquijs van A. zilliers, die den Gereformeerden

alle hunne voordeelen trouwelijk beſchikt had,

quam te ſterven, en Ruvigny zijn plaats te be- l

kleeden. 1

Naauwelijks was de ruſt herſteld, en de Prins - -

*

van Kondé in de Nederlanden geweken, of de

Gereformeerde, die men nu niet langer van doen

had, moeſten weder hunne oude verdrukkin

gen lijden. Het parlement van Toulouze was -

gemeenlijk eerſt van allen aan 't yveren, en an

dere volgden dit voorbeeld na : ook ſprak de
Biſſchop van Montauban met den Koning, en l

deed zijn uiterſte poging, om hen zwart te -

maken. -

Gy ziet hier, lezer, met eenen die ſchrikke

lijke moord in Piemont bedreven, waar aan de

krijgsbenden van Lodewijk de XIV geen klein

deel hadden, ſchoon hy, NB, door Kromwel

daar over begroet , dezelve beſtrafte, en den

Har

t P. 96. * P. 99. -
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Hartog van Savooje , met een vry ernſtige taal

het verder vervolg afried. -

Zekerlijk was Kromwelsyver in dit ſtuk tot

trooſt van de rampzalige Piemontoizen heer

lijk, en lofwaardig : want of ſchoon andere

Onroomſche Vorſten en Staten eenige voor

ſprake voor die onnoozele deden , zonder

Kromwel ware alles onnnut geweeſt. Hy lei

de zig aan dit werk te koſte , op een wijze,

die de dwingelanden konde doen vreezen voor

een verband van alle Proteſtantſche Staten, 't

welk Paus Klement de VIII wel eer zoo bang

had gemaakt , en zijn ſchrijven aan alle On

roomſche Koningen , en Vorſten, vol fellle

dreigementen tegen den Hartog van Savooije,

# de arme menſchen in hunnen ouden

aat,

Nog een woord van dien fieren Olivier. Hy

bragt door dit zijn bedrijf zulk een ſchrik on

der de Franſche geeſtelijkheid , dat ze haar

boos voornemen tegen de Hugenooten niet dar

de uitvoeren. Ja met zijn zugt tot de Refor

matie had hy het hart der volkeren in der voe

gen bekoort, dat hy byſtand zoude hebben ge

kregen van Groot Britanjes ganſche magt, in

dien hy , onder den dekmantel van den gods

dienſt » Vrankrijk had willen beoorlogen. 'k

Zal bet zeggen. De fierheid , dien hy had,

van het hoofd eens Konings over het ſchavot

te doen rollen, vervaarde zijne tegenſtreveren

niet min, dan zekere grootſe * gedenkpen

ning , dien hy had laten munten, gelijk als om

hen aan te zeggen , dat ze wel hadden op te

* P. 123.
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merken, wat hy magtig was uit te voeren. Op

d'eene zijde zag men zijn hoofd, en naam, op

d'ander zijde roênbondels, en een bijl, met

Latijnſche woorden uit den tweeden Pſalm,

die wel beteekenen. Nu dan gy Koningen, han

delt verſtandiglijk, maar die ook, zonder veel

verdraayens, konden beduiden ; Nu dan, gy

, Koningen, wagt u. Men zoude gedagt hebben

dat Kromwels trotsheid, in dezen penning

uitblinkende, van gekroonde hoofden niet te

dulden was geweeſt, maar 't hart der Vorſten

is, zoo wel als van andere menſchen, der vree

ze onderhevig , en een verborge ſchrik ſteuit

dikwils den toeleg van die gene, die d'overi

ge wereld in ſchrik houden.

Als de Heer Benoit, tot de geſchiedeniſſen

van den jare 1656 voortgevaren, vermeld

heeft, hoe de Janſſeniſten in dezen tijd de Je

zuijtſche zedekunde roskamden , begint hy

zijn vierde boek met het bitter vertoog van den

Aartsbiſſchop van Sens, die, nadat hy 't Lo

jolaas gebroedſel tot haar pligt gebragt had ,

ook tegen de Gereformeerde den hoorn der ver

volging blies. Een naamloos geſchrift van ie

mand ontdekte de bedriegeryen van des Biſ

ſchops gezeg, en de Koning zelfdraalde lang,

eer hy antwoorde, dog gaf de geeſtelijkheid

eindelijk vergenoegen. Zoo laat een Vorſt

zig dikwils van een deel gekapte fielen muil

banden.

Vervolgens liet zijn Majeſteit bevelſchriften

tegen zijne trouwe Gereformeerde onderdanen

uitgaan , in welke hy allerwegen blijk gaf,

hun verderf en ondergang in den zin tehººr,
- , -- C

-
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De voorbeelden zijn velerleys en nog bleef

het hier niet by. De geeſtelijkheid, en min

dere Overheden, den kans zooſchoon ziende,

arbeidden ook met handen en voeten om hun

ne gehaatte Landsgenooten alle mogelijken af

breuk te doen. 't Welk zoo verre ging, dat

in jaar 1657 des Konings Raad hen verbood,

voortaan eenige * kringsvergaderingen te hou

den, en alle boeken der Onroomſche, die den

Papen niet behaagden , gedoemd wierden.

In zoo groote verdrukkingen nam de kerke

lijke byeenkomſt in Neder-Languedok een f

ſtout beſluit, en dat van groot gevolg had kon

nen zijn. Kromwel, verwittigd, dat in Sa

vooijen de Onroomſche weder gedreigd wier

den, ſchreef daar over met genoegzame he

vigheid aan den Hartog van Savooijen, aan

de niet-Pausgezinde Zwitzers, en aan den

Kardinaal Mazarin, en de ontzachelijke Man

wiſt zelf in die geweſten het Papendom te teu

gelen. In 't jaar 1658 gaf de Koning den Pre

dikanten eenige lichteniſſe van ſchatting, en

daar mede hebbe ik het vijfde boek opgeſla

gen. - * -

De Gereformeerde , nu geen wereldlijke by

eenkomſten meer hebbende, in welke hunne

grieven konden opgeſteld werden, verzogten

een, 's Lands-kerkvergadering, die hen ont

Zeid wierd : derhalven zonden ze tien ge

laſtigde na 't hof, om hunne zwarigheden

voor

" Ze noemen die in 't Franſch Colloques [t'zamen

ſpraken] zijnde byna gelijk de Claſſen hier te lande.

Zie derzelver nutheid, en wat daar gedaan wierd,

Pag, 152. + P. 157.
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voor te ſtellen. Deze kregen by den Koning

in 't eerſt geen gehoor, en daarna niet als op

voorwaarde, dat de Kancellier eerſt zoude ſpre- -

ken. Hy gaf hen goede woorden. By den

Kardinaal Mazarin na wat ſtribbelings ter ge

ſprek toegelaten zijnde kregen ze vriendelijk be

ſcheid (terwijl de geeſtelijke horzels vaſt hor

den en ſnorden tegen 't genieten van deze eer,

och armen ! ) maar eindelijk zagen ze uit het

antwoord des Konings op hunne voorſtellin

gen, dat, toen hy hun gehoor gaf, zijn be

lofte vry wat beter als nu zijn antwoord was ;

en hielden lang aan, om andermaal wat meer

gunſt te verwerven 3 dog de Kardinaal bedroog

hen. Sta, lezer, hier een weinig ſtil, en be

zie verſcheide zeer opmerkelijke voorvallen van

het plagen der Gereformeerden aangehaald, on

der welke de * hiſtorie van een overſpeligen

Paap omtrent Rouaan zijn regte plaats vind. - ,

Belloi, algemeen voorſpraak in 't Parlement

van Toulouze, had een boek geſchreven, dat

nu in den jare 1659 voor de tweedemaal in 't

ligt quam , vol gevaarlijke ſtelregelen tegen de

Gereformeerde , f alhier met noodige aanmer

kingen verhandeld , by welk geval de naauw

keurige Schrijver ons leert, waar vandaan zy

den naam van H. tant s'en faut in 't Franſch kre

gen. Men zag hen, van de geeſtelijkheid tot

tegenweer getergd, in een# geſchrift hunne

welgegronde klagten breedelijk vertoonen, en

't zelve alomme aan de aanzienelijkſte Kerken

van 't rijk verzenden.

De Heer Benoit laſt hier tuſſen in de laſte

r1n- -

* P. 174. + P. 179. HH Verre van daar.
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ringen der Pausgezinden tegen eenige beſlui- i

ten, in de kerkvergadering van Mompazierge

, nomen, en behandelt deze zake, als van groot '-

belang, zeer uitvoeriglijk. * Eindelijk ver- *

gunde de Koninghen in den zelven jare nog een
Lands-kerkelijke byeenkomſt te Loudun, dien l -

zy in geen vijftien jaren hadden gehouden, en ºop welke zijn gevolmagtigde een harden laſt n

ontvouwde, die met zedige deftigheid van den

Voorzitter wierd beantwoord. Men zond uit

deze vergadering eenige na 't hof, die met gun

ſtig antwoord wederquamen , en nam een be

ſluit, van een algemeen ondergelaſtigde te ma

ken , vermits hoe langer hoe meer aan 't hof

wat te doen viel.

- Na dat hier toe verkoren was de Ouderling

der kerke van Charenton, een zeer bequaam

man, vond de vergadering ook goed, een va

- ſtendag door 't ganſche rijk te houden; 't welk

van de geeſtelijkheid als een zaak van groote op

ſchudding leelijk wierd uitgekreten : voorts

#akte ze een ontwerp van klagten, en ſcheid
C, -

In 't zeſde boek ſpelen de geeſtelijke, en by

zonderlijk de f zendelingen wederom hunne

plaagrolle tegen de Gereformeerde te Aymet ,

dog 't was daar alleen niet te doen: zy deden

het door 't ganſche rijk, en de Koning liet ver

ſcheide beſluiten door zijne Parlementen tegen

hen uitgaan. K. 't Is voor een Chriſten niet

zonder afgrijzen te lezen , wat omtrent de

zen tijd de Franſche Geeſtelijkheid, *# de

allS

* P. 193. - f Miſſionariſſen.

88 P.213.
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H

Paus zelf van het vertalen der H. Schrift oor

deelden. -

Wy zijn reeds in het jaar 1661 vervallen,

in 't welke de Kardinaal Mazarin op den vijf

tienden van Snoeimaand quam te ſterven. Men

verbood den Gereformeerden niet alleen hun zel

ven regtzinnige te noemen, maar drukte hen te

Montauban , en elders, met velerley ſnoode

liſten.

Daarenboven zond de geeſtelijkheid eenige

bitſe ſchriften door 't geheele rijk , in zes en

twintig leden beſtaande, dog wel meeſt daar

toe ſtrekkende , omme de kerken der Gerefor

meerde onder de voet te werpen, en wat ver

der hunnen godsdienſt raakte te verdelgen. De

boosaardigheid en het bedrog van die ſchriften

worden tot aan het einde van dit boek aange

WCZen

Driemaal en meer elendig is de geen,

Die van gekapte ſchurken word beſtreen.

De Gereformeerde konden nu genoeg bemerken

(gelijk ons in den aanvang van 't zevende boek

getoond word) dat de geeſtelijkheid, zoo haar

zeggen ingang te hoofvond, magtig was, met

dergelijke haarklooveryen het geheele Edikt

l- van Nantes te ontzenuwen. Zy waren ook niet |

eens gezind in de wijze van de gezeide quaad- *

aardige ſchriften te beantwoorden , dog qua

men ten laatſten over een, en ſchreven de ker

ken voor, hoe zyzig tegen de Roomſche ver

volging zouden hebben te verweren.

Toen gaf ook zeker Schrijver Filleau een s |
- x boek n
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x boek voor de Pausgezinden in 't ligt, behel

zende alle de beſluiten en verklaringen, die in

alle hooge hoven van Vrankrijk waren gedaan,

tot uitvoering of uitlegging der Edikten , be

treffende den godsdienſt der 300 genaamde Ge

reformeerde, - - - -

Een ontleding van dat boek toont ons, wat

uaad het brouwde. Eindelijk quamen d'er

evolmagtigde, die den Gereformeerde doorge

heel Vrankrijk zouden regt doen, zijnde een

Pausgezind, en een Gereformeerd, maar de laat

ſte wierd door den eerſten gekoren.

Nog vernietigde de Koning alle de beſluiten,

in dekerkvergadering van Nimesgenomen, om

dat daar in iets tegen zijn zinnelijkheid was,

dat hy d'er juiſt niet wilde uitkippen. Een ar

me Prieſter, die te Rochel de Roomſche kerke

hadafgezwoeren , zag men daar zwaarlijk mis

handeld, maar alle de Gereformeerde nog deerlij

ker; zulks dat er meer als driehondert huisge

zinnen gedwongen wierden de dwingelandy

en vervolging te ontvlugten. * . . .

Het gemelde jaar 1661 was met gewelddrij

very tegen de verdrukte ten einde geloopen, en

met groote voorbereidſelen, omme het inzigt

der geeſtelijke nog bet voort te zetten. 't Hu

welijk van den Koning, en de geboorte van den

Dolfijn verzekerde de kroon, en gaf hope van

een talrijke nakomelingſchap. Met een woord

gezegd » Vrankrijk rees ſchielijk tot éen over

# en Karel de II , in Engeland her

eld zijnde, gaf hem zelven als ter willekeure

van Louijs over. : .

VIII Deel. O Kort

* P. 255. - -

|

-

-
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Kort daarna kregen de Janſſeniſten den bout

op 't hoofd, nadat ze de Jezuiten, hunne ge

ſlagene vianden, gedreven hadden tot op de

kant der ſteilte, om neêr te ſtorten.

Had het hof reden om de Gereformeerde kerk

te laten omſpringen met de zake van Alexan

der Morus Predikant te Parijs * (hier in zijne

hoedanigheden afgeſchetſt) het volgende acht

ſte boek zal ons een reeks van onregtvaardig

heden daar tegen vertoonen , byzonderlijk te

Gex , en elders , dog 't landſchap Languedok

had wel meeſt haar deel aan die plagen, als wel

kers kerke men onder de eerſte poogde te verwoeſten. e

Booſſelijk en eunjerlijk (boven alle) was ver

zonnen de quellaadje, die de verdrukte in dit

jaar 1662 moeſten dragen, om te bewijzen het

bezigtregt der plaatſen, daar ze hun godsdienſt

oefenden. De ſchaamtelooze Jezuijt Meynier

ſtookte met mond en pen dit vier aan , ſpitsvin

diglijk ter betwiſting voorſtellende, of der Ge

reformeerden godsdienſt alleen geduld wierd, en

ſterk gezet op de knibbeling over het onder

ſcheid, dat er was tuſſen f tolerer [dulden] ap

prouver (goed keuren] en permettre [toelaten.]

Hy, ſnoode muggezifter, wilde in zijn boek

beweren, dat 'er zeſderley regt was, waar o

de oefening van der Gereformeerden godsdien

ſteunde. Ik bidde u, lezer, zie hier, hoe fijn

de boosheid zig tegen de onnoozelheid weet te

kanten, als ze aan hooger wal is 5

Al zou ze een haar in tienen klieven. Elk

* P. a84. + Zie p. 303.

+
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Elk woord pluiſt de haarkloover uit , en duid

het ten booſte , ja zijn geheele boek komt ons

in zijnen t'zamenhang voor alseen aaneenſcha

keling van dwarsdrijverijen, en bedriegelijke

voorſtellingen » om de kerk en godsdienſt der

Gereformeerde te bekladden, hunne voorregten

door quade uitlegging van de woorden des E

dikts te verminderen, en de plegtiglijk gegevene

erfvryheden te ontſtelen.

Het negende boek, dat met den jare 1663 be

gint, is volſchreven met hiſtorien van wreed

heden, gepleegd tegen menſchen, die geen

andere misdaad bedreven, dan dat ze God,

na 't voorſchrift van hun geweten, dienden.

Staaltjes by te brengen zal ik tot het laatſte

uittrekſel ſparen, daar het beklaagelijk treur

ſpel van de baldadigheid

Der godvergeten en verduiveld. Dragonders

(Ik vinde geen woord, dat krafts genoeg heeft

om die vervloekte henkersuit te drukken) ſtaat

geopend te werden

# Kerk van Aubuſſon ſtrekt# een

proef der hooggaande plage, en in Provence

### Kerken onder de

voet. Zoo ging het ook te Montagnak, en

in Languedok ywerden groote en kleine, gee

ſtelijke en wereldlijke, elk om iets tot demping

van der Gereformeerden Godsdienſt, en quelling

van deszelfs belijders uit te vinden. Telkens

verloren de ongelukkige hunne zaak, niet om

dat zy die niet wel verweerden, maar omdat

de deure van alle regt",hen geſloten was.

2,
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Om dit gemakkelijker uit te voeren wierd

hun getal in de gerigtsbanken vermindert, en

hun regt zoo verre benomen, dat de Pausge

zinde over al met meerderheid van ſtemmen den

bovenzang hielden. De Kerk van Mets, tot

nog toe ongemoeid, kreeg nu ook haar beurt.

aar niets ergerde de kitteloorige geeſte

lijkheid meer, dan het zingen der *# men »

tot beteugeling van 't welke zy verſcheide wijs

dommen ten haren voordeel had bekomen.

Des niet tegenſtaande nam de Gereformeerde

kerkvergadering van Neder- Languedok een

ſtout beſluit, dat zy haar volk, na 't houden

van een vaſtendag, deed bezweren : en dit

was de oorzaak van dat ſcherpe bevel, waar

mede Koning Louijs de kerkvergaderingen

brilde. f. Nu wierden ze in hunne begraafeniſſen

naauw bepaald, nu moeſten ze zien, dat men

hunne kinderen vervoerde, en tegens der oude

ren zin met Roomſchgezinden uittrouwde,

ja met ongehoorde en wreede bedreigingen tot

bygeloofdwong.

## Milhau ſtookten de Kapucinen zoodanige

onluſten, die niet zonder doodſtraffen gebluſt

wierden. Het boek van Derodon, Hooglee

raar der Filozofie te Nimes, om dat het de leere

der Tranſubſtantiatie tegenſprak, wierd door

Koninklijk bevel, ter plaatſe, daar de ſchrij

ver woonde, ten vyere, hy zelf ter eeuwiger

ballingſchap buiten 't rijk, en de boekverkoo

ers in een boete van duizend guldens gedoemt.

oven al was de vervolging in H Bearn zeer bit

ter. Onze ſchrijver ontdekt de oorzake van

de

* P. 334. + P.336. HH P. 348.
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dezelve , ontleed het boek van Bernard, Ad

vokaat te Beziers, tegen de Gereformeerde ge

ſchreven, en dus tot den jare 1664 genadert

ziet men het werk zoo verre gebragt, dat de

verdrukte verboden wierden, in grensſteden

of zeehavens te wonen, indien zy daar niet

geboren waren. -

Vervolgens quamen (zoo als in het tiende en

laatſte boek van dit derde deel gemeld word) ver

ſcheide bevelſchriften tegen kerken, van ver

ſcheide Landſchappen in 't ligt, gelijk als in

het Dauphiné, in 't land van Gex, in 't Stift

van Soiſſons, en andere plaatſen meer ; te

Mende, te Alençon, en te Montauban, hoe

zeer die plaats daar tegen ſparrelde.

Men gaf de lijders, in geval van pleitgeſchil

met de geeſtelijkheid, altijd ongelijk , men

bepaalde hunne t'zamenkomſten, en ontruſtte

hen in begraafeniſſen : ja men ſtiet hen hoe

langer hoe meer uit alle bedieningen, met

weigering zelf van het gilden-regt, en dwang

van uiterlijke eerbiedigheid voor de Roomſche

kerkgebaren te plegen. Als Roomsgezinde

met Gereformeerde in een vergadering zaten,

wierden de laatſte van alle hunne voorregten

beroofd; welke ſmaad door nieuwe en nieuwe

beſluiten aangroeide. Hier en daar moeſten

ze hunne gewone zittingen ſtaken, en lijden,

dat ze niet alleenlijk in 't ſtuk van huwelijken,

maar ook wegens de kleeding der Predikanten

wierden geringeloort. Geene hunner boeken

mogten zonder verlofuitgaan, en de geeſtelijk

heid verworf van den Koning, dat er huizen

voor de Prieſters in Karſpelen, daar ze niet

O 3 WarCn »
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waren, op derzelver koſten zouden geſtigt wer

den; dog ditbetrofook de Pausgezinden.

Wreed was de mishandeling, den Onroom

ſche inwoonderen van Privan in 't einde des

voorzeiden jaars 1664 aangedaan (niet zonder

afkeer te lezen) terwijl de gemelde Jezuijt Mey

nier aan d'ander zijde van Vrankrijk zijn ſnood

venijn tot demping der lijders toebereidde,

in een geſchrift van vijftien ſtellingen, met den

valſchen naam van waarheden gedoopt, welke

noodzakelijk den plotſen ondergang van alle de

Gereformeerde, die zigſchriftelijk dog vrugteloos

verdedigden, in die landſtreke naſleepten.

Zie daar dan de ongeregtigheid ſchrap ſtaan

de, om zoo wel door fiere trotsheid opentlijk

en# uit, als onderden mommegrijns van 't

voſſevel ſlinks en verraderlijk de Reformatie

in Vrankrijk eerlangden doodſteek toe te bren

gen.

Dit derde deel is, gelijk de voorgaande ,

rijkelijk met oorſpronkelijke ſtukken vanach
teren bezet.

II.
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II. H oo F D DE E L.

De twee laatſte boeken der bedenkingen van

- Bartholomeus de Moor over de herſtel

ling van de geneeskunſt, tot beſcherming

dergezondheid, afwering van ziekten, en

verlenging des levens. t'Amſterdam by

Gerard Borſtius in 't Latijn gedrukt.

W# hoorden * onlangs den Heer de Moor

in zijn eerſte boek zoo ſmakelijk van de

geneeskonſt handelen, en zijne eigene gedag

ten , die niet als met nut en vermaak konnen

gelezen werden , voordragen , dat ik my in

beelde, ſommigen geen ondienſt te zullen doen,

indien ik hen ook door de twee volgende ga

heen leiden. Zy wijken voor 't eerſte niet,

maar toonen genoeg, dat ze kinderen van een

en dezelve vader zijn. -

Hy begint dit tweede boek met een beſchrij

ving van de ziekte in 't gemeen. Maar dit wil

ik eens voor al gezegd hebben, dat deze man

een ſchoolſtof ſtrooit, waar mede anders bla

-den genoeg te vullen zijn, als iemand van

verdeelingen meer luſt te kallen als van de zaak

zelf, maar hy beſchrijft de ziekte, zoo als de

meeſte menſchen die liefſt willen genezen

hebben ; 'k wil zeggen , hy ſcheid 'er kort

af. Yder ziekte heeft zijn eigen aart, en die

wel te kennen, is 't heele werk. Daarom han

delt hy terſtond van dat ſoort, dat men gemeen

O 4 lijk

* Zie 't eerſte uittrekſel Novemb. en Decemb. 1695.
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-w"

lijk noemt * ſcherpe ziekte, en zegt ons wat dat

is, ſtellende by die gelegentheid dezen grond

regel, die veel nuts in zig beſluit, dat de vogten

in ons lichaam ons ook daar mee konnen quaad

doen , dat ze in zulk een plaats zijn, en niet

in een andere, en dat zy dus of zoo bewogen

werden. Dat, oordeelt hy, zoo 't wel in acht

word genomen, zal den Doktor bewaren, dat

hy niet in den Schouwburg ten toon geſteld

werde, zoo eens weer een koddige Moliere in

Vrankrijk opſtond, en dat ſlag van menſchen,

't welk met luttel kenniſſe, dog groote ver

waandheid voor Arts ſpelende niet anders weet

als van aarsſpeuiten, darm zuiveren, en aderla

ten, luſtig by den neus trok.

Hier op laat hy volgen een beſchrijving van

't bloed, vermits aan een regte bevatting van

die hoofd-vogt veel gelegen is, en ſchroomt

niet met ronde woorden te zeggen, dat vele

toevallen, die men aan de traagheid van 't bloed

toeſchrijft, geenzins van daar, maar van eene

al te ſnelle beweging moeten werden afgeleid.

Komende tot zulke ziekten, die men f veel

vuldige noemt, om dat er meer als een in is,

en zy een bedreven Geneesheer werks genoeg

even om te zeggen welke den baas ſpeelt, wijſt

y aan, wat er na yders aart dient gedaan te

werden, want anders moet men handelen als

de ziekte te poſt gaat, anders wanneer ze maar

als een ſlak ofſchildpad zoetjes voorkruipt.

Wil een jong Doktor na goeden raad leven,

om den roskam van Huigens niet te voelen,

j en van de menſchen niet te hooren roepen

Ga, -

* Morbus acutus. + Multiplices, complicati.



Maart en April 1696. - 217r

Ga, Koſter, haal hem in met karren vol ver

eering,

Hy brengt u 't woekerloon van wagenen volnee

rang,

laet hy lezen, 't gene de Heer de Moor hem

leert P. 111. enz.

Dat 'er volgt van verſcheide jaar-getyen, en

van het ſpijsgebruik des zomers en winters, is

niet min wetenswaardig, als de reden, die de

Schrijver bybrengt , waarom menigmaal een

halfbakke Baardſcheerder , Snotſchrapper ,

Quakzalver , ja een Toddemoer meer geloof

en geluk vind, dan een Dokter, die zijn bul

en brief, ſchier zoo groot als een ſchorteldoek,

ofSpaanſche mantel, kan vertoonen.

De Koorts, die zoo vele Artzen niet noo

dig heeft, wen ze den menſch op 't lijf ſtort,

als ze wel verdeeldheden en droomen onder de

Doktoren verwekt, komt hier ook op het tapijt,

en onze man is niet karig in zijn gevoelen te

uiten, te beweren, en die 't anders verſtaan te

overtuigen. Maar ik ga voort, en zie daar wat

meer, dat fraay is. -

Hebt gy 't ongeluk, lezer, dat u de win

den van binnen in de maag en darmen meer

plagen, dan die van buiten , al roesmoeſt het

nog zoo zeer uit den Noordweſten, en zijt gy

meê van dat gemeen gevoelen, dat al dat bin

nenſte gerommel enkel van koude komt; 'tzy

dat de ſpijs, drank, of lucht te koud is, by

zonderlijk zoo je in de zomer graag wat ſnoeit ?

ik hebb er niet tegen: 't is geen misverſtand:

Mlaar
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maar 't welk gy en ik miſſchien nooit gehoord

hebben, of, zoo wy 't al hoorden, lichtelijk

voor een quakje of raadſeltje zouden aannemen,

dat verhandelt de Heer de Moor omſtandigen

klaar, namentlijk, dat de hitte al immers zoo

wel als de koude zulk een Noorwegen in ons lijf

kan maken, van welk voorval hy zelf getuige is

geweeſt: en die gene, die thans ter tijd klagen,

dat de zuivere Franſche Brandewijn zoo be

zwaarlijk te krijgen is, waar van een ſlokje an

ders de gereedſte trooſt voor zulke lijders was,

zullen ſtaan kijken, als hun bewezen word, dat

die drank ſomtijds meer quaad als goed doet.

Deftig, zeker, en omzoo eene hiſtorie alsde

ze is, zou men zonder bedenking dit heele boek

# : want konden zy, die zig met pijni

gen bemoeijen (laat ik dat hier met een woord

inlaſſen) de komſt vinden, dat zy den misdadi

gen een darmjicht in 't lijf konden jagen, zy

mogten alle hunne beuls, pijnbanken, ſcheen

ſchroeven, en wat er meer van dat henker

tuig is, den ſchop wel geven, want die dat op

't lijf heeft, al had hy een moord begaan, zou

klappen, wen hy maar hope had, dat er wat

ruimte ſtond te volgen.

Onze Schrijver ſtaat toe, dat er beesjes in

ons lijf konnen groeijen, maar om zijn boek

niet groot te maken, en dat eens en tienmaal

gezegd is niet weer te zeggen , zoo zend hy

ons na den verrezienden Leeuwenhoek, die al

len kenners van de Natuergeheimen, en kijkers

van de Boekzaal genoeg bekend is.

De Sprouw, een quale, hoe gemeen ze ook

zy » is daarom niet te beter bekend, ten "#
CIT
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# hier word ze onderſcheidentlijk voorge
eld.

De Dood zelve komt hier te pas, en hoewel

men geen dooden kan doen herleven, echter is -

't niet onvermakelijk nog ondienſtig hier te lee

ren, waar uit een ſchielijke dood ontſtaat, en

hoe iemand van overgroote blijdſchap, vrees,

of ſchrik in een oogenblik komt te ſterven.

Tuſſen dit alles laat hy invloeijen een noo

dige vermaning om Hipprokrates zelf te lezen,

dat is te zeggen, in 't Grieks. Dat maakt een

Doktor vaſt op zijn ſtuk, en zoo doende mogt

hy met de tijd de man worden, op dat ik nog

eens met Huigens woorden ſpreke,
r

Die menſchen zou doen dueren

Van d'een in d'ander eeuw, en kroppen't aard

rijk op. ijſ, | | | | |

En die goede Beſtevaêr der Artſen is dan op | |

verre na zoo duiſter niet, als hy uitgemaakt

word van zulke, die hem ſlegts in een andere

taal hooren , daar niet hy , maar de vertaler

ſpreekt. Hoe veel dat verſchilt, kan uit een

opmerkelijk voorbeeld blijken.

Zie hier ook de kenteekenen van de ziekten,

toevallen , en 't gene na de kunſt zeiams (kriſis] | | |

word genoemd. De pols, en de pis krijgen

daar na een beurt: en de perſſing van 't bloed

geeft ligt aan beiden, als men daar na wil oor- | |

deelen.

Het begin van 't derde en laatſte boek is een | | | |

nieuw begin van geleerdheid en belezenheid. ºliº

:

Daarin word onderzogt na de gewoonte v: il

e

-

º
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de oude Geneesmeeſters, en hunne geneeswij

ze, dien zy thans nog met een kromwoordme

tbode noemen : of 'er die geweeſt is, of niet:

en of ze# of quaad is. In 't voorbygaan

word de bygeloovigheid in 't genezen, en 't

overnemen van Heidenſche zeden en gewoon

ten aangeroerd, en van Allerheiligen , Ker

mis, Vaſtenavond, en 't Vagevyer iets gemeld

Schrijvers en Dichters, zoozy hier eenigzins

willen luiſteren, zullen zoo roekeloos van He

mel, Hel, God, en zijn woord niet ſpreken,

als zy ſomtijdsdoen, en Apol met zijn Zang

zuſters, ofandere Goden en Godinnen in hunne

vaarzen niet aanroepen : een gewoonte, zoo.

vermuft en oubakke, en (dat mag ik er wel by

zeggen) my , zedert de jaren van rijper ouder

dom zoo walgelijk geworden, dat ik een ge

digt , daar dat geſpuis van dien Lierman,

en negen Beſſen ingeplakt is, met weerzin
leze.''

Het niezen, en onder 't niezen den hoed af

te nemen, en te# wel bekome 't u, is niet

overgeſlagen , en ſchoon het een oud gebruik

is, 't is daarom niet te beter. Dat de Thal

mud zoo geloofwaardig was, als ze wel be

lachelijk is, we mogten van 't niezen en 't ge

lukwenſchen nog wat werks maken, want der

Rabbinen voddeſchriften melden ons, dat tot

# tijd toe elk ſtierf die nieſde: maar#
ob verbad God. De menſchen geloofden het

in 't eerſt niet, dog als zy 't daar na by de uit

komſt zagen, wilden zy Jakobs gedagteniſſe en

Gods goedheid daar door erinnert hebben, dat

zy elkanderen een gelukkig leven wenſ:
aaIT



» OlleWanneer hy als Elias ten e

gelijk de beſchrijver Van 's

telt.

Onze Schrijver begint dan

verſterkin #, en verfriſſin

#oonende, dat men die zorgvuldi

ouden, » als ze Vervlogen zijn

#"eeken en ſt. len, hoe di

#oe leelijk een f:
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hart dienſt wil doen, komt herwaarts, en hoort

eens, wat een van uwen bende hier te berde

brengt wegens het geduerigblokken, en 't ſpil

len van zoo vele koſtelijke geeſten, door uw

onophoudelijk peinzen.

En gy, natte zielen, kunt hier ook een waar

ſchuwing vinden , dog ik vreeze dat gy den

Dokter en Pieker even veel gehoor zult geven:

maar zekerlijk, dat hier te lezen valt, behoeft

voor menigen preek niet te zwigten , en 's

mans leſſen moeten daarom te meer by u gel

den, om dat ik u van goederhand kan verwiſ

ſen, dat zijn levenswijze dezelve niet omſtoot :

want die onnoozele uitvlugt, dat men of de

quade lugt van de zieken eens met een friſſen

roemer moet zuiveren, of, als de genezing

wel gelukt is, met de vrienden een bekertje

ſtorten, dat geld by dezen Arts niet.

Dan komen de vraten en meſtvarkens, ge

volgd van die zwaargeeſtige ſuffers (hoe bly ben

ik, dat my veeltijds een luchtige luim bekruipt!)

altijd bekommerd, wie den laatſten man te ker

ke zal brengen. De geeſtplondering van den

geleerden Verulamius word hier wederſproken,

het aderlaten, die twiſtappel onder de hedens

daagſe Geneesheeren, zeer beſcheidentlijk ver

handeld, en de noodzakelijkheid door voor

beelden beveſtigd.

Het rooken van Tabak heeft ook zijn plaats,

dog word den jongelingen om desſpeekſels qui

ſting hard afgeraên; daar en tegen tot ſterking

van de geeſten de MATIGHEID hoog gepre

zen, en d'oefening, met een aardige geſchie

deniſſe opgehelderd. Daar de matige#
- - aaf
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haar verklaring krijgt komt de Tabak weder te - - - Zº

pas, nevens den Opium » dog onder beding,

dat men d'eerſte niet op een volle maag , en

d'ander niet, als na dat ze gepokt en gemazelt

heeft, zal gebruiken.

Als de Heer de Moor weder by de toorn, die :

dolle drift , gekomen is, laat hy wel ter ſnêe

zijn pen uitweiden over eenige ſpreekwijzen j
van de H. Schrift , byzonderlijk Hand. 9. 1, !

en verklaart dien text: dog om de ruſt te bevor

deren ſpreekt hy van de ruſt van binnen,

#

-

Dat zoetſte zoet, de zoetheidna 'tinwendig ED |

| | | |

en houd ſtaande, dat men der Artſen godsdienſt niet behoort te laken , alzoo hun ampt w

meer als eenig ander hen metſcherpe ſporen tot

godvrugtigheid aanzet. i

-

ºr Hy handelt wijders van den * levensregel, | | |

en van de verſcheide ſoorten der ſpijzen, aan- | | | | | | |

roonende , welke de gezondſte werden gere- ## l

kend. . - - *,

Van de f Scheikonſt zegt hy ons, zonder ve- | t

le omwegen, watmen daar van magen behoort ſ

te houden, en onder wat voorwaarden de hoog- j

achters van dezelve met hunne tegenſtrevers

zouden konnen overeengebragt werden.

Thee en Koffi, by deze gelegentheid aange

haald » worden hier zoo hoog niet geroemd als

ſ

wel by andere. Eindelijk verſchijnen ook de

Wondheelers, welker konſt en handgrepen niet -

te verſmaden zijn. Daar meêlaat het de Heer 1

de Moor beruſten, en ik ook, venichen:D g
- - Glat . Hij

:

* Diaeta. + Chymia,
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dat hy ons meer keurelijke beetjes hierna wil

mededeelen.

III HOOFDDEEL.

Viri conſultiſſimi, quem cultiſſimum vocat

Gaſar Scioppius dé ſtil. hiſt. p. 124.

Andrea Alciati Jurisconſulti Mediolanen

ſis, contra vitam Monaſticam ad Colle

gam olim ſuum, qui tranſierat ad Fran

ciſcanos, Bernardum Mattium epiſtola.

Accedit ſylloge epiſtolarum Giphanii,

Vulcanii, Tychonis Brahe , Scruverii ,

Pontani, Voſſii, Sibrandi Siccame, Gro

novit, Boxhornii, aliorumque virorum

clariſſimorum, quae variam doctrinam

continent. Accedunt alia adhuc quae

dam, ut & vetera aliquot Teſtamenta,

ſeculo XIII & initio ſequentis ſcripta.

Primus omnia in lucem protulit, adje

étis paſſim notis, Antonius Mattheus,

Juris in illuſtriAcademiaLugd. Bat. An

teccſſor.

Dat is,

Desregtkundigen Mans(dien Kaſpar Scioppius

den zeer geoefenden noemt) Andries Al

ciatus Milanezer Regtsgeleerdens brief te
&€7，

|

l

|

-

-
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- gen het Klooſterleven aan zijnen gewezenen

Amptgenoot Bernard Mattius. Hier is by

gevoegd een verzamelinge van brieven van

Gifanius, Vulkanius, Tycho Brahe,

Scriverius, Pontanus, Voſſius, Sibrand

- Sikkama, Gronovius, Boxhornius, en

andere beroemde mannen, velerley geleerd

heid behelzende. Nog komen derby ſom

mige andere ſchriften, en eenige oude uiter

ſte uillen, in de dertiende eeuw, en in den

aanvang der vºlgende geſchreven. Alles

nu eerſt in 's ligt gebragt, en deurgaans met

aanteekeningen verligt van Antoni Mat

theus Profeſſor der Regtsgeleerdheid in de

Hooge Schole te Leiden. Te Leiden hy F.

Haring 1695. in 8. 38 bladen

Es Heeren Antonius Mattheus envermoef

de naarſtigheid in het doorſnuffelen en o

penbaren van oude gedenkteekenen, die tot de

hiſtorykunde en gekeerde oefeningen behooren,

bleek onlangs mijnelandsluiden uit twee zijner

in de Boekzaal vertoonde boeken, het eene

verhandelende de oudheden van R. Egmondaan

de Hoef, het ander die van * Amersfoort.

Thans brengt hy aan den dageen brief, door

den beroemden Regtsgeleerde Andries Alciatus

in 't jaar 1553 geſchreven aan zijnen vriend Ber

nard Mattias, die, voor dezen zeer gemeen

VEHH Deel. P za

Het Sept. en Octob. 1692.

- * Nov. en Dec. 1693.

| |
| | | |

l

# #
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zamelijk en in dezelve oefeninge der Regtsge

leerdheid met hem te zamen geleeft hebbende,

buiten zijn weten en verwagting een Francis

kaner Monnik was geworden.

Een brief, te gedenkwaardiger, om dat ze

van den eenen Pausgezinden wegens der Paus

gezinden dweeperyen aan den anderen is ge

ſchreven, met zoo vele blijken van een door

dringend oordeel, ruſtige geleerdheid, en zoo

deftige klemredenen, dat al wie, van hoeda

nigen gezindheid hy zy, geen achting voor der

gelijke brave geſchriften heeft, niet waardig

is immer zijn neus in goede boeken te ſteken.

Die groote man Alciatus toont daar inne, wat

ſoort van menſchen de klooſterlingen in 't ge

meen zijn, hunne verwaandheid, aart, en le

vensmanier. Het is (wil hy zeggen) niet al

Godsdienſt, wat er ſchuilt, en veeltijds za

men de grootſte ondeugden met den dekmante

van deugd en heiligheid omhangen. De zeden

van zoodanige menſchen, die hun leven na

Chriſtus bevelen, buiten den monnikkendwang,

rigten, zijn Gode aangenamer als alle de ape

ryen der gener, die ſlegts met hunne kleederen

en woorden de Godvrugtigheid belijden. Het

klooſterleven is van Chriſtus niet ingeſteld, nog

te van zijne Kruisgezanten aanbevolen, nogte

van de eerſte# , die derzelver voet

ſtappen navolgden , aangenomen. Die zig

daar toe begaven, volgden niemand minder

na dan Chriſtus, en de lof, die f Plinius den

Chriſtenen geeft, paſt hen geenzins. Eerſt

quamen de Monnikken in Egypten, daarna in

Syrien ,

f Plia Secund. Ep. l 1o. Ep. 97. - --

-

i

-



Maart en April 1696 227
Syrien, en 't Ooſten; dog wat later in 't Weſ

ten, en hun opkomſt is niet ouder dan van Dio

kletiaans, of liever Konſtantijns tijd. Bene

diktus, van wien de Benediktijnen hunnen

naam voeren, zogt een eenzaam vertrek, wan

neer, onder de heerſchappy van Juſtiniaan, I

talien in vyer en bloed gedompeld lag; moge

lijk met dat oogmerk, omme, zoo de oorlogs

plaag had opgehouden, tot zijn vorige levens

manier weder te keeren. Driehonderd jaren

daarna, als geheel Italien door de oneenigheid

der Guelfen en Gibellinen wederom als in haar

eigen bloed ſcheen te willen ſmoren, zulks dat

geen ſtad, ja byna geen huis van die krijgsram

vry was, ontweekde bekende Frans dit geweld,

enſtelde zijnen regel in, welke, zoo ze al goed

geweeſt is, daar ha zoo verandert is, dat Frans

zelve die niet zoude kennen. d'Een en d'ander

bedrieger heeft er naderhand de kleedy, ver

ſcheide benamingen, en andere fratſen byge

voegd, waar uit zoo hooge twiſten zijn gere

zen , als tuſſen de Turken en Chriſtenen.

Frans ſtierf in den jare 1226, en daarna heeft

een zekere Bonaventura , een vent, dien Paus

Sixtus de vierde in 't jaar 1482 onder de zoo ge

naamde heiligen ſtelde, de leugende van Frans

beſchreven. En wat quanten wierden dog de

Franciſkanen met 'er tijd ? zoo ſnood als Hei

denen, geldgierig, trots, vadzig, en eerzug

tig. -

uit te trekken, voor zijn eigen pens alleen te

zorgen, en hem zelven als een ſtoknar ſomtijds

op te ſluiten. Wat hunneroem op de armoede

't Is geen vroomheid , alle menſchelijkheid

P 2 be
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b langt, het zoude wonder zijn, dat ze daar

mede meer dan andere menſchen ten hemel

quamen, terwijl ze ondertuſſen in koſtelijke

ebouwen, landei yen, en eigendommenboven

orſten uitmunten. Ten beſten genomen,

zy zijn haters van goede boekoefeningen » en

vergapen zig aan een deel g olverdigtſels: om

niet te zeggen, dat ze hunnen buik, en wat

daaraan behoord, geen gebrek laten lijden.

Met deze en dergelijke klemredenen, na

vereiſch der zake toegepaſt, en breedelijk uit

gehaald, poogt de Heer Alciatus zijnengeweze

nen boezemvriend Mattius te bewegen tot be

keering, dat is, tot wederkeering uit het kloo

ſterleven, in zijnen vorigen ſtaat, in welke hy'

toont, dat hy meer aanzien en geluk te wagten

had, als in dezen narrigen klooſterdwang, uit

gevonden omme de wereld te bedriegen, en

den menſchen een rad voor d'oogen te draayen;

te meer, dewijl het nu nog tijd, en zijn proef

jaar nog niet ten einde was. Anderzins, zoo

hy den #f: en rok, en voetzolen, en koorde,

en mantel teffens met zijne gekke grillen niet

wilde uittrekken, dat het een teeken van klein

moedigheid en wanhope, en dat Mattius miſ

ſchien een Avoira G9- * |Mataiar] geworden was,

't welk hy wenſchte dat God wilde verhoeden.

ALS alle menſchen eerlijk en verſtandig wa

ren, en de redenen, in dezen brief vervat, wel

verſtonden, men zoude alomme zoo vele by

### monnikken , broers,

agijnen , kloppen , en quezels niet vinden.

Dog dat 's tot daar toe.

De

* In 't Grieks beduidende dwaas,
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De Hooggeleerde Heer Mattheus heeft, om

een bequaam, boek vol te maken, en den lezer

het verluſtiging by te zetten, after den voor

aanden brief gevoegd een bondel van tot nog

toe niet uitgegeven", brieven, meerendeels uit

Hiſto

ſchryver van den Deenſchen Koning, en de

# van Gelderland,' mitsgaders ooglee

raar der Artzeny-e" Wiskunde, vergadert 3 in

welke hondert en in de zeventig brieven, ZOO

van den gemelde? Pontanus 2. als andere be

roemde mannen Vulkanius » Voſſius, Kante

rus, Gifanius., Tycho Brahe,: ", Vervat

Ik zwijge een van den Zweedſchen Ko

#Guſtaaf Adolf aan onze", Staat. p. 188
Wder derzelver is ? om het gene daar inne

verhandelt word, waardig onder derboekoeffe

naren oogen te kom"? # vele handelen niet

alleen van Griekſe # Latijnſche Schrijve: '
maar ook van Duitſche en Hollandſche oudhe

den , geſchiedeniſſen , en perſoonaadjes, in

onze landkronijken kennelijk.
Aanmerkelijk is de Öud Nederduitſchebrief

pag. 35°, wegens Karel, Erfprins van Spanje,

dën val op zijn hoofd, en deſzelfs ſchielijke#

nezing. Desgelijks die," den opkomſt der

# vrouwekerk te Utrecht pag. 498.

Nog een eenvoudige brief van den Utrecht
ſen Adriaan » naderhand Paus, uit Madrid ge

ſchreven, waar uit

Kardinaal wierd. pag. 448.In dit brievenpakje Vinde ik het * Latijn

P 3 ſche

24 P. 455.

zijn Grootvader, den verlººr

€

men zien kan, wanneer hy

-

# -=

t#
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ſche grafſchrift, dat te Brugge op de begraaf

plaats der Minnebroeders door eenen Frans E

verard, Gardiaan (een ſchoone brok, voor

waar, zoo als terſtond zal blijken) geſteld is ter

eeren van den berugten broeder Kornelis A

driaanſzoon van Dordregt, in de wandelin

Broer Knelis , ten tijde# Spaanſche inquiſi

tie door zijn galbitterheid, ſchobbejakstaal,

en vuile kunsjes, een eeuwigen ſchandnaam in

#land verkregen hebbende. Het luid als

volgt.

DEO OPT. MAX.

Rev. Patri Fr. Cornelio Adriano Dordraceno dºe.

[het Latijn valt my wat te lang om uit te ſchrij

ven.]

- Dat is,

Aan den 3eer goeden en zeer grooten

God (zy dit toegewijd]

,, Ter eeren van den eerwaardigen Vader

,, Broêr Kornelius Adriaanszoon van Dordregt,

,, zeer yverigen Gardiaan van dit klooſter,

,, dat, eer 't land verwoeſt wierd , het aan

,,zienlijkſte en heerlijkſte in ganſch Nederland

,, was , welſprekend Godgeleerde , man van

•, weêrgadelooze geleerdheid, welſprekend

», heid, en driederley gewijde taalkunde, die

», dertig after een volgende jaren het volk van

», Brugge met een ongeloofelijke bevalligheid

as vrugt, en nutheid, godslieffelijk woorden

», voedſel geweid heeft, doende waarlijk een

» Euangeliſche zaajing en uitrukkende met

3, zoo grooten yver het onkruid uit de vezel

- », ade

1
t
-



Maart en April 1696. 231
, aderen der quade geeſten, dat hy de waar

, agtige Apoſtel der Bruggenaar
s
, de glans,

,, eer , en 't cieraad van het Chriſtelijk
e
Ge

,, meenebeſt
e,

een zeer ſtreng voorvegter des

, Katholijk
en

regtzinni
gen

Roomſch
en

Ge

,, loofs, en zoo wel als een tweede Athanaas

,, de ſterkſte hamer tegen de ketters kan ge

,, zegd worden. Die onder verſcheide ram

,, pen dezer allerverdo
rvenſte

eeuw, laſterin

,,gen der ketters, hondſche aanvallen van te

,, genkeffend
e
bedriegers

,
en ſchandelij

ke
be

,, ſpottingen van blaauwe boekjes, altijd zulk

, een onverwinne
lijken

gematigdh
eid

des ge

,, moeds heeft behouden, dat hem geen ſtor

,, men zijner vianden nog buyen van tegen

,, ſpoed hebben konnen kreuken.

,, Eindelijk die in deze orde van Sant Fran

,, ciskus veertig jaren met de grootſte vroom

,, heid, roem van geleerdhei
d,

en blakenden

,, yver van godsdienſt
,
aan deze## » ZOO

,, openbaarli
jk

in zijn Godgeleer
de

bediening,

,, als geduerige en onvermoei
de

predikatie
n

,, voor den volke tot zijn dood toe zeer veel

,, verdient, en ten laatſten als een waaragtig
e

,, en getrouwe belijder van Chriſtus den heer

, lijken loon voor zijn arbeid verkregen heeft,

,, latende aan alle godvrugtig
e
menſchen een

,, hartelijk verlangen na hem : aan dien zeer

,, goeden Vader hebben de Broeders van den

,, zelven regel dit getuig-en gedenkſchr
ift

van

,, hunne liefde en hoogachti
ng

opgeregt den

,, 14den van Hooimaa
nd

des jaars na de baring

,, der roemrijke maagd 158I. e

,, EN heeft broeder Frans Everard, Gardi

P 4 »» aaſ)
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,, aan dezer plaatſe het afbeeldſel van den o

,, verleden, dien hy in zijn leven altijd van

,, harten eerde, uit opregte liefde, in deze

,, kerk, na den tegenwoordigen ſtand van za

,, ken herbouwd zijnde, laten ophangen.

Hierna word nog een grafſchrift in Latijnſch

digt bvgebragt, 't welk den gemelden Broer

Knelis ten hemel toe verheft.

Mag men niet wel zeggen ?

Nonaudet Stygius Pluto tentare, quodaudet

Effrenis monachus.

De duivel zelf durft niet beſtaan

Dat wel een Monnik heeft gedaan.

Zie daar, die alleronbeſchoftſte plompe ſchurk,

helſchvinnige dronken paap, allervuilſte kerk

babbelaar en ontuchtige ſchendbrok, met een

woord, die verfoevelijke ſchreeuwleelijk Broer

Knelis word voor een Apoſtel, en regtſchapen

dienaar van Chriſtus afgeſchilderd.

De Heer Mattheus zegt met waarheid, dat

zulk een volk dus gewoon is den nakomelingen

te bedriegen , ten dien einde bybrengende de

woorden van o zen Neêrlandſchen Hiſtory

ſchrijver + Hoofd, in het dertiende boek zijner

#eniſſen den vuilik op deze wijze afſchil

erende. -

,, Onder de Franciſkanen te Brugge was

,, broeder Kornelis Adriaanszoon van Dordrecht,

,, Deez' overlopende van gal, glad van tong,

* * o 5 ſtijf

" Daar ſtaat Kornelius, in plaats van Pieter Kor

heliszoon. p. 457. -
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, ſtijf van kaaken, en ten# begaafd#
,, den geeſt der onbeſchaamdheid , had daar

,, al een wijle voorheen den preekſtoel betre

, den , en met ongeſnoerde mond, en woor

, den van walgende vuyligheid , niet alleen

, tegens d'onroomſchen , maar zelfs tegen

,, d'Overheden zijner eigen partye, gebuldert.

,, Boven deze openbaare ergernis was een ver

,, borgen in 't licht gebragt; hoe hy zig kittel- .

, de met het geheim der herten van verſcheide

,, vrouwen en maagden te doorritſelen, en haar

,, zoo dwaas wiſt te broeden , dat zy hem ,

,, d'inwendigſte gedagten van vleeſchelijke -

,, bekooring, en alles wat nagt en ſlaapkamer

,, bedekt houden, in biegt meldden ; ja zich

,, die onkuiſheid quanſuis met roeden lieten

,, uittuchtigen. Waar over hy eindelijk, ten

, overſtaan der Majeſtraat, klooſter en ſtad had

,, moeten ruimen, en drie jaren tot Yperen

,, verblijven. Weder gekeerd zonder verlof

,, in dat van zes en 't ſeſtig haalde hy de wethou

,, ders, die 't hem gedaan hadden,ſchandelijk

,, over, en ging met ſchelden en tieren, den ,

, ouden gang onverlet , eerſt mits de bijſter

,, heid, thans met de bitterheid des tijds, als

,, niemand aan de ſtraf der geeſtelijkheid baſſen

,, darde. En dus doende bragt hy de lant

,, voogdy van Alva deur, tot dat de dingen een

,, zwai namen. Als doen beſtond hy tegens 't

,, bedrijf des Hertogen met gelijke loſſigheid

,, uit te varen, leggende ſchamperlijk af van 't

,, eiſchen destiendenpennings, en 't verliezen

,, van den Briel. Sedert, hoe de wind van 's

,, lands verligting bet opſtak, hoe hy bet de
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-

,, kap daar na keerde ; weshalven men hem

, dulde: mogende zelfs d'andere gezindheden

,, wel velen , dat zig de Roomſche, door al
- e ,, zulke onteerſels eener Kerke, afzichtig s

•, maakte.

* * * - Is dat geen fraaye Apoſtel ? van Judas ſoort,

* denk ik. Ga heen nu, en maak eens ſtaat op

: - - - - - gedenkſchriften, die men in kerken leeſt.

- - De gemelde ſchobbejak Broer Knelis was ge

boren te Dordregt uit Adriaan Wouterszoon,

- Prieſter van de Nieuwe Kerke aldaar in 't jaar

* . . . . 1521 , en ſtorf in Hooimaand 15S1. Men

- zegt, dat Hubert Goltzius de Predikatien, of

liever dronkemans kalling van den ſchrobber

* * * heeft uitgegeven.

- Toen de Hartog van Alba uit Spanjen in de

Nederlanden was gekomen, liet Broer Knelis

zig op den kanſel aldus hooren.

,, BA! zijt wellekom, gy Hertoge van Al
,,va, gy Viceroy du Pais-Bas, ofte Viceroy du v

,, Royaume de Flandres. Gebenedijt zijt gy , -

,, die daar komt in den name des Heeren. Ja
r t », zoo wil ik hem groeten, in ſpijt van de ge

,, nen, die 't leed is. Want ik heboe een ver

- ,, toog of advijs gezien van XIII articulen ,

1 ,, daar ik onder allen in bevinde, dat deze

' - ,, Nederlanden tot een Koninkrijk gemaakt

,, zullen werden. Ba ten is nu maar een con

e

e

| | ,, cept , en voornemen, maar het zal ten ef

; ,,fecte ofte ten goeden einde komen. Ba dat |
- ' t ,, verzekere ik u , niet tegenſtaande u lieder

| |: | | | | ,, beſcheten privilegien, die nu al verbeurd

f j is, zijn. Ouba het moet wezen.

| | | | | | | | ,, Ba daar en zoude anders nemmermeer 71)

| | | | | | | ,, ſtran- :

: ### ! l l
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,, ſtrange juſtitie gedaan werden tegen deze

, Sectariſſen. Ba de Inquiſiteurs en zouden

, nieuwers ontfangen worden. enz.

Maar het papier is te goed, dan dat het met

de kaktaal van dien ſtrontprediker verder be

vuild werde. - -

Een gedigt op de pekelharing gemaakt van

eenen Doktor Laurens is mooy van leelijkheid.

p. 459 : dog gedenkwaardiger het kort verhaal,

uit een oud handſchrift getrokken wegens de

dood van den onvertzaagden krijgsman Groote

Pier, in 't jaar 152o binnen Sneekgeſtorven. p.

46o.

Ruim zoo aanmerkelijk is het beknopt le

vensverhaal van Elbert Leoninus , in zijn tijd

Kancelier van Gelderland , bekend in de Ne

derlandſche Hiſtorien , man van rekkelijken

imborſt, te Arnhem in den jare 1598 geſtor

ven. Zie p. 462.

Al dit voorgaande oud nieuws heeft tot een

aanhangſel XV uiterſte willen , zoo oud , als

het opſchrift desboeksuitwijſt. -

IV.
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Iv. HooFDDEEL.

STEFANUS de Diaken, of zijn leven,

bedrijf, dood, en begrafenis, beſchreven

van Lukas in het zesde, zevende, en begin

van het achtſte hoofdſtuk van de werken der

Apoſtelen, en in openbare kerkredenen ver

klaard en toegepaſt door ARNOLD

MOONEN , Predikant te Deventer.

Te Deventer by Albert Fronten 1696 in 8.

64 tuden

Z# luttel zoet als ik ben op hetlezen van

zoodanige Godgeleerde ſchriften, die niet

veel nut nog ſtichting aanbrengen, zoo groot

een liefde hebbe ik daarentegen voor zulke,

uit welker lezing mijn hart tot eerbied voor

Godsdienſt, vroomheid, kenniſſe der waar

heid, en bevatting des Bibels word ontſteken.

Voor drie jaren hoorden mijne lezers den

hooggeleerden Heer Moonen met den Kruis

# Paulus voor den geſtrengen Raad te At

enen prediken, en een jaar daar na met Ko

ning David Izraëls geſchiedeniſſen opzingen ,

zedert welken tijd my in den voorleden jare be

rigt wierd, dat zijn zuivere penne bezig was,

den Diaken STEFANUS, die ons hier voor

komt, met het heilige eercierſſel van zijnen

bloedigen martelkroon na 't leven af te ſchilde

ren.

Naauwelijks was my zulks ter ooren geko

InCn 2
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Maer zijn Schriftuurlijk redeneeren

Voor Tempelvoogden en Raetsheeren

Blijft krachtigh na veele eeuwwen tijts. -

Dat zal de vaſtgeklonke muuren , V

Der ſteene Raatzaal zelfs verduuren,

Al lacht het ongeloof, vol ſpijts;

Al raekt de woede aan 't tandeknerſſen,

Om zijne wijsheit t'overdwerſſen,

Geen kans beſchouwende noch raet.

't Aertsheiligdom, fors overrompelt,

Legt, als mijn Helt, in 't ſtof gedompelt,

Daar nu geen ſteen op ſteen meer ſtaat.

d'Iſraëlijt, gewoon te roemen

Helaes ! op ras verwelkte bloemen,

Beleeft Sint Stevens profeſy,

Door 's Nazareners kracht bewaerheidt,
Toen Hy, verſchenen met zijn klaerheit, 1 v.

Het krijgs- en wraekzwaert gordde op zy.

Het reukaltaer legt met zijn gaven

En vier in Zions puin begraven,

Dat geen verrijzenis verwacht; -

Doch om het todendom te buigen

Leeft noch de ſtem des bloetgetuigen,

En ſpreekt uit 's aerdrijks donkre nacht. "

O onnavolgelijke klanken,

Wat hebt ge Lukas niet te danken,

Boekhouder van Godts eigen Geeſt !

Zijn ſchrijfpen, door Godts# geſneden,

Gaet zich met recht aan u beſteeden,

O klanken, weergaloos van leeſt. "1"
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Ik volg 's Geneesheers ſpoor van achter,

Nu met een harder draf, nu zachter,

Naer dat mijne arbeidſaeme vlijt

Genoopt wordt, om geheimeniſſen

Uit deze volle zee te viſſen

Van ouden ofvan nieuwen tijt.

Magh die, * RABUS, u behaegen,

En uw naeukeurigh oog verdraegen,

Mijn pen ſchelde ik haar vlakken quijt,

En ſteeke aan uw geſchrijf mijn zegel,

En paſſe op geenen lettervlegel,

Den Tijt ontwaſſen en de Nijt.

UE. Vrient en Dienaar

,, A. MOONEN.
Deventer den, van

Lentemaent.

De Heer Moonen gelieve het niet qualijk te

nemen, dat ik zijne zoetvloeyende vaarzen »

my alleen toevertrouwd, te fraay bevond. »
dan dat ze den liefhebberen der Dichtkunde

niet zouden onder d'oogen komen.

In vijf en twintig kerkvertoogen heeft onze

Neêrduitſche Prediker (want kromtaal vind

men hier niet) voor den volke te Deventerde

zen zijnen. Stefanus eerſt van den predikſtoel

laten afrollen, hem zelven en zijn hoorders

ſtichtende met het gedenkwaardig voorbeeld

van dien Diaken der Jeruzalemſche gemeente,

den eerſten, die, van eene geweldige wolke
Z6
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zedertdien tijd gevolgd, het getuigenis van Je

zus met zijn bloed bezegelt heeft. Zijn onbe

ſproken wandel , zijn hemelſche wijsheid ,

wanneer hy met de Synagogen over de predi

kinge der Chriſtelijke vryheid van de Weten

den Tempel te ſchiften heeft, zijne krachtige

redenering en verdediging voor den breeden

Raad der Joden, zijne onverdiende dood, en

eerwaardige begraafenis (getuige zijnerontwij

felbare onſchuld) zijn de inhoud der texten, op

den titel uitgedrukt.

Hy houdzig in zijne eerſte predikaatſie alleen

op met het verklaren van 't eerſte en tweede

vaars uit het zeſde hoofdſtuk van de Handelin

gen der Apoſtelen, en verrekent ons daar zeer

geleerdelijk de ſtrijdigheid der Griekſe tegen de

Hebreeuwen, over de bediening der weduwen,

gelijk ons de gewijde text beſchrijft : want

grootelijks hebben de grootſte verſtanden der

geleerde wereld getwiſt, wie door de Griekſe,

die Lukas hier en in 't vervolg * iAloisel noemt,

moeten verſtaan werden,

Om een woord daar van te zeggen, hy ver

ſtaat door die Griekſe zoodanige Joden, met

hunne ingelijfde Jodengenooten , die, uit

Griekſe geweſten oorſpronkelijk, in hunneSy

nagogen en Joodſchen Godsdienſt de Griekſe

vertaling gewoon waren te gebruiken. Hy

zegt , met hunne ingelijfde todengenooten, want

de f Jodengenoten hebben nooit ergens een Sy

nagoge gehad, gelijk echter van deze Griekſe

te Jeruzalem en te Antiochien ſchijnt.

t

* Helleeniſtai + Dazenoemde men in 't Grieks

scanwas [proſclutoij *
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Met geen minder keurlijkheid van fraaijege

dagten worden het derde, vierde, vijfde#
en zevende vaars uit het gemelde hoofdſtuk van

de Handelingen der Apoſtelen door den Heer

Moonen in de vier volgende predikaatſien af.

# dus komen we in de zesde reden by

tefanus, pas te voren beſchreven, een nieu

welijks + verkoren Diaken, een man vol derge

leeft, en des Heiligen geeſtes. -

Zoo koſtelijk een kerkpilaar in Chriſtus kruis

kerk praalt in het achtſte vaars met noggrooter

luiſter, want daar komt hy voor als een, die won

deren en groots teekenen deed, maar de man kreeg

ſtraks zijn vianden, Joden, namentlijk , die

tegen hem opſtonden, Libertinen, Kyrenen,

Alexandrinen, en die van Azia en Cilicië wa

ren. Klein verſchil is er onder de uitleggers

over de laatſtgenoemde, maar zeer groot over

hen, die Lukas Libertinen noemt.

Hebt gy luſt , lezer, omme dat volk met

den Heere Moonen na te ſporen? zie daar, ºf

hy ſchaft u van deze ſtoffe volop, maar laat my

liever wat nader by Stefanus blijven, omme te

zien wat deze zijne vianden tegen hem willen

betwiſten. - * t V

Al word ons niet gemeld, waar over zyte

# den heiligen man twiſtredenden, echter

n men uit het volgende niet duiſterlijk giſſen,

dat het geſchil is geweeſt, of de kerkgewoon

ten, door Mozes ingezet, tot een eeuwige

duurzaamheid waren ingeſteld, dan ofze, al

leen tot den tijd der verbetering opgelegd, als

ſchaduwen van toekomende goederen moeſten

VIII Deel. . - Were

GH V. 6. * P. 16o.
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verdwijnen. Gelijk het laatſte van Stefanus

openbaar ofduiſter is geleeraart geworden, zoo

Thebben de Joden, als knegten van de letter ,
met ſtijve kaken het eerſte gepoogd ſtaande te A |

houden, gevende ons als in een levendige ſchil

dery te zien , hoe ongaarne zig de menſchen

van hunne uitwendige kerkgebaren, die zy on

emeen bezind hebben, en van hunne##

# grootachting laten aftrekken. Het gaat er

gemeenelijk niet anders toe. Zoo lang men

over de leere twiſt, is het verſchil zoo groot

niet , maar beginnen de Kruisgezanten den

*, aardſchen Tabernakel met zijnen omſlag te ſloo

pen, en los te maken, om dien voor eeuwig

wech te leggen, men vegt tegen hen voor dit

heiligdom, als voor eigen vier en haardſtede.
Maar wat voeren die twiſtzieke Leeraren of

el Scholieren in de Jeruzalemſche Synagogen met

* * al hun bohamaken tegen Stefanusuit ? och ar

men ! zoo windig als de toeſtel is, zoo ſlegt en Yn

ydel is de uitkomſte. - Zy leerden tot hun eigen

ſchande, dat zy niet konden wederſtaan de wijs
la beid, en den Geeſt, door wien hy ſprak.

Belachelijke luiden, in hunnen waan bedro

-, gen, om zoodapperen krijgsman metzoozwak
j een geweer te overwinnen. -

Ik geve , u dit , Hollanders, alleen voor

een proefje van deze zielgeregten, die door

dwang des tijds thans worden wechgezet, om

met dezelve in 't vervolg nog meer als een uit

trekſel op te vullen. -

i
v. )
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v. HooFDDEEL.

CAMPEGII VITRINGA de Synagoge

vetere liber tertius : quo Reétores #

Miniſtri Synagogarum Conferunturcum

t Praepoſitis & Diaconis Eccleſiae Chriſtia

nae. Pars II.

- Dat is,

Het derde boek van KampegiusVitringawe

1 gens de Oude Synagoge, waar inne de

Beſtierders en Bedienaars der Synagogen met

de Oversten en Diakenen der Chriſtenkerke

worden vergeleken. Te Franeker by J.

Gyzelaar 1696. in 4.

DIT IS HET UITTREKSEL OVER

- DE DERTIEN EERSTE HOOFD

s DEELEN VAN 'T TWEEDE OF

LAATSTE STUK.

N de voorledene twee maanden liep het eerſte

'JL ſtuk van dit werk af, na dat we den vorm

van het beſtier der oude Synagoge in tweeboe

ken zagen beſchreven, en dezelve met die van

de eerſte Chriſtenkerke overeengebragt ; nu

luſt het my, met den Heere Vitringa in dit der

de boek verder te gaan uitvorſchen, hoe die o

verſten der Synagoge in het Nieuwe Teſtament

- en by de Hebreen genoemd werden, dog anders
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#

by de eerſte kerke der Chriſtenen.

## een in de (a) Handelingen

der Apoſtelen, een in (b) LukasEuangely wor

den opgeheldert, en daar nevens aangewezen,

hoe de buitenlandſche Synagogen de Kerkver

gadering te Jeruzalem onderworpen waren.

Daar hadden ook de Kerkbeſtierders den naam

van Overſten, van welke de oude Chriſtenen in

hun Kerk niet vremd zijn geweeſt, hoewel de

Schrift hen doorgaans Ouderlingen noemt. De

Joden geven dien naam van Ouderlingen aan

mannen van uitmuntende geleerdheid, ofwel

die een zitplaats in den Raad hadden, ſchoon

ze nog geen hooge jaren bereikten, waar van

hier vele redenen worden bygebragt. -

Als we nu zien, dat de Joden met dien eer

titel hunne raadsmannen vereerden, is 't ligte

lijk te begrijpen, dat ook (c) zy, die in de

eerſte Chriſten-kerke dien naam voerden, een

raadsvergadering uitmaakten.

Laat onsby deze voegen de Harders, en Lee

raars, van welke zig de eerſte kerke bediende.

Braaf haalt onze hooggeleerde Schrijver op ,

waarom hen de naam van Harders toequam.

Ze was ook niet nieuw, maar den Overſten der

Synagoge van te voren al gegeven : namentlijk

men noemde hen (d) D'D) n5) afgeleid van

Dj"5), 't welkweiden beduid.

Hy was omtrent de oorſpronkelijkheid van
dit woord voor dezen van een ander gevoelens

als nu. (e) Ligtfoot, wil, dat yder Synagoge

drie opzanmelaars van Aalmoeſſen had, en#
1C

(a) 28. v. 17. (b) 19. v. 47. P, 611, (c) P.619.(d) P. 625. (e) P.## 47 (c) P.619.



we

ZMaart en April 16o6. 2

die ty'bjºb geheten#“#, dit#

word niet weinig gezift , en het quade van 't

goede geſchuimt.

De onzekerheid komt daar van daan , om

dat het vorenſtaande Hebreeuwswoord (a)

Dj"5 verſcheide beteekeniſſen heeft, van

welke de Schrijvers des Nieuwen Teſtaments

zig ſomwijlen ook bedient hebben. Dog

men moet hier voorzigtig zijn, dat dit alles

eſchikt werde na de oude en niet na de he

ensdaagſe Synagoge; (b) want nu heeft geld

en aanzien zoo veel boven de geleerdheid voor

uit, dat men de magtigſte in de Synagoge tot

harders verkieſt, daar die waardigheid eer

tijds voor de geleerdſte alleen ten beſten

WaS,

Laat ons nu tot de Opzienders , of (c) Biſ

ſchoppen voortgaan.

Daar we den oorſpronk van 't Griekſe woord

HarlorxowG- bezien, en wie de Grieken dien naam

ven, blijkt ons, dat aan deze Biſſchoppen een

yzonder opzigt boven andere was toever

trouwd, dog ook dit zelve is zoo min als de

twee voorgaande bedieningen een uitvinding

der eerſte kerke. Ganſch niet. Het Joden

dom heeft die al in haar Synagoge gehad, en

de Fenix der geleerde Huig de Groot heeft dat

aangetoond , (d) ſchoon hy de kraft van het

Hebreeuwſch woord niet wel vatte.

Het Hebreeuwſch ni)bb beduid het zelve,

dat opziender, en is ook van die beteekenis in

P. 62 1. P. 62 r. Epiſcopi.% ## @ P. sas o plicop
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de Synagoge geweeſt, voor iemand, die het

beſtier over een Akademie of Synagoge had;

en we vinden het Grieks woord verrans (op

zienders) in den zelven zin 1 Tim. 5. 17.

Wat voor hoedanigheden de kerke en Syna

goge in duſdanige opzienders vereiſte , vioeit

uit het gezeg van (a) Paulus aan Timotheus en

Titus ; dog dewijl de woorden eener vrouwe man

verſchillende gevoelens heeft gebaart , komt

hier een zeer geleerde redenering dien aangaan

de wel te pa , met de gedagten der Joden,

over dit ſtuk bygebragt.

(b) In twee zaken was dezer mannen bedrijf

elegen, leeraren, namentlijk, en beſtieren. Om

t eerſte oogmerk te bereiken had de Syna

goge, behalven het lezen van de Wet, ook ha

re predikaatſien, dat men hier zelf uit het N.

Teſtament vind aangewezen. Van deze pre

dikers, die driederley waren, was wel de ge

meenzaamſte der Hebreen (c) tynn , eigent

lijk onderzoeker, van hoedanige de Schriften

des Nieuwen Verbondsvol zijn. Dit onder

zoeken geſchiede niet alleenlijk in byzondere

huizen, maar ook in de openbare Synagogen,

daar zoo wel de letterlijke als geeſtelijke zin

der Heilige boeken onderzogt wierd. Het laat

ſte beſtond wel meeſt in byſprakige zinſpelin

gen, waar op de beſnedene zeer gezet waren

(want de Filozofie is hen niet als na de tijden

van Alexander de Groote bekend geworden)

en men beſpeurt zelf niet weinige (d) byſpreu

ken in 't N. Teſtament,

By

(a) 1 Tim. 3. 1. Tit. 1. 6. (b) P.664. (c) DoreſchP. 67e. (d) Allegorie. P. 676. (e) eſ
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By dit eerſte voegden de Joden een tweede

onderwijs door (a) gelijkeniſſ' n 3 mede in 't N.

Teſtament overvloedig ; daar en boven hunne

vermaningen tot deugd, en vroomheid, en nog

andere, die zy (b) TITIS noemden :# hier,

tot ſlot van deze zake, hunne (c)Bart ikaat

en, : : ... - * tº s t .
ſi De plaats, daar ze gedaan wierden, waren

of byzondere huizen, of Akademien, en Sy

nagogen , en dat de tijd daar toe de Sabbat

was, bewijſt de Heer Vitringa uit gewijde en

ongewijde ſchriften : hier in beſtaande, dat,

na het eindigen van het lezen der Wet , de

Prieſters, en Leviten, of wel andere, een ge

deelte van het voorgelezene den volke wat meer

verklaarden. De Talmudiſten willen, dat de

ze verklaring alleenlijk was een (d) vertaling

van het Hebreeuwſch in 't Chaldeeſch : dog

miſſchien is dat gevoelen zoo waaragtig niet,

als wel gemeen, dat de Joden in Babels ge

vangeniſſe haar Hebreeuwſch teenemaal zou

den vergeten hebben. Om de predikaatſien

te mogen doen was eerſt van alle bevoegd de

Overſte der Synagoge, dien de Romeinen in hun

ne regten (e) Archipherekita noemen, welk ge

bruik ook by de Eſſeen was. Dog als onze

Schrijver den overſten der Synagoge voor alle an

dere den voorrang in 't prediken geeft , ver

verklaart hy nader, wat voor (f) predikaatſen

hy dan verſtaat, anderzins hadden andere lee

Q_4 Iraars •

(a) Of raadſels, Similitudines, enigmata (b) A

gada, of redenen, met welke men de toehoorders by de

ooren weet te vangen (c) P. 684 (d) P, 689.

(e) van 't Grieks dexapsgixºns, P. 698." (f) P.733.
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raars, die den zoo zeer begeerden naam van

Rabbi droegen, ook regt daar toe: daaromme

zien wy Chriſtus en zijne leerlingen mede zoo

genoemd, en het is (a) bedenkelijk, ofzy zel

ve niet na de wijze der Joden, dat is, met de

oplegginge der handen, daar toe verkoren zijn.
Zoo zien we de reden , waarom Chriſtus en

zijne leerlingen in de Synagoge komende gin

gen zitten, vermits zy als leeraars daar toe

regt hadden. 't Was dan niet vremd, dat Chri

ſtus leerlingen in de predikaatſien het gebruik

der Synagoge hebben achtervolgt , daar hun

meeſter zoo voorging. Dit word uit het N.

Teſtament opgeheldert, en de eerſte (b) ker

kenleeraars geven hier van getuigeniſſe.

De vryheid van ſpreken verſchilt in de ona

ſtandigheden wel, na dat de leeraars waren, zoo

in de Synagogen als kerken, maar echter in

beide wierd behouden, zoo veel mogelijk was,

dezelve manier, dezelve plaats, en dezelve

leeraars. (c) In beide moeſten ook de vrou

wen zwijgen, en alles met deftigheid toe

Il- -

Nu trede ik over tot het tweede bedrijf der

Opzienderen, te weten beſtieren, zoo als de

# Schrijvers, het noemen. Het eerſte

eel van dien was, dat alle die heilige oefe

ningen ſtigtelijk toegingen, het tweede, dat

de ongebondene beſtraft wierden : waar ne

vens het tijd word om van den (d) kerkban te

ſpreken.

Eerſt vermaande men den overtreder heime

lijk

(a) P 7o7.
- (b) P 7,7. (c) P.725.(d) Excommunicatio p. 730. ) P. - '
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lijk, daar na in 't openbaar, zelf met zijne

misdaden in de Synagoge uit te roepen, 't welk

ons doet zien wat Chriſtus wil (a) Matth. 18,

15-17: en dewijl Thomas Eraſtus, en Selde

nus zig in hunne ſchriften tegen dezen gewo

nen Kerkban verzet hebben, worden die, voor

zoo veel 't hier ter zake dient , beantwoord.

Na 't gewigt van de misdaad had ook de Kerk

ban hare trappen, welker eene was (b) het wer

pen uit de Synagoge, in de Euangelien bekend,

op tweederley wijze gepleegd. .

De Joden leeren ons, dat deze ſtraffe door

haar regtbank geſchiedde, en het vonnis was

of wereldlijk , of kerkelijk, na mate van de

misdaad, waar op de ſtrafſe volgde. 't Iswon

der , mogt iemand denken, dat de wereldlij

ke zig van zoo een kerkelijke ſtraf bedienden,

maar die de redenen van den Heere Vitringa

overweegt zal wel haaſt anders ſpreken, en met

eenen in 't voorbygaan zien, dat de kerkban

niet op de goddelijke wetten gegrond is, maar

in de Babyloniſche gevangeniſſe ontſtaan : dog

nademaal de Joden nu over al in de verſtrooi

jinge geen regtbanken hebben , zoo is dat nu

het werk van de beſtierders der Synagoge. E

raſtus heeft vorens gezegd, dat er van der ker

ken manier van bannen nog bevel nog voorbeeld

in de ſchriften des N. Teſtaments is, maar on

ze Schrijver gaat nu het tegendeel toonen, en

uit verſcheide plaatſen nettelijk uithalen. Dien

kerkban dan , die in de Schrift zoo gegrond

was, hebben de kerken der eerſte eeuwen be

Q. 5 hou

(a) P. 734.

(b) P.74e.
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houden; (a) maar wanneer ze naderhand zoo

veel ligter is geworden als ze nu onder de Chri

ſtenen is, dat is beter te giſſen, als te zeg

en,

Geeſſelen was de tweede ſtraffe der Synago

ge, uit de Apoſtelſchriften kenbaar. Maar de

geleerde zijn 't niet eens, of die in de Syna

oge zelf, of in de vergadering der regters ge

chiedde. (b) Beza en # Groot zijn hierdoor

tot harde uitdrukkingen, en byzonderlijk de

eerſte, vervoerd geweeſt: want dat het in de

Synagogen gedaan wierd, is een vierkante waar

heid. Ligtfoot is hier ook zoo duiſter, of, om

beter te zeggen , mager, dat hy aan de zaak

een het minſte ligt toebrengt. (c) Dit geeſſe

en was tweederley, of met zwiep-of met ſtok

ſlagen, welke geen van beide nogtans de zagt

moedige Heiland in zijn kerke heeft willen in

voeren.

Eer dat de geleerde Schrijver dit tweedebe

drijf ſluit, onderzoekt hy , waarom de Joden,

onder alle hunnen bitteren haat tegen Jezus,

Hem niet in den ban gedaan hebben : en 't is

zelf onzeker, of zy zijne leerlingen wel ooit

daar mede geſtraft hebben.

Het derde werk van de Overſte der Synago

en beſtond in het uitdeelen der aalmoeſſen.

e Joden gaven het woord almoeſſe den naam

van (d) ripts (geregtigheid] by de Griekſe Over

zetters (e) iAantooation, van waar ons Neerduitſch

woord

(a) Zie de verſchillende gevoelens p. 763. (b) P.769.

(e) P. 775. . (d) Tzedakah. P.782. (e) E

leëemoſunee, p. 785.
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woord komt. (a) Ligtfoot , en andere mei

nen , dat de Joden dit deden, om dat zy in

de aalmoeſſen geen gering deel hunner gereg

tigheid ſtelden, dog onze Schrijver is van an

dere gedagten. Zy noemden ook de aalmoeſ.

ſen (b) D'-nbn nºbºnd [wedervergeldingen der

goedheden, lby welke gelegentheid de kragt van

't woord (c) "DIT ſtaat aangeteekend, en van

't woord vol [vergelding] met verdere aantoo

ning, hoe Chriſtus die altijd heeft geoefend,

en van zijne leerlingen gevordert.

Hoe zeer God zelf voor den armen zorg

droeg, bleek uit de verſcheide wetten, die hy

aan Izraël op haar aankomſte in Kanaan ten

voordeele van arme en verarmde gaf: de Jo

den verzamelden ook voor hunne arme broe

deren in Kanaan, of voor de vervalle Synago

gen aldaar. Daarenboven zorgden zy voor

hunne verarmde landsgenooten, ter plaatſen

daar zy woonden : een zake, ſtrekkende tot

verligting van (d) 1 Korinth. 16. 1. Daar toe

waren inzamelaars geſteld, die voor de arme

zorg droegen ; zoo evenwel , dat het opper

beſtier aan den Overſten der Synagoge bleef: waar

inne de kerke met de Synagoge zeer over een

quam. En hier laat de Heer Vitringa het werk

van dien Overſte der Synagogeberuſten, hebben

de alvorens dat geſchil verrekend, (e) of die

meergemelde Overſte ook magt had in wereldſche

gerigtzaken , 't welk ſommige gaarne zouden

Z1en »

(a) P. 736. (e) P.795.b) P(d) P.812. (b) P 794e

(e) P.816.
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zien, omme hunne Biſſchoppen met dat ge

zag te ſtijven.

Gelijk ik ook,de XIII eerſte hoofddeelen van

het tweede of laatſte ſtuk ten einde geraakt zijn

de, by mangel van langer geduld, hier afbre

ke, met voornemen , omme het overige in

Mey en Juny te leveren.

Daar zullen we een aanvang maken met de

manier, op welke de Joodſche opzienders der

Synagoge, en die van de eerſte Chriſtenkerke

geordent wierden, over een te brengen: zoo

zal de lezer verſchot hebben.

VI. HO O F D DE E L.

Derde verhandeling van ANTONI

VAN DALE, wegens de Afgodi

ſche Wichchelaryen onder het Oude Teſta

zweertſ.

DIT IS EEN UITTREKSEL vAN DE

vIJF EERSTE HooFDSTUKKEN.

I# hebbe mijnen lezer in de jongſtledene

maanden, en in twee uittrekſels, zoo kort

als doenlijk was, aangewezen, met hoedani

gen aaneenſchakeling de Heer van Dale zijne

twee geſchriften zoo wegens den oorſprong en

voortgang der afgodery en bygeloovigheden »

als wegens de ware en valſche voorzegginge.be

wrogt had; nu is het derde, dat elf hoofdſtuk

kenuitmaakt, en van de afgodendienſtige*#
CºnC
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ehelaryen onder het oude Teſtament handelt,

nog overig om te ontleden. Die luſt heeft kan

toekijken.

Het eerſte hoofdſtuk levert ons de b'tºynib

[Menaſchim] of Vogelwichchelaars, en men

ſchen van dergelijken ſoort , die uit wolken,

en by deze of gene gebeurlijkheden, voorſpel

lingen maakten, hoedanige quanten onder de

afgodiſche , of tot afgodsdienſtig bygeloofge

neigde Joden wierden gevonden. Deze wor

den uit Maimonides en andere# Mee

ſters verklaard, en gevolgd van de wichelaryen

en wichelaren onder de Griekſe en Roomſche

Heidenen.

Wat verder zien we de *voorteekenen, om

trent welker velerley ſoorten ook het dwaze o

vergeloof van de Chriſtenen der eerſte Chriſten

eeuwen word aangetoond.

Cicero, en andere brave Heidenen waren

wijzer, zoo als uit hunne bygebragte redenen

blijkt. Hier hebben wy ook de f wichchel

plaatſen, of plaatſen, tot het waarnemender

voorteekenen gewijd , zoo wel rondom Roo

me, als in der Romeinen heirlegers, en de

woordelijke plegtigheden , daar in gebruikt :

met aanwijzing dat diegene, die zigder voor

teekenen niet bekreunden, ook door dezelve

geen leed of ongeluk vernamen, gelijk Plinius

aanmerkt, die daarom zoetelijk boertende dit

een allergrootſte weldaad der Goden acht te

zijn- **

Daar door word de geleerde Schrijver wat

nader tot de beſchouwing van de kieken-waar

ancº

* Omina. f Auguracula & Auguratoria
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nemers en vogel wikkers gevoerd. Hy laat ons

hooren , wat kunsjes in dat werk verzierd en

eoefend, en eindelijk waarom dezelve onder

e Joden zijn verboden geweeſt, beſloten met

een aardige vertelling, hoe de Jood Moſella

nus een vogelramer beſpotte.

De voorzeggingen of wichchelaryen uit de

ingewanden der dieren, en andere ingebeelde

voorbeduidſels , zijn ook, volgens aanwijzing

in 't tweede hoofdſtuk, uit het Ooſten afkomſtig.

Cicero oordeelt hier wijſſelijk van , en houd

derzelver oorſprong van eenen Tages met reden

voor een zot verdigtſel. - --

Dusdanige wichchelaren , by Koningen en

Grooten om reden hoog geacht, beſchouwden

de ingewanden der dieren, alleen, en buiten

genoegzame tegenwoordigheid van andere ,

welken de voorzegging uit dezelve aanging.

Om het bedrog en vuiligheden, onder deze

wichchelaryen dikmaal ſchuilende, zijn de

zelve namaals by de Romeinen verboden: de

Heer van Dale ſterkt dit alles met voorbeelden,

teffens meldende de gevoelens en bedrijven van

eenige ouden, omtrent voorteekenen van blik

ſem, gedrogten, zon-en maan zwijmen, aard

bevingen, en dergelijke gebeurlijkheden, waar

over het beſcheidder voorzeggers als Godſpraak

verzogt wierd. 't Slot is weder, wat achting

de wijze Heidenen daar voor hadden.

- In het derde hoofdſtuk komen voor den dag de

p'JJºyp (Mebonenim] goochelaars, ſtarre

kijkers, en voorzeggers uit droomen: de oor

ſprong van dat woord word onderzogt , om te

zien, of het van TJX [hanah] antwoorden, van

T))S

-
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#AjYS [honahl tijd , van fly' [hanan] wolk, of

eindelijk van 'g [hain] oog herkomſtig is.

Na een eigenaardige beſchrijving, die Mai

monides en andere Joden van deze bedriegers

gedaan hebben, mag men in waardy houden

het gene onze treffelijke nieuwe Neêrduitſche

overzetting des Bibels ons aan de hand geeft,

daar ze de gemelde Hebreeuwſche Mehone

mim afleid van lºs [hain] dat een oog beduid.

Zie Lev. 19. v. '26. Gy zult opgeen vogelgeſchrey

acht geven, nogte guichelary plegen: 't welk na

der verklaart word met de kantteekening, het

Hebreeuſch woord beteekent met verblinding der

oogen tooveren, waar door men meint te zien,

dat niet en is : gelijk het van eenigen word geno

men Deut. 18. 1o. en 2 Reg. 26. enz.

Daar de Schrijver van de wel meeſt Heiden

ſche Starrekijkers, en hunne achting by de ver

ſtandige ſpreekt, gaat hy byzonderlijk uitplui

zen de hiſtorie van des Keizers Tiberius raad

pleging met den Starrekijker Traſullus, dieTa

citus in het zeſde zijner jaarboeken ons ver

haald. -- - - - - - - - -

My luſt dezelve, om der aanmerkelijkheid,

hier te vertalen. - - -

,, Ik moeſt niet voorby gaan (dus ſpreektTa

», citus) de voorzegging van Tibeer, wegens

», Sergius Galba, toen Burgermeeſter, dien hy

», by hem ontboden, en met verſcheide rede

», nen gepolſt hebbende ten laatſten met Griek

»s ſe woorden in dezen zin heeft toegeſproken;

»» en gy • Galba, zult ook eens t'eeniger tijd de

,, heerſchappy proeven, beteekenende (met dat

»s woord proeven] zijn late en kortdurende mo

- - - » » gent

::

: 4.

erj

e

-ri

e t"

j
-

t



-=
|

| 256 De Boekzaal van Europe,

,, gentheid, uit zijn kenniſſe van de konſt der

,, Chaldeen, om welke te leeren hy in Rho

,, dus tijd, en Traſullus tot een meeſter heeft

,, gehad, wiens ervarenheid hem op deze wij

i ,, ze beproefd was geworden.

'- ,, Zoo menigmaal als hy [Tibeer] over ee
n ,, nige zaak raadpleegde, diende hyzig van

, een hoog verhevene plaats van 't huis, met

,, medeweten van maar eenen vrygemaakten |

,,ſlaaf. Deze, die lezen nog ſchrijven konde,

: , en kloek van lijf was, ging langs buitenwe

,, gen en ſteiltens (want het huis hangt over

,, rotſen) den genen voor, wiens komſt Tibeer

,, voornemens was te ondertaſten; en , zoo

,, d'er vermoeden van leugen of bedrog viel,

,, ſtiet hem wederkeerende van boven neder

,, in de zee, op dat hy't geheim niet zoude aan

, den dag brengen. Traſullus dan op dezel

,,ve rotſen geleid, na dat hy den vragenden
,, [Tibeer] onthutſt had, hem aardiglijk de v

, heerſchappy en aanſtaande dingen ontdek

,, kende, word [van hem] gevraagd, of hy ook

,, zijn geboorte uer kende ? en wat jaar , en

,, wat dag hy toen had ? Hy, den ſtand en tuſ

,, ſenwijdtens der geſtarntens hebbende geme

,,ten, begon eerſt verlegen te ſtaan, daarna ver

,, baaſd te worden, en hoe hy alles dieper inzag,

, hoe hy meer en meer van verwondering en

,, vreeze beteuterd ſtond. Eindelijk roept hy

,, uit , dat hem een hachelijk en by na doodelijk

,, gevaar over 't hoofd hing. Tibeer hem daar

,, op omhelzende, wenſcht hem veel heilsmet

,, die voorzegging der gevaarlijkheden, en dat

,, hy 'er behouden afquam, en zijn zeggen voor v

g

J9 Ora
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,, Orakel opnemende , houd hem onder zijn

,, boezemvrienden, enz. .

* Trajaan Bokkalijn weet in zijne Italiaan

ſche aanmerkingen over Tacitus deze voorſpel

ling van Tibeer heel wel thuis te brengen ,

maar ik mag zijn woorden niet naſchrijven;

die uit de hiſtorie niet kan zien, hoe Tra

ſullus zijn nakend gevaar wiſt, moet een groo

te bottrik wezen.

Nu komt de Schrijver tot de Goochelaars,

en verhaalt van dezelve een koddige f vertel

ling, van Delrio bygebragt: hy geeft onswe

der wat van de droomen, en by dat geval ook

iets van den boozen geeſt van den HEERE, van

Nebukadnezars droomen, en of daar onder ee

nig overnatuerlijk duivelbedr9g ſpeelde, daar

een voorbeeld van verſchillende droomuitleg

ging , en Ciceroos gevoelen wegens dit ſtuk,

bykomt.

De typbp [Koſemim of Lotramers (deze

ſtaan in het vierde hoofdſtuk) zijn by de oude

Joden zoo wel te vinden als by de Heidenen,

welker tempelen, die den naam hadden vanO

rakelplaatſen , met zoo genaamde heilige lo

ten , of andere gewijde voorzeggingmiddelen

voorzien waren: en wierden dezelve ook in of

op andere, zoo openbare als byzondere plaat

ſen, byvoorbeeld in het renpark, op drieſpron

gen, en t'zamenvloejing van gemeene wegen ;

voorts langs dorpen, vlekken, gehuchten, en

huizen door alomzwervende lotramers ofwaar

zeggers gepleegd, niet anders als die bekende

III Deel. R land

* P. 426. + P. 434.
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landloopers, die men gemeenlijk Heidens

noemt, gewoon zijn. -

Daar was nog een wijze van lotraminge on

der Heidenen met vaarzen van de Poëten Li

nus, Homerus, Euripides, Virgilius, enz. en

't is te jammeren, dat vele der oude Chriſte

nen dezelve hebben nagevolgd met loten, en

die quanſuis wat godvrugtiger wilden ſchijnen,

met Bibel loten, oflotramingen door 't ope

nen van dit of dat boek der H. Schriften, by

voorbeeld de Pſalmen, Euangelien en g; ande

re door uitgevonde heilige loten, of waarne

ming van 't gene, dat, wanneer duſdanig een

in de kerk trad, door den Diaken wierd gele

zen, en het voornemen van dien uittreder

ſcheen af of aan te raden. Men zie tot een

uitmuntend bewijs dezer zake de zotte over

eloovigheid van Auguſtijn, in zijn biecht

# van hem zelf verteld, en hier byge

bragt p. 479. - -

Zy giſten ook uit eenige onbekende ſtem,

dien ze buiten verwagting gins ofherwaarts van

daan hoorden, of zig inbeelden, te hooren,

en welke zulker bygeloovige menſchen voor

nemen ſcheen te dienen, in eenig voorgeno

men bedrijfte verhinderen, of voort te zetten:

miſſchien op zoodanigen wijze als de later Jo

den hunne blp na [bath kool, ] of Dogter der

Jtemme verzonnen, en in plaats van de ware

Profetie geſteld hebben.

Eindelijk waren d'er ſoorten van lotramin

gen, die met beeſten, daar toe onderwezen,

gepleegd wierden. De uitvinders derzelverwa
ren



ren boeven, die zoodanige beeſten, onder een

heiligen dekmantel (en daar by het gemeene

volkje niet anders als beeren met een ring door

den neus) herom leiden.

Het word tijd dat de Heer van Dale in 't vijf

de hoofdſtuk met de Schriftuer en Joden gaat

ſpreken van de bºnnyn (Choverim] Tooveraars,

Bezweerders, of zulk ſlag van bedriegers. Hy

laat daar bykomen wat de Joden van de kraft

des vierletterigen woords nºn' (tehova] gebeu

zeld hebben : want dat volk dart verzieren, dat

Mozes door dat ty"W)EET Evy * [Schemham

phoraſch] op zijn ſtaf, die in het Paradijs ge

groeid was, gegraveerd zijnde, alle zijne won

deren bedreven heeft.

Lompe Voddevaêrs ! onder welke de wijze

Joodſche meeſter Maimonides, niet moet ge

rekend worden, als toonende in zijne ſchrif

ten een vry regtſchapener oordeel over den

nadruk der heilige woorden: waaromme men

zig te meer mag verwonderen, dat Juſtinus

Martyr, en ook Origines voor de kragt der

zelver geſtreden hebben. 't Is zoo verre ge

gaan, dat de naam van den God der Hebreen,

de God Abrahams in de Heidenſche bezwerin

gen gebruikt zijn. P. 566.

Onze Schrijver verzet zig ernſtiglijk tegen het

vergeefs en ydel gebruiken van den naam des

HEEREN; en beweert, dat de gezeide en andere

verzieringen uit de Chaldeen, en Aſſyriers eerſt

herkomſtig , en van de zelve tot andere we

reldbewoonders zijn voortgevloeid : dat die by

geloovigheden ook by vele der oude genees
- R 2 graGG

* Vierletterig woord,
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meeſters (dog geenzins by Vader Hippokrates)

zijn onderhouden geweeſt, zoo met omhan

ging, als mompeling, of oplezing van heili

e, onheilige, verſtanelijke, onverſtanelijke,

arbaarſche, en onder de Chriſtenen dikwils

uit de H. Schriften ontleende woorden (gelijk

onder de Heidenen uit Homeer, en andere

Digters) tot genezing van ziekten en qualen,

zelf om een gelukkige viſchvangſt te hebben,

en de wijn wel te bewaren 5 van 't welke de

hier bygebragte voorbeelden, en vermakelijke

vertellingen na te ſchrijven my wat te lang zou

de vallen.

Ja, lezer »

Zoo maakt het zotte bygeloof

Der menſchen herſens dom en doof.

De wakkere Luther, die geen grooter voor

barigheid in alle zijne ſchriften toont, als daar

hy met de duivel voor den dag komt, zegt er

gens, * dat de woorden van de eerſte belofte Gen.

3. 15. op de mueren en deuren geſchreven de ſpo

ken , bytebaauwen, en duivelen verjaagd heb

(72.

Kom, zie met my nu wat verder; daar zult

gy het bygeloof (of ik mag liever zeggen de

quaadwilligheid) van Flavius Jozefus vinden,

in zijn vertelling van Eliezar den duivelban

ner, en den wortel Baara, met deszelfs kragt

om droezen uit te drijven. Let daar met my

eens, wat voor een ſoort van duipeiria, of dui

velen, zoo als men 't overzet, die Jood by dit

C
* P, 5 12, g
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geval verzonnen heeft, omzoo veel te geree

er de wonderdaden onzes Zaligmakers by Jo

den en Heidenen ongeloofbaar, of niets waar

dig te maken : want dit meent de Heer van

Dale dat het ſnood inzigt van Jozefus ge

weeſt is.

Dus ben ik tot aan het zeſde hoofdſtuk geko

men: maar wat dunkt u, lezer, dat ik hier af

brak, en de zes overige voor de twee naaſtko

mende maanden ſpaarde? Wel bedagt: ze wor

den u tegen dien tijd toegezeid.

VII HOOFDDEEL.

ParadoxaChriſtiana, of Chriſtelijke wonder

ſpreuken: dat is, een bondige en ſchriftma

tige uitbreiding over de Zaligſprekingen,

welke Matth. 5 verhaald worden, door

Mattheus Jorna, gewezen Predikant tot

Makkum, vermeerderd met een regiſter.

PAmſterdam by Gerard Borſtius 1696.

in 8. 4o bladen.

B# aldienyder Schrijver van gedagten was als
deze , en zijne# wilde

ſchoeyen op den leeſt, die hier word gebruikt,

ik darre den lezer verzekeren, dat 'er vry min

dertwiſt, en meer ſtigting zoude zijn.

De man is daar op uit , om zijne bevattin

gen, die hy over Gods woord heeft, 't zy dat

hy die van zijn leermeeſters heeftovergenom:
O
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of door eigen onderzoek opgeſpeurd, wel vry

moediglijk en zonder bewimpeling ter neder te

ſtellen , dog echter zeer zedig, en altijd met

dat oogmerk, om de godzaligheid des levens

daar door te bevorderen, tot welken einde,

als het hoogſte, ook alles van de Godgeleerde

behoorde gebragt te werden,

Hy handelt daar inne op een wijze, die by

alle welmeenende voor de bequaamſte door

# Dat is, hy loopt over de toepaſſing niet

een , als een haan over de kolen , zoomen

zegt, nog hy rekent die niet voor 't minſte ge

deelte van een welbewrogte leerreden, maar

hy haalt de zaken uit ; hy beſtraft, daar hem

ſtoffe en reden voorkomt, ernſtig; hy leeraart

klaar; hy trooſt# hy onderſcheid dui

delijk : en 't zy hy beſtraft , of leeraart, of

trooſt, of onderſcheid , hy is in alles even

ſchriftmatig, voorbedagtelijk van 't bybrengen

van hiſtorien , rijmen, ſpreuken, of wat meer

van dergelijken cieraad is , zig wagtende.

Natuurlijk ſchoon, denkt Prediker Jorna, hoeft

geen blanketſel.

Met de verklaring der grondwoorden is 't wat

anders. Hy is niet afkeerig van te roonen, wat

zy in haar vollen nadruk beduiden, waar van

daan zy herkomen, en hoe zy, die wel eerei

genaars van die taal waren, zig daar van be

dienden.

Zoo handelt hy met het Griekſe woord alazs

[ptoochos] arm, eersie (2- tmakarios] zalig, zoo

handelt hy met de woorden honger, dorſt, ver

zadigt wordenenz. -

Maar 't is alles matig, niet om te pronken

- Inct
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met breede zoomen van kantteekeningen, maar

te onderwijzen door een redelijke taalkunde.

Zijn ſtijl vinde ik niet hoogdravend, maar

eenvoudig, zoo nogtans, dat, vliegt hy niet

uit het gezigt, hy kruipt ook niet by d'aarde:

*t is met hem. »

Medio tutiſſimus ibis.

Veiligst is 't te treên

- Tuſſen beiden heen.

en hy komt tot de verhandeling van alle de za

ligheden by een genomen, niet zonder een ge

meene, nog tot de byzondere zonder een nieu

we inleiding, welke veeltijds deze of gene

plaats uit het O. of N. Teſtament verklaart.

Dogik giſſe, lezer, dat gy graag wat nader

opening wenſte te hebben, en dezen Leeraar

wat digter onder de oogen te zien: wel aan, 't

zal u geworden, en, zonder lang te overleggen

wat er beſt ware genomen, om voor een ſtaalt

je te dienen, zie daar, wat hy ſchaft over de

allereerſte wonderſpreuk, met welke onze Hei

land zijnen gezegenden mond opende, en van

zijn leerampt een aanvang maakte: zalig [zijn]

de arme van geeſt, zegt Jezus, om dat hunner is

het Koninkrijk der Hemelen. Men ziet hier wat

armoë is, waar zein beſtaat, en hoe de menſch,

die door de ſchepping rijk was, door zijn zonde

arm is geworden. Daar is lichaams- en ziels

armoede, en onze Schrijver paſt des Zaligma

kers woorden op de laatſte: zoo nogtans, dat

hy de eerſte niet verſtoot, dewijl het God be

R 4 haagt,
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haagt, dat zijn kinderen veeltijds geen grooten

overvloed op de wereld hebben, als wel weten

de, hoe groot een hinderpaal de aardſche rijk

dom is voor zulk een, die Jezus navolger wil

Z11n,

#n. van geeſt zijn by hem ook (ik ſchrijve

zijne woorden) zoodanige arme, die, gelijk niet

zelden gebeurt, om de belijdeniſſe der waarheid

arm zijn geworden, en bereidwillig geweeſt, met

de Apoſtelen liever alles te verlaten, als Chriſtus

en zijn dienſt te verlaten. In zoodanigen is deze

ſpreuke van Chriſtus waaragtig in allen deelen,

gelijk Paulus tot haar zegt s Gy hebt de rooving uwer

goederen met blijdſchap aangenomen, wetende,

dat gy hebt in u zelven een beter en blijvend goed in

de Hemelen. Heb. Io. 34.

Dog voornamentlijk verſtaat hy zulke arme,

die hunne armoë kennen en erkennen, en daar

mede bekommerd zijn. Dat word uit de ge

meenheid der armoè, welke by alle menſchen

is, bewezen : want nadien die alle niet zalig

zijn, en echter de arme hier voor zalig worden

uitgeroepen, zoo moet er een ander ſoort van

arme als die gemeene, verſtaan worden. Een

ander bewijs geeft hem 't grondwoord, en nog

een ander de ſamenſchakeling van de woorden.

Om niets over te ſlaan, dat dienſt kan doen, let

hy ook op de tegengeſtelde van deze arme, en

zijn die de hoogmoedige, gelijkzy zijn, zoo

hinkt zijn bewijs niet.

's Mansopmerking over denrang dezer Won

derſpreuken, en dat dit de eerſte is, zal nie

mand, geloove ik, mishagen : zoo ook niet

zijn verdere uitbreidingover de zaligheid van die

aIII16 ;
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arme, want hy wijſt aan, wat het is zalig te

wezen, en , hebbende dat in 't gemeen ge

toond, en op deze perſonen gepaſt, die tijde

lijk en eeuwig gelukkig zijn, zoo houd hy zig

aan de reden van hunne gelukzaligheid, by

Chriſtus zelf gegeven, te weten, om dat hun

ner is het Koninkrijk der Hemelen.

Die niet heel onbedreven is, denkt buiten

twijfel hier iets te zullen vinden van de Kerke,

die God in Chriſtus door zijn Geeſt vergadert,

byzonder zoo als dat nu in de dagen van het

Nieuwe Teſtament geſchied, want , quam 'er

dat niet by, 't werk had zijn volle beſlag niet.

't Is er dan, maar beknopt. Deze man weet

meer als dat lesje, en heeft nog andere pijlen op

zijn koker als die.

Hy bewijſt den eigendom , die deze arme

van geeſt aan dat Hemelſch Koninkrijk hebben,

en waarom zy daar toe behooren, namentlijk;

de poort is naauw , zegt Jezus in 't vervolg, en

de weg ſmal, die ten leven leiden. Wie denkt

gy nu dat beſt door die enge poort kan geraken ?

immers hy niet die opgeblazen is, nog de zor

gelooze: zoo is 't dan de arme van geeſt : die

moet geweld op dat Koninkrijk doen: ja hy al

leen kan dat doen, 't welk door de woorden

van Jezus nog nader word beveſtigd, daar hy

met zoo veel ernſt betuigt , dat men dit Ko

ninkrijk niet anders kan ontfangen, als wan

neer men is veranderd als een kind , Matth. 18.

3,4. Hier op vind hy bewijs, dat zy door dit

Koninkrijk waarlijk zaligzijn, alzoo het al des

armen gebrek en behoefte overvloedig vervult,

als ſchaffende vol-op van ſpijs , drank, klee
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ding eng, en zoozy handſchriften ten hunnen

laſte mogten hebben, hier is een Koning, die

dezelve op hem neemt, en voor hen afdoet, ja

hen verzekert, dat ze alle op eenen dag wech

genomen en voldaan zijn : eindelijk toont hy,

dat in dit rijk hen ook wordtoegebragt dat gene,

't welk hen ten vollen kan zalig maken.

Dus verre gaat zijn verklaring.

De toepaſſing komt hier op uit, dat dit waar

lijk een wonderſpreuk is, alzoode wereldregt

anders oordeelt. Hy klaagt, dat er weinige

zulke arme zig opdoen, tegen zeer vele , die

verkeerdelijk rijk zijn. De opgeblazendheid,

zijn 's bedunkens, is groot, en haar medge

zellin, vleeſſelijke zorgeloosheid , niet min

der: des verkondigt hy hen, dat zy niet zalig

maar driemaal ongelukkig zullen zijn, vermits

het rijk der Hemelen tot hen in 't allerminſte

niet behoort, maar daarentegen dat rijk der dui

ſterniſſe, en die deerlijkſte ſtaat van de beroo

ving van Gods gunſt.

Nog ſcheid hy 'er niet af, nu hy 't hart zal

bewerken, dat vry wat meer in heeft, als 't

verſtand met wat nieuws te azen. Hy lee

raart, wat men te doen heeft, wiſt men gaarne

of men was van die arme, aan welke dezeza

ligſprekingzal beklijven.

Wilt gy verder gaan, zegt de Prediker, zoo

leid uwe gedagten eens by deze byzonderheden, en

ſtelt u eens de arme van geeſt voor, in vergelijking

van een die arm is na den lichame; en dan begint

hy, dat een arme hulp zoekt, dat hy dat doet

met ſmeeking en aanhouding, ook met ontdek

king van zijn armoe, en een genegentheid om

zijn.
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zijn Weldoender dankbaar te wezen.

Zoo leert hy hem zelven kennen, en beproe

ven, 't welk altijd voor zoo hoognoodig is ge

houden , en waar in men voor dezen, eer de

wijsheid een andere trony kreeg, als ze nu heeft,

de grootſte wijsheid plagt te ſtellen. Ofdeze

ſchrijver, die een Fries is geweeſt, veel van

Kamphuizen , te Dokkum in Frieſland * o

verleden, gehouden heeft, wete ik niet, maar

dit wel, dat, daar hy zoo ſtichtelijk eerſt zijn

gemeente te Makkum met levenden ſtemme lee

raarde, en nu nog na zijn dood op dien eigen

trant onderrigt, bet genegen, den menſch in

zig zelven te doen dalen, en weten wat in zijn

boezem omgaat, als wat nieuws van den preek

ſtoel af te langen; dat hy dan, zegge ik, in 't

ſtuk van de waarheid op het hart thuis te bren

gen met dien zedigen Digter eensgezind is ge

weeſt , wiens woorden mijn uittrekſel zullen

ſluiten.

Terwijlmenhier van alles zoekt te weten,

Blijft menig menſch zelfvan zig zelf vergeten.

Zeer diep en ver zoekt hy der dingen konden,

Maar 't noodigſt en naaſt by blijft ongevonden.

Helaas wat is 't, als 't leven zoo vaſt heen ſchiet,

En wy op elk, en weer op ons elk een ziet ?

In diepe onkund' van 't geen hoogſt is van noode,

Sterft m'onbekendhemzelven, en ookGode.

• VIII.

* In 't jaar 1627.
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vIII. Hoo FD DEE L.

JOHANNIS VANDER WAEIJEN

ſermo Academicus de numero ſeptenario,

habitus ipſis kal Jun anni c1o roxcv,

quando iterato Academiae Rectore pu

blicerenunciaretur. Subjecta ſunt non

nulla de ſeptem periodis N. Teſt.

t

Dat is,

Johannes vander Waeijens vertoog, in de

Hooge Schole gedaan over het zevental,

den eerſten van Zomermaand 1695, wan

meer hy wederom openbaarlijk Rektor der

Akademie wierd gemaakt. Daar is iets

bygevoegd wegens de zeven tijds-omloo

pen van het Nieuwe Teſtament. Te

Franeker by Joh. Gyzelaar, 1696. in 8.
1 1 bladen.

O# het zien des titels kan een kundig lezer

lichtelijk bezeffinge maken, van het gene

dat de wijdberoemde Heer vander Waeijen in

deze zijne redenvoering beoogt, te weten,

niet zoodanig een uitpluizing te geven van het

zevental , als welke een wiskonſtenaar voegt,

maar dat zelve getal , dat hem te veelvul

dig in den Bibel ſchijnt voor te komen, dan

dat hy en alle godgeleerde het niet onzigtelijk

zouden gade ſlaan, godgeleerder wijze te on
derzoeken Ten
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Ten dien einde begeeft hy zig tot navorſin

ge der wijsbegeerte , die men wil dat Pytha

oras in Italien zoude overgebragt hebben, en

in welke , , zoo als uit oude gedenkteekenen

blijkt, van de leering der getalen, tot het door

gronden der natuere niet weinig werks wierd

gemaakt: ja de Heer vander Waeijen wil niet,

dat men deze leere van Pythagoras wegens de

getalen als beuzeleryen uitſtampe , maar van

wat hooger ophale, dewijl ze overeen komt

met het gezeg van den wijzen man ; dat God

alles in maat , getal, en getuigt heeft gemaakt,

en dewijl Pythagoras, van Plato hier in nage

volgt , vele dingen uit Mozes ſchriften in de

zijne heeft overgebragt.

't Is te verwonderen , met welk een over

eenſtemming de oude dit getal van zeven voor

iets zonderlings, en 'k wete niet welk een vol

maakt getal hebbengehouden: waar door onze

Hoogleeraar, vaſt ſtellende , dat Pythagoras

zijn wijsheid uit de Hebreen heeft gehaald, de

ze kragt der getalen, die duizend- en duizend

malen als de grootſte grollen en vodderyen be

ſpot zijn, voor * voetſtappen van een heilige

oude waarheid erkent.

Hy gaat de achtbaarheid van dit zevental

met allerley getuigeniſſen verſterken. Cicero

noemt het in Scipioos droom het getal, dat by

na de knoop van alle dingen is. Filo de Jood

wil, dat het zelve getal ook in eerbied by Mo

zesis geweeſt, en dat Mozes daar van daan den

Sabbath der Hebreen , yder zevende dag, ruſt

noemt, juiſt niet, om dat het volk, na zes dagen

ruſtens,

+ P. 13.
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ruſtens, gig van werken onthield, maar om dat

het zevental , zoo in de wereld, als in ons, na

allemans bekenteniſſe, voor 't allervreedzaamſte,

en verſt afgeſcheidene van oproer, krijg, en twiſt

word gehouden. -

Deze en dergelijke gedagten , den Heere

vander Waeijen ten ruggeſteun van zijne ge

leerde beſpiegelingen ſtrekkende, geleiden hem

tot een bedenking, * dat onder de eerſte weke

van zeven dagen by Mozes een ſchetſe van een

grooter en beter weke gevonden word. En

dit is het, meint hy, dat de duivel teffens met

het geloof der belofte van over lang uit de har

ten der Heidenen had gerukt.

Namentlijk (dus ſpreekt hy) een nieuwe .

ſcheppinge, in even zoo vele dagen te volbren

gen, was nu al beſloren by den Borge van 't

Nieuwe Teſtament, den Zoon Gods, wien de

eerſte ſchepping ook met regt word toegeſchre

Ven.

Behoeve ik nu, lezer, wel verder met u in

de diepe beſchouwingen des Heeren vander

Waeijen te deelen, omme met hem die nieu

we ſchepping, en dat zelve getal niet van ge

ven dagen en nagten maar van zeven grooterda

gen (dat 's te zeggen van zeven grooter tijden,

of omloopen) zoo in 't Oude als Nieuwe Te

ſtament te gaan opzoeken ? ik zal hier eindi

gen, en zeggen, dat dit vertoog afloopt met aan

wijzing van de perſonen, welken deze gehei

meniſſe der zeventalige leere niet onbekend

is geweeſt.

De Heer vander Waeijen heeft dit zijn A

- kade

* P. 23.
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kademiſch vertoog van achteren beſtuwt met

zeer omſtandige aanmerkingen, eens deels om

me het gene dat van hem kortelijk geredeneert

was den lezer uitvoeriglijker onder de oogen

te zetten, ten anderen, omme zommige plaat

ſen der Schrijvers, die te lang waren, dan dat

ze in 't vertoog konden ingelaſt werden, volko

mentlijk by te brengen, byzonderlijk om dat

het wel meeſt ſchriften van# zijn,

die alle man niet kent, en ten derden, op dat

die luttel-bekende Schrijvers, met hunne le

vende vormen afgeſchilderd, den lezer zouden

doen omzien na zoogroote mannen, die de ge

zeide leere der Zeven * Perioden voor vele eeu

wen hebben voortgeplant.

IX. HOOFDDEEL.

Fontein des heils, aangewezen in den Heidel

bergſen Catechiſmus, nader geopend uit

de ſchriften, om een zuiveretrooſt te ſchep

pen in leven en ſterven. Door Hero Si

bersma, Dienaar des Euangeliums tot

Amſterdam. Te Leeuwarden by Hero

Nauta 1696. in 4.97 bladen.

N# kan er een Chriſten in Neer

land zijn, al was hy zelf van een onregt

zinnige gezindheid, die van den Heidelb:
eta

* Met dien krom duitſchen naam zijn die tijden beſt
kennelijk, -
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ſen Katechiſmus niet dikwils met lof heeft hoo

ren ſpreken, als welke de grondleere der Gere

formeerde kerk beknoptelijk vervat.

Ik hebbe * voorhenen met mijnen lezer eens

in weinige woorden verrekent deszelfs opkomſt,

en lotwiſſeling: nu zoude het wel paſſen, dat

ik den zulken, die heil en trooſt zoeken, door

eenige ſtaaltjes liet zien, hoe zeer de HeerSi

bersma in de Godgeleerdheid doorzult is, daar

hy ons langs een allergemakkelijkſten weg, met

vragen en antwoorden , yder vraag van de ge

melde Katechiſmus zoo klaarlijk ontvouwd,

dat 'er niets duiſters overig blijft. 't Is waar,

ik konde lichtelijk eenige voorname zaken uit

ikken, omme daar uit des mans wijze van ver

# eenigzins bloot te leggen, maar dit

werk in zijnen t'zamenhang bekijkende, beel

de ik my in, dat het uittrekſel verre buiten het

gewone beſtek zoudeloopen.

Zonder bewimpeling dan geſproken, ik heb

be in al mijn leven geen klaarder manier van

verklaren gezien, als deze van den Godgeleer

den Heer Sibersma, die, het merg des Bibels

pogende uit te graven, geen ander graaftuigbe

zigt als Bibelgereedſchap. 'k Wil zeggen ,

dat de eerwaardige man de Schriftuur met de

- Schriftuur opheldert , zoo overvloedig , zoo

bondig , en met zulke daar uitgeputte klemre

denen, dat een zondaar, die volgens den draad

der Heidelbergſen Katechiſmus de waarheden,

ter zaligheid dienende, bezeft, uit dezen bron

kan leeren zijn heil te putten.

Want wat dog onderwijſt men ons ande:in

at

* Zie Sept. en Ottob. 1692.
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dat boek, als dat de zondige menſch, elendig

geworden, toegang heeft tot een Verloſſer,

die hier uitvoeriglijk word beſchreven, en aan

gewezen ; zulks# het erlangen van die

verloſſing, en gemeenſchap met den Verloſſer,

in verwagting van een eeuwig heil , de dank

baarheid volgt , die geoefent word door hei

ligmaking en goede werken ? -

Ten dien einde worden Godsgeboden voor

gehouden, om zoo weldenaartals regel van be

keering en goede werken te kennen, beſloten

met het gebed des Heeren, tot belijdeniſſe en

verſterking van dien trooſt, en erkenteniſſe van

de verkregene genade. -

De Heer Sibersma, geeſtelijke dingen, zoo

ten aanzien van woorden als zaken, met gee

ſtelijke# , port die gene , die

S voor de oorzake der eeuwige za

ligheid, en hope der heerlijkheid waarderen,
ſterk aan tot het lezen, hooren, en overdenken

der H. Schrift, in welke niemand, dan zulke

belijders en erkennersalleen, wijsheid, trooſt,

of heiligmaking zal vinden. '

e' •

VIII Deel. S X

|

:
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X. HO OF D DE E L.

An account of ſeveral late Voyages & diſ

coveries to the South and North , to

wards the Streights of Maggellan , the

South-ſeas, the vaſt tracts of Land be

’, vond Hollandia Nova, &c. alſo towards

Nova Zembla , Greenland or Spitsberg,

Groynland or Engrondland &c. by Sr

/ohn Narborough, Captain faſmen Taſ

man [dit is qualijk gedrukt. Lees Abel

fanſſen Taſman JCaptain /ohn Wood, and

Frederik Marten of Hamburg. To

which are annexed a large introduction

and ſupplement, giving an account of

other navigations to thoſe Regions of -w

the Globe, the whole illuſtrated with

charts and figures.

-, Dat is,

Een beſchrijving van verſcheide togten, en

ontdekkingen na 't Zuiden en Noorden,

na de Straaten van Maggellaan, deZuid

- zeen, de zeer ruime Landſtreken aan gins

zijde Nieuw Holland, enz. ook na No

| va Zembla, Groenland, of Spitsberg,

- / door den Heer Jan Narborrough, Hop

man Taſmaa, Hopman Jan Wood, en

Fre
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Frederik Marten van Hamburg. Waar

bygevoegd is een breede inleidinge en aanlaſſing, gevende een verhaal van andere • ,

zeetogten na deze landen van den Wereld

kloot, doorgaans met kaarten en printen

verligt. Te Londen bySmith en Walford,

1695. in 8. 28 bladen.

D# Engelſche drukkers hebben dit werk toe.

# uit vier Sehrijvers,

#an Narborroug,

Abel #anſſen Taſman,

fan Wood, en

Frederik Marten. - -

d'Eerſte, wiens togt, in 't jaar 1669 na de

Zuid-zee gedaan, nooit voor dezen is uitgege

ven, heeft grooten roem in Engeland, en over

Zee# - -

De tweede deed in den jare 1642 wegens 't

onbekende Zuidland gedenkwaardige ontdekkin

gen. Dirk Rembrantſe liet voor zeſtien ofze

ventien jaren een kort dagverhaal van 's mans

reize in onze Hollandſche tale uitgaan.

De derde is ook een beroemd Zeeman. Hy,

en Kloudſly Shovel verzelden den gemelden

Narborroug na Chili. Daarna zond hem Ko

ning Karel de II in 't jaar 1676 tot het ont

dekken van een Noordooſtelijken doortogt na

China, tapan, door Nova Zembla , en Tarta

rien , van 't welke ons hier een beknopt ver

haal, nu d'eerſte maal gedrukt, voorkomt. ,

De vierde, een Hoogduitſcher, voer in de

S # jaar

j||

H
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jaar 1671 na Groenland, en beſchreef daar in

- zijne moedertale de aanmerkenswaardige za

| | ken, welke hier in 't Engelſch vertaald gele- -

zen worden.

; * Nademaal dan deze verzameling behelſt ee

nige dagboeken van reizen, zoo na 't Zuiden,

als na 't Noorden, aan gins zijde, en door de

Straat van Magellaan; zoo ook na Groenland,

ofSpitsbergen, Nova Zembla, en dat de Engel

ſche hier Groenland of Groyneland noemen ,

1 word vooraf een berigt gedaan, hoe verre an

dere zeebevaarders voor dezen in die ge

weſten gekomen zijn ; 't welk my , om der

nutheid wille , na denrang van plaats en tijd,

luſt af te ſchilderen.

FERDINAND MAGELLAAN , een

Portugeeſch Edelman, door eenig misnoegen ,

tegen zijn meeſter Koning Emanuel getroffen,

begaf zig in den jare 1519 na 't hof van Ka

ſtilje, aanbiedende groote ontdekkingen van de

rijke eilanden om de Weſt te zullen doen, en

den Aardkloot om te zeilen.

Hy wierd, op bevel van Karel den V, van

i vijf ſchepen en 25o koppen voorzien, met

', welke hy den tienden van Oogſtmaand desge

melden Jaars van Sivilje toog.

Na dat hy te vergeefs een doortogt by de

# ſtroom la Plate nagevorſcht, en in de

aven van St. 1uliaan overwinterd had, vond

hy die groote Straat, in de Zuidzee uitloopen

de, welke na zijnen name de Straat Magellaan

is geheten.

Hy, was d'eerſte, die daar door van den
Noorder- tot in den Zuider-Oceaan voer, en -

den
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den Aardkloot rondomzeilende langs de Mo

lukſe eilanden, en de Kaap van goede hope, na

drie jaren zeebouwens, weder thuis keerde.

Op zijn ingang in de Straat vond hy aan

land vele graven , en holen, in welke de in

woonders hunne dooden begroeven. Daar wa

ren ook vele Beeren, en een Walviſch opge

worpen. . ... * . .

Waar blijven wy arme halzen, die hier te

land by den haart, of op onze kamers, zitten

en kijken ? of wat eere mag men in zijn Va

derland hopen ? Nieuwe wereldsdeelen te vin

den is een ander werk, dat door de faam aan

alle vier de winden verbreid word. :

Garcias de Loyaſa, een Spanjaard, bevoer de

gemelde Straat van Magellaan in 't jaar 1525,

en benaamde ettelijke plaatſen. Zoo deed ook .

Simon d'Alcazova , in 't jaar 1534. Daar na

in denjare 1539 reedde de Biſſchop van Placen

ze drie ſchepen uit, welker een door de Straat

van Magellaan tot Arika in Peru voortboor

C, -

FRANS DRAAK, een Engelſchman, be

gon zijn zeer vermaarde zeetogt met vijfſche

# en barken, en 164 zielen, rondom den Aard

loot, zeilende door de vorensgemelde Magel

laanſche Straat, tot de kuſten van Peru, Nieuw

Spanje, Mexiko, en Kalifornia, en quam door

Ooſt-Indien , en de Kaap van goede hope , we

der in Engeland. -

De Zeehopman tan Winter was op 't ingaan

in de Zuidzee van Draakafgeſcheiden, en door

ſtorm terug in de Straat van Maggellaan ge

dreven, door welke hy weder thuis keerde *

- S 3 d'eer

-

-
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d'eerſte, die door deze Straat van den Zuider

in den Noorder-Oceaan zeilde. Ladriller, een

2 Spanjaard, na Chili gezonden, omme dezen

1 doorvaart na te ſporen, quam door ſtorm en
, 't winterweer te rug.

- Als d'onderkoning van Peru dagt, dat Draak

in de Magellaanſche Straat gezeild was, ruſtte

hy Don Sarmiento in 't jaar 1579 uit, en zond

hem uit de haven van Lima, om Draak te ach

tervolgen. Dus voer die Spanjaard langs de

e kuſten van Chili, en Patagonien, ging de Straat

in, en quam tot Brazijl toe.

Sarmiento, in Spanje wedergekeerd, bragt

het by Koning Filips den II zoo verre (niet

jegenſtaande de Hartog van Alba het afried)

dat hy twee volkplantingen in de Straat van

Magellaan wilde ſtichten, omme de vaart ,

kaperyen , en 't neſtelen van Engelſchen en

Duitſchen aldaar te verhinderen : maar alle die

d'er na toe gezonden wierden, quamen ellen

diglijk aan hun einde, zoo door ſchipbreuk,

- ! en hongersnood , als wreedheid der Patago

- ſterf. # geſchiede in de jaren 1584, 1585,

I58 6.

• ', De gemelde Frans Draak zag in de Magel

laner Straat verſcheide der inwoonderen, of

Patagonen, in hunne ſchuitjes [kanoës] en hut

- ten.

De ſchuitjes waren op een aardige wijze van

boomſchorſen, en zeelkalve - of haaije-vellen

I emaakt , hunne aangezigten met eenige verw

: ſtoffe beſtreken.

Hyvond in hunne hutten, toegeſteld van tak
ken , en viſſe-vellen, een hoop zeewolven, ver

moſſe
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moſſelen, en ſchelpviſſen, welker ſchelpenzy

tegen de ſteenen zoo wiſten te ſcherpen,

dat zy bequamelijk daar mede konden ſnijden.

Ze bewaarden verſch water in vaten van ba

ſten der boomen. Hunne kleederen waren

meerendeels gemaakt van verſcheide beeſten

huiden, als van Penguyns [een ſoort van voge

len] zeekalven, en andere dieren, die ſtreek

eigen. *.

In 't jaar 1586 wierd de derde aardkloots

omzeiling ondernomen en volbragt vanTHO

MAS KANDISCH , ook een Engelander,

die, na twee jaren, en twee maanden, geluk

kig wederkeerde, daar Magellaan en Draak

drie jaren waren geweeſt. -

Richard Hawkins, van den zelven landaart,

deed in 't jaar 1593 zijn togt na de Zuid zee,

en dezelve Straat, in welke de gemelde zee

bevaarders voor hem geweeſt waren. Hy geeft

ons een zeer nette * beſchrijving van dien won

deren boom, met haren heilzamen baſt, aldaar

in overvloed zijnde te vinden, met moſſelen

van goeden ſmaak, en parelrijk. De Penguyns,

# zeekalven, zijn d'er in ongeloofelijken ge

talC,

Den vierden vaart om den Aardkloot deed

OLIVIER VAN NOORD , een Neerlan

der, wiens Opperſtuerman was eenen Melis,

een Brit, die Kandiſch in zijn togt had verge

zelſchapt. Zijn koers was dezelve als die van

Magellaan, Draak, en Kandiſch. De reis duer

de by na drie jaren.

't Schip, genaamd het vermaak van Briſtol,

S 4 . . ult

* Zie zijn boek in 't jaar 1622 gedrukt. P.88.

69
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uit de maatſchappy van tan Chidley, en Pau

lus Wheel, voer in 't jaar 1589 na de Straat van

Magellaan , maar wierd door velerley tegen

ſpoed genoodzaakt weder te keeren, zijnde

niet verder als aan de Kaap Frowardgeweeſt.

Ook leed in 't jaar 1598 Verhagen 's vloot,

onder takob Mahu , Simon de Kordes , Sebale

de Wert, en andere, vele rampen.

Ze kregen de koſt aan Ganzen, Duikel-een

den, Pengujus, groote Moſſelen, en Zeekalven.

In hun wederkomſt uit de Straat , en Zuid

waarts zeilende ontdekten ze de Sebalts-eilan

den.

In 't jaar 1614 ſtreefde JORIS VANSPIL

BERGEN , als Opperhoofd overzes Neerduit

ſche ſchepen, door de Straat van Magellaan,

en de zuid zee, na Ooſt Indien; van waar hy

voorby de Kaap van Goede Hope , na verloop

van omtrent drie jaren, in Texel wederkeerde.

Deze was de vijfde zeetogt rondom den

Aardkloot.

We moeſten niet vergeten te zeggen, dat

Pedro Fernandez Giros, een Portugees, en Fer

dinant de Quir, een Spanjaard , in de jaren

Ico9 en 161o beide verklaard hebben, dat ze

gezamentlijk op verſcheide tijden, boven de

8oo mijlen langs de kuſt van het Zuidelijke va

Jſte land hebben gezeild, tot dat ze op de hoog

te van 15 graden Zuiderbreedte quamen, en

aldaar een zeer vrugtbare , luſtige , en volk

rijke landſtreek vonden.

Giros begon zijn koers te zetten na de hoog

te van de Magellaner Straat, welke overgroo

te reep lands miſſchien een gedeelte mag zijn

**

- VaIl
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van, ofte behooren aan Abel ?anſſen Taſman's

land, van Diemensland, Nieuw Zeeland, Nieuw

Holland , Karpentaria, en Nieuw Guine ; 't

welk wy Hollanders , Zeebevaarders van den

echten bedde, naderhand hebben aangedaan,

en ontdekt, gevende aan een meenigte van

Baaijen, Vloeden, en kapen hunne namen, in

de jaren 1619, I622, 1627, I628, 1642, en

I644.

Niemand kan loochenen, dat geen volk we

gens het onbekende Zuidland meer ontdekt heeft,

als de Hollanders : verdigtſels buiten geſloten.

Wat Abel fanſſen Taſman in 't jaar 1642 uit

voerde, is van my hier voren aangeroerd.

't Is aanmerkelijk, dat alle die gene , wel

ke den Aardkloot rondom gevaren hebben, in

Ooſt-Indien zijn gekomen, 't zy by de Fili

pijnſche of de Molukſe eilanden; by geval ver

hinderd meer Zuidwaarts rond te ſtreven, om

trent die ruime reep lands, die byna van den

* nacht-eveningskring ſchijnt te ſtrekken tot

den 5oſte graad Zuiderbreedte : weshalven zet

ten zy 't gemeenlijk op de Zuid zee, 't zy

voor de Salomons-eilanden, of die men d'ei

landen de Ladrones noemt.

WILLEM KORNELISZOONSCHOU

TEN van Hoorn, en JAKOBLE MAIRE

van Amſterdam ondernamen in 't jaar 1 6 15

den zeſden tocht, die ooit rondom den Aard

kloot gedaan was, langs een nieuwen vaart

Zuidwaarts van de Magellanerſtraat in f Terra

del Fuogo » 't welk zy gelukkiglijk ontdekten,

- S 5 Ctrl

* AEquinoctiaal. + Het vyersland, om dat daar

groote vyeren gezien wierden.

t
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en doorſtreefden, vindende de Sebald's eilan

den, het Staten-land, Barnevelds eilanden, en

zoo langs de Kaap Hoorn op de 57ſte graad Zui

derbreedte, -eenen nieuwen weg in de Zuidzee,

t'zedert dien tijd de le Maire'r ſtraat genaamd.

Zy gaven op dezen togt eenige eilanden, en

kuſten, hare benamingen, en quamen na twee

jaren, en achtien dagen, door Ooſt-Indien we

der in Holland.

Daar na in 't jaar 1618 zeilde een Spaanſche

vloot onder Bartolomeo Garcias de Nodal door

de le Maire's Straat; en een gedeelte van Prins

Maurits vloot nam in den jare 1623 den zel

ven koers, ontdekkende ſommige eilanden.

Nodal zag by le Maire's Straat eenig volk,

met vogel-vellen gekleed, en levende van ee

nige gele bloemen, dengouds-bloemen niet on

gelijk.

In 't jaar 1643 ſtak eenen Brouwer in de

Zuid-zee langs een doorvaart, die na zijnen

naam gedoopt is, Ooſtwaart van le Maire 's

ſtraat : maar of Brouwer het zette door een

Nieuwe Straat, aan wederzijden land hebben

de , dan of hy een wijde zee aan 't Ooſten

had, kan men niet weten, alzoo zijn reisbe

ſchrijvinge niet voor handen is. De meeſte

kaarten maken d'er een Nieuwe Straat van.

Het zuider deel van 't Magellaner land [Terra

Magellanica] gemeenlijk Terra del Fuogo gehe

ten, vorensgemeld, ſchijnt, volgens d'op

merkingen der Hollanders, verdeeld te zijn

in een menigte eilanden, en Straten, die in bei

de de Zeen uitloopen.

't Land ſchijnt bergachtig , vel fraaije en

groene
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groene valleyen, bronnen, beken, en ve

kruidgewas. 't Is, wegens den overvloed van

verſch water , en hout, ter landinge zeer ge

legen. De lugt is er wat winderig door den

dikken drangder dampen uit beide d'Oceaanen.

D'inborelingen beſchilderen hunne lichamen,

die met ſchelpen, en vellen pronken. Zy ma

ken hunnemandekensen netten van biezen, uit

welke zy ook hunne hengelſnoeren weten te

breyen, die met aardiglijk van ſteen gemaakte

haken , en geaaſd met moſſelen, hun tot een

rijken visvangſt dienen, Hunne meſſen zijn

ſcherpgeſlepene beenen , met welke ook alle

hunne pijlen geflitſt zijn. De ſchuitjes, die

ze hebben, zijn de Venetiaanſche gondels niet

ongelijk. -

Wat belangt het Noorderdeel van 't Magel

laner land, gemeenlijk Patagonien genaamd,

deszelfs beſchrijving is te vinden in 't verhaal

van den gezeiden?an Narborough, dat het eerſte

dezer reisverzamelingen is.

De Koning van Groot Britanje, de Hartog

van York, en andere van den grootſten adel,

moedigden hem aan tot een nader ontdekking

van Chili.

Hy toog derhalven in 't jaar 1669 uit , en

quam in Zomermaand 1471 weder. #
merkingen zijn zeer naauwkeurig, en gedenk

waardig.

In de jaren 168o en 1681 waagde de Zee

hopman Sharp menigen ſtouten kans na ſommi

ge eilanden, en kuſten in de Zuidzee. Deze

in zijn wederkomſt buiten alle hope van Ma

gellaan's of Brouwer's Straat te zullen aandoen »

was

:l
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was genoodzaakt, een doortogt te zoeken ,

meer Zuidwaarts als de Kaap Hoorn. Hy wend

de dan éo graden Zuiderbreedte, ontmoette

vele eilanden met ys en ſneeuw bezet, waar

omtrent verſchot van Walviſſen was. Een

klein plaatsje in de Zuid-zee gaf hy den naam

van des Hartogen van Yorks eiland, en nam

zijn koers by de 8eo mijlen Ooſtwaarts; daar

na even zoo veel Weſtwaarts, 't Eerſte land,

dat hy in drie maanden zag, was 't eiland van

Barbados : zoo dat de landen in de Straat van Le

Maire, en in Brouwers ſtreek eilanden, en niet

aan eenig vaſt Zuidland moeten gehecht zijn,

gelijk ſommige onderſtellen.

t”Zedert de verhaalde ondernemingen en

vaarten zijn verſcheide zoo Engelſche als andere

ſchepen na de Zuid Zee gezonden, en zoo wel

in de Straat van Magellaan, als ten Zuiden van

de Kaap Hoorn geweeſt , dog wat handel zy

daar gedreven , hoedanige verdere ondekkin

gen zy daar gedaan hebben, en met wat beding

tuſſen hen en de Spanjaarden daar gehandelt is,

moeſt men uit hun zelve verſtaan.

Terwijl ik zie, dat met het aangroeyen van

mijn uittrekſel , 't welk my vermakelijk der

penne ontrolt, niets meer van 't Zuiden te zeg

gen overig blijft, zal ik my niet langer ophou

den met d'aanteikeningen der byzonderheden,

die gemeenlijk in de beſchrijvingen der reizen

na de Magellaner Straten door de Zuid-Zee, en

door Ooſt-Indien weder terug vermeld ſtaan ;

als daar zijn dewinden, lengtens, breedtens,

't kompas-verſchil, de getijden, gronden, en

wat des meer is : 'k zwijge van de va#
aIIQ
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Handgediertens, aardgewaſſen, gedrogten, en

zeldzaamheden. Alle deze fraaye dingen,

zegge ik, kan de lezer hier en daar nazoeken,

en zijne zinnen verluſtigen met de beſchouwin

gen van 't gene voortgeteeld word in de eilanden

van de Zuid-Zee, in de Molukſe eilanden, in de

eilanden van tava, Sumatra, en Borneo, om

trent de Golf van Bengale, op de Maldiviſche ei

landen, Ceylon, aan de Kaap van Goede Hope,

en in de Kanariſche eilanden.

d 't Word tijd dat we ons na 't Noorden ſpoe

CI1,

\

XI. HOOFDDEEL.

Vervolg van 't uittrekſel uit het voorgaande

Engelſch boek.

W# aan, na dat we terſtond zagen, welke

waaghalzen en kloeke zeeluiden tot het

opdoen van nieuwe wereldsdeelen na 't Zuiden

ſtreefden, daar ze hun niet ontzagen,

Ontelb're mijlen van hun Vaderland te wonen

By wilde reuzen, en verwoede Patagonen.

Sa laat ons nu gaan bekijken een ſchildery van

de ſtoute zeevogels, die na 't Noorden darden

vliegen, gelijk als na Nova Zembla, Noordooſt

Groenland, of Spitsberg, en Noordweſt Groen

land, by d'Engelſchen Engroneland genaamd.

Aan welke allergevaarlijkſte zeevaardy:
1
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ik gedenkende my te gelijk erinnere de woorden

van zeker * Dichter,

Wie was hy, die zigeerſt ter zeevaard heeftge
wend,

En duikende onverſaagd in uitgeholde boomen

Beſtond te glippen opden#buikder ſtroo

men ? -

Want zekerlijk,

Schoon Nereus eertijds vierdalleen geploegd van

ſchepen, -

Om ſchaars van 's nabuurs koſt den nooddruft

aan te ſlepen,

Nuſnijdmen Thetis rug, zoo ver gy onbepaald

Het Noorden niet ontduikt op 't waalen van den

maald.

Trouwens ik wil dit rijmen ſtraks wat beter te

pas brengen.

Omme van de oudſte , die men vind in de

gemelde landen geweeſt te zijn, een aanvang te

maken , we vinden geſchreven in Hakluit en

Purchas, dat in 't jaar 138o zekere twee ge

broeders, Niklaas en Antoni Zeni, rijke Veneti

aanſche handelaars, van Gibraltar zeilende ,

met meining van Engeland aan te doen, door

een magtigen ſtorm Noordwaarts wierden ge

dreven tot aan Yſland, en Groenland.

Meer als een eeuw daar na, te weten in den

jare 1497 voeren twee Venetianen tan, en des

zelfs zoon, Zebaſtiaan Kabot uit Engeland, en

gaven

* In zijn ſtroom.
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gaven op hunne wederkomſte een ſchets van

ſommige Noordweſtelijke deelen van Amerika,

van waar ze ook, ten bewijze, vier inboor

lingen met zig bragten. -

Lang daar na in 't jaar 1553 toog Huig Wil

loughy (nu zullen d'Engelſche hun aandeelin dit

werk boven anderen gaan nemen) ter zee, om

een Noordooſten doortogt te vinden, zeilende

boven de 160 mijlen Noordooſtelijk van Sey

mam, gelegen op de 7eſte graad Noorderbreed

te. 't Is zeer waarſchijnelijk, dat hy in Nova

Zembla en Groenland beland is, van waar de

koude en het ys hem dwong meer zuidelijk te

wenden, tot dat hy aan de rivier Argina in Lap

land quam: alwaar de brave man in de volgen

de Lentetijd met al zijn volk dood vroor.

Toen begon de Ruſlandſche maatſchappy der

Engelſchen hare leden te maken.

Steven Burrows zogt in 't jaar 1556 een weg

door 't Noordooſten na Indien, en zeilde tot

boven de 8o graden, en van daar na Nova Zem

bla. Uit zijn vertelling van 't ys, groote me

nigte vogelen, en 's Lands woeſtheid is 't wel

te giſſen, dat hy op Groenland zal geweeſt

zijn

Omtrent dezen! tijd was de gezeide Rusland

ſche maatſchappy nu vaſt geſteld, zendende

jaarlijks ſchepen, en handeldrijvers, en kort

# aan ook gezanten aan Koninginne Eliza

CI,

In de jaren 1576, 1577, 1578 deed Maar

ten Forbisher drie verſcheide reizen, omme een

Noorweſten doortogt uit te vinden. Hy ontdek

te eenige groote Straten , Baaijen, Eilanden »

Kapen,

k
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1

Kapen, en land aan beide de zijden, 't welk

hy benaamde. Aan de ſtranden van de Straat,

na zijnen name geheten, ontmoetten hem ve

le inwoonders, welker ſchuitjes boven op van

vellen waren opgeſlagen, maar de kielen van

hout gemaakt. Voorts wat hy in hunne hut

jes vond, is in 't byvoegſel van dit werk te le

Zen.

Arthur Pet, en Karel takman zeilden in 't

jaar 158o door de Noorderzeen in de Weigats

ſtraten, voortſtrevende Ooſtwaarts van Nova

Zembla, zoo verre als 't ys toeliet, maar geen

mogelijkheid van doortogt vindende quamen

Ze Weeronn.

Drie jaren daarna volbragt Humfrey Gilbert,

op aanporring van den koninklijken Gezant

Walzingam, zijn zeetogt na 't nieuw gevonden

land, en den grooten Stroom van Sant Laurens

in Kanada, 't welk hy van wegen Koninginne
Elizabet in bezit nam.

In 't jaar 1585 wierd tan Davis na 't Noord

weſten gezonden, en maakten in die ſtreken

meer ontdekkingen, als de voorgemelde For

bisher had gedaan. In zijne drie togten na 't

Noordweſten, vond hy, geduerende zijn ver

blijf aan de Kaap, dien d'Engelſche (woeſt

heidshalven) de Cape deſolation noemen, veel

bont, en wolle, gelijk als van Bevers, en reuil

de met het landvolk eenige waren. Wat hier

meer te halen was, bevele ik den lezer in 't

byvoegſel na te zoeken.

Willem Barentszoon, een Hollander, onder

nam zijne drie roemrugtige zeetogten in de

jaren 1594, 1595 en 1596, op koſten van de

- Zen
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zen Staat. In zijn laatſte reis was hy gen:
zaakt op Nova Zembla te overwinteren, om

trent 75 graden Noorderbreedte.

Hy ontdekte het Beeren ofte Cherry-eiland,

en quam in Groenland. Deze reisbeſchrijvin

gen, door Gerard de Veer opgeſteld en uitgege

ven, zijn zeer aanmerkelijk, behelzende vele

gedenkwaardige zaken, en nette verbeeldingen

van de# Zeekalven, en vogelen, al

daar gevonden. - -

Het verhaal van de Samojeden is niet min le

zenswaardig, als de benaming van verſcheide

Kapen, Baaijen, en Eilanden is voornament

lijk zijne aanteikeningen over de koude, dien

hy aldaar, geduerende die nare overwintering,

uitſtond, uit welke de vermaarde Engelſche

Natuerkenner Boyle hem zelven veel beholpen

heeft in zijn hiſtorie van de koude,

Onder dit ſchrijven ſchiet my te binnen, in

de Neêrlandſche hiſtorien van den grooten Huig

de Groot gelezen te hebben, dat deze Willem

Barentszoon, vergezelſchapt is geweeſt van den

namaals beroemden Zeevoogd Heemskerk,

voor 't verhaal van wiens gloryrijke zeetogt te

en deSpanjaards in den jare 16o7 de weêrgaê

ooze Delvenaar dus ſpreekt.

, Tot Admiraal word gekoren ſtakob Heemt

,, kerk, een ervaren Zeeman, die eertijds Wil

,, lem Barentſz had vergezelſchapt op dien

, togt, in welke een al te ſtrenge fortuin hen

,, heeft verboden de geheimen van 't Noorden

,, t'eenemaal te ontdekken,

Woorden, die van den Fenix der geleerden

wegens zoo een grooten Admiraal geſchreven,

VIII Deel. - T van
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van my niet konden onaangeroerd blijven.

Hoor hoe fraayelijk de vorensbygebragte

- Poeet van dien Held opzingt.
d

ri Nu geilt me om rijker oogſt van koſtlijkhien te vin- V

- en »

- Van 's werelds navel#naar alle vier de winden,

En ſtreeft de zon voorby, die al te langgedraald

Haar halve ronde ſluit, eer zy ben achterhaalt.

Daar Heemskerk, onder 't ys in eindelooze nachten

| | | Begraven even fier de golven durft verachten.

- Verlaat met nieuwenmoed zijn vaderlijken grond,

En vaart ten tweedemaaldenysbeer in den mond,

Om achter Tartarye en Samojeedſche ſtranden,

Door grondelooze zeen in Indiën te landen ,

Met #" vaart, ten trots van 't Arragons ge

weld,

Dat met zijn duimen hield de keel der zee bekneld.

Maar hoe vol vyers hy ſtreeft, ten roem der vrye
Staten, •

d'Ysrotzen zijn te groot die voor geen hitte ontlaten.

Het uitgediende licht rolt ſteilten kimmen af,

En blaaſt zijn lampen uit, de nacht lokt uit het

raf,

* . . . M# een benaauwde zucht, als zelfs van vrees be

* * vochten,

Sneeuwbeeren , dol op roof , en moordende ysge

drochten, ſchol h

- Lang in den afgrond wechgeſcholen voorhet oo

Der## » 72 t/# 07/g# p

va: honger woeden, niet ontzien hen aan te ran
erg 1

Enmaalen bekkeneel en ſchenkels met hun tanden.

Al't marmer dreunt en juilt vanſpoken zonder tal. Y

i GI1Z,.
- Maar
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Maar laat ons voortgaan.

In den jare 16II vervolgde Thomas Button de

Noordweſte ontdekkingen. . Hy ging voorby

de Hudſons-Straat, en latende de Hudſons Bay

aan 't Zuiden, zeilde hy boven de 2oo mijlen

Zuid-Weſtwaarts over een zee , meer als 8e

vademen diep, vindende een groot vaſt land,

by hem Nieuw Wales genaamd. Na vele onge

makken in zijn overwintering te Port Nelſon »

ſpoorde hy de ganſche Baay met groote vlijt na ,

#"naderhand Buttons Baay geheten is. Hy

ontdekte dat groote land, by hem Cary's Swane

Neſt genaamd. Maar by de gemelde rivier *

Port Nelſon verloor hy, gedurende zijn verblijf

aldaar, veel volk, ſchoon de ganſche wintertijd

dagelijks drie vyeren t'ſcheep brandden, en de

witte Patrijzen , behalven d'andere vogels al

daar in zulken overvloed waren, dat de maats

vertelden meer als 18oo dozijnen van de zelve

gedood te hebben, zonder de Beeren, Voſſen,

en meer dieren te noemen.
-

Een zekere Hudſon, takob Hall, en Willem

Baffin deden in de jaren 16Io , 1612, 16.15,

en 1626 nog grooter voortgangen in de Noord

weſtelijke deelen, en doopten d'ontdekte plaat

ſen met benamingen, die in de Noorder-kaarten van d'Engelſche te lezen zijn, r

Als de Koningvan Denemarken zijner nage

bueren grooten voortzet in de Noorder zeen

bemerkte, zond hy in de jaren 16o5, 16oé, en

16o7 eenige ſchepen derwaarts, dog die regt

ten weinig uit. Ten laatſten liet hy in 't jaar

1619 twee ſchepen onder 't opzigt van fan

T 2. Munk

* 57 graden 10 minuten Noorderbreedte,

| |
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t

Munk uitgaan, die, op 't ſpoor van Forbisher,

en Hudſon, tot 63 graden en 20 minuten ko

mende, aldaar genoodzaakt waren te overwin

teren. De Haven kreeg den naam van Munks

haven, en 't land Nieuw Denemarken.

Henrik Hudſon was in 't jaar 16o8 van deEn

gelſche Maatſchappy uitgezonden geweeſt om

den Noordpool te ontdekken, en quam tot den
82ſten graad : het welk Thomas Marmaduke

van Hull in 't jaar 1612 ook deed, die aangins

zijde vele eilanden zag. Hy keerde na Nova

Zembla in Zomer-en Hooymaand, alwaar hier

en daar eenige beeſten op de groente gingen

weiden, hoewel 't 'er in dien tijd al vroor.

't Volk, dat er in 't jaar 161o was, keelde

een menigte van beeſten, en begaf zig tot de

Walviſch vangſt, die wel gelukte. Ze vonden

d'er ook de lange zeeviſch-horens, by d'Engel

ſche* Unicorns-Horns geheten : zoodat de ge

zeide Engelſche maatſchappy, deze Noordſche

togten zoo gewinrijk vindende, in de jaren

16II, 1612 , I 613 , 1614 » I617, 1619 »

162o en 1622 hare ſchepen jaarlijks ten getale

van 13 of 14 uitreedden.

Tot den jare 163o vind men egter niet veel

van Groenland verhaald. Eenige Engelſche on

der Hopman Goodler zworven in 't land, en

moeſten daar overwinteren, zoo als Dr. Watts

in zijn uitgegeven verhaal meld.

Nog overwinterden aldaar ſommige Engel

ſche in 't jaar 1633, en een ander gezelſchap

16.34: de laatſten geraakten er al tezamen om

hals. De Engelſche gaven, gedurende hunne

IOQ
* Eenhoorns-hoornen, g
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togten, aan meenige plaats namen, na hunne

zinnelijkheid , dog zoo deden ook naderhant

de 'Hollanders, waar door een verwarringe in

kaarten en boeken gekomenis. Als de Engel

ſchen in 't jaar 163o in Groenland de wintero

verbleven, verloren ze het Zonligt den 14den

van Wijnmaand, en zagen het niet weder voor

den 3den van Sprokkelmaand. De andere, die

'er in 't jaar 1633 waren, zeiden , datzyden

5den van Wijnmaand de laatſte maal het ligt

van de Zonne zagen; 't zedert hadden ze een

ſchemerligt , by het welke zy konden lezen

tot den 17den van Wijnmaand. Den 22ſten

waren de ſtarren alle 24 uuren klaarlijk te zien,

en zoo voorts geduurende de gantſche winter.

Den 15den van Loumaand des volgenden jaars

kregen ze 's morgens ten 6 of7 uurenzoo veel

ligt, dat zy 'er bequaamelijk by konden lezen.

Den 12 van Sprokkelmaand ſchenen de ſtralen

van de Zon op de toppen der bergen, en 'san

derendaags zag men hem geheel. De Engel

ſche, die er bleven in 't jaar 1634, lieten in

een ſchrift na, eer dat zy vergingen, dat de

Zon den Ioden van Wijnmaand verdween, en

wederom gezien was den 14 van Sprokkel

maand. De Hollanders, in 't jaar 1596 in

Nova Zembla overwinterende, verlooren de

Zon den 4den van Slagt maand, maar de Maan

% haar hoogſte graad was nagt en dag gezien.

y zagen den rand van de Zonboven# kim.

Het verſchil dezer verſchijninge quam niet

voort uit de wan-ſchaduwinge, of * verbre

kinge , maar uit het verſchil van de breedte ,

T 3 in

* Refractions,
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in welke de Engelſchen en Hollandersoverwin

terden, dog de koude van Nova Zembla over

treft die van Groenland. Het is in deze ſtreken

voor 4 of 5 maanden in 't jaar gedurig dag, en

3 maanden lang gedurig nagt : meerendeels is

'er ofgedurig ligt, ofgedurige duiſterniſſe.

In den jare 1653 wilde de Koning van Dene

marken zijnen Noordſchen handel en ontdek

kinge voortzetten, ten dien einde drieſchepen

uitruſtende, met bevel van zeer naauwkeurig

lijk agt te ſlaan op alle kuſten en plaatſen, daar

zy aan quamen, en op hun wederkomſt hem te

berigten, wat voordeeldaar te halen was. Zy

ſtreefden door de Wcigats Straten, en vonden

zommigeinboorlingen van Nova Zembla in hun

ne vaarttuigen en kleine visbootjes, vet, en

glad, met vellen en vederen van vogels bekleed

enz. Daar is een onbeſchrijfelijke meenigte

Van# , en vis, maar wy zullen onszel

ven hiermee niet ophouden : een lezer, die

Frans verſtaat, hebbe deze Deenſche togten te

zoeken in de Franſche reisbeſchrijvingen, te

Parijs gedrukt.

Het was in het jaar 163o, als Hopman Lu

kas Fox in Engeland met des Koningsſpiegel

# , Karel genaamd, voor 18 maanden voor

raad in hebbende, uitgezonden wierd om een

Noordweſte doortogt te vinden. Deze, vol

gende op het ſpoor van Forbisher, Hudſon, Da

vids , en anderen, ontmoetten vele Walviſſen,

ys, en vogels, bouwden een ſchip in de rivier

Nelſon, en vonden ſommige overblijfſelen, van

Thomas Button daar gelaten. -

Kort na Fox volgde ook uit Engeland Hop

IT1211
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man Thomas tamet, met het zelve inzigt : zy

ontmoetten en onthaalden elkanderen in Oogſt

maand by Port Nelſon. Fox keerde voor de

winter weder na huis , maar d'ander was ge

noodzaakt daar tot de naaſte Zomer te blijven.

De gemelde Thomas tames , een ſchrander

Zeeman, was aangenomen by de Maatſchapp

der Koopluiden van Briſtol , om een#

weſte doortogt in de Zuyd-Zee te ondernemen.

Hy liet in 't jaar 1633 een dagverhaal van zijn

reis, opbevel van Koning Karel de I, uitgaan,

waarin hy zeer opmerkelijk beſchrijft alle zijne

geledene ongemakken in het ginsen wederrey

zen ; als mede de Straten, Kapen, getyen,

verſchillingen van 't kompas , en natuurlijke

zeldzaamheden , Fhilozofiſcher en Wiskundi

ger wijze, met een platte kaart, en verſcheide

printen.

De vermaarde Heer Boyle bekend, dat hy

uit zijn dagverhaal verſcheide plaatſen heeft ge

nomen, en verſchijnſelen bygebragt in zijn hi

ſtorie van de koude. Het gevoelen van dezen

wakkeren zeeman ſchijnt te zijn , dat 'er om

den Noordweſtegeen doortogt na China, tapan,

€y25". 1S.

M# in den jare 1667 wierd dit opzet ver

nieuwt en ondernomen van zommige Engelſche

Edelluiden , en handelaars te Londen, die

eenen zekeren Zacharias Gillam uitreedden.

Hy zeilde door de Hudſonde Straat en Baffins

baay ter breedte van 75 graden , en van daar

Zuidelijk om de breedte van 51 graden, of daar

omtrent, in een ſtroom, thans genaamd Prins

Robberts rivier ; en dewijl hy daar met de in

T 4 boor
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boorlingen vriendelijke onderhandeling had,

bouwde hy 'er een ſterkte met een Engelſche

naam van Charlesfort: ook was zijn#

komſt voorſpoedig, na dat hy in deze ſtreek de

rondveſt van een voordeeligen handel gelegt

# Maar in het jaar 1687 namen de Franſ

ſen die plaats.

In den jare 1671 ondernam Frederik Maarl tenſz, aan het hoofd des voorenſtaande uittrek

ſels gemeld, zijn Groenlandſe togt. Hy was

een Hamburger , uitgezonden , zoo men

meent , byzonderlijk tot het navorſſen van

aanmerkelijkheden voor de Koninklijke Maat

ſchappy , en volvoerde dat opzet, zooals blijkt

uit zijn voortreffelijk dagverhaal , met hulpe

van den vermaarden Fogelius in het Hoog

duitſch gebragt en uitgegeven. Eindelijk wierd

de zeer vlijtige en welervarene ſcheeps-Hopman

Wood, mede# voorens aangeroerd, in het jaar

1676 van Koning Karel de II uitgezonden om

nog bet ontdekking te doen van de Noord Ooſter

deelen tot een togt na Ooſt-Indien, maar hy ge

raakte niet verder dan op de 76 graad Noorder

breedte alwaar hy zijn ſchip aan de kuſt Nova

Zembla verloor. Zijn gevoelen is, dat men

de Noord Ooſte weg na China en Japan niet kan

varen. Het zelve oordeelt de gemelde tames

van een Noord-weſte doortogt , beide daar toe

bewogen zijnde door de uitgeſtrektheid van 't

land, verdraaijing en wederkeering van half

gety, beweging van het ys, enz.

Nu blijft al het vermaak van de Engelſche

reisbeſchrijvingen en dag hiſtorien voor de

lezers nog over: ik hebbe reeds mijn bekomſt

aan dit uittrekſel. XII.
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XII. H O O F D DE E L.

Verklaring over het ongenoegen der zoogenaam

de Doopsgezinde Chriſtenen in Molqueern,

over haren Leeraar Herman Reinskes,

en om wat redenen zy hem hebben van den

predikdienſt geweert: by manier van ver

dediging, en aanmaning tot een grondig on

derzoek aan het gemeen voorgeſteld, en uit

egeven door Herman Reinskes. Te

Workumin Frieſlandby A. Boekholt 1695.

in 8. 1o bladen.

Dit uittrekſel kan den goeden Mennoniten te paſſe

komen. -

Lle , die met my de Hiſtorie van onzen

Hollandſchen Tacitus Pieter Korneliszoon

Hoofd hebben doorgelezen , weten wel, dat

onder andere fraaiheden , in dat braaf werk

voorkomende, byna yder volk, landaart en ge

zindheid met een byzonder uitdrukſel vertoond,
word.

Hoewel hy miſſchien daar in niet mistaſt,

om dat hy in opzigt van de Franſchen, Noord

hollanders, en meer andere den ſpijker op 't

hoofd heeft geſlagen, daar hy van de eerſte

zegt, dat het hun aan geen veerzienigheid man

elt, wen hun maar 't geſtadig behertigen der din

gen niet verveelde, van de andere, dat ze zijn

3agtgangers in den aart, gewoon hun doen met

dobble zorg te beleggen, echter wil ik wel rond
T 5 Ullt
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uit bekennen, dat ik meer als eens gehaperd

- hebbe, by my zelven . ja te zeggen, als ik

dien naauwkeurigen Schrijver de Mennoniten -

hoore uitmaken voor * wereld-onwijze men
t ſchen : want ik wete niet, of hy meent,

dat zy gemeenelijk eenvoudig zijn, of dat zy

zelf niet weten, nog behartigen dat gene, het

welke volgens het gebruik van al de wereld be

' - hoort waargenomen te werden.

't Kan zijn, dat hy de gedagten van den le

1 . zer wat ſpelens heeft willen gunnen, om het

- ; - dus ofzoo op te vatten, immers dit ſchrift van

Reinskes doet ons zien, dat men 't beide van

hen wel mag gevoelen, en 't vervolg, meen

ik, kan een yder overtuigen.

Hier komt een man te voorſchijn, die voor

eerſt door zijn zuivere en ongekreukte eenvou

digheid zijnen lezerinneemt, en my doet den

ken, dat Hoofd mogelijk door ommegang met w

luiden van dat ſlag den heelen Menniſten krans

voor zoodanige, na liefdens aart en oordeel

heeft gehouden, want hy legt de oorzaak van

den haat tegen hen niet zoo zeer op waar

heid, als we # 't gerugt dat hen nagaat van

geveinſdheid, ſamt uiterlijken gezogten ſchijn

van ootmoed, en onnoozelheid in kleedingen

elaat : hoewel dat er vry veel kaf onder 't

# loopt, en dat het niet al goud is wat er

klinkt.

Deze man meld ons zijn wedervaren met

een byzondere opregtigheid. Van ambagt was

hy een Bakkersgezel, en uit zijn aart tot le

zen eenigzins geneigd » dog die luſt was, na
-

zijn •

:

-

* 3 Boek pag 81 nieuwen druk.
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zijn eigen bekenteniſſe, door onbedagtſaam
heid der jeugd verſmoord. v

't Gebeurt in 't jaar 1688, dat de Vermaner

van Warnster woning na Amſterdam vertrekt.

De Baas, by wien hy toen te Stavoren woon

de, ook Mennoosgezind, zegt hem dat nieuws

op een morgen. Onze Herman hoort het aan,

met innerlijk gevoelen en hartklopping. Ee

nige weken daarna begeeft hyzig na Warns, en

in den echt : en dat die hartklopping wat wilde

zeggen, bleek, wanneer niet lang daar na een

vriend, uit den naam der gemeente te Warns

hem verzoekt, om eens in de vergadering te

prediken. Hy weigert het, om zijn onbe

quaamheid ; ook om dat zijn jonkheid daar

toe geen aanzien gaf, als zijnde maar een borſt

van 2o jaren. Evenwel daar was een prikkel

tje van binnen, en wie kan zeggen, dat het

quaad was ? Ziende, dat er alle week een

van buiten moeſt komen , en dat van de

leden zelve niemand de moeite nam van iets

tot Gods eer aan te leggen , oeffende hy zig

te vlytiger in lezen, en ſchrijven. Lidmaat

te Warnsgemaakt, word hy aldaar, by voorval

der bedieninge van 't H. Avondmaal door Klaas

Thomas van Leeuwaarden, na voorgaande be

raadſlaging , tot vaſt Leeraar aangenomen,

ſchoon hy voornemens was na Molqueern te

vertrekken.

Onze vriend, die regt door zee wil gaan,

dit vertelt hebbende, zegt ons ook, hoe deze

verkiezing hem aanſtond, en noemende die los

en onbedagt, geeft hy redenen van zijn zeggen ,

die goed zijn. Wat zou hy doen? Vermaner

l

-

zijnde
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zijnde en blijvende zette hyzig daar na. Maar

hoor dog eens, wat zijn boek- en ſtudeerka

mer was. De laatſte was by 't vyer, want hy had

geen meer huizing , en d'ander beſtond mee

rendeels uit een ouden Bieſtkens Bibel, en#

# der doopsgezinde martelaren, want hy had

et vernoegen niet om meer te koopen.

Zeg my eens, lezer, is dat niet eenvoudig?

zeker daar konde niet veel wereldſche wijsheid

ingelaſt werden, daar de bron, uit welke hy

putte, zoo zuiver was. Maar dat hy aan dat

uiterlijk behulp te kort quam, wierd rijkelijk

oed gemaakt door een kloek vertrouwen van

# oddelijken byſtand , en dus deed hy in

korten tijd, de derde week na zijn verkiezing,

zijn eerſte preke. Hem geſchiede ook verder na

zijn geloof, vermits hy eerlang daar na niet al

leen alle weken, maar, om de bededagen, drie

maal in een week het woord deed.

Van Warns na Molqueern getrokken meld

hy ons daar zijne medebroederen, en hoe een

van die , Homme Heeres, in zijne eigen oogen

zoo heilig, en de gemeinte daar tegen zooon

zuiver was, dat hy geen Avondmaal met haar

wilde houden. Onze jonge prediker, nader

opening voor hem zelven in 't geheele dienaar

ſchap verzoekende, kreeg geen voldoenend ant

word, ſchoon hy ons doet zien, dat de mee

ſte godgeleerdheid van dat ſoort van menſchen

beſtaat in een bepaling van de goederen, die
men mag bezitten, huisraad, koorden en boor

den der kleederen, die men zal dragen, en

(puer als of ze de maat van yders maag met

een duimſtokje genomen hadden) hoe veel men

- mag
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# eten , en drinken, daar hun tong onder

tuſſen ook van geen ſchapenleder gemaakt is.

Dit hinderde nogtans den arbeid van Reins

kes niet, maar hy groeide tegen den laſt op, en,

om 't regt te zeggen, na zijn ongeveinsde be

tuiging, het deed hem groot goed: want toen

begon hy dien uiterlijken kraam wat dieper in

te zien, en vindende dat er wat anders moet

wezen, dat een Chriſten een Chriſten maakt,

en dat zijn hart niet geruſt was, om dat het

was (zie zijne eigene woorden pag. 13) 't zy hy

van Chriſtus hoorde, of zelfſprak, in opzigt van

zijn offerhande en verdienſten, als of zijn gemoed

heimelijk daar mee ſpotte : 't welk hem menigmaal |

een ſtrijd in 't gemoed verſchafte , ja tot twijffe- |

lens toe van den geheelen ſtaat zijner ziele, zoo

bad hy om verligting, en lezende zonder voor

oordeel , quam hy tot de kenniſſe van JE- | | | | |

ZUS CHRISTUS, en van 't geloof in zijn !naam, en verdienſten. - V | | | |

Hy begon 't zelve ook als een eerlijk man te i

prediken, toonende uit de woorden van Pau- *

Ius, dat Chriſtus is de eenige grondveſt, die

# kan werden ; welken text hy hier ver

laard. Daar ziet men de oorzaak van alle de

moeijelijkheden, hem namaals aangedaan.

De goede Herman Reinskes, die by hen voor

een Geus deurging, dat hy niet was, dog die

hun voorgeen regte Mennoniten wilde houden,

daar ze egter voor gingen, moeſt veel aanſtoots

lijden, om dat hy niet toeſtond het plomp en

onbeſchoft zeggen van Homme, welke verklaar- !

de niet te weten, wat Chriſtus voor ons verdient

w had, en om dat hy geen ſmaak in Rakouw- -

ſche koſt had. ReillS- | |
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Reinskes zegt ons verder, met welk een be

ſcheidenheid hy alle de genen, die hem we

gens zijn gevoelen vraagden, heeft bejegend,

en hoe zaftelijk hy de gemoederen tot beda

ren poogde te brengen, nadat men zijn gemein

te 't vyer in 't hoofd had gejaagd.

Dog is deze man van de eenvoudige , daar

zijn wel wereldenwijze, die niet nakomen, dat

by alle man voor eerlijk word gehouden. Een

man een man, een woord, een woord, zegt de

wereld, maar hier ziet men quanten, die dat

zoo juiſt niet in acht nemen, veel van verdra

en praten met een effe bakkesje, en lijmen

# woorden, van ziggevende, dat men den

Broeder niet wijs genoeg kent, om van de zakente

oordeelen, en ondertuſſen Herman verſtrikken,

en eindelijk de keet uitboenen.

Zie dat is de hiſtorie. -

Daar volgen twee predikaatſien van onzen

Schrijver over 1 Kor. 3. II. en Matth, 5. 2o,

ook van een Homme Heeres , dog al wie niet

blind is, zal d'eene voor een naarſtige Bye,

die op Bibelbloemen geaaſt heeft, en d'ander:

voor een Hommel aanzien , die veel geſnors'

maakt, zonder kragt. Het overige is een be

knopte verantwoording.

Buiten den inhoud van 't werk mag ik wel

zeggen, dat Reinskes door zijn haters niet ver

dagt is geworden , alzoo hy te Amſterdam met

ſtichting zijn dienſt bekleed. Dus is my be

r1gt.

-

XIII.
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XIII. HOOFDDEEL.

VERVOLG VAN KROMWELS

LEVEN.

HET vIERDE BoEK vAN 'T TwEE
DE DEEL. - * . •

Arel de II , na de ſchandelijke dood van

zijnen getrouwen en dapperen krijgsover

ſten Montros, met een enkel ſchip de lagen

der Engelſche zeevoogden ontſnapt, en in

Schptland behouden overgekomen , wierd al

daar aanſtonds Koning gekroond.

Fairfax, die tot nog toe den titel van des

Parlements Veldheer behield, was verzogt,

met een krijgsmagt de Schotten tegen Mon

tros te helpen, en had zijn pligt wel waarge

nomen , maar wanneer nu de Schotten den

band met Engeland geſloten, verbraken, en

zig koningsgezind toonden, wierd hy, op den

raad van Kromwel, die miſſchien met argwaan

was bezeten, weder thuis ontboden, en be

ſloot, van dien tijd af zijnen krijgsdienſt klax

neer te leggen. -

Kromwel, dien dit grootelijks behaagde,

maakte, dat, in de plaats van Fairfax, zijn

vriend Lambert met het gezag over 't leger in
Schotland voorzien wierd, en deze was de

man , die de verandering der Schotten aan 't

P# Weten.

Na dat dan, onder 't ſteken der trompetten

een verklaringſchrift van 't Engelſch Parlement
T - tG
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tegen Schotland was afgekondigt, kreeg de ge
melde Lambert bevel , om met den Kolonel

Reinolds, en duizend uitgelezene koppen, te

en Koning Karel, die aan 't hoofd zijner ben

en ſtond, te naderen, en hem ſlag te leveren.

Maar die viel geheel tot nadeel der Engelſchen

uit, en Karel had met zijne Schotten de over

hand : Lambert wierd zelf gevangen , Rei

nolds doodelijk gequetſt, en meer als de helft

van hun leger in de pan gehakt.

De mare dezer nederlage baarde eenige

ontſtelteniſſe te Londen , dog Kromwel ſuſte

die , en liet een tweede verklaring tegen de

Schotten uitgaan, waar inne Ioooo ponden

ſterlings aan den genen beloofd wierden, die

Koning Karel, als den ſtokebrand van de weer

ſpannigheid, 't zy levend of dood, in de magt
van 't Parlement konde leveren.

Tefſens gaf Kromwel ſpoedig bevel aan zijn

Schoonzoon Ireton, die# Parlements-leger

in Yerland voerde, om zonder uitſtel in Schot

land over te ſchepen, en zijn volk, ten getale

van 4.ooo ruiters, en 6.ooo voetknegten, met

de overgeblevene 3 ooo, die Reinolds weder

vergadert had, in 't Landſchap van Galloway

t'zamen te voegen. Kolonel Hakker bragt er

25oo mannen by, die niet in 't gevegt waren

geweeſt, en dus had Ireton vijftien duizend en

vijfhondert ſoldaten zoo ſchielijk by een ge

rukt , dat Koning Karel het gerugt van zijn

komſt niet eer hoorde, dan toen hy reeds in

aantogt op Edenburg was.

Men trok dan wederzijds elkanderen tegen,

en hier geſchiedde wederom een zeerb:#
ſtrijd,
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leg, ſtrijd, in welke Karel andermaal de zege be
blond vogt, en Ireton meer als 5.ooo Engelſchen ver

1," , , loor, behalven de gevangene, met al zijn ge
the ſchut , en legerpakkaadje. | | | | |

Iertſ, Die tweede ramp trof Kromwel eenigzins,

|cht, om dat ze de gemeente onthutſte, maar hy,

o: vol heldenmoed , en braverende op het alge

R: meen geroep, dat zijn tegenwoordigheid een

hth beter uitkomſt zoude baren, bood zonder uit

ſtel zijn dienſt met lachenden monde aan het

tij: - Parlement , om zelf in perſoon na Schotland

|ſite te gaan, en zijn leven voor het Gemeene-beſt te

in de wagen; 't welk met de hoogſte dankbetuiging

ink, wierd aangenomen. . : '' , is, " . Zii - 3 (+

, dit Hydraalde op die belofte niet, maar, heb

Weefs bende dertigman uityderbende ruiters, en vijf

lag en twintig uit elke bende voetvolk na Karlile,

de laatſte Engelſche ſtad aan de Schorſche kant,

zijn gezonden, trok den tienden van Hooimaand

# * desjaars 165o uit Londen, en quam aldaar ten

#0. gezetten dage, met nog eenige manſchap,

ſtil: rondom Londen verzameld, en een grooteme

m: - nigte van allerley krijgsvolk, altzamen heet

:## glorie, en jookende onder zoo groot een Veld
wij heer een ſlag te helpen winnen: zulks dat zijn

t': # , eer het over de rivier de Tyne, die En

iſiſ' geland van Schotland ſcheid, zoude trekken,

jt1 tot 12.ooo ruiters, en 14.ooo voetknegten was

## aangegroeid. * . . , . . . -

ijn . Na twee dagen ruſtens op den oever van de

in rivier, toog de moedige Olivier met zijn leger .

voort » en quam binnen acht ofnegen dagen b

'ſ', Dumbar, in 't gezigt van de Schotſchevian

g: v. lijke heirkraft, thans beſtierd van Leſley (hoe
j VIII Deel, V Wer

j
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veranderen de zaken van oorlog en vrede ! ) als

Opper- en Mongommery als onderbevelhebber,

terwijl Karel verzogt was binnen Edenburg te

blijven, en zijn perſoon in den aanſtaanden

krijgskans niet bloot te geven,

ie daar dan Kromwel vaardig om te vegten,

niet tegen een Koning, dien hy by den volke

ehaat wiſt te maken, maar een Koning, dien

e Schotten, in weerwil van de Engelſche Ko

ningshaters, weder op den troon darden hef

fen, en wiens volk in getal en moed byna met

het zijne gelijk ſtond.

Dit alles ſtrekte hem tot een prikkel van zij

nen manhaften imborſt, met welke hy beſloot

of te winnen, ofte ſterven, betrouwende tef

fens op zijne ſoldaten, die hem niet alleen ge

lijk als met aanbidding eerden, maar gezworen

hadden, liever duizendmalen hun leven op te

zetten, als hem te verlaten.

Op den 13den dag van Herfſtmaand des voor

noemden jaars 165o geſchiede deze ſlag tuſſen

de Schotten , en Kromwel, die , alles in rang

# hebbende, en ter ſlagorde zijner vian

Cn# , wel haaſt een bloedig treur

ſpel verwekte, daar het vleishouwen zoo vreeſ

elijk toeging, dat hy zelf, na 't verlies van

twee paarden onder zijn lijf, het uiterſte#

vaar liep. Echter fris, en bezadigd ſtak hy

zijnenknegten een leeuwenhart onder den riem:

dan ſtuwde hy de deinzende voort, dan onder

ſteunde hy de vegtende, enzijn tegenwoordig

# was de klem van 't ganſche oorlogsbe

r1jf.

Hoorende dat zijn ſchoonzoon Ireton ge

- / - quetſt



, Maart en April 1696. . 397

l:

'quetſt was, en deszelfs linker vleugel voor die

van Leſley begon te wijken, riep hy met on

verſchrokken moede ; we zouden den roem der

overwinninge niet hebben, by aldien onze vianden

ons nergens# boden, en met eenen zet

drijft hy 't volk als een blixem voorwaarts, ter

wijl aan d'eene zijde de ſchrik in de Konings

gezinde quam , waar op, na een bloedig ge

vegt van vier ueren, de overwinninge hem zoo

grootelijks als ooit voor dezen begunſtigde.

Vierduizend Schotten bleven op 't veld leg

gen, en acht duizend wierden gevangen, die,

met den ſchrik van Kromwels naam geſlagen,

hun zelven t'zijner willekeur overgaven. Een

wiſſe proef hunner lafhartigheid. De beuit ,

dien ze achterlieten, was dertig ſtukken ge

ſchut, hondert wagens met leeftogt en krijgs

behoefte, en al den ſleep der pakkaadje, niets

uitgezonderd. De Graaf van Mongommery

wierd onder de dooden gevonden, en 't meer

der gedeelte der ontvluchte was gequetſt.

orſt Karel was door de tijding van dezen

ongelukkigen ſtrijd zoo trooſteloos, dat hy met

tranen in d'oogen uitriep, zie daar, nu ben ik
bedorven ! -

Kromwel , drie duizend man te Dumbar

latende, rukte in alleryl voor Edenburg, daar

hy Karel hoopte te betrappen.

Dit miſlukte hem , maar de Overheden qua

men hem zeer demoediglijk de ſleutels van hun

ſtad overleveren, die hy , met betooning van

eenig misnoegen, aannam. Daar na zond hy

tweeduizend ſoldaten om alle poſten van de ſtad

te bezetten, en quam toen zelf in triomf daar
binnen. V 2 Zijn

:
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Zijn eerſte beſluit was geweeſt, de ſtad, op

zijn intrede, ter plondering over te geven ,

maar het geroep des volks lang levehet Parlement,

en Mylord haar Opperveldheer ! verkoelde de hit

te van die fierheid.

Hy reed in krijgsgewaad, gezeten op een

paard, dat , verſch uit den ſtrijd gekomen,

met bloed en ſtof, niet min dan hy, begruiſd

was, gevolgd van de krijgsgevangene, vier

aan vier, bloods hoofds, en zonder geweer,

behalven de Overſten: daar aan volgde het ge

ſchut, en die zegepralende ommegang wierd

van een langen ſleep pakkaadje-wagens beſlo

Ien.

. Zijn oud werktuig, waar mede hy de harten

des volks ſtal, quam hem hier wederom byzon

derlijk te pas: want ziende dat de ingezetene

van Edenborg hem alle bedenkelijken eerbied

bewezen » veinsde hy geene de minſte gram

ſchap tegen hen te behouden, ging in 't ver

trek, dat Koning Karel verlaten hadde, be

val Stads overheid, aldaar op zijn bevel ºver

ſchenen zijnde , dat ge dog openbare gebeden en

dankzeggingen aan God wilden laten doen, om dat

Hy zijne bapenen gezegend had, tot verdelging

der dwingelandy, en tot herſtelling van denGods

dienſt en vryheid in de twee Staten: waar mede

hy teffens te kennen gaf, dat Karelszaken ho

peloos ſtonden.

's Anderen daags 's morgens vertoonde hy

zig met uitmuntenden ſchijn van godsvrugt in

de Kerk, deelde des na middags veel van den

gewonnen beuit aan de armen, en ſchonk groo

te aalmoeſſen aan de Godshuizen, onder meer

4 an
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andere uitwerkſelen##voor:
die de Heer Letiten breedſten afmeet. | | | |

Groote en verwonderlijke uitſlag van zaken

voorwaar, die Kromwel niet meer koſtten, als

de moeite van na Schotland te trekken, en den'

tijd van te vegten ! ! . . . . . . . . . . .

Terwijl Karel ergens in de Schotſe bergen zig

voor de woede en liſt zijner vervolgeren wecht

ſchuilde, had het Parlement, op 't hooren van

Kromwelsbevogte zege, eenige bedenking ge

nomen over het beteugelen van zijn groot ver

mogen, waar mede hy over alles heen keek..

Naauwelijks was hem dit van zijne gunſtelin

gen overgebrieft, of hy ſtelde in Schotland de

noodige bevelen, vaardigde 12ode koppen uit

zijn leger na de kantvan Londen af, en liet de

overige onderden Overſten Lambert, dien hy,

te Edenburg gekomen, terſtond uit de gevan

geniſſe had geloſt, : * * - - - - --

Hy zelf ſpoedde zig met sooo ruiters uit de

eerſt-afgevaardigde ten ſnelſten voor uit, en ge

bood de andere met te dagreizens te vol

gen. 't Is aanmerkelijk, dat hy dezen togt zoo

geheim hield, dat het Parlement van dezelve

niets gehoord had, voor al eer hy in Perſoon

binnen Londen was. - * -

Maar nu zult gy , lezer, een onbedenkelij

ke, en ſchier ongeloofelijke hiſtorie van den

allerſtoutſten Olivier hooren, ten bewijze,

dat hy zoo groot een dwingeland als dapper

krijgsman, en fijn doortrapte huichelaar is ge

weeſt. '- - * : - - - - - -

Zijn eerſte werk te Londen was, 3.ooo rui

ters rondom de ſtad, 2ooo op de voornaamſte

V 3 plaat
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plaatſen binnen de ſtad, en de overige 1ooo by

en om het Paleis van Weſtmunſter te leggen a.

daar 't Parlement vergaderd zat. De andere

éooo ſoldaten, die hy geboden had te volgen »

quamen niet lang daarna.

Hy had zig, onder dit bezetten der poſten »,

in een huis dicht aan Weſtmunſter gehouden ,

tot dat nu alles klaar was, wanneer hy , op 't

ſteken van trompetten, en roeren der tromme

len, voor den dag, en regelregt in de Parle-,

mentszaal quam ſtappen. -

Toen elk der leden ontſteld zat , voerde:

Kromwel, met een tong die haar een koorts op

,, 't hart zette, vraagswijze een reden ; Hoe

,, lang zy Parlementsheeren daar als Meeſters

,, zouden zitten ? wat zy hadden uitgevoerd,

,, terwijl hy met zijn heirleger 't leven voor de

op# zaak opzette ? dat zy niet behoef-,

,, den te denken, dat de krijgsmagt in de guere

,, ſneeuw van Schotland onder tenten zoude

,, kruipen, terwijl zy gemakkelijk hunne zit

,, ringen hielden » en zoo voorts. * *

Het ſlot was -

,, Dat hy Kromwel, uit den naäm des ge

,, melden legers, hen beval, dat ze aanſtonds

,, zouden hebben alt'zamen na huis te gaan, en .

,, dat dat Parlement van nu af zoude zijn ver

,, nietigd. Taal zonder omwegen. - -

Als d'een en d'ander onwillig was om op te

ſtaan, liet hy vliegens zijne ſoldaten binnen

komen, met bevel van twee aan twee der Par

lementsheeren op te vatten, en buiten de ka

mer te brengen, : 't welk hen alle noodzaakte

hun biezen te pakken, terwijl ze nog verſcheide
- - ſmaad

l
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mogelijk niet zullen# Zº moeſten uit

ſtaan, zelf van de ſoldaten, roepende Parle

mentsheeren, zonder Parlement ! Ja, zoo deze

hiſtorie waarachtig is, de fiere Olivier, met

dit alles nog niet te vreden, en willende den

voorſlag van hem, haren knegt, kleinder te

maken, nog bet wreken, ſloot met zijne ei

ene handen de deur van de Zaal toe, ſtak de

leutel in zijn zak, en liet er ten ſpot een brief

voor zetten , DIT HUIS IS TE HUER.

Dus zagen deze mannen, hoe ze gefopt wat

ren, en de hekelſchriften, over al door de ſte

den vliegende,# te kennen, dat een Ty

ran in Engelandsboezem gevoed was. | | |

Maar Kromwel vond geen veiliger hulpmid

del tegen dergelijke wederwaardigheden, als

alle de verdere krijgsmagt uit Schotland in En

geland te ontbieden (hoewel dit een oorzake

was, dat de Schotten hunne banden met Karel

weër konden vaſt leggen) en als een tweede Ce

ſardoor de Wapenen hem zelven ontzachelijk te

maken. ,, -

- - - ->

Evenwel, om te toonen, dat hy quanſuis der

dingen meeſter alleen niet wilde zijn, maakte

hyalomme met een verklaring bekend, dat de

RAAD VAN STAAT het oppergezag van

't Gemeenebeſt in handen had, en dat die voor

taan magtig was een Parlement te beroepen,
alshet belang des volks zulks vereiſchte. , is

Met dezen Raad van Staat alles op de harren

van zijn willekeur draaijende, liet hy vryheid

van gewiſſen voor allerley gezindheden afkon

- V 4 digen,

* P. 194, 195. * *
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igen, uitgezonderd de Pausgezinden alleen :

omtrent welk bedrijf ik de * uitweiding van

Leti niet wil gaan uitpluizen. ' 't Is zeker,

dat de looze vos daar toe regeerkundige be

weegredenen had. . . . . . . ri

Maar Kromwels vreugde van geheel Enge

land na zijne oogen te doen omzien wierdeeni

germate gekrenkt door het afſterven van twee

zijner liefdſte vrienden den Raadsheer Brads

baw, en zijn ſchoonzoon Ireton. v' - ,, ! :

. Hy droeg over den laatſten (die door zware

krijgstogten afgemat, en van zijn ingewortel

de wonde was geſtorven) zwaren rouwe , en

vereerde hem te Londen met een allerſtatelijk

ſte lijkſtaatſie, betuigende by de genen, die

zijn verlies quamen beklagen , hem meer als

zijn eigen zoon bemind te hebben, en dat zijn

huis een overgroote ramp was overkomen,

» Na een verhaal van Kromwels verbinteniſſe

met Vrankrijk, lezen we het hertrouwen van

zijn dogter, des gemelden Iretons weduwe, met

eenen Fleetwood, man van ſlegten afkomſt,

dog flux beleid, en ſnedig vernuft.

Vader Olivier verkoos dezen tweeden man

voor zijn dogter, boven den ganſchen hoop

van grooten , en rijke Lords, die elk , kort

na Iretons afſterven , gaarne zijn ſchoonzoon

hadden willen zijn. De gelukwenſchingen van

alle kanten over dit trouwverbond waren on

eindig, en de ſtad van Londen met den Raad

van Staat vereerde den nieuwe bedgenooteneen

ſchenkaadje van negenduizend ponden ſter

lings, deStad 6ooo, en de Raad 3 ooo.

- '- Deze

* P. 2O3. - -- --
*
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- Deze bruiloftsvreugde kreeg mede een kna

door het woelen van de Schotten, die Karel

de II niet alleen weder te Edenburg inhaal

den , en ten tweedemaal voor Koning uitrie

pen, maar, dat meer is, zig vaardig maakten,

omme met hem in Engeland te trekken, op ho

pe, dat de meeſte Engelſche hen zouden toe

vallen. . . . . . . . . .

De Roomſchgezinde in Yerland (werwaarts

den Overſten Ledlow , in Iretons plaats, ge

zonden was) begonden zig ook te bewegen, en

Karel, wat adems ſcheppende, noodigde met

opene brieven alle die van zijnen landaart wa

ren, om hem in zijn opzet van op den troon te

klimmen te willen helpen, onder belofte van

vergiffeniſſe aller misdaden tegen de kroon

bedreven. -

Wat zal Olivier hier nu doen? alle bedeeſd

heid ſtoutelijk aan een zijde gezet, liet hy door

den Raad van Staat een Parlement beroepen,

dat in minder dan 48 dagen vergaderde, ter

wijl de Schotten bezig waren met hun vorens

gemelde togt toe te ruſten.

Om te weten hoe den Parlementsleden (van

hem zoo fel verongelijkt) de pols ſloeg, quam

hy ter eerſter zitting niet in hun vergadering,

maar hebbende uit zijne aanhangelingen ver

ſtaan, dat zy voor Karels aankomſte met het

Schotſche heir zeer bang waren, trad hy in de

zaal, en bragt het metfijne woorden, en aanbie

ding van zijnen dienſt tegen de weêrſpannelin

gen', zoo verre, dat hem alles wat hy begeer

de wierd ingewilligt. -

Daar toe hielp het beleid van zijndoort:
V wij

º
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wijf ook niet luttel, want nu duurde nog (het

was in den jare 1651) de bruiloft zijn 's dog

ters ; en dewijl de meeſte gevolmagtigde ter

vergadering gewoon zijn hare vrouwen met

zig na Londen te brengen, deed zy, en de nu

ontweduwde Iretons weduwe , alle bedenke

lijke beleefdheid aan die wijven, dewelke da

gelijks op het ſtaartje van de bruiloft ſmerende

zoo bepraat wierden, dat ze , zonder eenige

uitzondering, Kromwels belang aanhingen, en

hare mans van dezelve gedagten maakten.

Naauwelijks was Karel de II aan 't hoofd

van zijne Schotten in Engeland getrokken, of

tot hem quamen vele rijksgrooten met geld en

hulpbenden , zoo dat zijn krijgsmagt , eerſt

22.ooo koppen groot, nu tot 32.ooo wasaan

'gegroeid. - -

In die vergenoeging toog hy binnen 15

dagen, zonder eenigen weêrſtand, tot Wor

cheſter, daar de Marquijs van die plaats de in

woonders bewogen had, de ſleutels der poor

ten aan den Vorſt over te leveren.

Kromwel had, na zijn vertoog in 't Parle

ment, bevel gegeven, dat zijn ganſche leger

in allen ſpoed na Oxford zoude hebben te trek

ken, alwaar hy haar zoude komen vinden , en

in eigener perſone ten ſtrijde voeren.

EIk ſtond verzet,dat de voorzigtigeVeldheer,

op 't aannaderen van Karel, en na dit gegeven

bevel , nog eenige dagen te Londen bleef, met

zulk een bezadigde blymoedigheid, alsof hem

geene de minſte kommer ofvreeze deerde: waar

uit ſommige waanden, dat hy de zaak opgaf,

en Karels herſtelling nu zoo goed als in tiras lag.

Ja
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Ja dit was de reden, ###ee:
meer groote tot den Koning overliepen.

Maar de argliſtige Kromwel ſcheen in de-,

zen ſtaat niet ongelijk te zijn zekeren Milanee

ſchen Arts, die nooit by een zieken wilde ko-,

men, dan die van andere geneesmeeſters ver-,

laten, en doodelijk krank was, om d'eere te

hebben, zoo hy# lijder quam te genezen,

dat hy wonderen konde doen, of zoo niet, .

ten minſten te konnen zeggen , dat de lamp was

'uitgegaan, by mangel van olie. , er

# waren dan grootelijks bedrogen , die

hem hopeloos of traag oordeelden. Hy toon-,

de in dit ſtuk, de regeerkunde op zijn duim te

hebben, en gaf de allerklaarblijkelijkſte proef,

van zijn beleid, dat tegen brusk geweld konden

ſtand houden. Want hy wilde met dit ſamme-,

len de zaken doen komen, zoo verre als zy

moeſten zijn, om Karel, en de Schotten, die

hem by ſtonden, plotſelijk te verderven , en

daaren boven zag hy nu zonder bewimpeling,

wie den koninklijken huize genegen, of een

waaragtig Gemeenebeſtman was. Een ontwijf

felijk# , om veler hartsgeheim, dat

lang onbekend was gebleven, met gemak te

ontdekken. º

Op den beſtemden dag te Oxfort gekomen

vond hy daar zijn leger in goeden ſchik, 26ooo

man ſterk, onder het beſtier van Lambert, en

zijnen nieuwen. Schoonzoon Fleedwood. Het

eerſte beſluit des krijgsraads was, Worcheſter

te belegeren, 't welk aanſtonds in 't werk ge

ſteld, en met zulk een dapperheid volvoerd

wierd, dat die ſtad in drie dagen tijds, en

VOOT
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voor de oogen van 's Konings leger , zig op
beſcheidendheid van 't Parlements-heir over

gaf. -

Deze verovering, alseen voorbeduiding van

meer ongevallen, den koningsgezinden naken-:

de, deed Karel met zijne overſten beſluiten,: -

den vianden tegen te gaan, en hem eerſt aan te

taſten, omme alzoo de moed der ſoldaten te

houden. -

't Wasin Herfſtmaand 1651 , als de Hartog

van Hamilton, die als gemeen bevelhebber,

en de Grave Leſlei, die als Opperwagtmeeſter

des Konings leger geleidden, by nagr in ſtilte

over een tuſſenleggende rivier getogen, 'san

deren daags vroeg met eenen krijgskreet den

Engelſchen blijk gaven van beluſt op vegten te
Z11n, -

Flux deelde Kromwel zijn magt in drien.

Hy zelf plaatſte zig voor aan 't middeldeel:

Lambert aan 't hoofd der regte, en Fleetwood

der linke vleugel. In zulk een hachelijken geval

vaardig om ſlag te leveren met een leger, dat

talrijker was als het zijne, en aangevoerd wierd

van een Koning, wiens vaders hoofd en kroon

hy in 't zant had gekletſt, nam hy geen ande

ren toevlugt, als tot zijn onwrikbaren helden

borſt. -

Voor al viel hy in 't veld eerſt op zijn knyen,

ſprak overluid een doordringend gebed tot

God, in 't gezigt der inwoonderen van Wor

cheſter ; opgeſtaan deed hy een moedgevende

aanſprake tot het krijgsvolk, dat op het eindi

gen zijner, woorden hem met plegtelijken

eede trouwheid zwoer , en liet # op alle w

IIlaſl -
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Des Konings Karels leger was zoo verdeeld,

dat hy zelf het lichaam der ſlagorde zoude

aanvoeren, en zulks Kromwel vlak tegen heb

ben: Leſley ſtond ter regter vleugel tegen Fleet

wood, en Midleton tet ſlinker vleugel tegen

Lambert. Elk zwoer voor den Koning lijf en

leven op te zetten.

Het gevegt begon van Midleton tegen Lam

bert ,# ter linker, d'ander ter regter

hand bevelvoerende, en zekerlijk zoude Lam

bert in dien eerſten brand van aanval geleden

hebben, indien Kromwel het niet bemerkt en

als een Alexander inborſtende met een gruwza

me bloedſtorting 't geweld der koningsgezinde

ontzenuwd had. -

Daar op geraken de twee legers in zulk een

afgrijſelijken ſtrijd » dat ze t'eenemaal in een

eward waren » en elk# zijnen viand in

# , Overſte tegen Overſte, Kromwel tegen

Karel : en dit met de uiterſte woede aan de zij

de der Engelſche van beide kanten. Maar de

Schotten, ten getale van 14.ooo , lieten het

werk ſchandelijk leggen, toen hun dienſt meeſt

van nooden was. Zy wilden niet vegten, wat

dreigementen en beloften de Hartog van Ha

milton, ja Karel zelf, deed, en men kon de

reden niet bedenken , dan dat ze miſſchien

t'onvreden waren, om dat de Koning den En

gelſchen d'eere van zijne aanvoering gaf, en

henluiden onder het gezag van den gemelden

Hartog, pas 2o jaren oud, ſtelde.

Ondertuſſen bediende zig Kromwel van de

ze verwarring, vogt als een leeuw, enbeha:
e

zº
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de in korten tijd een volſlagen overwinninge,

die minder bloed koſtte , dan in zulk een tref

fen te wagten ſtond: want zeer vele zijner vian

en namen de vlugt, vele gaven zig over, an

dere wierden gevangen, en het getal der doo

den was niet boven de 5ooo. Hy vervolgde

de vlugtelingen tot aan Wincheſter, liet de

achterhaalde als meuiters ſtraffen, en in de

ſtad gekomen , God voor de verworve zege

kerkſtatelijk danken.

Koning Karel, ter naauwernood ontſnapt,

en in eens 's houthakkers gewaad hier en daar

van zijn vertrouwelingen verſteken , vlood ein

delijk na Portsmuiden , voorts over zee na

Diepe in Vrankrijk, en verder te poſt na Pa

rijs. Men zegt, dat hy in die vlugt, nog in

Engeland zijnde, zijn aangezigt met baſten

van okkernoten en tarpentijnolie ſmeerde, en

daar uit zijn geeltanige verwe behouden heeft,

daar hy van te voren blank van wezen was.

Geduerende dit bedrijf liet de groot Hartog

van Toskanen door een Gezant het nieuwe En

gelſche gemeenebeſt# , en de Biſſchop

pen van Engeland hadden veel te lijden.

In 't naaſte vervolg zullen we Kromwel

PROTEKTOR zien.

s
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De l'éducation des enfans. Traduit de

PAnglois par P** c***

Dat is, -

Van de opvoedinge der kinderen, uit het En

gels vertaald doorP.. C... Te Amſter

dam by Antoni Schelte 1695. in 8. 27
bladen.

N# ten zy hy geheel van den men

ſchelijken aart ontaard zy', zal ontken

nen, dat de goede opvoeding der kinderen een

van de zaken is, waar toe de ouders plichts

halven , en om hun eigen belang grootelijks

verbonden zijn. Dit te willen gaan bewijzen

zoude my een overtollig werkſchijnen, dewijl

de ervarentheid ons getoond heeft , dat niet

alleen het geluk en de welſtand van een geſlagt,

of huisgezin , maar ook van een geheel volk

meerendeels daar van afhangt. -

De Engelſche Heer Locke, door zijne Filo

zofiſche gedagten by de geleerde bekend, ſchreef

dit werkje voor * eenige jaren in zijne moeder

taal , ter liefde van een zekeren zijnen vriend.

Het gene hy verhandelt zijn geen geheimen,

nog duiſtere vonden, tot welke te verſtaan men

lettervergrootende vernuftbrillen noodig heeft,

maar klare eenvoudige gedagten, beknoptelijk
Voor

* Het quam uitin 't jaar 1693 te Londen, opgedra

gen aan zijn vriend Edward Clarke.
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voorgeſte'd, en onderwijzingen, die werkſtel

lig konnen gemaakt werden. " -

't Is waar, hy ſchijnt op 't oog te hebben,

byzonderlijk zijnen Engelſchen landsgenooten

te willen dienſt doen, en onder die wel meeſt

den Adel, of wel-geboorne menſchen, maar

men moet weten (gelijk de Franſche Overzetter

in zijn voorreden met waarheidberigt) dat, de

byzonderheden, dien landaart en haren, adel,

betreffende , overgeſlagen zijnde , de leerin

en in 't algemeen alle welgeregelde volkeren

# te bate komen. Ook is het Engelſch

woordGentlemanjuiſt van die kraft niet, dat het

een Edelman beteekend, te weten een menſch

van ouden adel, ofedelen afkomſte, maar Gen

tlemen zijn by de Engelſche alle eerlijke borgers.

En zekerlijk komt den Britten deswegen lof

toe, dat zy brave en regtſchapene mannen met

hunne taal eenigzins veredelen, dewijl dogden

adel zonder deugd gepaard geen deuit waardig

is, en de eerlijkſte Vaderlanders de beſte ede

len en regt adeloude mannen zijn.

Wech zwier van wapen, paard, en zadel,

De Deugdgeeft ons d'opregten adel.

Maar dit praatje mogt my van hetſtuk der op

voedinge afleiden , 't is beſt , wat dichter by

honk te blijven.

Wanneer we dan dit werkje in 't gemeen

bezien, komen ons in 't zelve vele natuurlijke

ſtellingen voor, uit welke de Schrijver zijne

redeneringen opleid, gelijk als, dat de geſteld

heid van veler kinderen lichamen door al te veel

toe
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toegeving, en teederheid bedorven worden.

Hollanders zeggen, dat de meeſte oudershun

ne kinderen te malbroën. 't Is zeker, dat we

ons tot vele dingen zouden konnen gewennen,

die ons door al te groote lijfskoeſtering nuon
mogelijk zijn uit te ſtaan.

Wat zoude ons beletten, dat we geen groo

ter koude verdroegen, indien het lichaam van

jongs af niet zoo gewapend was geweeſt ? Als

een zeker Filozoof uit de Noordſche landen

naakt doorysenſneeuw# gevraagd wierd,

hoe hy dat konde verdragen, antwoorde hy
weder met een vraag; welhoe kan uw aan ezigt

in de winter de lugt verdragen ? d'ander ſprak,

mijn aanzigt is dat gewoon. Beeld u in, hernam

de Filozoof, dat ik geheel en al aanzigt ben.

Een kort bewijs, dat de gewoonte veel ver
IIſlag.

#ar of dit zoo verregaat, gelijk de Schrij

ver wil, dat men de kleine kinderen van jongs af

de voeten met koud water behoorde te waſſen, en

hen in regen en wind bloods hoofds laten ſpelen ,

dat were ik niet, ofby alle ouderen wel ingang
zal vinden.

De Schrijver verbied, dat de kleederen der

kinderen naauw zijn, en geeft reden van zijne

#zorg- voor de qualen, hier uit ſpruiten
C. t -

Hy ſpreekt eerſt omſtandiglijk van het voed

ſel, den kinderen dienende, hunne eetſtonden,

noodigen ſlaap, afgang, en artzeny-gebruik;

daar na van de bezorginge hunner zielsgaven,

en goede zeden, het voorname deel deropvoe

dinge, van welke zelf het onderſcheid, dat er
VIII Deel. X tuſ:

I
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tuſſen de reden en bequaamheid der menſchen is,

meer afhangt als van iets anders.

En dewijl hy oordeelt, dat het beginſel van

alle deugden beſtaat in zig te konnen ſpeenen

van zijne geneugtens,wanneer ze door deReden

niet zijn gewettigd, welk vermogen beſt door

de gewoonte verkregen word , is zijn raad,

dat men den kleine wichten van de wiegaf geen

hoofdigheid inwillige , maar hen door weige

ren gewenne hunne opqueekers niet te dwin

en. Indien men nimmermeer hun quaad hoofd

involge, wanneer ze iets begeren , zy zullen

eindelijk gewoon zijn, zoo luttel om iets an

ders als om de Zon of Maan te ſchreeuwen.

Dog met welk een beding dit gezegd word,

zal de lezer vinden pag. 59.

Breed is het onderzoek, hoe men de kinde

ren in vreeze en tucht moet houden, en ofſla

en daar toe de beſte middelen zijn. De man

is daar ganſch niet thuis, en geeft er vier goe

de redenen van. Zie pag. 73. -

Daar na ſpreekt hy van welke middelen de

veiligſte zijn, omme de kinderen tot hun pligt

te gewennen, en waar in de belooning en ſtraf

fe moet gelegen zijn; wijders hoe zy door ee

re geprikkeld, en door ſchande gevoelig moe

ten gemaakt werden.

Hy wil niet, dat men de kindsheid veel be

laſte met geheugeniswerk van regelen, en leer

ſtukken der welgemanierdheid, maar dat ze

die meeſt uit voorbeelden leere. Ouders en

opvoeders hebben ſlegts toe te zien, dat een

kind de gemeene beleefdheden, die in de we

reld gebruikelijk zijn, waarneme : is #Wat
IS
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boersheid in, dat het niet wel groet, of 't lich

chaam te ſtijf houd , een dansmeeſter zal in

korten tijd dat verwinnen, zonder evenwel

dat het noodig is, alle vitterijtjes en naauw

uitgepluiſde hoffelijkheden te oefenen.

Ja maar, zal iemand zeggen, de beſte ſtier

luiden zijn gemeenlijk aan land, en deze En

gelsman praat er wat voor, zonder dat h

miſſchien vele kinderen onder handen heeft

gehad, welker onderſcheidene manieren en ge

breken hem zouden doen zien , dat alles zoo

effen niet konde toegaan , als hy ons in zijn

boekje wil aantoonen: d'een wil met loſſe teu

gels, d'ander met een geſpannen toom en har

de ſporen bereden werden... Dat zal niemand

ontkennen, maar de Schrijver wapent zig hier

en daar tegen de tegenwerpingen van andere,

die zig te veel aan 't oud gebruik binden.

Ik zal my niet ophouden met 's mansgedag

ten , over de Opzienders en Beſtierders, die

de groote hanſſen hunne kinderen byzetten, en

hoe veel aan een Beſtierder gelegen is. Laat

den adel dat visje houden , het komt elk een

aan zijn klein geld niet gelegen, zoo hoog te

draven, en miſſchien zullen brave borgerskin

deren, als ze willen deugen, met hunne va

derlijke voorbeelden en onderwijzingen ver

derkomen, als zulke , die alomme den biesbos

uitſteken , en met de zwierige opvoedinge

hunner kinderen toonen groote windbrekers te

zijn.

Na dat de Heer Locke in 't vervolg heeftaan

ewezen, hoe men in de opvoedinge der kin

ren acht moet ſlaan op hunne geſteld:
2,

*
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des lichaams en gemoeds, hoe men den meeſt

in hen heerſchenden drift moet kennen, in hoe

verre hunne begeertens moeten voldaan wer

den; hoe men hen moet inſcherpen, dat ze

over hunne medeknapen den dwingeland niet

zullen hebben te ſpelen, nogte de wreedheid

plaats te geven, hoe men hunne nieuwsgierig

heden zal voldoen ; hoe hunne gebreken, als

leuyheid en andere konnen gebeterd werden ;

hoe hunne ſpeelzieken aart te leiden is, hoe

zy het liegen konnen afwennen, en eindelijk

welke verontſchuldiging van hen by de ouders

ingang behoore te hebben, na dit alles, zeg

e ik, beſluit hy, dat een eerlijk man, buiten

# gene hy zijn kind zal nalaten, niets meer

kan wenſchen, als dat het heeft deugd, voor

igtigheid, goede opvoedinge, en wetenſchap.

3 In de# te leeren ## dat

men een kind vooraf een waaragtig denkbeeld

geve van GOD, als een hoogſte en onafhange

lijk wezen, dat alles heeft gemaakt, en van het

welke al ons geluk afhangt, waaromme wy

dien God moeten eeren, en beminnen, enz.

Als een jeugdeling geleert heeft dien vol

maakten God te eeren en te bidden, behoeft

men hem van geen ander geeſtelijk wezen

toe te ſpreken, voordat hy in 't vervolg mag

tig zy, den Bibel met rijper oordeel te lezen.

Maar voor al * vermaant hy, dat een kind,

wiens ziele indien tijd zoo bevattelijk van al

le indrukfelen is, niet onrroerd werde door ee

nige verbeeldingen van geeſten, ſpoken, en

bullebakken, zoo ſchadelijk en ſchandelijk in

w

re
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de huisgezinnen van ons Chriſtenen uit het

Heidendom en Jodendom overgebleven. -

Knegts, meiſſens, en ouders mogen met die

belachelijke vonden van ſpoken en bytebaau

wen de kinderen van eenige kleine gebreken af

keeren, maar zulke hulpmiddelen doen daar

na vry meer quaad, wanneer in de teedere herſ

ſenen daar door zoo vele denkbeelden van ſchrik

en vreeze geprent zijn, dat z'er bezwaarlijk

konnen uitgewreven werden : en hier uit ko

men de inbeeldingen van nare gezigten, die

de menſchen, zelf tot hunne jaren gekomen

zijnde, zoo angſtig houden, dat ze niet darren

in duiſterniſſe zijn; daar men anders een kind,

als men 't alleen liet, konde aanwennen, zoo lut

tel vervaard in 't donker als by 't zonligt te zijn.

Dit is een waarheid, ten mijnen huize (daar

men geene nagt-ſpoken, nogbullebakken vreeſt)

op de proef kennelijk,

Men behoort een kind (wanneer het al by

ongeluk zoo dwaaſſelijk bepraat was, dat het

eloofde meer reden te hebben , om in dui

erniſſe dan by dagligt angſtig te zijn) te doen

bezeffen, dat 'er geen onderſcheid is tuſſen in

duiſterniſſe te zijn, en de oogen toe te ſluiten:

het welke klaarlijk begrepen zijnde, moet

men 't verder voorhouden, dat God, die alles

ten goede doet, den nagt ter ruſte heeft ge

ſchikt, zoo dat we van hem bewaard een vei

ligen ſlaap genieten, en niet het allerminſte in

de donkerheid des nagts behoeven te vreezen.

Yder Chriſten hebbe voorts toe te zien, hoe

hy zijne kinderen op een redelijke wijze tot de

deugd aanzette.
X 3 Wat

-

n
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Wat de Voorzigtigheid belangt, die is dat

gene, waar door de menſch hem zelven in deze

wereld ten veiligſte beſtiert, geheel en al be

ſtaande in de uitwerkinge van een goeden aart,

vernuftsoefening, en ervarenheid: gevolgelijk

kan ze den kinderen niet geleerd worden. Al

wat daar omtrent ſtaat te doen, is, dat men de

jeugd aftrekke van boevery, en bedrog, fouten,

die de Voorzigtigheid in 't vaarwater zitten,

en haar dikmalen naapen, maar niet gelukki

ger als een Aap, die, hoe zeer hy den menſch

gelijkt, echter by mangel van niet te konnen

doen, dat waarlijk in een 's menſchen vermo

gen ſtaat, niet anders als een wanſchapen

maakſel daar by te rekenen is.

In een goede opvoedinge, komt te pas, dat de

kinderen leeren mijden een boerſche ſchaamte,

en een ergerlijke losheid, of achteloosheid,

die het ontzag voor anderen uittrekt : welke

twee fouten moeten verbannen werden doorhet

achtervolgen van dezen korten regel, geen quaad

#" van 3ig zelven, nogte van anderen te heb

en,

Dit wel uitgepluiſd zijnde, volgt de weten

ſchap.

Het mag iemand vremd voorkomen, dat on

ze Schrijver de wetenſchap laatſt in rang ſtelt

onder de zaken, die tot het wel opbrengen van

een kind noodig zijn: maar zulk een zal 't nog

vremder in de ooren klinken, als hy den En

gelsman hoort zeggen, dat deze ook waarlijk

de zaak van het minſte gewigt is. Zoo legt

het by hem , en hier inne verſchilt hy van de

meeſte menſchen, die het onderwijzen van hun

InC
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ne kinderen in talen en wetenſchappen voor #
hoofdzake achten... . . . .

Een luttel Latijn en Grieks te leeren in zoo

vele jaren, als de jeugd, op bevel harer Oude

ren, daar aan gewoon is te beſteden, ſchijnt hem

van al te geringen vrugt. Lezen, ſchrijven,

en geleerdheid te verkrijgen ſtaat by hem wel te

boek voor een noodige, maar geenzins de ger

wigtigſte zake, -

Hoe hy 't goed make, late ik den. Lezer van

p. 215 af nazoeken. Elk hebbe zijn oordeel

vry. Wat hy in 't vervolg van de wijze, omme

de kinderen te leeren lezen en ſchrijven bij

brengt, is thans by luiden van kenniſſe zoo ge

meen, dat hem de eere van die uitvindinge geen

zins toekomt: zijn verder gevoelen over den

leertrant is ook ten vollen bekend, dog by alle

verſtandige nog niet eenpariglijk voor goed ge

keurd; alzoo min, als dat hy , een kind, na

dat het zijn moedertale kan ſpreken, geen ande

reſpraak dan de Franſche wil leeren, en daarna

de# -

In ſommige gevallen wederſpreekt hy de ge

meene wegen, in de Latijnſche ſcholen gebrui

kelijk, met goede reden, in ſommige na zijn

byzondere zinnelijkheid , of liever hoofdig

heid, welke hy buiten allen twijfel over al niet

zoude konnen gangbaar maken. -

Op dezelve wijze laat hy zig hooren (trou

wenszijn raad is niet juiſt ten beſten van men

ſchen, die met de geleerdheid zoeken de koſt te

winnen, maar voor edelluiden , of die geen

blokkers moeten werden ) wegens de Griekſche

taalkunde, e dere wetenſ n , als de
- » €0 an ":" ' Aard
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Aardkloodkenniſſe, Telkonſt , Starrekonſt ,

Meetkunde , Tijdrekenkunde, Hiſtorykonſt »

Zedekonſt, regts-kennis, Redenkomſt, en Na

tuurkunde ; daar byvoegende een onderzoek,

of het noodig is, dat een jongeling leert zin

gen, danſen, te paard rijden, ſchilderen, en

ofhy behoort te reizen. Een Ambagt te leeren,

hoewel dit velen te gering ſchijnt , en boek

houden, dunkt hem geheel en al noodzake

lijk.

-T

XV. HOOFDDEEL.

Korte ſtellingen, in welke vervat worden de

grondſtukken der Chriſtelijke leere, ten

dienſte van de openbare huisoefeningen over

de Godgeleerdheid van Campegius Vitrin

# , Profeſſor der H. Theol en kerkelijke

iſtorten te Franeker, uit het Latijn in 't

Duitſch overgebragt, en op ſommige plaat

ſen door den Auteur zelf met byvoegſelen

verrijkt. Te Delft by Adriaan Beman 1696.

in 8. 31 bladen.

At vrome Hollandſche Lezers dit werk in

hunne moderſprake magtig zijn gewor

den, hebben zy zekeren geleerden en vromen

Predikant in geen onvermaarde ſtad van Hol

land dank te weten. Zijn naam moet ik zwij

gen, om dat ze in de voorreden, die de Heer

Hoogleeraar Vitringa voor deze vertaling gezet

- - " - heeft
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heeft, niet vermeld word. Dit leeren we d'er

uit, dat de ſchrijver het verduitſchte boek heeft

overgezien , goed gekeurt, en op verſcheide

plaatſen, die in 't Latijn een onvolkomener zin

uitleverden, met noodige byvoegſelen opgehel

dert. ºv -

Indien ik in een uittrekſel van deze bladen het

kort begrip der verhandelde ſtoffen wilde doen

zien, zoo moeſt ik gaan ophalen alles, wat een

Chriſten, volgens zijn geloofsgronden, van

God en den Godsdienſt dien hy belijd, in ver

wagting van zijn eeuwig heil, behoort te ver

ſtaan , maar dit ware my zelven miſſchien te

veel gevergt, ook luſt het my niet, al te naauw

keurig de grenzen der Godgeleerden, daar zy

hunne geloofsbelijdeniſſen veſtigen, te gaan be

ſpieden. -

Ik zegge dan kortelijk, dat dit geſchrift van

den Heer Vitringa (wiens hooge geleerdheid

uit andere ſtukken den Boekzaal-lezeren kenne

lijk is) met regt den naam mag dragen van on

derwijzinge in den Chriſtelijken Godsdienſt, of

Godgeleerdheid. Hy had het in 't Latijn ge

ſchreven, om zig in 't jaarlijks verklaaren van

de gronden des Chriſten-geloofs, zoo als die in

de gemeene oefeningen geſchied, aan een vaſte

en gezette ſchikking te binden, en gelegendheid

te nemen, om over zaken, in die ſtellingen be

#telijk vervat , uitvoeriglijker te ſpre
& I),

Dewijl er nu de noodige byvoegſelen meer

in 't laatſte als in den aanvang ingelaſt zijn, kan

het niet zonder ſtichting doorbladert werden

van de genen, die de hoofdſtoffen van dewaar

- X 5 heden
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# des allerheiligſten Chriſtelijken geloofs in

een kort begrip gaarne by malkanderen zien.

En dit is hier waarlijk op geen gemeenen

ſlenter-trant, maar geheel en al langs een voe

gelijken draad van welgeoeffende gedagten, en

Bibelwijsheid godgeleerdelijk bewrogt, in der

voegen, dat ook eenen opmerkenden, en reeds

doorkorenden lezer zoodanige plaatſen zullen

voorkomen, die hem zekere zaken met meer

naauwkeurigheid zullen doen bedenken, en ligt

geven tot het verſtaan van Gods woord, de ee

nige en waaragtige rigtſnoer onzer heiligmakin

ge na den Geeſt, in de huishoudinge des nieu

wen Verbonds. Wel aan dan Chriſtenen,

Gaat, zoekt, en vind op ſchoonen dag

De Paarle, die verborgen lag;

Waarom men 't al met winſt verlieſt.

Gelukkig, die het beſte kieſt.

XVI. HOOFDDE EL.

Hiſtorie van den oproer, te Amſterdam

voorgevallen, door des Stads Gr.Achtb.

Overheid en trouwe Borgersloffelijker wijze

geſtild, zedert den 31ſten fanuary 1696.

Te Rotterdam by Pieter van der Slaart

1696. in 8. &#

U YIt omſtandig berigt, wegens het gene ,

dat onlangs in de beruchte meuitery te

Amsterdam voorviel, heeft iemand dit be

knop
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knopte verhaal te boek geſlagen , en 't zelve

zijnen landsgenooten willen mededeelen, op

dat alle regtſchapene Vaderlanders zig mogen

erinneren, hoe ſchadelijk de buyen vaninheem

ſchen onruſt voor Statendommen en Steden

zijn, en hoe oorbaar het is, dat de vlamme

van oproer in haren ophef geſmoord werde,

eer ze hoog opvliege, oft'zijds uitſpatte.

De Schrijver (ik kenne den menſche , en

ſpreke van hem rondborſtig de waarheid) toont

zig een doodviand van plonderzugtige ruſtver

ſtoorders, en van alle zoodanige, die, of on

derden dekmantel van eigen leed te wreken,

ofop aanvoering van hooger werktuigen, hun

ne wettige Overheden laſteren, en de borger

lijke eendragt met geweld verbreken ; 'k laat

ſtaan, de handen aan hunner heeren goederen

darren ſlaan; derhalven laat hy zig niet duiſter

lijk hooren, hoe prijffelijk het zy, dat de Am

ſterdamſche Borgers , ziende dat het den ge

weldplegenden hoop om ſchenden en beuiten

te doen was, hunne Overheeren met alle trouw

en mannenmoed de hand hebben geboden, en

de onſtuimigheid ter neder gezet , waar na

door een voorbeeldelijke en regtvaardige ſtraf

pleging over eenige booswigten, op heeter

daad betrapt, de Amſterdammenaren toon

den , dat ze hun zelven mogten toeſchrijven

het vaars uit den Treurſpeler Seneka,

Virtutis eſt domare, quos cuntti pavent.

Dat is,

Het paſt de dapperheid te toomen

Den genen, dien alle and're ſchromen, H

y
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Hy ſterkt den beſchreven oorſprong, aanvang,

voortgang, en het einde der opſchuddinge met

echte plakſchriften, en ſluit die korte hiſtorie

met deze woorden.

Dat leid'er toe. 't Veelhoofdig beeſt,

Dan eens veracht, dan eens gevreeſt,

Is 't yzer uit de vuistgewrongen,

En in zijn dompig holgedrongen,

Door Borgervaderlijk belei

En Borgerlijke dapperheid.

Als Raad en Volk weleens gezind is,

Dan blijkt dat meuitery maar wind is,

xvII HooFDDEEL

Les Paroles remarquables, les bons mots,

& les maximes des Orientaux. Tra

duction de leursouvrages en Arabe, en

Perſan, & en Turc. Avecdes Remar

ques.

Dat is.

Gedenkwaardige ſpreuken, klemgezeg , en

leerzame regelen der Ooſterſche volkeren,

zijnde een overzetting van hunne werken,
die in 't Arabiſch, Perziaanſch en Turks

beſchreven zijn. Met aanmerkingen. In
s'Gra
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's Gravenhage by L. en H.van Dole 1695.

in 12. 17 bladen.

N ſommiger Chriſtenen boeken, zoo zwaar

lijvig, dat men die met de pond mogt ver

koopen, hebbe ik op verre na zoo veel aardig

heid niet gevonden, als in dit boekje, dun van

bladen, en uit onchriſtenſche ſchrijvers t'za

mengezet. -

Yder Landaart heeft zijne wijze mannen,

Leeraars, en Profeten, welker gezeg in ach

ting word gehouden, en ſomtijds voor orakelen

opgeſchreven.

De Heer A. Galland, die in zijne reizen na 't

Ooſten met zonderlinge luſt een verzameling

van voorname ſpreuken der Ooſterſche gemaakt

heeft, uit Arabiſche, Perziaanſche, èn Turk

ſche boeken, geeft ons dezelve in zijne Fran

ſche moederſprake ten beſten, tot bewijs, dat

de Ooſterſche volkeren niet min vernuftig zijn,

als de Weſterſche.

Onder den naam van Ooſterſche begrijpt hy

niet allenlijk d'Arabieren, en Perzianen, maar

ook de Turken, en Tarters, ja by na alle de

volkeren van Azia, tot aan China, Mahome

tanen, en Heidenen , of Afgodsdienaars.

Uit de aanmerkelijke zegwoorden van Gin

hix. Khan , en Ogthai Khan, hier verhaald,

blijkt, dat de Tarters en Turken (deze zijn de

regte Schyten) ten huidigen dage nog den zel

ven trant van bondige ſpreuken gebruiken, wel

ke Quintus Kurtius en andere ſchrijvers van

hen vertoonen. -

Deze
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eze gedenkwaardige redenen en hiſtorien

heeft de Heer Galland ten deele uit gedrukte,

ten deele uit geſchrevene boeken vergadert.

De gedrukte zijn deze,

Hiſtorie van de Kalifen, door Elmacin.

Hiſtorie der Mogendheden, door Aboul-fa

rage, beide Arabiſch, en

De Guliſtan, zijnde een werk van Sadi in 't

Perziaans.

De geſchrevene zijn,

De Bahariſtan van Giami, in de Perziaan

ſche tale op de wijze van den Guliſtan t'zamen

geſteld.

Onderwijzinge eenes Konings van Mazande

ran aan zijn zoon, ook in Perziaans.

Kort begrip van de Mahometaanſche Hiſto

rie, in 't Perziaanſch beſchreven, onder den

titel vaf uitgelezene Hiſtorie , welkers Turkſe

overzetting hier gebruikt is.

Een ander kort begrip van geſchiedeniſſen,

mede in 't Perziaanſch geſchreven, doorOm

mia Jahia van Kazbin.

De hiſtorie van Ginghiz Khan, door Mirk

hond beſchreven , uitmakende een gedeelte

van de zes zware ſtukken zijner algemeenege

ſchiedeniſſen, in 't Perziaanſch.

De hiſtorie van Schahroch , den zone van

Tamerlaan, en zijne navolgers, beſchreven

door Abdurrizzak Efendi in de zelve ſprake.

De groote hiſtorie van Mehemmed Lari,

of van de ſtad Lar, in 't Perziaanſch beſchre

ven, dog waar van een Turkſe overzetting in

des tegenwoordigen Franſchen Konings boek
zaal is.

De
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De Ottomanſche hiſtorie , #en s#

Oſman, tot Sultan Selim den eerſte, daar in

begrepens door Kogia Efendi (anders gezegd

Saad-eddin) zone van een gunſteling des zel

ven Sultans Selim.

Eindelijk de hiſtorie der Turkſe Poëten,

door Letifi, die ten tijde van den Sultan Soliman leefde, w

Met twee verzamelingen van aardige ſpreu

ken in de Turkſe tale.

De leer-ſpreuken zijn getrokken deels uit

handſchriften, van welke de Heer Galland het

eene uit Konſtantinopolen heeft gebragt , en

't ander in de boekzaal van den overledenen

Thevenot beruſt; deels uit eenige andere, zoo

berijmde , als rijmelooze, Arabiſche, Per

ziaanſche, en Turkſe ſchriften.

Zie , lezer, de letterheiligdommen zijn

nog niet teenemaal in voortijden by de Tur

ken verduiſterd geweeſt : en wat d'Arabiſche

tale belangt, van haar voortreffelijkheid heb

be ik onder 't verhandelen van den Alkoran on

langs geſproken.

Gy verlangt nu reeds (ik kan 't wel denken)

eenig fraay Ooſterſch gezeg te zien uitgetrok

ken. Zie daar , ik zal u wat gaan uitzoe

ken. -

Een zeker Kalender (ſtraks zult gy hooren

hoedanige quanten de Kalenders by deMaho

meranen zijn) onderhield geen Vaſtentijd, in

de Turkſe wet bevolen, en vermaakte zig veel

tijds met den wijnroemer, 't welk ook verbo

den is. Als hem gezeid wierd; dewijlgy niet

wilt vaſten, ten minſten ſtaat het u niet vry, wijn
- #8
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te drinken, antwoorde hy; ik hebbe my aangeen

gebod verbonden, en wilt gy, dat ik de Overleve

ring ook laat varen ?

Kalenders zijn by de Turken een volkje, dat

vaêr , moêr , wijf, en kinderen laat zitten ,

en langs 't land gaat ſchooyen, levende van 't

gene### word.

Iemand, die hem zelven voor een Profeet

uitgaf , wierd voor den Landvoogd gebragt,

dewelke, oordeelende, dat het den vent in de

herſſens leuterde , vraagde zijne Artſen raad.

Zy zeiden uit eenen mond, dat de ontſteldheid

van 's mans brein veroorzaakt was door quaad

voedſel, en dat goed eten en drinken hem haaſt

zoude genezen. De Landvoogd derhalven

beval, dat men hem 40 dagen in zijn hofwel

zoude onthalen, en als die tijd verſtreken was,

liet hy den Profeet voor hem komen, vragen

de, of hy nog een Profeet was, en of d'EngelGa

briel hem nog dagelijks Gods bevelen quam aan

dienen ? de## antwoorde ; d'Engel Ga

briel heeft my bekend gemaakt, dat God, om

dat ik heel wel by Hem ſta, my een zonderlinge

genade doet, van zulk een goeden keuken te la

ten genieten, en raad my, nooit hier vandaan te

zet: -anneer d'een buerman, die groote pijn

in een van zijne oogen had, den ander vraag

de , of hygeen raad wiſt ? antwoorde de gevraag

de , 'k had voorledene jaar groote pijn in een kies,

dien ik liet uittrekken , en toen was ik genezen.

Gebruik gy het zelve hulpmiddel. Dat gelijkt

vry wat Uilenſpiegelachtig, en 't volgende is

een koekje van den zelven deeſſem. Een
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- Een * Kadi ondervraagde , in tegenwoor-,

digheid van den Sultan, een Turk, die zig

voor een Profeet uitgaf, en eiſte, tot proefzij

ner zendinge, een wonderwerk. De Pro

feet zeide, dat zijn zending blijkelijk was, om

dat hy dooden konde opwekken: als de Kadi her

vatte , dat hy dat hy wilde zien', want dat

praatjes geen zak vulden ; zoo gy my niet wilt

gelooven antwoorde de Profeet,lang my een ſabel,

en laat ik u 't hoofd afſlaan: 'k verzekere u, dat

ik n weder zal opwekken. De Sultan vraagde

den Kadi, wat hy daar tegen had ? Ik hebbe

geen wonderwerk van nooden, ſprak de Kadi, nu

boude ik hem wiſſelijk voor een Profeet.

Nog een lapje van byna 't zelve laken.

Zeker Chriſten was een Muzulman gewor

den : dat 's te zeggen, voor den gene, die 't

niet weet, hy had het Turkſe geloof aangeno

men. Eenige gebueren, die op zijn handel en

wandel gelet hadden, gingen hem, zes maan

den na zijn# , voor den Kadi bekla

gen , dat hy de vijf gebeden, die de Maho

metanen verpligt zijn dagelijks te doen, ver

zuimt had. De Kadi vraagde hem , hoe hy

zoo godloos was ? Mijnheer, antwoorde hy,

wanneer gy my een Muzulman maakte, zeide

gy my toen niet in duidelijke woorden, dat ik goo

zuiver, en rein was, als of ik zoo uit mijn moe

der quam ? Als de Kadi dit niet ontkende, in

dien dat waar is, vervolgde d'ander, dewijl ik

niet langer als zes maanden een Mugulman ben

, VIII Deel. " Y ge

* Wat een Kadi by de Turken is, kan in 't eerſte

#wd van Julius en Auguſtus 1694 nagezien wor
670,

-
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geweeſt, zoo vrage ik u zelf, ofgy zesmaandelij

ke# wel dwingt te bidden ?

hahroch, de zoon van Timour, of Ta

merlaan, was een Vorſt, ganſch niet ſchotig,

maar digt op den tas.

Een zeker ſlegt ambagtsman vraagde hem,

of hy niet voor waaragtig hield den Mahome

taanſchen godsdienſt, dewelke leeraart , dat

alle Muzulmans broeders zijn. Als Schah

. roch zeide, dat hy dezelve voor waaragtig

hield, hervatte de Kalis, Dewijl we dan alt'za

men broeders zijn, is 't niet onregtvaardig, dat

gy zulk een grooten ſchat bezit , en ik een arme

jakhals ben? Geef my ten minſten, als uw broe

der zijnde , mijn beſcheiden deel. Toen liet

Schahroch hem een ſtukje gelds van weinig

waardy geven : dog als d'ander daar mede niet

te vreden was, zeggende, hoe ? komt my van

zoo groote rijkdommen zulk een klein ſtukje ?

zond Schahroch hem weg, met deze woor

den: pakt u van hier, en zeg tegen geen menſch »

ſt’46 i! u hebbe gegeven. Uw deel zoude zoo groot

niet zijn, indien alle uwe broeders het wiſten.

Een Arabier uit de woeſtijnen was aan de

tafel van den Landvoogd, dewelke hem zien

de eten, en bemerkende, dat er een haar hing

aan den beet dien hy na zijn mond ſtak, hem

waarſchuwde 't zelve van de ſpijs af te nemen.

d'Arabier zeide ; Wie goude konnen eten aan

een tafel, daar de gaſtheer op de beten goo naauw

acht ſlaat, dat hy een haar ziet ? teffens pakte

hy zijn biezen , en zwoer, nimmer weêr by

den Landvoogd ter maaltijd te zullen ko

Let
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Let wel op 't volgende... 9 339
Daar was een Worſtel meeſter, dewelke 36e

behendige konſtgrepen van 't worſtelen kende,

en zekeren zijnen kloeken leerling 359derzel

ver geleraard had ; eenen enkelen voor hem

zelven behoudende. De leerling, wel gevor

derd zijnde, had de ſtoutheid van tegen zijnen

meeſter in 't worſtelperk te darren treden,

voor d'oogen van 't ganſche hof: tot zoo ver

re, dat de Sultan de fierheid van den leerling

misprees. De meeſter, wel bewuſt dat zijn

leerling meer kraften had als hy, ontzeide ech

ter den ſtrijd niet, maar, zoo alszy het wor

ſtelen aanvingen, hem geen tijd gevende, vat

te hem met een abelheid op, lichtte hem bo

ven zijn hoofd, en plakte hem tegen d'aarde,

onder toejuiching van alle d'aanſchouwers, en

tot vermaak des Sultans, die den meeſter loon

de, dogden leerling beſchimpte. Als deleer

ling klaagde, dat hy niet door kloekheid was

overwonnen, maar alleenlijk door een konſt

greep, die men hem nooit had geleeraard ,

antwoorde de meeſter; Dat 's wel waar, ik had

dat kunsje alleen bewaard tot zutken dag, als

die van heden, wel wetende den grondregel der

wijzen : dat men , hoe lief men een vriend

heeft, hem nooit het vernoegen moet geven

van den baas te wezen, als hy eens uw viand

was geworden,
Dit 's ook niet mis. -

Een's overledenen rijken mans zoon, zijn.

's vaders graf beziende, wees het den zonevan

een arm man, en zeide: zie eens, mijn 's Va

dert graf is van marmery't opſchrift vanz",2.
2 - e

-
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e grond gebeeldwerkt, en rondom gecierd, maar

wat fraais is dog aan 't graf van uw Vader ; 't

welk maar in twee ſteenen beſtaat, een aan zijn

hoofd, een aan zijne voeten ? Des armen mans

zoon gaf tot antwoord. Zwijg dog ! Eer uw

Vaer op den dag des oordeels den gark, die hem

dekt, kan oplichten, zal mijn Vader reeds in 't

Paradijs zijn gekomen.

Op verſcheide plaatſen ziet men , in hoe

roemrijken gedagteniſſe de naam van Alexan

der de Groote by de Mahometanen is. Zy

noemen hem Iskender, en verhalen d'een en

d'ander hiſtorie van zijne daden.

Daar word ook gewaagd van den wijzen

Lokman, die by de Ooſterſche zoodanigen

ſoort van fabelen en ſpreuken ſchijnt nagela

ten te hebben, dewelke by de Grieken op E

zopus naam wereldkundig zijn geworden. Zie

Pºi: -en kan met geen zekerheid navorſchen,

in wat tijd de man geleeft heeft. Sommige

Arabieren zeggen, dat hy een Aartsvader, en

een zuſters zoon van Job geweeſt is. Andere

zetten hem voor een tijdgenoot van David te

boek, zijn graf (zoo ze zeggen) is te Remleh,

dat wy Rama noemen, in 't zoogenaamde hei

lige land, tuſſen# en Jaffa. Maho

meth ſpreekt van hem in zijnen Alkoran.

Deze Lokman, gevraagd, van wien hy de

deugd geleerd had, zeide , 'k hchbe die ge

leerd van 3ulke, die geen deugd oeffenden, want

ik onthield my van alles, wat ik zag, dat in hun

handel en wandel quaad was.

Hoor eens een ander hiſtorijtje, dat niet on

aardig is. Sa
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Saladin, beruchtKoning van Egipten, viel in

een ziekte, op welke dedood ſcheen te zullen

volgen. Zijn neef Mehemmed, dit hoogen
de, kuipte heimelijk, omme in zijn plaats Sul

van te worden, dogde kranke wierd genezen »

# Mehemmed kort daarna ºº ziek, dat hy

-#ef Saladin ,,vernomen hebbende hoe de

zaken geſchapen ſtonden, maakte zig meeſter

van alle des overledens rijkdommen, wiensee

nige erfgenaam een nagelaten zoon van tien j#
# wa# Hy liet dezen jongen, dien hy wiſt

welopgevoed te zijn: ee", ". hem komen,
en vraagde hem, hºe verre by in 't lezen van den

Alkoran gevordert " ? De jonge antwoorde,

zonder beteutering , ,en " een vernuftige

ſtreek, die alle de byſtaande verbaaſt maakte 5

Ik ben gekomen; tot dat vaar: ; alwaar geſchre

# ALLE DE GE NE, D TE DE

GOED ER EN VAN W EES KIN

D ER EN INSLOKKEN , ZIJN

TYRAN N EN.
Sultan Murat de tweede, hebbende denſlag

van x Varna gewonnen, ging door 't veldſpanſ

ſeren, en bekeek metaandag de lijken der ver
ſlagene Chriſtenen, zeggende tot een " zijner

volgelingen , 'k verwonderemy, dat onder alle de

chriſtenen niet eengevonden woºd, die eenengrijzen

baard heeft. Daarop gafd'ander totantwoord,

By aldien eene grijze baard onder hen geweeſt was,

y zouden nimmer zulk een quaaden overleg tot hun

#erderf gemaakt hebben. Zº zijn in deze rampge
, allen alleen door een vervoering vanhunne loſſe en

enbedagte jeugd. -Y 3 Te

x In't taar onzer Chr. rekeninge 1444

-

i

ei

l
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Te Konſtantinopolen is een bekende hiſto

rie, die dus luid. De# daar ter plaatſe

waren in twiſtreden met de Turken over het Pa

radijs, bewerende, dat zy alleen daarin zouden

gaan. De Turken vraagden hen, als dat waar

is, na uwgevoelen, waar meint gy dan dat wy on

e plaats zullen hebben ? Als## niet dar

# antwoorden, dat de Turken zouden bui

tengeſloten werden, zeiden zy; Gyluiden zult

buiten de mueren ſtaan, en ons aankijken. Dit

geſprek quam zoo haaſt niet ter ooren van den

grooten Vizier, of hy ſprak; Wel aan, dewijl

de toden ons buiten de bemuuring van 't Paradijs

ſtellen, is 't killijk, dat zy ons tenten beſchikken,

omme voor de koude lucht bevrijd te zijn: teffens

ſtelde hy een Hooftgeld op alle lijven der Joden,

omme, boven en behalven de gewone laſten,

uit dien inkomſt de tenten van den grooten Heer

te bekoſtigen. Dit moeten ze nog ten huidigen

dage betalen.

wee vertellingen van ISA, die 't hek de

zer Ooſterſche ſpreuken, en ſnelredenen ſlui

ten, late ik voor een zonderling geregtje den

nieuwsgierigen bevolen na te lezen.

Nu volgt een bondelke leerregelen der meer

gemelde Volkeren, door den Heere Galland

t'zamen gebragt. Deze zijn al t' zamen wel

der opmerkinge waardig, dog d'een fijner van

ſneê, dan d'ander. Ik ga, als voren, eenige

weinige, die my meeſt bevallen, hier aantee

kenen. -

Pag. 23o. Men volgt meer de bedorvene re

den van onze eeuw, als de goede voorbeelden

Van onze voorouders.

Pag.
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Pag. 231. Deugd, wetenſchap, en kenniſ

ſe van brave dingen maken ons alleen gezien.

[By regtſchapene menſchen, wel te verſtaan, die

te regt begrijpen, waarom wy in de wereld komen:

maar by narren is de geleerdheid een vloek. ]

Pag. 235. Als de ziel reisvaardig ſtaat, wat

verſchilt het, te ſterven op een troon, of in 't
ſtof? w, - - - - -

Pag. 236. De grootſte ruſt, die men kan

genieten, is, dat men niets begeert.

De ſtaat van een menſch, die zijne

driften involgt,isarger als van een elendige ſlaaf.
Goed ! - - -

Pag. 282. Die Koningen moet ten dienſte

ſtaan, dobbert in een holle Zee, in welke de

Koopluiden varen : d'een lijd'er ſchipbreuk,

d'ander haalt'er ſchatten van daan. - Fijn !

Ontzie den genen, die u ontziet.

Wel begrepen!

Het begin van vreugde volgt eens

klaps op lijdzaamheid. Braaf gezegt!

Pag. 284. Vertoon uw eigen deugd , en

ſnork niet op uwen afkomſt. Breng geen leven

de voort uit een doode , en# geen doode

voor een levende. Keurlijk!

Pag. 283. Vertrouw op geen ſchijn. Een

trommelſlager met al zijn gebom is enkel met

Niet vervuld. Snedig !

Pag, 289. Rijkdommen en kinderen baren

nietsals onruſt. Is 't niet waar!

Pag. 29ó. 't Leven van de wereld is een kin

derſpel. Wat 's 't anders !

Pag: 291. Zulk een rijksdienaar is een verra

der, die zijn koning zoo verre brengt, dat hy

Y 4 zijn
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zijn woord breekt. Wiſſelijk! - - - "

Pag. 292. Ga niet om met zoodanige, die

uwe gaven niet kennen. Puik van raad.

Pag. 293. Die eens 's Vorſten gunſt wis

heeft, doet zoo veel quaad als hy wil, en nog

tans ziet men hem na d'oogen om. Al te waar

agtig ! -

Pag. 296. Wilt gy zonder hartzeer leven ?

Moeit u niet met alles wat er in de wereld om

gaat. Heilzaam! -

Pag. 299. Wilt gy een vrouw na uw gemak

hebben, neemt 'er geen boven uw ſtaat, voor

3igtiglijk !

Daar volgen nog eenige riſten van dergelijke

leerſame zinſpreuken der Ooſterlanders, maar

ik breke af, terwijl de meid my van mijn ka

mer roept , om 't hart wat te gaan ſterken.

Dusneme ik thans heilig avond.

T

XVIII. HOOFDDE EL.

Een Brief over het gevoelen van D. P. Vr

Hattem.

O# , zoo veel mogelijk is allen lezeren

te voldoen, volgt hier een brief, my on

langs uit zeker Stad in 't Noordweſterdeel van

Braband toegezonden. Het gene met . . . .

uirgelaten is, zijn geen zakelijkheden , maar

ſlegts woorden van beleefdheid. - '-

* MY N.
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b # De vryheid, die ik neem van deſe regelen:

aan UE te ſchrijven, zal UE regtſchapen !

inborſt van ſuivere liefde tot de Waarheid,

en Gods H. Woord, my ten goede nemen ,

wanneer UE zal zien mijnen ernſt over de

ſtoffe, waar toe ik my verpligt en genood

drukt vinde, om der conſcientie wille, mijne

gedagten UE voor te houden. . . .

i 't Is geleden nu een rondgeloopen jaar, dat

ik my verblijde te zien in UE . . . . werk,

de Boekzaal van Europe . . . . te weten in

de maanden September en October des voor

leden jaars, den titel van een , waar in be

3 neffens andere dingen. - ,

Voor eerſt beweſen word, dat nog de zoo ge

noemde Gereformeerde, nog een uit alle de zoo

» genaamde Chriſtelijke Secten, geloof geeft aan

hare eige geloofsbelijdenis, en waar in ten twee

den word getoond, dat overſulks het regte mid

del tot bekeeringe , ende dus tot vereeniging

zoo van het zoogenaamde geheele Chriſtendom,

in het gemeen, als van de zoo genaamde Gere

formeerden in het byzonder, niet en is, iemand

over te brengen van de eene gezindheid tot de

andere, maar den zelven, met Gods hulp, in

de gezindheid, waar in hy is, van zijn eige ge

loofsbelijdenis verſtand en geloof tegeven. | |

? Gedrukt na de Copie van Middelb. Ende dat

U E. dus weereldkundig maakt deſes voorſchr.

briefs herdrukking by W. Lamsveld, en W. de

Coup : in maatſchappy t'Amſterdam. t

Y 5 - Dogt

r

-
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Dogzoo blijde ik was des zelfs titel te zien,

veroorzaakte de hoogachting, dien ik den in

houd des zelvigen briefs toedrage, in my geen

mindere verwondering, dat U. E. den inhoud

daar van zoo ſtilzwijgens heeft konnen over

ſtappen, zonder de minſte letter daar over tot

een uitrekſel op 't papier te ſtellen , en des te

meer nadien ik aller-wegen in uwe BoekzalenU.

E. ſuivere. . . . . beſpeure : want waarlijk, mijn

Heer, de zaken die in den voorgemelden Brief

verhandeld worden, mijns erachtens, zijn te

gewigtig, om dus als ongemerkt en onaange

roerd te werden : nadien ik ook my niet ont

houden kan van de hooge achting, die U. E.

by een ygelijk meriteert door de bequaamheid,

.... om daar van te konnen oordeelen.

't Is dan den inhoud van den Brief, geſchre

ven door den Eerwaardigen Heer P. V.

Hattem, waarover ik niet kan nalaten te zeg

gen, dat het my onmogelijk ſchijnt, indien#
E. den zelven, met aandagt leeſt, dat uw ver

ſtand, van alle voor-oordelen bevrijd , niet

zoude kragtelijk beweſen zien de eenvoudige

waarheid van des mans zeggen, om te too

nen , en aan een ygelijk , zoo geeſtelijke als

wereldlijke , zoo geletterde, als ongeletter

de , zoo leeraren als leerlingen, met een

woord, aan een ygelijk van wat gezindheid hy

den naam draagt, te doen zien, hoe verkeerde

lijk de ware kenniſſe Gods, en des zelfs dienſt

by haar word opgevat en doorgaans gelee

raart.

Aangemerkt er niets dierbaarder is als onze

eeuwige zaligheid, en ook nimmer iets gewig

tigers
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tigers gehouden, zoozeekeren###sie?#
| die te vinden en te erlangen, in Jeſus Chri

ſtus, onſen Hooge-Prieſter, en Apoſtel onzer

belijdenis; dog niet by wege van contract ofte

voorwaarde ten opzigte van ons gedrag, maar

door middel van onze vereeniging met God

door 't ſtorten van des Heeren bloed; ende dat

eeniglijk uit kragt van 't geloof, 't welk eeny

gelijke ziele Gode ſchuldig is te geven op 't ge

tuigenis van zijn H. Woord : overſulks het my

1 onwederſprekelijk toeſchijnt, dat alle ziele, die

God belijd in opregtigheid, dat is , die Je

ſus belijd ende erkent voor zijnen Zalig

maker, ende wie dus doende zigzelven aanma

|tigt en toeeigent een Chriſten te zijn, nood

wendig niet nalaten kan te gelooven en te belij

den zijne eeuwige zaligheid, dat is, zijn eeuwig

"# , uit genade.

'k Zegge dan met nadruk, hoe verkeerdelijk

de Theologie van de geleerde en letter-wijſe

mannen, en dus van de meenigte ten huidige

dage doorgaans opgevat en voortgezet word,

met daar van haar tot een grond te leggen haren

ellendigen ſtaat desgeeſtes, en op dit voor-on

derſtelde, hare werken te gebruyken tot een

middel om zig te verzoenen, ende zig, dus

doende te vereenigen met God, denzelven nog

te dezer tijd beſchouwende vertoornd ende on

verzoend : waar in zy den eerſten en hoogſten

pligt eenes Chriſtens doen beſtaan : regtdraads

tegens hare eyge belijdeniſſe, ofte geloofs-ge

tuygenis, die een ygelijk van zigzelven geeft,

wanneer hy oprechtelijk en met verſtand belijd

len betuigt, dat Jeſus Chriſtus de verloſſer der

-
We

l
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wereld is, en by gevolg, dat ook hem verloſſin

ge is gegeven : dat die zelve Jezus de wereld

verzoent heeft, by gevolg, dat ook hem zijne

verzoeninge is toegebragt: dat die zelve Jezus

is de Vrede- en Zaligmaker van de wereld; by

gevolg, dat ook hem vrede met God, en zalig

heid is geſchonken: en eindelijk (om kort te

zijn) dat deze Jezus de Zone Gods is; by ge

volg, dat ook hem zulks kenbaar is geworden;

waar door hem 't eeuwig vergenoegen Gods ont

dekt en openbaar is geworden , 't welk onaf

ſcheidelijk ookhem verzekert zijn eeuwig verge

noegen, ofte, zaligheid in den Zone.

Wie derhalven deze laatſt voorſchreve woorden

zigtot grond van zijne geloofsbelijdenis ſtelt,

hoe is 't mogelijk, dat de zoodanige te dezer

tijd zijne werken, kan, wil , of mag gebrui

ken, om zig daar door te verzoenen met God,

om zig te verloſſen van onder de magt des Sa

tans, en om zalig te worden ? daar in tegendeel

alle onze goede werken, en Chriſtelijk gedrag,

eeniglijk daarom goeden Chriſtelijk zijn met 'er

daad, omdat ze ſpruiten, en afvloeyen uit de

ze onze Geloofs-belijdenis: te weten, dat onze

bekeeringe een geſchenk Gods is uit genade, en

geenzins een voorwerp van onze betragting

door middel van ons gedrag en werken.

Nog eens, met uw verlof, mijn Heer; wie

kan Jezus Chriſtus belijden en houden voor

Hooge Prieſter, en voor den Apoſtel zijnerbe

lijdenis, indien hy met dat te doen niet belijd

ende erkent, dat Jezus Chriſtus ook hem geſpij

zigt heeft met zijn eige vleeſch tot verzadinge

ten eeuwigen levens dat is gezegt, dat#

- -- Chri
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Chriſtus uit kragt van zijn Hoog-Prieſterlijk

ampt, ook hem heeft gebragt in den ſtaat van

zijn eeuwig vergenoegen ende wel-wezen ? al

zoo ook , wie kan den zelven Jezus houden en

belijden voor zijnen hoogſten en eenigſten A

poſtel, die met dus te doen, niet gelooven en

voor waarachtig houden zou, dat# de Zo

ne Gods, en dus de mond der waarheid, ook

hem getuigt, dat hy is de eenige Hooge-Prie

ſter Gods, afgeſchaduwt in de bedieninge der

Hooge Prieſteren onder de wet ? alzoo ook ,

wie kan belijden en betuigen, dat het ſtorten

van des Heeren bloed, een middel geweeſt zy

tot vergevinge der zonden ; ten zy dat hy niet

alleenlijk voor waaragtig houd, dat ook hem

vergevinge zijner zonden is toegebragt door de

dood des Heeren, maar dat ookhy van de vergee

vinge zijner zonden onfeilbaarlijk verzekert

is, om dat hem door het ſtorten van des Heeren

bloed openbaar geworden is, dat Jezus Chri

ſtus de# Gods is? in welke openbaringe,

ofte ontdekking, zijn eeuwig vergenoegenge

legen is, om dat geene ziele God vergenoegt

beſchouwen of erkennen kan, zonder onver

mijdelijk haar eige vergenoegen daarin te vin

den: op welk gezigt een zoodanige ziel, tot

haren eerſten en hoogſten pligt ſtelden belijd, dat

al haar gedrag in woorden en werken dienen

moet, niet om vergenoegt te werden , maar

uit erkentenis van haar vergenoegen: niet om

verzadigt te worden, maar uit erkentenis van

hare verzadinge : niet om de vergevinge der

zonden, maar uit erkentenis van de vergevin

ge harer zonden.

In
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en betuigen begenadigt te zijn met den

en dat ze dus gewor -

In ſomma; wie menſche in de ganſchewee

reld kan met waarheid, en met verſtand ſpre

ken van de Kerke Gods, van deszelfs ledema

ten , en van den H. Geeſt (die de leden van

Gods Kerke onderhoud en regeert) immiddels

dat hy loochent voor alsnog, den H. Geeſt ont

fangen te hebben tot vertrooſtinge, en tot on

derpand zijner zaligheid ? , die ook als nog zig

niet erkent tot een levendig lidmaat van des

Heeren Tempel ? en die met dus te doennog

twijfelt en twiſt over de zekerheid en zigtbaar

heid van de Kerke Gods op der aarde ? daar 't

egter ontegenzeggelijk is, dat waar menſchen

zijn (al waren d'er maartien, of duizend, en

'geen meer, op den ganſchen aard-kloot) die

over haar zelven, hoofd voor hoofd, gelooven

#
zijn tot ledematen van

des Heeren Jeſus geeſtelijk Lichaam, ofte, le

vendige ſteenen van des Heeren H. Tempel, zoo

is't onwederſprekelijk, zegge ik, dat die men

ſchen gezamentlijk met malkanderen niet zou

den opmaken de gewiſſe en zigtbare Kerke

Jeſu Chriſti op der aarden, hoewel in ver

drukking, en onder het kruis, om des gekrui

ſtens wille. Waaruit ik beſluit, dat wie loo

chent, ende niet erkent zijne verkregene en

'geſchonkene Zaligheid door en in Chriſtus uit

genade, dat is, zonderen buiten zijne werken,

dat die menſch door middel van zijn gedragen

wijze van leven nimmer tot de zaligheid of het

eeuwig vergenoegen zal geraken.

i: 'k Wil zeggen, dat wie niet gelooft, dat

hem zijne zaligheid uit genade door de*#
CS
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des Heeren Jezu geſchonken is, daar doorloo

chent, dat de Beloften Gods in Chriſtus Jeſus,

ja en amen zijn, ende dat de Heere Chriſtus

niet en is de Voleinder der Wet , bygevolg dat

een zoodanig menſch door zijne werken alsnog

te dezer tijd zijne eige geregtigheid wil oprig

-

#

: ten: daar in tegendeel het H. Euangelium lee- r

k raart, dat wy niet uit de werken, maar dat we

# uit genade zijn zalig geworden , ende dat wy

dus beleven dien zaligen tijd der vervullinge van # .
g de Beloften Gods, gelijk de Iſraëliten leefden *

in den tijd der Beloften, ofin den tijd der ver- #

wachtinge; 't gene haar diende tot vertrooſtin- º

ge, en zalige hope, waar van de vervullinge

ons tot trooſt en zaligheid is geworden.

Wel is waar, dat de Rooms of Paapsgezin

de ganſch onbeſuiſt en groovelijk ſpreken van

hare verdienſten , maar ook is 't waar dat de

zoogenaamde Onroomſche daar van veel fijn

* | der ſpreken, met te zeggen, dat zy door haar

gedrag, in haar eene dispoſitie moeten berei

den, eer zy het zalig-en heiligmakend Euan

gelium haar konnen en mogen toepaſſen : dus

dat den eenen niet min als den anderen, de
verdienſten Jezu Chriſti , des zelfs dood, r

de opſtandinge , het opvaren ten He

mel , en het zenden van zijnen H. Geeſt,

gebrekkelijk ſtelt tot verloſſinge , tot verzoe

ninge, tot zaligmaking, tot heiligmaking (en

wat des meer is) van den zondigen menſch.

De laatſte niet eens gedenkende, dat hare

voorgewende diſpoſitie van deugd en vroomig

heid, eeniglijk een gevolg, en een onafſchei

ve delijk aankleven is van # aanneming en de

toe

i
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toepaſſing des Heilige Euangeliums : zonder

welke aanneming en toepaſſing geene ziele ooit

of ooit in ſtaat is, om zig met waarheid en

in opregtigheid voor een geloovigen, ende dus

voor een Chriſten te belijden : by gevolg dat

ze nimmer in ſtaat is om eenige daad of werk

voort te brengen, dat Gode welbehagelijk, en

Gode dienſtig is.

Alle het welke ik niet alleenlijk zegge vol

gens den inhoud van den voorgemelden brief

van den Hr. P. van Hattem , maar 't gene ik

ook voor hem beveſtigd vinde in de Schrif

ten van den Eerw. Hr. * J. d'Eſpagne, in zijn

leven Bedienaar des Heilig Euangeliums Jezu

Ehriſti binnen Londen.

Zulke en dergelijke waarheden, die wy door

't Geloof des Zoons Gods bezitten, maken

ons niet alleen bequaam en bereidwillig, maar

maken ons geregtigt tot den dienſt Gods, eer

ſtelijk tot het beſtrijden van ons eigen vlees,

met de begeerlijkheden van ons vlees te ver

loochenen en te verzaken : ten tweeden, om te

beſtrijden de ongeloovige wereld, met onzen

evenmenſch (onder Gods zegen) te ontdoen

van zijn verkeerd begrip en oordeel van God,

en van zig zelven, 't gene hy heeft van na

tuere ; ende hem dus doende te brengen tot

geloovige, dat is, tot Chriſtelijke en God beta

melijke gedagten over God, over zig zelven,

ende over zijnen naaſten , die afvloeijen , ja

| het wezen zelfs zijn van zijne wedergeboor

te, ende bekeering. Deze en dergelijke waar

heden

"Dezes mans werken, voor langen tijd gedrukt,

zijn met een nieuwen titel onlangs weder vertoond,
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, VIII Deel.

heden zijn dan de grondregelen van 't eenige

ware Chriſtendom , 't welk den Eerw. D. P.

van Hattem eensgelijk voor heeft aan een yge

lijk voor te dragen in den naam des Alderhoog

ſten Gods, Vader, Zoon , en Heilige Geeſ

Amen !

Uit alle het voorſchreven , zeer geleerde

Heer, ziet UE. niet alleen mijnen ernſt over

eene ſtoffe (mijn 's bedunkens) van de alder

grootſte aangelegendheid , maar ook mij

nen geringen ſchrijfſtijl 3 waarom ik my te

dezer tijd geen verdere vryheid derf aanmati

gen van my over de ſtof en zaken by UE.

naarder te uiten, gelieft reeds de uitgeſtrekt

heid dezes briefs, en my t'ontſchuldigen over

begane misſlag van deze mijne vryborſtigheid:

verzoeke, dat we t'eeniger tijd 't geluk mo

gen hebben van UE, oordeel te weten over

den inhoud des voorſchreven briefs van den

Eerw. Heer D. P. van Hattem : dog gelieft

mijn naam en woonplaats te verbergen , na

dien de zelve geene aanbeveling nog gewigt

daar in konnen toe brengen. t . . . .

Wenſche met ganſch mijn hert, dat de God,

de Vader onzes Heeren Jezu Chriſti, UE: hoe

langer hoe meer wil verlichten met zijn Heili

gen Geeſt, ende UE. in gezondheid vele jaren

voorſpoedig bewaren, zoo tot UE. byzonder

belang, als tot het voortzetten van de wijsheid

ende geleerdheid in 't algemeen, met ons alle

twee maanden te leeraren en te ſtichten door

UE. alom.... -

- Verblijve keer . . . .

Z XIX.

n

tt
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XIX. HO OF D DE E L.

La vie de Scaramouche, par le Sieur An

gelo Conſtantini, Comedien ordinaire du

Roy dans ſa troupe Italienne, ſous le

nom de Mezetin.

Dat is,

Het leven van Scaramouche, door Sr. En

gel Konſtantijn, gewoonlijk. Blyſpeler des

Konings in zijn rot van Italianen onderden

naam van Mezetun. Te Parijs by C. Bar

bijn, 1695. in 12. 7 bladen.

W: luſt in 't lezen van eenige koddigheden

heeft , die zal ſtoffe van zijn aas in dit

levensverhaal van den Italiaanſchen Potſema

ker Scaramouche vinden.

De hiſtorie van Guſman d'Alfarache, Laza

rus van Tormes, Francisko de Pokaroba, en

dergelijke boekjes meer, van welke men een

groote lijſt kan optellen, leggen op eene hoog

te in den rang van letterſnaperingen met deze

weinige bladen, die, na alle waarſchijnelijk

heid, dat nog voor uit hebben, dat ze min

verzierd zijn, als d'andere.

Zekerlijk is een voornaam gedeelte van Sca

ramouches bedrijven by de Franſchen in ver

ſcher geheugeniſſe. ' -

In 't jaar 1698 wierd hy binnen Napels ge

boren » en Tiberio Fiorelli gedoopt, na zijn

- -
Wa
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vader, die een Krijgshopman zijnde 't ongeluk

had van een mansſlag te begaan, waar door hy'

genoodzaakt wierd, zijn fortuin buiten 's lands

te zoeken, en met Orvietan te verkoopen de

koſt te winnen.
-

By die gelegentheid leerde zijn zoon vele

koddige fratſen, die den quakzalvers in hunnen

kraam dienen, tot dat hy , die van jongs op

een groote vraat geweeſt was , 18 jaren oud

geworden, om dat hy zijn vaêr wat geſnoten

had, van hem wech gejaagd wierd.

Scaramouche, een ſoolijke flink, toog na

Roome, alwaar hy eenige gaauwdiefs loopjes

bedreef, die hem ſomtijds qualijk gelukten.

Van daar geraakte hy in zekere ſtad van I

talie onder een rot tooneelſpelers, met welke

hy na Mantoua reiſde.

Hy verſcheen daar in de Vaſten ten Schou

burg, en kreeg, zelf van den Hartog, veel

toejuiching, nadat hy geleerd had zeer beval

lig op de luit te ſpelen, aardig te zingen, en

voor al ſnaakſe gebaarden te maken, die hem

niemand konde nadoen.

Eindelijk in allerhande potſen bedreven ver

liet hy zijn gezelſchap, en toog na Florencen.

Onder weeg ontmoette hem een Floren

tijnſch edelman, die iets ongemeens in des

quants manieren, aardige taal, en lijfs-geſtal

te bemerkende hem na zijn naam en bedrijf

vraagde. Scaramouche zeide dat hy Fredonelli

genaamd, en Zangmeeſter van den Onderko

ning van Napels was.

Binnen Florencen gekomen wierd hy van

den Edelman voor den Hartog gebragt, die zig
Z 2 oWCT
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- overden ſmaak verwonderde, en hem beval een

- deuntje te ſpelen.

- Straxzetzig Scaramouche in een koddige hou

ding, en begint voor afzeer fijn opzign Fluit

; - te ſpelen, daar na het volgende Italiaanſche

- liedje opeen geeſtigen trant tezingen.

L'aſinello innamorato

i Canta, e raggia a tutte l'hore.

Pare un Muſico affamato »

Quando narra il ſuo dolore »

- - E cantando d'amor va,

Ue re mi fa ſol la.

- Quando vede l'Aſinella

- Canta, all'hor con vocee acuta,

- Pare un Maeſtro di Capella,

Quando batte la battuta:

E cantando d'amor va, -

Utre mi fa ſol la. - -

:: : . Se tal' hor e nella ſtalla,

Mai fatica non lo doma,

Sempre ſalta da ſempre balla,

Quando porta anco la ſoma,

E cantando d'amor va»

Utre mi fa ſol la.

-

Zie daar, ik hebbe thans juiſt een iugtigen

luim, om die grillen aldus tevertalen.

i
-

º

---

-
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Op de wijze van 't Ezeltje.
-

-

I.

Als 't Ezeltje word verliefd op zijn bruid,

Dan zingt het en balkt het dagelijks luid."

/ Gelijk een verhongerde zanger, wanneer

Hy meld zijn ſmart, en liefde, zoo teer.

Dan zingt hy van minnen voor en na

Ut re mi fa ſol la. (hy balkt. )

I I.

En als hy dan 't ezelinnetje ziet,

Dan neurijt en queelt by zonder verdriet :

Hy lijkt dan wel een Meeſter van de Kapel,

Die ſtaagjes de maat ſlaat van het ſpel,

En zingt van het minnen voor en na

Ut re mi fa ſol la. (hy balkt. ) ,

- . II I.

Is hy in het ſtal, geen moeite, geen laſt -

Verveelt hem, hoe zwaar die legt op zijn baſt.

Dan ſpringt, dan huppelt die welige Oomkool,

En danſt'er ſomtijds een kapriool,

Al zingende teffens voor en na

Utre mi fa ſol la. (hy balkt.)

De Hartog ſchaterde van lachen : zoo wel

# beviel hem dat zingen, en potſemaken; tef

) fens gebood hy Scaramouche een andereſnakery

aan te heffen, die daar op aldus hervatte.

Amor che coſa ai fatto, -

g) ' A far innamorar il mio bel Gatto,

Z 3 Aſſe
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Aſſe lovo caſtrare,

Accio laſci e non torni piu adamare,

Coſſi ſara di te diſciolto e ſchiao, -

Ne per Gatta ſara piu gnao gnao.

Sopra il ciel delle mura,

Piange il miſero piange ſua ſuentura,

E con ſignalati accenti

Fa, che s'oda d'intorno i ſuoi lamenti,

Solo fi lagna e ſta fra il tetto e iltrao,

Na parlando al ſuo ben dicendo gnao.

t

Het welk op dezen zin uitdraait.

Wijze van de Kat.

I.

O Min, wat hebt gy gaan bedrijven,

Dat gy mijn ſchoone Kat verliefd doet zijn! -

Nu zal by ongelubd niet blijven,

zoo is hy haaſt verloſt van minnepijn.

't Was u ook beſt, o ligtmis, al te gaauw,

Om niet meer als een Kat te roepen maauw.

- (hy meeuwt. )

I I.

Men ziet hem op de muur nu lollen,

En klagen over zijn geleden ſmart.

Men hoort hem zeer nadrukklijk ſchrollen,

Zijn minneklagten gaan aan 't hart.

Dus kruipt hy tuſſen pan en dak in 't naauw.

En klaagt het aan zijn liefſte puisje Maauw.

(hy meeuwt. )

Op
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Op dit zingen lachte de Hartog nog bet, en

zwoer van al zijn leven niemand gezien te heb

ben , die hem zoo veel vermaak had aange

daan. -
Scaramouche beleed hem daarna, dat hy een

Toneel-ſpeler was, die na Napels ſtond te ver

reizen. De Vorſt gafhem hondert piſtolen, en

brieven van voorſchrijven
s.

DeSchrijver van dit verhaal laat ons de ver

dere gevallen, den ſmaak in zijn leven overge

komen, hooren, zonderling tuſſen hem en zijn

nieuwbakke wijfgebeurd, met welke hy weder

Iſla#ooms keerde, daar zy ook ten tooneele

trad. - Y

Hyzworfmet dat wijf, en een rot zijner ge

zellen, hier en daar in Italien, en quam dan we

derom te Roome, van Grooten en Kardinalen

zeer geagt. -Alhier bragt zijn Wijf en klein, Scaramou

che ter wereld, en de Kardinaal Chigi nam, op

des Vaders verzoek, het vermaak, van 't wigt

- ten doop te heffen, zonder dat hy echter aan

Scaramouche, of zijn wijf , of kind, na ge

woonte, eenige de minſte Pillegift ſchonk.

Vijftien dagen daar na wierd er een Blijſpel

by de Zweedſche Koninginne geſpeeld, wan

neer Scaramouche, in tegenwoordigh
eid

van

den gezeiden Kardinaal# begon te roe

pen ; Een wonderwerk ! een wonderwerk! door- .

lngte Heer! uw Doopkind begint te ſpreken.

Als de Koninginne ongeduldig was om te

willen weten wat Scaramouche overquam ,

vraagde zy hem , wat zijn kind dan geſpro

ken had ? Mevrouwe, antwoorde Scaramouche »
* * * * Z 4 het

e
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et kind klaagt, dat zijn doorlugtigheid hemgeen

pillegift heeft gegeven.
De Kardinaal, grimlachende, trok een ko

ſtelijken diamantring van zijn vinger , en gaf

die aan Scaramouche , met deze woorden, hou

daar, doet hem daar mee zwijgen.

Na veel zwervens door Italien, over al drol

lige potſen bedreven, en goed geld gewonnen

hebbende, begaf hyzig te Parijs, daar hy ken

nelijk geworden voor den jegenwoordigen Ko

ning verſcheen, in zijn oude en koddige ge

ſtalte van Scaramouche. Hy wierp zijn mantel

tje, met het welke hv altijd ten tooneele trad,

op de vloer neêr, verzeld van zijn hond , en

parkijtje, die hy geleerd hadde op zijn geſpeel

en gezang te danſſen , en zettende het lijf in

een geeſtigen plooy, zong hy aldus

Fa la ut a mi modo nel cantar,

Remi ſi on non aver lingua a quel la

Che ſol fa profeſſion di farme ſtar,

Mire reſto in queſto,

Laberinto ch'ogni mal diſcerno

Che la mi ſolfa ſtar in queſto inferno.

La mi fa ſoſpirare notte e il di,

Re mi rar la non vol el mi-0 dolor

Lafa far ogni canto ſol per mi,

Mt mi ful moro riſtoro

Non ſon mai per aver in fin ch'io ſpiro,

Che la ſol fa la mor, so mi ro mi ro.

Die Italiaanſch kent, ziet wel, dat dit niet
te vertalen is, om dat het meeſt enkele woor- r

- w d -

€n
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den zijn, die na de zangtoonen van ut re mi

fa ſol la enz. geſchikt , en ondertuſſen aardig

heidshalven een zin makende, uit de fratſen,

die Scaramouche daar by maakte, beſt verſtane

lijkſt waren.

Deze drie dieren, de hond, het parkijtje,.

en Scaramouche in 't midden, queren zig zoo

braaf, dat zijn Franſche Majeſteit in den mid

delſte behagen ſchepte.

Zedert dien tijd heeft hy d'eere gehad, van

dien roemrugtigen Vorſt meer als dertig jaren te

vermaken met dagelijks nieuwe en nieuwe klug

ten te bedrijven, zonder van perſoonaadje te

veranderen; zulx dat ten hove geen tooneelſpe

ler ooit grooter naam gehad heeft.

Zijn Majeſteit gaf het rot der Italiaanſche

ſpelers, van# Scaramouche baas was,

15ooo ponden jaarlijks.

Daar zijn wel mannen, meeneik, die voor

zulk een ſomme wat nutters in de wereld zou

den konnen uitvoeren,

Men ziet hier zijn aart, en zeden, ronduit

ontdekt. Zoo hy in zijn leven was, was hy

ook in zijn ſterven, het welke geheel en al

Ulenſpiegelswijze voorviel in het jaar 1694.

Behalven een merkelijke ſomme, die hy aan

een geeſtelijk geſticht maakte, liet hy aan zijn

zoon (een Prieſter, en zeer deftig man) vele goe

deren na, zoo in Italie als Vrankrijk gelegen,

ter waardye van hondert duizend rijksdalers.

Hy wierd op den achtſten van Wintermaand

des gemelden jaars met een grooten ſleep in de

kerk van Sant Euſtachius begraven.

Z 5 * xx.
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XX. HO O F D DE E L.

Les Apophtegmes, ou bons mots des an

ciens, tirez de Plutarque, de Diogene

Laerce, d'Elien, d'Athenée, de Stobée, de

Macrobe, & de quelques autres, de la

traduction de Nicolas Perrot Sieur d'A-

blancourt. Avec un traité des Stratage

mes, & de la bataille des Romains, par

Frontin.

Dat is,

Kortbondige ſpreuken der oude, getrokken

uit Plutarchus, Diogenes Laërtius, E

lianus, Atheneus, Stobeus, Makro

bius, en eenige andere, volgens de verta

ling van Niklaas Perrot, Heer van Ablan

kourt. Met een verhandeling van de krijgs

liſten, en ſlagorde der Romeinen door Fron

tijn. Te Parijs by F. en P. Delaulne 1695.

an 12. 22 bladen.

K vertale het Griekſe woord * Apophthegma

kortbondige ſpreuk, omdat het my dus wel

de meeſte kraft ſchijnt te hebben, anders kon

de men 't zelve een zinſpreuk, klemreden, vor

ſten ſpreuk, of iets dergelijks noemen.

De

- •'ripStyten. t --
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De Franſche geven het den naam van bon

mot, en beteekenen daar mede allerley aardig

gezeg van mannen, die vermaard zijn, d'een

meer, d'ander min.

Julius Ceſar, d'eerſte Keizer der Romei

nen, die de vryheid zijn 's Vaderlands den nek

gebroken hebbende der dwingelanden dood

# , anders een man van heerlijke kennis,

word gezegt, een verzameling van duſdanige

gedenkwaardige ſpreuken gemaakt te hebben,

welke met verloop des tijds verloren is. Na

derhand heeft Plutarchus, een hooggeleerde

Griek, des Keizers Trajaans leermeeſter, on

der vele brave ſchriften den zelven arbeid her

haald , en, in weêrwil van den voorigen tijd,

der vergetelheid ontrukt.

Onze Rotterdammer Eraſmus, en eene Ly

koſthenes, bragten in hunnen tijd deze zin

ſpreuken by een , dog elk met een byzondere

ſchikking, wel meeſt uit Plutarchus, en Laër

tius, niet zonder vele fouten met haaſt in 't

overzetten begaan te hebben: waaromme de

Heer van Ablankourt, henluider ſchikking niet

goed keurt, en van zijne byzondere zinlijkheid

in een voorberigt reden geeft.

't Werk neemt een aanvang met de ernſt

haftige ſpreuken van groote mannen in de alou

de hiſtorien bekend , uitheemſche, Grieken,

en Latijnen. -

Daaraan volgen eenige der Lacedemoniers,

welker gewoontens , na Plutarchus verhaal,

voor af gaan.

Dan ziet men velerley zinrijk gezeg van ou

* de..Filozofen. º - ºp

g

* Wij
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ijders een lijſt aanmerkelijke ſpreuken van

verſcheide perſoonaadjes, juiſt onder geen zon

derlingen rang geſchift.

En eindelijk zoodanige klemredenen, die

enkel vermaak bybrengen, en om haar ſnakery,

ofgeeſtigheid, lezenswaard zijn.

Het werkje van Frontijn, daar achter ge

voegd, zal zijn byzondere beurt hebben.

Nu luſt my van elks wat te peuzelen, en uit

die lekkere letter-paſtey niets te pikken als dat

van mijn ſmaak is.

't Eerſte beetje, dat mygraag maakt, is Cy

vus, die, op zijn ſterven leggende , beleed,

niet te konnen gelooven, dat de ziel, na dat ze

in een ſterfelijk lichaam beſloten geleeft had,

vernietigd zoude zijn, als ze daar uit verloſt

VANaf, -

Als Themiſtokles, uit zijn vaderland geban

men , tot * Artaxerxes overquam, ſprak die

Vorſt. Och ofde Goden mijne vianden altijd zul

ke gedagten gaven, dat zy hunne beſte mannen

avech/orgen!

Wanneer iemand van Filips des Macedoni

ſchen Konings vrinden geſtorven was, en een

ander, die hem de tijding bragt, daar by voeg

de , dat d'overledene lang genoeg geleeft had: dat's

waar, antwoorde de Koning, genoeg voor hem

zelven, maar niet voor my, dewelke hem voor zij

me dienſten nog niet betaald hebbe.

Alexander, des voorzeiden Filips Zoon »

ziende te Mileten een menigte beelden der ge

ner, die den overwinning-prijs in de Olympi

ſcheſpelen hadden behaald, vraagde de borge

ry 3, waar waren alle die brave mannen, toen uw

Jſtad ingenomen tvierd ? Pelo
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Pelopidas, eenen dwingeland zijn trouwloos

heid verwijtende, kreeg van hem tot beſcheid;

gy moet luſt tot ſterven hebben - dog antwoorde

flux daar op, dat is, omme de wraak tegen u te ver

haaſten. Uit de gevangenis ontſlagen, zeide

hy, 'k ben aan den tyran verpligt, omdat hy my by

ondervinding geleert heeft , dat het gevaar des

doods my geenzins konde bangmaken.

Maar wie verwondert zig niet over de liefde,

dien de Roomſche Veldheer en Burgermeeſter

Paulus Emilius zijn Vaderland toedroeg? Als

hy zijne twee zonen verloor, den eenen voor,

en den anderen na zijn zegepraal, zeidehy ver

blijd te zijn, om dat de fortuin al haar razerny

tegen hem uytgebuldert, en 't gemeene beſte ge

ſpaard had.

De matigheid, en edelmoedigheid der Lace

demoniers word wonder breed uitgemeten. A

geſilaus zeide, dat de wetten van Lacedemo

nien de verſmading der welluſten tot grond

veſten, en de vryheid tot een belooning had

den.

, Thales, een Filozoofvan beroemden name,

evraagd, wat hy minſt in al zijn leven gezien

# , antwoorde, een ouden Tyran.

Sokrates, de tijding krijgende dat hy van de

Atheenſche regters ter dood veroordeelt was ,

ſprak, En 3y zijn van de natuer veroordeeld. Maar

(zeide zijn wijftuſſen beide) Gy onregtvaardig

lijk. Wilde gy dan (hervraagde de Filozoof)

dat het regtvaardig was ? |

Iemand vraagde Ariſtippus, hoe Sokrates ge

ſtorven was? Zoo als ik wenſche te ſterven, gaf

de man tot antwoord. g,

y
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Gy ziet , lezer, dat ik ſpaarzaam in 't uit

ſchrijven ben. De reden is, om dat ik in ver

warmden hutspot geen zin hebbe. 'k Zal , na

't bezien van de vermakelijke ſpreuken, ſtrax

een eind maken.

De veldheer Sylla gaf aan een zekeren ſleg

ten Poeët voor eenige voddevaarzen, op hem

gemaakt, een ſtuk gelds, en voegde daar by,

dat is op die voorwaarde, dat gy 'er nooit meer

zult maken, en daar meê zond hy den kruk

wech.

Keizer Auguſtus, niet willende lijden, dat

een Borger, niet verre van hem in denSchouw

burg zat en at, zeide tot hem ; als ik wil eten,

dan ga ik thuis. Maar hykreeg van den man tot

beſcheid; dat is, om datgygeen vreeze hebt van

uw plaats te verliezen.

Een quade pleiter vraagde, na zijn gedaan

vertoog voor een miſdadige , of hy de regters

dan tot geen medelijden had bewogen ? Och ja,

ſprak een uit den hoop, zy hebben al lang me

elijden met u gehad.

Achter de ſpreuken der Lacedemoniers,

ſtaan ook eenige weinige van Lacedemoonſche

vrouwen, uit welke een meer dan mannelijke

moed, en overgroote trouwe tot haar vaderland

blijkt, dog ik hebbe onder die te vergeefs ge

zogt na het gezeg van zekere Lacedemoonſche

jonge dogter, elders zoo my heugd gelezen,

en zoo wel, als het beſte dat ik in dit ganſche

boek leze, der opmerkinge, mijns oordeels,

waardig.

Deze, als ze gevangen zijnde, en ſtaande

voor ſlavin verkoft te werden, van iemandge

vraagd
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vraagd wierd, als hy haar koft , of ze dan wel

vroom zoude zijn ? ſprak hem ernſtig aanziende

toe , ja al koopt gy my niet. Treffelijk voor

waar, en beter als een menigte verzierde ſpreu

ken der gener, die een rooden letter in den
Almanach hebben. w

HET werk van Frontijn , hier na volgen

de behelſt drie boeken, die het opſchrift van

* krijgsvonden, ofkrijgsliſten hebben, om dat

ze beſchrijven vele voorbeelden van konſtena

ryen, en looſſelijk bedagte, of uit de vuiſt ver

zonne ſtreken, van welke d'aloude veldoverſten,

en oorlogs-bazen zig bedienden, 't zy in 't o

pen veld, belegeringen, of gevegten, tot mis

leiding hunner vianden, dikwils als het op 't

nijpen aanquam.

Het# handelt van 't gene voor den ſlag

geſchied.

Het tweede na den ſlag. -

In het derde word geſchreven van 't gene in

den ſlag zelve voorvalt.

Achter deze drie volgt nog een vierde boek,

dat eigentlijk van geen krijgsliſten, maar ve

lerley zaken, in 't oorlogen te pas komende,

ſpreekt, en tot een aanhangſel der voorgaande

ſtoffe dient.

De gezeide voorbeelden beſlaan inyder boek

verſcheide hoofddeelen.

't Eerſte van die doet ons zien uit de vonden

van Kato, Lelius, Ceſar, en andere, hoe men

zijn voornemen voor den viand moet bedekt

houden.

Gy moet weten , Hollandſche lezer, dat

Fron

* In 't Grieks sp«lnympuala.
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frontijns beſchrevene krijgsliſten haar aardig

heid en konſt wel hebben, als men die aan

merkt na den ouden tijd, in welke ze voorvie

len, en na den goeden uitſlag, dien ze kregen,

maar zien we op de doortrapte konſten, die

d'oorlogvoerders dezer tijden in 't werk ſtellen;

al dat Roomſche werkje is enkel kinderſpel,

nauwelijks der meldinge waard.

Die eere (zeker ſlegt genoeg) hebben de

Chriſtenen thans boven 't Heidendom, dat zy

wel duizendmaal beter verſtaan het ſteden-bele

geren, verdelgen, branden, blaken, moor

den, vechten, en elkanderen op ongemeene wij

zen een krijgskans af te zien, als d'oude Ro

me1nen.

Daaromme zal 't hen belachelijk voorkomen

't gene Frontijn in het tweede hoofdſtuk als

een konſtige verſpieding van Scipio aanteekent,

te weten, dat die groote Veldheer, omme 't

leger vanSyfax te verſpieden, onder ſchijn van

zeker paard, dat hy willens tot den viand

had laten overlopen , weder te eiſſchen, een

gezantſchap derwaarts zond, 'r welk hem van

de geſchapenheid der viandlijke magt berigt
deed.

Immers zoo gemeen is 't, dat d'oude Kato,

willende den ſtaat van zijn 's viands leger we

ten, 3.ooo ſoldaten uitzond, om maar eenen

ſoldaat van de viandlijke lijfſchutbenden te van

gen, dewelke by hem gebragt zijnde allesbe

leed, wat men hem vroeg.

Voor zulke, die begerig zijn meer voorbeel

den van dergelijke krijgsliſten te hooren, ont

breekt hier geen ſtoffe. -

- Paulus
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# Paulus Emilius, als hy in den oorlog tegen

44, die van Lukaniën genooddrukt was, een wijl

ſt voor , en in 't gezigt der viandlijke vloot te

* * deinzen, bedekte de flank zijner benden met ge

's vangenen: waar door de vianden , vreezende

k, hun eigen volk te dooden, niet ſchoten.

# - Vraag de Franſche krijgsmannen onzer da

| gen eens, of ze veel zwarigheid zouden ma

t ken, op een deel gevangenen te ſchieten ,

47 om teffens hunne vianden afbreuk te doen.

4 IV Hoofdſt.i. b. ,,... . - - -

# Als Hannibal qualijk kans zag, om zijne

n Olifanten over een diepe rivier te doen zwemi men, liet hy een van de kloekſten onder 't oor li

een wonde geven door een ſoldaat, die ſtrax in

n: 't water ſprong. 't Beeſt, brullende van toorn,

1 • liep den ſoldaat na, en ſprong vliegens ook in

# den ſtroom : 't welk alle de andere navolg

: den. VII Hoofdſt.i. b. . . . . . ' . -

# - - Maar zie daar, na dat ik mijn tijd met le

# 'zen hebbe doorgebragt, ontzakt my de luſt

: van meer ſtaaltjes uit te ſchrijven.

– - - -

g XXI. HOOFDDEEL.

T), Het een en 't ander nieuws, tot de boekery
W# - t

behoorende. | |

#
!

- - - •, - - e « t- I. * - - t

I# kan niet bedenken, hoe 't bykomt , dat

d in de uittrekſels der twee jongſtledene maan

: den pag. 82, de 6de regel van onderen,93 ſtaat.
* . Lees het 11ode. -

* VIII Deel, - A. a II.
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Het word mooy weêr, lezer. Maak u

klaar, om met my, als de Zomermaand zal

verſchenen zijn, in den koſtelijken tuin van A.

Munting te gaan. -

III.

De Natuurgeheimen van den Hr. A. V.

Leeuwenhoek te bekijken, heeft my voor de

ze reis niet mogen gebeuren. t

By Frederik Haring te Leiden is gedrukt het

Griekſe Woordboek van Valerius Harpokration,

met aanteekeningen en aanmerkingen van den

Heere Hoogleeraar takob Gronovius. Daar

komt by niet alleen Henriks Stefanus verhande

ling over de plaatſen uit Iſokrates, maar ook

zelf de kantteekeningen en aanmerkingen van

Henrik Valexius [voor dezen gedrukt] in 4.

Ik behoeve van dit werkden Hollanders niets

met al te zeggen (want het is een lekker beetje

voor taalkenners) en den geleerden , die het

niet konnen ontberen, dit alleen; dat de Fra

nekerſche Profeſſor, die Harpokration voor

henen uitgaf, in dezen druk deerlijker wijze

door de ſpitsroeden word gejaagd.

V
t

De Memoria Coſſoniana , ook by F. Haring

en van den zelven Heere Gronovius uitgegeven

in 4, luſt my eerſtdaags in een uittrekſel te

brengen. Het deert my , dat in deze gebeu

geniſſe van Koſſon, de geheugeniſſe van den Neer
duitſchen Dichter# Oudaan door den

Profeſſor zoobijſter ten ſpot word geſteld.

- - - VI.
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heele * Wetboek der Roomſche Geeſt

zº - C & J : gro532 -

, . . . - VI: 2 -sais na - zig: a ..

Manuductio ad jus Canonicum , quae ejusdem

originem , inſtitutionef, ac fundamenta , dy'

quicquid in eo primumlac precipuum completti

tur. Auttore ANTONIO MATTHREO,

#uris in illuſtri Academia Lugduno-Batava Ante
ceſſore. v - * * * - - - zes r. ;. * :-*: v.

Datis, - erg , of

Inleiding tot het geeſtelijk regt, be

deszelfs oorſprong, inzettingen, grondveſten,

e verrºt 1696 575
- A - - , tºt C - . ..."

helzende

en al wat daar in het voornaamſte is, door An

toni Mattheus,Regtsgeleerd Hoogleeraar te Lei

den in 8: by den zelven F. Haring gedrukt. ,,

Die dit doorwrogge kort begrip leeſt, zal

den Hooggeleerden Heere Mattheus bedanken,
dat hy hem de moeite heeft#

ſtelijke',

en bygevolg vele grollen, te doorlezen.

og heeft Frederik Haring gedrukt en uit

gegeven de## ijn Kerk,

van de geboorte van Izaak, totaan de verzoe

ing tuſſchen Jakob en Ezau, door Petrus van

Staveren, in zijn leven Bedienaar des H. Euan

geliums in de gemeinte Jeſu Chriſti tot Leiden.

Hier is agter aangevoegd de verhandelinge d

ºver de hiſtorie van de metale ſlange , en eeni

andere aanmerkelijke Bibeiſtoffen, van den

zelven Autheur. in 4., . I Am

Voor tien jaren gaf de Hr. van Staveren het

eerſte ſtuk in 't ligt : in 't jaar 1694 liet zijn

Zoon tohannes van Staveren, toen Predikant te
Aa 2 . Noot

* Corpus Juris Canonici. . . . . . .
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Nootdorp , thans te Alkmaar, het * tweede

uitgaan, en deze geeft ons nu ook dit derde,
- - -

Het laatſte en over dierbaarpand

Van zijn 's eerwaarden Vaders hand,

die zes dagen voor zijn dood, de laatſte text

woorden dezer verhandelingen van Gods Huis

houding op het papier zettede.

VIII.

Friderici Spanhemii F. de Varia Ur libera Ec

cleſiarum Politia , deque Anglicano Episcopatu ,

animadverſiones , adverſus muperum criminato

reng.

Dat is,

Fred. Spanheims F. Z. aanmerkingen over de

verſcheide en vrye Kerkregering , en 't ampt

der Engelſche Biſſchoppen, tegen zekerenon

langs opgeſtanen beſchuldiger. Te Leiden by

Frederik Haring. in 8.

In dit werk verzet zig de Heer Spanheim te

gen den Heer vander Waayen met zonderlingen

ernſt, der lezinge waardig.

l ":
Gebrek van tijd doet my tot de volgende

maanden ſparen het Medulla Grammaticaruma

Hebraicarum &c. Dat is. Merg der Hebreeu

ſche Spraakkomſten enz. Geſchreven door den

# en vermaarden kenner dier gewijde tale

en Heere Everard van der Hooght, Predikant

te Nieuwen-dam, by Gerard Borſtius te Am

ſterdam nu verſch uit de perſſe gekomen, en

wat daartoe behoort.

* Zie de BeekzaalJul, en Aug. 1694. - - -

X
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Mitsgaders de ,# Katechiſmus:
in de Nieuwen-dammer Kerk verhandeld door

den zelven E. van der Hooght , t'Amſterdam

by J. Hardenberg gedrukt, beide in 8. . . . . -

XI. : : : :

Engelbregt Bouquet , boekverkooper in 's

Gravenhage, heeft gedrukt Petrus verloſt uit de

magt van zijn misbruikers, ofeen ſchriftmatige

verklaring en geeſtelijke toepaſſinge van 2, Petri

cap. 1. v. 3. 11. Nevens een onderzoek over

de 86 vrage van den Heidelbergſen Catechiſ

mus enz. Door Pontiaan van Hattem , voor

dezen Predikant op Philipsland, uitgegeven

tot een vertoog van de regtzinnigheid des Au
teurs. In 8. - . * * *

- - II. - Ass tº \", :

By den zelven is te bekomen de gehekeldeWe

reld, verdeeld in IV deelen, zijnde een Saty

riſche beſchouwing van allerhande ſtaten van

menſchen, nevens een korte ſamenſpraak over

het gebruik der Letteren in de hedensdaagſe
ſpelkonſt door denberoemdenD.v. N. in 8.

| | -- - - XIII.

Eenvoudig bedenken, zijnde een brief, aan

zeker vrind geſchreven over de geboorte des

Zoons en van den tijdelijken dood der geloovige,
Nieuwlings tuſſchen de Heeren# in

de heilige Theologia Herm. Alex. Real. & Camp.

Vitringa, tot Franeker geventileert: waar in,

by toeval, de leere van de heilige Drie-eenigheit,

en van de Godheid te zu Chriſti, op een bevat

telijke wijze werd voorgeſteld, tot gemeene

* * * Aa 3 " " nüt

ij
t

| ##
,4 - - -

### .

| |
f ##s in t

# # # # #

| | |
| | | | | |
# .

# # - -

# 1 -

# .
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## der##bevordert

Door Zacharias Webber. Z, F. t'Amſterdam

by Andries van Damme, 1836 in 8.

- XIV.

ITALIAANSCH BOEKNIEUWS,

getrokken uit een tweeden brief van den

Heere Antoni Magliabechi, Opziender

des Boekzaals van zijn Vorſtelijke doorlug

tigheid den Groothartig van# aan.

- # Heer Antoni van Leeuwenhoekge

ſchreven, uit Florencen den 23ſten van

Wynmaand jongſtleden. -

- - - - - - - - - - - -
- t I. -

Phemerides barometrice Murinenſes anni

1694 - na cum# itione cauſe aſcenſus

Mercurii in Tericelliana fiſtula, juxta diverſum

gerje ſtatum Bernardini Ramazzini M. P. Ad il

# de celeberrimum virum D. Lucam

chrookium, Academie Ceſareo Leopoldine na

ture shriſſorum preſiden: Hij acceſſere epiſtor

le excellentijjimoru # Jo. Baptiſta Bocca

badati, t. V. D. is Franciſci Torti M. P.
rics , 1' 'G in 't rº Dat is, r.- - - - - - -

º weegkundige#van Modena des

#1894, teffens niet een onderzoek van de

eden der op en neerdalinge des quikzilvers in

her weerglas van Torcelli, na den verſcheiden

ſtand van de lugt, door Bernardijn Ramazzini

Afrs, aan den zeer vermaarden Heer Lukas

Sctroºk voorſtel van de Keizerlijke Akademie

de: Natuerzoekers. Hier by komen de brie

u - -- -- Ven
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ven van de E:" itata ati,

Regtsgeleerde, en Francois Torti: Arts. Te

isa Rºma entranti, 1695.1n - º - - - - - - - - - -

- - II.

Iſtoria Muſica, nella quale ſi ha piena cogniz

zione della Teoria, e della pratica antica della

Muſica harmonica, ſecondo la dottrina de Gre

ci , i quali inventata prima da tubal avanti il

diluvio, e poi doppo ritrovata da Mercurio, la

reſtituirono nellafii" e antica dignita: e

come dalla Teoria, e dalla pratica antica ſia poi

nata la pratica moderna, che contiene la pratica

del contrapunto. Opera non meno utile, che ne

ceſſaria, a chi deſidero di ſtudiare in queſta ſcien

za, di Gio. Angelini Bontempi Perugino.
- e Dat is, i

De Zangkundige hiſtorie , vervattende een

volle kenniſſe van de beſchouwinge en oude

oeffeninge der overeenſtemmende Zangkunde,

volgens de leere der Grieken, die degelve eerſt

van Jubal voor den Zondvloedgevonden, daar.

na van Merkuer vedergevonden, in haar vo

rige oudewaardigheid hebben herſteld: enhoe

uit de oude beſchouwing en oeffening namaals

ontſtaan is de hedensdaagſe oeffening, welke

de oeffening van het partyſpelen ia. Een

werk, niet min nut, als noodzakelijk voor de

gene , die deve wetenſchap zoeken te leeren,

door toh, Angelini Bontempi van Perugia. Te

Perugia byºios, in fol.

- - - - III.

Te Urbino word cen boek van den Heere

Scaramucci, eerſte Arts van die ſtadgedrukt.
Aa 4 IV.

l

l
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- - - IV. -

De Heer Pietro Paolo Boſea, Opziendero

ver de beroemde Ambroziaanſche boekzaal

van Milanen, ſchrijft aan den Heer Magliabe

chi, dat hy hem in 't kort zal zenden zijn

Martelaars-lijſt der r: de ſtad Milanen.

Ook heeft de Heer M. Henrik Noris, Vati

kaamſch boekbewaarder, hem laten weten, dat

binnen twee maanden te Romen zijn verant

woording tegen zekeren naamloozen Schrijver,

zal uitgaan.

VI.

De Heer zaccagna, onder boekenbewaarder,

van 't zelve Vatikaan , laat te Roome druk--

ken eenige Griekſe Schrijvers, nooit te te vo

ren uitgegeven, met zijn korte aanteekenin

-

gen. - *. * . rº

- - - - - - - , 1, vºl . -->

Hier volgt nog wat anders. -
1 , w . . , 1 - - - - --

- XV. | | | I - V

Zoo aanſtonds komen myt'huis, Principes de

Phyſique par Nicolas Hartzoeker. , " " ,

- * Dat is p - - -

De Beginſelen der Natuerkunde door Ni

klaas Hartzoeker. Te Parijsbyt. Aniſſon 1696.

In 4. -

Verlangt gy niet , liefhebbers, die laatſt

maal de Verrekijk-kunde van dezen welervarenen

Filozoof zaagt, u zelven in dit werk te ver

luſtigen? Ik, voorwaar.

-

- - - - * *
-

* . , - - - - - XVI.
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Maart en April 1696, 377

ei : 2 -,2 XVI. ----7, -

& Het Hofvan St. Germain in zijn binnenſte,

beginnende van 't jaar 169o tot 1695. Zijnde

een pertinent relaas, van 't onthaal dat de Pro

" - teſtanten aldaar in die tijd hebben genooten.

Opgedragen aan de Malcontente Proteſtanten

van Engeland. Uit het Engels vertaalt door

'# H. G. t'Amſterdam, by Daniel van den Dalen,

à 1496 in 4 : - - - - - - - - -

1", - XVII. e

j: De Waarheid ontwerd van voor-oordeelen,

Door een geſonde redenkavelinge over de zes #

nietnatuerlijke dingen, waar ingetoond werd,

# dat het bloed kan pecceren in ſnelheid, en hitte,

k en dat men ſomtijds te weinig de zoogenaamde

(- Scheurbuik heeft. Met een voorreden over de

# Kinderpokjes. Mitsgaders eenige aanmerkin

genover de fermentatie en hoofdſtoffen. Waar

in de dwaling van 't Acidum en Alcaliklaar werd

aangewezen en wederlegt. Door tohan Bag

gaart, Med. Doctor tot Middelburg in Zeeland.

Tot Middelburg, by Michiel van Hoekke I 696.

in S. -1 . - - - - *

# XVIII.

Afbeelding van een waar Dienaar des Nieu

-1 wen Teſtaments, in het keurlijk cieraad van

voorbeeldelijke Godzaligheid, welke op 't

kragtigſte word aangedrongen, door Simon

Oomius, Doct. der H. Theologie en Jeſu Die

# naar te Kampen. t'Amſterdam by Daniel van

tſ den Dalen, en tot Leiden by Frederik Haring,

iſ. I696. in 4 - u -

:', Aa 5 r xIX.



9 De Boekzaal van Europe,

37 XIX. -

Na vele wederwaardigheden en een lange

quijn-ziekte is overleden de geleerde takob

foltius, wiens Inſignia itinerarii Italici, quibus

continentur antiquitates ſacrae, het laatſte, dat

hv heeft nitgegeven , by F. Halma, en W. vande

Water t'Utregt nur:" zijn.

zou de wereld wel hoe langer hoe onruſtiger

werden ? denk ik. In Engeland word men ge

noodzaakt , vervloekte Konings moorders en

Rijks verraders te ſtraffen. " In Vrankrijk

plaagt men de gene, die na hun beſte geweten

God pogen te dienen. In Duitſchland is nog

onlangs een paar menſchen om zoo genaamde

toovery verbrand. In Polen wil men venijn

mengen. In Spanje verbied de Inquiſitie de

boeken, die de Jezuiten met hunne Santen heb

ben gevuld, en van Liſſabon word geſchreven,

dat de Inquiſitie aldaar in den kerker heeft

geworpen een Kaſtiljaanſch paard, met zijn

meeſter: weet je, waarom, lezer? om dat het

paard kan danſen, en eenige ongewone kuns

jes doen, die 't geleerd heeft, en dat ſchijne

die wijze Inquiſitie-heeren na den mutſaard te

rieken. God dank, dat we in Holland zulke

ade ſtoknarren niet hebben: de geleerde mo

gen daar althans wat hekelbrieven en hekelvaar

zen tegen elkanderen ſchrijven, maar die woor

den gaan in 't lijf niet , zoo iemand in een regt

aardig en overpotzig Latijnſch. Steekſchrift

vermaak ſchept , die kan de defenſie van den

#den Rutgerus Hermannides eensdeurneu

ZCICn.

-

Z - AZ - - - - AAN
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. * . . . . . . . . . .

IISTORIE DER REFORMATIE

JE VAN DE KERKEN VAN

VRANKRIJK. . . . . . . Pag, 179

Dit is het uittrekſel van 't derde deel. . . . .

Dood van Lodewijk den XIII en den Kardinaal

de Richeljeu. * * * * 198

Kerkvergadering te Charenton. | | | I99

'Quellaadjes den Gereformeerden aangedaan. 2oo

Lodewijk de XIV word, pas 14 jaren oud, meer

derjarig verklaard. - 2or

Gedenkwaardig bedrijf van Kromwel ten dienſte
der Gereformeerden in Piemont. s 2o3

Zijn allergedenkwaardigſte penning. . . - 2o4

Het verderf der Gerefºrmeerde word voortgezet.
3 : - - - - - - -- - -

- - - - - 2 o 5

En het Edikt van Nanter ontzenuwd. 2o8

Vrankrijks ſchielijk gerezene grootheid. - 299

Knibbeleryen der geeſtelijke zie
- w » - Hoog
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Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

n:# vervolgingen. 2I2

HERSTELLING VAN DE GENEES

KUNST DOOR B. DE MOOR.

Dit is het uittrekſel van de twee laatſte boeken.

Scherpe en veelvuldige ziekten. 2I 6.

Winden in de maag en darmen. 217

# van die plaag. 2 IS

Sprouw , dood, polt, en pis. ' - - 218 219

Bygeloovigheden in 't onderhouden der gezondheid

22O 22 I

Slapers, geeſten quiſters, en meſtbuiken. 221 222

Tabak, Thee, en Koffi. 222 223

ALCIATUS BRIEF, EN ANDERE GE

LEERDE STUKKEN, UITGEGEVEN

DOOR A. MATTHEUS. 225

Klooſterleven misprezen. 22,6

Opkomſt van den regel van Benedikt , en Frans

- - 227

Gedenktwaarde brieven. - - - - -, 229

Grafſchrift van Broer Knelis. , ,, 23o

Verbeelding van dien vuilik, Y tº 232

Zijn woorden wegens den Hartog van Alva. 234

STEFANUS DE DIAKEN VAN A.

MOONEN. - . . . . 235

Zaetvloeijende vaarzen van dien Dichter en Pre

diker. - 237

Griekſe ſteden beſchreven. 24o

Waar over 3y tegen Stefanus getwiſtredent hebben.

Dit is maar een proefje van volgende uittrekſels

- 242,

K. VITRINGA VAN DE OUDE SY

GOGE. 243

Dertien eerſte hoofddeelen van het laatſte ſtuk. 243

Harders , Leeraars, overſten. ... " 244

- , 1. - Op
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Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

Opzienders , Biſſchoppen. 245

Manieren van prediken, en onderwijzen. , 247

Of de kerkban in 't N. T. te vinden is. 249

Aalmoeſſen, en bezorging der armen. 25I

A. VAN DALE WEGENS DE AFGODI

SCHE WICHCHELARYEN ONDER

HET O. T. 252

Vijf eerſte hoofdſtukken der derde verhandeling.

Vogelwichchelaars, en dergelijk geſpuis. 253

Goochelaars , Starrekijkers » Droomuitleggers.

- 254

Zonderlinge hiſtorie van Tiberius en den Starre

kijker Traſullus. 255

Lotramers, en gelukzeggers. 257

Tooveraars, en Bezweerders. 259

Verder bygeloof der Oude. 26o

CHRISTELIJKE WONDERSPREUKEN
VAN M.JORNA. 26II

Stichtelijke wijze vanpreken. - 262,

Arme van geeſt beſchreven. - 264

Ernſtige toepaſſing. , , 266

Kamphuizens woorden. 267

J. VAN DER WAEYEN OVER HET

ZEVENTAL. 268

Zonderlinge aandagt der ouden op dit getal. 269

Schets van zeven tijds-omloopen. 27o

FONTEIN DES HEILS DOOR H.

SIBERSMA. 27I

Zeer duidelijke verhandeling van den Heidelberg

ſen Katechiſmus. 272

En deszelfs beknopte inhoud. 273

TOGTEN NA 'T ZUIDEN EN NOOR

DEN. 274

Omſtandig verhaal van alle degene, die den#
oef

4.



Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

Dog#" deerlijk geſlagen, en vlugt na Vrank

rijk. -

kloot hebben omgezeild. 276

Ferdinand Magellaan, Frans Draak,

Thomas Kandiſch, Olivier van Noord

##van Spilbergen, Willem Schouten. -

ERVOLG VAN HET VOORGAAN

DE ENGELSCH BOEK. 285

Beſchrijving van alle zeetogten na 't Noorden. 286

Reis van W. Barentszoon , verteld van Heems

kerk. 2S9

overwinteringen in Groenland. 293

Reis van Frederik Maartenſz. . 2 96

VER DEDIGING VAN HE RM AN -

REINS KES. 297

Hoofds gezeg van de Mennoniten. - 298

Eenvoudig verhaalvan Reimsker. 299

Goede en quade Menniſten. - 3do

Reinskes komt tot kenniſſe van Chriſtus verdien

en. 3O I

VERVOLG VAN KROMWELS LE

VEN. - 3o3

Karel de II ſlaat in Schotland d'Engelſche. 394

Kromwel trekt hem tegen, en behaalt een groote

overwinning. 3 o7

Zijn bedrijf in Edenburg. 3 o8

Overſtoute ſtoutheid van den allerſtouſten Krom

tvel. 3 o9

Hy geeft het Parlement de ſchop. 3 II

Dood van Ireton, en tweede huwelijk van zijn We

duwe, Oliviers dogter. 3 12

Doortrapte handel van Kromwel, en zijn wijf.

Karel de II trekt met een kloek leger op hem aan.

314

317

OP



Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.
OPVOEDING DER KINDEREN. 3 I9

Wie by de Engelſche Gentleman genoemd word.

32O

Aardiggezeg van een Filoxoof. 32L

Hoe men de kinderen moet gewennen tot deugd.

324

En hen met geen bullebakken vervaard maken.

325

CHRISTELIJKE LEERE VAN K. VI

TRINGA. 328

HISTORIE VAN DEN AMSTERDAM

SCHEN OPROER. 33 o

OOSTERSCHE SPREUKEN. . . . . 332

Waar uit dit werkje is getrokken. 333

Stoutgegeg van een Turk. . 334

Loosheid van een Valſch Profeet. 336

Een andere, niet minder. ' 337

Bet vertellingen, die niet onaardig zijn. 338

Fijne leerregelen. 342

BRIEF OVER PT GEVOELEN VAN

D. P. V. HATTEM. - 344

HET LEVEN VAN SCARAMOU

CHE. 354

KORTBONDIGE SPREUKEN DER

OUDE. 362

Fraaygezeg van Cyrus. 364

van Artaxerxes. -. 364

van meer andere. 565

Dog byzonder van een Lacedemoniſch meisje. 366

Frontijns werk van de krijgsliſten. 367

H: een en 't ander nieuws tot de Boekery behooren
6, 369

Italiaanſch Boeknieuws. 374

Wat nieuws uit Portugaal. 377
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In de uittrekſels van de hiſtorie der Re

formatie in Vrankrijk daar Luhon ſtaat, lees

Luçon.

Lees p. 185 kwison.

d
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M E Y en J U N Y.

1 69 6.

AMet Privilegie van de Edele Grootmogende

Heeren Staten van Holland en

Weſt-Vrieſland. 1 -
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A BR AHA

- VAN DER -

H E U L,

Regtsgeleerde.

D# vier en twintigſteAutje van

mijn Boekzaal, in d'eerſte o

pening den vermakelijken tuin van

Munting vertoonende, aan UE toe

te zenden ſchoot my te binnen, tef

fens met de geheugenis-ververſſing

van UE minzaam onthaal, dat ik

meer als eens op de plaats van UE

HeerVader genoten hebbe: eenwo

ning, dien ik gewoon ben , in de

praat met UE Neef, mijn drukker,

den kromnaam van een geruſt Repu

blijkje te geven. .

Om bet waarheid te zeggen, toen



O P HD R A G T.

ik, hoewel ganſch geen ſnoeyer, in

dit eerſte uittrekſel bezig, van bolle

rijpe pruimen ſprak, en, haar ſap

voor hemelſch kandeel, van de zon

gekookt , my der penne liet ontdrui

pen, dagt ik aanſtonds, dat het met

meer reden# zijn van UE

weêrgaêlooze Meloenen, in UE

tuin jaarlijks op een zeer keurige wij

ze uit echten bedde voortgeteeld. 'k

Heb er in de maagdom van dit jaar

de bladen van gezien, en ben niet

onwillig, leve ikzoo lang, op UE

gedane aanbod, de vrugt dier aan

#ne kweekerye te komen kuſ

We lezen , dat de Hartog van

Klarence, broeder van den Engel

ſchen Koning Eduardde IV, uit ve

lerley paden na d'andere wereld de

malvezey-pijp voor de keur nam,

maar had hem UE meloen-ſap mo

gen gebeuren, ik zorge van zijnen 't

wegen (om met Hoofd te ſpreken)

dat hy vyeriger om een langed:
te - Il
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n

:

:

:

#

:

:
A.

dan lang leven zou gebeden heb

ben. -

Dog waar toe# den bazuin

geblazen van UE allerſmakelijkſte

aardvrugten, zonder van UE groo

te luſt tot brave boeken te reppen?

Zie daar, ik kome een lapje uit UE

dieren tijd ſcheuren, verzoekende,

deze toeëigeningaan te zien juiſt niet

ter voldoeninge van UE vernuft,

dat zoo fijn als UE# is , maar

ten openbaren blijke, t ik erken

ne te zijn , die UE Vader, den

Heere Salomonvan der Heul, by de

zen gedienſtiglijk groete, w

M IJN HEER,

OE verpligte vriend

en Dienaar

Ih Zomermaand

I696.

P. R A B U s.
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. Dat den lezer dienſtig is te weten,

zal achter de uittrekſels ſtaan.
t t - - - - - -

j t r

| | | | |

| |
1

| | | | |
'# 1, -

| | | | | | |

| | | |

| | | |
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I. H O O F D DE E L.

Nauwkeurige beſchrijving der Aardgewaſ

-- ſen, waar in velerley aart en byzondereei

genſchappen der Boomen , Heeſters,

Kruiden, Bloemen, met hare Vrugten,

Zaden, Wortelen, en Bollen, nevens

derzelver waare voortteling, gelukkige

aanwinning, en heilzame geneeskragten,

na een veeljarige oefening, en eigen onder

vinding, in drie onderſcheide boeken,

naauwkeuriglijk beſchreven worden door

den Heer ABRAHAM MUNTING,

in zijn leven Hoogleeraar der Genees- en

Kruidkunde in de vermaarde Akademie te
k Bb 4. - Gr06

-
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-

Groeningen. Nu eerſt nieuwelijks uitgege

ven, en met meerdan 25o afbeeldingen,

ala naar 't leven geteekend en konſtiglijk in

koper geſneden, vercierd. Met noodige

regiſters verrijkt. Te Leiden by Pieter

vander Aa, en te Utrecht by Francois

Halma 1696. in folio bladen behal

ven de printen.
-

UITTREKSEL DER TWEE EERSTE

BOEKEN.

S# ik van kindsbeen af niet zeer zoet op

JD tuinvermaak geweeſt ben, en thans nooit

gewoon, uit eigen beweegeniſſe eenigenbloem

of kruidhof te gaan doorwandelen, echter wil

ik gaarne bekennen, dat deze Luſthofvan den

Heere Munting my meer als een uurtje heeft

ontdragen.

Namentlijk de brave Drukkers hebben geene
kóſten moeiten geſpaard, omme alle ge

waſſen, daar inhe voorkomende, onverwel

kelijk te maken, en gelijk als in een altijd friſſen

lentetijd voor onze oogen te doen bloeyen :

door welk gadeloos en bly ſchouwſpel mijn

geeft, als opgetogen, zigte binnen brengt den
# Van#, dien " Hemeer, onder ve

rley cierlijk loof werk, met zijn Dichtpen#", jn AJichtpe

/

Ewºut
* Odyſſlib 7.
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E’# 33áy3esa tsaxen wiſpduº in Aejiay

oyxval 3 foual, en punaia, dyAaáxag
Zot »

zijxaſ is yAvxiezº wel 5xätal wasjia

oaſ. -

Tdoor gaan zagwis2ai?Av), 48 Janaet

Zº'Eg -

Xeipaal@- ## 9ip40s azsvºort@- , d2Ad

pada' ziet

ze4)vein wégow za Play 4'04, dxAa 5

wios 9 w

o'yuyn en ſyxyn ynezzozd, uiÃov 3 &##
/

PuijA4' 2 -

Adrie# sepvaiste pvAi, airs, 3 Jai
oöxa.

Dat is, ten naaſten by, want het valt my

zoo uit de pen,

Men ziet in dezen ſchoonen tuin

Veel boomen, groen, en hoog van kruin,

Daar yder zijn bekomſt#
Van peren, appels, zoete vijgen,

En groene olijven fris van ſmaak,

Maar d'alleraangenaamſte zaak

Is , dat men d'er geen fieuit ziet minderen;
JWant

i

l

-i:--

-i
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Want kou nog hitte kan verhinderen

In Winter of in Zomer-tijd . - .

Dat het gewas ooit ſchade lijd.

't Zaft Weſtewindje helpt het bloeyen,

Doet appelen en peren groeyen, , .

En druif op druif met dikken tros,

En vijg op vijg met bos by bos.
v.. " . - - - - - - - -

en w

Zulk eenen duurzamen bloei verſchaffen de zin

nelijke konſttafereelen, waar aan teiken-penne

en ſtift magtig is geweeſt al het natuurlijke, be

halven verw en geur, by te zetten. Was er dat

by, en mogt dan onzer aller Vader Adam, na

verloop van ruim vierduizenden ettelijke hon

derd jaren zijn aanzigt eens uit denyzeren ſlaap

opheffen, wiſſelijk zou de Man zig vervrolij

ken in de ſchets van zoo vele vrugten der aarde ,

die bequaam zijn om een ander Eden te ſtoffe

ren, alwaar hy eertijds, toen hem zijn ramp

nog niet dwong de handen aan ſchop en ſpaê te

ſlaan, zijn welluſt ſchepte.

* In 't zien dergouderbladen,

Mct paarlen van de lucht, den zilv'ren dauw ,

geladen.

Daar elke ſtam en ſtruik, daar allerhande groen,

En vrugtgevonden tvierd in eenerley ſaizoen.

Gy ziet, lezer, als eenig vermaak mijn hart

ſtreelt, dat dan mijn dichtader lichtelijk, ge

lijk de boezem eener landsdouwe van kruiden

en telgen , aan 't zwellen geraakt: derhalven

wil ik liever , omme u niet al te graag na deze

fhoe

* Nagevolgt uit Vondels Lucifer.
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ſnoeperyen te maken, het rijmen afbreken,

en met u, volgens belofte, den hof eensom

wandelen, na dat gv dit volgend kort berigt

voor afzult verſtaan hebben. -

De naarſtige en in de hovenier-konſt ten ui

terſten ervarene Heer Munting gaf in 't jaar

1672 zijn * wareoefening der planten in 't licht,

als een voorlooper van dit groot werk, die,

hoewel in vele deelen onvolmaakt, nogtans

tien jaren daar na herdrukt wierd. Onderwij

len had hy, door een geduerige bezigheid en

ondervinding bet en bet geleerd zijnde, het

gezeide boek tot dien ſtand, in welke het nu op

een heerlijke wijze voor der Neêrlanderen co

gen praalt , afgewrogt , en reeds in drukkers

handen overgereikt, wanneer hem de dood be

liep , en uit zijn Groeningſch Paradijs wech

rukte; daar hy tot het einde zijn 's levens toe

niet ſlegts gezweet had in 't voortfokken van

boomen, planten, kruiden en bloemen, die

in onze landſtreken bekend zijn, maar ook die

hem van Ooſt en Weſt waren toegezonden, en

welker zaden de meeſte kruidkenners nimmer

verwagt hadden, dat hy onder onze lucht zoude

konnen opqueeken.

Dit was de konſt, liefhebbers, welke de ge

leerde man na veler jaren arbeid vroed wierd,

en waar van hy de vrugten, zoorijkelijk als de

drukkers hunne koſtelijke uitvoering, ten ge

meenen beſte wilde geven, omme alle handha

vers van hoven niet ſlegts uit de beſchrijving en

afteekeningen der boomen, bloemen, en plan

ten, na 't leven gedaan, te doen kennen, hoe

danig

* In quarto.
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# yder derzelver zig voor 't oog uiterlijk

opdoet, maar ook haar kragten, en gebruik,

zoo tot onderhouding der Gezondheid (de koſte

lijkſte ſchat van 't menſchdom, die aan de hoo

ger hand der Vryheid gaat) als tot afweringen

enezing van qualen, die ons lichaam niet zel

# aantaſten.

Hebt ## dit begrepen ? wel aan, gy zultuw

eld niet beklagen, dat verzekere ik u, zoo

aaſt als gyuwe oogen met die allerzuiverſtege

was-verbeeldingen, en uw vernuft met aanwij

# e der heilzaamſte Artzenyen zult verluſtigt

hebben.

IN het eerſte der drie boeken, die dit wich

tig werk uitmaken, zien we allerley boomen,

en derzelver zeldzaamſte en aanmerkelijkſtein

printen. Ze hebben na denrang van 't ABden

Appelboom aan 't hoofd van haar ſlagorde ſtaan,

met zeer vele ſoorten, onder welke een lage,

zonder bloeiſel des Heeren Muntings keurlijke

beſchouwing waardig is bevonden. Wy kon

nen daar nevens leeren, hoe men altijd vrugt

bare boomen kan winnen, de vrugten goed en

zonder verrotting houden, de bladen en bloeſ

ſems tegen het vliegenden daaruit voorkomen

de kruipgedierte beſchermen ; en eindelijk ,

wat bate en ſchade den Appelſnoepers te wag

ten ſtaat.

De Oranje-en Citroen-boom heeft wat meer

werksin. Trêe wat nader, kijkers, bezie met

my eens aandagtiglijk hare verſcheide ſoorten,

voor al dien cierlijken * Oranje-appel, vol gul

de ſtrepen. Welk een glans ! welk een lieffe

lijk

* Fol. 8.
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lijkheid ! hy ## van alle aardſchela:

walgen, die zoo ſchoon een ooft met zijn ge

zigt niet opſlokt.
as de Manninne Eva hier, hoe hachelijk

ware het , of haar dertele hand zoude zig aan

die aantrekkelijke vrugt vertaſten. Maar i

't Was jammer, zoo men die ontwijdde met de

handen,# 't gezigt den mond bekoort tot watertan

erg.

Of heeft iemand meer zin in den Granaatboo
m ?

Dat is zoo wonder niet. Haar zuivere en over

aangename vrugt is zeer begeerlijk, en deszelfs

vorm, van ſcharlaken , gele zijde, en rozen

roodoulinx door Mozes aan den onderſten zoom

van des Hooge Prieſters rok gezet.

Wat zal ik zeggen van den Vygeboom , haar

deugd 2 voedzaamhei
d, en heilzamen aart ?

ofvan den Bananiën-bo
om, in Amerika, Azia,

en Afrika meer bekend, dan by ons ? Den-Pe

reboom, hier naaſt aan volgende, den Queeboom,

Karſſe-boom, en Noteboom kent men in Europe

beter, gelijk ook den Pruimboom, hoewel des

zelfs vrugten in 't eene geweſt milder, en liefe

lijker zijn, dan in 't ander ; voornamentlij
k

daar hetſap door de Zon tot een Hemelſch kan

deel gekookt is.
Een luttel verder, wanneer ik een deel uit

heemſch geboomte ben voorbygetrede
n, ga ik

mijn buik vol eten (kijken, wil ik zeggen) aan

Perzikken, welker queeking », waarneming »

Snoey-Ent en Zuigtijd na de kunſt hier ver;
klaart word. Wel

:

:

-5-
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Wel voegt er de Abrikoos by. Maar wagt u,

gy al wie geen ſterke lijfshouding en vaſte

maag hebt , dat gy 'er niet te veel van

ſnoept, ofgy krijgt lichtelijk buikloop, bloed

gang, een felle koorts, die woedende aarts

beulinne, en wat al qualen niet meer in 't lijf?

zoo gy voorzigtiglijk wilt doen, en met uw

leven niet ſpelen , neem korlen uit Perzikſtee

nen, in der voegen als u * hier word voorge

ſchreven :

Die zullen u wat warmte

By zetten in 't gedarmte.

Dus ziet men, dat menige vraagt niet ongelijk

is den Scorpioenen, die heil en onheilaanbren

gen.

Dadels , vrugten van een ſoort eenes Palm

booms, die onze koude herfſtregenen niet kan

verdragen, worden in heeter luchtſtreken ge

vonden, nogtans heeft onze groote Hovenier

een grooten Dadelboom, uit een harde dadel

ſteen voortgekomen, van het jaar 1652 tot den

jare I 658 zeer omzigtiglijk gekoeſtert, en ge

broeit : dog de ſtrenge winter benijdde hem,

met dat gewas in zijn tuin te pronken.

Ik reppe hier niet van den aart der breedbe

ſchrevene Populier- Eiken- Willige- Vlier- Lin

den-Ipen-en Elzen- boomen, enz : vermits die

zoo zeldzaam niet zijn, als de boom , van de

Oude Macer, en het Pokhout , by de Latijnen

Gujacum geheten, beide in print verbeeld, en

het laatſte wel in vier ſoorten: maar het is der

moei

* F. 17 5. -
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moeite waardig, eens 's yders kragten te we

ICI). -

Daar ſtaat de * Sumach- [ofSmak-] de twee

derley Saſſafras boom, en, eenige voeten ver

der , de f Tamarinde-boom, met haar amper

vrugt-merg, dat my door een enkel denkbeeld

den mond vol water maakt, en de vaarzen van

den Yſtroom-Dichter te binnen brengt.

Menfokt hier eenen oogſt van Tamarindenaan,

Gewoon met haren bloem de Zonne na tegaan,

Te ſluiten, als hy daalt, zoo dra hy rijſt te leven,

Door een natuurgeheim tot diep ontzaggedreven,

Ter eere van dat licht, dat alle leven wekt.

Ik weet niet welk een luſt mijn heete lever trekt,

Om met dien nektar my tot druipens te ververſen.

Ik proeve in eenen drank de Muskadelen kerſen

Dit zy hier bygevoegd, om dat ik dat rijzen en

dalen van de Tamarindebloemen met het Zon

licht in Munting niet vinde. De Indianen ge

bruiken de Tamarinde bladen en vrugt in hunne

ſauſſen, en ſpijzen, die daar van een aangena

merijnſche ſmaak krijgen. Voorts zijn er ver

ſcheide goede artzenyen uit te halen.

Maar wat een ſchoone boom is de H. Kaneel

boom , met hare welriekenden bloeſſem , geu

rige bladen, muts-wijs-gevormde, en alleraan

genaamſte ſchorſe ! wilt gy, dat ik met een

mesje u voorzigtiglijk een ſtukje daar afſnijde?

daar: proef, en kaauw eens.
-

Het

* F. 1 e7. + F, 114. HEl F. 12e. 's
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Het ſpreit een lieven geur van Ambrozijn ten

lippen

En keel uit. 't Sterkt uw hart, al was het reeds

aan 't ſlippen.

Ten minſten, ik mag die ſpecery-ſmaak won-,

der wel op de tong velen, en die prikkeling kit

telt my deur de neusgaten tot in 't brein toe,

terwijl ik, voort wandelende voorby een reex

boomen, in welke de ſtudar-boom ook haren

rang heeft, een wijltje blijve ſtaroogen op den

* Fleſſche boom, keurelijk afgebeeld, zoo als

ze in Afrika en Amerika waſt, en op den Mur

kaat-boom , die de laatſte der hooge boomen

hier voorkomt, en het eerſte boek ſluit. De

Heer Munting konde een Muskaat-boomtje in

zijn tuin te Groeningen niet dikker als een klei

ne vinger, en niet boven de vier voeten hoog

doen opgroeijen : toen ontviel het hem , na

twee jaren en een half koeſterens. -

Wel aan, kijker, ſla met my nu dezegaar

de in, dat is, het tweede boek, daar zullen wy

onze oogen en neusgaten verfriſſen met hetge

zigt en denreukvan een menigte lage boomen,

heeſters, en ſtruwellen, die altzamen met

bloeſſems en vrugten zijn beladen. -

Voor eerſt hebben we daar tien verſcheide Myr

tus-boomen, yder in een fraaije plaat uitgedrukt,

en omſtandiglijk beſchreven. Die in de gedenk

teekenen der oudheid niet onbedreven is, weet,

in welk een achting de Myrt en Myrtekranſſen

by de Heidenen geweeſt zijn, niet alleenlijk om
haar

* F. 129. k
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haar zeer geneugelijk groen, aangename reuk,

en liefelijke teederheid aan Venustoegewijd,

maar ook tot vreugdbewijs in zegepraling, tot ſ

teeken van overwinning, verkregen vryheid,

en in 't gemeen omtrent alle feeſtelijke blijd

ſchap en op vrolijke hoogtijden, zelf by de

Hebreen, van zonderling gebruik en waarde.

Van Lauwerboomen is ook verſchot. Byial

dien u het mannetje, of de gemeene Lauwer,

die ook de koninklijke Laurier word genoemt,

niet behaagt, gy kunt den Lauwerboom met

ſmalle bladen, of het wijfje , of den Ameri

kaanſchen Laurier krijgen. Alle vier ſtaan ze

op een ry , en dat daar aan volgt is vijfderley

wilde Lauwer. In de zeven achterſte bakken

ſtaat zoo velerley Boſchboom, van den ſchilder

en plaatſnijder aardig getroffen. De reuk, die

u uit dien hoek onder den neus komt ſpelen, .

is van de Syringe, of Pypeboom: dat de Hulſt daar

omtrent plaats heeft, is om deſzelfs altijd due

rende groente. -

Terwijl ik de vierderley Ciſtus of wilde Roos

bezie, kan een beminnaar van kuisheid eens

naderen tot den boom, die daar regt uit

ſtaat. Deze is de boom der kuisheid, in de Apo- t

thekers-winkels veeltijds Agnus caſtus ge

noemd, dog zeer gekkelijk, want zºwv@- be

duid in 't Grieks kuiſch, gelijk castus in 't La

tijn : zoo dat een van beide die benamingen ge

noeg was. Ze draagt by ons ook, den naam

van Abrahamsboom; dog waarom, dat wete ik

niet. Die luſt heeft dezelve aan te queeken,

kan uit den Heer Munting een les halen, die

hem mogelijk wel een geſtempelden acht en
A VIII Deel. C c t twin
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twintig waardig zal zijn, als hy gehoort heeft,

dat de bloemen, en bladen van dezen boom op

een verwonderlijke wijze alle trek van byſlaping

benemen. Gelooft gy 't niet ? men zegt dat de

Atheenſche wijfjes, die in ouden tijd hare

Lieve Vrouw Ceres voor de hoogſte Santinne

hielden, en voor Vulkaans goelijke bedgenoot

geen achting hadden, met de bladen van dezen

kuisboom hare bedden vulden , om tot geen on

tucht te vervallen. Men mogt wel eenige

ſcheepsladingen vol van dit goed na de kloo

ſters# voeren, tot vulſſel van de bultzak

ken, matraſſen, en hoofdkuſſens der Monnik

ken, Nonnen, Kloppen , en Quezels, of na

Italien voor de . . . . .

- Maar laat onsgeen tijd verliezen. Wat dunkt

u, tuiniers, van dat * Moorenlandſche linzenge

was, dat ons hier zoo net en cierlijk voorkomt

met zijn blaasjes , of peultjes, waar in het

zaad ſchuilt ? gy zoud u verwonderen, hoebe

quaam dit goedje is om 'er hagen en prieelen

meête bekleeden; want het waſt welig op , en

mag wel vier-vijf-of zes malen in een zomer

geſchoren werden, waar na het telkens weer

op nieuws bloeit. Dat 's immers wat fraays.

Het loof is in allen deele aardig, teeder , en

bevallig van groente door een wondere Natuer

konſtenary gemengeld met zeer vele lieffelijke

en geelverwige bloemtjes. Vader Munting

heeft in zijn tuin van dit Linzen-gewas eenha

ge gehad, die meer dan 7o maatvoeten lang

was, en door haar lieffelijkheid het gezigt der

kijkers na zig trok. Het naaſte boomtje is
- Brenn

* F. 175.
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Brem, van welke elf ſoorten zijn.

Van den * Olijfboom, die vrugtbare, nutte,

en zeer geliefde boom, vinde ik maar drieder

ley ſlag, en die niet alle van dezelve queeking

en waarneming : vond men in een menigte

boeken van dezelve, en harer takken zinne

beelden, niet geſchreven, enwas de ſmaak van

den olie en de olijven niet kennelijk aan yder

een, wiens tong van geen robbevel gemaakt is,

ik ſchreef hier tot lof van de laatſte, byzonder

lijk als ze gezult zijn, op ſtaande voet een ge

heel blad vol : maar dan zoud er wat onder
loopen 's - --- - - : -

2 - ººk." " twº tº

Hoe dat het dolle krijgsbedrijf li, 3 -

Heeft uitgeroeit den Vrée-olijf en

en dat is miſſchien thans niet noodzakelijk.

Ey! dat is een lief Haagedoorntje; niet waar?

Let wel op haar witte# d'een is enkel,

d'ander dubbel, naden vorm der dubbele Myr

tus-bloem. De ºf Malve van China wil ook wel

bekeken zijn, en niet min die lage druifjes-wil

lige, uit Silezien, al was het om haar netge

zaagde bladeren. Sommige willen , dat deze

de Spiraea van Theofraſt is.

Neemt het niet qualijk vrienden, dat ik
meeſt alle bekende boomen als Aalbezië-boo- .

men, Roze-boomen , en dergelijke over 't

hoofd zie: we hebben ons tijd genoeg van doen,

om de uitgelezenſte en zeſdſaamſte gewaſſen

te beſchouwen. Kent gy de H, Amerikaanſche

Cc 2 Spi
* Fol. 1 o1. Fol 192,- -- --
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pinagie wel ? In 't jaar 1666 ſtond er een van

acht jaren oud in des Profeſſors tuin. Een lood

van deſzelfs baſt, ingenomen met een luttel

wijns en ſuiker is goed tegen allerley koorzen. ,

De boom + Phylirea, die in Nederland nog

niet herdoopt is, verdiende ook den arbeid

des konſtenaars, nevens de Alkanne, tupiters

baard, van twee ſoorten, en het ſchilderach

tig ſtruwel-gewas de Alpiſche Bergmiſpelboom. ,

Aan d'overkant lagt ons de *# ZOO.

vriendelijk toe, dat ik verlegen ben, welke

van de acht ſoorten bevalligſt zy. Nu mo

gen we hier voor 't laatſte op dit ruſtbankje

nog een wijltje zitten, om het overige dat in

deze gaarde ſtaat ten einde toe te zien: ik zal

uyders naam zeggen. Deze eerſte Struwel met

roodachtige bladeren, zwaar van reuk, is In

digos maar die bevalt my zoo wel niet als de

tweede: ik meene de f Wijnſtok van Kanada,

met haar regt opſtaande bloemtroſſen, die tuſ:

ſen, den ſteel der bladeren aan korte takjes als

Druiven voortſchieten. 't Is jammer, dat deſ

zelfs kragten nog niet onderzogt zijn. -

Zie daar tuſſen beiden welriekende Brommel

begiën zonder doornen. Ze geven wel geen vrug

ten, maar bloemen, zoo groot als Eglantier

roozen : het gene aan de regte zijde ſtaat is

Rhus, met bladeren van Myrte, waarom het

Plinius Myrtopetalon noemt, aan de linker hand

Amerikaanſche klim met een rooden bloem »

uit Virginien herwaarts gebragt. Wat zult gy

van de twee volgende maken ? dat is Karda
- - ' - 77/07/7,

HEl Fol. 21o. * Fol. 224. . . . . . e
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mom. Het eerſte groot Kardamom!(we noemen ,

*r in Hollandſch ook Paradijskoorn) uit Afri

ka : een gewas, voorwaar, het menſchdom in

vele ongelegentheden zeer dienſtig, overvloe

dig groeijende in Guiné , en op 't eiland Ma

dagaskar. De vrugten zijn den vijgen niet on

* * gelijk. Een ander ſoort vind men veel op de

kuſt van Malabar, en in 't eiland Java; deg de

Heer Munting vertelt ons, hoe men met de

verſcheide heeſters moet handelen.

. Het laatſte is een ſoort van Keelkruid, an

ders Liguſter, ook wel Monthout, en Rijnwil

lige geheten. Deze heeft gemarmelde bonte

bladeren, en zoo wel haar bloemen als vrug

ten, geheel vermakelijk.

Zijt gy dus verre voldaan, aanſchouwers?

Laat ons oprijzen is dat gaat u voor. Ga heen

jonge, en brengt ons eens te rug uit de lade,

fol. 233 gemerkt, die levendige verbeelding

van den Druiventros , met de beſchrij

ving van den Wijnſtok : we zullen daar mede

- het overige van den dag konnen doorbrengen,

en uit dezelve kouten van de verſcheide

ſoorten der Wijnſtokken wat aarde en plaats

zy beminnen ; hoe de Maan op haar werkt;

hoe men haar moet ſnoeijen , 's winters

met een mes , 's zomers met de hand; hoe

men de loten moet inleggen, en inſteken, en

eindelijk wat er vereiſcht word , als we gre

tig zijn, om onze tanden in ſchoone en aan

trekkelijke rijpe druivetroſſen te zetten.

Lees dit, lezer, en gy zult het niet wandan

ken, zoo gy een tuin-liefhebber zijt. Ik belo

ve u in d'aanſtaande Hooy- en Oogſtmaand door
Cc 3 het
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- het derde boek, dat meer dan eens zoo groot

als de twee eerſten is, heen te leiden.

Het bezien der printverbeeldingen is zoe

veel te luſtiger, om dat onder yder dezelver

een byzonder gezigtje vertoond word , daar

uit de levendige geeſt des teekenaars uitblinkt;

en 't welk magtig is de harten van alle konſt

kenners te ſtelen.

w

II. HO O F D DE E L.

Principes de Phyſique par Nicolas Hart

ſoeker.

Dat i 2

Beginſelen derNE#a. door Nikolaas

Hartzoeker. Te Parijs by J. Aniſton,

1696. met voorregtsvergunning van den

Koning, in 4. 33 bladen. '- v

Khebbe mijnen lezer in de twee eerſte maan

den van dit jaar des Heeren Hartzoekers

voortreffelijke Verrekijk-kunde getoond, en

daar mede een onloochenbaar bewijs van des

mans loutere ervarenheid in de Wiskunde en

Wijsbegeerte. Mijn verzoek is, dat men in

dat uittrekſel op de 71ſte bladzijde de 6de re

gel van onderen een kleine drukfout verbetere,

en in plaats van voedſel leze voerſel.

Zie daar een andere breinvrugt van dien Fi

lozoof, uit een grondige kenniſſe der Natuer

geheimen onderwijzende , hoe voegelijk wy
- CGf1 A
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een bevatting van het Heelal konnen maken.

Derhalven begint hy van de hoofdſtoffen, die

't zelve uitmaken, en onderſtelt, tot ontvou

wing van de hoofdoorzaken, en wondere uit

werkſelen der Natuere, dat 'er maar eene zelf

ſtandigheid is, die dit Heelal door haar uitge

ſtrektheid , zonder grenzen, zonder palen,

vervult, onderſcheiden in twee deelen ,#den

naam van het eerſte en tweede Element konnen

dragen, en welker eigenſchappen hy aanwijſt.

Ik zal dezelve hier niet naſchrijven, om geen

ſchijn te geven van iets te herhalen, dat ſtuks

wijze in het gezeide uittrekſel is te boek geſla

gen.

Na dat hy omſtandiglijk in het eerſte der der

tien hoofdſtukken, die dit werk uitmaken,

zijne onderſtellingen der Elementen heeft ge

grondveſt, en wat daar tegengeworpen konde

werden opgeloſt, handelt hy in 't volgendezeer

keurlijk van de beweging, en ontleed die ſtoffe

- van lid tot lid, met Wiskonſtige betoogingen,

die dit ſtuk, waar aan den Filozofen zoo veel

te kaauwen valt, ophelderen, en de wettige ge

volgen, uit de wetten der Natuere voortvloei

jende, medebrengen.

Het zoude jammer zijn, dat ik my daar in

begaf, zonder uitvoeriglijk uit te weiden, waar

omme het raadzaam is, het beſtek mijnesſchrij

vens niet te overſchrijden.

Daar hy van de * vorming des Aardrijks

en der Dwaalſterren filozofeert, laat hy zig

duidelijk hooren (ſteekt uwe ooren op 3 quaad

ſprekers, die, met zinkingen van kakelzugt ge

'- Cc 4 queld,
A * Chap. 3, p. 95.
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queld, de Wijsgeren altijd voor ongodsdienſtig

uitſchreeuwt) dat er een Oppermogend We

zen, en Maker van alles is, dien wy GOD

noemen. Zulk een, die zig met ernſt zoude

inbeelden, dat de zienelijke wereld door een

gevallige t'zamenloop van oneindige deeltjesge

vormd is, zonder dat de Voorzienigheid van

een opperheerſchend Wezen dezelve zoo ge

ſchikt hebbe , als wy die thans beſchouwen,

moet niet wel by zijn herſenen zijn. Dat zou

de oneindige malen verwonderlijker zijn, als

dat alle de letteren, die gy hier in de Boekzaal

ziet , holderdebolder onder malkanderen ge

worpen, haar zelven in zoodanigen rang zou

den ſchikken als de lezer die nu gedrukt ziet.

Daar is dan een Alleropperſte Wezen , en Ma-.

ker van alle dingen, want, zonder dat we op

waarts na de Hemelen zien,alwaar de inbeelding

flux ten einde raakt, het minſte beesje , het

minſte plantje kan ons van die waarheid aller

waarheden overtuigen.

De Heer Hartzoeker dan (om het nog eens

te zeggen) gelooft, dat, gelijkerwijs een kon

ſtenaar alle ſtukken en beweegraderen van zijn

konſtwerk, dat hy bouwt, ſchikt en vergadert;

alzoo ook God in den beginne alle ſtukken en

alle beweegraderen van 't Heelal geſchikt en

verzamelt heeft , en , hebbende aan die be

weegraderen volgens Zijne geſtelde Wetten de

beweging mede gedeelt, dat groote Werelds

- gebouw jegenwoordig houd tot een geduerig

toonneel van wiſſelingen, voorttelingen, en

verdervingen. , - -

Omme nu eenigermaten te verklaren, hoe

dat
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dat Oppermogend Wezen alle veêren of be

weegraden van dat geſticht heeft konnen ſchik

ken , zoo als het ons voorkomt , ſpreekt hy

zeer nettelijk over de kleine lichaamtjes van het

tweede Element, die, onder malkanderen ver

ward, in het eerſte Element drijven, en hoe

die verder zig omtrent de groote gedragende,

en na een middelpunt zakkende, niet ongevoe

gelijk konnen geſteld worden op duſdanigen ma

nier gevormd te hebben het Aardrijk,dat wy be

wonen, en de Dwaalſtarren, van welker getal het

Aardrijk eene is: dat 's te zeggen, dat uit een

oneindig getal kleine lichamen, van verſcheide

gedaante, grootte, en beweging, de kleinſte,

welke uitmaken de ſtoffen, die men fijne noemt,

en van welke de meeſte door de lugtgaten van

alle vaſte lichamen gaan , hebbende verlaten,

zoo veel als doenlijk was, de grove en aardſche

lichamen, die geen beweging genoeg hadden

om haar te volgen, deze lichamen hebben ge

- ſtooten na het middelpunt, van waar ze geko

men zijn. * Dit word klaarder met Wiskon

ſtige beelteniſſen eener ronde mengelklomp aan

gewezen.

Volgens zijne verdere ſtellingen is lichtelijk

te begrijpen de oorſpronk der vlaktens, geberg

tens, en onderaardſche holen: waar by hy tot

een proef ſtelt de aardbevingen, die hy uit den

grond navorſcht , en in welker hiſtorie hem

te binnen komt de aardbeving, die hy zelfden

derden van Herfſtmaand 1692 toen in Holland

zijnde, omtrent twee ueren na den middag met

ons gevoelt heeft; als wanneer een opgehangen

C c 5 ſlin

* * P. 68. 69.
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inger uerwerk by na een vierendeel uers lang

bewogen wierd, gaande ten naaſten by van 't

Noorden na 't Zuiden. Zijn beſluit is daar

uit , gelijk die aardbevinge op den zelven

ſtond niet alleen in de Nederlanden, maar

ook in Britanje , door ganſch Vrankrijk,

een groot deel van Duitſchland, en zelf tot

in Denemarken vernomen is ; dat men wel

mag gelooven, dat alle die landen, het groot

ſte gedeelte van Europe uitmakende , op ee

nen bogt of gewelfſel leggen, dat we zagen

ſchudden : en by aldien dat eens quam te bar

ſten, en om te werpen al wat daar boven op

ſtaat, dat het de wateren van den Oceaan zou

drijven over het grootſte deel van Aſia, en A

frika, en een allervervaarlijkſte zondvloet ver

oorzaken.

Sommige Schrijvers verhalen, dat een der

elijke Aardbeving in 't jaar 16o1 is voorgeval

en ; en , zoo 't waar is, als andere willen ,

dat 'er ſchuddingen geweeſt zijn, die zig over

de ganſche aarde# gevoelen, mag men

giſſen, dat het vyer, dat dezelve te weeg bragt,

in 't middelpunt des Aardrijks ontſteken is.

Eindelijk geeft hy reden, waarom een groo

te neêrgezonken lap lands tegenſtrijdige uit

werkſelen kan doen, namentlijk een geweſt o

verſtroomen, en in tegendeel daar water was

droogte maken. Daar van daan overgetreden

tot een beſpiegeling, hoe de bronaders in 't

Aardrijk geworden zijn, beſluit hy dit hoofd

ſtuk met een aanmerkelijk voorbeeld van een

put, die in den jare I 6o5 in het Gaſthuis te Am

ſterdam van vijf werkluiden in 21 dagen ter

W:

diepte
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diepte van 232# gegraven. Een byge

voegd tafereel wijſt aan, hoe verreyder dag ge

vordert wierd, en hoedanig de verſcheide ſpij

ze ofgrond der aarde telkens was. ,

In zijn beſchrijving van de zwaarte, die het

vierde hoofdſtuk beſlaat (vermits hy in 't voor

gaande deed zien, dat van de oneindige en ver

ſcheide lichamen, die in een gedeelte eener

mengelklomp zijn, ſommige van het middel

punt deszelfs moeten afgaan , en andere daar

na toe zakken, derwaarts geſtooten zijnde van

de gene die daar van af wijken) ontknoopt hy

het lang en netelig geſchil van de zwaarte der

lichamen, met te zeggen, dat de lichamen,

die men zwaar noemt , dus alleen genoemd

worden, om dat ze na 't middelpunt der aarde

zakken: en ze zakken na 't middelpunt deraar

de niet, als om dat andere, die fijner en dun

ner zijn, haar te boven komen , en in dat te

boven komen haar door een waaragtigen zet of

hort na dat middelpunt ſtooten. Op dezelve

wijze zijn alle de lichamen, die men ligt noemt,

alzoo genaamd, om dat ze te boven gaan de

zulke , die men zwaar noemt ; hoewel die

ligte lichamen waarlijk zwaar zijn, ten opzigt

van andere lichamen, die haar te boven geraakt

zijn.

En dewijl een lichaam, hoe klein't ook zy,

een zekere beweging aan een ander lichaam,

't welk het ſtoot, moet mededeelen; zoo kan

iemand, om te begrijpen, hoe de lichamen,

die men zwaar noemt , na 't middelpunt der

aarde moeten dalen , wel verſtaan , dat de

zwaarte niet moet beginnen te werken door een
OIl
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ondeilbaren ſtond, gelijk Schrijvers, voor

namentlijk Galileus en Borelli hebben ſtaande

gehouden, maar dat een lichaam uit kragt van

den eerſten hort of ſtoot moet beginnen voort

te loopen een zekeren bepaalden weg, in een,

bepaalden tijd.

Al wat verder tot dit voortſtooten der licha

men behoort, op een bevattelijke wijze wis

konſtiglijk ontvouwen zijnde, word in het vijf

de hoofdſtuk vervolgt met een onderzoek van de

natuur en eigenſchappen van vele lichamen,zoo

vaſte, als vloeyende, nademaal de zwaarte de

oorzaak van de vaſtheid der lichamen is. On

der een groot getal wetenswaardige dingen, uit

de Filozofie en Natuurkunde bewezen, zal een

beminnaar van die Heiligdommen zig konnen

verluſtigen met de hiſtorie van het * yzer, en

deszelfs eigenſchappen; 't welk de Natuurwijze

Hartzoeker der naauwkeuriger navorſinge

waardig agt, zoo wel als de zeilſteen , omme

niet verlegen te ſtaan met reden te geven van al

le de verbazende uitwerkſelen, die de ervarent

heid ons van dien allerwonderbaarlijkſten ſteen

aantOOnt,

Hy ſpreekt in de twee volgende hoofdſtuk

ken, eerſt van de vorming der Zonne, en der

vaſte Starren ; daar na van de beweging des

Aardrijks, en der Dwaalſtarren.

Wat het eerſte belangt, zoo 't waar is, dat

de Dwaalſtarren gemaakt zijn op die manier,

als hy vorens verklaart heeft, en zoo 't waar is,

dat er, behalven de gene, die wy kennen, nog

ontelbare andere zijn , die rondom de vaſte

ſtar

* P. 1 o9.

-
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ſtarren draayen,# wel te gelooven is; zoo

moet byna al het geheele eerſte Element, in

#tijd, toen de Dwaalſtarren gevormd wier

#, gedreven zijn tuſſen de kleine lichamen
van het tweede Element, het welke het om

ringde met een volle vryheid, toen 't nogin den

x mengelklomp was 3, , en bygevolg moet dat

eerſte Element genooddrukt zijn geweeſt, zig.

in een of meer plaatſen van 't Heelal te begeven,

en aldaar te vormen een oneindige menigte van

groote vyeren, die wy Zon en vaſte Starren

nOCITYCIA,

Tot verklaring dan van het maakſel der Zon

ne en dergezeide vaſte Starren gaat hy wijden
breed ſpreken, hoe het Vyer, dat we hier om

laag zien, zigvoed en onderhoud, en hoe def

ontſteking der lichamen in zijn werk gaat: 't

welk als #y wel zult begrepen hebben, lezer,
zal u ook ligt om te vatten zijn niet alleen het

gene de Zon enVaſte ſtarren betreft, en waar

3m die gemeenlijk van een en dezelve grootte

moeten blijven, maar ook, waarommede uit

werkſelen van vyer en water zoo ſtrijdig zijn,

als wy bevinden. 4

wegens het tweede, om den oorſpronken de

oorzake der beweging van alle hemelſche licha

men uit te leggen, daartoedienen zijne betoo
gende verbeeldingen te veel om hier in te

ſaſſen. Ze zijn alt'zamen klaar, en naakt ,

en met overtuigende ondervindingen geſterkt.

Elk hebbe zijn oordeel vry: ten minſten dunkt

my, dat het zoo behoort, en ik wete niet waar
OIIl

* Chaos.

+ Fermentation, rijzing, giſting

A
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om het gevoelen van des #ardrijks-beweging

ſommigen gehaat is.

Het zal mogelijk beſt zijn, dit onaangeroerd

te laten, zoo wel als de * ebbe en vloed van de

Zee, veroorzaakt door de Maan, op welke de

Zonne-ſtralen groote kragt konnen doen, waar

door ze gedrongen zijnde het Aardrijk in min

dan 24 ueren op zijn as helpt draaijen. -

Daar aan volgt nu een aanmerkelijke f be- n

ſchrijving van de natuer en eigenſchappen des

Zeilſteens, ook door veelvuldige en voorbeel

delijke betoogingen ontdekt, en met een reex

van daar toe behoorende ondervindingen be

veſtigd, - - - - - - - ,

De drie laatſte hoofdſtukken zijn elk om 't

wigtigſte, want in het tiende, daar hy de onder

aarſche vyeren, en aardbevingen hervat, toont

hy natuerkundiglijk, dat het vyer in des Aard

rijks ingewanden kan aan 't branden geraken »

en de gezeide ſchuddingen der aarde te weeg

brengen, 't welk te klaarder zal voorkomen uit >-

vergelijking van zijn voorſte ſtellingen, hoe

het vyer in den Hemel en op d'Aarde kan ont

vlammen , duerzaam blijven , en uitgebluſt

werden. Zº -

Dat de uitwerkſelen der aarbevingen won

#k zijn, leeraren de hiſtorien van alle tij
CI), r-, - * , - d

Daar zijn ſommige, die gelooven, dat het

Kanaal tuſſen Vrankrijk en Engeland, en de

Middelandſche zee, die Europa van Afrika

ſcheid, daar uit haren oorſpronk hebben; dat

Sicilië eertijds aan Italien , en Engeland#
- O e

* Chap. 7. f. Chap 9. - --
w
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Holland vaſt geweeſt door#indheid,
zoo verdeelt zijn geworden » gelijk als men 't

een en 't ander thans ziet

In het elfde, dat de tvinden behandelt, ſtaan

vele fraaije natuerkundige vragen opgeloſt. De

Heer Hartzoeker. leid zijnen lezer daar toe,

agter eeneenvoudige beſchrijvinge wat de wind

is, namentlijk een beweging ofovervoering van

een deel lugts van d'eene landſtreek na d'ander.

De gewoonelijkſte oorzaak van deze lugtvoe

ring is de dagelijkſche omdraaijing des Aard

rijks op zijn as van 't Weſten na 't Ooſten;

want de lugt en 't water, deze beweging niet

wet konnende volgen, moeten een weinigje

achterblijven, en dus een geduerige wind van

Ooſt na Weſt veroorzaken. Dog die meeſt

gewoone oorzake word door zeer vele byzon

dere oorzaken ontruſt, gelijk als, byvoorbeeld,

door de Zonneſtralen, die de lugt uitſpannen,

dan eens in een plaats van de aarde, dan eens

in een andere , door ontmoeting van bergen,

en andere verhevene lichamen, die dezelve te

rug zetten, en van haar pad keeren , door de

dampen die uit de aarde en zeen komen, door

de ontſtekingen, die in de lugt ontſtaan , en

zoo voorts. Dit word geſloten met een ver

rekening van de winden, die op de Indiaan

ſche zee waaijen.

Even opmerkelijk zijn deskundigen Schrij

vers gedagten over de * Verhevelingen. Zoo

noeme ik de verſcheide kleine lichamen, die

op de aarde in oneindigen getale zijn, en aan

't bewegen gebragt 't zy door de Zonneſtralen,

- - door

k Meteores. Chap. 12.
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door de wind, of door eenige andere oorzaak,

zig van de aarde in de lugt verheffen, van waar

ze door haar eigen zwaarte weder op d'aarde

vallen, nadat ze hier en daar verzamelt zijn,

en de beweging, die haar in de hoogte deed

rijzen, verloren hebben. Alle deze licha

men worden gemeenelijk uitwaaſfemingen ge

heten, behalven die , dewelke water uit

waaſſemen, en deze noemt men Dampen ,

Dauw, Rijp , Wolken, Nevels, Sneeuw, Re

gen , Hagel, en wat des meer is, na de ver

ſcheide maniere, waar op die kleine licha

men , of uitgewaaſſemde waterbolletjes, zig

voor onze oogen vertoonen. Dit alles werd

door den Heere Hartzoeker in harenaart zeer

verſtanelijk beſchreven. r.

Het werk loopt ten einde met een korte dog

klare aanwijzing van den oorſprong der fon

teinen, putten , en rivieren, ſtoffe , welker

grondige nazoeking een der vermakelijkheden

van regtſchapene Natuerkenners is. - -- -

III. HOOFDDEEL.

Vervolg vanSTEFANUS den Diaken, door

Arnold Moonen enz. Te Deventer by

Albert Fronten, in 8.

B# mangel van tijd was ik in Snoey-en Gras

maand jongſtleden genoodzaakt , de zes

eerſte der vijf en twintig zuivere kerkvertoo

gen, die de Predikant Moonen over zijn#
•f - - - -- -- - ItCIA -



Mey en funy 1696. - 1

ſten chin:#'s:# terreirº#

geſchreven heeft, ter loops tot een kort begri

te brengen, en mijnen lezer niet verder, als

tot de ydele uitkomſte van zijne vianden, de

Joden, die de wijsheid en geeſt, door wien hy

ſprak, niet konden wederſtaan : nu ſtaat ons

vervolgens hunne laſteringen tegen dezen ſtant

vaſten bloedgetuige te hooren, en wederom hoe

hyzigtegen hen gedragen hebbe.

Het eerſte, dat die Joodſche fijmelaars, de

leden der Synagogen , uitvoerden, was, dat

zy mannen# , die zeggen zouden, wy

hebben hem hooren ſpreken laſterlijke woorden tegen

Mozes, en God. Booze vond, en ſnood ge

noeg, om den vromen man na 't leven te din

gen. Ey lieve, let eens, hoewel de haat te

gen de waarheid zeer vinnig is, nogtans is ze

niet zelden flaauwhartig, om haar van voren

in 't aangezigt te vliegen. De Joodſche Ker

kelingen durven niet zeggen, dat zy de laſte

ringen uit Stevens mond zelve gehoord heb

ben, maarzy maken valſche getuigen op, die zy

daarna ook voor den Raad ſtellen, om de leugen

ſtaande te houden : wie weet, of die valſche

getuigen hunne eigene leerlingen niet zijn ge

weeſt ? 't is wel waarſchijnelijk. Zoo mee

ſters, zoo knegts.

Dat deze toeleg gevaarlijk en van groot ver

mogen was, bleek aanſtonds, want xy beroer

den het Volk en de Ouderlingen, en Schriftgeleer

de, dat zy hem aanvallende grepen, en voor den

Raad leidden. Iemand mogt zig verwonderen,

hoe zy zoo ras gaande konnen maken een volk,

dat pas te voren den Manzoo vele teekenen en

VIII Deel, D d WOIA
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wonderen had zien doen. In der waarheid ,

vremd ſchijnt het, als men 't in zigzelven be

ſchouwt, maar ſlaat men acht op des volksaart,

menbehoeft zig niet zeer te verbazen. Niets is

onbeſtendiger in hare driften, als een gemeente.

Heden ſchreeuwt ze Chriſtus na ; Hozanna,

Zone Davids ! 't lijd pas drie of vier dagen, ze

ſchreeuwen eens zoo luidrugtig kruiſt hem !

dien zy heden zijn 's ondanks tot de kroon van

Izraël willen dwingen , eiſſen zy morgen aan

een moordhout te klimmen. Gelijk de zee

heel ſtil is, wen ze van geene winden word be

wogen , maar raaſt, en buldert, en ſtampt,

en ſchuimt, en hare baren tot de wolken ſpeuit,

of ten afgrond nederbonſt , als'er onweêr ach

ter zit, even zoo is deze wufte gemeente eerſt

zaft en vreedzaam jegens Steven, ter oorzake

van zijn wijsheid en wonderen, maarnu door

de ſtormwind der Synagogen tegen hem opge

reuit , wil ze den man te lijf. Vreeſſelijke

ſtormwind, die uit een Kerkelijken hoek waait!

Want gy moet weten, lezer, deze oproer

toortſen zetten het gemeene volk niet alleen in

vyer en vlam, maar de Ouderlingen en Schrift

geleerde zelve, dat is, de aanzienlijkſte der Jo

den, die in 't hoogſte beſtier van 't overblijfſel

der twaalf ſtammen deel hadden, leden van

het ontzachelijke Sanhedrin, in de Wet erva

ren, en, zoo zy Farizeen waren, Meeſters en

Leeraars binnen en buiten Jeruzalem , ja zelf

buiten 't Heilige Land ; deze groote bazen,

zegge ik , hielden de laſteraars meê de hand

boven 't hoofd, en, ingenomen met een haar

tegen Chriſtus, wilden zy ook hun gal tegen

. . . zijne
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zijne diena:# 3# Van an",
digheid, uitbraken.

Wy zien uit dit volk van Jeruzalem, nu voor,

dan tegen Steven ingenomen, voor eerſt als in

een ſpiegelde bedriegelijke wiſpeltuurigheid ee

ner gezindheid, waar op geen ſtaat te maken

is , en ten anderen uit het bedrijf dezer Leer

meeſteren in de Synagogen een levendige ſchil

dery van den aart der Staat en eerzuchtige Lee

raren onder de vianden der Waarheid, die, wan

neer ze door bedrog , en ydele twiſtredening

hun oogmerk niet konnen bereiken, geen ge

reeder middel vinden als oproer te ſtoken.

Deze quanten dan, Ouderlingen en Schrift

geleerde, met het volk opgereuit, verbonden

zig tegen den goeden dienaar van Chriſtus ;

want hem aanvallende, als razende Tigers, gre

pen en leidden zy hem geweldiger hand voor den

Raad, op dat hy de ſtrengſte ſtrafzoude dragen,

die de Wet tegen Laſteraars uitdondert. Zy

konden hem wel in eenen oploop of anders van

kant geholpen hebben, maar neen, dewijl zy

byzonderlijk op de leere van Steven gebeten wa

ren, moeſt hy geoordeelt werden by ſlotvonnis

van den Raad, dien het gerigte over valſche

Leeraars en Laſteraars alleen toequam. Een

Raad, die , in 't Grieks * vzwidpier geheten,

toen ter tijd het hoogſte Joodſche Regtshof

was, beſtaande (zoo men de voorhuidlooze

meeſteren mag gelooven) uit LXXI mannen,

geene andere dan Prieſters, Leviten, en die

d'alleredelſte Izraëliten, of van onbezoedeld

ſten afkomſt waren.

Zoo bevond Steven ook in hem waaragtig
D d 2. het
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het woord des Zaligmakers; zy zullen u overle

veren in de Raadsvergaderingen.

Wanneer hy nu voor den Raad ſtaat, hoort

hy de geveinsdheid en boosheid haar vloekrolle

ſpelen, want zijne vianden ſtelden valſche ge

tuigen voor, gereed te zeggen, dat hun geleerd

was, en dienvolgens hem met dit verwijt be

ſchuldigende, deze menſch houd niet op , laſter

lijke woorden te ſpreken tegen deze heilige plaatſe en

de Wet. Merk dog de bitterheid der getuigen;

deze menſch , willen ze zeggen , dat is, met

verachting, deze Godslaſteraar, en navolger

van den gekruiſten Galileër, houd niet op (alsof

de man alle dag niets als goddelooze taal ſprak)

den Jeruzalemſchen Tempel, en de Wet te laſte

ren. Wat leugen was dat ! miſſchien had de

goede Steven de booze Joden gewaarſchuwt ,

zoo zy hun niet bekeerden, dat eerlang hun

huis van de Romeinen zoude verwoeſt, en de

eene ſteen op den anderen niet gelaten werden:

voorts wat de wet aangaat, buiten twijfel zal

zijn tale geweeſt zijn, dat dekerkplegtige wet

een einde moeſt nemen, vermits de Waarheid

in plaats van de ſchaduwen was verſchenen 5'

maar dus had hy de wet niet gelaſtert, alsof ze

quaad, en van geen goddelijke inſtelling door

Mozes was. 'k Zegge dan nog eens , hunne

betichting was een leugen, en een valſche getui

geniſſe.

Daarom heeft Steven, bewuſt, dat hy niets

anders als naar melding zijnes Heilands en der

Profeten had geſproken, deze dooddreigende

laſtering met een goed geweten beſpot, en een

vrolijk gelaat vertoont. Want de Euangeliſt

zegt,
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zegt, dat## ###zaten , ee:
hem houdende, zijn aangezigt zagen als het aan

gezigt eens Engels. Een groot bewijs, dat 'er

geen vreeze of ſchrik in zijn hart lag, daar het

aangezigt de ſpiegelen tolk van is.

r hoe deze verandering geſchiedzy, of

in de trekken, ofin de verwe zijn 's lichaams,

en hoe die wonderlijke bekoorlijkheid hem

in zijn wezen overquam , de Heer Moonen

houd het daar voor , dat God alleen dat kan

zeggen, die het alleen gedaan heeft , en wel

om gewichtige redenen, welke hier door 's

Mans predikpenne godgeleerdelijk worden na

gevorſcht.

Toen zeide de Hoogeprieſter, zijn dan deze

dingen alzoo ? en daar meê was het des Heili

gen Stevens beurt om te ſpreken. Maar het

verſchot van nog vele andere ſtoffe, die in deze

twee maanden gewagt word , , port my den

aandagt der lezeren hier af te breken. ,, Zyzul

len het overige in een volgend en wijdloopiger

uittrekſel (zoo God wil) afgehandelt vinden.
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IV. HOOFDDEEL.

CAMPEGII VITRINGA de Synagoge

vetere &c.

Dat is,

Kampegius Vitringa van de oude Synagoge

671Z. ## Franti: by J. Gyzelaar,#
in 4.

DE TIEN LAATSTE HOOFDDEELEN

, VAN 'T GANSCHE WERK.

Indelijk ſtaat ons nu te bezien in dit derde

en laatſte uittrekſel, hoe Joodſche en Chri

,1 ſtenſche kerk-overſten op een en dezelve wijze

g tot hunne bediening geordent wierden.

', Zie daar dan eerſt de verkiezinge, die met

| opſteking der handen geſchiede, van waar ze ook

in 't Grieks den naam van * xdejlerſa draagt ,

en tot welke het volk na der Apoſtelen over

lijden geregtigd was: de Opzienders, daar te

genwoordig zijnde, keurden dezelve alleenlijk

voor goed, en dan volgde de oplegginge der

handen. p

De overſte der Joden wierden op geene an

dere wijze verkoren. 't Is waar, God zelf ver

koor in den beginne de Leden van de f verga

dering [ofregtbank, ] en de groote Raad te Je

ruzalem beſchikte die in andere ſteden, m:
O

* Cheirotonia, van welke een gedeelte ook was het -

opleggen der handen. P.82o. f Synedrium p. 83o.
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of dat door#### had , is#

zeker, en eer geloofelijk, dat yder vergade

ring zelve het deed : immers na de Romein

ſche overheerſching heeft yder Synagoge dat

regt aan zig behouden ; zoo nogtans, dat ze

met den volke daar over raad pleegden. Thans

verkiezen zy die door vijf mannen, van de ge

- - heele vergadering daar toe gevolmagtigd, ten

zy in plaatſen, daar de Patriarch in Egypten |

zijn regt heeft.

De oplegging der handen was zeer gemeen, |

ſchoon ze maar het regt van onderwijzen en

oordeelen gaf, zonder dat iemand daar door l

juiſt lid eener vergadering van de ſtad wierd.

Ligtfoot en andere meinen, dat deze opleg- t

ging der handen met Chriſtus hebbe opgehou

den, en de * verklaring in deſzelfs plaats ge

komen zy, dog hier in taſten zy mis. 5e

Hoogleeraar Witſius voldoet ook onzen Schrij

ver niet met zijn ſtelling van de tweederley op

> , legginge der handen : en na alle waarſchijne

lijkheid zal d'er maar eene geweeſt zijn. De ge

dagten van Beveregius en andere worden hier

ter toetſe gebragt. |

Omme nu te verſtaan, wat de oplegging der |

handen beteekende, moeten we weten , dat |

oulinx alle ouderlingen eener kerke een verga- h

dering maakten, welkers Voorzitter ziginge- |

volg van tijd alleen f Opziender, [of Biſſchop] |

liet noemen , en eindelijk den Opperbaas ſpeel

de, hoewel hy en een Ouderling in 't eerſte e

ven gelijk van waardigheid waren.

Godgeleerde van aanzien in de Roomſche

D d 4 kerk,

- s Declaratio. + P,835.
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HE

i

kerk, en Engelſche Onroomſche hebben hier

vry wat tegen, en zonderling de geleerde Dod

well, die van den Heer Vitringa uitvoeriglijk

wederlegt word , behoudens dat men toeſta,

en den Engelsman als een weg tot vrede aan

wijze, dat er ten tijde der Apoſtelen altijd

duerende Voorzitters geweeſt zijn. De Joodſche

regtbanken en Synagogen hadden ook eenen

zoodanigen, dog van den zelven rang met de

overige Ouderlingen.

Waren dan alle kerken dus voorzien , zoo

ſtaat ons te onderzoeken, * hoe zy onderling

handelden, en of d'eene den anderen onder

worpen was. In den beginne, zoo lang als de

Apoſtelen te Jeruzalem by een quamen, ſcheen

die kerk eenig voorregt van gezag te hebben,
maar na hun dood wierden alle de kerken even

gelijk, houdende met elkanderen wegens voor

vallende zaken raadplegingen in der minne,

zoo over leer als leven, dog gelijkerwijs hoog

hartige menſchen alomme nooit ontbroken heb

ben, alzoo is het misbruik van eernamen, die

na meerderheid ſmaakten, te met ingekro

Cn,
p Zie nu eens, of het in de Joodſche Synago

ge wel anders toeging. f By hen had degroo

te Raad te Jeruzalem het opperbeſtel , en na

dat die vernietigd was, waren alle de Synago

gen onafhangende van den anderen, even zoo

als 't met de kerken gelegen was, toen die van

Jeruzalem in peuin lag,

Het getal der Ouderlingen voor de kerken

is nog in de Heilige# nog in de Sch:
er

* P.857. + P.866.] . . . -
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der oudſtec## waar byv:#

Synagogen vergelijkende bevinden zullen, dat

in haren bloey 't getal wel bepaald, maar na

Jeruzalems verwoeſting in onbruik geraakt is,

dewijl 't ook niet meer noodig was.

By dit geval verrekent de hooggeleerde

Schrijver met ons , hoe billijk het is, dat de

Predikanten haar ſoldy hebben, zonder nette

lijk te zeggen, hoe veel. De Joodſche Lee

raars hadden ook hunne voorregten: f daarom

als Paulus niets voor zijn arbeid begeert, volgt

hy daar inne het voorbeeld van ſommige mee

ſters der Joden, die men volmaakte noemde.

Ik zoude hier niet gaarne vergeten aan te mer

ken, dat de Joden niet alleen hun leven lang

geduerende Ouderlingen waren , maar hunne

bediening ſomtijds op hunne zoonen overdroe

gen: 't welk in de Chriſtenkerken niet veel ver

ſchilde.

Hier mede eindigt het veertiende hoofddeel

van het tweede ſtuk , of liever van het derde

boek des eerſten deels : laat ons met den aan

vang van het tweede deel dezes laatſten boeks

van de Opzienders wederom tot hunne dienaars

dalen. De dienaars, in de Joodſche Synago

ge ten huidigen dage nog bekend, en by hem

D'lin [chazzanim] geheten, zijn in het Nieu

we Teſtament met het woord barmeira, hupeere

tail uitgedrukt. Zulk eenen dienaar Cha35aan

noemden de Rabbinen ook -win: n"?ty ſche

liach tſibbur..] Het werk van den eerſten was

de Synagoge te ſluiten, en ontſluiten, ſchoon

te houden, lichten te ontſteken, en dergelijke

D d 5 ge

+ P. 384.
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geringe werken meer te doen, die de koſters

by ons waarnemen. Na 't gevoelen van Mai

monides verſchilde de eerſte van den laatſte

zoo verre , dat de eerſte minder was, en de

laatſte regt had , om de gewoone gebeden, en

meer aanzienelijker bedieningen te doen, maar

het verval der Synagoge heeft ten laatſte deze

twee t'eenemaal verward. -

Gy kunt hier, Hebreeuwſch-lievende lezer,

niet alleenlijk dezen jn [chaxgaan]yan't hoofd

tot de voeten bezien, maar ook de oorſpron

kelijkheid van dat woord (daar gy dan de ver

klaring van den dienaar barmpiºns by vind) maar

ook den gemelden * "n)Eng nºvy [fcheliacb

iſibbur] met alles wat hy in de Synagoge te ver

rigten had.
-

Ligtfoot, hoe geleerd die Engelſchman ook

zy , is het ſpoor bijſter , als hy den Chazzaan

der Joden vergelijkt met den f Opziender in

de Chriſten kerke , en hy heeft het beter ge

vat, als hy den ſchellach tſibbur tegen den En

gel der gemeinte in Johannes Openbaringboek

opweegt, dog wat den Chazzaan belangt, die

is in de Diakenen der kerke ligtelijk te ont

dekken.

Evenwel, om dat de geleerde zig hier tegen

verzetten, niet willende, dat het woord en de

bediening van een F Diaken zijn herkomſt uit

de Synagoge heeft, maar dat deſzelfs eerſte in

ſtelling uit de hiſtorie van de handelingen der

Apoſtelen te ſtikken is, heeft de Heer Vitringa

groo

* P903. + Epiſcopus Biſſchop. P.908.
- -zºº"

-

Y

P. 92o.
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roote reden, om zijn gevoelens daar van Veº

ſchillende, te ſterken »,en ons te verroonen,

hoeverre de Diakenen der eerſte kerke den ar’

men bedienden, wat de Opzienders aan zig

behielden, en hoe die zeven verkorene in de

handelingen der Apoſtelen daar of elders nooit

Diakenen worden genoemd.

- 't Is waar, men werpt hem tegen, dat het

Grieks woord mazon is in het Nieuwe Teſta

ment meermaals beduid den armen te dienen,

maar hy loſt dit op uit een wijdlufte verklaring

van dat woord, en onderzoekt ofde * Diake

men, in de handelingen der Apoſtelen gemeld,

niet beſt oveenkomen met de aalmoes-verza

melaars, die in de Joodſche Synagogen wa

. TCI) -

Tot het kennen van 't onderſcheid des ge

nen, die Scheliach Tſibbur geheten wierd, en

zijn waardigheid boven den Chazzaan (hoe

wel de bedieningen van beide in verarmde Sy

nagogen wel op de ſchouderen van een gelegd

zijn) worden ons uit Joodſche oudheden opge

teld alle de goede hoedanigheden, welke in

den eerſten vereiſt wierden. f Was 'er geen man

te vinden, die alle die bequaamheden had, zoo

kozen zy zulk een, in wien de meeſte derzelver

uitblonken. Ze mogten ook hunnen Chazzaan'

niet loſſelijk verkiezen, maar omzien na een,

die vereiſte bequaamheden had.

De Heer Vitringa, tot de bedieningen van

de dienaars der Synagoge overtredende, toont,

dat zy vry wat te verrigten hadden. Een voor

naam ſtuk was het lezen van de Wet in de Sy

na

* P 932. + P.944. - --
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*

nagoge : trouwens dit wierd hen altijd niet

aanbevolen, en thans ziet men d'er ook veran

dering in gebragt. De vraag is, of al wat in de

Wet van Mozes ſtaat geſchreven , den volke

wierd voorgelezen, en in wat tale?

Hoe zeer de voorhuidlooze zig aan de He

breeuwſche taal bondden, nogtans lieten zy

daar na toe , dat op hun hoogtijd Purim het

boek Eſthers in het Grieks wierd voorgelezen.

Jozef Scaliger en andere geleerde willen dit

zelf over het ganſche Wetboek uitſtrekken ,

dog onze Schrijver kan in hun meining niet

overgaan.

Deze openbare voorlezing, in de Synago

ge geſchiede na den * "mp [kerij maar niet na

de D'nD. [cetif) dat is, niet naden text, maar

na de kantlezing, een tale, den kenners der

Joodſche zaken bewuſt. Ook waren vele

ſcherpzinnigheden omtrent het afſchrift, waar

uit men in de Synagoge voorlas , en 't zelve N

moeſt, om gebruikt te mogen werden, alle de -

vijf boeken van Mozes vervatten. f Voor den

aanvang van 't lezen ſtortten zy gebeden ,

zoo wel als na 't eindigen van de zelve. Na

't doen van de eerſte gebeden haalden ze het

Wetboek niet zonder zwier uit den Ark , en

ſpraken verſcheidene zegeningen. Het lezen

er Wet had ook op yder Sabbat zijn bepaald

gedeelte (dog hier in zijn de beſnedene niet

eenparig) en op yder Sabbat was meer als een

voorlezer, die na zijn waardigheid rang koos.

De lezers moeſten zig na vier voorgeſchrevene

voorwaarden ſtiptelijk gedragen, en mogten
- IllCt 4.

#

* P. 958. + P. 961.
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niet aan 't lezen gaan, voor al eerder eenze

ker getal van toehoorders was. Als dit werk

zijn einde nam, wierd het Wetboek weder met

vele plegtigheden toegeſlagen , en wech ge

leid.

* Niet alleen op den Sabbath, maar ook op

andere Feeſt-en Vaſtendagen ging dit lezen zijn

gang : zoo nogtans, dat men op ſommige des

morgens en des avonds, op andere alleen des

morgens las; en dit geſchiede op dien verheven

ſtoel, in mijn eerſte uittrekſel dezes werks ge

meld.

Daar toe waren alle Joden (zelfminderjari

ge) bevoegd, uitgenomen wijven, ſlaven, blin

de, dwaze, en onhebbelijk-gekleedde. Eerſt

lazen de Prieſters, Leviten, en Leeraars, dan

de aanzienelijkſte Joden, daar toe gevorderd,

tot het getal van zeven, of minder toe, nadat

de dag was. Den toehoorder paſtte het, met

aandagt en eerbied toe te luiſteren, en ophun

beurt t amen te zeggen.

Ik kome van de Wet tot de Profeten, om te

beſchouwen, hoe die van de Joden gelezen

wierden, eerſt gehoord hebbende welke zy

daardoor verſtaan.

Zy waren gewoon, het ſtuk der Profeten na

dat van de Wet te ſchikken, in der voegen, dat

het met den anderen overeenkomſt had : ten

minſten lazen ze zoo XXI vaarzen, tenzy de

zin eer eindigde, (dog wat in de oudeSynagoge

laatſt gelezen wierd is duiſter) en dan ging het

volk zijn 's wegs.

Het kan eenen lezer van dit doorwrogt werk
- niet

* P. 977. f tbs ibid.
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den eenige weinige zaken hier opgeteld, niet

niet dan aangenaam zijn, by een + verklaring

van vele plaatſen uit het N.Teſtament te kon

nen bevroeden, waarom daar zoo dikwils word

bevolen, Mozes te hooren, en met den Schrij

ver te onderzoeken, of Jezus Luk. IV. 16 ge

lezen of gepredikt heeft. Zekerlijk is de ma

nier van dus op elke Sabbat Mozes te lezen zeer

oud, maar dat ze van Mozes zelf zoude inge

ſteld zijn, dat word er niet gezegd. Eer mag

men denken, dat Ezras de eerſte inſteller van

die gewoonte is, en ons blijkt hier, dat die

anders hooggeleerde Jozef Scaliger, omtrent

dit ſtuk ſommige zaken niet wel gevat heeft.

Rabbi Elias de Levijt, en na hem vele andere

meinen , dat het lezen der Profeten allereerſt

begonnen is, toen de vervolger Antiochus den

Joden het lezen van de Wet verboden had.

* Dat nu die tweederley Bibel-lezing billijk

in de Kerke des N. Teſtaments is overgenomen,

en de oude Chriſtenen zig, zoo veel als moge

lijk was, na die vaderlijke gewoonte geſchikt

hebben, is, buiten vele andere bewijzen, ook

daar uit te viſſen, dat de vrouwen in de ge

meinte moeſten zwijgen , en de Chriſten pre

dikaatſien even als die der Joden na het lezen

begonnen wierden. Wanneer het na de tijden

van Antiochus Epifanes zoo verre was geko

men, dat de meeſte Joden het oud Hebreeuwſch

bezwaarlijk of niet verſtonden, ſtelden zyby de

lezers een vertaler, die aanſtonds in hunne

moedertale vertolkte, dat in de Hebreeuwſche

gelezen was: de bygeloovige Joden alleen wil

HH P. 998. * P. tot 1.

Ver



Mey en #uny 1696, 429

vertolkt hebben. Maimonides zegt ons bree

delijk, hoe deze vertaling moeſt geſchieden ,

gevende daar van verſcheide regelen , en de

# Meeſters halen haar oorſpronk van

zras, die dezelve na het wederkeeren uit Ba

bel zoude hebben ingevoerd. Dog wat dit ver

tolken belangt, het is te verwonderen dat wy

daar van in het N. Teſtament geene voorbeel

den hebben. -

't Word tijd , hunne openbare gebeden aan

te hobren , welke , dewijl ze verſcheide wa

ren, en ſommige van die by den Kruisgezant

Paulus in zijn briefaan de Filippenzen worden

uitgedrukt, den Heere Vitringa tot ophelde

ring van die f plaatsaanzetten, mitsgaderstot

verklaring der Joodſche ſpreekwijze van voor

den Ark te komen; een benaming, die zy na hun

begrip ook den gebeden gaven.

De Oude Joodſche wijzen houden ſtaande,

dat alle Izraeliten, zelf vrouwen en ſlaven, ver

pligt waren, God dagelijks te bidden ; eerſt

wel uit deborſt, en zonder voorſchriften, dog

na hun verloſſing uit Babel volgens uitdrukke

lijke ontwerpen, waar van hier ºf negentien

voorbeelden ſtaan aangeteekend, met aanwij

zing van den tijd, wanneer die te paſſe quamen.

- Zy gaven elk zijn vryheid, om nog andere daar

by te voegen, en baden de vorensgezeide voor

ſchriften niet altijd op dezelve wijs, maar ver

anderden die na tijds gelegentheid.

Zeer drok hebben 't de Joden met dat gebed,

dat zy 's morgens en 's avonds opzeggen, en

pov [Schemah] noemen. Als de Hoogleeraar

deze

+ P. 1o25. HH P. 1 o33.
-
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deze 'bºy nx"p [keriath ſchemah], lezinge

der Schema behandelt, wijſt hy teffens de mis

ſlag van Ligtfoot, die dezelve de * lezinge der

gedenkcedels noemt. Zy voegden dit gebed

met de voorgaande zegenſprekingen, of gebe

den te zamen , zoo wel in den morgen- als

avond-tijd.

Zy hielden 't ook van belang te zijn , dat

die gebeden in de openbare vergaderingen wier

den uitgeſproken; 't zy dan dat de kerkbediende

voorbad , of dat men aldaar zijne byzondere

gebeden deed, f welke tweederley wijze wel

wat duidelijker van den Hebreeuwſchkundigen

Buxtorf mogt onderſcheiden zijn. Merk met

eenen aan, dat die man het getal hnnner ge

beden vry verre boven de noodzakelijkheid ver

groot, aan d'ander kant ſommige nalaat , en

in eenige zaken met al te veel achterhouding

ſpreekt.

Rabbi Maimons zoon ontvouwt ons wijd en

breed den openbaren kerkdienſt der Joden »

dien dan de kerkbedienaar op las , beſtaande

des morgens in acht, des avonds in vijf gebe

den, en even zoo veel op den namiddagtijd. Er

Dezelve Joodſche meeſter telt dertien om

ſtandigheden op, die in een biddende vereiſt

worden , en zonder welke vijf eerſte waar te

nemen de gebeden vrugteloos zijn. I. Zuiver

heid van handen (verſta hier allerley zuivering

en het waſſchen des lichaams voor het gebed.)

II. Bedekking van naaktheid. III. Zuiver

heid der plaatſe, daar men bad. IV. Nood

dwang,

* Recitatio phylacteriorum, P. 1 of 2. P. 1o64HH P.#? ylacterioru 53. 't

*
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dwang, die iemand verpligt, zijn gebed met

de uiterſte haaſt en bedeeſdheid uit te ſpreken

(gelijk alsof iemand voelde, dat hy eens moeſt

aan, daar hy geen ander in zijn plaats kan zen

# en ten V. Een aandagtig gemoed. Mijn

lezer gelieve de VIII volgende zelfna te zien,

ik ſpoede my na 't einde - . . . . .

De plaatſen, tot het bidden afgezonderd, wa

ren de Synagogen, daar de kerkbedienaars de

gebeden uitſpraken, op welker einde de Joden

ipts (amen] zeiden, en dat wel zeer langzame

lijk, met eenen niet al te ſterken ſtem ; by welk

Amen zy nog eenige toejuichingen voegden.

Nu wagt iemand, die dit leeſt, als voren te

verſtaan, hoe de gebeden van de Chriſtenkerke

met die van de Joodſche Synagoge overeen ko

men: dat kan ik wel denken, maar hier moet

een goed en onderſcheiden oordeel plaats grij

pen. Wy weten den ganſchen kerkdienſt der

aloude Apoſtelkerke niet, en die de kerkge

woontens van de vierde of vijfde eeuwe na Chri

ſtus met die der Joden wil vergelijken, doet ver

loren arbeid , ten zy hy teffens bewijze, dat

die ook zoodanig in de eerſte Apoſtelkerke zijn

geweeſt ; dog dat zal nooit konnen bewezen

worden. * Evenwel hebben de oude Chriſte

nen hunne gebeden den zelven naam gegeven,

die ze by de Joden hadden, en onze kerke volg

de vele omſtandigheden der Synagoge in het

bidden na: ja hunnef Lofzangen en Liederen

waren dezelve. - -

Nog een luttel gedulds, lezer, eiſche ik van

u, wy zijn al tot den zegen gekomen, diende

VIII Dael. . Ee Prie

* P. 1 161. f P. 11 12.
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Prieſters gewoon waren over het volk uit te

ſpreken , maar gy behoort voor af te weten,

of de ſtamme van Levi , en Aarons geflagt

thans nog onder het beſnedendom bekenden te

vinden zijn: u word hier berigt, dat het niet on

waarſchijnelijk is, ſchoon ſommige, die men

Oudvaders noemt, dat ſtijf en ſterk loochenen.

Nu dan : de zegen , dien zy uitſpraken , zoo

in den Tempel, als in de Synagogen, zelfbui

ten 's lands , ſtaat in het * vierde boek van

Mozes, en deze deden zy telkens op 't eindi

gen der gebeden. Was er geen Prieſter tegen

woordig, dan vervulde de kerkdienaar zijn

laats, en de vorensgenoemde Chazzaan had in

e oude Synagoge zevenderley bediening, wel

ker eenige zeer koſterachtig ſchijnen. De Heer

Vitringa toont in het ſlot van dit zwaar en def

tig werk, hoe de Chazzaan met den Diaken

der eerſte kerke zeer veel f overeenkomſte

heeft, en dus keere ik my met hem, na zes

maanden vertoevens in de oude Synagoge, tot

wat anders.

* Nume aa. 23: + P. 113e.'
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v. HOOFDDEEL - ,

Zahannis Marckii in Hoſeam commentarius,

ſeuanalyſis exegetica, quaHebraeustex

tus cum verſionibus confertur, vocum

+ & phraſium visindagatur, rerum nexus

monſtratur, &inſenſüm genuinum cum

examine variarum interpretationum in

quiritur. Piatribe annexa eſt ſingularis

- de accipienda'uxore & liberis fornica

tlonum. - - ; - - - - -

Ditlegging van Johannes Mark over HO

- ### verklarende ontleding, waar

in de Hebreeuwſche text met de oude auer

- zettingen word vergeleken, de kragt der

woorden en ſpreekwijzen nagevorſcht, der

zaken 't zamenhang aangetoond , en de reg.

te zin onderzogt. Daar komt by een by

zonderlijke betwiſting over het nemen van

een vrouwe, die een haer was, en hare

kinderen. Te Amſterdam by Gerard Bor

ſtius, 1696, in 4 96 bladen en een

I A-ene uittrekſel was reeds onder

H###
't welkik, om des":"mee"#
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ien het opſchrift voordoet, ſtraks zonder uit

ſtel hebbe bekeken:

In den akker des Bibels ophoudelijk na een

ſchat van geleerdheid en godzaligheid te gra

ven, is het werk wel van alle Chriſtenen, dog

voornamentlijk van zulke, die daar toe tijd,

# » en geen mangel van behulpmid

elen hebben. Beſt moet het ſmaken (dat is

ligt te vatten) aan de bronnen zelve te mogen
drinken: wie dat doet, kan zuiverſt van der

wateren aart oordeelen , en zoo hy wat vind,

ofverneemt, datandere niet vonden, verwon

der u niet: dat luk mag yder niet gebeuren.

De Hooggeleerde Heer * Mark is met regt

onder dat ſoort# zedert hy zijne ge

dagten zoo rondborſtig en onbewimpeld aan

de wereld heeft meegedeelt. Daar zijn al vry

wat bladen uit zijn handen gekomen, en alle

dag komt er wat by. Thans ziet men zijn

zinnelijkheid gevallen op den voorſten onder

de kleine Profeten, zoo als die genoemd wor

den, dog die tot het naſporen van zijn regte

meining niet min werks verſchaft dan een der

roote. Wie weet niet, dat Hoſeas al van ouds

## geſlependſte vernuften heeft pal gezet ? Ze

kerlijk Origenes , Didymus , en Hierony

mus, Vaders der eerſte kerke, vonden een la

ſtig taak aan hem, en na die zijn d'er van tijd

tot tijd geweeſt, die genoeg te kaauwen vonden,

wen ze hunne kragten aan hem wilden beproe

ven.. Regt edelaardig is 't , niet het ligtſte te

verkiezen, maar de moeyelijkheid te bezigen
e- gelijk

. * of het is vander Mark ? zie hem january en

February 1694. -
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gelijk eenw# , die het verſtand enººt ED

en den moed opwakkert.

Onze Schrijver betuigt voor af, dat hy met

blanken gemoede tot dit onderzoek is getre

den, niets als ſtichting voor kerken leerlingen

beoogende. -

De beknopte, of (mag ik het zeggen ?) af

gebeten ſtijl van dezen Profeet vereiſte, dat

op al ten naauwſte gelet wierd. Des vind

men alles, wat van Joodſche » Griekſche , of

Latijnſche oudheid dienſt kan doen , hier na

geſlagen , en om het boek, dat een redelijke

dikte heeft, niet meer te doen zwellen, zijn

de Griekſche Schrijvers niet eerſt in hun eigen

taal, en dan daar na nog eens in 't Latijn aan

gehaald, maar ten oorbaar; zoo dat een ma

tiglijk geoefende kan begrijpen, wat zy willen

zeggen.

Hedensdaagſche lettermannen, die het meeſt

op taalwijsheid en oudheidskunde gemunt heb

ben, worden hier niet vergeten, maar al meê

kort en klaar, dat in mijn zin de grootſte kunſt

is. Zanchius, Pareus, Rivet, die dit pad ook

betreden hebben, krijgen zelden een beurt,

om dat de Heer Mark hen niet in den weg

wil ſtaan, en door zijn arbeid de hunne onnut

maken. Treffelijk voorwaar ! en 't ware te

wenſchen, dat alle Schrijvers zig zoo beſchei

den droegen.

De t'zamenſchakelinge der zake is in acht

#": ſchoon ze hier moeyelijk is te vin

en. Voor al behoeve niemand zijn mond te

maken op zulkeen verband, waar door de kerk

gevallen zoo van 't Oude als Nieuwe Teſta

Ee 3 ments
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#vei# na den loop

der eeuwen, of tijds-omkringen in eenige of

alle de hoofddoelen zouden gemeld zijn.” Dit

ſtaatſlegts met een woord in de voorreden aan

geroerd, maar een breeder vertoog ziet men in

het * werk zelve, en aldaar getoont , dat na

het derde hoofddeel geen net geſchakeld gevolg

van perſonen of zaken kan aangewezen wer

den, zoo men de woorden niet wil pijnigen,

en in dier# rekken, dat zy al zeggen,

wat men wil dat zy zullen zeggen. Is dit niet

gemakkelijker te bevatten, namentlijk , de

wijl het volk Izraels ons hier en elders voor

komt, als halſtarrig, dom , en een botte dui

ve zonder hart, dat Hoſeas dan meer als eens

gezegt heeft, het gene hem belaſt was? en |

daar by , nademaal hy al vry lang en onder |

verſcheide Koningen geprofeteert heeft, dat |

hy zig van dezelve of gelijkluidende dreige

menten, gelijkeniſſen, en zinnebeelden heeft

bedient, om dat de zelve gruwelzonden ble

ven, en den kop even trots opſtaken ? Repeti

tis denuntiationibus opus erat.

Daar was herhaalde taal van nooden.

Men denke ook, dat er zeer verſcheide tij

den en jaren geweeſt zijn, in welke hy heeft

geſproken, en dat het daarom ſomtijds wel

wat korter, dog dan wel eens weer wat uit

voeriger moeſt geſchieden: waarom hier alzoo

luttel verbands als in Salomons Spreuken is te

zoeken, of, ik mag liever zeggen, te vinden.

- * P. 137, 138, 139. -

Hier
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Hier hebt gy lezer, nog niet al wat 'er ge

daan is. Voor elk hoofddeel gaat een ontle

ding, of ontbinding (Analyſis zeggen de geleer

de) maar van wat ſoort dog ? niet zoo eene,

als alomme te lezen is, want dan was de Heer

Mark gebonden, zijn vertaling en uitbreiding

daar na te maken, en hy had de moeite van

dit werk wel mogen ſparen, maar zulk eene,

die met de woorden en ſpreekwijzen netſt over

een quam. Deze eiſte al meê, dat hy Izraël,

dat is, dat volk, het welke na Salomons dood

Jerobeam tot Koning had opgeworpen, niet

mogt over 't hoofd zien, gelijk van ſommige

geſchied, die zoo koeltjes, als of er nooit zoo

danig een Iſzraël geweeſt was, die tien ſtam

men onaangeroerd laten, en van heel andere

menſchen, landen, offers, Baalim, zegen, en

vloek praten , byna als iemand van wien men

dit hoort getuigen,

Transvolat in medio poſita, is fugientia captat.

Dat klaarſt en voor de hand legt, laat hy ſtaan:

Dat hem ontſlipt, dat grijpt hy telkens aan.

In wien kan 't komen , dat de H. Profeten,

die donderzonen , die zoo ernſthaftig , zoo

wakker, zoo bezet van gewiſſe waren, alleen

zouden handelen van zaken , die duizend ja

of meer daar na ſtonden te gebeuren ? Maar

zaft wat, zonder dat ik Voetiaanſch of Kocce

jaanſch wil zijn, mijn meining is niet, dat de

Geeſt, waar door ze ſpraken, dat niet zoude

konnen doen, of gedaan hebben , dat zy verre.

Ee 4 Plaat
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laatſen zijn er in overvloed, die ons anders

# : maar dewijl zy des volks gruwelen moe

ſten beſtraffen, dewijlzy klaagden over der men

ſchen onbekeerlijkheid, dewijl zy zoo wel Leer

aars als Voorzeggers waren ; ja dewijl zy al

temaal daar over meeſt qualijk gehandelt zijn,

en hun profeteren met de dood bezuert heb

ben, hoe kan dat wezen, zoo zy van den Ko

ning van Bohemen, van den Sax, en van den

ongelukkigen Britſchen Vorſt * Karel de I,

en dergelijke zaken ſpreken? Zy moeſten dan

veel eer bemind zijn geweeſt, dan vervolgd,

om dat zy die van hunnen tijd in ruſt en vre

de lieten. Ja maar, 't was Elias, die Iſraël

beroerde : zoo vatte het Achab , en van Mi

cha ſprak die zelve Koning, over my Profeteert

hy niets goeds. I Kon. 22. 8. Ziet , vrienden,

dat ſnaartje word hier geroerd, maar zedig

lijk en verſtanelijk. Nog een weinig. Onze

Schrijver heeft voor omtrent zeven jaren zijn

uitlegginge over Johannes Openbaringboek uit

gegeven, en daar kon hy niet voorby de zeven

Perioden , welke zoo veel als de klem van 't

heele werk zijn, by zulke, die door een ander

ſlag van kijkglazen tueren, als deze man doet.

Hy nam dan de moeite van dezelve eens te be

zigtigen, en hebbende haar rang, vaſtheid, net

heid, en wat des meer is overwogen, vond hy

die zoo wigtig niet, als ze wel opgegeven wa

ren; 't welk hy aanwees in zijn voorreden,

die wel wat lang was, zoomen op het gemeen

gebruik en dagelijkſen trant van voorredens

ziet (want anders gebeurt het nog wel “#
3E

Zie pag.5 1e' •
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- dat de portalen zoo onbeſchoft groot getim

mert worden, dat het geheele huis makkelijk

zonder horten of ſtooten daar door kan ſtre

ven) maar niet na de wijdluftigheid van 't on

derwerp, en het gewigt, dat die zeven Perio

den in de juiſte verklaring van dat Profetiſch

ſchrift, ja van des Bibels grootſte deel bybren

GII,

g En hoewel de Heer Profeſſor duidelijk ge

zegt had, dien aangaande niemand te willen

veroordeelen, als men maar met hem ook zoo

deed, en niet drijven bleef, dat die zeven Pe

rioden alleen ons te regt helpen, echter wierd

hem, omtrent anderhalf jaar na dat zijn boek

was uitgekomen, een dageraad belooft. Hy

wagt met taay geduld, en vraagt by die gele

gentheid, of die drank (want ze zou wezen

* diviſpa proxer) haaſt gereed mogt zijn. Maar

kook my een papje, als ik dood ben. Zes ja

ren bleef dat mengſel agter, en toen 't nu al te

voorſchijn quam, was het geen Apo3ema, maar

de Heer Doktor , die 't voorſchriſt ſtond te

maken, ſcheen nu de konſtenaryen der regts

geleerde te verſtaan , en 't quam uit op een

exceptie declinatoir (vergeef het my, ô moeder

taal, dat ik willens u hier verlate) want men

gaf te verſtaan, dat met opzet alles niet aan

geroerd wierd, dat men twijfelde, of er ooit

luſt zoude komen, om die gedagten te weder

leggen, en dat het raadzamer was den tijd in

't verklaren van Gods woord, dan winderige

redenen te ſlijten. Dat is dan zoo goed als af.

Ee 5 De

* Antipharmakon(dus luid het eigen woord) tegen

giftig- -
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De Heer Mark kreeg hier uit ſtoffe , om tot

verdediging van zijn voorreden te ſpreken,

waar mede het overige van dezelve afloopt.

Wegens het werk is u, lezer, al genoeg ge

zegt, om u te verzekeren dat het zijn nalezen

wel waardig is.

Daar is nog iets, dat ik u in 't oor wil bij

ten, en mogelijk by ſommigen anders als by -

t dezen geleerden man zal worden aangezien.

l: Het werk word verdeelt in bequame hoofd

ſtukken, die twee, of drie, of meer vaar

- zen behelzen: dat is te zeggen, zoo veel als

men gevoegelijk tot een text noodig heeft,

l en yder zulk een afdeeling begint met een wel

gepaſte beknopte inleiding.
er- My is berigt, dat andere ſtukken haaſt zul

len volgen , en dat Spencer als dan ook zijn

, beurt zal hebben. *

1. Het onderzoek over de vrouw , en kinderen der

l hoerery , gelijk zy na de eigenſchap van des
t Profeets-taal dus genaamt worden , is , als S

#oorrºnde, vol geleerdheid en belezen

w CIG, -

VI.
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VI. HO O F D DE E L."

Zittrekſel van de zes laatſte hoofddeelen

der derde verhandeling van ANTO

NI VAN DALE , wegens de afgo

diſche wichelaryen onder het Oude Teſta

ment, waar mede het geheele werk ten ein

de loept.

MEt den opſlag van 't zeſde hoofddeel (hier

- maakte ik de laatſte reis halte) verſchij

nen de Bezweerders, en bezweringen der Jo

den, onder welke zijn de zonen van Sceva te

Efezen, ons in de * Handelingen der Apoſtelen

voorkomende. Weet je, wat ſlag van quan

ten zy waren, lezer ? Ze waren bedriegers,

die 't gemeene volk een doek voor d'oogen

bonden, en geene de minſte magt hadden om

duivelen uit te drijven, welke aan weinige ge

Hoovigen was gegeven.

De Heer van Dale ſpreekt by dit geval van

deydele f konſten, en Efeziſche letteren, of

namen; van derzelver veelvuldige kragt en ver

mogen , zoo de Joden voorgaven, zelf om

trent de duivelen uit te werpen ; van de om

bindſelen, en omhangſelen (op dat ik zoo ſpre

ke) en ringen, die de Joden en Heidenen by

gelooviglijk gebruikten, en waar by komen de

nBob (totaphoot] en jºen ſtephilin] zekere

woorden der Heilige Schrift, op een ſtukje

par

* Hand. 19. 14 + rapſteya. Hand. 19 v. 19.
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parkement geſchreven, dat de Joden om 't
hoofd en d'armen bonden, tot bevrijding

voor ramp , of gevaar ; en eindelijk van der

Chriſtenen bygeloof omtrent de geneesmidde

len, die ze om den hals hingen, van verſchei

de ſoort, van hunne bezweervaarzen, en zelf

gedenkpenningen, elijk als van Alexander de

Groote, het woord Abracadabra , en andere

werktuigen van bygeloovig bedrijf, die men

voorgaf van de Engelen aan de menſehen over

geleverd te zijn.

Die zig bet wil verwonderen, moet verder

zien, hoe van de Chriſtenen eertijds eenige

- woorden uit de gewijde bladen aan de bedſte

* den, en zoogenaamde kleine Euangelien (dat

is, zekere woorden uit de Euangelien byeen

g gevoegd) aan der zieken bedſteden hoofdenein:

den, of 't hoofd der kranken zelf gebonden of

elegd wierden, tot verlichting van qualen, en

- verhoeding van ongevallen. -

4. Om eens te lachen, mag men lezen, het ge- -

ne dat Delrio in zijn boek dertoovery-onder

# zoekingen ons voor een ware hiſtorie uit den
,, Karmelijt, Beetz durft na vertellen : na

# , mentlijk daar was een oud boos wijf, of

r, , hex, die uit nijdigheid haar 's buermanskoe

, willende betooveren, dat ze geen melk zou
, geven, met een mesje aan de deur quam,

, en ſtaande tegen de Maneſchijn dus ſprake

,, Hier ſnijd ik een ſpaan

,, In molkens gedivaan,

,, En een ander daar toe,

, zoo neem ik de melk van dezer koe,
e A
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,, De eigenaar van de koe, dit hoorende, nam

,, een ſtok, liep het wijf achter na, en klop

, te haar digt , onder 't ſpreken van deze

,, woorden.

,, Hier ſla ik een ſlag,

,, En eenen anderen, zoo ik mag,

,, En derden daar toe,

», Zoo behold ik 't molk metter koe,

En dit was een zeer goed hulpmiddel , zegt

Delrio. Maar laat ons tot het gevende hoofd

ſtuk voortgaan.

- Hier is het der moeite waardig,, te ver
ſtaan de orde der Bezweerders, in de eerſte

ofvroeger Chriſtenkerke allenkskensingevoerd,

en de bezweringen over de Doopelingen, zoo

kleine kinderen, als bejaarde, op dat de dui

velen uit dezelve zouden uitgedreven werden :

want (wie moet niet lachen, als hy't hoort?)

de Chriſtenen der eerſte eeuwen geloofden ,

dat alle menſchen van kindsbeen af met de
mons bezeten waren. - t

Daar toe zijn dan die grolplechtigheden van

bezweringen , * uitblazingen, f inblazingen,

"H uitſpuwingen, en ik weet niet wat al meer

omſtandigheden gebruikt. -

Tot dit bezweringwerk hadden de Klerken,

ofeigentlijk kerkelijke, gelijk als Biſſchoppen,

Ouderlingen (of Prieſters] en Diakenen, ook

regt, ten minſten in Cypriaans tijd : anderswa

rend'er geordende bezweerders, die zoo wel#
g

* Exſufflationes. : + Inſufflationes. HE Ex

ſputationes.
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#3de:# Volgers, Lezers, en Zan

gers, buiten den rang der Kerkelijke gehouden

wierden.

Men vind hier ook de Bezweringen omtrent

het doopen en herdoopen der ketters, en waar

in het ampt van Bezweerder wasgelegen. Wat

zal ik zeggen ? Joden, Heidenen, en Chriſte

nen hebben hunne bezweerboeken gehad, die -

van onzen welgeoefenden Schrijver worden

aangewezen, teffens het verzierde boek van E

uitſtampende, ſchoon Tertulliaan (och

armen !) het zelve met goedenernſt verdedigt,

Thans geraken wyin't achtſte hoofdſtuk byd
D'EC'2D.# in 't Grieks 4 &efax9t

EPharmakoil welke bedriegers wy Tooveraarsen

Venijngevers noemen, w

Na een ondertaſting van 't gevoelen , dat de

Hebreen van dit volk hadden, en derzelver

verdere beſchrijving uit Maimonides, geeft de

Heer van Dale ons ook het oordeelderdoorzig

ve tigſte Heidenen , Cicero, Seneka, Plinius, -

en andere te verſtaan##nige quan

ten , als over derzelver konſten, en bedrij

Maar vooral laat hyzig breedelijk hooren in

er beſpotten van de grove, ongerijmde en al

lerbelachelijkſte verzierſſels der oude Dichters,

# met welke zy, als uitvinders van dergelijkezot

| Hernyen, hunne tooveraars en tooyereſſen ver

l bazende leugenwonderen toeſchrijven.

... En zekerlijk (dit moet ik hier voor afzeggen)

de man heef# reden, omme den Fabel

- dichters de ſchuld te geven, dat zy het grol

|

werk van 199very , ſpokery, duivelgry , en
- - Wat
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wat des meer is in hunne vaarzen zooaardiglijk

hebben voorgeſteld, dat vele onwetende en by

geloovige Chriſtenen al te ſchandiglijk zig aan

die Heidenſche herſenſchilderyen Goden-en

Godinnen Hemel en hel-praatjes vergaapt heb

ben. . Weshalven ik het hem niet qualijk afne

me » dat hyzoodanige Poëten by de ooren tornt,

die het ouwerwetſche Godendom en de negen

Zangbesjes, Razernyen , Boksvoeten , Zee

Wouwd-en Veldnymfen, met al het anderGo

den geſpuis van meer en minder naam onder de

Heidenen, in hunne ſchriften inbrengen: een

zake by my ten hoogſten walgelijk, en op welke

alleen onze Schrijver hier het oog heeft, als hy

met de Dichtersgekt, daar hy anders (dat wete

ik) voor braaf dicht-en rijmwerk een byzonde

re achting heeft , na waarheid oordeelende,'

dat de edele Poëzy te zuiver is, dat dan ze on

der ons Chriſtenen met dien vunſchen lugt der

#mafie Heidenſche verdigtſelsbezwalkt wer

6.

Hier word dan de ſprekende kiel van hetſchip

Argo, en het ſprekende paard van Achilles ,

Xanthus geheten, ten toon geſteld. Hier

zien we, hoe die ſchoone Hemelgoden onder

het gebied der Hellegoden, en deze wederom

### Demogorgon, wiens naam men niet

mogt weten, of noemen) onder de magt van 't

allerellendigſte ſlag van wijven, hexen, naam

toovereſſen, en kollen ſtaan. Hier zien we

hoe die hemelbazen ſomtijds jammerlijk van de

menſchen bedrogen en gefopt wierden. Hier

hebben we de leugenwonderen van kollen, en

" , tooverbeſſen omtrent de Maan, en het'#
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t

deren of herſcheppen der menſchen in woeſte,

oftammedieren, van welk laatſte Vader * Au

guſtijn ſchijnt te twijfelen, of 't niet wel waar

mogt zijn. En eindelijk hier hooren we het

dagvaarden der Goden, magt dertoovereſſen,

rooverijs oorſpronk, en de toovermiddelen ,

zoo kruiden, als beenen, en ſteenen, die de

tooveraars en hexen van nooden hadden, en de

welke met zeer groote konſt, moeite, en ar

beid uit vergelegene en woeſte wereldsſtreken

moeſten gehaald werden, hoedanige den zoe

kers ſomtijds in ettelijke eeuwen niet voorqua

men , daar in tegendeel de hulpmiddelen, die

magtig zijn de toovery en den duivelen zelf

kraftiglijk te wederſtaan, en wech te jagen,

# over al langs velden en wegen zijn te vin

Cn.

Tot een toegiftje volgt een plaats of twee

uit Plinius, die dusdanige toovermiddelen aar

diglijk beſpot; en een voorbeeld van kunsjes,

die met kruiden en wortelen konnen werden

uitgeregt.

In 't negende hoofdſtuk, daar de Heer van Da

le ſpreekt van den Ey"N [Ob] ofOvooth, van de

DYNS #n [Bahalei ob] en b"Jy"7' [tideonim]

zoo genaamde buik- borſt- ofoxel-ſprekers, en

Orakel vragers aan de verdagvaarde lichamen

of ſchimmen der verſtorvene menſchen , of

door droomen op de graven der verſtorvene, is

't niet onvermakelijk derzelverafkomſt, en de

belachelijke overleveringen der Joden wegens

den vorm en de geſtalte van de dusopgedaagde

ſchimmen te zien. Daar hooren we de ge

maakte ſtem der gener, die, gelijk als van #r
er
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der de aarde##9# antwoorden

gaven, en zien teffens, dat het woord blin'5

[Pithoom] door de later Joden, of half Chri

ſtenſche Joden ontleend is van een Grieks

woord, waar van daan de naam van Pythonisi

aan de buitenſprekers is gegeven. Ter gele

gentheid van die quanten , en de gezeide O

vooth had de Schrijver luſt, om de hiſtorie van

het wijf of Profeteſſe in Endor wat netter en

breeder , dan hy tot nog toe gedaan had, te

verklaren, met een byvoegſel van 't gene twee

Godgeleerde van vermaarden name J. de Mey,

en F. Burman , d'een in 't Latijn, d'ander in

't Neerduitſch over dat verhaal hebben aange

teekend , beide tot bewijs, dat dat ganſche

werk een enkel goochelſpel en ſchelmery van 't

wijf is geweeſt. -

Zijt gy nu niet begerig, lezer, om, na zoo

veel fraais, den oorſpronk van 't orakel-of

raadvragen aan de dooden eens te zien ? treê

dan met my over tot het tiende hoofdſtuk, daar

vind gy de oudheid van dat apenſpel, zoo on

der Joden, als Heidenen , want by beiden is

een openbare en gemeene manier van raadvra

gen geweeſt.

Voegelijk word ons daar nevens de Aornus,

de Acheron, de Phlegethon, de Stijx (plaatſen

van welke de oude Dichters hunne zoo vervaar

lijke helle weten te bakken) vertoond, en wat

Ariſtoteles, Herodoot, Strabo, Cicero, Pau

ſanias en andere daar van ſchrijven; gevolge

lijk waar uit deze verdigtſels geſproten zijn:

Ook was er een afzonderlijke raadvraging

aan de dooden uit de ſchriften der oude, die
VIII Deel, F f 1UA)
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in hoeken, en in 't verborgen geſchiedde, En 1

wat waren dog alle deze en dergelijke vonden ?

Loutere beuzelingen , en zotte, of te gelijk

ook quaadaardige verzierſſelen. Voeg hier by

de verzonne buik-of borſt ſprekers en ſpreek

ſters, als uit welker buik, borſt, oxels, ofzelf

ſchaamdeelen, zoo men wil, de duivel quan

ſuis antwoord gaf, of nog zou geven. - -

Hippokrates en Galenus zullen ons zeggen,

welke luiden die Buikſprekers zijn, en uit Plu

tarchus konnen we leeren , dat ze eerſt Euri

kliden genoemd na een zekeren Eurikles , die

dat kunsje had uitgevonden , met de tijd na

een dergelijken Python, in de zelve konſtſtreek

zeer ervaren, en vermaard, den naam van Py

thonici hebben gekregen. -

De Heer van Dale verſterkt dit met voorbeel

den van dat konſtbedrog, en onder die met een

hiſtorie van een zekere Barbertje Jakobs, die

in 't jaar 1685 drie en tagtig jaren oud, in zijn,

zoo wel als in ontallijker andere menſchen te- -

genwoordigheid, overaardiglijk, en tot ver

wondering der omſtanders, alleen een klugt

wiſt te ſpelen, alsof ze met eenentochem (zoo

noemde zy quanſuis iemand, die 'er niet was)

een geheele onderhandeling had, in welke zy .

haar ſtem zoo wonderlijk leide en draaide, en

met zulk een vaardigheid, dat men dien tochem

zoo wel als haar hoorde lachen , en praten,

en zuchten, en zingen, daar zy 't nogtans

alleen deed. Ik zelve ben voor weinige ja

ren, en niet lang voor haar dood , nevens

een Arts, thans nog te Amſterdam woonagtig,

een oog en oorgetuige van die konſtige en zeld
zame -A -
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zame buikſpreking geweeſt, en de oude vrou

we, die in een klein kamertje voor ons tween

deze klugt bedreef, en ons teffens toonde, hoe

ze haar ſtem konde veranderen, verhaalde ons,

dat iemand te Amſterdam (daar was het) dien

ze met haar aardigheid ook eens wilde verma

ken, alshy haar en tochem hoorde kouten, uit

bygeloovigheid angſtig wierd, en zig liet ont

vallen te vreezen, dat de oude vrouw met den

duivel omging. . . . . o - , " is, iſ

-# komen in het elfde en laatſte hoofd

deel ons voor oogen de D'E"In [teraphim, ] een

ſoort van beeldwerk, of ander voorzegging

tuig, dat in haar oorſpronkelijkheid, 't zy uit

de Hebreeuwſche , 't zy uit de Syriſche taal

word opgeheldert. Men moet zig verwonde

ren, als men ziet, op hoe vele zeer verſchil

lende wijzen, de oude Griekſche Overzet

ters, de Chaldeërs en de Latijnſche, zoo we

gens den vorm, ofgedaante, en maakſel, als

over de manier van door dezelve te voorzeg

gen daar van ſpreken, sv . . rotſ: ,, . . .

Achter den toeſtel van deze Teraphim , en
een korte herhaling van 't gene de Rabbinen

eswegen gezegt hebben, is 't beſluit, dat we

met geen zekerheid konnen vaſt ſtellen, wat

ze eigentlijk zijn geweeſt , als alleenlijk, dat

ze werktuigen waren, door welke men voor

gaf, Goddelijke voorzeggingen, aankondigin

gen, of verklaringen van toekomende zaken

te doen. * * . . .

Die Kircherus Latijnſch werk Phonourgia

niet heeft gelezen, kan zig hier verluſtigen met

het byzonderlijk aardig hoofd, door hem te

- f 2 Roo
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oome gemaakt , alvorens gezien hebbende,

wat 'er van de hoofden, die Gerebrerd, na

maals Paus Sylveſter de II , en Roger Bako

zouden toegeſteld hebben.

Vremd voorwaar is het gevoelen van dien an

derzins hooggeleerden Engelſman Spencer

over deze Teraphim : want hy ſchrijft derzetel

ver gewaande antwoorden dan eens toe aan

God, die by gebrek van Profeten, en de U

rim enz: daar door zoude geantwoord hebben,

dan eens weer aan den duivel, die quanſuis God

daar in zoude hebben nageaapt; nogtans zon

der eenig klaar merkteeken, waar aan men

konde beproeven, ofhetantwoord van God of

van den duivel quam. * * * *

De Heer Van Dale verzet zig tegen dat mis

verſtand, en meint dat Juſtinus Martyr in zijn

ſamenſpraak met Tryfon, allereerſt, en nahem

Tertulliaan in zijn boek tegen de ketters, dat

praatje van dat de duivelGods aap is, in dewe

reld heeft gebragt. Hy verwondert zig nog

tans daar niet over, want Cypriaan noemt de

ketters ook apen van de kerk, en gelijk eenige

van die vaders, door drift vervoerd zijnde,

ſomtijds hunne wederſtrevers, die mogelijk

regtzinniger waren als zy, voor apen van de

kerk, ja voor met den duivel bezetene hebben ge

houden, alzoo hebben zy lichtelijk den duivel

voor Gods aap konnen afſchilderen : maar

hoe zulk een mal verzierſſel met de Majeſteit

van den Almogenden God is over een te bren

gen , kan deze Schrijver niet zien, die , hier

mede beſluitende, zijn werk heeft ten eindege

bragt.

'- Eeni
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Eenige brieven, voor een aanhangſel ſtrek

kende , dienen tot onderzoek, wanneer de

Hebreeuwſche vijf boeken van Mozes tot de

Kutheen , of nieuwe Samaritanen zijn geko

men ; te weten, ofzy die voor den tijd van Eſ

dras, of lang na Eſdras, en ten tijde van Alex

ander de Groote door Manaſſes, tot hen over

geloopen, gekregen hebben. De laatſte han

delt van de twee pilaren, die Prokopius zegt

met letteren der Feniciersbeſchreven in Afrika

by de ſtad Tanger wel eer opgeregt te zijn.

VII. HOOFDDEEL.

Vervolg van A. VAN LEEUWEN

HOEKS geheimen der Nature by H.

Krooneveld te Delft in 't Latijn gedrukt

zn 4.

D# ik mijnen lezer na dit gerechtje twee

maanden langer hebbe laten wagten, dan

mijn voornemen was, toen ik hem niets anders

als een Muggeſchafte, moet den grooten voor

raad van boeken, dien in de Boekzaal hun

plaats toekomt, geweten werden.

Hier levere ik nu de voortteling van den Kik

verſch, die de Delfſche Natuurdoorgronder in

zijn vijf en zeſtigſten brief ten toon zet. Daar

worden tweederley ſoorten van vorſchen by

ons gevonden. d'Eerſte die men gemeenelijk

Kikvorſchen noemt , welker kuit (of eyeren)

ſomtijds zoo dik in de ſlooten legt, dat deop

F f 3 per
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pervlakte van 't water daar mede geheel bedekt

is. De tweede ſoort zijn vorſſchen, met een

zonderlingen eigen naam Werken geheten. De

ze laatſte zijn minder in getal, grooter van lijf,

en ſterker om voort te ſpringen met hare ſtijve

achterpooten, die van ſommige menſchen ,

wel meeſt Franſchen of Walen voor een lekker

beetje gegeten worden.

Uit nieuwsgierigheid ging de Heer Leeu

wenhoek, die nooit eyeren van dat Work

broedſel gezien had, zoo lang in een weide ,

tot dat hy eenige derzelver vond, die hy in

wat groente aan zijn huis liet brengen, en in

aarde potten, met gragt water gevuld , leg

gen, beziende dag voor dag, van hoedanig een

maakſel die waren. Hy ontblootte haar van

de lymachtige ſtoffe, in welke ze lagen, en zag,

dat elk ey beſtond uit een weinig waterige vogt

(gelijk als die in het oog is) en een onbegrijpe

lijk getal van kleine bolletjes, beſtaande yder

wêer uit een groot getal van kleiner bolletjes,

die elk in 't midden een grooter bolletje hadden,

zoo dat yder eerſte bolletje wel een ey met een

zeer kleinen doir verbeeldde.

Dat de vorm dezer eyeren dagelijks veran

derde van rond in langwerpig, quam daar van

daan, om dat 'er ſtaarten# wierden ;

en hy beelde zig nu in, reeds hoofden te zien :

tot dat hy, dag aan dag eyeren openende, op

den zevenden dag wormen [of liever jonge kik

vorſſen] zag , die zig beweegden. Maar al

wat hem daar in voorquam waren bollerjes, en

ſchoon hy den Work-worm opende, zoo als

hy zig uit zijn lijmachtige ſtoffe had gearbeid,

- CIn
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en door 'tv:###hy heel#
de zelf den ruggraad bekende, echter konde hy

die aan ſtukken ſnijdende , geen ingewanden,

veel min aderen of zenuwen beſpeuren.

't Scheen, als ofhet ganſche lichaam van dat

dier uit enkele bolletjes was gemaakt, voorna

mentlijk de buik, die geelachtig was, en ge

maakt uit het geel geblevene deel van 't ey, nu

tot buik geworden zijnde. Dus was 't hem

wat vremds, in zoo grooten ſchepſel, dat hy

voor zijn oogen gedood had, geen vaten ofze

nuwen te bekennen. -

Eer hyzoo verre quam, dat hem bloedvaten

voorquamen, was zijn beſluit, dat de lijmach

tige ſtoffe, die om het ey legt , alleen geſcha

pen is, om het inleggende ey tebewaren, niet

anders als gelijk de eyerſchalen van 't gevogelte

het wit en den doir beſchermen. En gelijk we

zien, dat het ey van een hoen, ofander gevo

gelte, ganſch overgaat tot het kieken, uitgeno

men alleen de ſchors van 't ey, en 't vlies, dat

tegen de ſchorſe aanzit, welke beide de bin

nenſtoffe van 't ey bewaard hebben, even zoo,

meint hy, gaat het ganſche ey tot de kikvors

over, en de taaye lijmige ſtoffe, die om het ey

heeft gezeten, blijft in wezen. Kortom, hy

zegt het zelve van den kikvors, dat hy van de

vogel-eyeren gezegt heeft, namentlijk dat het

ganſche Kikvors-ey alleen geſchapen is, om

het diertje uit het mannelijk zaad te voeden,

en groot te maken, tot dat het voor zigzelven

kan voedſel zoeken. Dat 's de boodſchap van
de Natuur. -

Hy liet ook zijne gedagten gaan over de
- F f 4 lucht
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luchtbelletjes, die in deze lijmachtige ſtoffe

waren, oordeelende, dat die alleen geſchapen

waren, op dat de eyeren, als ze geen groen

te in 't water hadden, waar aan ze gehegt

konden zijn, door behulp van die lugtbellen

op de oppervlakte des waters zouden drijven,

om de warmte van de lugtte genieten, en daar

door als uitgebroed te werden.

Ten laatſten zag hy aan yder zijde van 't

hoofd zulker Work-wormen drie doorſchijnen

de deelen, en in alle zes derzelve den omloo

des bloeds, welke hy aan verſcheide Heeren

vertoont heeft. Dit alles beſchrijft hy omſtan

diglijk, en zet het den lezer onder d'oogen met

een print, yder ſtuk na 't leven verbeeldende.

Zijn gevoelen is, daar hy zoo van de gedue

rige voortſtooting, die het bloed van 't hart

onfangt, als van den omloop des bloeds in ve

le andere plaatſen van den ſtaart des Work

worms zijne ontdekkingen doet, dat de ſlaga

ders en bloedaderen aan een volgende bloedva

ten zijn,

Als de kijker van den omloop des bloeds in

kleine en groote Kikvorſſen, zelf in de dunſte

bloedvaten, genoeg overtuigd is , kan hy

vier en dertig byzondere ommeloopen van

bloed in de ſtaartvan een klein visje, niet veel

grooter als een Kikvorſch-worm tot een

toegiftje bezien : hy zal er by vinden , hoe

danige deeltjes het bloed in de Viſſen rood

maken.

Nu ga ik met den Heer Leeuwenhoek in zijn

zes en zeſtigſten brief den bloedloop in een Aal
CCBS Z1CIl,

Bly
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Bly ben ik, met eenige Heeren een oogge

tuige meer als eens geweeſt te zijn van zoo zeld

zamen en verwonderlijken ſchouwſpel, 't welk

op een gadelooze wijze het bloed, in een groote

menigte vaten loopende, vertoont, zoo klaar

en zoo naakt , als 't Hemellicht op een helde

ren middagſtond te zien is. Zonder hier dan

na te ſchrijven alle die menigvuldige beſchou

wingen, die den verrezienden kijker zoo dik

wils vermaakt hebben, wanneer hy op d'eene

plaats in een Aal, ofzijn ſtaart, de voortſtoo

ting des bloeds ſterker zag, dan in een ander,

of wanneer hem het loopen van 't bloed even

zoo ſchoon in de vinnen voorquam , dog by

zonderlijk in de ſtaartvinne, daar de bloedva

ten wijder waren, en vele derzelver krombog

tig, en dik by een , tot verwonderens toe ;

daar hy zelf doorgaans meeſt zeer na aan het

uiterſte einde van de vinne in zeer dunne bloed

vaten op elk tijdsgedeelte, dat men een oogen

blik noemt, de verheffing van een nieuwe voort

ſtooting, die 't bloed uit het hart ontfing, kon

de bekennen , met meer andere waarachtige

en verbazende ondervindingen: zonder, zeg

ge ik, dit alles op te halen (want in yder her

haalde kijkery geeft de naauwkeurige man nieu

we en nieuwe opmerkingen) mag egter van my

niet verzwegen werden, hoe ik zelften zijnen

huize hebbe gezien, het gene van hem verhaalt

word aan meeranderen vertoont te zijn, te we

ten, een levenden Aal van een vinger dik, die in

een heldere glazepijp, onder met kork geſtopt,

en van binnen eenigzins vogtig, geſteken was,

en door een vergrootglas, konſtiglijk daar om
Ff 5 ' heen
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een 2emaakt, konde bezien werden.

Tuſſen beiden dient gezegd, dat, behalven

de beſchrijving van deze ganſche vertooning,

alle d'omſlag en aardige uitvinding om 't konit

glas daar voor te brengen in een print zeer net

telijk ſtaat afgebeeld, waaromme deſwegen

en andere verbeelding met woorden hier noo

g: 1S.

Als de Aal, in de glaze pijp gedaan, met

het vergrootglas, aan het gedagte werktuig ge

hegt, zeer bequamelijk voor ons gezigt was ge

bragt, hebben wy in de ſtaart, op verſcheide

# den alleraanmerkelijkſten omloop des

loeds gezien, niet een enkele , maar tien,

twaalf bloedloopen teffens.

En was deze beſchouwing te vermakelijker,

om dat de Aal een martelaar van onze kijkluſt

moeſt zijn: want als wy met kijken zoo veel

tijds doorbragten, dat de Aal begon te ſterven,

konden wy zulks klaarlijk beſpeuren, om dat

de omloop van het bloed vertraagde (zie, zoo

reiſt de menſch ook na de eeuwigheid) en we

zagen een luttel tijds daar na het bloed zóozaf

jes voortloopen, en draaijen, dat de voortgang

even te kennen was ; hoewel ook zoo nu en

dan eenige ſterker beweging, dog voor een

zeer korten tijd, bleek. Maar eindelijk ſtond

het bloed ganſch en al ſtil ; en zoodanig een

Aal, van ons met onbeſchrijfelijk vermaak be

bekeken, lag, uit het glas genomen, dood, of

quam terſtond te ſterven, -

Vind gy dit zeldzaam , lezer ? Ga voort,

en gy zult van den omloop des bloeds in Baars,

Snoek, Karper, Voorn, Bot, Schol, in Gar

Iraat
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naat zelf nog bet hooren: met vele aanmerke

lijkheden over de dunne bloedvaten, en derzel

ver rokken, door welke de fijnſte bloedſtoffe

gelijk water door een zeef gaat. De Heer Leeu

wenhoek zal met zijne openbaringen der Na

tuergeheimen dit jaar nog meermalen verſchij

Inen. -

V III. HOOFDDE EL.

VERVOLG VAN KROMWELS
LEVEN. ***

n

HET VIJFDE EN ZESDE BOEK VAN

'T TWEEDE DEEL.

K# had op den zelven dag, dender

tienden van Herfſtmaand 1651, op wel

ke hy'sjaars te voren den ſlag by Dumbar had

gewonnen, ook de overwinning tegen Karel

de IIbevogten, waar mede het laatſte uittrek

ſel afliep. Thans kan mijn lezer hem te Lon

den wedergekeerd grootmoediglijk zien ze

gepralen , ontzien van den Raad en 't volk,

als een werktuig, dat wonderbaarlijker wijze

in het bedrijven van ongehoorde heldendaden

van God wierd gezegend.

Hy had voor zijn vertrek uit Schotland den

krijgsoverſten Monk (den zelven, die daar na

het huis der Stuarden weder in Engeland bragt)

met ettelijke duizend koppen aldaar gelaten,

en Yerland in der voegen bezet, dat beide die
w rijken
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rijken nu zig na den vorm van een Gemeene

beſt vlijdden ; wanneer hy in den jare 1652

met onzen vryen Staat in dien berugten oor

log raakte, die twee jaren daar na door een

# vrede geëindigd wierd.

Ik voel my niet beluſt, omme met den Heer

Leti de grondoorzaken van dezen bloedigen

krijg na te ſporen, nogte de dapperheid onzer

helden in verſcheide ſchrikkelijke zeeſlagen,

en 't verlies van den grooten Admiraal Maar

ten HarpertszTromp, hier op te halen, eens

deels om dat die zaken roemrugtig genoeg zijn,

en ten andere, om dat eenige omſtandigheden,

die ik by dit verhaal van Leti wete te voegen,

elders beter dan hier zullen te pas komen.

Voor, en geduerende dezen oorlog had de

Raad van Staat (die nu het oppergezag in En

geland voerde, gelijk we in het vierde boek

gezien hebben) alle zaken van gewicht weder

om ondet den titel van Parlements-bevel uit

evoerd, en nu was Kromwel zoo ontzache

ijk geworden, dat twaalf volmagtigde uit den

name van het Parlement, en van wegen het

Engelſche volk, hem de Kroon van Groot Bri

tanje quamen aanbieden, biddende dat hy hun

verzoek wilde inwilligen, en hen het genoe

gen geven van hem zelven te laten uitroepen

voor KROM WEL DE I. KONING VAN

ENGELAND,SCHOTLAND , EN YER

LAND. ' - -

Maar de doorſlepen man was te wijs, dan

dat hy zig zoo liet ophullen. Hy ſloeg het

ernſthaftiglijk , en met volſtandigheid af, in

weerwil van alle oorvleijery, en aanrading van

- - zijn
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X.

zijn wijf, die van onzen hiſtoryſchrijver hier
-,

* -

ſprekende word ingevoert. -

Na lang overleg wierd hem den Latijnſchen

eertitel van * PROTECTOR voorgedragen,

en deze was het, dien hy met een minnelijke

aanſprake den twaalfden van Wintermaand des

jaars 1653 aannam : ten welken dage ook be

ſloten wierd, dat hy den 26ſten derzelver

maand in de kerk van Weſtmunſter, daar men

de Koningen van Engeland gewoon was te kroo

nen, in die hooge bediening met alle beden

kelijke ſtatelijkheid zoude geveſtigd werden. -

De Prediker Peters volvoerde de plegtelijk

heden, nam hem 's anderen daags met geen

minderen zwier den eed af, en reikte hem daar

na de aanziennelijke eerteekenen zijner mo

gentheid toe, in vijfſtukken beſtaande, te we

ten een Wereldkloot, den Degen, den Bibel,

den ſcharlaken f rok met bond gevoederd, en

een muts van dezelve ſtoffe. Hy hing hem den

rok om 't lijf, zette den muts op zijn hoofd,

gaf den kloot in zijn hand, toen den Bibel,

en eindelijk den degen; ſprekende op 't over

geven van yder cieraad een beknopte reden,

dien hy met een gebed telkens beſloot.

Vader Olivier, dus voor Beſchermer der En

gelanderen Schotten en Yeren verklaard, alom

me met des volks uitgelatene vreugdeblijken

verheerlijkt, en van alle uitheemſche Rijksdie

naren, Grooten en Overheden hoogſtatelijker

wijze begroet, wanneer hy d'eerſtemaal na zijn

verheffing op Withal quam, viel ter kapelle

aldaar op zijn knyen, en dankte God met be
. . , ſloten

* Beſchermer. + Het Franſch is hier mis.
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HE

| ſloten monde. Voorts liet hy veel geld aan

de armen uitdeelen, en beval de genen, die

om ſchulden gevangen zaten, uit den kerker

te verloſſen, en velerley munt , met zijn af

beeldſel geſtempelt , uit de venſteten van dat

i paleis te werpen. -

n Zelf onderteekende hy op dien dag nog -

verſcheide ſtaatsſchriften, met de woorden, -

in 't Latijn beduidende, OLIVIER, PRO

TEKTOR VAN ENGELANDS SCHOT-

LANDS EN YERLANDS GEMEENE

BEST , en het Parlement liet een gedenkpen

ning ſlaan , die aan de eene zijde zijn borſt

beeld met het gezeide omſchrift vertoonde, en

| aan d'ander kant het Engelſch wapen, van een

Leeuw vaſtgehouden, rondom welke mede in

't Latijn ſtond te lezen , DE VREDE

WORD DOOR KRIJG GEZOGT. -

Nu wierd er een nieuwe keure van wetten

wegens de regering van dit Engelſch Gemee

nebeſt door het Parlement voorgeſteld, welke -

Kromwel aannam, en met vele andere wetten,

tot bevordering van zijn oogmerk, verſterkte.

Dit vijfde boek loopt ten einde met een ver

haal van Kromwels bedrijf in den aanvang zij

ner verheerlijking , zoo wegens de gemeene

ruſte, als zijn byzondere veiligheid. Hy hield

zijn verblijf op Withal, en niemand der lijf

wagten wiſt ooit , in wat kamer hy ſliep :

, want hy had vijftien ſlaapkamers laten maken,

en inyder een bed brengen, met hetgene dat

voor hem en zijn huisvrouw noodig was. Zelf

wierden alle de vijftien bedden in de winter

gewarmd. Als hy ging ſlapen, geleide hy#

* . . bed- 4.
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bedgenoot in een van de kamers, ſloot met

eigen handen de deur toe , ſtak de ſleutel by

zig, en blies zelf de kaars uit: altijd met twee

vyerroers op de tafel in yder kamer, en twee

piſtolen aan 't hoofdeinde van zijn bed voor
ZICn.

Zeſtig duizend guinées beſteede hy's jaarlijks

aan in-en uitheemſche verſpieders, zoo 't waar

is, dat Leti zegt. Zijn wakkerheid was ver

wonderlijk, en zijn voorzigtigheid met geluk

zoo gepaard, dat alle de voornemens der vian

den tegen zijn perſoon verydeld zijn. Dat zijn

achterdogt en wantrouw,hier beſchreven, groot

was, zal niemand vremd dunken. Dog onder

alle deze byzonderheden, tot welke ik denle

zer zelf wijze, bevinde ik Kromwel, buiten

zijne gebreken, niet anders afgemaald, als een

groot oorlogsheld , bequaam Godgeleerde,

braafSchrijver en Redenaar, volmaaktelijk be

dreven in de Regeerkunde, een allerdoortrap

ſte Geheimſchrijver van Staat, die door zijn

wijsbeleid, en onvermoeide naarſtigheid zijne

landsgenooten overgroote voordeelen aanbragt,

de ſchrik der goddeloosheid, en overdaad, de

herſteller van tucht , godsdienſtigheid en goede

zeden, en een geeſſel van de Pausgezinden zoo

wel (dit moeſt ik niet vergeten) als van het

koninklijk huis der Stuards, en der Biſſchop

pen.

Op den eerſten dag desjaars 1654 (waarme

de het zeſde boek aanvang neemt) wierd afge

kondigt het huwelijk van Izabelle , des Pro

tektors Kromwels tweede dogter , met Tho

mas Bekaſis, man van fortuin, en zonderlin

gC
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ge welſprekenheid, die bequaam was, omme

in tijd en wijle zijn 's Schoonvaders leven eri

bedrijf der onſterfelijker gedenkeniſſe te beve

len. Hy wierd Markgraaf van Falkombridge

verklaard , en Olivier maakte hem Schatbe

waarder, en Voorzitter in den Raad van Staar.

De Bruiloft was met alle hooggaande pragt en

overdaad, zonder dat daar inne zijne geſtren

ge wetten ſtiptelijk achtervolgd wierden, vij

dagen gehouden, eer men die rugtbaar maak

te ; 't welk ſommige edelluiden ſchamperlijk

deed zeggen, dat Kromwel andere menſchen niet

eer hervormde , als na dat hy zijne twee dogters

had uitgehuwelijkt. - - - - - - - - '

Men giſt, dat het Parlement, de ſtad Lon

den , en andere plaatſen in Engeland, het

geëchte paar meer als 25.ooo ponden ſterlings

ſchonken, en dit was het huwelijksgoed. '

In 't begin van den zelven jare hadden de

Venetianen hunnen Gezant , den vermaarden

Ridder en Schrijver fan Sagredo na Londen af

gevaardigt, alwaar hy door Kromwel Vorſte

lijk onthaald was. - -

Omtrent dien tijd had ook de ſtad Londen

voorgenomen haren Protektor op een meer dan

koninklijke maaltijd te onthalen , en hem als

triomferende voor den volke te geleiden: ten

welken einde vele zegebogen wierden opgeregt,

met weitſche opſchriften, hoedanige de vlei

jery gewoon is te verzinnen. Ten gezetten

dage zag men de borgery in de wapenen , o

ver al waar hy ſtond te verſchijnen, en behal

ven 3.ooo ſoldaten, die zijn lijfwagten zouden

zijn, nog een menigte andere door de ſtad ver

ſpreid.
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ſpreid. Als## *#es Kronnwel

zijn intreê te paard, in 't gewaad van Protek

tor, verzeld van allerley vreugdgeluid , meer

zweemende na zegepraling, als na de voorbe

reiding eener maaltijd. -

Maar de vreugde wierd geſtoord door een

zeker jong vrouwmenſch , Lukretia Greenwil

eheten, die deſtoutheid had van door een ven

er met een piſtool op Kromwel , zoo als hy'

voor by reed, los te ſchieten. Zy was een 's

edelmans dogter, en minnares van Francois,

broeder des Hartogs van Bukkingham , dien

Kromwel in een veldſlag met zijn eigen han

den had afgemaakt. Om de dood van haar

liefſte te wreken had zy drie jaren lang op mid

delen van wrake gedagt, en het hartzeer had

hare zinnen zoo verwoed gemaakt, dat ze da

gelijks op een afbeeldſel van Kromwel gewoon

was haar ſchietkomſt te oefenen, in verwag

ting van by goede gelegentheid het principaal

niet te miſſen. Krom wel was maar vier of vijf

ſchreden van haar af, als ze losbrandde, deg

door aanſtooting van een andere jonkvrouw, die

verbaaſdelijk, zoo als ze ſchutvaardig was, haar

arm raakte, vloog de kogel hem voorby , en

in de ſchouder van zijn 's jongſten Zoons Hen

riks paard.

Hy, en al zijn gevolg , wendde de oogen

ſtraks na de plaats van waar de ſchoot quam ,

en men zag, terwijl andere vrouwen met ver

baaſdheid op hare knyen om genaë ſmeekten,

Lukretia alleen met de piſtool in haar vuiſt

hem luidkeels toeroepen, dat zy de gene was,

die den tyran gemeent had, en ſchuldig was aan
-- VIII Deel. Gg - , een
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een onvergeeffelijke miſdaad, van dat zy een paard

in plaats van een Tyger (zoo word dit van Leti

opgeſchikt) hadgetroffen. Kromwel keek haar

met# aan, en had werk, om met

ontzag zijn krijgsvolk te beletten , dat zy 't

fiere vrouwmenſch , en 't huis, daar ze in was,

niet aanſtondsten verderve bragten, roepende

met een grimlachend wezen; Houd ſtil, vrien

den, 't mag geen quaad, het is de drift van een

*## dat niet weet wat ze doet. -

Voortrijdende zond hy den Major Holms na

't huis, daar deze dogter was, om het te be

zetten, en tegen de hitte van der ſoldaten gram

ſchap te beſchutten. , .

- Holms vond aldaar. Lukretiaas moeder en

twee zuſters, met andere hare naaſtbeſtaande,

dewelke erbarmelijk betuigden dat ze langer als

drie jaren uitzinnig was geweeſt. Holms, door

mededoogen geraakt, liet de misdadige met

vier wagters onder de handen harer vrienden,

tot nader bevel van Kromwel, die haar 's an

deren daags vroeg in een beſloten koets voor

hem en zijn gemalinne liet brengen. Hy zag

in haar gelaat iets, dat hem een indruk harer

kranke herſenen gaf, en ſprak; gy zijt dwaas,

arme dogter, ik zie 't wel. Haar antwoord was,

in ben ganſch niet dwaas, maar wijzer als gy : op

welke onnoozele taal. Vader Olivier zig alleen

lijk liet hooren; om datgy het niet gelooft , ver

beelde ik my des te meer, dat gy dwaas zijt, en

zond haar weer thuis, met laſt van haar op

te ſluiten. Leti voegt 'er by, dat ſommige ge

looft hebben , dat ze met venijn omgebragt is,

om dat men van haar nimmer iets verders ge

hoort heeft. - Ge
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Gelijk ik my in den aanvang dezesuittrekſels

liet ontvallen , dat 'er eenige reden was, die

my bewoog, den oorlog tuſſen onzen vryen

Staat en den Protektor niet te melden, alzoo

wil ik thans niet veel breeder van de vrede

ſpreken, maar alleen aanteekenen, dat ze in

dit jaar 1654 wederzijdſch wierd getroffen, en

met groote vreugdeblijken zoo in Engeland als

Holland gevierd. -

Ter gedagteniſſe van dezelve toont de hi

ſtoryſchrijver ons drie penningen, welker ee

ne verbeeld Neptuin op zijn zeekaros met het

Engelſch en Hollandſch wapen enz. rondom

ſtaan de woorden

AMANTIUM IRRE AMICITIHE REDIN

TEGRATIO EST.

Dat is, - - -

Der Vrienden gramſchap ſtrekt om vriendſchap te

Z'erytgeſtape72,

d'anderzijde was in 't rond gevuld met een ver

haal dat# vrede te Weſtmunſter tuſſen zijn

hoogheid de Heer Protektor van Engeland,

Schotland, en Yerland tereenre, en de Hoog

Mogende Heeren Staten Generaal ter andere

zijde was geſloten, den tweeden van Bloei

maand uitgewiſſeld, en den zeven en twintig

# van die maand in 't jaar 1654 afgekon

1gt.

Opde tweede gedenkpenning ziet mentwee

vrouwen zitten, houdende t'zamen den hoed

der vryheid. De Hollandſche is kennelijk door

een Leeuw , aan haar voeten: de Engelſche
- Gg 2 door
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Oor een harp , omſchreven met het koppel

dichtje

Mentibus unitis priſcus procul abfit amaror,

Pilea ne ſubito parta cruore ruant.

V Dat is o

Wech met den ouden twiſt in eensgezinde landen,

Op dat de vrye hoed niet neervalt uit haar handen. -

l -

Onder de voeten ſtond CONCL. # APRIL.

Q: MDCLIV [geſloten den 15 en 25 van

Grasmaand 1654.]

- Aan de ommezijde blinken twee ſchepen, het

eene met Engelands wapen, het ander met dat

van de vereenigde Nederlanden in de vlagge

pronkende, en voorzien met dit dichtſchrift,

Luxuriat gemino nexu tranquilla ſalo res.

Excipit unanimes totius orbis amor.

Het wil zeggen, - -

De Zee-zaak praalt in# heilverbond, ->-

Met haar verheugd zig't ganſche wereld rond.

't Eerſte der twee vaarzen ſtaat in dit werk

ſlegt nageſchreven , en ganſch onverſtane

lijk. . .
JK

Opeen derde ſtuk gedenkmunt ſtaan de vre

de en de regtvaardigheid, welker zinſpreuk is

HHE MIHI ERUNT ARTES, beduidende

(want zy wijzen beide met den vinger op den

hoorn des overvloeds, niet met ooft, maar

geld voorzien, ten blijke dat de twee vereen

de volken door zulke deugden elkanderen ge

lukkig en rijk zullen maken) , Di

- - - - - ge +-

A
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Dit zal voortaan mijn komſt en nering zijn.

Aan de ommekant leeſt men in onrijm het vol

gende
f

Q. F. F, Q. S. -

POST ATROX BELLUM

QUOD INTER ANGLICAE

BELGICAEQUE REIP, RECTORES

BIS FRUSTRA TENTATIS PACIS

CONDITIONIBUS ANNO c1o1oCL11

ExARSIT, IN QUO MAXIMIS UTRINQUE

CLASSIBUS SEX SEPTENTRIONALI DUO

MEDITER. MARI PUGNATA SUNTCRUENTA

PRAELIA DEI OPT MA BENIF1CIO AUSPICIIS

OLIVARII M. BRITANNIAE PROTECTORISET

FOEDER, BELGII ORDINUM PAX CUM

ANTIQUO FOEDERE RESTITUTA,

CUJus OPTIMAE RERUM IN

MEMORIAM SEMPITERNAM

- S. P. Q. A.

HOC MONUMENTUM.

l

\ ,

Dat is,

MET GOED GELUK !

Na een zwaren oorlog, ontſteken, tuſſen de Re

- geerders der Engelſche en Neerlandſche Staten

dommen , na dat men tweemalen te vergeefs om

vrede hadgedongen, in den jare 1652, waar door

wederzijds met magtige vloten zes bloedige geveg

ten in de Noord-, twee in de Middelandſche zee

zijn geſlagen 5 is door Gods genade de vrede

, . met Olivier » Protektor van Groot Britanje, en

Gg 3
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# Staten der vereenigde Nederlanden op het ou

de verbond herſteld, ter geheugeniſſe van welke,

de beſte van alles, dit gedenkſtuk is gedaan ma

ken van den Raad, en 't volk van Amſterdam.

Het gene de Heer Leti ons in dit zeſde boek

verder verhaalt, is de onderhandeling, voor

gevallen tuſſen Kromwel en haar Zweedſche

Majeſteit Chriſtine, die kort daar na van

Zweedſch ('k wil zeggen, Luterſch) Roomſch

wierd, en haren neef Karel Guſtaaf het rijk

overliet; Oliviers gedrag met het Parlement,

met den Koning van Spanje, en Portugaal,

zijne brieven aan den Grave van Oldenburg,

en aan den Prince van Tarente; zijn heime

lijk bedrijf te Roome door een zekeren Tam

bot , zijn uitruſting van een vloot onder den

Admiraal Blaak, waar mede hy den kerkelij

ken ſtaat van Italien deed zidderen en beven;

zijn fierheid tegen Tunis, Algiers, en Tripo

li; de tocht van zijn vloot na Weſt-Indiën; en

eindelijk de hiſtorie, hoe hy zig in 't jaar 1655

jegens Vrankrijk droeg.

Uit dit alles kippe ik het laatſte, als het ge

denkwaardigſte, mijn 's bedunkens, van 't wel

ke hier iets te boek geſlagen werde.

De Prins van Kondé, in openbaren oorlog

getreden tegen zijn neef en Koning Louijs de

XIV, en doodviand van den Kardinaal Maza

rin, wasop dien tijd in Vlaanderen, en poog

de den Protektor aan zijne en der Spaanſchen

zijde te krijgen: maar deze was zoo wijs, dat

hy den Prins dralende hield, en de ſchrik van

zijn naam zoo wel in hem als andere Vorſten

bragt, waar toe het volgende geval zonderling
diende. Chri

w »
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Chriſtine## #ere Van#?

vooije, zuſter van Louijs de XIII, had om

trent den zelven tijd, op aanhitzing van den

Markgrave van Pianezza, een gezworen hater

der Onroomſche, dog voornamentlijk op 't

aanhouden van een deel gekapte guiten, de

Waldenzen in de valleyen van Piemont ſtren

elijk gehandelt, omme hen van godsdienſt te

# veranderen, en, na weigering van dien,

niet alleenlijk hunne oude voorregten ontno

men , maar ook door den gemelde Markgrave

meer als vijf duizend van die menſchen te

vyer en te zwaard laten verdelgen, hoewel er

ook ruim drie duizend der vervolgers door de

verwerende lijders wierden afgemaakt.

Klonk de mare van die wreedheid, en de ver

ſtrooijing dezer ongelukkige allen Proteſtanten

vremdin d'ooren, niemand liet zig nogtans aan

dat werk meer gelegen leggen, als Vader Oli

- vier. Hy beval, na eenen ingeſtelden vaſt- en

- -- bededag, om Gods byſtand over dat volk af te

r- bidden, alle predikanten, dat ze hunne ge

meentens zouden hebben aan te manen tot mil

dadigheid jegens de vlugtelingen; hy liet door

ganſch Engeland, en Schotland een grooten

ſchat verzamelen, dien hy na Geneve over

maakte, en zijn yverig voorbeeld bragt te

weeg, dat andere Onroomſche Rijken en Vor

ſtendommen hem hier in navolgden. -

Hy ſchreef tet hun voorſprake in allerernſtig

ſte uitdrukſelen aan den Koning van Vrank

rijk, en den Kardinaal Mazarin, omme by de

regerende Hartoginne de geweldenary tegen de

Waldenzen te doen ſtaken: hy deed hen in dit

- Gg 4 ſtuk
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ſtuk na zijne woorden luiſteren : hy zond daar

over zijne brieven en klagten aan den Koning

van Denemarken, aan de Keurvorſten van

Brandenburg en Saxen, aan meer andere Duit

ſche Vorſten, zelf aan den Keizer , en Ko-,

ning van Spanje, die al t'zamen hem deſwe

gen begunſtigden : ja hyvaardigde Milord Mor

dant , met den eernaam van Gezant (en een

ſcherpen brief aan den Hartog van Savooijen,

toen nog minderjarig) na Turin af, en bragt

het werk zoo verre, dat de verdrevene men

ſchen wederom in hunne aloude en wettige

woonplaatſen herſteld wierden, waar over zy

hem zeer onderdaniglijk lieten bedanken.

Hy deed nog wat meer, dat Leti niet ver

telt , en 't welk ik om der aanmerkelijkheid

hier zoude inlaſſen, by aldien het in 't uittrek

ſel van het derde deel der hiſtorie van de Re

formatie van Vrankrijk niet vermeld ſtond. *

Daar noodige ik mijnen lezer 't zelve na te

zoeken.

Kromwel zond voor 't laatſte den gemelden

Mordant na Geneve, als Gezant van 't Engel

ſche Gemeenebeſt, om te toonen, dat hy die

ſtad, in geval van nood, zoude byſpringen, en

ten voordeele van de Waldenzen des te beter

aldaar een wakend oog konnen houden.

Als Leti de brieven van Kromwel, over dit

werk aan eenige der genoemde Vorſten ge

ſchreven, heeft bygebragt, zal 't miſſchien

den lezer vremd voorkomen, dat hy den Ita

,, liaan dus hoort ſchreeuwen. f. Wie zoude

», Kramwel, als men zijne brieven leeſt, niet aan

A zien

. * Zie Maart en April 1696. • f P.379.
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,, zien voor een man , zoo gaft als een lam, en

, gelooven, dat hy voor den godsdienſt alle den

, yver als van eenen Mozes had ? enz. En on

, dertuſſen heeft de wereld nooit grooter Tyger,

,, met menſchenbloed gemeſt gezien, als hem.

,, Wreeder als een Leeuw nam hy vermaak in

,, moordery , en in 't verſcheuren van de ingewan

,, den der gener, die het geluk niet hadden van

,, hem te behagen. Daaromme wete ik niet, op wat

,, grond ſommige Kalviniſten hem aan ons vertoo

,,nen, zoo vreedzaam als een lam, een groot vriend

,, van God, een tweeden Mozes, eenyverig ver

2, dediger en vorderaar van den waren#
. ,, Ongetwijfeld komt het daar van daan, om dat

,, hy de Waldenzen met zoo grooten drift heeft on

,,derſteunt, en groote geldverzamelingen voor hen

,, gedaan, die magtig waren, hen voor altijd te

,, verrijken. Lieve God! Hoe ligtelijk kan men

,, de wereld door ſchijn van eenen heiligen yver

,, bedriegen! Want, behalven dat , wat tyran

,, heeft ooit zoo veel edel en onnozel bloed vergo

,, ten ? Wie heeft ooit zoo vele huisgezinnen ver

,, jaagd, en verdorven !

Men zou den Heer Leti beknoptelijk op deze

zijne uitroepingen en gloſſen konnen antwoor

den , maar ik breke hier af, niet beluſt zijn -

de, Kromwels eer verdedigen. De lezer heb

be zijn oordeel vry, en verwagte het uittrekſel

van de twee laatſte boeken in de volgende twee

maanden. Daar zullen we den Protektor nog

wat zien uitvoeren, eindelijk den geeſt geven,

en ten grave dalen.

Gg 5 IX.
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IX. HO O F D DE E L.

Hiſtorie van Ooſt-Indien , vervattende, be

halven de zeer nette beſchrijving der ver

gelegene landen, een omſtandig verhaal van

het wedervaren der Franſchen aldaar, uit

derzelver aanteekeningen overgezet. Te

Rotterdam by Pieter vander Slaart, 1696.

in 12. 29 bladen met printen. -

HET UITTREKSEL VAN 'T EERSTE

DEEL. »

O# een meenigte boeken, van my door

gelezen, zijn ſommige, die ik wel met

zoo veel geduld, dog weinige, die ik met zoo

veel vermaak van voren tot achteren gewoon

ben te kaauwen en herkaauwen, als geloofbare,

en onopgepronkte beſchrijvingen van land- en

zeetogten, ontdekkingen van onbekende we

reldſtreken, naſporingen van vergelegene eilan

den of vaſte kuſten, en wat des meer is. .

. Hier ziet gy van dat ſoort eene zoodanige ,

die alle vereiſte eigenſchappen met zig brengt,

ten blijke van hare eenvoudigheid in 't vertellen

der aanmerkelijke voorvallen, den Franſchen

in Ooſt Indien overgekomen, behalven dat ze

een enkel gebrek heeft, 't welk men een Fran

ſche penne moet ten beſten houden; dat is,

dat de Schrijver, na den ſlenter zijnes land

aarts, toont een Franſchman te zijn. --

Hy zegt ergens, daar hy den roem van zijn

's Konings goedwilligheid tot het ſtichten van
CCn
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een Franſche## e maatſchappy##
uitmeet, dat de gunſtbewijzen van# Vorſt

veel bondiger waren, als die, aan welke de

Hollandſche of Engelſche maatſchappyen ha

re geboortens ſchuldig zijn: maar hy moet tef

fens ook belijden, dat de twee gezeide maat

ſchappyen uit zwakke beginſelen zeer magtig

geworden zijn , byzonderlijk die der Hollan

ders , die wel zoo vele ſchepen in Indiën als

in Holland hebben, en daaren boven de beſte

zeeplaatſen inhouden.

We lezen dan hier den aanvang en opſtel

van een Franſche Ooſt-Indiſche maatſchappy,

onder het beleid des Konings in Bloeimaand

des jaars 1664 ondernomen, omme niet ſlegts

" » door zendelingen uit de Geeſtelijkheid Onchri

ſtenſche volkeren te bekeeren, maar dezelve

hun gout, zilver, paarlen, ſpeceryen , en an

dere koſtelijkheden, zoo 't lukken wilde , te

ontfutſelen: hoe kaal nogtans de Fransjes met

de kous op 't hoofd van de reis thuis gekomen

zijn, zullen we wat verder hooren.

Daar wierden dan, met raad van den rijks

dienaar Kolbert, Bewindhebbers en medeſtan

ders der gemelde maatſchappy verkoren , vijf

w- tien millioenen geldsgeligt , enafgezanten aan

den Perziaan, grooten Mogol, en andere In

diaanſche Vorſten geſchikt, om voor eerſt met

vier ſchepen, behoorlijk voorzien, een begin te

maken.

In Snoeimaand desjaars 1665 ſtaken deze vier

ſchepen van Breſt in volle zee, voeren in 't eind

van die maand voorby Kaap de Verde, daar de

Portugijzen, Engelſchen, en Hollanders lang
- OVGr
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over een byleggend eilandje getwiſt hebben.

De laatſte hielden 't hok in, en hun ſchans,

aldaar geſtigt, toont dat ze'r meeſters zijn.

De Franſchen ankerden in de eerſte baay

voorby de gezeide Kaap, traden aan land, en

bezogten den Landvoogd, met wien zy zeld

zame ontmoetingen hadden, die hier omſtan

diglijk, nevens den aart van 't land en der in

woonders, beſchreven, zeer luſtig te lezen zijn.

Omtrent een uer na den middag den 28ſten

van Grasmaand quamen zy door den Evenaar

of Linie, als wanneer de oudſte ſtierman van

yder ſchip alle de gene , die dezen doortogt

nooit gedaan hadden, voorhield, dat het een

gewoonte was, met eede beveſtigd, dat zy

moeſten gedoopt werden. Ten dien einde

wierd er een vaatje met zeewater op het bo

vendek gebragt, en de ſtierman, met een zee

- kaart voor hem, en een ſabel in de hand, vol

bragt het zoogenaamde doopſel, zeggende, dat

hy het deed, op dat zy zouden gedenken, den

', Evenaar of Linie, die het midden des werelds,

en 't pad van de zon is, doorgeſtreeft te zijn.
De doopelingen moeſten, met de handen op de l

(! kaart gelegd, zweren, dezegewoonte ook te

i zullen achtervolgen aan alle die d'eerſtemaal 4

hier doorvoeren. Hoofdluiden , en andere,

- die zig niet wilden laten doopen , koften het

af met eenig geld te geven; 't welk een regt

is , dat de bootsgezellen ſcherp invorderen:

die geen geld hadden, of die 't niet wilden

ſchieten, wierden in zee gedompeld , daar

d'andere maar met een hoorn vol water, uit

het vaatje geſchept, den doop ontſingen. Een

/ nieu- |
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A

- -

nieuwe plegtigheid van doopen en dompelen

VOorVaar.

- Na wat ſukkelens, en tweeſpalt op een der

ſchepen, bezeilden ze denderden van Zomer

maand de hoogte van de Kaap de goede Hope,

daar ze, volgens bevel, de briefdoozen open

den, en de ſcheeps-hoofden uit des Konings

verklaringſchriften hunne beſtelling lazen :

dog hier beliep hen een zoo vervaarlijke ſtorm,

dat de behendigheid der ervarenſte zeeluiden

te kort ſchoot ; hun Admiraal verliet de an

dere ſchepen, en quam in Madagaskar aan.

Maar hoor dog eens, hoe moedig des Fran

ſchen Konings voornemen omtrent deze Ooſt

Indiſche togten was. Het zegel, waarmede zijn

Majeſteit de bullen der overſten en hunne be

velbrieven geſterkt had, voerde de volgende

woorden Sigillum Ludovici XIV Galliarum re

gis , ad uſum ſupremi conſilii Orientalis Galliae.

beteekenende het zegel van Louijs de veertiende,

Koning van Vrankrijk, ten gebruike des hoogſten

Raads van het Ooſterſche Vrankrijk. Is 't moge

lijk ! als of het Ooſten na zijn verovering lag

en wagtte. Daar waren oude Franſſen, die

de aankomelingen verwellekomden, en hen in

het bezit van 't eiland lieten treden : by wel

ke gelegentheid het zelve, en de ſterkte Dau

phin naauwkeuriglijk word beſchreven.

Van hier af moogt gy wel rekening maken,

lezer, dat u voor eerſt zeer gedenkwaardige

voorvallen zullen ontmoeten, die den Fran

ſchen gebeurd zijn, toen zy voor dezen dit ei

land Madagaskar in namen, daarna zult gy hoo

ren, hoe 't met de vier gemelde ſchepen is af

- - - - ge
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l
geloopen, en voorts zal elk volgend verhaal

van yder ſchip, na de voorzeide vier uit Vrank

rijk derwaars gezonden, gelijk als voor zoove

le byzondere reisbeſchrijvingen konnen ver

ſtrekken.

Al de beſchikking op Madagaskar tuſſchen

den Bevelhebber en de gemagtigde wegens de

nieuwe Ooſt Indiſche Franſche maatſchappy,

behoeft ons niet op te houden. In Oogſtmaand

quam 'er een Geloofsverbreider, die, te vo

ren in 't land gebragt, by de Matatanezen ge

redikt, en drie menſchen bekeerd had: nog

# d'er twee Franſche ſchepen, welker

wedervaren ſtaat aangeteekend, en daar nevens

een nette beſchrijving van Maskareigne, een

eiland tuſſen 21 en 22 graden gelegen.

Yder ſchip kreeg nu bevel, werwaarts het

moeſt vertrekken : zulks dat hier op de ver

telling van haar wedervaren volgt. De Fran

ſche ſtierluiden hebben naarſtiglijk uitgekeken

na een zekereiland, dat de Wereldbeſchrijvers

tuſſen Madagaskar en Markareigne ſtellen, en

S. Apolonia noemen, dog 't zelve nooit gevon

den ; 't welk hen deet gelooven, dat het maar

een ingebeeld of geſtadig drijvend eiland is.

Onder anderen lezen we de dapperheid van

een Fransman de Hr. de la Caſe, in het overmee

ſteren van de inwoonders der omleggende lan

den, en het verſlag van de reis, die twee hoe

kers, uit Vrankrijk getogen, hadden afgelegd.

Eer dat we het ſchip, Vierge de##ge

naamd, dat zijne zaken verrigt had, na Vrank

rijk zien wederkeeren, word ons het meerge

melde eiland Madagaskar, met alle de #
- 5GT
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Bergen , Boſſen, en(#afgemaald. 't%
een land, voorzien niet alleen van hooge en

ſteile bergen , maar ook van ruime en verma

kelijke vlaktens, vol altijd groene boſſchaad

jen. De Citroen-Oranje- (zoo zoete als zuere)

en Granaatboomen groeijen d'er onder malkan

deren , en dragen bloeſſems als de Spaanſche

Jaſmin: en deze vermenging maakt uit de na

tuer gewelfbogen, die alle konſtenary-regelen

te boven gaan. De wateren in de bronnen zijn

d'er beter als in Vrankrijk.

Oſſen zijn d'er in oneindigen getale, en van

driederley ſoort , alle met een vetten bult in

den nek. Der Schapenſtaarten, zijn een halve

voet breed, en ſlepen tot op de aarde. Daar

zijn vele tamme en wilde Varkens, Geiten,

boosaardige Apen, Honden, Yzere Varkens,

wilde Katten, Krokodillen, en een dier, dat

de inwoonders Farafe noemen, van aart, dog

bet verſlindende , als een Wolf. 'k Zwijge

van Slangen, zoo dik als een mansbeen, #
nogtans niemand leed doen , en Kameleons,

die van Vliegen leven, beeſten, zoomen ver

telt, die de verw der dingen, waar op zy ge

ſteld zijn, aannemen, en wel door haar oogen,

even gelijk een ſtaaltje roode wijn in een glas

het zelve meer en meer rood maakt. De ſtroo

men en binnewateren krielen van viſch. De

Zeeviſſery ſchaft overvloed van Rochchen,

Tongen, Zeebraaſſems, Tarbotten , en Oe

ſters. Behalven roode en graauwe Patrijzen,

Tortel- en wilde Duiven, Parkijtjes, allerley

Hoenderen, Kalkhoenen, en Fazanten, vangt

men d'er zoo vele Endvogels en Talingen » dat
CGin

*
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een jager zig een vangſt van 18 of 2o daags kan

verzekeren. Meeſt op alle boomen vind men

Honingbyen, en Zijdwormen.

Vijf volgende hoofddeelen geven ons berigt,

de twee eerſte, van planten en vrugten, gom

men, bergſtoffen, geſteentens, hout, en de drie

haatſte van der inwoonderen rijkdom, verma

kelijkheden, levensmiddelen, arbeid, kleedy,

eindelijk van de ſteden , en den godsdienſt op

Madagaskar : waar mede wy het tweede boek

des eerſten deels zijn ten einde geraakt. Het

derde neemt een aanvang met het vertrek van

een der vier Franſche ſchepen na 't vaderland.

Den 26ſten van Sprokkelmaand des jaars

1666 geraakte het voornoemde ſchip de Vierge

de Bon port onder zeil, quam voorby de punt

van Madagaskar en den invloed der engte Mo

3ambique, voorts, na 't uitſtaan van een vreeſ

ſelijk ſtormgevaar , den 3oſten van Snoei

maand aan 't eiland Sint Helena , daar eenige

Franſche Overſten uit het ſchip aan land traden,

en den Bevelhebber, die een Engelsman was,

gingen bezoeken. Dit eiland, onder de ver

zengde Lugtſtreek op zeſtien graden Zuider

breedte gelegen, kan niet als aan de Engelſche

ſterkte, die d'er legt, beland werden. Des

zelfs omkring beſtaat in rotzen, zoo verre 't

gezigt kan reiken. Aan de regte zijde van de

ſterkte klimt men een vierendeel uers lang,

niet zonder groot gevaar, opwaarts met lad

ders, van welke weinige weken voor d'aan

komſt van de Vierge de Bon-port een ſoldaat af

tuimelende zig te pletter viel. e lugt is

'er zoo goed , en de hitte door dauw en zaf

* tC1n
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ten regen zoo gematigd, dat toen ter tijd ze

dert zes jaren, dat de Engelſche het eiland be

zeten hadden, niemand als die doodgevalle

man alleen daar geſtorven was. Men leze hier

by de groote vrugtbaarheid van dit eiland, en

l het bewind der Engelſche Ooſt-Indiſche Maat

ſchappy aldaar, onder den Bevelhebber, die

de Franſche minnelijk onthaalde. Zijn naam

'was Robbert Stringer, een man met vrouw en

kinderen, wiens huis, en ſterkte, en huisge

zin , en huiſraad in de vertrekken zelf van on

zen Schrijver word te boek geſlagen: met aan

merking dat die Engelſche Gezaghebber de

beelteniſſe van Koning Karel de IIin een kamer
V meeſt in 't oog had gehangen , daar die van

Kromwel afgenomen, en met het aanzigt re

gen de tapijten gezet was, Zoobreid de door

ſlepene ſtaatkunde haar gebruik zelf tot de een

zaamſte en afgezonderſte plaatſen uit, en de

fortuin matigt zig het beſtier van der menſchen

achtbaarheid aan.

Van 't eiland St. Helena zeilden de Franſchen

in Grasmaand tot voor het Hemelvaarts-eiland,

krielende van vogelen en ſchildpadden, wel

ker vangſt vermakelijk is te hooren. Vandaar

ſtreefden zy den eerſten van Bloeimaand, na

giſſing op 3 58 graden lengte, voorby de Linie.

Den 23ſten hadden zy de Zon voor het toppunt,

en waren den volgenden dag onder den Kreefts

Zonne keer kring.

Den vierden dag van Zomermaand begon

de waſſende Maan , die , wanneer de Zuid

zon boven den Middellijn ontbrak, voor

Leidsman gedient had, te verdwijnen. Den
A VIII Deel, H h vijf
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vijfden quam er een gunſtige wind om 't na

de Vlaamſche Eilanden te zetten, en toen be

merkten zy , dat het ſchip van 't Hemelvaarts

Eiland, dat op 7 graden en 40minuten bezui

den de Linie legt , nu tot op 31 en een halve

graad daar beneden zijnde wel 45o mijlen ge

ſpoed had.

De Zee was van onder de Kreefts-Zonne

keer-kring tot op 38 graden met groente be

dekt : ſommige meenden , dat die kruiden

door de winden van 't land daar gedreven wier

den; dog het is waarſchijnelijker, dat de zel

ve uit den grond der Zee opkomen. Dus zeil

den zy na giſſing tuſſen Porto del Cuervo, en Flo

res aan bakboord , en d'andere Vlaamſche Ei

landen aan ſtierboord hebbende.

Der Franſchen aankomſt was op Havre de

Grace toegeleid. Zy geraakten eindelijk in 't

Kanaal, en ziende den 8ſten Julyland, oordeel

den ze 't zelve de Kaap Lezard, ofden Zuid

weſtelijkſten uithoek van# te zijn. -

Des anderen daags verſcheen 't land aan de reg

ter zijde, en men achtte het zelve Vrankrijk

te wezen. Nuwas alle man op 't ſchip de Vier

ge de Bon Port verblijd , het ſchip zelf kreeg

nieuwe wimpels, en verſchilderde galeryen :

men ſchikte al wat uiterlijk oud ſcheen zoo

mooy op als doenlijk was, en tien bootsgezel

len ſtonden nu vaardig, om met een Ooſt-In

diſch pak kleêren gecierd haaſt aan land te

roeyen, wanneer de Franſche reizigers , on

wetende van den oorlog, die Vrankrijk en

Holland toen tegen Engeland voerde, met een

Engelſch fregat ſlaags raakten. Na een ſcherp

- ge- --
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gevegt word# gemelde# , dat de#
gehavend was, veroverd, dog het zinkt, en

de Franſche , van den zeeſtrijd en gevaarlijken

ſchipbreuk overgebleven, worden eerſt na 't

eiland Garnezay, verders na Wicht gevoerd.

Iemand daar na overwegende, hoe 't konde

geſchieden, dat zeevarende perſonen, die de

kuſten van 't Kanaal dikwils bezeild hadden ,

zig aan 't opdoen van 't land zoo konden ver

giſſen, heeft gelooft, dat zy het met voor

dagt deden. Het is zeker, dat byna alle de

koffers dubbelde bodemen , en veel geſteente

hadden.

Daar was van St. Malo op Garnezay een we

derzijdſchen handel, en de voorzigtigheid

omme het gene dat zy koſtelijkſt achtten aldaar

te willen laten was oorzaak van die gezogte

misſlag. Zy vreeſden een al te naauw onder

zoek in de haven van Vrankrijk, maar nu het

Kanaal inſlaande konden zy hun verderf niet

ontgaan : want drie ſchepen, die zy gezien

hadden, hielden de Franſche kuſten bezet, en

lieten die van de Engelſche alleen open.

Hier was het een ſlegte beſtelling. Twee der

voornaamſte Franſche Heeren, die op 't ſchip

geweeſt waren ,# en Rennefort ,

kregen het kaſteel Kares broke tot hunne gevan

genis : d'eerſte ſtorf in zijne banden , d'an

der wierd na Wincheſter vervoerd, toen weder

om na Wicht, en eindelijk na Londen, daar in

Grasmaand 1667 zijn vrybrieven quamen ;

want hy was tegen drie koopvaardyſchippers

gewiſſeld.

By dit geval laat de ſchrijver ons hooren de
H h 2 gele
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gelegentheid van het gemelde kaſteel Karesbro

ke».# omſtandigheden van den berugten

brand te Londen, en wat in die ſtad dengevan

gen bejegende, waar onder de ontmoeting van

een zekeren Grijzaard in detuinen vanSant Ja

kobs paleis zeer aanmerkelijk is. *

De Heerde Rennefort, te Parijs gekomen ,

kreeg weinig gehoor op zijn voorſtel wegens

het eiland Madagaſkar, en de Franſche Ooſt

Indiſche Maatſchappy toonde luttel zugt tot

den genen die van de fortuin was verwezen.

Hy zag zijne groote gedagten over deze reis in

rook verdwenen, en bevond, dat voorne

mens , op verwagting van eigen baat ſteunen

de, elk een niet even wel gelukten.

Zie daar hebt gy , lezer, den uittogt der

vier eerſte ſchepen van de Franſchen, onder

het bewind van hunne zoo genaamde Ooſt-In

diſche Maatſchappy, en d'ongelukkige weder

keering van een derzelver de Vierge de Bon Port

gehoort. Hier mede loopt het eerſte deeldezer

Franſche hiſtorie van Ooſt-Indien (waardig,

dat ze allen liefhebbers van reisbeſchrijvingen

onder d'oogen komt) ten einde. Het Tweede

deel is nog overig, en ſtaat eerſtdaags van my

ook bekeken te werden, omme kortelijk in de

Boekzaal te brengen, wat de Franſche verder

met de eerſte en nog andere nagezondeneſche

pen tot opregting van hunnen handel in Indiën

hebben uitgevoerd. -

De ſpelling des vertalers van uut voor uit

moet een regtſchapen lezer niet ergeren : deo

verzetting in 't geheel is fraay, en duidelijk.
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* * *

x. HooFDDEEL

MOSIS Prophete libri quatuor» Exodus,

Leviticus, Numeri , & Deuterono

mium , ex tranſlatione foannis Clerici,

cum ejuſdern Paraphraſi perpetua, com

#Philolo:o, 'differ:#

criticis, & tabulisChronologicis ac Geo

graphicis u ºf

*
-

-r

Dat is,

Vier boeken van den Profeet MOZEs , na

mentlijk Exodus [ uittogt, om dat daarin

de uittogt der kinderen Izraëls uit Egypten

verhaald ſtaat. J Leviticus [dat is, het

boek in 't welke beſchreven worden de pleg

telijkheden des Godsdienſts, in de toeheiligin

gen, die door de Leviten , nakomelingen

van Levi, een van jakobs zonen, onder

de 7oden bediend wierden.J Numeriſge

talen, want het getal van de kinderen A

zraëls word daar inne vermeld. | En Deu

teronomium t of tweede wetboek, nade

maal de wet, in het boek de uittogts be

ſchreven, hier herhaald word..] Uit de o

- z’erzettinge van Joannes Klerk, met des

zelfs doorgaande uitbreiding, taalkundige

aanteekeningen , letterziftende vertaogen,

H h 3 tijd
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tijdreken- en aardrijksbeſchrijfkundige tafe

reelen. Te Amſterdam op koſten van den

Schrijver. Ze zijn te koop by HenrikWet

ſtein 1696. in folio. 154 bladen, en vijf

kaarten.

Rie vertrekjes van mijn Boekzaal zouden

niet te ruim zijn, voor dit, en het voor

gaande ſtuk, de vijf boeken van Mozes te za

men afhandelende, indien ik mijn luſt mogt

volgen, van den lezer door een of meer bequa

me uittrekſels , wat nader te doen zien, op

welke een wijze de groote geleerdheid van den

zeer beroemden Heere Klerk in zoo wigtigen

werk zig voordoet.'

Maar ik hebbe in de twee eerſte maanden des

jaars 1694 laten blijken, dat er eenige oorzake

was, waarom ik, te vreden met des hoogge

leerden Mans aangevangen arbeid doorbladert

te hebben , my tot het uittrekſelmaken niet

hadde begeven, zonder te zeggen, ofik het na

't uitkomen van dit vervolg zoude doen, of
in1et.

Na dat nu dittweede, zoo haaſt het in 't ligt

wasgegeven, my is behandigt , en ik het zelve

met de uiterſte begeerte hebbe opgeſlagen , by

zonderlijk in alle zoodanige plaatſen, als tot

welker regte verſtaanlijkheid ik, en miſſchien

vele met my meer en meer pogen te geraken,

ben ik andermaal gebleven by het opzet van de

ze doorwrogte oefeningen over den Bibel niet

in een uittrekſel voor mijne landsgenooten te

brengen, maar de Boekzaal genoeg vereerd te

* ach
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achten met het### een boek, dat niet

zonder een ongeloofelijk blokken, en vaſte

rondkenniſſe zoo van gewijde als ongewijde

# kan gemaakt zijn.

Elk der Chriſtenen (welker ik my belijde een

te zijn) heeft niet alleen regt, maar ook bevel

van zijnen HEERE, om de ſchriften te onderzoe

ken, dog de bedenkingen der menſchen over,

dezelve zijn op een oneindige wijze verſchil

lende, en hunne verſcheidene bevattingen zijn

of goed of quaad, nadat hun opvoeding, ver

ſtand, en oefening geleid is. En wie uit dog.

zijn oordeel anders, dan hy gevoelt, of hy is

een vuile huichelaar ? Ze mogen dan van regt

zinnigheid of onregtzinnigheid praten, die

willen, daar is geen beter regtzinnigheid, als

met goede zinnen de boeken des Ouden en

Nieuwen Teſtaments gaarne te willen verſtaan,

en dat we niet konnen verſtaan, te laten ſtaan,

als ons niet verder geopenbaard zijnde,

Voor my, hoewel ik, byvoorbeeld, uit het

eerſte boek van Mozes de drie eerſte hoofddee

len minſt van alle met mijn klein vernuft kan

verſtaan, dat beneemt my echter nogtans niet

de hoogachtbaarheid dier gewijde ſchriften,

zelf niet in 't allerminſte van het gene dat tot de

hiſtorie behoort , en al wie met aandagt en

ernſt dezelve overweegt, kan van hare aloud

heid verzekerd zijn, of hy is een onbedreven

lezer.

't Is echter voor de beſte Schrijvers over den

Bibel niet doenlijk, allen lezeren genoegen te

geven, hoe verre zy zig ook willen toonen van

alle eenzijdigheid vremd te zijn. Het oordeel
- H h 4 Van



486 . De Boekzaal van Europe, *

van den eenen kan dikwils het vooroordeel van

den anderen niet verzetten, of, averegts om- 1

keerd, het zal dikwils den lezer als# drift

# Schrijvers, uit ik wete niet welk een on

regtzinnig vooroordeel geſproten, in d'ooren

inken, het gene een Schrijver, volgens on

wrikbare gronden, hem voor het allerredelijk

# zogt in teboezemen. | | | -

lus hebben we gezien, dat de taal- en Bibel

wijze Heer Klerk van een ygelijk zijner lezers,

zoo in deze als andere landen, niet even veel

toejuichinge heeft ontfangen , en dat eenige
zijner tegenſtreveren de penne tegen hem heb

ben opgevat : op hoe bilfijken of onbillijken'

grond, dat hebbe ik# º zº s

Proeven daarvan hier aan te halen, buitenee

nige weinige, reeds in de Boekzaal gezet, mogt

ſchijnen ontſtaan te zijn uit eene al te groote |

zinnelijkheid van zoodanige plaatſen te willen
vertoonen, die voor het gips der menſchen niet' w

behoeven te werden uitgepluiſt: 'en wat zoude •

ik dog anders konnen doen, als ettelijke ſtaalt

jes hervoortbrengen, waar aan de lezer eeniger

, mate des Heeren Kleiks verklaringwijze over

duiſtere texten mogte kennen, zonder nogtans

een bezeffing van #ijnen arbeid over 't geheel te

konnen maken; daar, niet het uitpluizen van

een enkel voorwerp, bladen papiers ligtelijk .

vol raakten: 'k zwijge, dat iemand hier en daar

miſſchien wel een breeder verklaring, dan hem

hier voorkomt, zal verwagt hebben over Schrif

tuerplaatſen, die de Heer Klerk willens en we

tens als maar in 't voorbygaan aanroerr. *

't Zal dan, na die overwegingen, genoeg
* * * 3- - - - à Z1jn, -
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zijn, denke #g den# eren te te:#

waar in het werk van dezen Schrijver gelegen
1S. 2 . ''

Hy heeft voorgenomen, zoo God hem in 't

leven ſpaart , uit de ganſche Heilige Schrift

|

(dien wy met een wettiggemaakten naam als

het allergewijdſte boek by uitnementheid BI

BEL noemen) deszelfs gedeelte, ons met den

titel van het Oude Teſtament bekend, uit de

oorſpronkelijke Hebreeuwſche in de Latijnſche

taal over te zetten. ' ' s -

Den lezeren, en hem zelven ten gemak vond

hy geraden, deze voorgenomen overzetting,

(een werk van de uiterſte moeyelijkheid, en

waar van hy in een verroog, ſtraks te melden,

reden geeft)by deelen in 't ligt te brengen, ver

zeld van zijn doorgaande uitbreiding, en taal

kundige aanteekeningen. ' -

Voor twee jaren gaf hy't gemelde eerſte ſtuk

over het eerſte boek van Mozes uit, en rekende

het zelve, daar, of daar omrrent, op het zesde

deel van zijnen arbeid over het Oude Teſta

ment. * * * * -

Men zag tot een voorbereiding, voor den

aanvang van# een arbeid, drie vertoogen,

in welker eerſte hy handelde van de Hebreeuw

ſche taal, en beweerde, dat die niet meer als

andere Ooſterſche talen de oorſpronkelijke al

lereerſte moedertale is, met aanwijzing van

haar groote gebrekkelijkheid. In de tweede

liet zig de verreziende Man niet alleenlijk hoo

ren over zijn opzet dezer vertalinge, maar ook

overden regren weg van 't overzetten, en hoe

danig een padhy in geſlagen heeft, dewijl het
- - - - - - - H. h 5 * * eCn
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- -

een zware onderneming is, de heilige boeken

in 't Latijn wel te vertolken ; het welk de

Griekſe Overzetters, diemen gemeenlijk LXX

noemt, niet hebben gedaan, ſchoon de oude

Joden en Chriſtenen, die geen Hebreeuwſch

verſtonden, zoo onnoozel waren, dat ze waan

den, dat de gemelde Griekſe overzetting (och

armen ! ) volmaakt was. Het derde ſtrekte al

leen tot een onderzoek van den Schrijver der

vijf boeken, die de boeken van Mozes gemeen

lijk worden genoemd, en wat inzigt die Schrij

ver gehad heeft.

Daar aan volgden zijn Latijnſche vertaling,

uitbreiding, en aanteekeningen, in der voegen

als vooraf gezegd is. Hy hield zig in die aan

reekeningen meeſt binnen het perk van de taal

kunde, zonder breedelijk op het ruime veld der

Godgeleerde te willen ſpanſſeren, en kon daar

omme des te gemakkelijker ſtaat maken, dat

hy, verder in het werk komende, ook korter,

in zijne aanteekeningen zoude zijn, om geen

tweemaal eene zaak te zeggen. -

Voorts beſloot hy dat meergemelde eerſte

boek van Mozes met nog een vertoog wegens

de omkeeringe van Sodom, en andere ſteden,

in welke hy het veranderen van Loths wijf in

een Zoutpilaar geleerdelijk uitpluiſde. Dog

dat hy in dat ſtuk zekeren Godgeleerden niet

voldeed, hebbe ik, daar * 't pas gaf, om

ſtandiglijk aangewezen. Het laatſte waren

tijdrekenkundige tafereelen , over de hiſtorie

in het boek der wereldmakinge beſchreven, en

weinige aanmerkingen, daar toe behoeren:
UIS

* Men zie de Boekzaal van Maart en April 1695.
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Dus hebben### , hoe E#

dat eerſte ſtuk gelegen is.

Het tweede, welkers titel aan 't hoofd de

zes uittrekſels (of liever korte vermeldinge)

uitwijſt de vier volgende boeken van Mozes te

begrijpen, vertaald, uitgebreid en verklaard,

zoo als het voorgaande is, heeft byvoegſels van

voren en van achteren.

Ik zal hier wederom niet gewagen, hoe zeer

de doorgeleerde man hem zelven in zijne op

helderingen der Bibeltexten quijt, welke van

die hy ſterk uithaalt , of maar zaftjes aan de

ſchorſe peutert, hoe hy zig byzonderlijk de ge

voelens van Hugo de Groot, en Simon Epis

kopius by wijlen eigen maakt, en wat des meer

is; maar, als voren enkelijk nog zeggen, wel

ke de byvoegſels van dit tweede ſtuk zijn.

Na de voorreden, en lijſt der drukfouten,

gaat nog voor het werk zelve des Heeren Klerks

uitbreiding en verklaring over de achtien eerſte

vaarzen van het eerſte hoofddeel van toannes Euan

gely, in 't welke hy het gevoelen van FauſtusSo

cinus wederlegt , en aantoont, dat het gemelde

Euangely een echt ſtuk van toannes den Apoſtel
43 - V

Dit driebladige werkje, dat met Mozes vier

laatſte boeken ganſch geen gemeenſchap heeft,

en zonder ſchade lichtelijk daar van mogt ge

bleven zijn, te meer, om dat het voor dezen

in kleiner vorm gedrukt is, word ook voor af

# met een korte voorreden, in welke de

chrijver ons berigt , dat hy dit herdrukte,

op den raad des boekverkoopers, heeft laten

voortgaan , eensdeels op dat het nietde:#
In
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inheid mogt in een hoek raken, ten ande

ren, om dat er hem ook aangelegen was, dat

de wereld wiſt hoedanigen gevoelen hy over Jo

hannes Euangelij-beginfſel had. Onder ande

ren geeft, hy ook reden zijner vertaling van 't

Griekſe woord 24y®- [logos] in het Latijnſche

ratio [reden) en niet woord, enz.

Achter dit dan buiten noodzakelijkheid hier

voor aangelaſte ſtukje, in 't welke de Heer

Klerk met zijn ſchrijfgeweer te velde treedte

gen de dolingen der gener, die Epifaan * *****

i noemt, en tegen de hedensdaagſe Socinianen: -

| met aantooninge, als ofde Apoſtel den beken

den Joodſchen Schrijver Philo, en andere Pla

toosgezinden zoude wederleggen, en wel by

zonderlijk met zijn gezeg op 't oog hebben;

achter dit ſtukje, zegge ik, volgt het lichaam

i des werks, dat met den titel en in dit uittrek

h ſel is aangeroerd, nevens deze aanhangſels. "

: 1. Een vertoog over der Izraëliten doorgang

i door de roode zee. De Heer Klerk wikt hier -

: de woorden van Mozes, en onderzoekt den

3 tijd, wanneer de wind, die de zee ſcheidde,

gewaaid heeft. Hy wederſpreekt het gevoelen

der gener, die meer uit bygeloof, als regt ver

ſtand der hiſtorie, wanen, dat de wind het zee

water wederzijds als mueren zoude hebben o

verend gezet, ook van zulke , die geloofden,

dat de Izraëliten niet van het ſtrand, daar hun

leger was, regt toe regt aan, op het dwars o

vergelegene ſtrand getogen, maar als met een

halve maan, in de zee gemaakt, weder op het

Egyptiſch ſtrand gekeerd zijn. Want zijn 's

-
- - OOT

* Loochenaars van 't Woord, Woordlooze.
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oordeels , he### (behalven

dat in diepe ſlenken, zat) uit die zandige en

grondige zee met de ebbe langer in den Oceaan

te rug gehouden, als ooit voor, of na. Hy

acht dat deze wind, die de golven des Arabi

ſchen zeeboezems in den Oceaan dreef, de

Noordewind is geweeſt,hy brengt getuigenis van

den Joodſchen Hiſtoryſchrijver Jozefus by, 't

welk in der daad zijn bedenking heeft, en des

zelfs aangetrokken voorbeeld van Alexander de

Groote, alsof die by na op dergelijken wijze

door de Pamfyliſche zee was getogen , en hy

verſterkt het zelve met een ander geval, dat

Scipio den Afrikaner, na 't verhaal van Livius,

gebeurd is.

Daar zijn meer hiſtorien, die van het ſtil

ſtaan der wateren door de kraft der windenge

wagen, en wy Hollanders weten, dat in Hooi

maand van den jare 1672 in de Noordzee een

ebbe van 12ueren is geweeſt, waar door God

toen ter tijd een landing der viandige Engel

ſchen op onze kuſten verhinderde. Waarom

kan door Gods wonderlijke beſtiering de ebbe

van den Arabiſchen zeeboezem ook niet boven

gewoonte langer geduert hebben ?

Vervolgens onderzoekt de Heer Klerk, of

dit werk een wonderwerk van God is geweeſt,

dan alleen een werk, volgens de gewone wet

ten der Natuere geſchied ? zijn beſluit is ja, wel

te regt een#, en dat uit wigtige be

wijzen, die de omſtandigheden der hiſtorie ons

aan de hand geven.

2. Een vertoog van den beroemden Joan

Seldenus, over de tienden, of de drie# -

OOIQl-:
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hoofddeelen van deſzelfs hiſtorie der tienden,

uit de Engelſche ſpraak in de Latijnſche tale

overgezet , en met korte aanteekeningen op

gehelderd.

3. Tijkrekenkundige, tafereelen op de hiſto

rie der meermaals gemelde vier laatſte boeken

van Mozes paſſende.

4. Drie kaarten, welker eerſte ons verbeelt

de landen, waar in de bouwers van den toren

Babel verſpreid zijn. De tweede is een aan

wijzinge van de reize der Izraëliten door de A

rabiſche woeſtijnen. De derde vertoond het

heilige land, ten dienſte der gener, die de vijf

boeken van Mozes lezen.

Twee bladwijzers, een van Hebreeuwſche

grondwoorden , door den Bibelverklaarder in

dit zijn werk wijdloopiger of op een nieuwe

wijze uitgelegd, en een van den gedenkwaar

digſten inhoud maken hier een einde.

XI. HO O F D DE E L.

La Phyſique occulte, ou traité de la Ba

guette divinatoire, & de ſon utilité pour

ladecouverte des ſources d'eau, minie

res, des treſors cachez, des voleurs &

des meurtriers fugitifs, avec des princi

pes, qui expliquent les phenomenes les

plus obſcurs de la nature, par M. L. L.

de Vallemont Pr.D. en Th. augmentée en

cette edition d'un traité de la connoiſ

ſance
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ſance des cauſes magnetiques, des cures

ſympathiques, des Transplantations, &

commentagiſſent lesphiltres, parun cu

rieux de la Nature.

Dat is,

A- De verborgene Natuerkunde, ofverhandeling

van de Wichchelroede en deſ&elfs nutheid,

tot ontdekkinge der waterbronnen, bergstof

fen, verhole ſchatten, dieven, en voorvlug

tige moorders, met beginſelen, die de onbe

kendſte verſchijnſels der Natiere ontvouwen,

door M. L. L. de Vallemont Prieſter, en

Leeraar der Godgeleerdheid, in dezen druk

vermeerderd met een verhandeling van de

zeilſteenige oorzaken, genezing door mede

neiging, aan-of overzettingen, en hoe 't

w met de minnedranken gelegen is, door een

navorſſcher van de Natuer. Te Parijs by J.

Boudot, 1696. in 12. 34 bladen met

printen.

V# dit werkje, nu vergroot, zoo als ons

de titel belooft , ſpreekt mijn uittrekſel

van Snoei- en Grasmaand desjaar 1694, wer

waarts ik den lezer wijze.

Dat de Wichchelroede (zoo men het na te

noemen rijsje, of takje dien naam wil geven)

in het ontdekken der bergſtoffen gebruikt, en

van werkdadige kragt bevonden word, is een

zake, door de ervarentheid zoo onwraakbaar

ge
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emaakt, dat zeer vele menſchen , wel eer aan

de waarheid twijfelende, dezelve nu volmon

dig belijden, en genoodzaakt zijn hunne oo

gen te gelooven. -

Dat het een natuerlijke eigenſchap is in de

menſchen, die d'er mee omgaan, moet ook

noodzakelijk waaragtig zijn: daarom word

van alle verſtandige belachen het bygeloof der

gener, die wanen, dat de duivel daar mee

ſpeelt, want niets is onzinniger, als zulk een

zot en meer dan beeſtig gevoelen, dat ook in

het hier aangelaſte werkje gevonden word, en

geen wederlegging waardig is. -

Wijzer is de Prieſter Vallemont, die de oor

zaken uit een gezonde filozofie gaat halen : maar

ik zal my deſwegen niet breeder uiten.

Of met de Wichchelroede ook moorders

worden aangewezen, kan ik niet zeggen: ont

kennen darre ik niet. Maar dat ze goud en zilver

ontdekt, dat geloove ik, om dat ik het op de

proef weer, en met mijn oogen hondertmalen

gezien hebbe, gelijk gy, lezer, uit de volgen

de hiſtorie ſtrax zult hooren. -

By aldien we de kragt van den Zeilſteen niet

wiſten , 't zou ons ook vremd ſchijnen, als wy

dezelve d'eerſte maal zagen. De geheimen van

de Natuer zijn wonderbaarlijker als wy ons kon

nen verbeelden. Dog om u niet langer op te

houden, lees mijnen brief, dien ik, thans in

deze ſtoffe bezig, tot uw vermaak en onweder

ſprekelijke overtuiging, ten beſten geve..

\ - X II,
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XII. HOOFDDEEL.

Brief van den Schrijver des Boekzaals aan

Antony van Leeuwenhoek afgevaardigt

over een zonderlinge hiſtorie van goud,

zilver, of andere bergſtoffen met een twee

ſprankelig takje van een boom te ontdek

ken.

Mijn Heer en Hooggeachte Vriend.

ONze vriendſchap beweegt my zonderom

zwachteling het volgende nieuws UE.

toe te zenden. -

Voorlede zaturdag den twaalfden dezer

loopende maand bezogt my de Heer K. V. B...

Raad der ſtad .... , een geleerd eerlijk man,

door zijne ſchriften en Wiskonſtige uitvindin

gen vermaard, aan wien ik zedert eenige ja

ren kenniſſe hebbe gekregen. Deze had my

voor een wijl beleden, dat hy een der men

ſchen was, die door ik weet niet welk een ge

ſteldheid en eigenſchap van lichaam ('k had

byna verborgene hoedanigheid gezegd) met

de zoogenaamde Wichelroede goud, zilver,

en andere bergſtoffen, gevolgelijk ook ver

borgene ſchatten konden ontdekken, op de

zelve wijze gelijk de bergſtof zoekers gewoon

zijn, namentlijk met een tweeſprankelig rijs

je, oftakje van verſcheide boomen, dog beſt

van Hazelaar, volgens zekere aanmerkingge

ſneden , 't welk, ſtijf en onbewegelijk aan

VIII Deel, I i twee

N
*
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tweeeinden in beide de handen vaſt gehouden,

zijn voorſte tip, die als een wijzer is, aan

ſtonds wend en keert na de plaats daar goud

of zilver ſchuilt, ja zigzelven geheel en al in

de handen ombuigt , en omwringt, 't zy op

of nederwaarts na het middelpunt des perks,

binnen denkring der werkelijkheid, daar het

goud of zilver is gelegen.

Gelijk ik een doodviand van bygeloofben,

en zeer zelden uit praatjes of loopmaren de

waarheid eener zake anneme, alzoo bekruipt

my nooit argwaan, wanneer een opregt man

eenige zeldzame zaak beveſtigt, waar aan de

ervarenheid haar zegel ſteekt.

Zien gaat evenwel voor hooren zeggen, en

eigen ondervinding gebrak er dus verre aan,

omme met zuivere vergewiſſing over dat

vremd bedrijf (in landen daar rijke holen zijn

op de proefkennelijk) my zelven te konnen

voldoen. UE kan derhalven lichtelijk den

ken , dat ik uit nieuwsgierigheid deze ſtoffe

in een t'zamenkoutinge met den man weder

te berde hebbe gebragt. -

't Is zoo geſchied. Hy herhaalde zijn ge

zeg als voorhenen, en ſterkte het met vele

gelooffelijke omſtandigheden, niet onwillig,

zoo men hem toegang tot een bequamen haas

notenboom gaf, zijn rijsje daar van te ſnij

den, en 't ſchouwſpel voor ons gezigt te ver

toonen. -

We hadden iemand in 't gezelſchap, die,

vry, wat ongelooviger als ik , met yver aan

hield dat het dengoeden Heer, aan wiens opregt

heid hy wel niet twijfelde, mogt gelieven, hem
- QU4na

* -
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van zijn Thomasachtigheid door overtuiging te

genezen, zoo niet, dan verzogt hy, dat men 't

hem niet qualijk afnam, mdien hy achterdogt

van bedriegery had.

Ik vergat UE terſtond te zeggen, dat de

Heer V. B. verzeld was van zijn Zoon, een

jongeling van 18 jaren , die alle onze praat

met ſtille lippen aanhoorde, en niet eer be

gon te ſpreken, als toen het zijn 's Vader ee

re ſcheen te gelden ; wanneer hy, gelijk als

Kreſus Zoon,dien zijn tonge losbarſte, ſpraak

vaardig geworden zig liet hooren; men behoef

de in allen gevalle zijn Vader niet te gelooven:

hy zelve was magtig ons te overtuigen , dewijl

het natuergeheim bem zoo wel als zijn Vader was

aangeboren. Dit was voet by ſtek gezet. De

Vader verklaarde, dat zijn zoon waarheid

ſprak, want dat de roede hem veel ſterker in de

handen ſloeg, dan hy zelf gewoon was die te voe
len.

't Jammerdeons, dat het dien avond te laat

was, om by een hazelaar te komen, weshal

ven ik en mijn ongeloovige vriend den Va

der en Zoon baden, Zy wilden dog dien nagt te

te Rotterdam , en 's anderen daags onze gaſten

blijven : wy zouden dan op ons gemak een ha

zelaartje konnen krijgen, en der zake een proef

nemen. Na wat woordenwiſſeling ſtonden zy

't verzoek toe, en de Zoon deed my toen al

met zijn rondborſtige aanbieding een ge

wenſchten uitſlag hopen.

Den volgenden dag gingen wy dan geza

mentlijk in een tuin, pas buiten de ſtad ge

legen, alwaar de jongeling twee of drie der

Ii 2 ge
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gezeide tweeſprankelige takjes ſneed , dien

hy 't loof afkapte , en byzig ſtak 5 keerende

met dezelve weder ter plaatſe , daar nog meer

gezelſchap met ons het middagmaal ſtond te

houden.

Toen heeft deze jongman (de eenigſte van

zijn 's Vaders 9 levendige kinderen, die, ne

vens hem , alleen met de vorensbeſchrevene

eigenſchap begaafd is) ons voor en na de maal

tijd meer als 25 openbare proeven van de zaak

gegeven, die den ongeloovigen vriend en ons

alle overtuigden : namentlijk wy zagen ,

dat het Wichchelroedje in zijne handen on

beweegelijk bleef, wanneer het verre van

goud of zilver was, maar zoo haaſt als 't daar

omtrent naderde, 't zy in wat ſchuilhoek het

lag, dat het rijsje, 't welk hy ſtijf in de han

den hield, en met de duimen vaſt knelde,

zig aanſtonds begon te roeren, draaijen, bui

gen, en met het ſpits te wijzen, 't zy voor .

ofachterwaarts, daar de goude of zilvere ſtof

gelegen was, of daar ze gebragt ofgehouden

wierd , in dier voegen, dat het houtje zijn

vlees pijnde, en zig zelven ſchier den baſt

afwrong.

Als wy alle , daar jegenwoordig, genood

zaakt der waarheid getuigeniſſe te geven, be

kenden, dat die byzondere eigenſchap in den

toonder gehuisveſt was, ſloeg de Heer V. B.

voor, dat een ygelijk van 't gezelſchap het

zelve ook eens mogt bezoeken, of miſſchien

iemand met dergelijken aart geboren was:

want hy voegde d'er by , of ſchoon men

van honderden geen wind, dien dit eigen#
- - w at
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| geſteldheid bevonden wierd.

dat het nogtans wel gebeurde, dat iemand ,

des onkundig, by eenig geval van zoodanigen

Hier op bezoeken wy 't, een voor een:

maar hoe wy 't bezogten of niet, het rijsje

bleefin onze handen onbewegelijk, en roer

dezig, ofdigt by 't goud, of verre van daar,

zoo luttel, alsof het in de hand van den me

talen Eraſmus had geſtaan. 'k Wil zeggen,

ik en alle de anderen gevoelden niet, dat het

rijsje, eenige trekking in onze handen maak

te, uitgenomen juiſt alleen...., die het aan

vattende, zooals..., maar het goud ofzil

ver naderde, het wringen en draaijen van 't

zelve byna even zoo ſterk als de jonge Heer

V. B. gewaar wierd, en in 't byzijn van ons

alle te zamen niet minder proeven deed, als

hy eerſte toonder gedaan had.

Ik ſtond verzet, en nam 's avonds een van

de Wichchelroedjes, dat maar alleen heel

was gebleven, met my na huis, alwaar . . .

zedert dien tijd het vorensverhaalde menig

maal voor mijn oogen gedaan heeft, en nog

dagelijks doet, ſchoon het rijsje nu ook al ge

broken en verkort is. 'k Ben voornemens

meer dergelijke rijsjes te ſnijden, en . . . . die

vremde trekking verder te laten naſporen: 't

welk zoo wanneer gelukt, gelijk ik niet twijf

fele, is de zonderlinge eigenſchap onfeilbaar.

Wy hebben den Heer V. B. met zijn Zoon

dien dag aan de Goudſche wagen gebragt, en

de boodſchap aangenomen, van UE uit zij

nen name gedienſtiglijk te groeten : 't welk

by dezen gedaan word. Hy was de man ,
Ii 3 die
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die met den Ed. Heere V... ten uwenhuize

UE natuer-ontdekkingen eens quam zien;

en van wien ik in het uittrekſel van 't Fran

ſche werkje de la baguette divinatoire (Snoei

en Grasmaand 1694) gewag maakte. Dog

nademaal het bezwaarlijk is, de reden van

dit Natuergeheim nettelijk te ontvouwen,

wil ik UE verzogt hebben , UE verrezien

de oogen daar over te laten gaan, enzoo UE

wegens het goud , of den hazelaar iets be

dagt heeft, het zelve my mede te deelen.

UE weet met my; hoe de Filozofen dezer

eeuwe dit ganſche werk t'huis brengen tot die

fijne vlugge lichaamtjes, ofſtofjes, by Gaſſen

dus en Deskartes te vinden, waar uit de hei

melijke medeneiging oft'zamentrekking, ge

lijk als die van den Zeilſteen, verklaard word:

maar ik kenne menſchen, die het daaren bo

1 ven ook uit den aart desgenen, wien zulk een

trekgevoelen is aangeboren, gaarne, wen 't

hun gebeuren mogte, zagen nagevorſcht.

Dit is zeker , dat er weinig geheim in 't

houtje moet ſteken, want als het daar alleen

in gelegen was, zoude een ygelijk menſch

die vertooning konnen doen, nu kan het nie

mand vertoonen, dan die juiſt zulk een eigen

#ſchap heeft.

Ik breke, dit haaſtig ſchrijvende, by tijd

gebrek af, en verlange enz. of liever UE

zelf in perſoon hier te zien, op dat deze na

tuerlijke toovery ook voor UE oogen geſchie

de enz.

Rotterdam den 16den van

Blaeimaand 1696.

Niet
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Niet alleen de Heer Leeuwenhoek, maar

verſcheide andere Heeren van aanzien hebben ,

na 't afzenden van den bovenſtaanden brief, op

meer als vijf en twintigerley wijzen in mijn te

enwoordigheid, de zake waarachtig bevon

en , en zig deswegen ten hoogſten verwon

dert; waaromme ik my hebbe laten bewegen,

den onderzoekers der natuerlijke oorzaken dit

eenvoudig verhaal mede te deelen, hoewel de

perſoon, die de eigenſchap heeft, het aan wei

nigen wil vertoonen. -

XIII. HOOFDDEEL.

Les eloges des hommes ſcavans, tirez de

Phiſtoire de M. de Thou, avec des addi

tions contenant l'abregé de leur vie, le

jugement& le catalogue de leurs ouvra

ges, par Antoine Teiſſier, Conſeiller &

Hiſtoriographe de ſà Serenité Electorale

de Brandenbourg. Seconde partie. Se

conde edition, revüë, corrigée & au

gmentée d'un tres grand nombre de re

marques.

Dat is,

Lofvermeldingen der geleerde Mannen , ge

trokken uit de hiſtorie van den Heer de

Thou , met byvoegſels, vervattende het

kort begrip van hunleven, oordeel, en lijſt

e li 4 hun
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hunner werken, door Antoni Teiſſier,

Raad en Hiſtoryſchrijver van zijn Keurvor

ſtelijke Doorlugtigheid van Brandenburg.

*Tweede deel. De tweede druk-, over

zien, verbeterd en vermeerderd met een

groot getal aanmerkingen. Te Utrecht by

Francois Halma 1696, in 12. 2o bladen.

N: takob Pelletier, en Laurens toubert ,

twee geleerde Franſchen in hun tijd, zie

ik met vermaak in dit tweede ſtuk den beroem

den Schotsman toris Buchanan op den lijſt der

wijzen pronken, als een Latijnſch Poeët , van

zoo zuiveren trant, dat zijne vaarzen in Au

guſtus eeuwe geboren ſchijnen.

Zulk eenen welverdienden lof zal niemand,

die des Mans dichten gelezen heeft, hem be

nijden, en hy mag voor geen regt waardeerder

der geheiligde Digtkunde deurgaan, die op zijn

uitbreiding van Davids harpzangen niet ver

liefd is. Hoor , met welk een hoogachting

Jozef Scaliger den vernuftigen Schot aan

ſpreekt. - - -

Namque ad ſupreman perduáta Poëtica culmen

In te ſtat, nec quo progrediatur habet.

Imperitfuerit Romana Scotia limes,

Romani Eloquii Scotia finis erit.

Dat is,

In u ſtaat d'edle Digtkomſt tot

Den allerhoogſten top gebragt.
Daar

* Zie het eerſte deel in january m February jongſt

leden.
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Daar is voorwaar geen grooter lot,

Dat van haar ooit kan zijn verwagt.

Het eind der Roomſche heerſchappy

Was eertijds Schotland, maar zie daar

Het eind der Roomſche Poëzy

Zal Schotland wezen.

Onder zijne andere gedigten zijn de hekelvaar

zen, ter eeuwiger brandmerking van de Fran

ciſkaner monnikken geſchreven, om dat zy

hem, in Portugaal zijnde, vervolgd hadden,

een blijk van den haat, dien hy tegen die gee

ftelijke fielen had opgevat. Hy ſtorf in 't jaar

I582.

Wat verder volgt de geleerde M. Antonius

Muretus, maar het is jammer, dat deze zoet

vloeyende redenaar, ſchoon hy te Roome Prie

ſter wierd , voor een Godheidsloochenaar te

boek ſtaat: ook ſchend het zijn geheugeniſſe,

dat hy de vervloekte moord van Parijs, in een

vertoog te Roome, tot lof van den Franſchen

Koning Karel de IX, geprezen heeft. Zijn

dood ſtaat aangeteekend op het jaar 1585.

GALEAS KARACCIOL , al heeft hy

geene ſchriften nagelaten, ſtaat echter , als

een zonderling perſoonaadje in de hiſtorie van

den Heere de Thou opgeſchreven. Ik kan hem

niet onaangewezen laten heen gaan, dewijl ik

zijn levensverhaal, dat in een byzonder boekje

in de Italiaanſche ſprake, naderhand in 't La

tijn en Franſch uitgegeven is, met veel aandagt

meer als eens hebbe gelezen.

Karacciol, Markgrave van Viko , was van

aanzienelijken Italiaanſchen huize, getrouwd
Ii 5 aaIl
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aan Viktoria, dogter van den Hartog vanNo

cere , by welke hy ettelijke kinderen teelde.

Zijn moeder was de zuſter van Pieter Karafa,

die, Paus geworden, den naam van Paulus de

IV aannam. In het wereldſch geluk van zulk

een verheven maagſchap, bediende hy gewich

tige zaken aan 't hof des Keizers , dog door

ſommige mannen van de gevoelensder Onroom

ſchen onderrigt zijnde , begaf gy zig na Gene

ve, met achterlating van zijne vrienden, vrouw

en kinderen. Van daar, onder verzekering,

weder in Italien gekeerd, en niet konnende zij

ne gemalinne bewegen, dat ze hem uit haren -

rijken in zijnen armen ſtaat zoude navolgen ,

nam hy een beſluit van teenemaal zijn Vader

land te verlaten, en begaf zig van dien tijd af

ter vaſter woning binnen Geneve, zonder na

het ſmeeken zijn 's vaders, liefde zijner huis

vrouwe , of tranen van zijne kinderen te luiſte

ren. Hy wilde zijn gewiſſe voldoen. En of

ſchoon de gemelde Paus, zijn Oom, hem niet

alleen onder groote beloften van hooge vorde

ring, maar ook van gewetens vryheid noodig

de , om weder in Italien, en wel tot zijn ge

noegen in een van de ſteden onder den Veneti

aanſchen Staat, te komen , hy bleef vaſt by

zijn voornemen, om te Geneve den hervorm

den godsdienſt te belijden, en wierd aldaar ou

derling van de Italiaanſche gemeente : in wel

ken ſtaat hy geruſtelijk leefde, zijnde in hoo

gen aanzien by de Geneefſche regering, en ge

nietende het bezoek van alle vremdelingen, die

in het doortrekken van deze ſtad hem als een

groot. Man quamen begroeten. Een zeldzame

zake, voorwaar. Maar,
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Maar, dat nog zeldzamer is, als hy, dusle

vende, onderſtelde, dat zijn vrouw, die hem

weigerde te volgen, eerſt den huwelijksband

gebroken had, trouwde hy by haar leven (na

beraadſlaging met voorname Gereformeerde

Godgeleerden, en byzonderlijk met Kalvijn)

een zekere weduwvrouwe, Anna Fremejer ge

naamd, oud veertig jaren, en om den gods

dienſt van Rouaan gevloden , met welke hy

zeer vreedzamelijk huishield.

De Heer deThou zegt, dat Karaccioli door

zulk een nieuw voorbeeld van echtſcheiding het

quaadſpreken van velen over de Proteſtanten

gebragt heeft, om dat men niet kon verdragen,

dat een man, by 't leven zijn er vrouwe, een

tweede trouwde. -

Daar tegen verdedigden de Proteſtanten dit

werk met het 15de vaars van het zevende hoofd

deel des eerſten briefs van Paulus aan de Korin

thers , Maar indien de ongeloovige ſcheide, dat

hy ſcheide. De broeder of de zuſter word in zulk

een geval niet dienſtbaargemaakt.

Want, zeggen ze , de Apoſtel toont daar

duidelijk, dat een Chriſten, als een ongeloovi

ge hem verlaat, niet langer dienſtbaar is, dat

is, dat hy vryheid heeft , om een ander te

trouwen. Zy voegen d'er by, dat deze leere

overeenkomt met het geeſtelijk regt, en d'uit

ſprake van Paus Innocent de III; en dat derhal

ven Karaccioli, om dat zijn vrouw Viktoria

geweigerd had hem te volgen na Geneve, daar

zijn godsdienſt en geweten hem riep , ja om

dat ze hem zelf de gemeenſchap van haar lich

chaam ontzegd had, dewijl hare biegw:
- aat
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r verboden hadden, zig te vermengen met

een man, die van de Roomſche Kerke was af

gevallen; dat hy, zegge ik, om die reden wet

1iglijk, en met verlof van d'Overheid, een an

dere vrouw mogt trouwen.

Hy is in den ouderdom van 68 jaren te Gene

ve geſtorven 1586.

Nubegon ik wat aan te teekenen van toannes

Wierus, die, hoewel hy het verbranden der

zoogenaamde Tooveraars tegenſprak, nogtans

duizend zotternyen van ontelbare duizenden

duivelen en betooveringen heeft geſchreven,

maar ik ſchrappe het weder uit , om dat die

quant beter in het Groote Naamboek zal voe

Cn.

Chriſtoffel Plantijn, zeer vermaard Boekdruk

ker, in den jare 1589 te Antwerpen geſtorven,

is van velen aangezien geweeſt voor een geleerd

en taalkundig Man, maar, zoo men Balzak

mag gelooven, hy was zoo verre van geleerd

heid, dat hy de Latijnſche taal niet verſtond.

't Is waar, hy geliet zig, dezelve te kennen,

en de beroemde Juſtus Lipſius heeft dit geheim

trouwelijk bedekt gehouden tot na Pantijns

dood, maar Lipſius ſchreef aan hem Latijn

ſche brieven, en met het zelve pakje zond hy

hem de Neêrduitſche vertaling daar by : zie ,

zoo helpen geleerde luiden en winſtgretige druk

kers elkanderen. Byaldien nu Balzaks zeggen

Waar is, volgt noodzakelijk, dat vele voorre

dens, die men voor boeken, by Plantijn ge

drukt, ziet pronken, geen bloempjes uit zijn

tuin, maar uit de hoven van Lipſius, of eenig

ander taalkenner , geweeſt zijn. onder#
heeft

-
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heeft Plantijn### eenre:

man gemaakt, want hy vergaderde een menig

te ſchoone boeken, die zijne erfgenamen met

veel zorg bewaarden, en wiſt zijn onkunde zoo

wel te verbergen, dat hy by uitheemſche voor

een anderen Stefanus doorging.

De Heer de Thou verhaalt, dat hy in den ja

re 1576 te Antwerpen Plantijn bozogt, en in

zijn huis XVII perſſen zag gaan, hoewel toen

ter tijd des mans zaken niet al te wel ſtonden.

Men zegt, dat zijn woon- en drukplaatseen der

ſchoonſte gebouwen van Antwerpen was, zoo

rijk voorzien van drukperſſen , koſtelijke let

ters, giet- en konſtgereedſchap, dat dit alles

voor een ſchat wierd aangezien. De verbete

raars zijner gedrukte bladen zijn geweeſt Vik

tor Giſelijn, Theodoor Pulman, Antoni Geſ

dal, Frans Hardouijn, Kornelius Kiliaan, en

Frans Rafeleng.

Een voortreffelijke lofſprake word gegeven

aan den grooten Andries Dudithius : zijn hiſto

rie, voor my wat te lang om uit te ſchrijven,

praalt p. 125, en heeft achter zig de twee brave

Guichardijnen, met nog een paar doorlugtige

Regtsgeleerde Frans Hottoman, en takob Ku

jas , of Kujacius.

Groote mannen in geleerdheid zijn geweeſt

Busbeek, Leunklavius, Torrentius , en de Ita

liaanſche Digter Taſſo. Den laatſten zal men

d'eere doen van zijn levensbedrijf, in een ander

boekje beſchreven, onder een byzonder hoofd

deel te brengen. Na hem pronken Frederik

Sylburgius, een edele kenner der Griekſe tale,

en tanus Dou3a, zone en naamgenoot":
- 473ſiº
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tanus, wiens wetenſchap en moedig bedrijfin 't

beleg van Leiden beroemd is.

Kort achter dezen vinde ik tan Bodijn, man

Van# kenniſſe, dog die beter naam zoude

nagelaten hebben, by aldien hy niet te onvaſt

in zaken van godsdienſt, en te veel in zijne herſ

ſenen met toovery- en duivelery-waan was be

zeten geweeſt. - -

Wil iemand een regt-eerlijke en overfraaije

uiterſte wille van een geleerd man lezen , hy

zoeke die van Pieter Pithaeus , of Pithou, pag.

265. -

Frans Rafelengius was de Schoonzoon van den

vorensgenoemden Plantijn, dien hy hielp druk- |

ken, maar zijn kenniſſe van de Ooſterſche talen

voerde hem van de perſſe op den Leidſchen

Hoogleeraarſtoel.

Abraham Ortelius oeffende zig van jongs op

in de Aardklootkunde, zooals de Heer de Thou

zegt, maar zoo men den Heer Teiſſier mag ge

looven, begon hy met zijn dertig jaren eerſt te -

boekblokken. Hoe dit zy, of niet , hy had

zoo groot een kenniſſe van de deelen des Aard

kloots, dat hy voor een tweeden Ptolomeus ge

houden, en Wereldbeſchrijver van den Spaan

fchen Koning Filips de II gemaakt wierd. Hy

was een Antwerpenaar, en is na zijn dood van

Lipſius vereerd met een grafſchrift, dat 's Mans

leef- en ſterftijd vermeld, namentlijk hy ſtorf
in 't jaar 1598, oud 71 jaren. •: '

Alsik dus verre onder 't lezen teffens het vo

renſtaande geſchreven had, hebbe ik de penne

uit de hand gelegt, en de volgende perſoonaad

Jes een voor een van 't hoofd tot de voeten*#
- en ,
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ken hebbende g, 't# #worden#

meer dan nog drie vermaarde mannen in dit uit

trekſel te brengen, en daar meë mijn taak te be

palen: deze zijn HenrikStefanus, Tycho Brahé,

en tuſtus Lipſius.

Henrik Stefanus , zoon van Robbert, in het

eerſte deel van deze geleerde mannen lijſt gepre
A zen, volgde zijn vader na in brave boeken wel

te drukken, en overtrofhem in Griekſe geleerd

heid, zoo als een yder, dier heerlijke tale kun

dig, ten vollen weet.

Deze boekdrukker, wijdlufter gedagteniſſe,

liet zig niet voor geld met den naam van Advo

kaat, of Doktor , of Filozoof, ofmeeſter der

vrye konſten ophullen ('t welkin onzen tijdby

vele weetnieten gebruikelijk is, om dan quan

ſuis met dien titel voorzien van hooger waarde

by de gekke wereld geacht te werden, als an

dere , die in hun hart dat ſlag van narren be

ſpottende met het bezit van regtſchapene we

- tenſchappen, zonder bul of brief tevreden zijn?

maar hy queet zig in een loffelijkenyver, tot

nut der ware minnaars van het boekoeffenen,

ſchreefheerlijke werken, die by ſtapels bekend

zijn, vertaalde, verklaarde, en verbeterde de

ſchriften der oude letterhelden, byzonderlijk

Griekſe, en Latijnſche , met zulk een volſla

gen bequaamheid, dat duizend getabberde

Hoogleeraars, Godgeleerde, en die den naam

van wijze luiden willen dragen, met hun allen

de magt niet hebben van dien eenen drukker in

geleerdheid te evenaren.

Zulk een drukker leefde in de voorgaande

eeuwe , wiens wedergaè miſſchien niet weder

» ge
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gevonden zal werden , en wie weet, als de

booze wereld thans het geluk van zoo een man

te bezitten had, of een jonge melkmuil, met

zijn mantel of degen omhangen, van de Hoo

ge ſchole komende, niet te groots zoude zijn,

om hem de hooge hand te geven. Maar laat

ons die potuilen laten varen.

Onze Henrik Stefanus, te Parijs geboren,

leerde van zijn geboorte af de Franſche en La

tijnſche taal, want zijn Vader had gemeenlijk

in zijn huis tien geleerde mannen van byzonde

ren landaart , welker ſommige zijn verbete

raars waren, en dewijl die luiden elkanderen

alleen in 't Latijn verſtonden, was die taal al

daar zoo gemeen, dat zijn vrouw, kinderen,

en dienſtboden dezelve ſpraken.

Nog maar een kleine jonge zijnde vertaalde

hy de Katechiſmus van Kalvijn in 't Grieks.

In de korte levensſchetſe van zijn Vader

Robbert Stefanus hebbe ik vermeld, dat die

brave man , van de Parijſche Sottoren ver

volgd, te Geneve ging wonen, en aldaar ſter

vende zijne zonen by uiterſte wille beval in die

ſtad ook hun verblijf te houden, op verbeurte

van hun erfgoed: Henrik, zijn geboorteplaats

liefhebbende, verzogt Koning Henrik den IV,

dat hy zonder zijn's Vaders erfeniſſe te verlie

zen uit Geneve mogt vertrekken; dog die Vorſt

weigerde het hem, en wilde, dat de uiterſte

wille van den ouden man zoude ſtand grij

II.

Als de brave man tot bejaarder ouderdom was

gekomen, ſchreefhy zijn * verdediging van He

- rodoot,

* Apologie d'Herodote.
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Orodoot, en haalde daar door een halsſtraffelijk

pleitgeſchil op zijn hals, tot zoo verre, dat hy

zijn levensgevaar met de vlugt alleen ontquam,

en by verſtek gedoemd wierd om in f zijn af

beeldſel verbrand te werden, het welk ge

ſchiedde, terwijl hy zig in het gebergte van

Auvergne ſchuil hield : waaromme hy ſchert

zende plag te zeggen , dat hy nooit grooter

koude had geleden, alstoen men hem te Parijs

verbrandde. Zoo vertelt ons H Kornelius Toll,

en voegt 'er by, dat hy naderhand, lang ge

reiſd, en al zijn goed en verſtand verloren heb

bende, wederom te Lions gekomen, aldaar in

't gaſthuis geſtorven is. De gemelde Toll is de

man, die dit alleen zegt , en word van velen

niet gelooft. Evenwel is 't waarſchijnelijk uit

alle gedenkſchriften, tot Stefanus leven behoo

rende, dat hy te Lions kaal geſtorven is, in den

ouderdom van 7o jaren, zoo de Heer de Thou

zegt, voor 't naaſte in den jare onzer Chrifte

lijke rekeninge 1598.

Ja, lezer, zulk een lot is veeltijds mannen

van onſterfelijke geheugeniſſe beſchoren, en de

reden is byna wiskonſtiglijk te vatten. Daar

om zal 't iemand, wien het even veel is, of hy

zoobot als een koe, of zoo geleerd als Stefanus

omt te ſterven, zonder twijfel niet behagen,

met arbeid en zweet na wijsheid te ſtaan, maar

veel liever met den meeſten hoop amen zeggen,

op alles wat hem de booze wereld voor houd:

zoo is er nog kans voor hem, dat hy beampt of

rijk ten grave daalt. Trouwens de nalatenſchap

VIII Deel. K k Van

+. ln effigie. HH Inappend. ad Pierium de litts,
rat. infelicit. 's
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van onvaſte goederen van een dommen rijkaart,

Ven een armen wijzaart is even groot, want bei

de laten ze de heele wereld na.

Ik keeremy tot den beroemden Tycho Brahe,

-den Prins derStarreloopkenners, man van ede

rlen huize in Denemarken, alwaar hy in Win

-termaand desjaars 1546 geboren wierd.

Deze, als hyop zijn veertiende jaar een Zon

'nezwijm zag, en bemerkte, dat die voorviel

op den zelven ſtond, als lang te voren van wis

könſtenaars voorzegd was, oordeelde daaruit,

dat de Starreloopkennis byna iets Goddelijks

moeſt zijn, en kreeg van dien tijd af een onver

l

zadelijke begeerte tot die verhevene weten

ap. Daar na als zijne vrienden, die van den

voornaamſten Deenſehen Adel waren, qualijk

namen, dat hy onophoudelijk in deze konſt zat

en blokte, trok hy na Duitſchland, en arbeid

de daar met zulk een naarſtigheid, dat hy eer

lang voor de grootſte Starrekenner van zijn eeu

we wierd gehouden. Toen keerde hy weder in >

Denemarken, en trouwde een boerinne: dog

reisde wel haaſt andermaal na Duitſchland en

Italien, eindelijk voornemens zijnde gewor

den, om met zijn huisgezin na Bazel opte bre

ken, en aldaar zijnedagen te ſlijten: 't welk als

Frederik de II , Deenſch Koning, hoorde,

poogde die Vorſt hem in zijn land te houden,

en ſchonk hem een geheel eiland, behalven een

aanmerkelijke jaarlijkſe wedde. Tycho, die

zig liet bewegen, bouwde op dat eiland een

heerlijk huis, met een toren, dien hy * Ura

nienburg noemde, waar in hy een en twintig

" , - ' , - * jaren

* Hemelburg. -- **
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jaren in zijne beſpiegelingen doorbragt. #
als hy van de hovelingen, na de dood des ge

melden Frederiks, niet wel gehandeld wierd,

begafhy zig, wederom in Duitſchland, alwaar

hy, van Keizer Rudolf de HI zeer begunſtigd,

in het eerſte jaar dezer eeuwe geſtorven is.

Een ding wenſchte ik wel, van zoo braafeen

man in de aanteekeningen des Heeren Teiſſiers

niet te lezen: namentlijk dat hy zoo bygeloo

vig was (hoe kan het in een verſtandig menſch

len ! ) dat hy , als hem uit den huize treden

de een oude vrouw ontmoette, de gewoonte

had, van niet voort te treën, hy was daar hy

was, maar weder te keeren, gelijk mede, dat

hy voor een quade voorbeduiding opnam, zoo

wanneer hem in 't veld een haas voor de voeten

uſtus Lipſius, een van de beroemde hoofdlui

den in 't gilde der geleerde, in het ſteedje Eſſen,

drie# van Bruſſel geboren, was in den

bloey zijns levens eerſt Profeſſor te Leiden, en

daar na te Leuven, werwaarts hy zig in den

berugten Spaanſchen oorlogstijd begaf, en tef

ſens openbare belijdeniſſe van den Roomſch

Katholijken godsdienſt deed. Wat reden hem

daartoe porde, zal ik elders, daar 't pas geeft,

onderzoeken. 't Is zeker, dat die daad hem

by de Onroomſche zeer beſpottelijk maakte.

Een miſſelijke vlek in Lipſius naam ſcheen

het, dat hy, die 45 jaren lang na de wijze der
Gereformeerde# had, niet alleen den

Pausgezinden Godsdienſt omhelſde, maar ook

zig zoo zot aanſtelde in zijnen eerbied voor Ma

ria, Chriſtus moeder, diende Brabanders ont

Kk A Lief

-
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H

t

* Vindex veritatisadverſusJudum Lipſium &c.

Lief Vrauwe noemen, dat men ſchier zoude ge

twijfeld hebben, of hy d'er niet de gek mee

ſtak. e

Want hy beſchreef in twee byzonderewerk

jes, zoo op maat , als zonder maat, de won

derdaden van de Lieve Vrouw van Halle, en

van Scherpenheuvel, die een menſch van friſſe

herſſenen zonder lachen niet kan lezen. Wat

# ik, zonderlachen ? ja niet zonder de ui

terſte verfoejing, als zijnde in allen deele vol

afgodiſche , en godslaſterlijke uitdrukſels om

trent een ouwerwetſche# , die door pape

kunsjes den blinden volke voor ik weet niet

welkeen Godinne is opgedrongen.

Onder de gene, die deze ongeloofelijke by

geloovigheid van Lipſius openbaarlijk tegen

ſpraken, was een zekere Joris Thomſon, een

geleerde Schot, wiens * boekje ik als een van

de waardigſte, waaragtigſte en ernſtigſte he

kelſchriften beware. De Lieve-Vrouwe-die

naar word daar inne zoo kraftiglijk aangeſpro

ken, dat hy met al zijn geleerdheid niet mag

tig was te antwoorden.

Maar hoewel vele van gevoelen waren, dat

. Lipſius uit wereldſche inzigten alleen, en geen

zins van harten, alle die aperyen van 't Maria

beeld beſchreven had, echter word het voor

een proef van zijn goede meeningeen ernſt op

genomen, dat hy ſtervende zijn huisvrouw be

val, een zijner beſte rokken met bont gevoerd

aan de zoo genaamde Godinne op te offeren ,

tot den laatſten ſnik een kruisbeeld omhelſde,

en telkens den naam van Jezus Chriſtus met die

- W2Il
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van Maria, gelijk als beurt om beurt (en alsof

Chriſtus alleen niet#was) aanriep.

Deze laatſte frats , bedreven op de laatſte

vertooning van zijn levens-ſpel , gaf den min

bygeloovigen ſtoffe van dezelve ſchamperlijk

uit te krijten, en ſchertzende te zeggen, dat

Lipſius een dikgevoederden rok aan de Lieve Vrouw

had willen geven, om dat hare wonderdaden, van

welke hy zoo zeer geſnorkt had, kouder alsys wa

ren. ,

Meer andere omſtandigheden van dezes ge

leerden mans leven en ſterven zullen in het Groo

te Naamboek niet qualijk voegen. " "

* * *

XIV. H O O F D DE E L.

Medulla Grammaticarum Hehraicarum, qua

quicquid praeſtantiſſimis haêtenusGram

maticis eſt laudatum, ex ipſiſſimis Pun

itationis ſex fundamentis, tam dilucide,

propria praxi, illuſtratum eruitur; ut

vellipſetyrunculus, Muſarumſacrismo

doinitiatus, menſis ſpatio, omnia Pun

čtationis fundamenta plurimis capitibus

# Marte, magno cum judicio &

fruêtuapplicare valeat. Quibus accedit

Syntaxis Hebrea, Chaldea & Syra Lati

no-Belgica, conſenſu Grammaticorum

confirmata. Auétore Everardo vander

Hooght V. D. M.inpagoNieuwendam.

Kk 3 Dat
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* * Dat is,

Merg der Hebreeuwſche Spraak-konſten,
waar inne al wat tot nog toe in de treffe- l

lijkste Spraakkunſten geprezen is, uit dejui

# zes gronden van de Stipzetting, zoaduidelijk uit eigen oefening word opgehel- A

dert, dat zelf een leerling van zijn eerſte

wammes in den tijd van een maand, alle

de grondregelen der Stipzettinge op zeer vele

hoofddeelen Eder Bihelſchriften) met eigen

arbeid, groot oordeel, en vrugt kan toepaſ

ſen. Hier by komt de Hebreeuwſche,

Chaldeeſche enSyriſche t'zamenvoeging

in 't Latijn enNeêrduitſch, met overeen

ſtemminge der Taalkonſtenaars beveſtigd.

Door EVERHARD VANDER

HOOGHT, Predikant in het dorp >-

Nieuwendam. Te Amſterdam by Gerard

'Borſtius 1696. in 8. 16bladen.

HE heeft in deze onze dagen van geen He

Elbreeuwſch gehoord, dien ook niet teffens

de naam van den Predikant Everard vander

Hooght bekend is. . . . - 1

De zonderlinge gemeenzaamheid van dien

Heer met aller talen Grootmoeder deed hem

zijn bedenking nemen, of het in de gemeene

taalonderwijzingen geen misſlag was, dat de

leerlingen of aan een al te lang touwtje van ma

r gere 4.

4
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# regelen, zonder#
# gehouden wierden, ofdat men de re

elen overſlaande hen ſlegts de talen zonder

##"# , dat dit##
en vele gevolgelijk met verlies van tijd weinig

meer geleerd hadden, als een handvol regelen,

of daar en tegen, dat andere ligtelijk vergaten

het gene zy ſlegts door 't gehoor , zonder re;

denen waren kundig geworden. - - - - -

Omme deze ſchade, die in 't leeren der Bi

beltalen voor al groot was, teboeten, ſchreef

hy over tien jaren zijn "pethachleſchoon hakkood

heſch, zijnde een taalkunſtige oefening over de

tien eerſte pſalmen , waar in van yder ſtip,

woord, en# reden word gegeven;

met byvoeging aan de kant van de plaatſen uit

de vermaarder ſpraakkomſten, die in verſchei

HoogeScholen, zooinheemſche, als uitheem

ſche, gevolgd worden, op dat alzoo met di

oefening de vaſtheid der regelen mogt gepaar

Il,

E hoewel ſommige voorgaven, dat de

Schrijver een ondoenelijke zake ondernam,

echter de ſteeds aanwaſſende vlijt der gener, die

op dat ſpoor# appen deden, ſtopten

wel#denmond der tegenſprekeren. | | |

Als onderwijlen eenige zijner leerlingen geen

andere dan hunne Nederduitſche moederſprake

kenden, liet de arbeidzame man zig door hen

bewegen, zijn merg der Hebreeuwſche taalkon.

ſten op te ſtellen, waarin men op groot en breed

daar toe geſchikt papier kan zien de ganſche ver

andering der Naam-Voornaam-en Werkwoor

- Kk 4 den ,

* Deure der Heilige taal.
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den, en van alle de ſpraakdeelen, met derzel

ver voor-en achterteekenen, overtollige lette

ren, en andere ſpelkunſtige toevallen, op een

# , voor dien tijd nooit van anderen be

agt.

# dit werk toe te takelen bediende hyzig van

de voornaamſte Spraakkonſten , welker over

eenſtemming reeds op de kant van zijn gezeide

Pethach gedrukt ſtonden, telkens opmerkende

welke dingen zijnen leerlingen de meeſte moei

jelijkheid baarden, op dat hy die mogte wech

nemen , het duiſtere opgraven , en eindelijk

eenen gemakkelijken weg banen : waar op dan

gevolgd is de gewonne vrugt, die in de voorre

den van dit Latijnſch werk vermeld ſtaat. -

Dit alleen moeide hem, dat de leerlingen in

het verklaren der Pſalmen door zijnen Pethach,

die eer als het Merg gedrukt was, niet konden

gewezen werden tot de ſpraakkonſtige regelen,

in het Merg voorgeſteld: ook ontbrak 'er aan

't laatſte de [Syntaxis] of t'zamenvoeging, die

hier het tweede deel uitmaakt.

Tot wechneming der eerſte hinderniſſe baat

te zeer veel zijn bladwijzer in 't jaar 1688 uitge

geven, waar door yder oefening en aanmer

king over den negenden en tienden Pſalm word

beveſtigd en aangewezen : de Syntaxis wierd

door tuſſenkomſt van andere middelerwijlen

vervaardigde ſchriften wat terug gezet. '

Eindelijk ziet gy nu, lezer, de vrugt van

des Heeren vander Hooghts arbeid , dien hy

in 't baren van dit Latijnſch merg niet ontzien

heeft te dragen , waar inne de geheele reden

van de verandering der Hebreeuwſche ſtippen
- Cn
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en woordgrepen, uit zes * Hoofdgronden ge

haald, door 't ganſche werk verhandelt wor

den. Hier geeft hy niet alleenlijk reden van

alles, maar toont zelfs reden van yder reden. -

Daar by komt het tweede deel van de He

breeuwſche taalkonſt. Ik meene, de gezeide

[Syntaxis] of t'zamenvoeging zoo in 't Latijn als

Neêrduitſch, omme in dit ſtuk geletterde en

ongeletterde beiden te helpen. Ik moeſt niet

vergeten, dat die t'zamenvoeging in 't Chal

deeſch en Syriſch daar onder loopt.

Achter yder afſnijding ſtaat de overeenſtem

ming der vermaardſte Hebreeuwſche Taalkon

ſten, op dezelve wijze zoo als die (het eerſte

deel betreffende) aan de kant van zijnen Pe

thach gezet is, op dat aldus een leerling geleid

werde tot breeder onderzoek van alles, wat in

dit werk beknopt verhandelt word, en wegens

de geregelde, en wegens de ongeregelde t'za

menvoeging door alle de ſpraakdeelen.

Boven dit alles heeft de Heer vander Hooght

raadzaam gevonden, zijne oefeningen in den

Pethach over Pſ. 1. enz. uit deze zijne Latijn

ſche mergbladen te beveſtigen, omme daar

door den leergierigen tot een klaar en vaſt be

grip der ſpraakkomſtige regelen te leiden: waar

uit dan geſproten is een tweede Letterkundige

bladwijzer [index Grammaticalis] dog in het

Latijn gedrukt, even zoo dienſtig in den ge

melden eerſten en tweeden Pſalm, als de vo

rensaangehaalde Bladwijzer in Pſ. 9. en 1o te

verklaren.

Deze vijfderley ſchriften , te zamen geno

Kk 5 ImCn ,

* P. 93 en 94.
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men, en wel beblokt, hebben verſcheide leer

lingen binnen zeven weken van AB afzoo ver

ze gevordert, dat de naarſtige in ſtaat zijn ge

weeſt, om dagelijks vijf of meer bladzijden uit

het Hebreeuwſch Pſalmboek, met aanwijzinge

der redenen van yder ſtip, te konnen uitleg:
€n.
g Niemand zal dit vremd voorkomen, als hy

in de voorreden leeſt, wat leerwijze de Heer

vander Hooght volgt, die daar by uitgedrukt

heeft de namen van ſommige naarſtige, door

#" tot den voorzeiden trap gebragt

21jnde.

Nog een woord tot beſluit. Dezelve voor

reden maakt ons vroed, met welk een ſchikie

mand, van de eerſte beginſelen af, door de

Hebreeuwſche Chaldeeſche en Syriſche talen

gevordert, kan voortgaan tot de Rabbijnſche

ſchriften, en eindelijk overgaan tot de zwaarſte

oefeningen van den Talmud.

Op de laatſte bladzijde ſtaan de boeken ver

meld, die tot het leeren der aloudſte taalken

niſſe noodig zijn.
-

Nu meende ik den Heydelbergſen Katechiſmus,

door onzen Schrijver in de Nieuwendammer

Kerk verhandelt, hier te laten volgen; dog ik

bedenk my: wagt die na twee maanden,

x v.



XV. HOOFDDEEL.

De Hemelſche wolke, nudoorbrekende, of de

Hemelvaartsladder des Heeren Chriſtine

-# om ons op te leiden tot de He

melvaart en verheerlijking door de dood en

de opſtandig. Joh. 2o. v. 17. Gaat henen

tot mijne broederen, en zegt haar: ik va

re op tot mijnen Vader, en tot uwen Va

der, tot mijnen God, en tot uwen God.

In 't Engelſch beſchreven door Johanna

id, en om zijn voortreffelijkheid en die

pen zin, ten dienſte van die genen, die

dit hooge pad betreden willen, in onze tale

overgezet. t'Amſterdam by Hendrik

Wetſtein, 1696 in 8. 22 bladen.

EVrouwe, ſchrijfſter dezer bladen, komt

my voor alseen geeſtdrijfſter, die door 't

lezen des Bibels, en ſterke inbeeldingen, hare

herſſens verzwakt heeft. Zoo 't anders is, ik

geve het om een beter.

Achter dit eerſte boekje volgt een ander, geti

teld openbaring der openbaringen enz. Of inleidin

ge tot het ontregelen, openen, en ontdekken van de

3even 3egelen, de zeven donderſlagen, en den ſtaat

van 't nieuwe teruzalem , enz. waar uit mijn

gevoelen verſterkt word, want Johanna Lead

verteld daar inne, dat zy ſomtijds Gods Geeſt

tot haar mondeling heeft hooren ſpreken&#
Ehr1
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Chriſtus altemet eens voor haar heeft#

dat de Heere haar dikwils uit haar ſterfelijk

deel wech nam. Dat ze verſcheide miſſelijke

ezigten en een ontwerp van 't nieuw Jeruza

# heeft gezien (byna als de mijmerende Hans

Engelbregtſe wel eer zag) en verſcheide ſamen

ſpraken met God gehad, eindelijk dat ze een lan

gen tijd door den Geeſt der openbaringen in het

Profetiſch ampt geoefend is geweeſt.

XVI. HO O F D DE E L.

Antwoord van Antony van Leeuwenhoek op

den brief hier vorens p. 495 ingelaſt,

MIJN HEER , enz.

92 I# blijve zeer verpligt voor UE beleefd

,, JL heid , en 't# genoegen, dat ik gehad

,, hebbe in het beſchouwen van de zoo ge

,, noemde Hazelare Wichchelroede, wanneer

», ik de eer hadde tºuwen huize te zijn, en

,, welke neiginge der gezeide roede tot het

», goud ik mijne goede vrinden zoo niet en

,, hebbe durven verhalen, als ik die wel gezien

», hadde, om dat mijn zeggen niet aangeno

», men zoude werden. Maar nu UEmy zoo

», veel vrindſchap heeft gedaan, dat de meer

», als verwagte neiginge van de Wichchelroede

», ook ten mijne huize, in preſentie van vijfdi

», ſtincte Heeren, niet eens, maar tien , en

3, twintig maal is geſchiet, moeten zy alle met

3, my verſtelt ſtaan. -

- " ,, Na
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,, Na UE####komen.' 3
,, met een Wichchelroede, en heeft my ver

,, klaart dat die in . . . . hand niet alleen een

», groote neiginge tot goud hadde, maar dat

», ze ook zilver aanwees.

,, Hier op ben ik verzogt, nademaal alle de "

,, Wichchelroeden gebroken waren, nieuwe te

,, bezorgen, dat ik des anderen daags deed, en

,, hebbe te meermalen gezien de neiginge

,, van de roeden zoo tot het goud als zilver, ja

,, daar wierd geoordeelt, dat de neiginge van

,, de Wichchelroede in de hand van ......

,, niet veel ſterker was, als in de hand van... .

,, Hoe wy nu meer en meer onze gedagten

,, laten gaan op deze verborgentheden, hoe

,, ze ons toe ſchijnen onnaſpeurlijker, en nog

,, meer, als wy zien dat de Wichchelroede in

,, onze en in vele hare handen geen neiginge

,, en doet. -

,, Ik hebbe in UE preſentie, zoo veel in mijn

,, vermogen was, getoont, dat de neiginge van

,, het goud niet en was tot de Wichchelroede,

,, maar van de roede tot het goud.

,, Wy hebben ook geſproken, dat ik, na

,, mijn beſte waarneminge, ondervonden had

», de, dat 'er geen neiginge van de Zeilſteen

», tot het yzer was, maar dat het yzer de nei

,, ginge tot de Zeilſteen hadde.

,, Nu hebbe ik op nieuws een andere Zeil

,, ſteen tot my laten brengen, die meer dan

,, drie pond zwaar woeg, en welke aan de Zuid

, en Noorder deelen voor een gedeelte bekleet

», was met yzer.

,, Deze Zeilſteen hebbe ik mede aan een

,, touwtje

9

J
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, touwtje gehangen, ende vaſt gemaakt aan

, het uiterſte van de balans, en in de tegen

,, over hangende ſchaal, zoo veel loot enko

, pergeleit, dat de ſchaal en de Zeilſteen even

, wigtig waren, en hebbe dus met te houden

, een groote ſleutel zeer digt aan den Zeil

, ſteen, als nog waargenomen, dat de Zeil

, ſteen geen neiginge tot het yzer, maar het

, yzer een neiginge tot de Zeilſteen hadde.

,, Ik hebbe ook geſneden, Wichchelroeden

, zoo van Willige, Appel, als Peren, en El

, zen hout, ende hebbe dezelve, de eene voor

,, en de anderen na in de handen gegeven,

, zonder dat .... wiſt wat hout het was, en

,, verklaarde my van alle die byzondere hou

, ten niet alleen een neiginge tot het goud ge

,, waar te werden, ende dat den handen daar

, van een beweginge wierd aangedaan, maar

s, ik# het ook tot verwondering voor mijn

», oogen. - - - -

,, Daar na geef ik... in de hand een verſch

,, geſneden roede van Hazelaar, waar op ... .

,, zeide dat de beweginge veel grooter was,

,, als te voren was gewaar geworden, gelijk

,, my ook voor de oogen toe ſcheen.

,, Ik hebbe UE aangenamen op heden ont

, fangen, die zoo veel expreſſien van beleefd

,, heden enz. . . . . -

, Ik hebbe daar op een tak van een Haze

599 jaar ontleed, en door het vergrootglas be

,, ſchouwt, en waar genomen, dat in het zel

,,ve ongemeen veel zeer kleine horisontale

,, vaaten zijn, leggende maar agt a tien in een

, regte linie by den anderen, zonder dat ze

" , 32 €CIM
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, eenige breette komen uit te maken, anders

, als een vaatje dik is, en dat zoo digt by den

,, anderen, dat het my wel toe ſchijnt dat tuſ

, ſchen ydere opgaande vaatjens, weder ho

,, risonrale vaatjens loopen. -

,, Mijn voornemen is geweeſt op morgen na

», den middag . . . . ten overſtaan van ... ...

,, met de Wichchelroede ten proef te ſtellen,

,, maar alzoo my vanavond verzogt werd, om

,, op morgen verſcheide voorname Heeren, die

,, uit den Haag zullen komen, op te wagten,

,, dat ik niet hebbe konnen weigeren, zal het

», tot nadergelegentheid uitgeſtelt werden.Zoo

,, my onder des iets opmerkenswaardig on

, trent de Wichchelroede voorkomt , an

,, ders als wy hebben gezien, zal ik niet nala

,, ten UE daar van kenniſſe te geven. Zijt,

», nevens enz. ... en ik zal blijven

Mijn Heer

UE verpligte Dienaar

A.van LEEUWENHOEK,

Delft dezen 1

ſtuny T696.

XVII.
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xvii. HooFDDEEL

Hiſtoire & Geographie ancienne & moderne.

Tome premier, qui contient les princi

pes de la Geographie , l'Angleterre,

PEcoſſe, l'Irlande , la Dannemark, la -

Suede, la Norvege, la Pologne, & la

Moſcovie par Monſieur d'Audiffret.

Dat is,

Hiſtorie, en aardbeſchrijvinge, zoo oude als

nieuwe. Eerſte ſtuk. Het welke behelſt. |

de beginſelen der Aardbeſchrijvinge van

Engeland, Schotland, Trland, Denemar

ken, Zweden, Noorwegen, Polen, en

Muskovien , door den Heer d'Audiffret.

Te Parijs by Jan Baptiſt Koignard, 1695.

in 12. 25 bladen.

O# meer als eene plaats hebbe ik in de Boek

zaal een woord vermeld van de nutheid,

welke te halen is uit de kenniſſe van de gele

entheid der wereldsdeelen, die 't wijd heelal

elpen uitmaken.

Deze kan nooit genoeg geprezen worden, en

ſtaat in rang naaſt aan de Wiskunſt, twee we

tenſchappen, die my en andere wat wijzer

#en maken, als we die grondig verſton
I] - --

Wanneer we in de Aardklootkunde bedreven

zijn +
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-

zijn, en op onze kamers zittende den Hemel,

Aarde, en Zee voor onsopen leggen, wat moet

het niet een vermaak aan de ziel geven, als ze

op een ſprong ettelijke duizend mijlen verre

reiſt !

De Turken hebben een ſpreekwoord, Die de

wereld niet gezien heeft, gelooft, dat de wereldge

lijk zijn's Vaders huis gemaakt is. Maar mag

men niet met meer reden zeggen, dat al wie de

verſcheide gelegentheden der landen niet weet, .

dezelve oordeelt zijn 's Vaders erf gelijk te

zijn ? en hoe dog kan iemand weten, hoe 't

metandere geweſten gaat, zoohy geen kenniſſe

heeft van de aardbeſchrijvinge, dewelke in een

korten tijd meer aanwijſt, als men in menigte

van jaren zoude konnen ontdekken?

Omme van deze zoo voortreffelijke komſt dan

te ſpreken op een wijze, die juiſt alle wereld

ſtands kenners niet hebben waargenomen, heeft

de Heer d'Audiffret by dit werk der aardbe

ſchrijvinge ook doorgaans gevoegd de hiſtorie,

dat is, het verhaal van aanmerkelijke gebeur

teniſſen, zaken, en eigenſchappen , den lan

den, de welke hier voorkomen, betreffende.

Deftig voorwaar ! want niets paſt zulk een

Schrijver beter, dan dat hy uit de hiſtory-ken

nis geleert heeft, wat oude en nieuwe geſchie

denis-ſchriften van alle landſchappen des beken

den, en eertijds nog onbekenden wereldsgewa
Cſla

Dus kan de hiſtorie niet alleenlijk d'aardbe

ſchrijving opcieren, en polijſten, maar ook

merkelijk vergrooten: waat de wereldbeſchrij

vers moeten ſommige reizigers niet gelijk zijn,
VIII Deel, L 1 dig
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die zig in bekende plaatſen ophouden , maar ze

moeten, behalven die bekende plaatſen , an

dere verre afgelegene, en van weinige bevare

ne kuſten aandoen, even als de zwervers, die

nieuwe geweſten gaan opzoeken.

Wat zijn de aardbeſchrijving en de hiſtorie bei

de dog anders, als twee kaarten ?

d'Eerſte beſchrijft ons de wereld. De ande

re ſchetſt ons het geheele menſchelijke leven.

Uit d'aardrijksbeſchrijvinge leeren wy de

wijduitgeſtrektheid van 't vaſteland, en de wa

teren, de verſcheide deelen, die dezelve uit

maken, de grenzen van Koninkrijken , Vor

ſtendommen, Landſchappen, en Wereldshoe

ken, de namen, en gelegentheden van ſteden,

de bronnen van vloeden, en ſtroomen, ſamt

hun in-en uitloop.

. Uit de hiſtorie leeren we

's Werelds wond're wiſſelingen,

Opkomſt en veranderingen,

geſchiedeniſſen, die ons vermaken, en ver

bazen, gedane ontdekkingen, perſoonaadjes ,

en daden, tijden en ſtonden, veldſlagen, en

belegeringen, vreêverbonden, en onruſt : en

wat niet al meer ?

- Gelijk nu een wereld-en geſchichtſchrijver

beide ſchuldig zijn de ware geſchapenheid der

dingen trouwelijk te verhandelen, alzoo moet

een hiſtoryſchrijver nog zonderling acht ne

men , dat hy, van geſchiedeniſſen ſprekende,

dezelve niet toeſchrijft aan een anderen oord

gebeurd te zijn, dan waar is.

-

Die
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Die dat niet## p# denl:?

en doet hem van de plaatſen verwarde gedag

ten maken. - -

Tot een ſtaaltje, hoe de Schrijvers hier in

ne mistaſten, ſtrekt de aanmerkelijke doling

der twee doorluchtigſte Latijnſche Dichteren

Virgijl, en Ovidius, dewelke in hunne vaar

zen ons willen wijs maken, dat de Filippiſche

velden, in welke Auguſtus d'overwinning op

Brutus, en Kaſſius behaalde, gelegen zijn digt

by, en omtrent Farzalië, zoo beroemd door

Pompejus nederlaag, in den veldſlag tegen Ju
lius Ceſar.

d'Eerſte van de genoemde Poëten laat in zijn

eerſte boek der Landgedichten ons deze woor

den hooren. -

Ergo interſeſe paribus concurrere telis .

- Romanas acies iterum videre Philippi:

Nec fuit indignum ſuperis, bis ſanguine noſtro

Emathiam dy latos Haemi pingueſcere campos.

Dat is ten naaſten by ,

Filippe zag nog andermaal

't## heir in 't blanke ſtaal

En met gelijke kans den degen

Uittrekken, dat het bloed als regen

Vet maakte het Ematiſch erf,

En Hemus gronden anderwerf:

Zie daar, die Vorſt der Roomſche Dichteren

vertelt ons, in de twee eerſte vaarzen, dat

Filippi, eenſtad in Macedoniën, de zelve ſtad

is met Farzaal, dewelke in Theſſalien lag.

* Ll 2 Zoo
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Zoo doet ook Ovidius aan 't einde van zijn

hervormingdigten, als hy zingt

Emathiique iterum madeſtent cede Philippi. -

Het Macedoonſch Filippe moet

Weër zijn bevlekt met burgerbloed.

En * Lukaan, die met zijn losſpringendgedigt

den burgerlijken oorlog van Ceſar en Pompe

jus wijd en breed uitbromt , ſchijnt van den

zelven waanzoo min vry, als de twee vorens

gemelde, en als de korte hiſtoryſchrijverf Flo

rus, zeggende, dat Brutus en Kaſſius in 't zel

ve veld lagen, dat voor Pompejus doodelijk was

geweeſt.

't Is'er zoo verre van daan, dat de Filippi

ſche velden digt by Farzale zouden leggen, dat

'er tuſſen de ſtad Filippi in Macedonien , en

Farzaal in Theſſalien, meer als 1oo mijlen

ruimte is. * |

Virgijl ſlaat den bal ook mis, als hy in de

twee laatſte der aangehaalde vaarzen Emathië,

een gedeelte van 't oud Macedoniën, omtrent

den berg Hemus ſtelt, een gebergte, zegge ik.» -

dat heel verre van daar legt, en diep inThra

cië; zoo dat die alleruitmuntenſte dichter in

vier vaarzen een verkeerde bevatting heeft van

vier verſcheide plaatſen.

Dit komt uit onkunde van de gelegentheid

der landſtreken.

Ariaan, anders een braaf Schrijver, waan

de, dat de oude Duitſchen by de Joniſche zee

- WOOIl

* In fin lib. 1. ' t Lib. 4. cap. 6. *
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woonden : gelijkt er dat niet wel na ! en, om

van de oude niet te reppen; een zeker nieuw

Schrijver, door zijne werken zeer bekend,

weet ons zachtjes en zoetjes uit de * Kaſpiſche

zee een ſchip in de Zwarte zee te brengen, zon

der eens te denken om de landen, welke die

twee zeen van een ſcheiden.

Sandoral, die 't leven van Karel de Vijfde

zoo fraay heeft beſchreven, verhalende een

reis, welke dic Keizer in 't jaar 1544 na Vrank

rijk deed, rekent maar tien mijlen tuſſen Parijs

en Luxemburg, daar hy meer als 72 hadde be

hooren te ſtellen.

Ook is de kenniſſe der Wereldbeſchrijving

niet alleen den mannen van letteren, maar ook

den mannen van wapenen zeer noodig.

Als Filips, des grooten Alexanders vader,

in de valley van Gomfes door Onomarchus,

Opper-Veldheer der Focenſers, was geſlagen,

wilde hy van zijne krijgsoverſten d'oorzake de

zer nederlaag weten, waar op zy hem eenpa

riglijk tot een waarachtig berigt gaven, dat hy

hem zelven al te los begeven had in een landſtreek,

dien hy niet kende.

Na dat de Heer d'Audiffret in de acht voorſte

hoofdſtukken, na de konſt, en beknoptelijk

gehandelt heeft -

I I. Van de Wereldbeſchrijving, en haar dee
CI), ve

II. Van den Bol, ofHemelkloot.

III. Van de Hemelgordels.

IV. Van de Luchtſtreken.

V. Van de verſcheidenheid der ſchaduwen.

L. l 3 tº VI.

'k Anders de Sale.
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VI. Van de verſcheidene geſteldheden, of

gelegentheden der volkeren. -

VII. Van de konſtwoorden der Aardrijks

beſchrijvinge. ,

VIII. Van der Aardrijksbeſchrijveren maar.

Alle welke dingen voor af te kennen zonder

# noodzakelijk is, als dan beſchrijft hy in

et , 7 - -

Negende hoofdſtuk achter een alle de dee

len der Aarde, haar grenzen, en verdeelinge :

't welk voorwaar een bequame lijſt is van zoo

meenigvuldige plaatſen, en vakken, als de ou

de en nieuwe wereld in dit wijd Heelal be

grijpt. " , : ' - ,

Vervolgens begint hy in het tweede boek

(wantmet de voorgaande hoofddeelen loopt het

eerſte boek ten einde) ons bloot te leggen het

Noordelijk Europe, behelzende de koninkrijken,

op den titel van dit eerſte ſtuk vermeld.

Alhier hebben de Britanniſche eilanden den

voorrang, te weten , Engeland, Schotland,

en Yrland. Daar na ziet men Denemarken,

Zweden, Noorwegen, Polen , en Musko

V1en. -Y

't Gene hy van der Britten naamsoorſpronke

lijkheid gewaagt, ſchijnt zoo" waarſchijnelijk

niet, als 't verhaal van den Ridder Templein

zijn inleidinge tot de hiſtorie van Engeland,

maar 't overige, wegens den inval der Romei

nen en andere volkeren in eenige Britſche ge

weſten, als mede de aloude rijksſtichtingen in

dezelve, en velerley wiſſelingen van aanzien

# ſtammen, worden niet ongevoegelijk ver

LGIEs
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»

In zijn vertelling van de Koningen, die al

daar geheerſcht hebben, vergeet hy niet te too

nen, Roomſch Katholijk te zijn, en heeft goer

de gedagten van den ontkoningden Koning tal

kob de II, wiens rijk (luſt u niet te lachen, le

zer ! ) hy zegt gegrondveſt te zijn op vroomheid en

regt vaardigheid, pag. 269.

Onder het beſchrijven van der Engelanderen

regeerwijze, laat hy ons hooren, hoe groot

des Koningsinkomſten zijn, pag. 12o, en ver

volgt dat, met de hiſtorie van 't zitten en be

roepen der twee huizen des Parlements , za

ken , door meer als eenerleypenne op 't papier

gebragt. -

'k Zie ook, dat de Heer d'Audiffret zijn werk

maakt, van de verſcheide gezindheden, die in

't ſtuk van Godsdienſt by d'Engelſchen plaats

hebben, ons te willen ontdekken , maar in

dien de goede man het in andere hoofdzaken

van zijn beſchrijvinge niet vaſter had, als in 't

gene hy wegens de Doopsgezinde kalt, men be

hoefde op zijn zeggen niet veel ſtaat te maken.

Want wie zal hem gelooven , als hy ons, die

beter weten , gaat zeggen, dat de gezeide

Doopsgezinde , of Menniſten alle goederen ge

meen hebben, zelf wijven, middelen, eer, en

aanzien, en dat zy liever den marteldood zouden

ſterven, als een eed doen? nogtans praat hy zoo

Pag. I36. w

Deze Franſche wereldbeſchrijver heeft, na

't ſchijnt, hoe geleerd hy ook is, de wereld

nog niet genoeg doorkropen, anders zoude hy

hebben moeten bekennen, dat de Menniſten

zoo gek niet zijn, al zijn ſommige wat eigen

Ll 4 zin
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zinnig. Dat die oude dollemans en ondeugen

de ſtoknarren, gelijk als Knipperdolling , tan

van Leiden, en andere drollige hanen, derge

lijke parten hadden, kan op rekening der he

dendaagſe Doopsgezinden, van welke hy

ſpreekt, niet gezet worden.

Al wat hy van de Quakers daar naaſt aan te

boek ſlaat, is ook niet waar. Maar laat ons

liever van landen praten.
-

't Noorder Engeland begrijpt de Graafſchap

n van Northumberland, Kumberland, Dur

am, Weſtmorland, Lankaſter, en York.

Het Ooſtelijke deel beſtaat in zesStiften, ºf

Wapentaks , geheten ; alhier legt de bekende

ſtad Hull, door Eduard d'eerſte geſtigt.

Dog mijn uittrekſel zoude niet lijden, dat

ik van alle de verdeelingen der wijduitgeſtrekte

Graafſchappen, en landen, in dit magtig Ko

ninkrijk gelegen, een ſchets gaf: men vind ze

yder in 't byzonder aangetoont.

Alzoo ſtaat ook beſchreven Schotland, en

Yrland, met derzelver begrenzingen , aloude

benamingen, en overheeringen ; nevens de

hiſtorie van de regering, en godsdienſt : en

wanneer in die rijken het geloof in Jezus Chri

ſtus begon gepredikt te werden.
In het vierde hoofddeel dezes tweeden boeks

begint de Heer d'Audiffret zijn beſchrijvinge

van Denemarken met een vertelling , hoe de

Cimbren, en Teutons omtrent 11o jaren voor

Chriſtus geboorte , Jutland overweldigt heb

bende, daar na gemeenerhand door 't oud Ger

manje geborſten, in twee heirmagten ver

deeld,

* Zoo veel als Kantons
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deeld, den###.# , en#

lijke duizenden , ſamt hunne krijgshoofden,

kapotteerden, waar na zy zelve wederom door

Marius, andermaal Burgermeeſter geworden,

een nederlaag kregen, zoo groot en ſchrikke

lijk, dat er meer als hondert en veertig duizend

van dezedoorſtroomende zwervers in de pan ge

hakt , en# maal duizend gevangen wier

den. De reſt der Barbaren was ook genood

zaaktzig aan de overwinnende Romeinen over

te geven. *,

Als nu deze Cimbren en Teutons dus uit Jut

land waren geweken, veſtigden de Jutlanders,

of Jutſche Germanjers, zig met minder ſchroom

in hun Vaderland, en verkoren een Koning,

Danus genaamd, die dan, zoo men 't wil ge

looven, den naam van Denemark, of Danemark

in de wereld bragt.

De Denen wierden niet eer Kerſtenen, dan

in den jare onzer Chriſtelijke rekeninge 96o,

onder Koning Harald de zesde. Meer zal ik er

niet van zeggen.

Wat de beſchrijvinge der landen, die onder

't gebied des Deenſchen Konings leggen, aan

gaat, dezelve is vry naauwkeurig, en zal een

boekoeffenaar genoegen geven, byzonderlijk ,

indien hy daar nevens leze 't gene onlangs de

ſchrandere Koninklijke Gezant Molesworth daar

van in 't Engelſch heeft geſchreven, en uit de

drukkery van de Boekzaal, tot groot genoegen

onzer Landsgenooten, in Hollandſche tale is

kennelijk geworden. -

Zweden word mede van haaren eerſten oor

ſpronk af uitvoeriglijk ontleed, en menrekene

- Ll 5 CCIAS,

*
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eens , van hoe groot een aloudheid dit wijde #LoiKoninkrijk is, alleen uit deszelfs eerſten Ko- a

- - - ſººrt,

ning Zuenon, dien de grooten Huig de Groot #
weet af te leiden van Magog, de Zoonszoon N:

van Noach. Zoozegt deze wereldbeſchrijver #

Pag, 325. . . en - &O 't

Een weinig verder ſtaan de krijgsdaden van ſt:

den dapperen oorlogsheld Koning Guſtaaf A- A- #

dolf kortelijk aangehaald, tuſſen welke eenige

bedrijven van den Keizerlijken Veldheer Wal- #

ſtein vloeyen, zijn krijgsdood, en zijn 's dog- E
ters Chriſtinaas afſtand van de kroon, met de th:

gevolgen van dien tijd, tot des tegenwoordi- #
gen Zweedſchen Majeſteits regeringe toe. E

Dit groote rijk van Zweden heeft tot zijne "

grenzen ten Noorden Lapland, van d'Ooſt zij- #
de Muskovie, van 't Zuiden d'Ooſtzee, ten ºr

Weſten Denemarken , en Noorwegen. Ge- 4.

meenlijk word het verdeelt in VII groote land- #

ſchappen , Sweonie , 't welk het eigentlijke #

Zweden is, de Noordlanſche ſtreken , Goth- " ) wºn,

land, Schonen , Finland , * Ingriën , en we

Lijfland. tºt

Het zesde Hoofddeel beſchrijft ons Noorwe- #

gen, alzoo genaamd wegens deszelfs gelegend- #

heid na den Noordpool, zoo als het woord , #

een weg na 't Noorden beduidende, medebrengt. "
Onze Schrijver voegt 'er by, dat eenen No- t

rus aldaar eerſt geheerſcht heeft, na wiens dood :
de Noren wijds en zijds gingen plonderen en n

rooven, heele geweſten,# en eindelijk #
Vrankrijk tot een voorwerp hunner woede t",

maakten : tot zoo verre, dat zy daar nao: #
* . C T

* of Ingermanland. - , | ##
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de Loire verder ingebroken de Steden Nantes

Tours, en Angiers verwoeſtten, dog tot in Gas

konje gedrongen louter klop kregen.

Noorwegen ſtrekt zig uit ten Noorden tot aan

't uiteinde van Lapland. en word ten Ooſten

door 't gebergte Doffrafield van Zweden ge

ſcheiden.

Zuidwaarts grenſt het aanSchonen, en Ooſt

waarts heeft het den Oceaan, leggende in de

breedte tuſſen de 58 en 72 graden.

In het Zuiderdeel is een matige luchtgeſteld

heid, maar het Noorderdeel is wegens de groo

te koude onbewoonlijk.

De landen, die van Noorwegen afhangen ,

zijn Yſland , Groenland, Spitsbergen , het

eiland Fero, welke het zevende hoofddeel be

ſlaan.

Het achtſte behelſt Polen, een van de mag

tigſte koninkrijken van Europe, 't zy men op

deszelfs gelegendheid, of vrugtbaarheid ziet :

want het meeſte, dat tot 's levens onderhoud

dient, word daar in overvloed gevonden. Daar

valt veel honig , en waſch, en de velden leve

ren zoo groot een menigte koren uit, dat men

doorgaans Polen de korenſchuer van 't Noorden,

en Nederland noemt.

d'Europeërs hebben geen landſtreek, daar 't

voeder zoo goed is, en de weidbeeſten zoo

talrijk zijn. 'k Zwijge, dat de wateren van

# en de boſſchaadjes van allerley wild krie
en, *

Der Polakken gebueren zijn de Muskoviters,

Turken , en Tartaren , welke twee laatſte,

hunne onverzoenelijke vianden, telkens#
CIl
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# over hoop leggen, en veel bloeds doen v:

uiſten, - /* 'K

Na dat aldaar door de beſtelling der# (",

de Socinianen 't gat uit gejaagt zijn, heeft 'er tº

de Roomſch Katholijke godsdienſt d'overhand l

behouden, hoewel echter in Pruiſſen vele Lu- h

theranen zijn, en Lithuanien gepropt is van #!

Joden, Grieken , Arianen, en Socijnsge- * :

zinde. - - - WT

Aan het voorbeeld van Vladiſlaus den zoon 5

van Jagellon, Koning van Polen, en Honga- -

ryen, konnen de Vorſten dezer aarde hun zel

ven ſpiegelen, om zig van ontrouw te leeren

wagten, en den Papen niet al te veel gehoor te

geven. Want als de gemelde Vladiſlaus het

plegtelijk vreêverbond, tuſſen hem, en den

Turkſen Sultan Amurath geſloten, ſchendig

verbrak, en op 't aanhitſen van Paus Eugeen de

IV hem den oorlog aandeed, wierd hy eerlang

in een veldſlag by Varne, een ſtad van Bulga
rien , zelfgedood, en zijn ganſche heirmagt v.

tot hutspot gehakt. -

Polen legt begrenſt van de Ooſtzee, Lijfland,

en Moskovien aan 't Noorden. Aan d'Ooſt- |

zijde heeft het klein Tartarien, van 't welke

het door woeſte velden is afgeſcheiden : ten

Zuiden Opper Hongarven, Zevenbergen, en

Walachyen, en ten Weſten Hoogduitſchland.

Het begrijpt groot, en klein Polen, Rusland,

en Pruiſſen.

De manier der Poolſche regeringe, uit meer

- ſchriften kennelijk, ſtap ik voorby.

Moskovien zullen we haren naam laten hou

den van de vloed Moska , of van het aloude

volk , -
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volk, Moſcken#7 # heeft het#

* Ruſſien geheten, van het Moskoviſch woord

Ruſſeia, dat verzameld volk beteikent; dewijl

dat land van verſcheide volkeren bewoond is.

De Polakken, en Bohemers worden gezegt

hunnen oorſprong te halen van een paar gebroe

ders Lech, en Czech, welke eenen derden broe

der hadden, Ruſs geheten. Dezen Ruſt ſtaat

voor ſtichter van de Moskoviſche heerſchappy

by ſommigen te boek,

By aldien d'aanteekening, dien ik hier vin

de , waarachtig is, wierd de Chriſtelijke gods

dienſt eerſt in deze landen ingevoerd omtrent

denjare onzer rekeninge 987 door eenen Vagri

Rochuologd, Vorſt van Pleskou, na dat hy zig

meeſter van geheel Ruſſiën had gemaakt, en de

Vorſtin Anna, zuſter van Konſtantijn en Bazi

lius, Keizers van 't Ooſten, ten wijve geno

men. Hy nam den eernaam van Groot Hartog,

en verdeelde by uiterſten wille zijn land in zoo

vele Hartogdommen als hy zonen had.

Naderhand vielen de Tartaren in die geweſten

met heftigen woede, en maakten een groot deel

der Moskovitiſche heerlijkheden ſchatting

ſchuldig, en dat wel op een ſlaafſche wijze. De

Vorſt der Moskoviters moeſt uit zijn muts het

paard van den grooten Cham hooy laten eten,

en de ſtad Moskou voor hem jaarlijks opbren

gen duizend kolders van harten-leder.

Niet eer als in den jare 15oo ontſloeg Jan, de

zone van Bazilius, toegenaamd de Blinde, hem

en zijn volk van de gezeide ſlaverny, op aan- -

rading zijner gemalinne Sofie Paleologe,#
w € e

* By ons Ruſland.

f
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hebbende ganſch Moskovien onder zijn heer

ſchappy gebragt, liet hyzig Monarch van Rus

land noemen. w

OnzeSchrijver vervolgt de troonverwiſſelin

gen van Muskovien tot de regeringe der twee

nog langs regerende Kzaars, Peter, en Fedor

Alexiovicz, van welke de laatſte, een blinde

man, voor weinige weken geſtorven is.

De Moskoviten zijn in alle zaken bot , en

brusk : en zoo veel als ſlaven van den Kzaar.

Al wie verder dezen aangaande wil onderrigt

zijn, zal beſt te regt raken in de brave reisbe

ſchrijvinge van Adam Olearius.

Geheel Moskovien, dat gemeenlijk in Noord

en Zuidlanden verdeelt word, grenſt ten Noor

den aan de Ys zee; ten Ooſten aan de rivieren

Oby en Jayky, die het zelve van Tartarien af

ſcheiden; ten Zuiden aan de vloeden Domekz,

Deſna, en Pſola; en ten Weſten aan den Nie

per, en Narva. -

Meer als 76o mijlen is de lengte, en omtrent

4.oo de breedte. -

:

-

XVIII,
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XVIII. HOOFDDEEL.

Hiſtoire & Geographie ancienne & mo

derne , Tome ſecond , qui contient la

France , les Païs-Bas, les Provinces

Unies, la Suiſſe, & la Savoye. Par M.

d'Audiffret.

Dat is,

Hiſtorie, en Aardrijksbeſchrijving, zoo oude

als nieuwe. Tweede ſtuk, het welke

behelſt Vrankrijk, de Nederlanden, de

Vereenigde Provincien, Zwitſerland, en

Savoegen, door den Heer d'Audiffret. Te

Parijs by Jan Baptiſt Koignard 1695. in

12. 32 bladen.

V# de twee en dertig bladen, die dit twee

de ſtuk van des Heeren d'Audiffrets be

ſchrijvingen uitmaken, zie ik er byna twee en

twintig met Vrankrijk alleen gevuld. Een za

ke, mijn 's bedunkens, in den man niet te mis

prijzen. 't Is een teiken, dat hy, die zijne

landgenooten van d'uiterſte, en ſchier ontoe

gankelijke grenzen desaardkloots bericht doet,

ook voor al zorge draagt, omme in zijn eigen

Vaderland , en de daar aangelegene oorden ,

geen vremdeling geacht te willen werden.

Want wat gebrek is grooter, hoewel zeer ge

meen, als onkundig te zijn van onz' wiege:
- er

e
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kermat, 'k wil zeggen, ons eigen geboorten

erf, dat wy bewonen, en ondertuſſen veel te

praten van Landſchappen, die we nimmerza

gen? ten minſten, ik houd er niet van, thuis

blind te zijn, en op een ander Argus oogen te
hebben. - r

Dog om geen voorredenaar te ſchijnen, laat

ik liever mijn poſt van uittrekſelmaken waarne

1u162ſl. -

, Onze Wereldbeſchrijver voegt , volgens

zijne gewoonte, de hiſtorien tuſſen zijne be

ſchrijvingen, telt eerſt een algemeen verhaal

van Vrankrijk op, en vermeld dan voortsyder

land in Vrankrijk gelegen, beginnende van Pi

kardyen, Champanje enz. Ook is hy bezig

met , na zijn vermogen, op te zoekenden al

ouden oorſprong der volkeren, die de landen

der Gaulen hebben bewoont, derzelver verdee

lingen, oude regeerſtand, en Roomſche bena

mingen.

Daar na zien we de Franſche heerſchappye

door een reex van Koningen geveſtigt, tot op

den tijd desalthans regerenden, en, door al de

wereld berugten Koning Louijs den Veertien

den, onzen jegenwoordigen viand , wiens

krijgsdaden tegens Nederland te zijner plaatſe

breedelijk worden uitgemeten: alle welke ge

ſchiedeniſſen als ik overwege, ſamt de menig

vuldige wiſſelingen, oorlogen, meuiteryen,

verbondmakingen, en verbondbreuken, nooit

zondernaſleep van bloedvergieten aan d'een of

d'ander kant in tiras gelegt, komen my Kamp

huizens woorden te binnen. -

w * * 't Is
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't Is de wereld. 't zal ze blijven.

Want f

d'Eige weg, die Cyrus trad,

Was het pad

Van den grooten Alexander.

't Zelve ging ook Ceſar in.

Ceſars zin

Is nu weder in een ander.

Weshalven dunkt my niet geraden, alle die hi

ſtorien , door in-en uitheemſche pennen der

gedenkeniſſe nagelaten, en den gemeenen man

naauwlijks onbekend, hier na te ſchrijven. De

regeringe der Franſche Koningen vinden we

zelf in onze tale overgezet, en wat de overwin

ningen van den laatſten betreft , dezelve zijn

ons niet min bekend, als de middelen, door

welke hy die verkregen heeft, en nog poogt te

vervolgen ; ja niet alleen ons, maar onze na

bueren, die een levendige en verſche geheuge

niſſe dier zaken hebben.

Daar de Schrijver van 't Prinsdom Oranje

ſpreekt, geloove ik van hem met voordagt dat

gene overgeſlagen te zijn, 't welk 'er nogtans

anders wel by zoude voegen.

Hoe oud de ſtad Oranje is, blijkt daaruit,

dat Plinius dezelve niet alleen COLONIA

SECUNDANORUM noemt, na den naam

der oude ſoldaten van de tweede keurbende der

Romeinen, aldaar gezonden ten tijde van het

Driemanſchap, maar ook, dat er nog ten

VIII Deel. Mm hui
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uidigen dage gevonden worden de overblijf

ſelen van een treffelijken Schouwburg, en een

Zegeboog, die byna nog gaaf is, wel eer tot

verheerlijking van Marius en Katulus opgeregt,

na dat zy die roemruchtige overwinning tegen

de Cimbren en Teutons bevogten hadden, van

welke ik een woord in 't eerſte ſtuk van dit werk

gerept hebbe.

Geheel Vrankrijk, en haren aanhang be

ſchreven zijnde, volgt in het tweede hoofddeel

de ſchets van de Nederlanden.

't Is niet onvermakelijk alhier te beſchouwen,

welke de volkeren zijn geweeſt , die, eertijds

tuſſen de Seine, Maine, den Rijn, en den O

ceaan wonende , by de Ouden den naam van

Belgen droegen.

Tot erinnering van den opkomſt der Veree

nigde Nederlanden, na verſcheide veranderin

gen onder de heerſchappye van 't Huis van Oo

ſtenrijk gebragt, dient ook 's mans verhaal, in

't welke hy kortelijk gewag maakt van de rede

nen, die onze Voorvaders noodzaakten, hun

zelven vry te vechten.'

De Franſchman doet de glorie van den eer

ſten Prins Willem van Oranje doorlugtigſter ge

dagteniſſe, den grondlegger onzer vryheid, te

kort , als hy geene andere beſchrijvinge van

hem doet, dan * l'homme le plus ambitieux de

ſon ſiecle.

Eer dat hy tot ons land treed, geeft hy een

beknopte aanwijzinge van de Spaanſche Neder

landen: en handelt vervolgens van de regeer

wijze,

* De Eerzugtigſte man zijner eeuwe. pag. 5 o5 en

53o. - -

*
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Iſ

wijze, in onzen Staat' t'zedert de vereenigin

ingeſteld, ook van de verſcheide leden, die 't

lichaam van den Staat uitmaken, en eindelijk

van het ampt des Stadhouders , en 's Lands

algemeenen Veldoverſten te water en te land,

velen der Hollanderen, die dit lezen, miſſchien

# zoo wel bekend, als den Heer d'Audif

ret, * -

'k Mag wel zien, dat hy ons Gemeenebeſte

noemt een der geſchiktſte en regeerkundigſte

van ganſch Europe (lang moet die roem due

ren!) dog het heeft hem goed gedagt, daar by

te voegen, * dat Neerlands Staatkunde vereiſt,

Engeland, Spanje, en Vrankrijk aan te merken,

als drie mogentheden, die ons konnen helpen, of

verderven.

Wijders heeft hy geen monds genoeg, om

den lof der Neerlandſche zeevaardy te vermel

den, en prijſt niet alleen de brave zorge, die

alomme in ons land gehouden word op alle za

ken, en wel byzonderlijk over 't opvoeden en

onderwijzen der jeugd, in de gemeene ſcholen

door meeſters, in de Hooge Scholen, door

Hoogleermeeſters, maar ook den bloeyenden

handel, en ſtand van allerley konſtenaars, en

ambagten in alle de Hollandſche ſteden.

Dog ik twijfele grootelijks, of Venetienden

Schrijver zal gelooven, als hy zegt, f dat de

glasblazeryen van Amſterdam en Rotterdam

# de Venetiaanſche niet behoeven te wij

Cn.

Voor de reſt, hy heeft zig bedient van den

Kardinaal Bentivoglio, en den Ridder Temple.

Mm 2, Hol

* Pag:53 1. + Pag, 535.
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na ſtelden ze met verſcheide bondgenootſchap

Holland, Zeeland, en de Provincien van

Utregt, Gelderland, Frieſland, Overyſſel,

Groningen , en Ommelanden, worden alt'za

men (dat zal elk lezer moeten bekennen) met

veel voegzaamheid, maar zeer kortelijk, ver

toond. - -

- Daar de Heer d'Audiffret Zwitſerlandgaat be

ſchrijven is hy ook kort, en klaar. Hy toont

haar oude grenzen onder den tijd der Room

ſche Keizers, en haar verdeeling ; desgelijks

welke de onderzaten van haar Kantons ofſtiften

zijn, en voor 't laatſte de Zwitzerſche Vryſte

den , en harebondgenooten.

't Zal den onkundigen niet onnut zijn te we

ten, dat Zwitſerland eertijds van de Helvetiërs

bewoond is geweeſt, een ſtrijdbaar volk, dat

echter gedwongen wierd Julius Cezars overwin

nende hand te kuſſen, t'zedert welken tijd zy

den Romeinen trouw bleven.

• Na 't verval der Roomſche heerſchappye be

gaven zig de Zwitzers onder de beſcherming

der Koningen van Bourgonje, tot dat ze, by

verſterf, 't jok der Hartogen van Ooſtenrijk op

hunne halzen gekregen hebbende, en niet ge

zind zijnde het zelve langer te torſſen , den

Hartog Leopold , en zijne 2oooo ſoldaten,

met welke hy in 't landſchap Zchwijtz hun meen

de te temmen, geheel en al verſloegen, hoe

wel hunne krijgsmagt uit niet meer als 13 oo

# beſtond, die in 't gebergte verſcholen

agen. -

Allenkskens leiden ze hunne banden vaſt »

en namen eerſt den naam van Eedgenooten, daar

* pen

ºn
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en hunee:##%# uit de de#

ekende Kantons , Zurich, Berne, Lucerne,

Ury, Schwijtz , Underwalden, Zug, Glacis,

Bazel, Friburg , Solothurn, Schafhauſen , en

Appenzel. - & * *

En dit Kanton van * Schwijtz (zijnde maar

een open vlek) heeft den Zwitzerlanders hun

nen naam gegeven; 't zy dat zy het zelve die

eere wilden geven, ter gedagteniſſe van den eer

ſten veldſlag, die aldaar tot beſcherminge hun

ner vryheid voorviel, of van 't eerſte verbond

der Zwitzerſche eedgenooten, dat daar geſlo

ten wierd. - 5, - ri

Achter een zeer naauwkeurige beſchrijvinge

vanyder dezer Kantons volgt een dergelijke van

Savooye, eertijds bewoond van verſcheide vol

keren, welker voornaamſte waren de Allobroger,

in #Romeinſche geſchichtboeken dikwils ver

HITCIG. - -

Ter oorzake dat zijn Koninklijke Hoogheid

den Heere Hartog van Savoye thans met de

Hollanders, en der Hollanderen bondgenoo

ten, tegen onzen algemeenen Franſchen viand

; de wapenen voert, zijn wy gewoon van des

zelfs grenzen nu wat meer nieuws te verſtaan

dan te voren. Weshalven verveelt my de moei

te, van bekende dingen op te halen.

Van de naamsoorſpronkelijkheid dezes Har

togdoms kan men niet al te wisſpreken. Daar

zijn d'er, die het afleiden van Sabate, een ſtad

van f Ligurien ; dog wat waarſchijnelijkheid

van overeenkomſt is tuſſen deze ſtad en Savooye

- M m 3 . . te

* Na 't welke het land eigentlijk heet Schweitzer

land. + Thans het Genueeſch gebied,
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te vinden? mogelijk is meer grondin hetzeg

# der gener, die Savoye zoo wel achten te

eduiden, als Sauvevoije [een woeſte weg] om

dat het over al moeijelijke wegen heeft , by

zonderlijk in 't gebergte, 't welk op vele plaat

ſen ontoegankelijk is,

x1x. HooFDDEEL.

Hiſtoire & Geographie Ancienne & Mo

derne. Tome troiſiéme, qui contient

PAllemagne. Par Mr. D. d'Audiffret.

Dat is :
l J. -- -

Hiſtorie, en Aardbeſchrijvinge, zoo oude als

nieuwe. "Derde ſtuk, het welke behelſt

Hoogduitsland. Door den Heer d'Audif

fret. Te Parijs by Jan Baptiſt Koignard,

1696. in 12. 27 bladen,

T# de twee vorige uittrekſels een wijl

- tijds volſchreven hadden gelegen, kreeg

ik dit derde ſtuk eerſt in handen, van 't welk

mijn wenſch is, dat dit volgend kort berigt den

lezer mag vergenoegen. -

Ik hebbe gemeld, hoedanig een beknopte

wijze van verhandeling de Schrijver gebruikt,

Hy houd in dit derde ſtuk, dat Duitſchland al

l een vervat , den zelven voet. Zoo ziet men

hier dan, hoe de oude met den naam van Ger

manje begrepen hebben die wijduitgeſtrekte
' , rulfºrt
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ruimtens van de landeryen, tuſſen den Oceaan,

den Rhijn, den Donauw, en den Weiſſel ge

legen. -

# Duitſchland, of Teutſchland deze bena

ming voerde van Germanje, heeft geen ande

re reden, dan dat de Teutons door de woorden

Ger en Man verſtonden een Gaar (dat is, ge

heel en al] Man: als of ze wilden zeggen, dat

de Duitſche ofTeutſche mannen, met regt, om

hunne fluxheid en manhaftigheid, Mannenmog

ten heten, dewijl gelijk, men zegt , al wat

# hen was, volſlagene mannelijke blijken

Af. -

g Maar we zullen ons met die aloude Duitſche

karels niet ophouden is de Heer d'Audiffret

baggert uit den grond op derzelver woeſte en

hardvogtige levensmanier, afgodsdienſt, en re

geerwijze, en treed van daar voort tot de ver

deeling van hunne grenzen, en beſchrijvinge

hunner nagebueren, onder welke het eenen

naauwkeurigen navorſcher der oudheden niet

onaangenaam zal vallen de oude Friezen, Tu

banten, Sikambren, Brukteren, Katten, Ufipe

ten, Tenkteren, Angrevariërs , Chamaren, Che

rusken , Chaſſuarien, Marzen , Mattiakers ,

en zeer vele andere volkeren uit Ceſar en Ta

citus in hunne zitplaatſen thuis gebragt te

ZICn,

Achter het vorensgemelde volgt de breede

omſlag van hunne Overheerſchers, en Vorſten,

mitsgaders een verhaal van de oorlogen onder

dezelve gevoerd, waar toe Duitſchland door

gaans als een bloedig treurtooneel verſtrekt

heeft, en, ten haren bederve, nog op dezen

-
Mm 4 hui
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huidigen dage ſtrekt, tot den tegenwoordigen

Keizer Leopold den I.

Daar by voegt zeer wel de hiſtorie van

Duitſchlands regeerſtand, of een beſchrijving,

uit welk een hoofd, en uit hoe vele leden het

lichaam des Keizerrijks beſtaat.

Men vind onder de wereldwijze verſchil

lende gevoelens, wegens den vorm der Duit

ſche regeringe, dewijl ſommige oordeelen dat

'er een * Alleenheerſching plaats heeft, uit oor

zake der verbinteniſſe van alle de leden, tot

het verzoeken van hare beveſtiging door zijn

Keizerlijke Majeſteit, en den eed van getrouw

heid, dien ze aan dezelve moeten afleggen: dog

andere meinen, dat dit gevoelen het gezag des

Keizers al te groot maakt, vermits het ontfan

gen van de beveſtiging door den Keizer een

daad van leenluiden, niet van onderdanen is.

Sommigen daarentegen willen, dat het Kei

zerrijk waarlijk een f regering der beſten is, ter

zake van de ſtemmen, die de Vorſten in de

rijksvergaderingen hebben : maar om dat de

mogendheid van't Keizerrijk niet op een on

deelbare wijze in de handen der Vorſten is, en

dat er nog andere Staten en Keizerlijke ſteden

zijn, die haar aandeel in de magt hebben, zijn

andere regeerkundige van gevoelen , dat hier

geen regering der beſte plaats heeft , maar dat

in het Keizerrijk een gemengde regeerwijze

is', dat 's te zeggen, een regering, die wat

van de alleenheerſching, en beſte regering tef

fens heeft. - - -

, Omme den lezer die ſtoffe naakter te ontle

- den ,

* Etat Monarchique. + Etat Ariſtocratique.
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den, ſpreekt de ervarene Schrijver van het regt

der Keurvorſten, Vorſten, en andere hooge

Gezaghebbers (die in een overgroote menigte

den Duïtſchen bodem betreden) zoo geeſtelij

ke, als wereldlijke, van hunne vergaderingen,

Kreitſen, en wat des meer is, op een zeer ge

regelde wijze.

After dit alles volgt eerſt de Landbeſchrij

vinge in alle hare leden. Een ſtoffe, zoo wijd

luftig, en overbreedelijk ſtrekkende, dat mij

ne tweemaandelijke bladen in 't geheel te klein

zouden zijn , omme van yder oord een kort

uitgetrokken ſchetsje, dat haar ſtand en gele

gendheid verbeeldde, te vervatten.

Maar op dat mijne landsgenooten nogtans

mogen weten, welke de leden van dit groot

magtig gebied zijn, die hier beſchreven wor

den, zie daar, na de beſchrijvinge van Duitſch

land in 't gemeen, volgt die van het Aartsbiſ

dom van Saltzburg, 't Hartogdom van Beyeren,

het Biſdom van Paſſau, Regensburg, en Frei

gingen, 't Hartogdom van Nieuwburg, 't Vor

ſtendom van Sultzbach, Frankenland, het Biſ

dom van Bamberg, van Wurtzborg, en Eich

ſtett : desgelijks van den groot Meeſter der

Duitſche orde, het Marquizaat van Kulenbach,

en Anſpach , het Graafſchap van Henneberg,

het Prinsdom van Schwartzenberg, de Graaf

ſchappen van Kaſtel, Hohenlo, Leeuwenſtein,

en Wertheim. Voorts van zwabenland, de Biſ

dommen van Konſtans, en Augsburg, de Abdye

van Kempen, het Prinsdom en Graafſchap van

Furſtenberg, het Hartogdom van Wurtemberg,

het Marquizaat van Bade, de ban van Elivagen,

- Mm 5 het
v
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et Prinsdom van Hohen-gollern, en van Oetin

gen, 't welk ook een Graafſchap is, de Bisdom

men van Spiers, en Worms, en het Parsgraaf

ſchap van den Rhijn, alle 't welke onder opper

Duitſchlandword gerekend,

Dan volgt het Neder, of Lager Duitſchland,

d'Aartsbisdommen van Mentz, Trier, en Keu

len, het Biſdom van Luik, de Hartogdommen >

van Guilik, Kleve, en Berge, het Graafſchap

Mark, de Bisdommen van Munſter, Paderborn,

en Oſnabrug, de Abdye van Korvey, 't Prins

dom van Ooſt-Vrieſland, het Landgraafſchap

van Heſſen, de Wetterauw, d'Abdye van Fuld,

* Thuringen, de Hartogdommen van Weimar,

Gotha, en Eyzenak, de Staten van Hoog-Saxen,

het Hartogdom van Saxen , de Marquizaten

van f Misnie en + Luſatie, het Burggraafſchap

van Maagdenborg, de Bisdommen van Mers

borg , en Naumborg, het Markgraafſchap van

Brandenborg, het Hartogdom van Pomeren, het

Vorſtendom van Anhalt, d'Abdy van Quedlin- -

borg , het Graafſchap van Barby. Eindelijk
reizen we door de Statendommen van Neder

Saxen, het Hartogdom (daar boven hadden we

het Burggraafſchap) van Maagdenburg, het

Prinsdom van Halberſtad, het Biſdom van Hil

desheim, de Staten van 't huis van Brunſwijk, het

Hartogdom van Bremen,de Vorſtendommen van

Ferden, en Mirden, het Hartogdom van Hol

ſtein , 't Bisdom van Lubek, het Hartogdom |

van Mekelenborg , het Prinsdom van Zwerin,
w * Rat

* ook wel by ons Duringen. + of Lausnitz.

HH of Meiſſen. *
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Ratzenborg, en ten#het Hartogdom van

Saxen-Lawenborg. - - - -

Wat dunkt u, lezer, maalt u het hoofd niet

van alle die Vorſtendommen , Hartogdom

men, Bisdommen, Graafſchappen, en Aarts

biſdommen ? voor my ik hebmy zelven ſufge

lezen : dus zal 't beſt zijn, de penne neder te

leggen.

Yder der drie vermelde ſtukken is met een

braven bladwijzer van landen, perſoonaadjes,

en geſchiedeniſſen voorzien.

*

xx. HooFDDEEL
*,

-

Titels, zoo van herdrukte, als andere nieuwe

boeken, enz.

I.

TDIeter vander Slaart heeft gedrukt, -

- Projet d'une nouvelle Verſion Francoiſe de la

Bible par Charles le Cege.

- Dat is,

Ontwerp van een nieuwe Franſche overzet

ting des Bibels door Karel le Cene 1695. in 8. -

Miſſchien volgt er nog een uittrekſel van.

- II.

Als mede La religion du Latitudinaire, lyc.

Datis, -

De godsdienſt van den ruim-geloovige. eng.

1696. in 8. Een werkje van den Heer Jurieu

III. -
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4 III. * . *

- Nog de Dichtreden over het Lijden des

doods van den Heere Jezus Chriſtus , uit de

vier Euangeliſten. In# deelen. Door

eWillem d'Orville, Bedienaar

Woords tot Vlaardingen. in 4.

- - IV. . . -

By hem ſtaat ook uit te komen -

Pronkbeelden der Vorſten en Vredehande

laars, dat is, verbeeldingen van alle de Perſoo

naadjes, die het roemruchtige Munſterſche en

Oſnabrugſe vrede-verbond hebben geſloten en

uitgevoerd. Alt'zamen ten tijde der vergade

ring na 't leven geteekend door A. van Hulle,

Schilder des Princen van Oranje, Hoogl. ge

dagtenis. En door de keurelijkſte Meeſters de

zer eeuwe in hondert en een en dertig Konſtpla

ten geſneden. Nu eerſt uit de nagelatene ſchat

ten van een groot Heer hervoortgebragt , en

nieuwelijks met een beſchrijving opgeluiſterd.

in folio. -

s Goddelijken

Eerſtdaags ſtaan by hem ook in 't ligt te ko

men het zesde en zevende * bondelke der keu

relijke Latijnſche werkjes enz.

VI.

Barent Viſſer, Willem de Coup , Willem

Lamsvelt, en Andries van Damme , Boekver

koopers te Amſterdam, hebben herdrukt Pu

# Virgilius Maroos werken in Nederduitſch

icht vertaalt door J. VAN VONDEL. ##
CIA

* Faſciculus.
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Een boek, dat####eerſteanº

uitverkoft, onlangs bezwaarlijk konden beko-,

IſlCI),

VII.

By Henrik Wetſteen te Amſterdam is ge

drukt Verhandeling der ongeloovigheid door den

Heer J. Klerk in 't Franſch geſchreven. Het

uittrekſel legt klaar.

VIII.

De Heer Kornelius van Beughem heeft te Am

ſterdam by de Waasbergens uit laten gaan zijn

Syllabus recens exploratorum inre Medica, Phy

ſica, & Chymica, prout in Miſcellaneis Medico

Phyſicis naturae curioſorum Germaniae, Galliae,

Daniae de Belgii# extant, in ordinem re

dattus dy juxta indicem harmonice adornatus.

V. Dat is,

Lijſte der ondervindingen in de Genees-,

Natuer-, en Scheykonſt, zoo als die in de ge

leerde dagregiſters van Duitſchland, Denemar

ken, en Nederland wijds en zijds zijn beſchre

ven, op een rang geſchikt, en overeenkomſtig

lijk volgens den bladwijzer opgeſteld 1696. in
I2,

IX.

Heelkomſtige aanmerkingen, waar in de

manier van werking, zoo uit het werktuig zelfs,

als andere (mechaniſche of) werktuigkundige be

ginſelen, word aangewezen, en de verſchijn

ſels en toevallen, die de kwalen verzellen, af

eleid worden van de ware gronden der Stof of

ichaamkunde, met de welke hare genezinge

ook over een ſtemt. Met een Inleidinge, waar
- 1n
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in die gronden vertoond worden. Benevens

een Genees- en Lichaamkundige verhandelinge

van de kragt der moederlijke inbeeldinge op de

vrucht. Wiskunſtiger wijze voorgeſteld door

Tammerus Viſſcher, Medicine Candidatus, en

Heelmeeſter te Dokkum. t'Amſterdam by

Daniel van den Dalen I 696. in 8.

X. -

Analyſis Bibliorum in preſentiſſimum memoriae

ſubſidium publici juris fatta per Michaelem

Leigh.

-

Dat is,

Bibel-ontleding, uitgegeven tot een zeer ge

reed heugenis-middel door Michiel Leigh.

t'Amſterdam by P.º: I696. in 4. -

Dezelve P. Sceperus heeft gedrukt de gewijde

# van den zelven Michiel Leigh in 't

tijn I 696, in S.

XII. -r

De Heer P. van Hoeke, Predikant in den

Nieuwen Hoorn., wiens verklaring over den

brief aan den Hebreen in Herfſt-en Wijnmaand

1693 vertoond is, heeft uitgegeven ontwerp of

ſchets van kennis en waarheid in de Wet en 't

» Euangelium, met een byvoegſel van d'overeenkomſt

en 't verſchil der geloovige voor de Wet, onder de

Wet, en,'t Evangelium, gedrukt te Leiden by

tohan de Vivic 1.696. in 8. *

- XIII.

Dezelve Vivie heeft herdrukt het zeer ge

feerd , en oudheidskundig werk ?uſti Rycquii
de Capitolio Romano commentarius , in#

illu

- t
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illuſtria ejus olim edificia ſacra dy'profana : Deo

rum Dearumque nomina : Arcus item triumpha

les , Columnae , Statue , Tropaea, Coloſſi, cae

teraque Ornamenta adcurate deſcribuntur, kr

plura alia Antiquitatis monimenta proferuntur,

emendantur , explicantur, figuris aeneis dy' notis

Viri Philologi illuſtrata de autta.

Dat is, -

tuſtus Rycquius verhandeling van het Roomſch

Kapitool, in welke deſzelfs aloude zoo gewijde

als ongewijde geſtichten, goden-en godinnen

namen , triomf-bogen, ſtandbeelden, zege

teekenen, koloſſen, en andere cieraden naauw

keuriglijk beſchreven, en meer andere gedenk

teekenen der oudheid voortgebragt , verbe

terd, en ontvouwd worden, met kopere pla

ten, en kantteekeningen van een geletterd man

opgehelderd en vermeerderd. 1696. in 12

XIV.

Men vind by den gemelden Vivié ook te koop

De Send-brief van Paulus aan den Galaten ,

kortelijk in haar zaamen-hang verklaard en uit

gebreid. Door Th. Akerſloot, dienaar van Je

ſus Chriſtus. in 4.

XV

Het boekje van den Geneesheer toh. Bag

gaart, de waarheidontwerdvan vooroordeelen enz.

moet ik wat nader bezien.

XVI.

By Jakob Klaus te Amſterdam is te bekomen

een boekje, Dilucidationes quaedam valde neceſ

ſariae in Gerardi Croeſi Hiſtoriam Quakerianam,

editae a Philaletha. - D

- at
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Dat is.

Eenige zeer noodzakelijke ophelderingeno

ver de Quakerſche hiſtorie van Gerard Kroes.

Door een Waarheids minnaar 1696. in 8.

'k Hebbe tot nog toe geen tijd gehad dit te

doorloopen.

XVII.

Hiſtoire de l'admirable Don Guzman d'Alfa

rache. 3 Tomes.

Dat is,

De hiſtorie van den verwonderlijken Don

Gusman d'Alfarache, drie ſtukken. Te Amſter

dam by G. Galet 1695. in 12.

Als 't geoorloft is een werk te verhanſelen

zoo als men wil, en met allerley inlaſſingen te

vergrooten, dan is er kans om het leven van

Don Quichot, Guſman, Lazarus van Tormes,

en dergelijke hanen, yder zoo groot te maken

als het Roomſche Wetboek.

XVIII.

Dus heeft Pieter Mortier t'Amſterdam ook

een vijfde ſtukje van den gemelden Don Quichot

in 't Franſch uitgegevenin 12. I 696.

XIX

Dien 'er aangelegen is, zy kennelijk, dat

de brief, onlangs uit den Haag aan . . . . ge

zonden, te regt is gekomen. Het zegelmerk

van den Arts, die dezelve beſtelt heeft, was

zoo kennelijk, als de hand van den Kruidmen

ger. Beide zullen zy geloond worden , maar

't is nog geen tijd.

AAN
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Hy word te Londen in 4egeſtaatſy omgevoerd. 462

Een vrouwmenſch poogt hem te doorſchieten. 463

Vrede tuſſen den Engelſchen en Hollandſchen ſtaat.

#om die te vereeuwigen. 466

eGrootmoedige bedrijven van Kromwel. 468

En wel byzonderlijk tot verloſſing der Piemontoizen.

469

47o

HISTORIE VAN OOST-INDIEN. 472
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Opening tot het lezen van dit werk, * 485.
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De uitwerkſelen van de zoo genaamde Wichchel

### 494
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LOFVERMELDINGEN DER GELEER

DE MANNEN, UIT DE HISTORIE

VAN DE THOU GETROKKEN

DOOR A. TEISSIER. 5or

toris Buchanan in dit tweede deel zeergeprezen.

- 5 oz

Slegte gedagteniſſe van M. A. Muretus. 5o3

Zeldzaam leven en bedrijfvan G. Karaccioli. 5o3

4. Wièrus, C. Plantijn, A. Dudithius en nog een

lijſt vermaarde mannen. 5o6

Abraham Ortelius, een tweede Ptolomeus. 5 o8

Zonderlinge lofvan HenrikStefanus. 5o9

Zijn levensgevallen, en dood. 5 II

Levens verhaal van Tycho Brahé. 5 I2.

Van tuſtus Lipſius. 513
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A.

A# , en de bloedloop daarin gezien. 455

Aardbevingen, en hare oorzaken. 497 412

Aarde, en deszelfs vorming. 4O5

Abba, waar vandaan dit woord# 86

Alciatus geleerde brief over het klooſterle

Ven, - - 225

Alcinous tuin by Homeer beſchreven 39I

Alexander de VIIIafgeſchilderd. 96

Arme van geeſt, en wat dien beloofd word 265

d'Audiffrets aardrijkbeſchrijving, - 526

- Tweede ſtuk. 54I,

+-- Derde ſtuk. - 548

B.

Barbertje Jakobs een buikspreekſter. B#
- CITA



voor de zes Maanden, &c.

Bembus [Peter] in zijn lof, en laſter. (8W 44
Benoit IËlias] hiſtorie van het Bdikt van Nan

* ECS. . . . . G# # #, 5

NB. Zie hier van het eerſte deel in November

en December 1695.9 º , t: 3 ernst 432

Bezweerders en bezweringen. ( Fºtº 445

Bineus [Antoni] over de doodvan Chriſtus, 8%

Bloed zweeten is meer als eens gezien. :: 88

Boekaieuws uit verſcheide geweſten. I77 369

- - - , ". * . * . 53

Boom der kuisheid. - . . * #

Borri, en zijn opſnijeryen- - 99 .

Brandewijn is altijd niet goed voordate:
- - . . . . . . . . 2I

Briefvan P. R. aan A. V. L. º s . * 195

Broer Kornelisgrafſchrift. . . . . . - 239

Buchanan (Joris] we u ? 5o2

Bygeloof en Godſoosheid, twee klippen. 48

C.

* * * * w- - - - - , " E

Caſtalio zie Kaſtellio, t * * *

Chriſtenen, hoe die de beſtelling der Joodſche

Synagoge hebben nagevolgd. \ 42

verder overeenkomſt van beider kerk

beſtier. - 43

-hun bygeloof in bezweringen en R.

- . . . . . . . 443

Collegianten, wat ſoort van menſchen zooge

naamd worden. I 3 I

D, is 7

Dale (Antoni van] overden oorſprong der 4f
A N n 4 go
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# van de Boekzaal,

* godery en bygeloovigheden. 47 57

ººgVan# wichchelaryen on

der 't O. T. 252 44I

Daudiffret, zoek Audiffret. t

Denemarken, en hare grenzen, 535

#en Diakenen in d'oude kerken - 42;
Dieren hebben groote overeenkoming met

planten. 8 I

Dierkens in 't zaad der dieren. So

Digters, en hunne verzierſſelen. 444

Douſa [Janus]. 5 o8

Draak [Frans]. - 277

Dudithius [Andries]. 5 o7

Duiſchland, haar grenzen, en regering. 549

Duivelen en Demons. - - 5o 55

Puivel Gods aap, is een praatje van Juſtinus
Martyr. 45o

E.

t A

Edikt van Nantes, en andere vernietigt. 26 2e8

Eilanden van St. Helena, en meer andere 478

Engeland oorlogt in 't jaar 1652 tegen Holland.

458

Engeland, Schotland, en Yerland beſchreven.

- 532

Euangely woorden eertijds van de Chriſtenen
misbruikt, 442

F.

Filippi en Farzaal, hoe wijd van een gelegen.

w 53o

- van Virgilius , Ovidius, en Lukaan

qua



voor de zes Maanden, &c.

qualijk begrepen. 529

Flaminius [Markus Antonius] - I39

Focquenbrochs [W. V.] werken. - I69

Fox [Joris] de Aartsvader van de Quakers. 111

Frakaſter [Hieronymus] I40

Franſche Ooſt-Indiſche Maatſchappy opge

regt, 473

Frederik Maartens reis. 296

Frontijn van de krijgsliſten der oude. 367

G.

Gedenken aan zijnen Schepper wat beduid 166

Gentleman wie by de Engelſche genaamd 32e

Giraldi [Lilius]. I4o

God kan van geen gezond verſtand geloochent

werden. 4O6

Guichardin. 5o7

H.

Hartzoeker's [Niklaas] proeven der verrekijk

kunde. 7o

beginſelen der Natuerkunde, 404

Hattem's [P. van] gevoelen. 345

ſchriftmatige verklaring. 373

Hiſtorie der Reformatie van de kerken van

Vrankrijk 5. 197.

van Alexander de VIII. ' 95

Van de Quakers. IO8

van Jakob en Karel de I. I53

van Broer Knelis. - 232

van den waarzegger Traſullus. 255

van den oproer te Amſterdam. 33o
N n . 5 - - - Waſl
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Regiſter van de Beekzaal,

-van een valſch Profeet. ,, 33s
-van meer andere Ooſterſche, 337

van Scaramouche. , ..." » 354

van een zoo genaamde Hex. 443

van een Buikspreekſter. ' 448

van een vrouwmenſch, dat Kronwel

wilde doorſchieten. - - 463

van Ooſt Indiën. - * * * 472

-van der Izraeliten doorgang door de
Roode Zee. 49I

van de uitwerkſelen der Wichchelroe

de. 495,

-van GaleasKaraccioli. . . . . . 5 o;

- van Tycho Brahé. . . . . . 512

-## ſius. . . 513

-van Henrik Stefanus, . . 5O9

-van Robbert Stefanus. I42

Hiſtory-kennis, en Aardklootkunde. 528

Hooghts (Everard van der] merg der He

breeuwſche ſpraakkomſten. 515

Hoſeas, een der kleine Profeten, hoe te ver

ſtaan. * * 436

Hotoman [Frans] 5o7

- J t - I. *

ezuijtſche guiteſtreken. 7

oodſche Tempel en Synagoge. - 29

Profeten, en Profeten-zonen. 39

- Duivelen, en gedrogten. 53

Grieken, wie. 24o

Harders, Leeraars, Overſten, enz. 244

-Wet en Profeten-lezing. . . . 426

vinnigheid tegen Steven. . #
, OIT



voor de zes Maanden, &c

Jorna's [Mattheus) Chriſtelijke wonderſpreu

ken. - 26 t

ovius [Paulus] I4o

eton, Kromwels ſchoonzoon, ſterft. 312

Junius [Adriaan] I48

K. -

Kalenders, hoedanige Turken. - - 334

Kalvijn [Joan] een groot man. H44
Kamerarius (Joachim] e- 148

Kandiſch [Thomas] - - 279

Karaccioli [Galeas] 5o3

Kaſtellio Sebaſtiaan] 145

Kikvorſſen-voortteeling. 452

Kinderen, hoe men die kan aanwennen in dui

ſterniſſe nooit angſtig te zijn. - * 325.

Klerk (Joan] over de vier boeken vanMe:
483

Kroes [Gerard] Quakerſche hiſtorie. Io8

Kromwels leven vervolgd. 3 o3 457

dapperen imborſt buiten de hiſtorie van

Leti aangewezen. 2o3

L.

Lead (Johanna] een Geeſtdrijfſter. 52T

Leeuwenhoeks [Antoni van] geheimen derNa

tuere vervolgd. Io4 45 I

- antwoord op den briefvan P. R. 522

Lichaamtjes, zie ondeelbare deeltjes. -

Louijs de XIII ſterft. 198

de XIV geboren, enhoe aangemerkt.
25

f

- - - - word



Regiſter van de Boekzaal,

E LE

word meerderjarig verklaart. 2oI

Luines [de] hoe hy in Vrankrijk tot ſtaat quam.

I3

M.

Maankijker van 6oe voeten lang. 78

Maan, naauwkeuriglijk bezigtigd. 75 -

met bergen, boſſchen, en ſteden voor

zien. -

76

Madagaskar een eiland beſchreven. 477

Magellaan [Ferdinand] 276

Magius [Hieronymus] 148

Manutius [Paulus] I48

Mark [Johan] over Hoſeas. 433

Mattheus [Antonius] uitgifte van Alciatus

brief enz. 225

kort begrip van het geeſtelijk regt. 999

Melanćthon [Filips] en zijn deugd. I44

Mennoniten, hoe beſchreven. 298 -

belogen. 533 v

Moeders haar pligt aangewezen. I 64

Moonen's [Arnold] Stefanus de Diaken. 235

t 4I4

Moor's [Bartholomeus de] bedenkingen over

de Geneeskunſt vervolgd. 3 I5

Mugge van 't hoofd tot de voeten bekeken. Io5

Muretus [M. Antoni] 5o3

Muskovien en hare grenzen. 537

Munſter (Sebaſtiaan] is eerſt een Monnik ge

weeſt. I4O

Munting [Abraham] van de aardgewaſſen. 389

N. •



voor de zes Maanden, &c.

N.

Niezen, en wat de Joodſche Meeſters daarvan
beuzelen. 22Go

Noord (Olivier van] 279

O.

oliva, een Spaanſch Arts, ſpringt zig te ber
ſten. 99

Ondeelbare deeltjes overal. 71

Ooſterſche gedenkwaardige ſpreuken. 332

Opvoeding der kinderen. 319

Orakelen, en meer bedrog van die ſoort. &z

Oranje, ſtad, en Prins van Oranje. 543 544

Ortelius (Abraham) 5o8

d'Orville (Willem) 553

* * P.

Paul Scarron, wie hy geweeſt is. 171

Pauſelijk Hof, enz. 9I

Piemontoizen door Kromwel gered. 468

Plantijn (Chriſtoffel) 5o6

Pleſſis (Mornay Heer van) vinnig boek tegen de

Papiſten. 8

Poëzy, waar door in kleinachting geraakt. 17e

Polen en hare grenzen. 537

Poſtel (Willem) I5 o

Profeten, en Profetien, zoo ware als valſche.

- 58 enz.

*.

Q.



Regiſter van de Boeksaal,

Q.

Quakers, en hun godsdienſt. . . . . zo2

-hun koddig bedrijf en ſchrift. 132

* . - -
" -

Rafeleng (Frans] 5c8

Ramus (Pieter) - . . * 147

Reinskes [Herman] tegen ſommige Menniſ

* ICI1. 297r

Reis der Franſchenna Ooſt-Indiën. 473

Rivius [Joan]. - I4O

Rycquius IJuſtus) van het Roomſch Kapitool.

- 557

ºf

x - 3 S.

Sabinus [Georgius] Melancthons ſchoonzoon.

* - s - - I44

-zijn geſprek met Bembus. 145

Sadoletus(#) 138

Scaliger (vader en zoon) I41:

Scaramouches gezangen en ſnakeryen. 356:

Schouten (Willem Korneliszoon]. 28r.

Siberſma (Hero) over den Heidelbergſen Ka

teehiſmus. 271

Spilbergen (Joris van). 28d

preuken van verſcheide ouden. 364 en

Staat van het toekomende leven. I6

Stefanus twiſtredening met de Joden. 24I.

Stefanus , zoek hiſtorie van Stef. S

* * yT



-zſaer de zes Maanden, &c.,

Synagoge, haar oorſpronk en beſchrijving:

» * * * * º 3o enX

–Dienaars van dezelve. | | | | 423

ºf ' - ' - - ' ' *

T. -

Taſſo. e - 5o7

Teraphim, bygeloovige werktuigen. 449

Tillotſon's (Joan) zes predikaatſien. I59

Torrentius. 5 o7

Tremmius (Abraham) zafte verbetering van

Datheens Pſalmrijmen. - 64

Tycho Brahé zie hiſtorie van Brahé.
-

-

, - . - "

- V. 's, -

- * * . . . . . . . . . . "

Vaarzen van Eobanus Heſſus. ' ºp
e- van A. Moonen. . . . . 237

-van Kamphuizen. . . . . . . . 267

– op het zee bevaren. 286

op de Noordſche zeetogten. 29O

op het dempenvan meuitery. 333

op Alcinoushof. 39I

op Joris Buchanan. 5o2

op het Roomſche hof. 138

Vallemont van de verborgene Natuurkunde.

- : 493

Vatablus (Franciskus) 137

Verhevelingen wat die zijn. - 413

Veſalius (Andries) - - - - - 145

Vitringa (Kampegius) van de oude Synagoge

- - - - - - 27

-ſtellingen van de Chriſtelijke leere. 328

Von
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= Regiſter van de Boekzaal, &c.

Vondel wilde wel ſterven, als hy met Elias

wagen ten hemel mogt varen. ' 22I

Vrankrijk, en hare grenzen. -- 542

Vrede tuſſen Engeland (onder Kromwel) en

- -

Holland. 465

- 1 W.

waeyen (Johannes vander) over het zevental.

268

Waigatsſtraten. 288 294

Wichchelroeden, en ondervinding van dezel

ve. - 495

Wichelaryen der oude Heidenen. 253

Wierus (Johan) - 5oef

Wijnſtokken, en wijntroſſen. . 4o3

Winden beſchreven. 413

Wonderen der Nature. 494

Worken, hoedanige kikvorſſen. 452

t - X - o .

Xanthus, een ſprekend paard van Achil. 445

- r, - Z. v .

; - -

Zeven perioden, zooalsmen die noemt. 43 8

Zevental by de oude diep ingezien. 269

Ziektens, hua verſcheiden aart, enz. 216

Zon en Maaſ gt in Groenland. . - 293

Zon • Maan , Starren, en haar maakſel. 72

- 75 41 o

Zweden, en hare grenzen. - 535

U I T.
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EU R OP E.

JULIUS EN AUGUSTUs

-- 1 69 6. -

I. H O O F D DE E L.

Het derde of laatſte boek der naauwkeurige be

ſchrijving van de Aardgewaſſen enz. door

den Heer ABRAHAM MUNTING

- enz. Te Leiden by Pieter vander Aa, en

te Otrecht by Francois Halma gedrukt,

•, 1696. vol printen, in folio. t

M wat verſchot van uittrekſels te hebben

N-) maakte ik voor twee maanden halte; na

dat de lezer met my de twee voorſte deelen van

dezenallervermakelijkſten luſthofhad doorwan

delt » en daar inne een reex hooge en lage boo

men bezien, die met haar cierlijk loof, lieffe

lijke bloeſems, en bekoorlijke vrugten onze
IX Deel. A 3 gee



6 De Boekzaal van Europe,

}

-

geeſten gaande maakten : laat ons heden een

uer of twee ſpillen in dit derde deel, ruim zoo

geneugelijk te aanſchouwen, ſchoon ons daar

inne in plaats van hoog geboomte alleen lage

planten, kruiden, bollen, en bloemen zullen

voorkomen. -

Zoo als ik binnen trad, was mijn oog geval

len op dien oogverluſtigenden plant den wonder

bloem van Peru, en het tweederley Cypreskruid,

dat de Nederlanders met een anderen naam A

veroon noemen. Ik mag ook wel zien die twee

verſcheide Alſſem ſpruiten , die de Heer Mün

ting, uit de negen ſoorten, zijner byzondere

opmerking waardig heeft geacht, en dat *

Zigmaarts kruid met Zaadblaasjes, daar de zeſ

derley Zuering nevens aan ſtaat, onder welke

eenige ſoorten zijn, die alle man by den weg

niet vind. Miſſchien weet elk een niet, wat

een deugd in deze bladen ſteekt : heeft iemand

een al te heeten lever ? hy gebruike
- - i

1 De zuering, nut om ſlijm en taaije vogtighe
den - - -

den; . - L. - -

De toortſen van de koorts te dooven in haar

mat.

Te ſmelten, en, verkoeld, te vegen na bene

Alsweden Wolfswortel, Hartstong met kroonbla
den, de Varen (wat ſtaan ze niet in weitſche tuin- -

# !) het ſtruiskruid , inheemſch en uit

eemſch Boelkenskruid, en die ganſche ry van

- - - - - krag

* By de Latijnen Alcea veſicaria fol. 275. "

f ſtroom. 2de b. | | - - - --



7ulius en Auguſtus 1696.

kragtige kruiden gekeken hebben , is 't geen

wonder, dat we wat langer blijven ſtaan voor dit

ſchoon en ſterk gewas, dat onze uitmuntende

tuinier met regt verwonderenswaardig noemt.

Waar zag men ooit zulke bladen ! bladen zoo

dik als planken ! en wat voor een gewas meent

gy dog hier voor u te hebben ? het is * Aloë,

vrienden: te weten, het eene, groote Ameri

kaanſche Aloë met een ſcherpe punt en doornen,

het ander, Aloë uit Amerika, met zaagswijzege

tande bladeren. Dan volgen nog vier andere

ſoorten van Aloë , elk om 't ſchoonſt.

De Heer Munting beſchrijft, hoe hy een

derzelver 44 jaren lang gequeekt heeft , zijn

de van de aarde, in welke ze ſtond, 8 voeten,

en met haar bak II ofmeer voeten hoog, in 't

rond beſlaande over de 13 voeten. Elk blad

heeft de hoogte van 6 voeten, 8 en een halve

duimbreedte, onder veel dikker als een voet,

boven dun, en in het midden breedſt. Voor

aan de flits is een ſcherpe donker-bruine doorn

van een vinger lang. Gy zult bet hooren.

Zulk een Aloë plant bloeide in 't jaar 1625

te Roomen in 't hof van den Kardinaal O

doard Farneze, en ſchoot, in den tijd van ee

ne maand, een ſteel , 15 ellebogen of 23 maat

voeten hoog. Een dergelijke te Madrid in

Spanje ſchoot 1o voeten hoog, en rees binnen

acht dagen ter hoogte van 25 voeten. Men

hield het in dat bygeloovig land voor een won

derdaad Gods, en de Hartog van Oſuna liet

op dezelve plaats een Kapel## Ik wil

de zulk een groey wel eens door een vergroot

glas beglueren. - T. Te

* Fol 3o9.

-



g De Boekzaal van Europe,

Te Stutgart in Wirtenbergerland bloeide een

dezer planten in 't jaar 166o , die, des win

ters onder huisdak gebragt, haar ſteel tot te

gen de zolder aan ſchoot. Om dat ze niet ver

der kon, maakte men een gat in de zolder, en

toen ſteeg ze tot aan de vorſten van 't huis s

waaromme deze ſteel aldaar ter gedagteniſſe -

bewaard word. - -

Kijk wat ter zijden af, daarſtaat I. Indiaan

ſche Malve of Pappel. II. Angelika met zijn be

ziën. Het derde is Laſerpitium, dat Vader Mun

zing geen Hollandſchen naam weet te geven (is

*t geen ſoort van Meeſter wortel?) en het vierde

* Baſtaard veldcipres, van twee ſoorten. Kent

gy wel Krap of Mee ? daar hebt gy 't voor uw

oogen: maar wagt u van dat drieſoortig ſter

ke gewas, dat in den hoek pronkt , voorna

mentlijk daar gy alle de bloemen aan ziet, die
een ſchoonen ronden bol maken, want het is

van binnen vol melkwit-ſap, niet alleen zwaar

van reuk, en kleefachtig, maar doodelijk: de

Grieken noemen 't sixaxonor [apokunon] van 't “

woord zóar [kuoon] een hond , om dat het de

honden, die 't ſap likken, aanſtonds dood. n

My luſt liever de Aardeikels te bezien, en het

Amerikaanſch riet , dog byzonderlijk het f Sui- -

kerriet, dat van beter vogt voorzien is,

't Welk d'Yſtroomdichter noemt het merg van

- Suikerrieten, -

- Een Hemelſch Manne, niet als dankbaar te

genieten,

Dat

* By Munting Anthyllis. Fol. 333 en 32 5.

##aanne rol in ºns



#ulius en Auguſtus 1696. 9

Dat yder tong vernoegt, den lekkºren honger

tvet,

. En alle ſpijzen maakt een aangenaam banket.

O lieflijk rietebloed , gy weet de dood te kee

ren, -

En d'onverderflijkheid den vruchten te veree

ren !

Hoe #vijk verzoet uw ſchat den angſt en 't

lee

Des zeemans, die goe ver u haalt met bloed en

zweet!

Laat ons voortgaan. Dit cierlijk plantje is een

driehoekige zaadpeul, het volgende Meeſterwor

tel, dat hoogachting verdient om meer als ee

ne deugd, welker minſte niet is tegen de lugt

ziekte, anders peſt genoemd. Gy ziet hier

Meyer uit Amerika, en het allerwelriekenſte

Beerensor. Zekerlijk is dat laatſte kruid niet

zonder reden in zulk een ſchoonen pot gezet,

waar aan de konſtenaar zijn uiterſte vermo

gen beſteed heeft.

Men vind hier te land velerley Maagdelie

ven, maar deze tuin levert ons * Maagdelie

ven uit Kandiën, en Wollekruid met gele en wit

te bloemen. De Bernaſie behoeve ik niet te

wijzen, die is in Neêrland genoeg bekend;

maar of gy deze tweede ſoort van Bernaſie, die

altijd groen blijft , veel gezien hebt, weet ik

nier. Het geurige Duivenkruid van Mexiko

wil ik gaarne rieken : die zoo vele kleederen

heeft, dat er de motten heerſchappy in voe

ren, kan met de bladen niet alleenlijk dat vre

- - A 5 tend

* Fol.39e.



1o , De Boekzaal van Europe,

r

tend gedierte verdrijven, maar den kleederen

ook een aangenamen reuk byzetten.

Gy ziet, liefhebbers, dat ik de gewaſſen,

die de boere jongens hier te lande wel kennen,

voorby ga, niet om dat ze van minder deug

den zijn, maar om dat ik my verbeelde , dat -

uitheemſche planten, om haar zeldzaamheid

merkwaardiger zijn, als daar is het (a) Ame

rikaanſche Starrenkruid, met vlakopenſtaande

bloemen, het (b) knobbelwortelige Kattekruid,

en de Virginiſche wilde Munt : of behaagt u de

(c) Watergoudsbloem , (welke in wijn gezoden

de lenden- en nieren-pijn ſtilt, en een gemak

kelijke waterloozing maakt, wel te verſtaan,

als gy 'er een roemer of twee van gedronken

hebt) de Klokjes, de Marietten, of het Hand

jes kruid? Quetſt u niet aan dien wreeden Diſtel

met gele doornen , of aan den Kruisdiſtel,

ſchoon het ſap daar uit geperſt en met wijn ge

dronken inwendige zweren geneeſt, en nog

een quaal, die den Venusjankers eigen is.

Van de Santorie wil ik thans niet reppen,

om dat we een geheel hoofddeel voor dat kruid

in de (d) Boekzaal hebben ingeruimt. Maar

wie zag ooit vremder ſoort van Huislook, of

Donderbaard, als ons hier vertoond word ? het

-# boomachtige is wel het zeldzaamſte , dog

et krullende heeft ook zijn natuerlijke aardig

heid, want de bladeren zijn van onderen 1 en

2 , dog boven meer als 4 of 5 vingers breed,

dik, plat, en van verw witgroen, met kleine

ronde, groene, voor ſpits toegaande, en hier

en

(a) Fol. 416. b) Fol. 425. c) Fol. 436.(d) Maart en AE! ),#* 5 (c) 43
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-

en gins holagtige blaadjes omvangen', met

ſlangbogtige vouwen, en kronkels, als een won

dere krulkrans.. -

Het nevensſtaande is Veldcipres , dog dat

heeft zoo vele deugden niet als het volgende,

't welk van ſommige, ik wete niet om wat re

den, Nagelkruid word geheten : in 't Latijn

draagt het den naam van Sana munda uit een

treffelijke woordoorſpronkelijkheid van ſanare

## en mundare [reinigen] om dat het

e onzuiverheden des lichaamswechveegt, en

de innerlijke lijfs-ziektens (al waren het de

Spaanſche pokken) geneeſt.

Wat verder lokt my een gewas, waar aan de

Natuer haar wonderlijk vermogen op een on

gemeene wijze ſchijnt betoont te hebben.

Treed met my daar eens regt voor. Zie daar,

het is de * Ananas , eerſt uit Brazijl na ande

re wereldsdeelen vervoerd. Op den top van

de ſteel , ruim een voet hoog , en een duim

dik, groeit de vrugt , die, allenskens gerijpt,

de grootte van een eironde Meloen heeft, dog

de gedaante van het hoofd eenes ſpinwiels,

van een uiterlijk zeldzaam maakſel. Ze is zaft

om door te ſnijden, liefelijk van reuk en ſmaak,

eenige van die als van een rijpe Perzik (want

daar zijn verſcheide ſoorten) andere als van een

Bergemotte-peer, andere wederom als die van

Melk en Honig. My dunkt, ik zie u water

tanden : dat zult gy voorwaar nog bet doen,

als gy hoort, wat een godendrank het ſap is.

d'Allerzoetſte moſt heeft er niet by , en hoe

gy meer van 't ſap zuigt, hoe gy meer luſt krijgt
OIIM

* Fol. 494. -
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om langer daar van te lurken : met een woord

gezegd , het is een vrugt, die in lekkerheid

alle andere vrugten van Amerika te boven
t- - - - - - -

Hier wijze ik u vijfderley ſoort van Winde,

een kruid in 't Latijn convolvulus genaamd.

De Indiaanſche met gevederde bladen is vooral

bezienswaardig. Het heeft byzig de Scammo

nie, welkers ſap tot zuivering van 't gedarm

te met omzigtigheid moet gebruikt werden,

en het Ledetjes kruid, dat in de Amerikaan

ſche geweſten in 't wild waſt. Men kan lich

telijk zien , dat het volgende een Korenbloem

is, maar deſzelfs bladen , naauw bekeken, wij

zen ons aan, dat deze welriekende Turkſe wat

meer als andere Korenbloemen heeft; ik mee

ne, een zonderlingen lieven geur, waarom ze

ook Amberbloem word geheten.

In 't voorby gaan moet men zig verwonde

ren over de velerley ſoorten van * Aardappels,

of Varkensbrood , die Vader Munting tot zijn

eigen zinlijkheid heeft opgequeekt. Achter

dezekomt het ſmalgebladerde vingerhoed kruid,

uit Virgijnje , met purper verwige bloemen,

het Doronikon, en Doryknion; ook de Alfrank,

dat men ook hoe langer hoe liever noemt, dog

geen van haar alle haalt by die verwonderlijke

t Indiaanſche Vijg, die daar aan deez zijde van

den Fluweelbloem ſtaat : bedrieg u niet , kij

kers, de vrugten, die gy zoo aardiglijk en bol

door elkanderen gevlogten ziet , zijn enkele

bladeren. Aan ginszijde is de Kardinaalsbloem,

achter zig hebbende zes verſcheide ſoorten

s Vaſa.

* Fol 533, enz. Fol. 536 enz. t Fol 573.
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van den bloem des lijdens (Paſſie bloem is het

kromwoord) waar in de bloemiſten velerley

dingen, die zig in 't lijden van Chriſtus heb

ben toegedragen, weten te vinden. De Heer

Munting telt dezelve een voor een op , en

merkt het als een gelijkeniſſe aan, even als de

ze bloem een liefelijke en denkranken luiden

zeer aangename reuk uitwaaſſemt , * dat al

zoo de godvreezende menſchen door Chriſtus

lijden uit den ſtinkende grave de vrugt der za

ligheid zullen verwerven.

- Van het driederley kruid Oojevaarsbek (een

Indiaanſche plant) dat op de zelve rye gezet is,

geeft het eerſte geen reuk, als by nagt. De

wortel van dit kruid heeft vele heilzame eigen

ſchappen, vervrolijkt de geeſten, ſterkt het

hart, en ſtilt den bloedloop. '

Miſſchien hebt gy van u leven niet veel zoet

hout zien waſſen. Hier ſtaat het digt aan den

heining met groene blaadjes : 't is eigentlijk

geen hout, maar de wortel dezer plant word »

gedroogd zijnde, voor hout genomen. Het

naaſte, dat we van de overige ſpruiten nog te

bezien hebben, eer we dit eerſte vertrek van

het derde tuin-deel ten einde zijn, is Roode loop

kruid, dat onze Kruidheer den Latijnſchen

naam Gnaphalium laat houden, van drie ſoor

ten, het gras Parnaſſus, en het Zeegras, geen

Wier, maar een Zee. Angelierbloem: Zijn mee

ſte vermaak beſtaat dog in zeldzame Aardſprui

ten , gelijk ons hier blijkt uit zijn Morenlandſch

Porſelein, Amerikaanſche Spinaſie met een bol

wortel, en het Indiaanſch Kruidje roer my niet,
i - - welk

* Fol 587. »k s'
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welk laatſte, tweederley, in deze twee mooi

je potten gezet is. De Indiaanſche Scharley,

en die uit Andaluzien komt, bekeken zijnde,

konnen we het tweede vertrek van onzen kruid

tuin inſlaan. Ik bidde u , ſtap maar voor my

uit, 't zal beſt zijn, de deur achter my toe te
trekken.

- - - --

Om van het begin tot het einde rond te gaan, -

let met my, aanſchouwers, op die groote me

nigte planten en gewaſſen, die ons hier weder

voorkomen, behalven ruim zoo vele andere,

die onze oogen niet eens na zig zullen trekken :

want wat luſt ons Kool , Peen, Ajuin, Pe

terſelie, Bete, Erten, en Boonen te zien ?

Hier ſtaan voor eerſt op een ry elf der zeld

' zaamſte ſoorten van kruiden, die anders wel

bekend zijn. 1. Sant tans kruid, als eenboom

tje waſſende. 2. Bilzen kruid, zonder Beziën.

3. tacea, in 't Hoogduitſch Flockblum , van

twee ſoorten. 4. Stekende kaarten uit Ameri

ka. 5. De welriekende dubbele wit- en purper

bonte Damaſtbloem. 6. Velerley * Patich, of

roo Ridder, van welke de teekenaar elf keur- -

lijke afbeeldſels na 't leven heeft gemaakt, en

waar by hy nog in twee tafereelen heeft ge

ſteld niet alleen tweederley Patich, by de Öu

de Lapathum , maar ook drie ſoorten van dat

Lapathum, dat de opregte Rhabarber is. Het

laatſte van 't zelve, dat in den koſtelijken

uitmunt , is de lang gebladerde wollige Rhabar

ber uit China, welkens wortel tot een zonder

linge bevordering van der menſchen gezond

heid is geſchapen. Wie dog kent de deugd van
A - den

* Fol. 69o.
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den Rhabarber niet ? als gy die genoeg beke

ken hebt, wandelaars, zullen we vinden 7 op

regte Britannika [of Blaauwſchuitskruid] der

oude Friezen, en het Amerikaanſche Britan

nika. Het heeft den Heer Munting geluſt den

oorſpronk van dit woord uit de Old Frieſche

ſprake op te baggeren, en met eenen zijn ge

voelen over den afkomſt van het woord * Brit,

Torven , Veen, ja Venetien zelfte laten hooren.

Het 8ſte kan ik niet anders noemen als f Bula

lapathum, een gewas, by Plinius bekend. Het

9de is Limonium, dat by ons ook dien naam

houd, het Iode Vlaskruid van twee ſoorten, en

het 11de Maankruid.

Slaat nu met my het pad in aan de regte hand.

Daar hebben we geelverwige Wouwe uit Kan

diën, de zoetriekende Mariolein, de Wederig,

en de menigvuldige Nagtſchade. Maar ik zie

wel, gy ſpoed una het gewas, dat in rang volgt.

Dat iszoo vremd niet: het groeit in Stiermark,

of Hongaryen, van waar het zaad onzen groo

ten Hovenier is toegezonden. Bekijkt het dog

met aandagt. De wortel is donkerpaarſch, in

de rondte een duim dik, waar uit verſcheide

vezelwortels ſpruiten. Deze baart vier bladen,

niet regt in de hoogte opſtaande , maar vlak

ter aarde leggende, van lengte als een vinger,

van breedte als een vingerlid, omtrent den wor

tel breedſt, en voor aan ſpits , boven uit den

groenen , zeer klugtig bleek blaauw , onder

wat bleeker, in 't midden (dat wonderlijkſt van

allen is) Ygorzien met een dikken ader, gelijk

- VOr

* Fol. 697. + Koe-patich mogt men anders zeg
gera. W
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vormig een ſlang, met een open bek, en een

grijzen kop; waarom het * Bergſlangen kruid

word geheten. . Regt in 't midden van die vier

bladenkomt een bloem voort, van ongemeenen

ſtand, als een driedubbele ſtar overaardiglijk

op elkanderen geſteld, en zonder ſteel uit het

hart van den wortel geboren, en die, even ge

lijk de ſtralen van een ſtar , ſchijnen toe te gaan.

De bladen en de ſchors van deze plant zijn

zeer heilzaam tegen ſlangenbeten. Zoo ſchept

de Natuur haar welluſt, in het vormen van

debeelteniſſen der ſlangen op bladen, die mag

# zijn haar doodelijk venijn te konnen tegen
aa Il.' -

Het Moederkruid, en deſzelfs kragten kent

men over al; de Nigelle, die vele eigenſchap

pen daar meêgemeen heeft, ſtaat er naaſt aan.

Slaat uw oogen op dat zyperk, daar groeyt de

Meliſſe, dat de Hollanders ook Konfilie noe

men: het eene is Meliſſe uit de Molukſche ei

landen, by welke de tuinier zeer wel de twee

derley Amerikaanſche Mechoakan geſtelt heeft.

Is 't niet aardig ? daar ik nu met mijn rotting

op wijze, is klaver, of drieblad, maar ik weet

wel, dat gy die hier te land nooit gezien hebt:

want het eene met een purperen bloem is uit A

merika, het ander met peulen uit Afrika ge

boortig.

Zoo uitheemſch is ook het Penningskruid,

dat in 't midden bloeit. Op de vier hoeken van

't perk is tweederley ſpeenkruid (ik meine * Va

leriaan met een derden naam Sant &oris-kruid

gedoopt) en tweederley Yzerkruid.

* Fol, 741.
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Ik ga u voor, vrienden, en weder terug, om

het overige te vertoonen, dat in dezen bogt nog

te zien is, want dat groote vak kraiden, dat

ik overſla , pronkt met zoo vele vendeltjes,

die de namen en kragten aan wijzen, als er krui

den in ſtaan : om die te beſchouwen moogt gy

eens een verſchen dag beſteên. r

In den eerſten bak ſtaat Glaskruid, welkers

kragten tot het verdrijven van vele qualen,

zelf het voeteuvel, dienſtig zijn, zoomen de

artzen mag gelooven. Aan d'eene zijde heeft

het phalangium, dat men in 't Latijn en Neer

duitſch tot nog toe niet anders genoemt heeft,

afkomſtig uit Virginien, met, een blaau

wen bloem , aan d'ander zijde Leeuwenblad,

met zaadbolletjes, ook een plant van uitheem

ſche geboorte. De Tuinier heeft een ſtokje by

't volgende gewas ter onderſchoringe geſteld,

zijnde een aardig ſoort van Zee-erten, met zon

derlinge teedere ſteeltjes, bladen, en bloemen,

- ' Maar, eer we aan het#, # Longen

kruid komen, ſtapt over 't kruid, dat daar voor

uw voeten langs d'aarde kruipt, en ſchier een

# bedde alleen vereiſt, zoo wilden weel

erig tiert het. Duizendknop word , het by

ons genoemd. Dit is geen gemeene , maar

breed- en ſmalgebladerde Duizendknop. Meer

als eens hebbe ik geſtaroogt op den Wonder

boom, die boven andere ſpruiten uitmunt. Zie

eens de bladen, en bloemen : zijn ze niet fraay

van nap en navel ? Deze, uit Amerika gebragt,

kan onder onze lugt niet langer als twee jaren

blijven leven. Dat er driederley afzetſels van
IX Deel. - B " . 24 S4- ,

* Fol. S39.
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* Salie by geplant ſtaan, is geſchied , om dat

geen kruid beter dien ledigen hoek konde be

ſlaan. Al ſtond er een plant oftwee Wijnruie

rondom, 't zou niet als te beter zijn, want

Padde-gebroedſels en nog ſnooder ongedierte

bekruipt dikwils de Salie, en vergiftigt dezel

ve; ja de aarde neemt ſomtijds het venijn nazig, en zet het de Salie aan : maar als 'er Wijn- A

ruit digt aanſtaat, vlieden de ſchadelijke bee

ſten van daar , niet konnende deſzelfs kragti

gen reuk verdragen, .' - -

Dat hiervoor aan't pad zig verheft, is Speen

kruid, Seſamum , het aangename Seſeli (een

heeſter uit Morenland) en het Gelid-kruid, dat

van Oogſtmaand af, tot den naaſtkomenden

Snoeimaand de ganſche Winter zal bloeijen.

Kijk nog eens rond: ik wete u nog maar twee

merkwaardige kruiden aan te wijzen, het Ste

cahs-kruid, en de Thapſia, beide zeer heilza

me Artzeny-gewaſſen.

Hier zijn wy tot aan de deur geraakt. Ge

lieft het nu den liefhebberen, met my in dit »

ſpeelhuisje, dat over 't water ſtaat, en waar

uit men het geheele laatſte ſtuk van den luſt

hof kan overzien, een poosje te ruſten, eer

we uit treden ? Zie daar ik zal u hier een boek

je laten zien, dat in des Heeren Muntings boſ- V

kas legt, waar in hy, uit een byzondere zin

lijkheid heeft aangeteikent, al wat tot het

# , en winnen van TULPEN behoort.

Op de achterſte bladen heeft hy beſchreven de

hiſtorie van den wonderlijken, en ſchier onge

loofelijken Bloem- of Tulpen-handel, die in de |

jaren

* Fol, 858. - : -
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jaren 1634, 1635, 1636 , en 1637 zoo zin

meloos in Holland, en d'omleggende plaatſen

gedreven wierd, dat 'er geen grooter koopman

ſchap was, als die.. - -

't Zijn geen praatjes. Wevers verkoften hun

me getouwen, winkeliers hunne winkelwaren;

en begaven zig tot dek##

pen, die hooger dan goud, koſtelijker als paar

len, dierbaarder als edelgeſteente wierden aan

gezien. Die niet wil gelooven , dat de#
landers ooit zoo zot geweeſt zijn, leze het vol

gende, dat ter eeuwiger geheugeniſſe kan die
incfl. - A " , tºt 3 tºn - Yv te k", "

« Voor een Tulp-bol, die den naam van Vi

eeray droeg, zijn gegeven deze waaren, ten byn

gevoegden prijze 3- en 4, - s ock. r .

1 ---- -- ' . o . - - - - - got to

guld:

Twee laſten tarws waardig - 1 : 7448

Vier laſten rogge , ! , 21 ºf 558

Vier vette Oſſen ..." , - . . . . 48o

Acht vette Varkens - - - - - - - - 24d

Twaalf vette Schapen . . . 12d

Twee oxhoofden Wijn tº - , tº a 79

Vier tonnen acht guldensbier . . . . . . . (132

Twee tonnen boter er - ; 192

Duizend ponden kaas I29

Een bed met zijn toebehooren 2 .I.

Een pak kleederen 8o

Een zilveren beker 6o

Komt voor eenen Tulp-bol , 25oo

Ja't bleef hier niet by. Men verkoft nader
B 2. hand
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-

hand de Bollen by 't gewigt , yder met zijn

naam, en voor zulk een prijs, als uit de on

- derſtaande lijſt te zien is k

- -

dat g: - - - - - - - - - - - - - guld.

5de azen Admiraal Liefkens, tot 44OC

59 azen van dezelve IoI 5.

446 azen Admiraal vander Eik I62o

z14 azen vander Eik Io45

523 azen Grebber " - - T485

1oo azen Schilder - - 16.15

2oo azen Semper Auguſtus - 55oo

28o azen met een dubbelen bloem I2Oos

41o azen Viceroy * . 3ooo

658 azen van de zelve / . . . . . . . 42oo

Iooo azen Gouda 3 6oo

# nog veel andere , onnoodig hier in te laſ

In...2

Tot verder bewijs volgt een lange reeks van

uittrekſels der f koop- verkoop- en voorkoop

ſchriften, uit de oorſpronkelijke boeken van

koopluiden getrokken, die men zonder de hoog

ſte verwondering over de dierbare waardy der

Tulpen indien tijd niet kan lezen.

::De winſt van vele duizenden guldens, die

ſommige uit dezen narrenhandel trokken, lok

ze niet alleen vermogende luiden, maar Boe

ren, Schippers, Wagenaars, Wevers, Turf

dragers, en Schoorſteenvegers, zelf wijven en

dienſtmaagden : dus wierd het gilde van de

Bloemiſten dagelijks ſterker.

- Maarten laatſten begonden ſommige dit werk

voor een onregtſchapen handelaan te zien, #
- st! - - - - - - - . - vele
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l

vele leden zoo veel ſchade als andere voordeel

genooten. Eenige bleven in gebreke de groo

te ſommens voorkooppenningen te betalen,

andere, die winſt getrokken hadden, bedre

ven groote uitſporigheden, en ſtaken den bies

bos uit: die onlangs de geringſte kaliſſen wa

ren, quamen als de grootſte hanſſen voor den

dag ſtrijken.
-

Om deze en andere redenen hebben de

Bloemiſten, uit geheel Holland binnen Am

ſterdam vergaderd , in 't jaar 1637 een Ver

drag geſloten dat alle knopen van Tulpen, aan

gegaan tot den laatſten van Slagtmaand 1636 •

ouden moeten geſtand blijven, dag die daar nage

# waren, zou de kooper mogen vernietigen,

mits den verkooper tien ten hondert# in

Snoeimaand 1637, en hem aanzeggende of hy de

koop wilde houden, of niet.

aarenboven lieten de Ed. Gr. Mog. Hee

ren Staten van Holland en Weſt Vriesland,

tot vermijding der verdere onheilen van dezen

razenden bloem-handel, in Grasmaand desge

zeiden jaars 1637 door alle ſteden afkondigen

een plakſchrift, waar by zy de planters van

Tulpen magtig maakten , hunne verkogteTul

pen ten laſte van de koopers , die in gebreke ble

ven, de gekofte Tulpen te ontfangen, na behoor

lijke aanzegging , of te behouden , of te verkoo

pen, en daar na hun verlies op de zelve koopers

'te verhalen, ingevalle verſtaan zoude, mogen wer

den » dat de voorſchreve koopen ſtand behoor

den te grijpen, blijvende middelerwijlen alle verde

re bedingen van Tulpen opgeſchort , en onbena
deeld.

-
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Hier door geraakte die ongehoorde koop-r

handel zoo plots ten val, dat men voor een

Bol 15 guldens gaf, die weinige weken te vo

ren 5ooo guldens gekoſt had. Daar zaten die

Heeren Tulp- en Bol-handelaars met de han

den in 't hair , de winkeliers keerden weder na

hun kraam, de Wevers tot hun weefgetouw,

de voerluiden tot den wagen. En dit was -

hoog tijd : i want het ging zoe verre, dat men

elkanderen voortaan niet langer met geld ,

maar met bloemen en bollen zoude betaald

hebben: men zegt, dat in eene ſtad van Hol

land (ik weet niet ofhet Haarlem was) binnen

den tijd van drie jaren voor meer dan tien

millioenen guldens aan Tulpen waren ver
koft. , - . ' - - - - -

Zoo groot een dwaasheid, die gelijk als een

beſmettelijke lugt onze landsgenooten getroffen

had, was overgewaaid uit Vrankrijk. Schan

de is 't voor ons Hollanders, dat wy jaren lang

zoo bezeten geweeſt zijn, ons te gewennen na

den Franſchen ſlenterzwier : en nog dagelijks

doen wy 't; als ofdat viandig land ons wetten

had te ſtellen, hoe wy moeten gekleed gaan,

hoe wy onzen tred moeten zetten, hoe wy het

laaken moeten laten verſnijden, en duizend wal

gelijke fratſen en wulpſche manieren naäpen.

Zie daar, onze ronde Hollanders volgden in

den mallen bloemhandel het pad van die peſtige

Aartsdwingelandinne de Franſche MO DE

(met zulk een kromwoord word dat groot ge

drogt van vier letteren genaamd) en leerden met

ſchade en ſchande, hóe weinig die ligtvaardig

heid hen paſte. " »

- 4' - & Want
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Want een wijltje te voren, eer de bloem-ra

zerny in Holland doordrong , gaven de Fran

ſche ſnoeshanen, inzonderheid te Parijs, hon

derden , ja duizenden guldens voor eenen ligt

verwelkelijken Tulp. Ze vereerden die aan

hunne Juffers, die dezelve met veel ſtuipen en

nijgen aannamen, en aan de linker zijde van

hare boezems (quanſuis, de plaats van 't hart)

vaſt maakten, en daar mee gingen pronken

hoovaardiger als Pauwen met hunne ſtaartve

deren. ,,Maar als de Fransjes den afſlag der

Tulpen in Holland vernomen hadden, was

hunne grootachting voor die bloemen zookort

van duer, als derzelver ſchoonheid is. -

Ik ſcheide van dit werk af, met te zeggen,

dat ik de uitvoering des druks, en voortreffe

lijke konſtplaten zoo niet kan aanbevelen, of

ze behoorden nog bet geprezen te werden. Het

word geſloten met twee bladwijzers; d'eerſte

van de namen der Boomen , Planten, Krui

den , en Bloemen, in de Nederlandſche, La

tijnſche, Hoogduitſche Italiaanſche en Fran

ſche talen: de tweede van 't gebruik derzelver

tot genezing van allerley ziekten. - -

oor aan gaat de Lijkreden op des Heeren

# afſterven, door den Heer Hoogleer

aar J. Menſinga in de Akademiſche kerke van

Groeningen openbaarlijk uitgeſproken, en,

ten verzoeke des Drukkers, uit het Latijn met

vryen trant door my vertaald : daar na een

bladwijzer van de hoofdſtukken des werks,

zoo als die malkanderen in rang volgen , en

eindelijk een naamlijſt van alle de printverbeel

dingen der planten. - -

.., ... . . . . . . . B 4 . II.
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II. H O O F D DE E L.

Hiſtorie der REFORMATIE van de ker

" ken van Vrankrijk, enz. Gedrukt teAm

ſterdam by Jan ten Hoorn, vier deelen,

tweeſtukken infolio.

DIT IS HET UITTREKSEL DER

vIJF EERSTE BOEKEN VAN HET

* VIERDE DEEL. - » "

‘TK behoeve niet te herhalen, dat 'er geen fel

Iller haat is, dan den welken de godsdienſt uit

broed, want die word niet geindigt, dan met

den ondergang van de minſtvermogende. Haar

woede duurt,zoo lang als er overblijfſelen zijn,

en de vlamme van haar wreekzugt word zelf

door d'allerdiepſte vernedering niet uitgebluſt.

Ten proeve van mijn zeggen ſtrekt de Fran

ſche geeſtelijkheid , in haar ongehoorde ver

volgingen, die de Gereformeerde hebben moeten

uitſtaan, en van welke ik thans voor de vierde

maal met u, lezer, komete ſpreken : der mate,

dat de ongeregtigheid telkens meer en meer d'o-

verhand neemt, en de ſtraffelooze baldadigheid

hoe langer hoe ongebondener werd.

In den aanvang van dit vierde deel, oftwee
de ſtuk van het derde, zien we, hoe"; de

, V. "W - r- aUIS

* Het eerſte deel is verhandeld in November en De

eember 1695. Het tweede in jan en Febr. 1696. Het

derde in Maart en April 1696. Dit vierde deel in 't Hol

landſch is het tweede deel van 't derde ſtuk in 't Franſch.
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Pausgezinde in 't jaar 1665 hun rekening von

den by der Gereformeerden gelaſtigde, die zyzel

ve hadden verkoren : weshalven den verdrukte

wel niet ontnomen, maar t'onbruik gemaakt

wierd, dat hen eerſt gegeven was, byzonder

lijk in Poitou , Bretagne, en te Amiens. 't

Is waar, de Koning, niet willende zijn Gere

formeerde Bondgenooten verſtoren, teugelde de

geeſtelijkheid wat in, en beloofde aan den Keur

vorſt van Brandenburg, dat hy hen in alle voor

regten wilde bewaren, 't welk niet geheel zon

der vrugt was, maar het wierd aanſtonds van

een quaad beſluit gevolgd, en de volmagtigde,

deswegen ten hove gezonden, keerden mety

dele hope gevoed weder terug. Men ontvoer

de de kinderen, men ſtrafte alomme zoodani

ge, die van laſter tegen Maria geſproken val

ſchelijk betigt waren ; ampten en ambagten

wierden in byzondere plaatſen ingetrokken ,

ja men begon nu de Predikanten te mishande

len. ' -

'' Ook quam 'er een boek uit, waarin de ma

ker voorgaf, den hervormden Godsdienſt in

Vrankrijk binnen vier en twintigueren te kon

nen ſteuiten; dog hoe zeer hy van hem zelven

zwetſte, hy was inderdaad maareen barrevoe

ter monnik , wel eer onroomſch, en de ſtal

knegt van den Maarſchalk van Turenne ge

weeſt, wiens oproerige en valſche drift uit den

inhoud van 't " boek word aangetoond. De

Geeſtelijke roeiden om ſtrijd daar onder, en

reuiden den Koning met een vuile aanſpraak#

Een zeker Schrijver (men oordeelde dat die de
- • - " B 5 Pre

* Pag, 19. -
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Predikant Klaude was) deed onderwijlen in een

beknopt boek de wereld zien alle de bronnen,

die de Papen tot verderf van de Gereformeerde

kerken geopend hadden: waar tegen deMon

nik Bernard een verklaring over het Edikt van

Nantes ſchreef, zoo vol van trouwloosheden ,

dat het zigzelven ſchaamt, nogtans waren zij

ne vitteryen zoo heilloos niet, als de verdere

bedrijven der Geeſtelijkheid, die uit de dood

der Koninginne moeder , Anna van Ooſten

rijk, in 't begin van 't jaar 1666 overleden,

haar voordeel trok, om den Gereformeerden nog

dieper wonden te geven. 'k Hebbe eens vot

al gezegt, dat de ſtaaltjes der plagen te#
dig zijn, dan dat ze hier in het uittrekſel kon

nen gebragt werden.

In het * tweede boek van dit vierde deel ko

men de ſchadelijke vrugten van het verzoek der

Prieſterſchap te hoof, ik meine, de beſluiten

des Konings tegen de vervolgde, voor den dag,

waar door die ongelukkige genoodzaakt waren,

hunne ſmeekſchriften te vernieuwen. Daar

aan volgt een merkwaardig voorbeeld der moed

wille en onbeſchaamdheid van een zekeren

klooſterfielt Du Han, die in Zomermaand des

jaars 1667, ten tijde dat de Gereformeerde bin

men den geregtsban van Avalon kerkvergade

ring hielden, een predikſtoel regt voor de deur

van de herberg, daar de meeſte Predikanten

thuis lagen, liet zetten, en aldaar door een

drekpredikaatſie, gelijk een tweede broer Kne

lis, den drieſten hoop tot alle geweldenaryen

- - aan

- #of het twaalfde van het derde ſtuk in 't Franſch.
P. 3 e - - , --

Rºb
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:

:

aanhitſte. f. Deze ſchurk was ook een Barvoe

ter Monnik, gezonden van den Biſſchop van

Autun, als bekeerder quanſuis in dat Stifts

maar het was hier na waarheid, zoo meeſter,

zoo knegt is want die Bijtſchaap [Biſſchop,

meen ik] was zulk een geſtempelde huichelaar,

aan 't hof, en elders zoo verfoeid, dat de mee

ſte menſchcn geloofden, dat hy het principaal

was, waar van Molliere de copy van zijn klugt

ſpel deſchijnheilige bedrieger had getrokken. -

Daar zijn geen quellingen te noemen , die

den onderdrukten niet wierden toegebtagt. Zy

zagen hunnekerken afgebroken, en beraadſlaag

den met elkanderen, of men tegen 's Konings

bevel, niet zoude voortgaan te prediken : 't

welk van ſommige wierd goed gekeurd , van

anderen afgeraden. Ondertuſſchen door het

quijt raken van hoe langer hoe meer kerken

zonden ze volmagtigde na 't hof, die, terug

geſtierd, andermaal verſchenen, om dat men

te hoof gezind was, de Kamer * mi parties en

van het Edikt in duigen te bonzen : een mare,

die hen zooontzette, dat zy met alle moeite by

den Koning gehoor verzogten, en op dat ſtuk

ook verkregen. | | - -

De zeer geleerde en welſprekende Pieter du

Boſc (dien we zijn laatſte dagen te Rotterdam

hebben zien ſlijten) toen Predikant te Kaan,

voorzien met alle de gaven van een goed rede

naar, voerde hier het woord , en bragt door

zijn kragtig vertoog zoo veel te weeg, dat hy
- - - 111

+ P. 44. * Halfverdeelde kamer, zoegenoemd,

om dat het een Gerigt in Vrankrijk was half uit Roomſch
gezinden, half uit Onroomſche beſtaande. t

w
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in het hof verwondering, en in de geeſtelijkheid

nijd baarde, ja dat de Koning zelf zig inliet

met hem te redenkavelen. Dog deze en alle

de verdere naarſtigheden konden niet beletten,

dat de Koning in 't begin van den jare 1669 de

gezeide kamers vernietigde.

Hy was, om redenen, hier ter ſneê uitge

haald, op onzen bloeijenden ſtaat der Veree

nigde Nederlanden zeer gebeten, en had reeds

in den zin, dezelve te beoorlogen ; weshalven

verbood hy zijne onderdanen metterwoon uit

Vrankrijk te vertrekken, of elders dienſt te

zoeken, 't welk de uitkomſt geleerd heeft dat

op de Gereformeerden meeſt gemunt was. Een

zekere Marcilli, van Rochel geboortig, wierd

betigt, als hadde hy de Onroomſche Vorſten

tegen Louijs opgemaakt, daar op gevangen,

en gerabraakt, ſchoon hy het feit nooit beken

de. De * treurige hiſtorie word ons in hare om

ſtandigheden beſchreven , nevens het verhaal

van den Prins van Tarante, en den Maarſchalk

van Turenne , die omtrent dezen tijd beide

Paapſch wierden. Het boek loopt ten einde

met een kort begrip van 't geſchrift, dat de

Markgrave du Chatelet onder den titel van

Vrankrijks Staatkunde liet uitgaan.

Turenne, van godsdienſt verandert (zoo be

gint het f derde boek) zag gaarne zijn oud en

nieuw geloof tot een geſmeed, en dewijl het

hof zig daar toe niet ongenegen toonde, wierd

den Gereformeerden van 's Konings wegen aan

geboden, een landskerkvergadering te"#
- - Oll

* P. 68. f of het dertiende van het derde ſtuk

in 't Franſch.
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houden, 't welk zy weigerden, maar toen zy

het niet lang daar na gaarne zagen, quam het

den Koning ook niet te pas.

Het Hof , der Pausgezinden voordeel daar

inne beoogende , woelde zeer om deze veree

niging voort te zetten, en zelf wierd er van

iemand een boek geſchreven, om die algemeen

te maken. Met eenen quam de onvermoeide

Jezuijt Meynier weer voor den dag, meteen

geſchrift, dat zes nieuwe ſtellingen, die hy

Waarheden noemde, begreep, om den Gerefor

meerden het gebruik van 't Edikt van Nantes

t'ontfutſelen, waar op hier vereiſchte aanmer

kingen worden gedaan. -

Zy, nademaal hun voorgaande verzoek niet

t'eenemaal mislukt was, bragten nu wederom

nieuwe ſmeekingen ten Hove in, onder voor

ſprake van den Heere Du Boſc, die de laatſte

reize hun zaak zoo loffelijk bepleit had, en te

gen wien de vergaderde geeſtelijkheid alle mid

delen ten zijnen verderve inſpandde, ſchoon de

Koning zelf met zijn antwoord op haar quaad

aardige betichting toonde, dat de man niets te

vreezen had.

De Heer Benoit vervolgt zijn hiſtorie met de

onregtvaardigheden, den Gereformeerden in 't

verbieden van de oefeningen hunner ambagten

aangedaan, en de hatelijke redenvoering des

Biſſchops van Uzes, met den gevolge van dien.

Breed handelt hy van de ſnoode geweldplegint

gen , die zijn geloofsgenooten in Bearn moeſten

verdragen: geweldplegingen, waar opde ver

ſtoring en uitroeiing van verſcheide Kerken

volgde, en een verbod aan den Schoolmeeſte

ren,



3o De Baekzaal van Europe,

ren, van de jeugd iets anders als lezen, ſchrijven,

en cijferen te leeren. En hier mede ons ver

toont hebbende wat er tuſſen den Predikant

Klaudeen den Janſeniſt Arnout over de wezent

lijke tegenwoordigheid van Chriſtus in 't Sakra

mentbrood geſchreven wierd, ſluit hy dit boek

met een ontleding van der Gereformeerden ver

zoek- en klagt- ſchrift, het welk hunne gelede

ne ongelijken beknoptelijk vervat.

Wy zien in het * vierde boek, daar we nu tot

in den jare 1671 genadert zijn, een beſluit des

Konings, medebrengende, dat de Predikanten,

wier plaatſen vernietigd waren, niet meer op de

kerkzameningen mogten verſchijnen(zoo wierd

den ongelukkige het vyer hoe langer hoe nader

voor de ſchenen gelegd) en middelerwijlen

kreeg d'eene kerk voor en d'ander na haar beurt.

Zeer wel te paſſe komt hier het verhaal van den

+ oproer, die te Parijs ontſtond, als een merk

waardig voorbeeld van de geſtelteniſſe desbitte- -

ren volks onder de Roomſchgezinde, tot het

bedrijven van uitſporige wreedheid; na welke

woede de kerk van Charenton door eenigeboos

wigten wierd in brand geſteken. - -

“ Na 't afbreken van nog vele kerken, wanneer

Vrankrijk in denjare 1672 den oorlogtegen on

zen vryen Staat verwekte, zag men de Gerefor

meerde een weinig minder geplaagt, en hoewel

de Koning, uitgetogen om eenige plaatſen te

land aan te taſten, zig niet ontzag te laten ver

luiden, dat het een oorlog om 't ſtuk van gods

dienſt was, en dat al waar hy quam de On
f: y TOOITR*

* Het veertiende van 't derde ſtukin't Franſch. .

« | + P. 1 16.
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roomſche geloofsoefening ſtond verdelgd te

werden, echter volgden vele Gereformeerde

Franſchen (want waar word een Vorſt dog

meer afgodiſcher wijze geëerd als in Vrank

rijk?) hem op dezen togt, en toonden gene

gentheid, om zoo wel als de Pausgezinde

ten krijge te dienen tegen een land, dat na

maals haar toevlugt zoude zijn.

Het loon was, dat hunne geloofsgenooten

van de Papen eens zoofel van te voren vervolgd

wierden. Die op de peuinhoopen der ver

woeſte kerken tegen het verbod bleven predi

ken, wierden ſtrengelijk geſtraft, zooals hier

uit. * verſcheide hiſtorien, ten bewijze van on

lijdelike quellingen, word aangetoond.

Eer de naauwkeurige Schrijver in de zaken

van 't jaar 1673 voortgaat, ſpreekt hy van 't

boekje des Biſſchops van Komdom, dat zoo

veel gerugts maakte, en van verſcheide ſchrif

ten, tegen dien liſtigen opgeſtel uitgegeven ;

ook van dat van De Brueis, regtsoeffenaar te

Mompellier, die, naderhand Paapſch gewor

den, zijn eigene reden niet heeft konnen we

derleggen.

Om de nieuwlijksbekeerde (zoo noemde men

de genen, die door allerley middelen bewogen

tot het Pauſdom overgingen) bet te lokken,

wierd hen vryheid gegeven, van in drie jaren

geen ſchulden te betalen.

De Gereformeerde, van hunne algemeene vol

magtigde gewaarſchuwd, dat hun zaak na 't

eindigen des veldtogts te hoof hervat ſtond te

werden, zonden zakken vol klagten daar he

IACIl y

* Ziep. 123, enz. . . . . . er ,

r



32 De Boekzaal van Europe,

nen, en de ſchrandere Du Boſcſtelde eenſmeek

briefop, in acht hoofdſtukken vervat, van wel

keyder niet alleen met redenkavelingen, maar

met een rijgſnoer vol bewezene ongelijken, henaangedaan, verzeld ging. w

Het Hof had nog al gedagten van t'vereeni

gender twee Godsdienſten, en meendeſommi

ge Predikanten omtrent Parijs, die haar de hand

zouden bieden, gewonnen te hebben , dog 't

viel ganſchelijk tegen haar meining uit, en de

Predikant d'Allemagne, die veel ophef gemaakt

had, wierd van zijn dienſt ontzet. De Vol

magtigde ſcheide de vergadering, de Koning

vernietigde alle de beſluiten, daar inne geno

men; en daar by bleef het ſteken. - - -

Het was nu in 't jaar 1674 wanneer de Ridder

van Rohan een dwaas voornemen (daar nie

mand van de Gereformeerde deel aan had) in 't

werk wilde ſtellen , omme d'een of d'ander

plaats op de kuſten van Normandienden Span

jaardsin handen te leveren, dog het koſte hem,

en zijne medeſchuldigen den hals. Alles wat

voorts gedenkwaardig is, beſtaat in een nieuwe

beſtelling der geeſtelijkheid wegens de Kerkver

gaderingen van de by haar zoo zeer gehaatte

Hugenooten, en eenige onregtvaardige hander

lingen tegen die ongelukkige. -

Het vervolgende jaar 1675 (zoo leeren wein

't * vijfde boek) had niet veel gedenkwaardigs 4.

voor zoo veel den Godsdienſt betrof. , 't Hof

waszoo met krijgszaken bezet, dat andere din

gen achter de bank moeſten leggen. De Maar

ſchalk van Turenne wierd doodgeſchooten »# -

WIlde

# Het vijftiende vau 't derdeſiukin'tFranſch. r
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wilde men den Graaf van Schomberg regt doen,

hem quam de Maarſchalksſtaf van Vrankrijk

toe. Als de Koning hem zelf met eigen monde

verklaring deed, dat hy hem tot die waardig

heid zoude verheffen, by aldien hy Pausgezind

wierd, had die Heerden moed van te antwoor

den, dat zijn godsdienſt hem waardiger dan alles

was: des niet tegenſtaande vereiſte de nood van

den Rijksſtaat dat men hem niet voorby ging,

en die dappere man kreeg in Katalonien de mare

van zijn verheffing.

Dit was zoo wonder niet, want het volk be

gon door 't veelvuldig geven hier en daar oproe

rig te werden, en al te zware regens benamen

de hope van een goeden oogſt. Maar daar qua

men wederom verſcheide keuren voor den dag,

met welke de beſluiten van meer als eene kerk

zamening der Gereformeerde wierd vernietigd,

en de Roomſche geeſtelijkheid kreeg, na vele

jaren loopens, en voor belofte van groete geld

ſommen, verlof om hare * Landszatige kerk

vergaderingen te herſtellen, hoewel het nooit

ter uitvoering quam. * * * * *

Een nieuwe f Landsregter te Rochel geko

men; een boos werktuig, deed aldaar de ver

volgde menſchen veel lijden , en wanneer ze

meer en meer door verſche plaagſchriften van

't hof in hun wettige vryheden beknibbeld wier

den, dan gafmen hen ſomwijlen een luchtje van

gunſt » dan wederom geen gehoor op hunne

klagten. - -

In 't Jaar 1676 quam er een moordſchrift in

't ligt, waarin de makeraanwees, hoe men de

IX Deel. - C Huge

* Provinciale Synoden. # Intendant.

t -

4."
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Hugenooten in de valeyen van Pignerol en

Briancon konde verdelgen. Onze nette Hi

ſtoryſchrijver ontleed het in alle zijne deelen,

toont deszelfs boozen inhoud, en geeft daar o

ver geleerde aanteekeningen. - De Gereformeer

de van Sedan zagen, na de wederkomſt desKo

nings uit het veld, twee vervaarlijke plakkaten

tegen hun in 't ligt komen, en terwijl men de

geweldenaryen in de valleyen werkſtellig maak

te , predikanten doemde, en kinderen wech

voerde, terwijl het bitſe prieſterſchap aan d'ee

ne kant met boeken haar weerparty den dood

ſteek poogde toe te brengen, en de klagten der

vervolgde in de wind worden geſlagen, gingen

de wereldlijke regters aan d'andere kant hun

gang met bedrog en vitteryen.

Ik moeſt niet vergeten, eer ik door het jaar

1677 ſtappe , dat de Roomſche geeſtelijkheid

nog een ander bekeeringmiddel had uitgevon

den, te weten geld, waar mede zy het ſlegte

volkje tot haar kerk lokte. 'k Wil zeggen (en

men zou ſchier niet gelooven , dat er zulke

zwakke zielen in de wereld waren) iemand die

Paaps wierd, kreeg drie, vier, of vijf Piſto

letten , ook wel wat meer, na d'aanzienlijk

heid der perſonen, of na het getal der gener,

die uit een huisgezin ſtonden over te komen.

Somtijds, maar zelden, liep de prijs derbekee

ring tot op honderd guldens, dog als de mild

heid zoo hoog ging, dan moeſt de kool het ſop

waardig zijn. Dus beroemden zig die blinde

yveraars, dat zy met een ſomme van omtrent

6.ooo ponden, een wel bewaarde lijſt van 8oo

bekeerden hadden gekregen : welke heerlijke
's- * . a3Il
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aanwinning den godsdienſtigen Lely Koning

zoo bolde, dat hy tot dat werk zekere zijne

inkomſten verbond, mits dat men die zuinig

lijk beſteedde. *--

Zie daar dan de milddadigheid van dat gee

ſtelijk gebroedſel! daar het haar pligt geweeſt

was, uit hare overgroote inkomſten denkoop

der zielen te betalen, haalde ze die onkoſten uit

des Konings ſpaarpot, onkoſten,die nog ſchaars,

en ter naauwer nood , op ongegronde ſtichtin

gen moeſten beleid werden (en van welke Peliſ

ſon uitdeeler was) om dat van de onnoemelijke

geldſommen , die 't volk ter volvoeringe des

oorlogs quanſuis moeſt opbrengen , zoo vele

penningen niet mogten geſpaard werden, voor

welke men menſchen kondekoopen, die hun

nen godsdienſt voor weinige piſtolen veil had

den. Watzal de nakomelingſchap van zulk een

nieuwerwetſche Franſche huishouding zeggen ?

Hier breke ik af by het * #eſde boek van het

vierde deel, zullende, zoo God wil, daar van

daan, in 't vervolg, de ſchrikkelijke vervolgin

gen, die zwaarder en zwaarder komen aanperſ

ſen, in mijne uittrekſels brengen, en voortaan

levendige ſtaaltjes aanteekenen, die den lezer

moeten verbazen.

w

C 2 . III.

* Het zeſtiendevan hardeſtuk in 't Franſch. p. 19e
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III. H o O F D DE E L.

VERVOLG VAN KROMWELS

LEVEN.

HET LAATSTE UITTREKSEL.

H# gy zulk een taay gedult gehad, rekke

lijke lezer, dat Olivier Kromwel, van den

aanvang des jaars 1695 tot nu toe, uwen aan

dagt verworf, kom rek het nu nog maar een

maal een korte poos, en we zullen hem voor

't laatſte op zijn ſterfbedde, en in zijn uitvaart

gezelſchap houden. Wie weet, ofmy ooit na

dezen meer een luim zal bekruipen, van eenig

ander perſoonaadje zoo dikwils , en met zoo

veel luſt, in mijn Boekzaal te herbergen.

Maar vraag my niet, grimzugtige, wat re

den ik gehad hebbe, om dat ſchrikbeeld der Ko

ninklijke alleenheerſing in verſcheide uittrek

ſels te doen herleven, gy zult geen antwoord

krijgen, als dat het eene mijnerzinnelijkheden

was, welke ik dagte den Hiſtoryminnaars niet

onbehagelijk te konnen voorkomen, en waar

van de knagende Nijd zelve, naauwelijks zonder

# in 't aanzigt,rekenſchap zoude darren afvor

CICIls

*

ºn

Wat raakt my Kromwel meer

Als Ceſar , als Tibeer,

En nog een ry van dwingelanden meer ?

Elk dier Vorſten had zijn deugden ens#
- e
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ken. Wat raakt my Kromwel meer als Paus

Sixtus de vijfde ? beide zijn ze groot van ver

nuft, en doorlugtige regeerders geweeſt: Krom

wel echter, als men zijn bedrijf wel inziet,

WaS## als Cezar, moediger als Augu

ſtus, eerlijker als Tibeer, en ruim zoo door

ſlepen in wereldſche handelingen als Vader Six

tus. Men vraagde my onlangs niet, waarom

ik van Sixtus leven een ſchets maakte : waar

toe dan vergeefs gevraagd, wat het inheeft den

grooten Olivierzoo lang op zy te hangen?

Laatſtmaal zagen we den PROTEKTOR

als een onvermoeidyveraar by het Franſche hof,

daar de Kardinaal Mazarijn aan 't roer zat, en

op 't hart van den Savooiſchen Hartog, ofdes

zelfs beſtierders, in 't jaar 1655 door zijn ernſt

zoo veel te weeg brengen, dat de bloedige

vervolging van de Waldenzen ophield, nu zul

len we eens een weinig terug zien, hoe hy ver

der met Vrankerijk wiſt om te ſpringen.

Nimmer waren in twee rijken twee perſoo

naadjes, die elkanderen zoo gaarne den kans

hadden afgekeken, als Kromwel en Mazarijn:

nimmer twee, die elkanderen zoo ontzagen.

Kromwel zag, dat tot het behouden van zijn

ingenome poſt de viandſchap der Franſchen hem

zeer ſchadelijk was : Mazarijn wiſt geen raad

met de voortzetting van Vrankrijks grootheid ,

zoo lang als Engeland hem in dat opzet quam

te dwarsboomen. Kromuvel wenſchte , dat

Mazarijn d'eerſte was, die zijn belang aan de

Engelſchen verknogt toonde : Mazarijn had

gaarne gezien , dat Kromwel in betuiging van

vriendſchap d'eerſte aan de hand quam. O

C Il
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3 Ondertuſſen arbeidde elk van hun beiden om

ſtrijd, tot het aanſtoken en voeden van binnen

landſche oneenigheden in elkandersgebied: in

welke zaak Olivier den Kardinaal veel te gaauw

was, want hy geliet zig niet alleen, alsofhy

onder de hand den Spanjaarden tegen Vrankrijk

wilde byſpringen, maar ſchreef ookaan eenige.

Vorſten van Duitſchland, en Italien, dat hybe- --

reid was , hunne vryheid te verdedigen , en

vertoonde den Zweedſche en Deenſche Konin-r

en, dat hy zig genooddrukt vond, tot hand

# van zijn godsdienſt belijdenis, de On

roomſche, die in Vrankrijk verongelijkt wier

den, voor te ſtaan, en met alle magt zijn Chri
ſtelijkſte Majeſteit te verpligten, op dat hy het n

beroemde Edikt van Nantes in zijn oude kragt.
wilde herſtellen. w

Met dien ſtap vertrad hy eenigermaten de

fierheid van den Kardinaal, en had dit zoo haaſt

niet bemerkt, of verklaarde rond uit aan den

Baron de Bas, Franſchen.Afgezant te Londen,
dat hy wel bereidwillig was, zijn belang met dat J

van Vrankrijk te vereenigen, maar dat hy nooit daar

over zoude handelen, voor al eer Karelde II, des

onthalsden Karels oudſte zoon, het Franſche Hof

ontzeid was : en by aldien men hem dit weigerde,

dat hy wel raad wiſt, om Mazarijn deſaegen be
rouw te doen hebben. i J

Hoe zeer dit ook den fijnen Kardinaal tegen,

de borſt ſtak, nogtans maakte hy eerlang, dat

Karelaangedient wierd, hoeſchadelijk zijn ver

verblijfi# voor den Koning zijn neef

was : waar op de vlugteling met een ſchen

kaadje van 2oooo piſtoletten na Holland, en by,
- 4 - - w ' zijn
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zijn zuſter in 's Gravenhage, vertrok, genood

zaakt zijnde, zoo haaſt de Vrede tuſſen d'En

gelſche en Hollanders was geſloten, ter bede

van de Staten, zig elders te begeven: hy reisde

dan na Keulen. -

Kromwel, hier mede nog niet te vreên, liet

door zijn gezant , den Ridder Lockarden, het

Franſche Hof voorhouden, hoe dat hem ten

hoogſten onaangenaam was , eenſdeels dat de

Hartog van York onder Turenne tegen Spanje

diende, en ten andere dat des eerſten Karels

Weduwe en Dogter , in Vrankrijk hun verblijf

hadden : met bedreiging, dat er nooit een

vaſte vrede tuſſen die twee volkeren ſtond te ho

en, by aldien men de overblijfſelen van Stuards

uis aldaar de hand boven 't hoofd hield.

Mazarijn , nu zoo verre gebragt, dat hy

Kromwel te vriend moeſt houden, deed den

Hartog van York bekend maken, dat hy beſt

zoude doen, indien hy , om reden vanStaat,

zijn broeder volgde : maar hy bleef zijnen

krijgsdienſt onder den Veldheer Turenne, die

hem verdedigde, waarnemen : weshalven de

Kardinaal, aan die zijde vergeefs gearbeid heb

bende , allerley middelen in 't werk ſtelde, om

me de Engelſche Koninginne Weduween dog

ter uit Vrankrijk te doen vertrekken ; welke

zaak, hoewel ze by 't Hof al te veel voeten in

d'aarde had, nograns den Hartog van York zoo

verſtoorde, dat hy den Franſchen dienſt ver

liet : en dus wierd Vader Olivier ſtukswijze ge

paalt. . -

Hier na verteld ons de Heer Leti, met welk

een ophefde Joden, wanneer nu 't gerugt van

'- - C 4 Krom
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Kromwels naam tot in Aziën , daar een groote

menigte van dat volk is, was voortgevlogen,

eenige voorname mannen uit hun tot den Pro

tektor afzonden, om hem wegens zijn geluk te

begroeten. Niet dat ze hem, gelijk ſommige

voorgaven , voor ik weet niet welk een aan

ſtaanden Verloſſer poogden te vleyen, maar in

derdaad, om te verzoeken, of hy, die eeny

elijk vryheid van gewiſſen gaf, mogelijk ook

# Jodendom in Engeland zoude willen dul

den. De Beſnedene hadden tweemaal gehoor

by hem, en bezagen de vermaarde boekzalen

vanOxford en Kambrids, uit welke zy gaarne

eenige oude handſchtiften geſchachchert had

den, maar het beſteken werk, en hunne ge

heele zending, had een quaden uitſlag : want

Kromwel in faamroovende ſchriften wegens

zijne onderhandelingen met de Joden leelijk af

eſchilderd,# hen alle hope van vry

eid in Britanje, en verklaarde niet te zullen

gedoogen, dat ze hunnen koophandel aldaar
zouden voortzetten." "

Hy wierd hier over andermaal met ſmaad

ſchriften beklad, en men zag, zoo in Enge

land, als elders, een ſcherp hekelboekje, on

derden titel van Kromwel, de Leeuw der ſtamme

tuda, 't welk hem nog bet tegen de voorhuid

looze verſtoorde, vermits het niet alleen be

helſde de oorzake van der Joden bezending,

maar ookdoorſpekt was met zeer fijne en klem

mende ſchertſeryen, die den Protektor te pronk
zetteden.

Dit geſchiedde, zooals 't ons hier voorkomt,

in den jare 1656, als wanneer Vader Olivier

=m-

Zig
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zig ook met den oproer der Hugenooten teNi

mes bemoeide, dien ik hier, na de zinnelijk

heid van Leti beſchreven, voorby ga.

Omtrent den zelven tijd maakte hy zijn zoon

Henrik, een borſt, pas drie en twintig jaren

oud, onderkoning van Yerland, met een wed

de van zoooo guinées. Ook liep er niet lang

daar na een gerugt, alsof er ettelijke ponden

buskruid onder een gewelf van des Protektors

kapélle waren ontdekt, met een end branden

de lont, dat zeer na aan het ontvlammen was,

zoo als hy met eenige zijner vrienden daar ge

heimen raad hield. Terſtond wierden vele, op

betichting, in de boeyen gezet, en ſommige

van die ter galge gedoemd : maar men geloof

de, zegt Leti, dat deze t'zamenzwering een

vond van Kromwelzelf was, van welke hy zig

bediende, om onder dien dekmantel zekere by

hem verdagte perſonen aan kant te helpen.

Het goed onthaal, dat Kromwels gezant aan

't wereldkundige Hof van Louijs de XIV ge

noot, en het blijkelijk goed verſtand, dat tuſ

ſen den Protektor en Mazarijn was, baarde uit

eenig ongeruſt brein een ſteekſchrift, getiteld

Europe, tuſſen twee moordenaren gekruiſt : waar

op meer andere ſchotsſchriften volgden, hoe

danige den Vorſten en Grooten dezer aarde dik

wils dieper in 't hart prikken als hun gelaat uit

wijſt, byzonderlijk den zulken, die, niet ſlinx

van oordeel zijnde , uit het ſtout beſtaan der

bittere pennen den aart van het veelhoofdig

beeſt, den gemeenen man, of deszelfs opreui

jers, afmeten. 't Is zeker , dat Kromwel,

hoe fier hy ook was, van deze en gene weder
- C5 Waaf
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waardigheden niet t'eenemaal ongevoelig is ge

weeſt: maar wel meeſt trof hem een harteſpijt,

als hy uit zijn ſchoonzoon Fleetwood hoorde,

dat zijn borſtbeeld, op een vierkante gedenk

ſpits in de wijk der ſtad, daar zijn getrouwe

lijfwagters de Roode broërs huis hielden, opge

regt, by nagt was omgeworpen, en aan ſtuk

kengeſlagen. Zijn huisvrouw heeft naderhand,

na 't zeggen van Leti, vertelt, dat hy menig

malen uit zijn nageruſt met ontroerenis opge

vlogen plagt te roepen, ik ben om hals! men ver

moordmy! nu ben ik bedorven ! enz. tº

Nog ſmartte hem de quade bejegening, die

zijnen gezant Richard Bradshaar in Muskoviën

overquam. Deze Ridder, met een gevolg

van niet meer dan achtien perſonen, afgevaar

digd, had naauwelijks voet aan der Muskovi

teren land gezet, en van zijn Czaarſche Maje

ſteit wagt tot zijn veilige aankomſt te hoofver

zegt, ofde Vorſt liet hem weten, dat de Mus

koviten niet gewoon waren, gezanten van Konings

moorders aan 't Hof te ontfangen: teffens beval hy

zijn landvoogd , den Engelſchman aanſtonds

ſchandelijker wijze uit zijne grenzen te drijven;

en deze liet hem zonder uitſtel van een deel

ſchurken, luizevangers, en beulsknegten tot

aan de uiterſte plaats van 't Muskoviſch gebied

te rug leiden. Wie verwondert zig, dat zulk

een verongelijking den Protektor bijſter ſpeet ?

Hy bekende, dat geen ſmaadheid hem ooit zoo le

vendig geraakthad, dan deze, alleenlijk, omdat

by daarover nimmer wraak konde nemen. ,

Na velerley onderhandeling met de Fran

ſchen, en vrugtelooze moeite der Spaanſche

ge
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ezanten te Londen, beſloot Kromwel, uit

## inzigten, en zelf tegen denraad

zijner beſte vrinden, in 't jaar 1657 zig voor

Vrankrijk tegen Spanje te verklaren.

De# en Spanjaarden waren buiten

hunne verwagting naauwelijks in oorlog ge

raakt, of de Portugezen, bevreeſd dat Krom

wels oorlogsvloot hun ook mogt gelden, kogten

zijn vriendſchap. Onderwijlen had het Parle

ment, dat tegen het eind van Sprokkelmaand

des gemelden jaars beroepen was, hem zoo

veel gelds, als hy eiſchte, toegeſtaan, en

het Protektorſchap erfelijk in zijn geſlagt ver

klaard, hernieuwende met eenen de ontkrooning

van Karel de II, en de wetten, by welke alle

de nazaten uit Stuarts bloed voor eeuwig van

het Engelſche, Schotſche, en Yerſche troon

regt wierden verſteken.

Vader Olivier, door zoo merkelijk een be

wijs van toegenegenheid geſtreelt, maakte zijn

oudſte ZoonRichard, die dofvan verſtand was,

en geene van zijn 's vaders zielsgaven bezat »

Kancelier van de Hooge Rijks-ſchole te Ox

ford : op den aanvang van welke aanzienelijke

bediening, waar mee voor dezen Hartogenen

Pairs van 't rijk voorzien wierden, het Parle

ment aan Richard een vereering van 3.oooogui

nées toeleide, behalven een jaarlijkſen inkomſt

van 2oooo ponden ſterlings, en de Protektor

kreunde zig weinig, dat op zulk een ruim ge

mete mildheideenſcherptandig blaauw boekje

voor den dag quam, onder het opſchrift van 'e

Beeſt metgoud bedekt.

Hyzond zesduizendſoldaten na Vlaanderen,

v- Onl
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om onder de Franſchen tegen Spanje te dienen: .

De Ridder Renolds, die dezelve voerde, ver

overde kort daar aan de Schans Mardijk, welke

overwinning Kromwel trooſtte tegen het verlies

van den Engelſchen Admiraal Blaak, die met

zijn vloot zegepralende over de Spanjaarden uit

Afrika t huis gekeerd in Oogſt-maand 1657 bin

nen ſcheepsboord van ziekte was geſtorven. *

Chriſtine van Zweden, Roomsgezind ge

worden, was nu van Roome te Parijs geko

men, en zworf van hof tot hof, mogelijk om

haar hart luſtig op te halen in verſcheen verſche

vermakelijkheden, die zy vooral in Vrankrijk

vond. Van daar zondzy haren geheimſchrij

ver, om Kromweluit haren name te begroeten,

hopende dat de Protektor haar zelf te Londen,

zou noodigen; dog die was haar en haren afge

zant te leep, en betaalde woorden met woor

den. De Hiſtoryſchrijver Leti weet regeer

kundige redenen op te baggeren van Chriſtinaas'

begeerteom in Engeland te komen, en waarom

Kromwel niet beluſt was, haar Zweedſche Ma

jeſteit binnen Londen te zien; dog ofze onfeil

baar zijn, dat late ik den kenners van de ſtaat

zaken dier tijden bevolen.

In Loumaand des jaars 1658 liet Kromwel

het Parlement ſcheiden, en kennende het voor

nemen, dat de Franſche hadden om Duinker

ken te belegeren, zond hy in alleryl twintig

toegeruſte oorlogsſchepen van Douvres tot Ka

lais, om de Spanjaards het ontzet van die ſtad

ter zee te beletten, en dezelve van d'eene kant

te benaauwen, terwijl ze van d'anderzijde te

land beſtormd wierd. Daarenboven liet hy

ZGS
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zes duizend Engelſchen inſchepen, die in Bloef

maand aan land traden, om zig met de krijgs

magt van Turenne te vervoegen.

Den twintigſten van de gemelde maand quam

Koning Louijs de XIV en zijn groote Rijks

Amptenaar Mazarijn in perſoon voor Duinker

ken, daar Olivier hen beiden met twee brieven

van zijn eigen hand, en eenige ſchenkaadjes

hoogſtatelijk liet begroeten. De brenger en

afgezant was Milord Falkombridge, verzeld met

een ſleep van hondert en vijftig perſonen, die

rijkelijk van zijn Franſche Majeſteit begiftigd

weder te Londen quamen. -

Van des Franſchen Konings wegen was de

Hartog van Krequi, namaals gezant aan Paus

Alexander de VII, met nog grooter en weit

ſer gevolg na Kromwel afgevaardigd: ook had

Mazarijn uit zijn naam byzonderlijk den Mark

grave Mancini tot hem gezonden, en dusſmeer

den die vermogende perſoonaadjes elkanderen

voor dien tijd over en weêr honig om den

mond , elk wilde uitmunten in pragt en koſte

lijkheid, d'een van bezending, d'ander van .

onthaal, en geldquiſting, terwijl de gemeene

man, dat guichelſpel met een vlies voor d'oo

gen aanziende, niet magtig was de ſtaatgehei

men te ontzwachtelen, want onder al dat we

derzijdſch begroeten en onthalen poogde Ma

zarijn niets anders als Kromwel ten val tebren

gen

Dit zevende boekloopt af met de overgave van

Duinkerken aan de Franſchen , en Kromwels

herhaalde zorge voor de arme Waldenzen.

Eer dat we hem in het volgende laatſte of

- achtſte



46 De Boekzaal van Europe,

achtſte boek zijn dagen zien eindigen, is het den

lezer noodig te weten , dat Duinkerken, op

dien zelven dag, als de Franſche Koning ze

epralende daar binnen trad , in handen van

romwel wierd gegeven, na welke verovering

hy wonderlijke groote dingen voornam , en om

wichtige reden een vaſt vreêverbond met den

Zweed ſloot, blijkende uit een zekeren * hier

ingelaſten brief, den laatſten , dien hy heeft

eſchreven, gedagteiként uit zijn Hofte Weſt

# den 26ſten van Zomermaand 1658.

Hy had op 't eind van den voorledenen jare

eenige uitheemſche paarden, die aan hem ver

eerd waren, d'een voor, d'ander na, bereden,

dog teffens het ongeluk, van een derzelver zoo

# te bevinden, dat het hem met een zwaren

zet uit den zadel wierp, in der voegen dat hy

van den val in zwijm ter aarde bleef leggen.

Hybequam na een kleine poos, en vond zig ui

terlijk onbezeerd, maar van dien tijd af plaag

de hem een groote vleesbeul, de brekende ſteen,

meer dan# ooit te voren gevoeld had. -

't Was de vijf en twintigſte dag van Hooi

maand des gemelden jaars 1658, als hem die

ſmartelijke quaal der blaze zoo vervaarlijk aan

taſte, dat hy zig van twee zijner beſte vrienden,

ſpitsbroeders uit den rooden bende moeſt laten

vaſt houden. Dit duerde drie dagen lang, en

men hield de poorten van 't Hof geſloten, op

dat zijn gekerm van buiten niet zoude gehoord

werden. Hy voelde, na drie dagen, nauwe

lijks wat lichteniffe, of gaf weder openbaar ge

hoor , en toonde hem zelven fris, bevelende »

w - dat
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:

dat men alle middelen, dog zeer bedektelijk ,

tot zijn verdere herſtelling zou vervaardigen.

Zijn aanhangelingen, om hem bet aan te

moedigen, lieten toen ter tijd een gedenkpen

nihg ſlaan, thans nog te vinden, op welke aan

d'eene zijde zijn gelauwrierd borſtbeeld in 't

harnas ſtond, met het randſchrift OLIVAR

TD. G. R. P. ANG. SCO. HIBERNIRE

PROTECTOR [Olivier, door Gods genade Be

ſchermer van het Gemeenebeſt van Engeland, Schot

land, en Yerland.] aan d'ander zijde een wei

de met vee, en in 't midden van die een groote

Olijvenboom , met twee kleine daar nevens,

en het byſchr'ſ NON DEFICIENT OLI

VA. SEP. 1658. [daar zullen geen Oliviers

ontbreken. Herfſtmaand 1658] willende, quan

. ſuis met een zinſpeling op de woorden van Olij

ven en Oliviers, daar mede beduiden, dat, zoo

wanneer de oude Olivier quam te ontvallen,

zijne twee Zonen nog overig waren.

Het laatſte bedrijf, dat de Protektor open

baarlijk op het Londenſch tooneel ſpeelde, was

de wapenſchouwing, die hy over het regiment

zijner allergetrouwſte Roodebroêrs deed, zelf

wanneer hem nu doodelijke nepen aanquamen.

Hy deed alles, wat hy ooit geleerd had, om

een bly wezen voor 't oog zijner dappere krijgs

zielen te toonen, maar 't viel hem te laſtig, de

laatſte mannen-gelederen te zien voorby trek

ken; hy ging na zijn karós, ontveinsde zijn

leed, en beval een zijner neven, Desborow,

de reſt af te doen. -

t'Huis in 't bed gebragt, den 25ſten van

Oogſtmaand , en voelende zijn verºver:
is 1] S
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lijfskrankte, bezweek hem echter de moed

niet. Hy beriep den Raad van Staat voor zijn

bed, en gaf zijne Amptenaren zoo vele welbe

dagte proeven van zorg voor den algemeenen

welſtand, dat zy't hun zelven ontgaven of hy

wel ziek was. Onverbeterlijke ſtreek (waar

agtig! ) van iemand, die zelf op zijn uiterſte

wil gevreeſd werden !Streek, die hem tot op 't

gypen toe ontzachelijk maakte. Want de ge

oeffendſte krijgshoofden , en Raden , verbaaſd

over zijn grooten moed , daar hy te bed lag, en

kennende de konſtenaryen van zijn vernuft ,

beeldden hun zelven in, dat dit pijn-werk zon

der koorts een enkele looze vond van den door

trapten Protektor was, om eens afte zien, hoe

zy zig ingeval van zijn doodsgevaar zoudenge

dragen, en elk van hen, zonder te laten blij

ken hoe hem de polsſloeg, deed alle teekenen

van gewoonen eerbied.

Maar ſnooder ſtreek was de volgende , zoo

men op het verhaal van Leti kan ſtaat maken.

Als hy vijf dagen het krankbedde had gehou

den, en middelerwijlen zijn quaal vermeerderd

wierd, door 't gebrek van waterlozing, gafeen

vertrouwd Arts hem te verſtaan, dat zijn le

venstijd kort was. Hy bedankte den Genees

heer, en beval alle die in de kamer waren, dat

ze hem een poos alleen met God wilden laten.

Na een korte wijl, wanneer dat werk van gods

vrugt volbragt was, riep hy zijn vrienden we

derom binnen, en ſprak tot hen met een zeer

bezadigden toon, als of hy een hemelſche in

blazing had genoten, op deze wijze, vreeſt voor

my niet » Godheeft my duidelijk geopenbaart,#
exe
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deze ziekte mijn ſterfziekte niet zal zijn. Hy zal

my nog eenige jaren levens ſchenken, omme degroo

te zaken, waar toe ik (hoewelganſch onwaardig)

van hem geſchikt ben, te volvoeren. Daarmee

ſtapten alle de omſtanders blymoedig ter kamer

uit, behalven den Arts, die ten hoogſten ver

wonderd bleefſtaan, en den zieken voorhield,

hoe hy zoo konde ſpreken, daar het toeſcheen, dat

hy nu geen vier en twintig ueren langer zoude le

zoeya P - -

Kromwel, hem gebiedende wat nader te ko

men, zeide ſtilletjes tot hem ; Gy zijt my een al

tegoede vriend, dan dat ik voor u zoude verbergen,

waarom ik terſtond zoo hebbegeſproken. 'k Hebbe,

met die voorzegging niets gewaagd, want zoo ik

haaſt ſterve, zoo zal dit reeds uitgeganegerugt mij

ner genezinge de quaadaardigen in vrees houden,

ten minſten zoo lang, tot dat mijnhuisgezin tijd heb-,

be, om zig tegen eenigen aanſtaandenſtorm te be

veiligen. Daarentegen, indien ik weder op de been

# (want gy luiden, Artzen, zijt niet onfeil

aar) geheel Engeland zal my voor een Godsgezant

erkennen, en dan kan ik met haar omſpringen, zoo ,

't my luſt. -
- ' - - - -

Hachchelijk is 't , of men deze hiſtorievoor,

waarheid mag te boek ſlaan, om dat de Heer

Leti zelf daarover eenigzins bedut ſchijnt, hoe

wel hy wigtige getuigeniſſen aanhaalt, Wy

zullen het daar by laten. ... .. .

Den eerſten van Herfſtmaand waren zijne

lijfskragten niet alleen door de gemelde qualen, ,

maar ook door toegevalle koortſen merkelijk .

afgegaan. Zijn huisvrouw, ziende dezen ſleg-,

ten ſtaat, wilde vijf andere geneesmeeſters by

IX Deel. D haar
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aar man ontbieden, dog hy verbood het ern

ſtiglijk, zeggende, indienGod beſloten heeft mijn

leven te verlengen, zoo hebbe ik aan eenen Arts ge- . .

noeg, om mygoede hulpmiddelen voor te ſchrijven;

dog is het zijn believen, dat ikhem rekenſchap van

mijn doen kome geven, zoo konnen alle de Artſen

van de wereld my niets baten. -

't Quam nu zoo verre, dat men het gerugt

zijner krankte niet langer konde ſmoren : der

halven liet Olivier zig bewegen, dat men voor

hem openbare gebeden zoude ſtorten, dog met

ſcherp beding, van zijn quale zoo ligt voor den

volke afte meten, als immers doenlijk was.

Op den zelven dag liet de Overheid en Raad

van Londen een gebod uitgaan, dat men

daags daaraan een Vaſt en Bededag zouhouden,

om God te ſmeeken, dat het Hem geliefde, zijn

Hoogheid Olivier, met zware ſmarten van de

ſteen beladen, wederom in zijn vorige gezond

heid te herſtellen, en dat een ygelijk zig met

vaſten zou hebben te vernederen, om voor het

leven van den Protektor , dat het gemeen zoo

koſtelijk was, des te vieriger de gebeden te on

derſteunen. - -

Een wis kenteiken van 's volks genegenheid

tot hem was de ontelbare menigte der gener,

die den volgenden dag kerkwaarts gingen, om

de goddelijke goedheid over hem af te bidden.

Hy zelf was ondertuſſen onophoudelijk met

twee Predikanten in godsdienſtige oefeningen

bezig. Als zijn vrouw, en naaſtbeſtaande hem

baden, om het belang van zijn huisgezin te ,

willen denken, gaf hy tot beſcheid, dat dat

belang zig-zelven wel zoudeſchikken, want "; de

- - - - - - in
•,

- *ca
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dingen van Staat haren loop hadden. Des morgens

omtrent tien ueren deed hy zelve, in tegenwoor

digheid zijn er vrienden, een lang gebed, dat

opgeſchreven, en met ſommige omſtandigheden

van zijn ziekte daar na gedrukt is. Men leeſt

daar in onder andere redenen deze woorden ;

HEERE, wilt dog niet verlaten dit volk, het

welke Gy door uwe barmhartigheid van de dwinge

landy der Alleenheerſchers verlost hebt. Het zal,

zonder twijfel verlaten zijn, HEERE, ten zy

Gy nog eenige jaren tot mijnen levensloop byzet, op

dat ik mag volbrengen dat groote werk, van my ont

worpen, en waar in ik niets zoo zonderling beoogt

hebbe, als uw eere, en de voortzetting van de her

vorming uwer kerke. *-

Zijnen eigen en zijnes zuſterskinderen, voor

hem gebragt zijnde, op dat hy die zoude zege

nen, gaf hy geen andere les, als, zijt voorzig

tig, en gehoorzaam. -

Des nagts tuſſen den eerſten en tweeden der

gezeide maand ruſte hy drie achter een volgen

de ueren, dat hem in ettelijke dagen niet ge

beurd was, 't welk een zeker Predikant be

woog te zeggen, dat het gebed des volks kragt be

gon te doen, maar op den dag liep alle hope van

welſtand terug. Hy gevoelde dit niet dan al te

duidelijk, en vroeg den Arts, wat hy nu van 't

werk oordeelde ? mijn Heere, ſprak de man,

daar is geenolymeer in de lampe, die Kerk en ſtaat

zoo wel verligt heeft. ; Met kloeken ſtemme her

vattede Kromwel, En wanneer denkt gy dat ze

zal uitgaan ? waar op de Doktor geantwoord

hebbende, Ten langſte na twee dagen, dezen dag

daar onder gerekend, # de veege Olivier zig
't 2

'- nog -

-
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nog eens hooren , 't is dan tijd, dat ik geheel en

al op mijn gewiſſe, en op het belang van Staat den

e

De herhaalde ſmeekingen zijner huisvrouw,

en kinderen, deden hem geen andere uitſpraak

doen, als, God zelf zal, na mijn dood, voor de

mijne zorgen.

Den derden van Herfſtmaand liet hy des mor

" gens voor acht uuren een aanzienlijk gezelſchap

van meer als twintig raadsheeren, en ruim eens

zoo veel krijgsbevelhebbers voor zijn ſterfbed

naderen, vermaande hen metbewegelijke taal

3 tot het volharden in hunnenyver voor 't gemee
r ne beſte, en ſtelde hen voor oogen, hoe noodig

het was, eenen anderen Protektor, by zijn af

lijvigheid, te verkiezen, zonder dat ze in 't min

- ſte acht behoefden te nemen op het beſluit van

1 die waardigheid, in zijn geſlagt te behouden;

rond uit daar byvoegende, dat hy vreeſde voor

de onbequaamheid van zijn zoon, dewijl 'den

Staat van nooden had een man van groote erva
: renheid, moed, beleid, en vernuft, omme -b

de gelegde gronden der regering in de drie Rij

ken ſtaande te houden, zº n . -

Als Fleetwood, zijn 's Schoonzoons Broe

el der, uit aller naam, en na gedane opzameling

# van ſtemmen, hem bad, zulk een tot zijn navel

i ger te willen noemen, dienhy den waardigsten oor

deelde, met belofte, dat wy eendragtiglijk zijn

: tville zouden achtervolgen, bedankte hy haar

| | voor de opgedragen eer, en wilde liever ſterven
e in een algemeene vriendſchap, dan dezelve op

zijn uiterſte verliezen, met den eenen boven den

t anderen te verheffen. Hy was verzekerd, zeide
- r.- " w . hy



- julius en Auguſtus 1696. 53

hy eindelijk, dat er in Engeland brave en bequa

me mannengenoeg waren, om zoo zwaar een bedie

ning waar te nemen. Hy liet hen zonen, Schoon

zonen , en Schoonbroeders na : maar zijn bede

was, dat men doggeen opzigt op hem wilde nemen,

in een zake van zoe groot een gewigt, waar omtrent

men verpligt was, eengoedgeweten, en waaragti

en yver voor den Vaderlande plaats te geven: wes

halven hy henluiden aanmaande , dat zy op hun

knien voor God wilden nedervallen, om zijn#
tot het verkiezen van een man na Zijn hart af te

bidden.

Na 't eindigen van deze woorden ſtak hy zijn

hand van 't bedde af, dien de ganſche vergade

ring niet ſlegts aanraakte, maar een voor een

met gevoelige teederheid, en ongeveinſde be

tooning van hartelijken eerbied, kuſte.

Als de Heeren vertrokken waren, trad zijn

vrouw binnen, en begon hem wederharen Zo

ne Richard, en deszelfs belang te erinneren,

als of hy dat te luttel behartigt had, maar hy

antwoorde zaftzinniglijk, mijn lieve Vrouw, in

den jegenwoordigeu ſtaat is mijn tong niets anders .

als een werktuig, om te uiten het gene my God in 't

hart geeft.

Deze zijn de laatſte redenen van den Protek

tor met zijn vrienden geweeſt. Hy verzogt,

den overigen korten poos zijn's levens in 't by

zijn van geene andere dan de twee Predikanten,

en zijne huisvrouw, te mogen beſteden , om

in ſtilte tot God te konnen ſpreken, en ſtorfin

haar armen den zelven derden dag van Herfſt

maand 1658 met de woorden in zijn mond,

mijn God! mijn God! ontfang uwen dienaar, in

D 3 zulk
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zulk een alleredelſte geruſtheid van lichaam en

gemoed, als waar mede eenig menſch ooit den
geeſt gaf. e -

" Alzoo - ſtorf de beruchte O LIVIER

KRO MWEL , in de glorie van Britanjes

Schermheer, die de Kroon van drie Rijken ge

weigerd had, een ſpeeltuig der nature, in het

vertoonen van verſcheide perſoonaadjes op het

tooneel van Engeland, met een woord de aller

fierſte verbreker van de Engelſche alleenheerſ

ſing in zijn tijd, en de moedigſte viand van

Stuards huis. - ,

Verder luſt het my niet, zijn lof en laſter op

te halen: de lezer kan die beide in de bladen van

Leti nazoeken, alwaar hy een Vorſt zonder

deugd, en een Tyran zonder gebreken genoemd

word : daar worden ook zijn Italiaanſche en an

dere ſpreekwoorden, die Kromwel, na 't zeg

en van dien ſchrijver , dikwils in den mond

# , aangehaald. - . -

. Het lijk van den Protektor wierd met zoo veel

Hoogſtatelijke pragt, en onder zulk een onge

loofelijken toeloop van volk, ter aarde beſteld,

als nooit in eenigen uitvaart voor hem gezien

was, en waar van men rekening kan maken uit

de onkoſten der begraafeniſſe, die * zes en tach

tig duizend guinées beliepen. -.

Richard Kromwel, volgens het Parlements

beſluit, na zijn 's Vaders dood, Protektor ver

klaard, was niet magtig hem zelven in dien ſtand

te houden. De hiſtorie van dien tijd leert ons,

dat hy voor de herſtelling van den gevlugten Ka

rel de II (naderhand een geſlage viand der#
- " - . . - afl

• P. 5 o5. 's-
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landers, die hem met alle minnelijkheid ont

haalt hadden) willig van zijn nieuwlijks verkre

gen eerampt afſtand deed, te vreden met een

wedde van 3 oooo ponden ſterlings, en behou

dende# het gene, dat hy voor zijn Protek

torſchap had getrokken. Zijn broeder Henrik

bleef ook niet lang Onderkoning van Yerland,

en wierd begiftigt met een wedde van 5.ooo

ponden ſterling : zy ſchikten hun zelven van

dien tijd af tot een ſtil leven. - "

Maar zoo haaſt als Karel de II, door zijn be

gunſtigerstot de Britſche kroon herroepen, zijn

intrée te Londen gedaan had, zag men wel

haaſt een anderen ſtand van zaken, in 't geeſte

lijk, en wereldlijk. - -

't Is waar, daar wierd een algemeene verge

ting en vergeving voor den volke afgekondigd,

maar met uitſluiting van de regters, die Karel

den I gedoemd hadden : deze wierden, zoo

vele als 'er gekregen wierden, gehangen en ge

vierendeelt. Kromwels geheugeniſſe wierd eer

loos verklaard, zijn * lichaam uit het grafge

rukt, van beuls handen onder de galg verbrand,

en zijn aſſche in de wind geſtrooid. Zijn huis

gezin bleef arm, zijn vrouw trouwde daar na

een Prediker op een dorp f (andere zeggen, dat

ze met een goeden beuit na Hamburg trok) en

zijne kinderen, in de algemeene vergetinge be

D 4 gre

* Sommige ontkennen dit, zeggende, dat die mis

handeling aan eenig ander lijk, dat het zijne verbeeld

de, gepleegt is.

+ Men zie Kromwels leven, verhaalt door den Abt

van Raguenet.
* - ,
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# mogten nimmer binnen Londen ver

chijnen. - -

B Y v. o E G s E L.

Alzoo my de Hiſtorie van Kromwels leven en

bedrijf uit verſcheideſchriften, waar onder dit

van den Heere Leti nu 't voornaamſte is , in

verſche geheugeniſſe legt, wil ik nog niet ge

heel verwerpen mijn voornemen, van het zelve

na mijn zinnelijkheid (dat is, na de naaſte waar

heid, en, behoudens mijn ſchikking) met zoo

veel meer omſtandigheden, als welke in mijne

tien uittrekſels niet konden geplaatſt werden,

eens in een rond Hollandſchen ſtijl op koten te

zetten. Ik hebbe ſlegts mijne nader Aantee

keningen, en het verhandelde werk na te zien.

Een dichtluim doet dit volgende uit mijn pen

vallen. -

H A CHCHE LIJKE

V O R ST E N-S T A A T.

Tolluntur in altum,

Ut lapſu graviore ruant.

W# is hy een ellendig dier,

- Die tot der Volkeren beſtier

Van rijken en van landen

Het roer heeft in zijn handen!
- - -- 1 . -

Hoe
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Hoe wijs, hoe# hoe# hoe trºf.

Hy is niets anders als een ſlaaf,

Vol zorg tot in 't gebeente,

Een zwieptol der gemeente: - -

Bemind, gehaat, gevloekt, gevreeſd,
Een# van 't veelhoofdig beeſt,

Wanneer het valt aan 't ſtooten,

En kroonen trapt met pooten.

Een ſcherpe geeſſel in Gods hand,

Die, ſtomp geſlagen, word verbrand; . . .

Een pop, die zig laat hullen ,

Met overlaſt van prullen.

Een onvermoeide jager van

Het geen hy zelden vangen kan: - - -

Die ſchoon hy na zijn luſt leeft,

By dag by nagt geen ruſt heeft. iſ

De domſte Paap of Klooſterbroer

Zet hem zijn ſtaat in rep en roer;

En raakt hy eens aan 't zakken,

Elk komt er quaad toe ſmakken.

Nooit vry van lagen, vroeg of laat,

't Zy daar hy legt , of gaat, ofſtaat,

Moet hy zijn dierbaar leven

Zijn dienaars overgeven. -

Ofleeft hy lang; zijn broer, zijn zoon, .

- # erfgenaam jookt na de kroon,

En doet hem grijs van haaren

Met anxt ten grave varen.

D 5 Nu
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Nu op den troon gelijk een God,

Straks als een moorder op 't ſchavot;

Terwijl hy d'eerſte bloot ſtaat,

Als d'algemeene nood gaat.

Wie, ſchoonzoo arm als Diogeen,

Bleef liefſt niet met zijn ſtaat te vreên,

En reuilde met geen ander,

Al was 't zelf Alexander ? .

Is dat een 's Vorſten hoogste goed,

Dat hy zijn 's harten zin voldoet,

Zoo houde ik voor een Koning,

Al heeft hy hof nog woning,

Die met zijn kleintje vergenoegd

Zijn tering na zijn nering voegt,
En met des werelds zotten • ' - - - - - -

Weet ſmakelijk te ſpotten : -

Die vroom en vrolijk van verſtand

De zorgen uit zijn kamer bant

En vijs van huichelaren

Dat ſnood gebroed laat varen,

En zoekt zijn welluſt in 't genot

Der Waarheid, 't allerbeſte lot ,

Gezogt van haar beminden:

Gelukkig , die 't kan vinden.

Nu hebbe ik hier niets meer by te voegen, als

dat mijn tien geſchrevene uittrekſels, die het

kart begrip van oLIvIERkrouwel:
* * * en l CH
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helzen, op dezen# de Boekzaal#
vinden. -

Twee in de Maanden January en February

I695. º

Een in Maart en April.

Een in Mey en Juny.

Een in# en Auguſtus.

Een in September en October.

Een in November en December.

Een in Maart en April. 1696.

Een in Mey en Juny.

Een in Julius en Auguſtus.

IV. H O OF D DE E L.

De l'Incredulité, ou l'on examinelesmotifs

& les raiſons generales, quiportent les

Incredules arejetter la Religion Chretienne.

Avec deux lettres, ou Ponenprouvedi

rectement laveritéparjean le Clerc.

Dat is,

Een verhandeling van het Ongeloof, waar

inne onderzogt worden de oorzaken en alge

meene redenen, die# bewe

gen tot het verwerpen van den Chriſtelijken

Godsdienſt. Met twee brieven, die re

gelregt de waarheidbewijzen, door Joan de

Klerk. Te Amſterdam by HenrikWet

ſtein 1696. in 8. 25 bladen. -

- -
Een
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E# groot Dichter noemt ons Chriſtelijk ge

JC, loofeen * grooteverrekijker, voor welke de

wereld te klein valt, en die door al het onzie

nelijk heen ziet. Maar 't mag elk een niet ge

beuren, door deze kijkglazen zijn heil te be

ſchouwen.

Sedert dat in Europe het heidendom gedempt

is, en de Chriſten godsdienſt d'overhand heeft

behouden, zijn d'er de ongeloovige Joden en

Mahometanen nog gebleven, en, behalven die

twee, nog een derde ſoort van ongeloovige, die

de waangevoelens der Joodſche en Turkſche

meeſters, zoo wel als wy, valſch achten, maar

die ook teffens aan de waarheid van den Chriſte

lijken godsdienſt twijfelen.

Vermaarde mannen, onder welke Huig de

Groot by uitnemendheid uitblinkt, beweerde

de waarheid van Chriſtus leere tegen Ongodi

ſten, Joden, en Mahometanen, maar de Heer

Klerk ſtelt zig hier ſchrap tegen zulke , die, ui

terlijk zig als Chriſtenen dragende, hunne ge

dagten voor de wereld ontveinzen , dog by

vrienden, en ter plaatſe, daar ze hun hart vry

uit mogen ſpreken, bekennen, niet te geloo

ven, dat de Chriſtelijke godsdienſt de waarag

tige is. Zulke zijn my in mijn leven meer als

eens voorgekomen : het quaadſte dat ik hen

wenſche , is, dat God hen wil te regt brengen.

't Is wel waar, dat Heidenen, Joden, en

Turken dikwils het zelve gebrek hebben, dat

de laatſtgezeide ongeloovige heeft ingenomen,

maar dewijl het vrugteloos is, menſchen te we

- der

* Zie 7. Vollenhoves kruistriomf
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derſpreken, die de boeken der Chriſtenen nooit

lezen, en byna geen reden willen verſtaan;

word des Schrijvers arbeid alleen ten beſten

gegeven voor ongeloovige, welke men in 't

Chriſtendom vind.

Nogzijn er, behalven die ongeloovige, on

der de Chriſtenen veel meer menſchen, die

men maar ten halven ongeloovig mag noe

men; menſchen, die in 't gemeen wel zeg

gen, dat het Euangely waaragtig is, maar

daar inne gaarne alleen zagen het gene dat te

gen hun aart, zin, en hebbelijkheid niet ſtrijd,

want dat daar tegen ſtrijd ſchijnt hun geen

Euangeliſche leering. Zoodanige willen een

gedeelte van 't Euangely verwerpen , en zijn

gevolgelijk ſlegte ongeloovige Chriſtenen, om

dat Chriſtus ons verbied, de helft van ons hart

aan Hem, en de helft aan de wereld te geven.

Ja dat is alzoo ſnood , als het geheele Euan

gely verzaken.

Zie daar dan ongeloovige, die den ganſchen

Chriſtelijken godsdienſt verwerpen, en halfon

geloovige, zoo aanſtonds beſchreven. De Heer

Klerk gaat deze twee ſoorten van onregtzinni

ge menſchen overtuigen, bewijzende tegen de

eerſte, dat de geſteldheid, in welke een menſch zig

bevind, geen regel van Valsheid of Waarheid kan

zijn; tegen de tweede, dat zy hun zelvengroo

telijks bedriegen, wanneer ze uit het Euangely al

leenaannemen dat hun wel aanſtaat, en dienſtig is.

. Hy toont , dat het gebrek der menſchen,

in 't Ware van 't Valſche te onderſcheiden,

daar vandaan komt, om dat hun oordeel over

de meeſte zaken afhangt van de geſteldheden,

T. 3. die
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t

-

die zy hebben aangenomen, en die zy niet als

door het aannemen van andere geſteldheden

wederom konnen afleggen. Dit is zoo ligt

niet te doen , , en in het ſtuk van Godsdienſt

gaat het niet anders toe. Iemand, die den

Chriſtelijken Godsdienſt verwerpt, vind dezel

we geheel ſtrijdig tegen zijne geſteldheden, 't

zy op wat wijze hy daar aan geraakt is. Ik

ben een al te eerlijk man, denkt hy, dan dat

men my voor een verdorveling houde;en zooda

nig een moet ik zijn , zoo de Chriſten-gods

dienſt waaragtig is: daarom is ze valſch, en ik

zal ze nooit gelooven. *

By aldien zulk een verzekerd was, dat de ge

ſteldheid, in welke hy zig bevond, niet anders

als goed en redelijk moet zijn; dat 's te zeg

gen, indien hem duidelijk bleek, dat hy zoo

danig was als hy moeſt zijn, en dat hy niet

konde verbeterd werden , dan mogt hy met

regt beſluiten, dat een leerſtuk, ſtrijdende te

gen den ſtaat, in welke hy zig bevind, valſch

is. Maar hier in is 't grootſte deel der men

ſchen door al te veel waan betoovert, en oor

deelt van 't Waar en Valſch, zonder verder on

derzoek, alleen in den ſtaat waar in het is. De

ongeloovige, die den Chriſten godsdienſt ver

werpen, om dat ze tegen hunne harstogten

ſtrijd , indien zy klare en duidelijke redenen

hadden om te gelooven , dat die driften wet

telijk waren, zouden gelijk hebben : maar in

tegendeel, als men hen klaarlijk aanwijſt, dat

hunne driften verfoeijelijk, en tegen het ligt

der enkele reden ſtrijdig zijn, dan is haar on

geloof beriſpens waardig, - - - - De
- - e
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A

- De Heer Klerk ſtelt dit voor een hoofdfout

in de meeſte ongeloovige , en vermaant hen,

dat zy by hun zelven eens onderzoeken, ofde

beginſelen, die hen aanleiding geven om den

Chriſtelijken godsdienſt voor valſch te houden,

daar niet op thuis komen. * -

Om dat de Zedeleere van Chriſtus dwars te

gen de gebreken, die de Reden doemt, ge

kant is, moet iemand, die dezelve verwerpt,

noodzakelijk aan een van die gebreken vaſt

zijn : want hoe zoude hy iets, dat volkoment:

lijk met de Reden overeen komt, voor valſch

aanzien, indien hy niet was in een geſteld

heid, die ook tegen dezelve Reden ſtrijdig

1S ? - , t

Langs dezen draad word bewezen, dat de

Euangeliſche leere, beſtaande in matiglijk, regt

vaardiglijk, en godvrugtiglijk te leven enz, van

de ongeloovige niet zoude verworpen werden,

zoo wanneer ze niet waren in een geſteldheid

van leven, die met dezelve niet overeen komt,

en dit word met menigvuldige voorbeelden en

drangredenen geſterkt : waar mede het eerſte

der zes hoofdſtukken van 't eerſte deel ten einde

loopt.

Uit het tweede leeren we, dat# de

# hoovaardy en laatdunkenheid der men

chen tot het verwerpen van de Euangeliſche

waarheden, zonder onderzoek, meer doet als de

gemeene man weet. Deze fout, in 't Euangely

zoo zeer gedoemd - is zeker lijk den ongeloo

vigen voor al eigen. Ze meinen alleen wijs

te zijn, en de Nederigheid, die groote Deugd,

die zig boven anderen niet verheft, maar elk
*-- - CCn
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-

#

een alle redelijke vergenoeging geeft, is verre

van hen verbannen.'# wanen, dat de gron

den der Chriſtenen te plat, en (op dat ik zoo

ſpreke) te ſimpel zijn. ' Zoo meenden de Epi

kuriſten, dat de andere Wijsgeren maar een

deel dwazen waren, en met hunne gedagten

ſtreefden ze alleen op het vaſte pad der wijs

heid, daar ze ondertuſſen met ongerijmde ſtel

lingen toonden, dwazer als 't wuft gemeen te

zijn: daarom roept de Epikuriſche digter Lu

krees, * *

-

Nil dulcius eſt, bene quam munita

- ' , tenere

Edita dottrina Sapientum templa ſerena :

Deſpicere unde queas alios, paſſimque videre

Errare, atque viam palantes qnderere vitae.

Beduidende

" Daar is niets zoeters, als te ſtreven

Ter Wijsheids tempel, hoog verheven,

En daar vandaan het wuft gemeen

Te zien gaan dolen hier beneen,

En ſukkelen, gelijk de blinden,

Om 't regte levens-pad te vinden.

Zoe men een Joodſch meeſter, die ziginbeeld

de van Prieſterlijken ſtamme te zijn, in de

Wet van Mozes wel bedreven, en fix in 't ver

klaren van de overleveringen, die de Joden ten

tijde der Apoſtelen hebben aangenomen, eens

zag aangeſproken van een gemeen perſoon,

die hem begon te zeggen, dat het gros van

die overleveringen, daar hy zoo veel werk van

maakte, regelregt tegenden zin der Wet#
- L. CIA
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ſ

- den, en beuzelachtig waren, wat zoude die

beſnedene Rabbi niet een paar blikken opzet

ten, en den tegenſpreker hoovaardiglijk zijn

rug toe keeren !

Laat men zig eens een Epikuriſch filozoof

verbeelden, die, fijn van vernuft, door ſpre

ken en ſchrijven een grooten naam verkregen

heeft, by voorbeeld een Luciaan, die het

bedrog van den heidenſchen godsdienſt afgeke

ken hebbende, zeer aardiglijk geſpot heeft, en

teffens alle andere Godsdienſten, zonder on

derzoek, op eene kam geſchoren : Zoo d'een

of d'ander zedig menſch hem eens voorhield,

dat het gevoelen der Epikuriſten het ongerijm

ſte van allen was, en dat 'er vreeze voor de

Godheid behoorde te zijn, zoude hy niet

beginnen te ſchimpen, en al wat de zedige man

praatte met gekſcheren beſluiten ? -

't Gaat met de ongeloovige, die den Chriſten

odsdienſt beſtrijden, ook zoo. Zy polſſen de

# van het geſchil met geen vereiſte zorg,

nogte zonder een hoovaardige waanwijsheid,te

gen welke onze Schrijver zig wapent, beſluiten

de dat zulk een drift, als de hoovaardy is, geen

zinskan dienen tot ontdekkinge der waarheid.

In het derde hoofddeel wijſt hy aan, dat de ge

zeide ongeloovige dikwils los gegronde voor

oordeelen als klare beginſelkundigheden ſtel

len, volgens welke zy ligtvaardiglijk van den

ganſchen Chriſtelijken godsdienſt een beſluit

maken. Hier zal de lezer konnen zien, dat het

tegen Gods goedheid niet ſtrijd , Hem aan ze

ker volk meer te openbaren dan aan een ander.

Die zonder Wet zondigen, zullen zonder Wet ver

IX Deel. E - gaan ,
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gaan, en die onder de Wet zullen misdaan hebben,

zullen door de Wet geoordeelt werden. De Ongeloo

vige wilden wel, dat God het menſchdom, in

laats van met wetten, wiskonſtiglijk beſtierd

ad , maar wy konnen geen reden van Gods

willekeur geven : de Goddelijke wetten zijn

geſchikt na de natuer van den menſch.

Zijn d'er Ongeloovige,die qualijk redeneren,

daar zijn ook alleenlijk ongeloovige, om dat

, ze geen reden verſtaan, hoedanige ons in het

vierde hoofddeel voorkomen. Men behoeft dat

ſoort onder Heidenen, Joden, en Turken niet

te gaan zoeken, daar dikwils d'eene blinde

den anderen leid : zulke zijn ook onder de

Chriſtenen, die niet ſlegts door een tegenheid,

maar door botheid de leering van het Euan

gely verwerpen, niet konnende begrijpen de

redenen , op welke die ſteunt , neemt eens

menſchen, die tot den koophandel, of eenig

handwerk, en bediening van jongs af aan ge

ſchikt zijn, krijgsluiden, en zulk een volk als
Feſtus, die geen geduld had, om Paulus langer A

te hooren, en hem voor onzinnigſchold, daar

hy te voren gezonde reden uit hem verſtond.

Had de Kruisgezant een vertoog gemaakt, om

hem dezakken te konnen vullen, ofgeldmidde

len uit zijn landvoogdy te konnen baggeren ,

zonder twijfel zoude Feſtus zijn zeggen wel

gevat hebben, maar toen de man van zaken

ſprak, die geen gemeenſchap met zijn voorne

men of begeerte hadden, was 't hem te veel »

dat hy langer toeluiſterde. -

7 Dikwils is ook de nalatigheid (dit vinden we

in het vijfde hoofddeel uitgepluiſt) omtrent het

QR

*
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:

:
13

onderzoek der waarheid, een oorzake van

ongeloof. ... Laat ons de Joden tot een bewijs

nemen , die, wanneer de Leere van Chriſtus

en zijne leerlingen doorbrak, zig daar aan niet

lieten gelegen leggen, mishandelende alleen de

voortplanters, zonder regtſchapen onderzoek.

Merkelijke voorbeelden van die onagtzaam

heid, en verontwaardiging zien we in de twee

Joden Filo, en Jozefus, beide in de Apoſtel

rijden geleeft hebbende, dog die den Chriſte

lijken Godsdienſt niet eens in hunne ſchriften

hebben willen aanroeren , ſchoon ze daar toe

duizend gelegentheden hadden: want watbe

langt de plaats in Jozefus, die van Chriſtus

meld, het is zeer waarſchijnelijk, dat 'er die

van eenig Chriſten is ingelapt. Dog van de

zelve hebbe ik meermalen elders geſproken.

Tegen de leuiheid, die velen in onkunde,

twijfelingen en ongeloofhoud, ſchrijft de Hr.

Klerk in het zeſde hoofddeel. Hy toont, dat de

gene, die vernuft en oordeel genoeg hebben,

om de bewijzen van het Chriſtendom na te vorſ

ſchen, indien zy maar hun zelven daar toe wil

den begeven, niet zelden in een verachtelijke

leuiheid vervallen , als of er niets was, dat

hunnen aandagt verdiende : menſchen, die door

die geeſtelijke leuiheid groot gevaar loopen van

een eeuwig onheil. ## ligt konnen zy dat

groote werk van den godsdienſt eens onderzoe

ken ? Worden zy niet overredent, wat ſchade

lijden ze ? daarentegen zoo de zaak waaragtig

is, wie kan rampzaliger zijn, als zulk eentra

ge, die hem zelven in een eeuwig verderflaat

ſtorten, om niet te willen kennen de middelen,

k, E 2 waar
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waar door hy kan behouden werden ? » - ,

Hier eindigt hy het eerſte deel, en hebben

de, zijn 's erachtens, aangewezen de beweeg

redenen, die, uit de innerlijke geſteldheid der

ongeloovige geſproten, hen aanzetten tot het

verwerpen van den Chriſtelijken godsdienſt,

gaat hy in het tweede deel voort tot het beſchrij

ven van zulke oorzaken, die den ongeloovigen

voorkomen uit voorwerpen, waar door ze ver

voerd worden om aan de Chriſtelijke leere ofte

twijfelen, of die geheelijk te verwerpen.

DIT TWEEDE DEEL vervat zeven

hoofddeelen, in welke de Schrijver, gelijk hy

voor af getoond heeft, dat de ongeloovige in

een quade geſtelteniſſe zijn, die hen den Chri

ſtelijken godsdienſt doet verwerpen, alzoo nu

gaarne wil bekennen, dat er vele zaken zijn,

die hen, hoewel deswegen onſchuldig, in die

quade geſtelteniſſe verſterken.

Wel is waar, dat ze qualijk doen,die deWaar

heid laten varen, 't zy om wat oorzake, maar

die daar toe aanleiding geven zijn immers zoo

ergerlijk. Dog hier nevens moet men dit let

ten, hoewel men den ongeloovigen toeſtaat,

dat zeer vele, die 't geloofin Chriſtusbelijden,

in een menigte van zaken mank gaan, echter

volgt daar uit geenzins , dat de Chriſtelijke

Godsdienſt valſch is, of dat men den ſtichteren

van dezelve mag te laſt leggen de fouten , in

zwang gaande onder zoodanige, die voor hun

ne leerlingen willen deurgaan.

Is er wel een oorzake, die 't ongeloof ſterk

maakt, grooter , als dat ontallijke menſchen

niet door het Ligt en door de Reden Chriſtenen

zijn »
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:

zijn, maar alleen door geboorte en ligtgeloo

vigheid ? waren ze in Aziën geboren, ze zou

den Afgodendienaars of Mahometanen zijn,

en aldaar zoo ſtijf gezet blijven op de leere der

Afgodspapen , of Mahomets grolwet, als ze

in Europe den Chriſten-godsdienſt omhelzen.

Deze, misleid door het gezag der gener, die

hen verdigtſels voor waarheden op den mouw

ſpellen, geven hunne ligtgeloovigheid den naam

van Geloof, met welk geloof de ongeloovige

den ſpot drijven ; gelijk de Heidenen eertijds

den godsdienſt der Chriſtenen beſchimpten,

om dat zv hen hoorden zeggen, * dat men om

zalig te werden ſlegts te geloven had. Maar zy

verſtonden dat gezeg niet, of liever, zy ver

ſtonden het qualijk, en namen het zoo op, dat

men die leere ſlegts moeſt omhelzen, zonder te we

ten, waarom, en dat al wie dezelve zoo aannam,

zoude zalig werden. Hadden ze zulke leeringen

gehoord , hunne beſpotting was niet zonder

grond geweeſt , want zoo te ſpreken, is den

Godsdienſt vermengen met allerley bedrog, dat

alleen op des volks ligtgeloovigheid ſteunt.

Maar valſch is het, dat de Chriſten-gods

dienſt ſlegts vereiſcht, dat men die zonder on

derzoek aanneemt, of dat ze op een blind ge

loofſteunt. Ja het is ook valſch, dat degene, die

dezelve op zulk een wijze aannemen, voor regt

geloovige Chriſtenen mogen gehouden werden.

Chriſtus quam met de mogentheid van won

derdaden te bedrijven, in welke hy, naar luid

der Euangelien , alle de voorgaande Profeten

verre overtrof , en uit zijne woorden by Jo
E 3 han

* Origenes tegen Celſus.
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hannes blijkt, dat Hy, als inſteller van den

Chriſtelijken Godsdienſt, geenzins gewilt heeft,

dat men hem op zijn enkel zeggen moeſt geloo

ven. Zoo hebben de Apoſtelen ook hunnen

Meeſter nagevolgt , radende de geeſten te beproe

ven, of ze uit God zijn, enz. Alle 't welke hier

uitvoeriglijk word behandelt.

Met gelijke overtuiging beweert de geleerde

Schrijver, dat de Chriſtelijke Godsdienſt den

ongeloovigen niet moet verdagt zijn, van we

gen de quade zeden, of onkunde der gener,

die zig menigmalen de grootſte yveraars voor

dezelve toonen.

Yver omtrent de leere is waarlijk goed, en

noodig, maar daar moet ook yver voor Chri

ſtus geboden zijn, welke zoo wezentlijk is, als

het geloof der leerſtukken. Al wie van een

ſcheid, dat de Stichter van 't Chriſtendom heeft

te zamen gevoegd, is een verbreker van het

zelve. -

Nu is het wel waar, dat er onder de Chriſte

nen altijd zijn gevonden, en nog ten huidigen

dage niet dan al te vele zijn , die met den uiter

ſten yver, na 't ſchijnt, de waarheid voorſtaan,

met pen en mond de dolingen willen beſtrijden,

ja met wakkeren moede geen gevaar ontzien »

om 't ongeloof in den ſchild te varen, en on

dertuſſen zijn die grooteyveraars, als men wat

met hen te doen heeft, de ongemakkelijkſte

menſchen, die het aardrijk draagt. Niets als

hun belang waarnemende, zijn ze in hun hart

hoovaardige, ſchachcheraars, laſteraars, wreek

zugtige, en liefdelooze, dog beelden zigin, vol

- maakte

* Joh. 5. 31. Kap 1o. 25. Kap. 14-2. Kap. 15.24
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maakte Chriſtenen te wezen, en worden van

dendommen hoop daar voor aangezien.

Daarom zeggen d'ongeloovige, dat de Chri

ſtelijke Zedekunde maar alleen ſtrekt, om de

meente te bedriegen ! maar zaft wat. Men

ontkent niet, dat er zulke zijn. De Farizeen

waren in de dagen Chriſtus dergelijke quanten,

en de geveinſde# , dien van Paulus ver

weten word , * dat xy d'oorzaak zijn, dat Gods

naam onder de Heidenen# gelaſtert , waren

niet beter. Maar wie ziet niet, dat het gedrag

van die verkeerde yveraars regelregt tegen de

beginſelen der Euangely-leere ſtrijdig is? zoo

mag het dan ook niet voor rekening van den

Chriſtelijken godsdienſt gezet werden. -

Niet anders blijkt ons de misſlag der Onge

loovige in het verwerpen van de Euangeliſche

waarheid, om dat eigen belang by vele men

ſchen de oorzaak hunner godsvrugt is : en de

ze is de ſtoffe van het derde hoofddeel, in wel

ke de Heer Klerk het boos gebroedſel der qua

de geeſtelijkheid onder de Pausgezinden, en

de kerkelijke bedriegers onder de Onroomſche,

levendiger afgeſchildert, als de lezer in dit uit

trekſel te wagten heeft. Dat zeer vele het be

lang van den Godsdienſt na hun eigen baat

draaijen, is het vuil bedrijf van zoodanige

ſnoode menſchen te wijten , en geenzins de

leere, die geheel en al de huichelary ver

#

-

a maar, zeggen de Ongeloovige, degods

dienſt der&# is## vol

ſcheuringen, en verwarringen: zoo hunne lee

- E 4 -re

* . * Rom. 11. 23.
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re Hemelſch was, zy zouden elkanderen beter

verſtaan. n

Niemand, die de kerkelijke geſchiedeniſſen

kent, zal ontkennen, dat de Chriſtenen, ze- ſ

dert de dood der Apoſtelen, en zelfgedueren- I

de hun leven, begonden oneenigte werden ;

dog voornamentlijk in de tweede eeuwe , wan- 1

neer een menigte gezindheden zijn geſproten, T| |

die het Chriſtendom ſchandelijk verſcheurd |

hebben, en van welken tijd af d'eene ſcheuring ſ

op d'ander gevolgd is, zulks dat men mag zeg- | | |

gen , dat de Chriſten-kerke nooit zonder ver

deeldheden is geweeſt. Het argſte van allen is,

dat zy elkanderen vinniglijk veroordeelt, en

wreedelijk geplaagt hebben. 5

Maar om dat de Chriſtenen onder elkande

ren verdeeld zijn, daar uit volgt in 't minſte

niet , dat hun godsdienſt van geen goddelij- l

ke openbaring is. By aldien de Chriſtenen

een belofte van hunnen Wergever wiſten voor -

den dag te brengen, waar in hun verzekerd

wierd, dat er nooit ſcheuringen onder hun D

zouden rijzen, dan zoude de redekaveling van

d'ongeloovige goed zijn , daar ze nu in te

# valſch is, want Chriſtus en zijne leer

ingen, kennende de geſteldheid der menſchen,

hebben in uitdrukkelijke klemtale voorſpeld,

dat er ſcheuringen en verdeeldheden zouden
voorvallen : en zoo iemand mogt tegen werpen, V -

dat God, ter eere van zijnen dienſt, die ver

warringen wel zoude beletten, die moet we

ten, dat God met geen ongewone middelen

van zijn vermogen # vrede onder de Chriſte

men wil bewaren, om dat zijn oogmerk niet is,

gelijk
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(gelijk uit zijn openbaring, en uit de zaak zel

ve blijkt) de menſchen door wonderdaden van

dien aart tot gehoorzaamheid te brengen, maar

alleenlijk door wetten, die ſtraf en belooning

verkondigen.

Daar is nog andere ſoort van menſchen, niet

veel voorzigtiger als de voorgaande ongeloovi

ge, die iſ tot ſchuwing der one nigheden onder

de Chriſtenen, zeggen, dat ze, niet bequaam

zijnde derzelver netelige gevoelens altemaal te

onderzoeken, niets geruſter vinden, als, zon

der onderzoek, zig te voegen by het gevoelen,

dat in hun vaderland boven drijft, enz.

Deze behooren te letten, dat alle Chriſte

nen, niet jegenſtaande hunne geſchillen, met

elkanderen overeen komen in zekere hoofd

ſtukken, van welker onderzoek, en niet van

de byzondere twiſten, die 't Chriſtendom

ſcheuren, het ongeloof moeſt beginnen. Be

vinden zy , na gedaan onderzoek, dat hunne

algemeene Geloofspunten waaragtig zijn, zoo

moeten zy vervolgens gaan naſporen, in wel

ke Gemeente dezelve zuiverſt van alle geleerd

word. Zoo konnen dan de ſcheuringen onder

de Chriſtenen een redelijk menſch niet nood

zaken de leere van 't Euangely te verwerpen,

nogte zonder onderzoek een gezindheid aan te

hangen, die hem eerſt voorkomt.

Ik wil my niet inlaten in 't uitpluizen van

des Heeren Klerks redeneringen, die hy tegen

het ongeloof voortbrengt, omme te bewijzen,

dat de Chriſtelijke godsdienſt, van God geo

penbaart, het menſchendom ten vollen nut is,

hoewel zeer vele bewoonders der aarde het

- - - E 5 Euan
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Euangely nooit gehoord hebben, en andere,

dien# verkondigd is, 't zelve niet kennen,

zoo als ze het moeſten bekennen: de lezer ge

lieve deze dubbele wederlegging in het vijfde

hoofddeel breedelijk na te lezen. Men vind

Godgeleerde, die deze*# langsan

dere wegen naſpeuren, en dien knoop met

minder moeite , als Alexander den Gordiaan

ſchen aan ſtukken kapte, weten los te maken.

In de twee volgende en laatſte hoofddeelen

word van den Schrijver geſteld -

I. Dat de ongeloovige niet konnen beſlui

ten, dat de Chriſtelijke godsdienſt valſch is,

om dat de Godgeleerde, hun bekend, op de

zwarigheden, die zy hen voorhouden, qualijk

antwoorden, of valſche ſtellingen voor waar

agtige, en als leeringen van Jezus Chriſtus zelf

venten. Hoe , men moet van 't Euangely niet

oordeelen na de gevoelens, die in de plaatſen,

daar men is, aangenomen zijn, zonder dat we

het by ons zelven onderzoeken. Dat waszoo

dwaas, als te gelooven al wat een quaad Pre

diker van den kanſel te grabbel gooit.

II. Dat de zwarigheden, in den Chriſtelij

ken godsdienſt voorkomende, ons niet moeten

doen twijfelen aan deſzelfs waarheid.

Gelijk 'er geen wetenſchap zonder moeiten

is, zoo heeft deze godsdienſt ook de hare. De

Heer Klerk beweeft zijne ſtellingen met fijne

bloemen van redekaveling, gehaald uit verge

lijking van andere konſten, en uitgewerkt met

een vertoog over het gene ons verſtand met re

den kan ontkennen## ontkennen , als wy

het niet bevatten; voorts met een vertooning

- Vaka
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van Gods# VOOp## door#

ne wetgevingen, van de voorſpellingen der

Profeten, hunne leeringen, en verkondigingen

van Gods uiterſte wille; eindelijk uit de nood

zakelijkheid van dat de Zaligmaker Jezus

Chriſtus de leere van het toekomende leven,

met die van loon en ſtraffe op nieuwe grond

veſten ſtichtte : voeg hier by, van hoe groot

een gewichte het te achten zy, dat Chriſtus

te zijner tijd onder de Joden geboren wierd,

de klaarblijkelijkheid van Gods vinger in de

voortzetting der Euangeliſche leere, en (daar

mede breke ik af) een bewering, dat het beter

was , dat de Schriften der Evangelyſchrijvers

en Kruisgezanten zoo luttel welſprekend ge

ſchreven wierden, gelijk dezelve ons zijn over

geleverd, dan dat ze na de komſt der welſpre

kendheid waren toegeſteld geweeſt. Welke laat

ſte gedagten ganſch en al ſtrekken, om aan te

toomen, dat de hiſtorie van de wereldmaking »

en Gods openbaring van Hem zelven aan de

menſchen, zoo als de Chriſtenen die ſtellen ,

niets vervat , of het komt zeer wel over een

met de Reden, en Wijsheid van Hem , die

alles gemaakt heeft.

De twee brieven, achter aan het werk ge

laſt, dienen tot het zelve oogmerk; nament

lijk om ongeloovige door regelmatige bewij

zen wegens de waarheid van den Chriſtelijken

godsdienſt te overtuigen.

In den eerſten betoogt hy de opregtigheid

der# in de getuigeniſſen, die zy van

de opſtanding des Heeren Jezus Chriſtus heb

ben gegeven. In den tweeden leeraart hy , wat

* - - CCTA
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een wonderdaad is, betoonende, dat daar uit

moet beſloten werden , dat de wonderdaden

van Chriſtus en zijne Kruisgezanten blijk bren

gen , dat zy waarlijk van God gezonden wa

ren. d'Eerſte is reeds voor tien jaren van den

Schrijver in 't ligt gegeven, dog niet op ver

re na zoo uitvoerig , en net geſchikt , als in

dezen druk. De tweede is, om zoo te zeg

gen, byna het kort begrip van een hoofddeel

uit zijn Latijnſch werkje, dat hy voor drie ja

ren van de Geeſtkunde heeft geſchreven.

V. H O O F D DE E L.

Memoria Coſſoniana, hoc eſt, Danielis Coſ

ſonii vita, breviter deſcripta ad clariſſi

mos & ampliſſimos viros Petrum Coſſo

nium Medicum , & Woannem van den

Bergh / C. Cui annexa eſt nova editio

MonumentiAncyrani, priore Aug. Busbe

quit & And. Schottiemendatior& auctior

cum notis JACOBI GRONOVII. Ac

cedunt nonnullae inſcriptiones ab eodem

Coſſonio collectae.

- - - Dat is,

Gedagteniſſe van Koſon, dat is het leven van

DANIEL KOSSON, kortelijk beſchrei

ven aan de E. A. Heeren Pieter Koſſon

Arts, en Joan van den Berg Regtsgeleer

de. Waar bygevoegd is een nieuwe uitgifte
Z/4/2
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van den Ancyraanſchen gedenkſteen, volko

mener en beter als de eerſte van Auger Bus

beek, en Andries Schottus, met aantee

keningen van Jakob Gronovius. Nog zijn

d'er achter aangelaſt eenige opſchriften, van

den zelven Koſon verzamelt. Te Leiden by

F. Haring 1695. in 4. 2o bladen.

E# maanden bleef dit werk, van my

doorlezen, op mijn kamer leggen, eer 't

van mijn hart mogt, iets daar van uittrekſel

wijze den Hollanderen mede te deelen; en dat

om deze reden.

Ik bevond daar in, nevens de uitmuntende

geleerdheid van den beroemden Hoogleeraar

den Heere Jakob Gronovius, en zijn naauw

keurige kenniſſe der Roomſche oudheid, den

zelven Man, zigby na onmagtig, op meer als

eene plaatſe vinniglijk uitvarende tegen den

naam eenes overleden Schrijvers, wiens boek

hy zelf voor eenige jaren grootelijks prees, en

waar in hy bekende luttel gebreken te konnen

aanwijzen. Niemand verdenke my over dit

vryborſtig zeggen van de minſte ontrouw. Een

geleerd. Man , hier te Rotterdam wonende ,

uit wiens mond ik dit hebbe, heeft het den

Heer Profeſſor zelf hooren belijden. Derhal

ven ſtond het my tegen de borſt, onder mijne

uittrekſels te brengen de verhandeling eener

ſtoffe, waar by ik niet zoude konnen nalaten

iets te reppen van de manier, op welke de ge

melde overledene Schrijver word setest:
WCIl

k

º
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Evenwel om dat men my gevraagd heeft,

waarom ik van deze Memoria Coſſoniana niet

ſprak, en om dat ik, na een nader overweging

# zake, my zelven zoude ſchamen ſchroom

hartig te zijn, als er in 't ſtuk van de letteren

der beleefdheid de eere van een overleden en

in zijn leven zeer naarſtig en belezen man

moet verdedigt werden, al was het tegen den

Paus der geleerde (zoo d'er zulk een opper

hoofd nog eens in de wereld mogt komen) heb

be ik dit volgende , wegens het een en 't an

der, mijnen landsgenooten niet willen verber

Cn,

g Wie de gehekelde man is, zullen we ſtrax,

daar het te pas komt, met naam en toenaam

te boek zetten.

De hooggeleerde Gronovius heeft uit de

twee Heeren, op den titel gemeld , toegang

gekregen tot het kennen derbyzondere levens

gevallen, en des ſmartelijken overlijdens van

DANIEL KOSSON, in zijn leven een ge
leerd man, waardig, indien het Gode behaagt A

had, een zafter ſterflot, en heugelijker ont

moetingen, dan door welke hy in 't midden

zijner loffelijke bezigheden en gedenkwaardi

ge oefeningen wierd aangetroffen. Ik bidde

u, lezer, hoor kortelijk het gros derzelver,

en gy zult zonder twijfel een deerniſſe in uw

ziel gevoelen.

De gemelde Heer Daniel Koſſon, een Leide

naar van geboorte, zijn eerſte jeugd in de be

ſchaafder letterkunde geſleten hebbende, als

hy in denjare 1673 door goede vrinden aange

zet wierd, om het oorlogs-onweer, dat Euro

• * pe

-
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pe toentetúyd te water en te lande trof, te ont

wijken, en een gedeelte zijner eêlſte jaren te

Smyrne in klein Aziën door te brengen, be

ſloot, naeenig overleg met zijn naaſtbeſtaande,

welker belang, nevens dat van andere Hollan

ders, in die Aziatiſche ſtad der Turken niet klein

was, den togt te ondernemen, en den koop

handelmetaangename uitſpannigen der geleerd

heid te paren. - - -

Hy vertrok dan uit zijn Vaderſtad in Herfſt

maand des jaars I.674 door Duitſchland na Ita

lien , daar hy het luſtige Kampanien, en de al

lervermakelijkſte waaranden omtrent Napels,

doorreiſde, een en andermaal het groote Roo

me bezag , en doorzag, en, zat van allerley

aanmerkelijke overblijfſels der eerwaardige

Oudheid bekeken te hebben, uit de trotſe we

reldſtad na Toskanen trok.

Dit was in Sprokkelmaand van den jare

1675 , wanneer hy 't ongeluk had, van zoo

als hy nog zijn hart in die geneugelijke beſchou

wingen ophaalde, niet verre van Roome, en

digt onder die zelve ſtad, uit den zadel te val

len, en, metde eene voet in den ſtegelreep han

gende, van zijn paard, dat ſtug en woeſt was,

der mate getrapt te werden, dat hem ſedertdien

tijd volle ſmarteloosheid van dien val nimmer

heeft mogen gebeuren.

Met wakkeren moede nogtans deze ramp

ſchortende trooſtte hy zig daar in met het be

zien van Florencen, en andere plaatſen van 't

heerlijk Toskanen, van waar hyzigover Luka

en Piza te Livorno, en voorts uit die haven in

Hooimaand op zee begaf. D

ENS
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Dus de kromten, ik meene den * Weſtelij

ken en Zuidooſtelijken uithoek van Sicilien

voorbygezeild, en, gelijk hy aan zijn vrienden

ſchrijft , by avendſtonden het vierbraken van

den berg Etna gezien hebbende, is hy door

den Archipel den 27ſten dag van Oogſtmaand

te Smyrne geland.

- Zijn eerſte werk was, de Italiaanſche ſpraak,

ook de hedenſdaagſe Griekſche, en de Turkſche

te leeren, om welke ten vollen kundig te wer

den hyzig van een Jood, ten uiterſten in die

drie ſpraken bedreven, liet onderwijzen, met

zulk een wenſchelijken voortgang, dat hy wel

haaſt de man was, tot wien alle , die uit Hol

land quamen , als ter vraagbake gingen,

Door behulp van die taalkennis, daar hy te

voren rijkelijk van Grieks en Latijn onderleid

was, dreef hem zijn aangeborene luſt meer en

meer aan, tot het naſporen van alle gedenktee

kenen, en brokken der oudheid, 't zy boven of

onder d'aarde, ten welken einde hy metſom

mige Turken en Grieken beding maakte, dat

ze hem by ſteenen en peuinhoopen bragten,

waar uit hy, als er maar blijk van Griekſche of

Latijnſche letteren op ſtond, alles met een zon

derlingen yver opſchreef. Daar wierd geen

penning opgedolven, dien hy niet kogt , geen

ſteenbrok aangewezen, of hy had 'er zijn deel

aan, geen grafſteê op den weg, die Ooſtwaarts

legt, geopend, of hy trok 'er zijn nut uit; 't

zy met mateikenen van de ſteene lijkkiſten, en

derzelverbyſchriften, 't zy met het koopen van

* Lilybaeum & Pachynum by de oude, thans Capc -

Coco, en Capo Paſſaro.
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gedenkmunt der Keizeren Probus, Gordiaan,

Konſtantijn, en andere jonger Griekſche Vor

ſten, die daar inne gevonden wierd.

. Op zulk een allervermakelijkſte wijze zijn

uitſpanning waarnemende verrijkte hyzig met

ongewonen rijkdom van Oudheden, en maakte

die met brieven aan zijne vrienden in Holland

deelachtig , dog , zoo als uit zijn ſchrijven

blijkt, tot den jare 1478 alleen in en omtrent

Smyrne, daar hy alles te voet ging bekijken,

alzoo de geledene val by Roome hem het rijden

te paart tot nog toe ontzeide. *

's Jaars daar aan begaf hyzig wat verder van

honk, dog niet buiten den omkring van zesue

ren ruimtens, en bezag de velden van Efezen,

waar uit hy ookettelijke opſchriften raapte, en

aan een zijner bekenden in ons Vaderland over

zond. - -

Met deze liefhebbery niet tevreden, en we

tende, dat al wat er verder te Smyrne ontdekt

of opgewroet wierd hem niet ontgaan konde,

voldeed hy zijne lang uitgeſtelde begeerte van

na Konſtantinopelen te reizen, daar hy in 't

jaar 168o te wateraanquam. Hy volbragt de

togt in vier maanden, van Zomermaand tot

in Herfſtmaand, en verbleef in die roemrugtige

ſtad negentig dagen. - -

Ook deed hy in den jare 1681 een tweede reis

na 't eiland Chio, enkel uit luſt van daar eeni

# gedenkſtukken en ſtollen van 't Oud Grieken

and te bezigtigen : waar omtrent hy zijn zin

nelijkheid voldaan heeft, vertrekkende weder

naSmyrne met wijdloopige aanteekeningen van

* alles wat hem op dat eiland, dat nog ten hui

IX Deel. - F digen

t
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digen dage van Homeer praat, merkwaardig

was voorgekomen,
-

Nu waszijn naam zoo vermaard geworden,

dat geen keurlijk reiziger door klein Azie trok,

die de eer van zijn aanſprake niet zogt: ook

had hy hem zelven door trouw beſtier, yver,

en voorzorge in den koophandel der Hollanders

zooachtbaar gemaakt, dat hy,in 't jaar 1686 van

wegen dezen Staat tot tweede Konſul (zoo

noemt men de Verzorgers in de koopſteden der

Middellandſche Zee) aangeſteld, nog geen

veertig jaren oud, die bedienning bleef waar

nemen. Nu ging hem alles na wenſch. Hy

zamelde de vrugten van zijnen arbeid, eer

lijk beſteed in koopbedrijf, heerlijk in d' op

bouwing der letterlijke kenniſſe, waar door hy

en de liefde der handelaren, en de hoogachting

der geleerde had verworven. Nu was er niets,

dat hem , zoo 't ſcheen, belettede met zijn goe

deren en ſchatten, na Holland, zijn Vader

land, te reizen, dat hy, na een afwezentheid

van zoo vele jaren, met hart en ziel verlangde

wederom te aanſchouwen. Nu wachtte hy

maar na een Hollandſch ſchip, 't welk hy wiſt

dat op reis na Smyrne was, en waar mede hy

*# had van daar herwaarts te varen,

aar !

Wat is er luttel ſtaat te maken

Op 's werelds ontſtant vaſte zaken !

Terwijl de brave man in deze verwagting leeft,

wederhoud hem een allerdroevigſt voorval, dat

door geen menſchelijke voorzienigheid, door

- geen
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geen overleg konde gekeerd nog gemijd wer

den; een allervervaarlijkſt voorval, -

Dat, Zoo als ik 't mijn penga vergen,

Mijn haaren rijzen doet te bergen.

Geſchigtboeken van alle geheugeniſſe her mel

den ons, dat ouwlinks in klein Azie de grond

van 't land meermalen van onderen geſchud en

geſchokt is geweeſt, met zoogruwzame bewe

gingen, dat op eenen ſtond velden en woningen

met onrallijke duizenden van menſchen, gelijk

als in den buik der aarde, verzwolgen zijn, en na

het heelen van die ſchrikkelijke landbreuke

niets van alles, wat er te voren gebloeid en

geſtaan had, te vinden was, -

Zulk een allerafgrijzelijkſte ramp trof ook

in den jare * 1689 die landſtreek, het ſtrand

langs, en felſt van allen het koſtelijk Smyrne,

Een aardbeving, als van eenen lang geſmeulden

gloed, die, donder kloots en blixemſlags-wijze

uitgeborſten, het verband der hoofdſtoffen kan

verbrijzelen, ontzettede het aardrijk hare

zenuwen, bonsde met krak op krak, alsof de

anſche Natuur in barensnood ging, het ge

# der ſtad geheel in duigen, en wierp hui

zen en hoven in de opgeſparde kaken eenesaf

gronds, die ook de woonſtede en het boekver

trek van den Heere Koſſon met alle zijne kiſten,

laden » doozen, papieren, boeken, en (mer

een woord, eilaas, gezegt) alle zijne verza

melde kleinodien en koſtelijkheden inzwolg.

Zijn eenig geluk was, een onverminkt en

F 2 - be

* Zie wat verder op het merk NB.
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behouden aanſchouwer van dat deerniswaardige

ongeluk te zijn: zoo men 't anders een geluk

mag noemen, des morgens welvarende opge

ſtaan, huis en goederen buiten alle gevaarvan

*, menſchelijke ramp gezien te hebben, en om

trent den middag het een en 't ander, ja byna

de ganſche ſtad en een groot deel der inwoon- |

deren onder peuin en aſſen van een vyerbrakende -

grond, die met een naar en ſtenend geluid de

gezengde brokken van haar eigen ingewanden

omwentelt , erbarmelijk te zien ſmoren 5 en

het deerlijk gekerm der zieltoogende, half

verbrande en half ingeflokte menſchen onder

het loeyen en daveren van de geheele Zeekuſt

te hooren opgaan ; daar na over de lijken en

neergeſtorte daken, door vyer en zwavellugt,

# den oever van 't gapende en vlammende

aardrijk , ter naauwer nood zoo arm als Job

het naakte lijf te bergen.

Wat zegge ik, 't lijf te bergen ? hy bergde

het maar voor een korte wijl, nu in een En

gelſch, dan in een Hollandſch ſchip (want aan A

land was niemand zijn lijf zeker, dewijl de al

verwoeſtende aardſchudding na eenige dagen

haar eerſte woede hervattede) zullende het

eerſtdaags op een nog droeviger wijze verliezen.
De overgeblevene Hollandſche# t

en die hen aangingen, van hunne woningen be

roofd , hadden zig, by voorraad, gezament

- lijk in zeker na by gelegen dorp Hadgilar bege

1, ven, en onthielden zig aldaar in een gemeen

ſchap van leven, zoo als zy beſt konden, ge

trooſt zijnde elkanderen in alle nood en voor

vallen by te ſtaan. Onder hen was ook de Heer -

- - ' . ' '' Koſſon »
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Koſſon, die denderden van Oogſtmaand des

emelden jaars op de volgende wijze jammer

ijk aan zijn eind quam.

Hy ging 's avonds een weinig voor de maal

tijd, in zijn eenigheid, om een friſch avond

luchtje te ſcheppen, buiten het dorp wandelen,

en was met een boekje in zijn hand ſtapvoetson

gevoelig wat te ver voortgekeuyert, daar hem

twee booswichten, uit het rot der zeeroovers,

met hunne ſchepen toen ter tijd van Algiersder

waarts gezeilt , verraderlijk op 't lijf vielen.

't * Gebeurt dikwils (zoo luttel zorgedragen

de Turken voor de gemeene ruſt) dat duſdanige

Barbaren, het ſchuim van dieven en moorde

naars uit geheel Afrika, op zee de verdiende

ſtraffen ontvliedende , zig tot rooven en vry

beuiten zetten, en, daar ze landden, alle be

denkelijke geweldenaryen plegen.

EDit bitter lot moeſt Smyrne omtrent dien

zelven tijd nog uitſtaan, en de Heer Koſſon van

deze ſchelmen, die met een dikken drom van

hun 's gelijke ſamengeſpanne galgbrokken hem,

daar hy onnoozel wandelde, gevangen namen,

en verder in een verlaten hut met zig ſleepten ,

alwaar ze hem eerſt, om 't vlugten te belet

ten, gelijk een beeſt de hielzenuwen afſneden,

daar na, als ze geen beuit van hem zagen te er

langen, met een menigte ſlagen vermoordden.

Dit was het beſchreijelijke levenseinde van

den deftigen, en naarſtigen Heere Daniel Koſ

ſon 2. 't welk hem het uitgeſtane verlies en den

ſchrik der Smyrnaaſche aardbeving, teffens met

* * F 3 alle

* Zie het eerſte uittrekſel van julius en Aug, 1694.
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alle de wiſſelvalligheden, die de ſtervelingen

onderhevig zijn, te eerder deed vergeten.

Ik hebbe het vorensgeſchrevene verhaal, zoo

kort als doenlijk was, uit den geleerden opſtel

van den Heere Gronovius het mijne gemaakt,

dog mag niet voorbygaan , eenige duiſterheid

my daar inne voor gekomen, aan te merken.

Daar ſtaat op de 38ſte bladzijde, het jaar

LXXXIX [89] gelijk ik ook hebbe nageſchre

ven, maar achter aan 't werk, daar de druk

fouten en verbeteringen ſtaan, word den lezer

bevolen , dat hy ter gezetter plaatſe leze

LXXXIIX [88] daar nogtansop de 44ſte blad

zijde het gemelde jaar 1889 in het grafſchrift
van Koſſon herhaald en achter aan niet verbe

tert word. Ook wete ik niet beter, of de aard

beving is in 't jaar 1689 voorgevallen. Waar

toe dan die verbetering ? het ſchijnt my wat

klugtigs. Ja nog vremder ſchijnt het my , dat

in de achter geſtelde verbeteringen gewaagd

word van een brief, die Koſſon den 25ſten van

Oogſtmaand 1688 zelfover zijn ſchade, byde

aardbeving geleden, heeft geſchreven. Hoe

kon hy dan denderden dag van dezelve maand

en het zelve jaar (gelijk de Heer Gronovius

zegt) gedood zijn ? ofhoekan de gemelde Heer

Profeſſor ſchrijven, ºf dat Koſſon en zijn ge

zellen na de eerſte ſchudding en verwoeſting uit

het ſchip niet darden komen, om dat den elf

den dag van Oogſtmaand een tweede zig ver

hief. -Ik zegge nog eens, dit is voor my met

het vorensgemelde niet over een te brengen ,

* * * - Iſla

* P. 154.
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namentlijk dat de Man den derden van Oogſt

maand aan zijn eind is geraakt; 't mag met het

jaar wezen , zoo als 't wil.

NU zullen we zien, wat ons verder in deze

bladen word verrekent. - -

. Onder de gedenkbrokken der oudheid, die

den Heere Koſſon Zal. ged. der naſchrijvinge

waardig hebben geſchenen, is tot ons overgeko

men het opſchrift van zekere ſteenen, waar op

de Keizer Auguſtus den lijſt van zijne bedreve

ne daden heeft laten graveren. Men noemt die

ſteenen (van de beroemde mannen Auger Bus

beek, en Andries Schottus voorhenen uit het

ſtof gehaalt) onder de geleerde MONUMEN

TUM ANCYRANUM, dat is, het gedenk

ſtuk van Ancyre, om dat ze gevonden zijn in

een ſtad van 't Aziatiſche Turkyen, omtrent

6o Duitſche mijlen van Smyrne gelegen, eer

tijds Ancyra, thans by de Turken Angur, An

guri , ofAngouri genaamd.

Het opſchrift van deze geheugenis ſteenen ,

zoo veel als 't uit de Turkſche verwoeſting ſtuks

wijze te lezen is, behelſt, gelijk ik gezegt heb

be, een kort begrip van alle de daden desKei

zers Auguſtus, en dient derhalven grootelijks

tot het ontvouwen der Roomſche oudheid, en

des grootſchen bedrijfs van dien Vorſt , door

hem zelven, als in eigenerperſoon ſprekende,

der gedenkeniſſe nagelaten.

En nademaal de Heer Koſſon (zelf na de

Smyrnaſche aardbeving) de letteren der Ancy

raanſche ſteenen naauwkeuriglijker, verſtane

lijker, en met de waarheid van Auguſtus daden

' na der overeenkomen: dan de vorigegel:
w
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de mannen gedaan hebben, ik wete niet waar

uit, heeft nageſchreven ; zoo doet de hoog

geleerde Heer Gronovius (zig van dit geluk, dat

hy door de vrienden van den overleden magtig

is geworden, bedienende) een nut werk voor

het gemeene beſt der geleerde, dat hy het meer

gemelde opſchrift met zijne verklaringen beten

bet opheldert.

Auguſtus roemt daar inne, wat hy in zijn le

ven voor de regering, en ten beſten van 't Room

ſche volk verrigt heeft 5 byzonderlijk aangaan

de zijne milddadigheid in het uitdeelen van

," geld, en koren, zoo aan de borgers, als ſolda

ten, en dergelijke zijne Vorſtelijke bedrijven

meer , waar uit zijn rijkdom , ontzachelijk

heid, en de overgroote menigte der Romei
's nen van dien tijd is af te meten.

-, Wegens deze ruimſchotige mildheid , van

meer andere Roomſche Vorſten gepleegt,

ſpreekt ook de Neêrduitſche Schrijver toachim

Franſzoon Oudaan in zijn boek de * Roomſche
mogentheid, en, hebbende uit oude ſchriften A"

en penningen ettelijke voorbeelden van dat on

## geldſpillen aangehaalt, laat hy d'er

y uitmuntenheid ondervloeyen wat deswegen

uit het Ancyraanſche gedenkſchrift voorkomt.'

In de derde rye van dien ſteen vond men,vol

gens het eerſte naſchrijven van Busbeek , zoo

als het Schottus uitgaf, LIBRI. ROMANI

! VIRITIM . . . CENOS. NUMERAVI

! EX. TESTAMENTO. PATRIS. MEI.

#1 dyc. welke woorden niet alleen gebroken, maar

ook qualijk uitgeſchreven zijn. Voor 't"#
- - - - - Libri

* P. 3 14.3 15.
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Libri Romani wilde Lipſius gegiſt hebben Trib.

p. Romani, Kaſaubonus maakte d'er Liberis Rs
manis van.

Joachim Oudaan zegt, dat hy den Ancy

raanſchen ſteen zal laten ſpreken, zoo als ze van

Lipſius gelezen en verheldert word. Maar daar

in houd hy (dat is zeker) zijn woord niet, want

hy vertaalt het, na de giſſing van Kaſaubonus,

den vryen Romeinen hebbe ikhoofd voor hoofd twin

tig penningen geteld, volgens d'uiterſte willemijns

Vaders. enz. - - -

Nu komt de Heer Gronovius, en zegt, dat

in Koſſons ſchrift wel duidelijk PLEBEI RO

MANRE ſtaat, dat is, den Roomſchen gemeenen

volke, en, in plaats van . . . cenor , TRE

CENOS, [dertig* Seſtertien] 't welk met Sue

tonius zeggen overeenkomt : weshalven Ou

. daans misſlag f alhier van den Profeſſor word

ten toon geſteld.

Zoo lijd'er dan de man voor; ja dog: en of

dat niet genoeg ware, overal daar die Hollan

der in zijn verduitſte aanhaling der woorden

(die ofwel of qualijk op den ſteen gelezen zijn ,

en nu, volgens Koſſons papier, beter opgehel

dert worden) verder den bal misſlaat, daar

moet hy den roskam van Gronovius voelen,

zonder de minſte deernis. * Wat lager word

zijn vertaling uitgemaakt voor d'allerbeuzelach

tigſte, en f kort daar aan voor d'allerplompſte,

met byvoegſel. dat zulke menſchen [als toachim

Oudaan] toonen, meer in K beeſten ſtallen ver

F 5 keert

* Penningen, het ſtuk van twee blanken ; andere

willen maar een ſtuiver. + P. 85. HH P. 86.

* P. 87. t In Augiae ſtabulo. In Augiasſtal.
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keert te hebben, als in 't paleis van Cezar Auguſtus,

en dat het beter was, dat ze hun zelven met eikels

vulden [gelijk de varkens ] als goedpapier met zul

ke woorden. Is 't niet mooy ? gy zult bet hoo

ren, lezer, zonder dat ik zegge, wat Lipſius

en Kaſaubonus deurgaans op hun brood krijgen.

Oudaan, om dat hy des eerſten gevoelen na

volgt, word * gezegt eenige woorden van den

Ancyraanſchen ſteen te rijten en ſchenden, en hy

moet den naam van ongelukkig voeren, om dat

hy, in plaats van twaalf malen burgermeeſter,

de oude letters voor de achttiende maal heeft ver

taalt.

De f plompe (of onaardige] Oudaan leze ik,

om dat hy ergens tweemaal . . . zet, daar ze

niet vereiſt wierden, na alle welke hekelingen

van den geſtrengen Heere Profeſſor nog deze

woorden volgen. Ut infauſta omnia , ſic im

primis ridiculum, putare aliquem, dum formax

ejus coquit teſtas ac tegulas, poſſe de rebus recondi

tis ſcribere. Dat is te zeggen. Gelijk alles onge
lukkiglijk [van Oudaan verbrod word] alzoo is het A

belachelijk, dat iemand meent, terwijl zijn oven

aardewerk en tegels bakt, dat hy van verborgene

zaken magſchrijven.

Woorden, waarachtig, die niet ſlegts in een

ondragelijke grootsheid, maar allerwalgelijk

ſte galle doorzult ſchijnen. Niet dat ik de eere

van Oudaan hebbe te verdedigen (want hoewel

hy mijner kindſche en ruwe leerbeginſelen,

geen ongunſtige voortzetter is geweeſt , nog

rans verſchilde hy en ik in meer alseen gevoe

len) maar een regtſchapen Hollander , dunkt

V. my 3

* P.88. + P. 93.
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my, moet ſtampvoeten, als hy een geleerd

Heer tegen iemandover letterlijke oefeningen,

in 't ſtuk van eenige half uitgeſletene woorden

op een verbroken ſteen te verklaren, niet ſlegts

hoort uitſchelden voor beuzelachtig, plomp,

ongelukkig, en over een nader uitgevondenen

zin braveren, als of hy heel Afrika verovert

had , maar ook dien zelven man verwijten,

dat hy ſchotels en tegelen heeft gebakken.

Want gy moet weten, lezer, die iemand,

wiens oven aardewerk en tegels bakte, is de meer

gemelde Oudaan, die daaromme, namentlijk,

om dat hy een tegelbakker was, van den Heer

Gronovius word uitgemonſtert uit het getal der

ſchrijveren, die van verborgene zaken willen

ſchrijven.

Hebt gy eenig gevoelen, ô ſchimmen der ge

leerde en bewetenſchapte mannen, die vry wat

geringer dienſten in uw leven by Grieken en La

tinen voor de koſt hebt gedaan, als Oudaan by

de Hollanders, zooſmart uw zekerlijk zulk een

bruske dertelheid eener penne, die zelve onder

vonden heeft, dat het geen kunſt is, iemands

naam ('k laat ſtaan eenes overledenen) om geen

#svettige reden ſchamperlijk deur te ſtrij

en. -

Immers heeft elk der Schrijvers zijne misſla

gen, en de Heer Gronovius zelf moeſt onlangs

dikwils, ja moet nog in deze dagen het aas van

ſcherpſchertſende pennen zijn, die in gedichten

en ſpotſchriften zijn ſtijl, en zijne vaarzen ten

drekriool doemen. Immers is het dolen men

ſchelijk: voor al in zaken der Aloudheid, die

hy bekent verborgen te zijn, en tot welke na te

- - vorſſen
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vorſſen een Varkendrijvers zoon zoo veel regt

heeft, als de dikſtgetabberde Hoogleeraar.

Wat doet het 'er toe, of een Profeſſors zoon,

en een Profeſſor, ik wete niet uit welk een land

ſtreke in Holland gekomen, dan of een Hollan

der, eenes eerlijken ongeletterden manszoon,

in Holland geboren, man van zonderlinge naar

ſtigheid en goed vernuft, onderneemt een boek

na zijn beſte kenniſſe van de Roomſche oudhe

den te ſchrijven ? Zijn in Oudaans boek mis

ſlagen (gelijk er in zijn) echter zullen andere

mannen, die de Oudheid miſſchien ruim zoo

wel als de Heer Gronovius verſtaan, hem daar

om niet zwart maken, als een , die waardig

was, met de varkens eikelen te vreten. Ik

kenne een Man van jaren, van geleerdheid, en

van vaſte oudheidskennis, die Oudaan veelma

len over zijne misvattingen in zijn Roomſche

Mogentheid heeft bejegent (zelf toen de Heer

Gronovius dat boek van vele fouten vry keurde)

maar die zal hem na zijn dood tot geen beeſten

ſtal verwijzen: ganſch niet. Hy eert metmy

het gene, dat in zijn ſchrijven, daar en elders,

goed en nut is, zijn brave Duitſche ſtijl, zijn

onvermoeide naarſtigheid voor 't gemeene beſt

der Hollandſche boekoefenaars, en eindelijk

zijn uitmuntende Dichtkunde, met welke hy

, in zijn leven magtig zou geweeſt zijn, alle die

hem hekelden, al waren d'er tien Profeſſoren,

zoo levendig af te ſchilderen, dat hen, op 't

zien van die verbeeldinge, het hart in de ſchoe

nen zou hebben gezonken. Zoo help my de

Waarheid! wat zoude men niet een gety van

knellende vaarzen uit zijn penne gevloeid zien,

- by
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by aldien hem iemand, 'k laat ſtaan die in 't

honderſte deel niet magtig was zijn digtſtappen

na te treden ,, hem had willen overſnoeven !

wat zoude zijn eerbevlekker een hart wonde van

zijn gevlijmde dichtpook ontfangen hebben,

onder het handgeklap en de toejuiching aller

taal- en ſtijloeffenende Nederlanders, als ze

maar hoorden, dat de Man (die in zijn leven ,

beleed weerloos te zijn) zig verdedigt had tegen

iemand, die hem tot ſchimp verweet een Am

bagtsman te zijn !

Zekerlijk die de dingen met andere oogen in

zien, dan na de bevatting van kriegele en be

riſpzieke hoofden, zullen 't werk zoo opvat

ten, geloove ik, dat het den geleerden, en den

belijderen der konſten, die van de beleefdheid

haren naam ontleenen, geenzins paſt, hunnen

ſchimpluſt den toom te vieren, als ze geen an

der voorwerp hebben, dan een verwijt, dat

waarlijk geen verwijt is. Want wat behoeve

ik met voorbeelden te bewijzen, dat oulinx en

altijd mannen, die van de fortuin in bedienin

gen of geldmiddelen min voorzien waren, des

te meer glorie beërfden , zoo wanneer ze te

gen alle wederwaardigheden, en tegen het ge

bafdes boozen werelds, hunne zielen ſtoffeer

den met het overedele cieraad van wetenſchap

# » die hen, zoo lang als ze leefden, een

even ruſt toebragten, en welker vrugten, an

deren geſchonken, na hun dood geen tijd nog

nijd onderhevig zijn.

Epiktetus, de wijſte der Heidenſche wijsge

ren, die menig Chriſten beſchaamt, wiſt van

overlang het lichaam, geld, aanzien, en ge

zag
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zag onder de dingen te ſtellen, die buiten ons

bereik zijn, hoedanig ook het quaadſpreken en

allerley kalling van benijders is. ,

Ik was van zins, toen ik flus aan 't ſchrijven

van dit hoofddeel quam, deze mijne hier een

voudiglijk ter neêrgeſtelde praat wat uitvoeri

ger te bewerken , dog erinnere my zelven op

dit oogenblik,dat Pomponius Mela van den Hee

re Gronovius onlangs uitgegeven, ook zijn

plaats in de Boekzaal moet hebben. Ofmy dan

de luſt zal bekruipen, om de uitdrukſels tegen

Izaak Voſſius, die achter 't werk opyder blad

zijde door de ſpitsroede moet loopen, met een

woord te gewagen, wete ik niet. Dit ſtaat by

my vaſt, niets in deze nareden te hebben mis

zeid, of 't moeſt tegen den zin van den Heere /

Gronovius zijn, dien ik , buiten de aangehaal- |

de opziedenheid zijner hekelzugt , hoogelijk

waardere, niet alleen om zijne veelvuldige ge

leerdheid, maar ook op hope van dat zijn E.

voortaan meer zal zoeken het genot der ruſte,

met anderen te laten blijven die zy zijn, en zij- er

nen laſteraars dus doende minder reden te geven

van , even gelijk hy de gebreken van zijn tegen

ſtrevers uitpluiſt, alzoo ook zijne dolingen met

langgehaakte en fel geſpitſte pennepunten voor

den dag te halen: 't welk van Oudaan wiſſe

lijk, zoo ik hem te regt gekent hebbe, onder

nomen, en op een onzafte wijze ware verrigt

geweeſt, had hem in zijn leven zulk een beje

gening ontmoet, en waarin elk een , die zig op

eenige taaluiting (byzonderlijk Dichtkunde)

verſtaat, zoo hem iets dergelijks voorquam ,
den man moediglijk zoude navolgen. V 1. t

zw
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:

VI. HO O F D DE E L.

BEKENDMAKING

wegens het

G R. O O T E

N AAM B O EK,

behelzende de hiſtorie der vermaarde Man

nen en Vrouwen, die in alle eeuwen, en

onder alle volkeren der aarde geweeſt

zijn, uit aloude en nieuwe geſchie

deniſſen en woordboeken, na den

rang van 't A. B. op een vryen

Neërduitſchentrant geſchre

ven door P. R.

S# ik met mijn drukker ben verdragen,

en, na veel beraadſlaging, over een geko

men, zoo wegens den vorm, in welke hy het

gemelde boek zoude aan den dag brengen, als

over den tijd wanneer het een aanvang ſtond te

nemen , 't welk ik gegiſt had, dat, zonder uit

ſtel , in deze twee maanden zoude geſchied

zijn, is 'er ik weet niet welk een beletſel voor

gevallen, dat hem noodzaakt, ons beider op

zet voor eenige weinige maanden te verſchui

ven. 't Is waar, hy heeft my meer als eens

Ver
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verzogt, een ſtaaltje mijn's ſchrijvens in de

Boekzaal te willen brengen, dat ik hem niet

geheelijk hebbe afgeſlagen , maar dewijl uit

zulk een overgroot getal van perſonen de keur

van d'een of d'ander tot een proef te laten kij

ken my al te hachelijk ſcheen, is daar mede tot

nu toe gedraalt.

Ondertuſſen wanneer hy nu voor het opko

men van den gezeiden uitſtel, tot het drukken

van 't werk met opene brieven van haar Edele

Groot Mog. de Heeren Staten van Holland en

Weſt-Vrieſland voor den tijd van vijftien jaren

was bevoorregt geworden, en hem zelven ge

heel en al ſcheen vaardig te maken, omme het

eerſte ſtukje ('t welk niet na het eerſte ontwerp

zoude zijn in folio, zoo als men dat noemt,

maar in 8o., gelijk uit het vervolg te zien is) on

der zijn perſſe te brengen, had ik de volgende

voorreden of inleidinge op 't papier gezet, op

dat de lezer, voor 't opſlaan van het NAAM

BOEK, deszelfsinhoud en ſchikking mogt be

grijpen. En dewijl ik weder en wederom,

zelfna beraming van den gezeiden uitſtel, ver

zogt worde, een proefje van mijnen arbeidden

Nederlanderen te vertoonen, heeft het my om

denvorensgezeiden inzigte raadzaamſt gedagt,

den lezer, in plaats van zoodanig een proef of

ſtaaltje, mijne reeds opgeſtelde Voorreden,

ofinleiding, te laten zien. Zie daar , ze be

gint als volgt.

IN
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tot het

N A A MBO EK,
, y' en - zo ! . . . . . . . Zo

Oo veel tijds hadde ik nog overig, na 't

-
ſchijnt, van mijne naauwbezette ueren,

dat ik, behalven de Boekkaal, welkers XXV .

ſte ſtukje nu het licht ziet, en behalven ver

ſcheiden anderen arbeid, middelerwijlen ge

bleken, ook onderneme, dit NAAMBO

voor den dag te brengen. 't Is zoo, lezer,

en ik hope, dar gy eerlang uit Duitſchland

nog een proefſtuk mijner penne ten uwen

A. nutte zult krijgen. Dank zy Gode, dat de

opgezette webbens dus verre zijnafgeweven.

De voortgang van de Boekzaal heeft ge

legentheid verſchaft, van my zelven, tot op

bouwing der Nederduitſche taal, en verbreiding

van wetens waardige zaken, te beladen met

den zwaren laſt desopſtels van dit groot Hiſtory

boek, waar inne ik voornemens ben, zoöGod

wil, vermaarde menſchen en hunne aanmerke

lijke bedrijven beknoptelijk aan te teekenen, op

dat mijne Landsgenooten met eenen opſlag

konnen beſchouwen, welke perſoonaadjes van

alle eeuwen, enonder alle volkeren der aarde,

IX Deel. G door

- - - -
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oor hunne daden zig der vergetelheid hebben

onttogen-- - - - - - - - - - -- - - -

Mijn 's Drukkers opzet was geweeſt , het

werk in twee ſtukken in folio, zoo als men 't

emeenlijk noemt, uit te laten gaan, en ik

# my daar toe reeds geſchikt, wanneer

we, na rijp overleg, en beraadſlaging met ge

leerde koppen,# in onze gedagten :

hebben gemaakt, en een beſluit genomen, van

het zelve byſtukken, alle vier ofzes maanden,

de wereld te vertoonen; en dat om meer als

eene reden. Want, behalven dat het elk een

in dezen bezwaarden tijd niet gelegen komt,

zoo# boek te koopen, men ziet dik

wils, dat de meeſte lezers meer ſmaaks vinden

in weinige bladen teffens door te ſlikken, dan

zig aan eenen geheelen ſtapel te verkroppen.

'kZwijge, dat vele menſchen, zelf die met o

vervloed van boeken voorzien zijn, een groot

boek, van hen ter loops bekeken, ſomwijlen

aan een kant zetten, en met den nieuwen ei

gendom te vreden blijven - zonder het volle

gebruik daar van te nemen , maar alleenlijk,

als 'then luſt, ofte pas komt, iets nazoeken;

daar anderzins dusdanig een ſtukje, alle vier of

zes maanden vervolgd, en voor een geringen

prijs te bekomen, den lezer gemakkelijker valt

om tedoorbladeren, en by voorvalalomme met

zig te dragen: van hoedanig een dienſt de Boek

zaal nu meer als vier jaren geweeſt is. Voeg

hier by, dat mijn blokken, enkel by geſtolen

uertjes voortgaande, door zulk een verpoozing

te dragelijker zal zijn, hoewel ik een goed

deel reeds klaar gemaakt hebbe, en de verande

. > ring
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ring van 't lerterploegen mijn luſt zal ſcherpen,

omme het een en 't ander telkens met nieuwen

moed te hervatten. -

Hebt gy nu, lezer, de reden, waarom het

Naamboek u met ſtukken en brokken word voor

gediſt, wel begrepen ? hoor dan ook, wat des

zelfs inhoud zal zijn, en hoe ik beſloten hebbe,

my in 't bewerken van zulk een wijduitgerekten

ſchrijfſtoffe te gedragen.

Onder de dikke menigte der Neërduitſche

boeken, met welke ons Vaderland is geballaſt,

en die van tienduizenden geen een zuivere taal

ſpreken, is nooit, mijn's wetens, een werk ge

vonden, dat de namen, en het beknopte le

vensverhaal der gener, die in een overgroot

getal van Schrijvers wijds en zijds byna in aller

ley talen des werelds vermeld ſtaan, uit dezel

ve voor een groot gedeelte by een greep, dan

alleen het Franſche , ſtraks te melden.

Van byzondere geleerde pennen uit eenige

byzondere landen of ſteden zag men van over

# in uitheemſche ſpraken meer als eene zig

uitſlooven, maar nimmerzoodanig een, die 't

ruime vak des Aardkloots tot een perk had (van

de Manelingen konnen wy niets zeggen) en

haar werk maakte van na te vorſſchen, al was

wegens het gedrag van ouden en jongen aanmer

kelijk is, en waardig, dat het der gedenkeniſſe

bevolen werde. -

Latijnſche en Franſche Schrijvers hebben

woordboeken gemaakt, in welke zeer vele ei

gen namen, zoovan landen, ſteden, en ande

re plaatſen , als van volkeren en byzondere

menſchen ſtaan beſchreven, en derzelver vlijt

G 2 v 15
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is grootelijkste prijzen, 't zy hoe gering de be

ginſelen van ſommige, die de eerſte het ys bra

ken, geweeſt zijn , maar dewijl menſchen en

plaatſen. yder beſlags genoeg vereiſen, kon 't

niet anders wezen, of het meeſte, dat in die

woordboeken verhaald wierd, was maar om

der weiniger bladeren wille als op een lijſt kor

, telijk aangeroerd, en vele gedenkwaardige om- -

ſtandigheden bleven ongerept.

Men zag eindelijk in onze dagen het groot

Hiſtoriſch woordboek van den Franſchen Prie

ſter Louis Moreri, eerſt by hem in 't klein ont

worpen, naderhand opgebouwd, en herbouwd

(ik zal niet zeggen volbouwd, want zulk een

woordboek kan in de wereld niet zijn, en 't zal

d'er nooit in komen) zoo als het thans in den

- , laatſten druk bekend is.

Maar met hoe groot een reden iemand dat

Franſche werk wanbouwd mogt noemen, weet

hy, die, tot het nazien van zeer veleaanmer

kelijke perſoonaadjes 't zelve heeft opgeſlagen.
Het is zeker, dat hy gedenkwaardige namen A

en zaken hervoortbrengt, en in zijn tale open

baart een reeks van geſchiedeniſſen, die andere

volkeren, zonder een ſtapel van velerhande en

wel meeſt Franſche boeken gelezen te hebben,

niet kennelijk zijn; dog daar by is ook waar

agtig, dat hy in andere hiſtorien te ontvouwen

dikwils door een 's anders oogen ziet, niet al

tijd uit de toegankelijke eerſte bronnen gaat

putten, doorgaans meer tot by geloof dan tot

navorſing der waarheid helt, dwaze en over

# gevoelens van ſommige der# p

ie men Oudvaders noemt, voor Godſprake

C - houd »
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houd, de gewijsdens van oude Kerkvergade

ringen, in welke niets zonder drift gehandelt

wierd, als geheiligde wetten te boek zet, de

dwingelandy der Pauzen, en derzelver nering

rijke aanhangelingen doorgaans in hun misbe

drijf niet ſlegts verſchoont, maar voorſpreekt,

dat is (met een woord gezegd) op de wijze ee

nes Roomſchen Prieſters ſpreekt ; ja dat hy

eindelijk zulk een Schrijver is, die , nevens

het nutte en noodige, ook veel onnut en on

noodig aanhaalt, ten minſten daarom onnut,

om dat hy de wederleggingen van andersgezinde

daar niet byvoegt , en aldus zijnen lezer veel

tijds met den dommen drieſten hoop wil doen

gevoelen , het zy wetende, het zy onweten

de. D

Een bedriegery, geſproten uit eene al te

groote geruſtheid op het gezeg van zulke, die »

zelve aan oude waangevoelens vaſt, zonder wet

tige bewijzen , darden voor waarheid venren

al wat in hun kraam te pas quam; die, met den

waan van eigen wijsheid, of liever heiligheid

bezeten , eerſt hunne volgers door geſmede

verborgentheden poogden te verbijſteren, en

daarina met hun gezag dwingen, omme (gelijk

Pythagoras zijne leerlingen ouwlinks blindhok

te) in hunne woorden, als Orakelen, te zwe

TC.nl,

Een bedriegery , zegge ik, die de Room

ſche Kerke , in navolging van het oude Hei

dendom , met zoo vele wonderlijk konſtige

ſtreken tot een grondveſt van haar fijne regeer

kunde heeft te werk geſteld, dat de ganſche

Chriſtenwereld thans nog in een allerduiſterſte

G 3 nagt
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nagt van nare onwetenheid zoude leggen, ten

zy ſommige Pauzen, en hun vee ('k wil zeg

en , zoo genaamde geeſtelijke , en klooſter

# hunne onbeſchaamdheid zoo hoog in

top hadden gevoerd, dat die, ten laatſten den

hateren van vuile huichelery te ſterk in d'oogen

ſtekende , hen teffens gelegentheid gaf, om

dat groote dekkleed der verborgenthedenby de

ſlip te vatten, en, met het zelve op te ligten,

de bedrogene wereldlingen, die niet geheelijk

verblind waren, te doen zien, dat # opge

ſmukte kerkpop, ſchoon ze in het allerpragtig

ſteen bekoorlijkſte praalgewaad, dat haar wan

geſtalte bedekt, als moeder en Groot Vorſtin

van vele volken zit, van 't hoofd tot de voeten

een enkel ſchrikgedrogt is. " ' . . . . . . “

Wat is er bewimpeling van nooden ?

Deze onderlinge bedriegery, met de tijd wel

ſtukswijze ontdekt, behield echter hare voor

ſtanders, zelf na de Hervorming. De afzet

ſels der overleveringen hebben in ſchroomharti

e gemoederen zoo diepe wortelen geſchoten, *

at de nazaten der gener, die d'eerſte aan der

zelver uitroejing peuterden, te ſlap en lafwer

den bevonden, om hunne voorgangers na te

volgen : ja ſommige, in plaats van hunne zie

len meer en meer van bygeloof te zuiveren ,

ſchijnen in dezelve veel eer te willen ruim baan

maken tot het ontfangen van allerley onkruid,

dat magtig is, het bly gezaaide van goede ge

dagten te verſtikken, als of het hen ſchier leed

was, dat men hervormd had. .

In zegening moeten dan de namen en geheu

geniſſen dier waarheids-lievende helden zijn (ik

be
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bekenne , dat my kraft zal ontbreken, ee:
in mijn Naamboek verdienden lof te geven) die

den nakomelingen hebben aangewezen , dat

de Chriſtenkerke van gebreken te zuiveren een

aanvang moeſt nemen met het dempen der ba

ſtaardy , , hervormen van talen, drukken van

de boeken, en in 't gemeen met het voort

zetten van alle wetenſchappen , waar uit ie

mand, die niet willens bot wil blijven, kan

leeren, de waarheid van het valſche te onder

kennen. . . - -

Ik late my dit ontvallen, om datik, van het

groot Hiſtoriſch woordboek des Heeren More

ri ſprekende, u verder wil doen blijken, dat ik

in mijn Naamboek met vele perſonen eenen ge

heel anderen gang zal gaan, als die Franſch

man gegaan heeft. -. -

Hy, of door het belang zijner geeſtelijke

neringe willende ſchijnen te gelooven, ofdoor

het erfgebrek van den meeſten hoop opregtelijk

geloovende een menigte van grollen, die oude

en nieuwe Vaders en Zonen der bygeloovige,

bedrogene en bedriegers de een uit den ander

na verteld, en met hooge leugen-teuiten opge

huld hebben , zet die mooye dingen zoo te

boek, als hem die in Schrijvers, welken hy

gelooft, en byna voor heiligen acht, zijn voor

gekomen, zonder de waarheid of waarſchij

nelijkheid door vergelijking van vrijer en wij

zer pennen eens te onderzoeken. Ik wil zeg

gen, die voor een Heilig geboekt is, die is by

hem een heilig, die verketterd is, dien noemt

hy ook ketter, voor tooveraars uitgekretene

menſchen zijn tooveraars, en zoo voorts.

G Maar
- - - - , 4
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Maar by my zal het dikwils na waarheid blij

ken, dat ſommige zijner zoo genaamde Hei

lige geene andere dan moordgretige wreed

aarts, vinnige dommekragten , aartspeſten

in 't menſchendom, of (ten beſten genomen),

lompe plompe vlegels, fratſemakers, en ſtok

narren, gelijk ook daar en tegen de zoo genaam

de ketters en tooveraars mannen van regtſcha- -

pen imborſt geweeſt zijn. ' . º

Dus hope ik my zelven te zullen quijten als

een zoeker van waaragtige hiſtorien , en een

vrygeboren Hollander. . .

Hoe ? zouden onze voorvaderen voor een

eeuw of anderhalfſlegts gelooft hebben , dat

men hen voorſchreef, zoo was voorwaar dat

heerlijk en gezegend werk der Hervorminge

niet noodig geweeſt, . - - - - - -, 1

Ook is de Hervorminge door geen grooter

middel voortgezet, als door den menſchen de

vliezen van de oogen te lichten, de valſcheid

der beuzeltale aan te wijzen , en hen echte

hechte ſtukken , den Bibel, en ſchriften van »

gezonde Reden, in plaats van Overleverin

gen , en Leugenboeken, in handen te geven.

Dit diene hier met eenen tot beantwoording

van zulke, die van gevoelen zijn (dog ik wete

niet waarom, als om altijd na een 's anders

ſchralen akker te loopen, en onze eigen vrugt

bare velden te verlaten) dat men dengemeenen

man, ende platters zoo diep in de geheimeniſſe

der dingen niet moet in laten , dat er zelf

zekere verborgenheden zijn, die den geleerden

alleen moeten toegewijd blijven, en dat men

de Hollanders zoo wijs niet moet maken. Een

- -- A t 5 Praata



#ulius en Auguſtus 1696. 195

praat, dien ik (zoo help me de waarheid!) nim

mer zonder grimlachen kan aanhooren, her

komſtig, zoo men de zake wel inziet, van ge

wetensdwingelanden, en bedriegers, verzon

nen tot ſteuiting van alle leesgierigheid, enin

voering van doemelijke onkunde, ja, een kal- --

ling, regelregt ſtrijdig tegen de grondregelen,

na welke onze Hervormers hun groote werk

volwrogtten.

Maar eene enkele zaak, die my onder 't

ſchrijven invalt, zal ik ten voorbeelde bybren

gen, omme te doen zien, hoe het Papendom

van alle tijden her de menſchen in lueren der

onwetenheid omzwagteld gehouden , en den

enen, die zonder leibanden,wilden gaan, de

# gebroken heeft. -

Zonder dat het my zal luſten het oude zeer

van Toovery op te krabben, en 't geſchil of er

Toovery ofDuivelery is, te willen betwiſten;

zeg my eens, wie gy zijt, is er wel een eenig

woord meer bekend als TOOVERAAR ?

Dit zelve woord, mijn goede lezer, draagt

in verſcheide talen een verſcheide benaming,

na dat yder landaart begrijpt wat daar door ver

ſtaan word. - º - - - - - -

Niets is waarachtiger, als dat 'er Tooveraars,

en wel van meer als eenerley ſoort , gevonden

worden. Als daar zijn overgegeve en verdor

vene booswigten, die met venijn-gevingen hun

ne naaſten beledigen, guichelaars, die, afge

rigt op eunjere grepen, der omſtanderen oogen

verbijſteren, bedriegers, die de domme me

nigte wijs maken, dat zy uit duivelen, geeſten,

ſpoken, of met bezweringen, en een mengel

' . . . . . G5 , V IIMOCS
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moes van todden en vodden, 'k wete niet wel

ke wonderen konnen verrigten , voorſpellingen

doen, en wat verder tot die lapkraam behoort,

maar onder andere benamingen, die men in 't

Franſch eertijds den zoo genaamden Toove

raaren gaf, was ook onderden gemeenen man

kennelijk het woord Vaudois [Waldenzer] en

Vauderie [de leere der Waldenzers] was gang

baar voor Toovery. . . -

Uit dezes woords, oorſpronkelijkheid, wel

nagevorſt, blijkt, dat een Vaudois (Walden

zer] iemand is, die zoodanigen geloofin 't ſtuk

van godsdienſt heeft, als het welke een zekere

PIERRE VAUD [in onze taal Pieter * Wald]

borger te Lions in Vrankrijk omtrent den jare

II 6oter bane bragt. Maar om dat de gezeide

Waldenzen, hunnen voorganger in zijne leere

navolgende, de ware godzaligheid beterbehar

tigden als het geeſtelijk geboefte dier tijden, in

welke de Chriſtenkerke door geheel Europe on

der een allerdikſte duiſterniſſe van afgodendienſt,

bygeloof, en godloosheid zat, en om dat z

d'Opperkerkvoogdy van Roome met haar miſ

ſelijke ſnuiſtery-kraam van Miſſen, Vagevye

ren, en meer andere om geld verzonne men

ſchelijke inzettingen den ſchop gaven, daar

omme wierden zy alomme eeuwen lang te vyer

en te zwaard vervolgd, byzonderlijk toen ze in

Nederland waren gevloden, en de kerk-tyran

nen wiſten geen fixer konſtenary, om hen over

al vervloekt te maken, dan hen voor Toove

raars en Duiveldienaars aan te klagen (want

hunne leere kreeg nu aanhang, en zy"#
t - - N

* * of Waldo.
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NBden Bibel in 't Nederduitſch vertolkt) waar

op die onnoozele, deerlijk gefolterd, en ſom

zijds op afgepijnigde bekenteniſſe levendig ter

verbranding gedoemd wierden. 't Wasgenoeg

om mannen en vrouwen aan de helſche Inquiſi

tie over te leveren, als er maar geen wroegers

en betigters ontbraken, dat xy in de Vauderie wa

ren geweeſt : zoo noemde men de vergadering,

daar de duiveldienſt en toovery quanſuis van de

Waldenzen gepleegd wierd.
Men leze in de Nederlandſche hiſtorie van

Markus Boxhorn deze gedenkwaardige geſchie

deniſſen der Vaudoiſen in 't breede vermeld, en

voornamentlijk, hoe zy te Atrecht in Artois,

omtrent de jaren 1459, 146o , en 1461 om den

odsdienſt, dog onder den naam van Tooy

veroordeeld , eenige na hunne ſmarttelijk

moorddood, by vonnis van 't Parlement te Pa

rijs , in den jare 1491 ten vollen onſchuldig

verklaard, in hunne goederen en eere herſteld,

en de Regters, zoo geeſtelijke als wereldlijke,

die hen godlooſſelijk verwezen hadden, in zwa

# geldboetens en andere verbeteringen zijn be

agen. '' '

aat nu iemand ſlegts gelooven , dat een

Paap of Klooſterfiel (den goeden niet te na ge

ſproken , want men vind in alle gezindheden

wel eerlijke luiden) hem heeft wijs gemaakt;

namentlijk, dat Vauderie in 't Franſch zoo

ſnood als Toovery luid, om dat de Waldenzen,

die Vaudoiſen heten, eer en godvergetene men

ſchen zijn geweeſt, die hun zelven aan den Dui

vel hadden overgegeven, en in hunne toover

vergaderingen gedrogtelijke ſchenddaden#
* * * - QC 2

t
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God, godsdienſt, en de goede zeden bedreven;

zal hy, op het hooren van den naam Walden

zen, geenafgrijzen betoonen, en hen vloeken

als de grootſte vloekelingen, die immer op den

Aardkloot waren? Enzie daar, waarheidslie

vende lezer, deze luiden zijn vrome, eerlijke.

godsdienſtige regtſchapene Chriſtenen geweeſt,

eerſte aanleiders der hervorminge, en Vormers

derbelijdeniſſe, die de Onroomſche naderhand

hebben overgenomen. Ga heen nu, en zet ie

mand een brandmerk van Ketter, Tooveraar,

of Godverzaker by zijnen naam » op 't hooren

zeggen van anderen !

log genoeg hier van.

Hierbrekeikaf(het overige ſlot zal voor

hetNaambock zelve daar bygevoegt wor

den) om dat de lezer van mijn oogmerk en

ſchrijfwijze nu genoegzame opening, mei

neik, gekregen heeft. Hygelieve, ter

wijl ik voor hem arbeide, wat geduld te

hebben. -

.'

VII.
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VII. H O O F D DE E L.

TIJD deseindes, uit alle de beſtekken van alle

de dagen des N.Teſtaments, in de regering

Gods overzijn Kerk, en alle derzelver vian

den, van den Doop Chriſti totden einde der

wereld: ordentelijk vertoond in een korte dag

duidelijke verklaring van het4, 5, 6, 7,

8, 9, 1o en 't laatſte deel van 't elfde ka

pittel der Openbaringe #ohannis, aanwij

zende het waar begin en einde van de Zege

len, Bazuinen, en Donderſlagen, met by

voeging van de hiſtorien op hare regte jaar

getallen, gepaſt op de ware Chronologie, en

Aſtrologie, betogende dat het einde van 't

jaar 1717 is het einde van alle tijdbepalingen

van alle de Profeten, doorTheodorus#

man, V. D. M. tot Birdaard en fanum.

PAmſterdam by Gerard Borſtius 1696.

in 8. 44bladen.

E# tijd lang herwaarts is Johannes Openba

ringboekeen van die ſchriften geweeſt, o

ver 't welk allerley verſtanden zig afſloofden.

Om die te noemen hebbe ik luſt nog tijd, en

ſchoon ik het deed, mijn lezer zoude my des

luttel danken, om dat hy 'er mogelijk nog wel

een of meer zou weten, die ik had overgeſla

Cn.

Beſt dan, dat we hooren, of er nog#

- O
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komen. Zie hier is er nog een, maar die 't

werk heel anders neemt, als die het voor hem

ter hand ſloegen. Zoo groeit de kennis aan,

en de nakomelingen behoeven niet te denken,

dat geen arbeid voor hun overſchiet.

Alexander ging huilebalken, zegt men, als

hy hoorde, dat zijn Vader een ſtad won. Vraag

je, waarom ? hy vreesde, zeide hy, dat 'er

geen plaatſen zouden overblijven, om hem

weërwerk te verſchaffen. Hier is 't heel anders

gelegen. Alle der onvermoeider letterhelden

arbeid, tot navorſing van den zin, meening ,

en naauwſte bepaling van 't einde in dit boek

vermeld, heeft dezen Schrijver niet voldaan,

en daarom ook niet afgeſchrikt, omme het ge

ne dat hy gerekent had ter neder te ſtellen, en

den nieuwsgietigen meête deelen.

Huig de Gröot, toen hy zijn uitbreiding over

# Latijnſch gedigt uitgaf, beſchreefdien

rofeet een Man geweeſt te zijn,

Os cui veridicum * dederat, mentemque capacem

Fatorum, de poſitum longe ſpectare futurum.

Dat is, .

Van een Waarzeggers mond, en geeſt, die Gods

beſluit - - - - -

Verklaren konde, en zien veel eeuwen ver voor
144/ - -

Gewiſſelijk die dat heeft, is een Profeet. Of

deze man op zijn manier ook onder de profeten

is te tellen, dat zal ik niet zeggen, maar 't op

ſchrift van zijn boek wil het zoo ten naaſten by

p€

* Scil. Deus.
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tekennen geven, om dat hyons daar inne het

jaar 1717 aanwijſt, als het einde van alle Voor

zeggingen. Laat ons hooren » hoe hy dit

meent vaſt te maken. -- -

Wy leeren uit zijn voorreden, dat hy 't niet

eens is met die mannen, die 't zoo drok heb

ben met de zoogenaamde zeven perioden, daar

mijn laatſte uittrekſel van * Hoſeas verklaarder

iets van meldde. . Zijn 's oordeels is dat de weg

bezijden, en glad mis; derhalven zet hy eenen

anderen koers, en zijn ſtreek hield, voor nog na

hem, niemand anders. Zoo ſchrijft de man zelf.

Hy ſterkt dat met een reden, enſchroomt niet,

of iemand zegt , de tijd zal anders leeren, dewijl

hy zig laat voorſtaan, dat zijn arbeid van ver

ſchrikken weet • nog waggelen : dus gaat hy

InU VOOnts, ex- - -

In 't vierde en vijfde hoofddeel der Openba

ring word beſchreven# , die de Zegels

#geopent, en de tijdſcheidingen gemaakt:

waar over de Heer Wilma een byzonder f werk

tot die grondlegging heeft geſchreven. Geko

men tot het zesde vind hy daar gewag van de

Zegelen, en verklaart de zes eerſte, van welke

dat hoofddeel ſpreekt: dog der mate, dat ze

alle zes op malkanderen volgen, zonder dat 'er

bazuinen of iets anders ingelaſt moet werden.

Dit is zijn eerſte grond : en hoe veel die ver

ſchilt van anderen, die ook een ſleutel tot de

Openbaringdeur meenen te hebben, behoeve

ik niet te toonen, vermits dat by alle liefheb

bers bekend is. Ook zijn ze allemaal van een

E - ; : - ch

* P.438. + Zie de Boekzaal van Mey en juny

1694. P. 568.
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en dezelve geduurzaamheid , of tijds-lengte ,

namentlijk van zeven jaren. '

Dit bewezen zijnde, was er nog overig te

verſtaan, wanneer de tijd begon, dat dit eerſte

Zegel wierd geopent ? onze Schrijver ſtelt dat

met des Heilandsdoop, van Johannes aan Hem

bedient, toen Jezus dertig jaren oud was, en

zoo eindigen deze zesZegelen met het tweeen +

zeventigſte jaar na Jezus geboorte : dat is, e

ven na de verwoeſting van Jeruzalem, toen de

uiterlijke en kerkplegtige Godsdienſt der Joden

is afgeſchaft. -

Het gene hy voorts aanmerkt over 't zevende

Zegel, en het voorgaande ſtilzwijgen in den

Hemel, als van een half uur, nevens het ver

deelen van dit zevende Zegel, en over deze

ven Bazuinen, ſamt het wederleggen van Zui

cerusen Koccejus, die telkens na een Zegel een

Bazuin laten volgen, en by die gelegentheido

ver het verdeelen der tijden in d'Openbaring 2

dit is altezamen niet onaardig uitgevonden.

Maar laat ons voortgaan." --

Zoo groot een werk en verandering, als dat

was, moeſt zijn gevolgen hebben, en noodza

kelijk alle volkeren in eenbeweging en ontſtel

teniſſe brengen. Dit was niets anders als de

JPrediking van 't Euangely onder de Heidenen,

met alle deszelfs vrugten. En daar beginnen

dan de Bazuinen , die men in het zevende

Hoofddeel hoort, het achtſte en negende daar

onder begrepen. ' Yder van deze Bazuinen ver

vat een tijd van tweehondert en tien jaren: zoo

brengen zes van haar een ſomme van twaalf

hondert en zeſtig jaren uit.

- Op
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Op de Bazuinen volgt een ander tijdbeſtek,

hmet den naam van Donderſlagen, in het tien

de Hoofdſtuk verklaart. Daar van word ge

toont waarom , en voor wien het Donderſla

gen zijn : ook wanneer zy begonden haar ge

luid te laten hooren. ' 't Zijn donderſlagen,

niet voor de geloovige, want die hebben niets

te vreezen , maar den godloozen, dien het

Euangely is een reuke des doods ten doode, gelijk

het den geloovigen een reuk des levens ten leven is.

2 Kor. 2. I6. - -

Zy duerenyder vijfentwintig jaren : zybe

ginnen met het einde van de zeſde Bazuin, dat

is, in het jaar 1333, en eindigen met het jaar

I5o8.

'Vraagt iemand den HeerWilma na de reden,

waarom hy dat juiſt zoo ſtelt ? hier is ze. Om

dat hy meent te vinden, dat het de Geeſt Gods

zoo beſchikt heeft, en 't paſt niet dat men die

nader vrage, op dat men niet ſchijne Hem re

den van zijn werkingen afte eiſen. Dat 's kort

af: maar of dat by elk een zal deurgaan in zulk

een voorval als dit is, dat ſtaat my niet te zeg

gen. Ik verhaal maar, wat ik hier leze: die

luſt heeft kan 't nader toetſen. * *

Maar daar ontdekt zig een zwarigheid. Jo

hannes heeft geen laſt, maar daarentegen een

verbod gehad van op te teikenen wat de donder

ſlagen geſproken hadden. Doet de Prediker

Wilma dan al wel, dat hy zulks wil bepalen ?

Hier op verantwoord hyzig door een nader ver

klaring van dat verbod ; en neemt het zoo ,

dat de tijds omſtandigheid en het beſchrijven

van de Donderſlagen in haren beeldelijken zin
IX Deel. H ten
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ten einde toe, vol uit, in aanmerking moeten

genomen werden, om dien knoop los te ma

ken : en dat dit d'eigentlijke meining zoude

wezen, te weten, verzegel zoe lang het gene de

zeven donderſlagen geſproken hebben, en ſchrijfhee.

niet, tot zoo lang dezelve tijd en zelve zaakin een

herhaalde profeetſy zal voorkomen.

Daar hebben we 't einde van het tiende

hoofdſtuk. Het elfde verklaart de Schrijver

niet, om dat hy dat in een ander werkgedaan

heeft: dog hy vat het op, daar 't gelaten was,

van 't veertiende vaars tot des# b

en daar hoort men de zevende Bazuine, alsbe

hoorende tot het volle vertoog, dat de Engelen

in hunne zeven Bazuinen gebazuint hebben.

Deszelfs beſtek is, gelijk van d'andere, twee

hondert en tien jaren. Zy begint met het jaar

15o8, en is van een geheel andere natuur, als

die laatſte Bazuin , van welke Paulus gewaagt

1 Kor. 15.52. Want onze Schrijver houd voor

vaſt, dat in de ganſche Openbaring geen een

woord van 't laatſte oordeel is te vinden, uitge-,

nomen Kap. I. v. 7. En dewijl 't onwederſpre

kelijk is, dat Paulus van het laatſte oordeel kan

delt, zoo moet dan zijn Bazuin wat anders we

zen, als deze laatſte. Nu kan elk ligt giſſen »

wanneer zy eindigt, wanttwee hondert en tien

jaren , by de voorgenoemde 1528 gevoegd,

maken netjes het jaar 1718. Willen we't eens

met den man oprekenen ? zie daar,

van
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Van Chriſtus geboorte tot zijnen doop, en 't

eerſtezegel. - 3 o

Zes Zegelen, yder van zeven jaren. 42

Zes Bazuinen, yder van 21o jaren. I2,6O .

Zeven Donderſlagen, yder van 25 jaren. 175

Nogeen zevende Bazuin van21ojaren. - - 21o

1717

Zoo deze rekening niet mank gaat , is 'er

kans, omme, indien 't God gelieft mijn leveh

wat te rekken, dien wonderen omkeerder din

gen te beleven, want ik ben nog geen zes en

dertig jaren oud. Maar ! . . . . . -

Vermits na de zevende Bazuin geen nader

tijdbeſtek word gemaakt, zoo zal dan, na de

zes mansſtelling, het begin van 't jaar 1718 op

des Herfſts-evennagt-tijd noodzakelijk moeten

wezen het einde van alle tijdbepaling, die in de

Openbaring gemaakt is. Want , dat men 't

eens voor al wete, de Heer Wilma begint al

zijn rekening met den Herfſts-evennagt-tijd ,

vermits hy vaſt ſtelt, dat Chriſtus op dien tijd

desjaars is geboren. Dit heeft hy in zijn ander

boek nog nader aangewezen , en, na het be

toog , aldaar gedaan, ſtemt dit over een met

het ſchrijven van Ezech. 39. 12. 14. en Dan. 8.

I4. 26.

Maar denk niet, lezer, dat deze geleerde

en naarſtige man niet wel voorzien heeft, wat

men hem al voor deſchenen zou konnen wer

pen. Zoo wijs moeſt hy voor al zijn, wilde

hy dusdanig een werk ontcijferen, zooals hy

- - H 2 doet ;
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doet, ſtaande op zijn eigen koten, zonder te

leunen op de ſchouders van andere, die voor ,

hem hetys, zoomen zegt, gebroken hebben.

De eerſte zwarigheid, dien hy zig zelven

maakt, is deze , hoe ofmen weet, dat, de Ze

gelen ten einde zijnde, de Bazuinen, of de

I26o dagen met het 73ſte jaar na Chriſtus ge

boorte hebben begonnen te loopen ? want miſte

hem dat, quijt was hy zijn bijltje, en al de reſt

van zijn werk verviel zonder omkijken. Der

halven, ſchoon hy in zijn voorgaandeboek de

zen hinderpaal al uit den weg heeft geſchoven ,

nogtans om dat hy 't daar wat ingewikkeld

deed, zoo dat de antwoorden op die bedenkin

zoo hier en daar door 't heele werk heen gezaai

waren, daar het dan pas gaf om er van te ſpre

ken, zoo heeft hy ze tot vier in getal hier op

een ry na malkanderen gevoegt; en 't eerſte

genomen uit Openb. II. 2. vergeleken met

Luk. 21. 24. Het tweede bewijs neemt hy uit

Openb. 12. Het derde uit Openb. 13, daar de

twee Beeſten, dat is, de tweederley Rege

rings ſtand word beſchreven : d'eerſte van de

Heidenſche Keizers, en Roomſche Biſſchop

pen; welken een zeker tijd tot het vervolgen

van de kerke woord toegewezen. Het vierde

uit Openb. 2o. 4. Dat is zoo verre.

Een andere tegenwerping is deze. Dewijl

de Openbaring handelt van den ſtaat der ganſche

Kerke van 't Nieuwe Teſtament, hoe men dan

kan weten, dat de vervulling daar van alleenlijk

in Europe moet gezogt werden? Dat klemt ze

ker, en het is een

[Dig
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[Dignus vindice modus]

knoop, wel waardig, dat er een goed ont

knooper de handenaan ſla.

Maar hoor eens, hoe op deze quaſt

Des ſchrijvers ſcherpe beitelpaſt.

Hy zegt 'er dit op. De Kerk komt hier voor,

dat is waar: dog zoo, dat de voornaamſte

van hare vervolgers daar by ſtaan, te weten;

het Roomſche Beeſt, wiens woonplaats en

verblijf ook word aan gewezen. Niemand,

denk ik, die Hiſtorien gelezen heeft, is zoo

dom, ofhy weet wel waar hy die moet zoeken.

Daarom, na dat hy nog eenmaal zijn vier

voorgande redenen heeft doorloopen, is dit

zijn beſluit, het welk ik u met zijn eigen woor

,, den zal geven. Dewijl het hoofd der verdruk

», kers van Gods volk te Roome zoude blijven,

», en door dezelve de verdrukking in Europe is

,, in 't werk geſteld, dat dan ook, zoo verre

,, als de tijd der verdrukking is uitgeſtrekt, de

»» Openbaring niet kan gezegt werden van de

», geheele Kerke van Jezus Chriſtus te ſpreken.

,, Maar wanneer alle viandelijke magten in

,, Europe zijn uitgeroeid, als dan zal menby

s, uitnemendheid konnen zeggen, dat alle ein

s, den deraarde Gods volk onderworpen zijn;

,, en zal als dan de geheele wereld Chriſtus toe

,, gebragt werden, gelijk dat word aangewe

,, zen Openb. II. I5, en 14. 4.

Nog is er eenzvani: , van geen minder

3 be

*.

*-
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belang als de twee voorgaande. Chriſtus be

teugelt de nieuwsgierigheid, en de vraagzieke

luſt van zijne leerlingen met deze ſpreuk, hee

komt ul. niet toe te weten de tijden en ſtonden, die

de Vader in zijn eigen magt geſtelt heeft. Handel.

I. 7. -

O gulde ſpreuk ! mag iemand wel roepen ,

zoo menigmaal als#Schrijversbe

jegent, die zoo onbezonnen te werk gaan, dat

zy dwars tegen die les aan , ja even of er ſtond,

at tijden, jaren en maanden te bepalen ons

werk is, zig niet ontzien te ſchrijven, preken »

en betoogen (zoo als ze dat noemen) wanneer

dit ofdat ſtaat te gebeuren, niet gewaarſchuwd

zijnde door des Heilands ernſtig woord , pas

voor zijn ſcheiden, nogte hoofdſchuw gewor

den door het lot van zeo vele mannen, die, te

diep in dit werk getreden, en niet moeds ge

noeg hebbende om haar voorbarigheid te belij

den, menigmaal vremde fratſen hebben aange

regt, en al de wereld den mond opengedaan

om van hen met ſchimptegewagen. - -

Onze Schrijver heeft deze ſpreuk in achting

genomen, en niet nagelaten dezelve zoo te

verklaren, dat zy hem in deze zijne uitleg

ging niet hinderlijk kan zijn, maar, na zijn

bevatting, gunſtig is. Want hem dunkt, dat

die ſpreuk niet op haar zelven moet genomen

werden, maar in haar geheel, dat is te zeggen,

met het volgende vaars daar by: en nade

Chriſtus daar ſpreekt van den Geeſt , dien zy

zouden ontfangen, zoo waren zy onbequaam »

om zonder den zelven Geeſt van toekomſtige

dingen te ſpreken, dog daar na zou zulksop
- -- hoti

4 -
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houden. Dit is 't nog niet al. De HeerWil

mameld van zig al vry, wonderlijke zaken. Hy

heeft , zoo hy ſchrijft, al vele dingen voor

ſpelt, die naderhand net zoo uitgevallen zijn,

en dit laatſte verraad op des grooten Wilhems

Ieven is hem niet vremd voorgekomen.

Hoopt iemand, dat het haaſtVrede zal we

zen, die vind hier dat hem op zulk een nagaan

den vrage zal berigten , nevens meer andere za

ken, die veel nabedenken konnen geven.

Wat zal ik zeggen, lezer ? de woorden van

Pieter Korneliszoon Hoofd in zijn * Hiſtory

werk geviel my t'allen tijde wonder wel , dat

men Gods ongenae uit de letters van de lugt (zoo

noemt hy de ſtarren) niet behoeft te# » al

zoo zy in 't misdrijf der menſchen duidelijk genoeg

te lezen is. Maar hierkomt nueen Man, die ze

leeſt uit de letters van de Openbaring, en in zijn

zin gaat dit zoo vaſt, als dat drie maal drie ne

gen is. Hoor mijn zeggen, en ſla het werk

zelf eens op. Daar is veel belezenheid, ge

leerdheid, en aanleiding tot Godsvrugt : ook

een Tijdrekening, die wel nieuw, maar niet

teenemaal ongegrond is. Vele Bibelplaatſen

worden verklaart, en op 't hart ter betragting

gebonden : zoo dat 'er veel oud en nieuws is te

vinden, maar echter niets, dat u kan hinderen

om een vroom Chriſten te zijn, en voorzigtig

lijk te wandelen.

H 4 VIII.

* P. 45. laatſten druk.
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VIII. HOOF D DE E L.

De waarheidontward van voor-oordeelen,

door een gezonde redenkaveling over de zes

niet-natuerlijke dingen, waar in getoond

werd, dat het bloed kampecceren in ſnelheid, -

- en hitte, en dat men ſomtijds te weinig de

zoo genaamde Scheurbuik heeft. Met een

voorreden over de Kinder-pokjes. Mitsga

ders eenige aanmerkingen over defermenta

tien en hoofd-ſtoffen. Waar in de dwaling

van 't acidum en alcali klaar werd aange

wezen en wederlegt. DoorJohanBaggaart

AAed. Dottor tot Middelburg in Zeeland.

Te Middelburg by Michiel van Hoekke

1696. in 8, 13 bladen,

Elijk onder alle Konſthanteerders geene 4

I prijſſelijker zijn, als zoodanige, die het

gezag en de woorden van hunne Meeſters voor

de Reden en Ondervinding doen bukken; zoo

mag men ook voornamentlijk onder de Genees

heeren zulke voor de wijſte houden, die zig niet

binden t , - . . .

Aan Vader Ariſtoteles,

En nog een wijshoofd vijf of zes,

Galeen, al was 't Hippokrates,

Aan grijkaard, of aan oude ber,

Met todden en den lapzalf fles,
- - - - Zoo
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Zoo min als Akademy-les:

Maar die zig ſtellen voor de Waarheid in de breſ?'.

Dat valt my daar zoo uit de pen, lezer, om dat

de maker van dit boekje my voorkomt als een

Arts, die in de woorden van oude en nieuwe

Meeſters niet wil zweren, maar, tot behoude

niſſe der kranken, meeſt te rade gaan met een

de filozofie, en onwederſprelijke ervarent

eid.

Om niet verre te loopen, een merkelijk

ſtaaltje daarvan ſchaft zijn voorreden, in welke

hy zonder bewimpeling verklaart, dat de ge

meene manier van de kinderpokjes te willen ge

nezen met ſterk zweeten onder Frieſche lappen,

ofzware dekens, en het innemen van ſchapen

keutels, en dergelijke middelen meer, lijnregt

zegen zijn gevoelen ſtreed. . Hy wierd daar in

door de ondervinding geſterkt, ziende dat de

gene, die van vermogen waren, enop den raad

der Geneesmeeſters vele middelen gebruikten,

meeſt om hals raakten, daarin tegendeel boere

jongens, die met het aangezigt vol pokjeslangs

de wegen liepen, en alle zoodanige geringe

menſchen, die deze pokjes niet anders handel

den als men gewone zeeren en puiſten doet (dat

is , geene of weinige Artzenyen gebruikten)

meeſt altemaal herſteld wierden.

Nog meer wierd hy daar in beveſtigt door

het geſchrift van den Heer Sydenham, een En

gelſch Arts, die van deze Pokjes, en de vrou

wen ziektens, die men * opſtijgingen noemt,

een byzondere verhandeling heeft geſchreven.
- H 5 Wat

* Paſſiones hyſtericae.
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Wat de Pokjes belangt, die in menigte door

den anderen als een ſchorſſe op de huid komen,

daar tegen geeft de gemelde Sydenham twee

derley raad. . '2 -

d'Eerſte is, dat men de zieken niet na den

gewonen ſlenter zal hebben te houden in een

geduerige hitte, zoo in- als uitwendig, nog te

bed zal laten leggen, om te broeijen, voor den

zesden dag van de ziekte, of dat de pokjes alle

te voorſchijn zijn gekomen, ten zy by zware

toevallen. -

De tweede is, dat men zig gedueriglijk zal

bedienen van Syroop van Heulzaad, of ſlaap

kruid, en dat met geen ſpaarzame hand, voor

al, zoo wanneer ze op het uitkomen zijn.

Hy veſtigt zijn eerſte raadgeving op het ge

voelen van dat men moet tragten op allerley

wijze de ſtoffe, die de pokjes maakt, van het

bloed te weren, op dat het zelve daar door

niet t'eenemaal bezoedelt' werde ; 't welk

veeltijds gebeurd, wanneer de zieke zig te vroeg

in 't bed begeeft, want dit veroorzaakt, dat het

bloed des te bequamer gemaakt werd, om zig

met dit venijn te vereenigen, gelijk ook

door de hartſterkende en geeſtige zweetmidelen,

waar door het bloed des te ſterken aan 't giſten

geraakt. Zulks dat het geheele werk der ge

nezinge ruſt op de goede zorge, die men in de

eerſte dagen daar omtrent heeft.

By aldien nu door de hitte van 't bed, en

deze heete middelen het bloed geſlepen , ge

ſchud, en verder aan 't woeden word geholpen »

zoo maakt men tegelijk deze quade ſtoffe gaan

de, en bequaam om 't ganſche bloed te beder

ven,
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ven, dat in zulk een pokkige ſtoffe overgaat,

waaromme vele pokjes door lapzalvery ge

maakt werden, die 'er anders nooit zouden

geweeſt zijn, en die de lijders in 't uiterſte ge

vaar brengen. -

Wegens zijn tweede raadgeving merkt hy

aan, dat de puiſten na den zesden dag beginnen

te vermeerderen, het lichaam te gloeyen, by

zonderlijk omtrent het hoofd, alsze gaan rijpen,

en de koortſen vermeerderen, die de lijders van

tijd tot tijd in gevaar brengen, wel meeſt ontrent

den elfden dag. Derhalven om het bloed in

zijn ruſt te herſtellen, is het noodig, dat men

gebruike verdoovende middelen, als ſiroop van

heulzaad, die hier by uitnementheid denvoor

rang heeft. Alle het welke hy door reden, er

varenheid, en oploſſing van verſcheide tegen

werpingen bewijſt. - -

De Geneesheer Baggaart, ziende dat zijn

kunſtgenootSydenham de zake,zijn's erachtens,

wonder wel begreep, was eerſt van opzet ge

worden, dat boekje in onze taal te brengen,

zonder daar iets by te doen : maar vermits het

was geſchreven voor menſchen, die op het

gezag des Schrijvers, en door overtuiging van

zijn groote bequaamheid, zijne ſtellingen ligte

lijk aannemen (waaromme hy onnoodig achtte

alle de bewijzen met de Filozofie te ſterken)

veranderde hy van voornemen, en wierd te ra

de, dat vaſt gebouw met Filozofiſch loofwerk

op te cieren. -

Hy oordeelde hier in niet te regt te zullen

komen, vooraleer hy velen ontwarde uit hun

ne gedagten van het [Acidum en Alkali] Zuur en

- Zout,
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zout, en in 't algemeen eerſtelijk te toonen,

dat het de allergrofſte dwaling is, die ooit de

wereld beheerſcht heeft, dat men alle ziekten

aan de ſcheurbuik, en alle giſtingaan 't zoo ge

naamde Acidum en Alkali wil toeſchrijven;

maar in tegendeel, dat men te weinig ſcheur

buik kan hebben, of dat ons vyerig wezen

(om met Helmond te ſpreken) ſomtijds te veel -

overhand neemt, waar uit verſcheide ziektens

ſpruiten.

Daarna neemt hy voor, in 't byzonder te

bewijzen, dat de pokjes en mazelen ziektens

zijn, daar in de woede van 't bloed de overhand

heeft genomen door een giſting, in 't zelve van

buiten aangebragt is en waar in die ſtoffe be

ſtaat : zulks dat dan zal blijken, dat geen venijn

tegen de pokjes nadeeliger kan wezen, als het

gemelde ſterk zweeten, ſchaapenkeutels,

extX.

bevin we nu gehoord hebben, waar de Man

t'huis legt, heeft men zig niet te verwonderen,

i als hy in zijne redeneringen den Arts Bontekoe -

en deszelfs navolgeren (met namen en toena

: men, uitgedrukt) doorgaans vervaarlijk by de

t lurven vat, en veel van Helmont en Paracelſus

- houd, die hy meent dat de komſt van zieken te

genezen verſtaan hebben, 't welk de boodſchap

is, wanneer men een Dokter ontbied.

Als de gezeide Helmont in zijn tijd ſprak

dat de ziektens genezen worden door het bevredi

gen van den gaande gemaakten * Archeus , en

wechneming van het zadelijke indrukſel der ziek

d te »

* De oude Helmont verſtond door 't woord Archeüs,

de werker, ofwerkende geeſt in 't lichaam.
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te, van den Archëus voortgebragt, verdiende

(na 't zeggen van den Heer Baggaart) deze en

andere tale des mans geenzins, dat hy daarom

van Bontekoe voor een zot in 't ſtuk van de

beſchouwing wierd uitgeſcholden : want Bon

tekoe, zegt hy, heeft Helmont nooit verſtaan.

Helmont , van het bevredigen van den Ar

chëus ſprekende, wil zeggen, dat het leven en

de beweging in ons lichaam ſomtijds al te groot

is, ofdat door het leven en bewegen zelf eenige

zadelijke beginſels van ziekte zijn gemaakt,

welke te grooten vyer van beweginge in ons

lichaam brengen. Somtijds wil hy, dat men

den Archëus zal verſterken, en opwekken, als

- hy verflaauwt, ſomtijds de onreinigheden zui

veren, ſomtijds de hoofdſtoffen verbeteren.

Dit is altijd klaar, dat Helmont wil, dat

men ruſt moet maken, daar te veel beweging

is, en beweging, daar te veel ruſt is.

En dit gaat den Arts Baggaart uitpluizen uit

de uitwerkſelen van de Hartstogten, belach

hende de gezeide andere geneesheeren, die al

les tot het Acidum en 't Alkali thuis brengen,

en zeggende, dat hun beginſel zoo gemakke

lijk is, dat iemand, die maar een luttel van de

Ontledingkunde weet, de beſchouwing hun

ner Artzenykenniſſe in den tijd van minder als

een half uer kan leeren ; zijnde niets anders,

als; alle quaad komt van verſtoptheid: alle ver

ſtoptheid van een verdikking van 't bloed, en ſap

pen, en alle verdikking van 't zuer. Dan volgt

de oefening, dat is, het zuur te dooden, door

de middelen * alkalia volatilia en fixa. Dat#

* Vlugge en vaſte zouten.
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al wat zy hebben: de reſt is maar bloemwerk,

tot cieraad van hunne leere.

Zoo rondborſtig, zegge ik , durft de Hr.

Baggaart zig hier uiten , 't zy dat hy tegen

die anders gevoelende Artzen (ergens bonte kal

veren , elders koude Doktoren genoemd) rede

neert over de lugt, of over het Zout; 't zy daar

hy de oorzaak, van de ſcheurbuik uit den grond

navorſcht, en in alles der Alkaliſten misſlagen

poogt ten toon te ſtellen.

In zijn verhandeling van de bewegingen, en

oefeningen des lichaamslaat hy den Heer Bon

tekoe wederom deerlijk door de ſpitsroeden

loopen, om dat hy het danſenafkeurt, en van

den Arbeid zoo koud alsys praat, ja in het laat

ſte hem zelven tegenſpreekt.

Zeer verſtanelijk laat de Schrijver zig hooren

over de Ruſt, en 't ſlapen, en hoe gezegd kan

werden dat de ſlaap voed. Als Bontekoe voor

geeft dat men niet te veel zou konnen ſlapen, al

vergde men 't zig nog zoo zeer, dat de ſlaap niet

kan vermeerdert, of vermindert werden, en dat

men niet kan ſlapen als men wil, moet men het

zoo voetſtoots voor geen orakel aannemen.

Dat men niet altijd kan ſlapen, als men wil,

dat 's waar, maar dat men door eenige manier

van levenden ſlaapluſt niet zou konnen ver

meerderen, word hier ontkent, en het tegen- |

deel met redeneringen en voorbeeldelijke proe- l

ven bewezen.

In het ſtuk van ſpijs en drank toont de Heer

Baggaart, dat hy ganſch geen bygeloovig Arts

is 5 ook niet winzugtig, nogte een van diege

neesmeeſters, die ſteilooriglijk deleven", t

Gr
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der gener, die hun raad vragen, zelf Vorſten

en Koningen, ten opzigt van zulken of zul

ken ſpijs of drank willenbepalen : want hy zegt

plat uit, dat een gezond menſch aan deze of

geneſpijs ofdrank te binden maar loopjes van de

Doktoren zijn , die daar mede hun voordeel

doen, gelijk de Papen met het Vagevyer.

Om de zaak eens van achteren te beſchou

wen, zien we niet, dat alle die zoo ſtiptelijk

na de gezette regelen der Geneesbazen# D

meeſt teedere verwijfde menſchjes zijn ? men

zal hen doorgaans, en de boerejongens zelden,

hooren klagen van hoofdpijn, tandpijn , gicht,

graveel , bange lugt , en hondert ingebeelde

qualen.

Hoe menig Vorſt wenſcht niet te vergeefs

zulk een welgemaakten zoon te mogen hebben,

als ſommige boeren krijgen ! en immershebben

de boeren geen Doktoren, die hunne kraam

vrouwen de ſpijs en drank wegen, proeven,

en voorſchrijven, gelijk die bootſemakers den

Vorſtinnen doen.

Een menſch is in volle vryheidgeſchapen, en

moet ook in eten en drinken zijn vryheid heb

ben , zoo wel als de beeſten, indien hy geluk

kig wil leven, wel te verſtaan buiten overdaad.

Men kan in 't byzonder niet te regt zeggen, wat

gezond of ongezond is: het is maar voor den

eenen ofden anderen min of meer gezond, y

der nadat de hoofdſtoffen zijn, die in zijn bloed

ſchijnen d'overhand te willen nemen. Die te

veel zout heeft, moet zuer onder zijn ſpijze

mengen , die te veel zuer heeft , wederom

zout , en mijden zig wat van zuere dier:
1G
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t! aller

er -

die galachtig is, onthoude zig van vet, die na

loom en traag bloed held, ſpane zig wat van

vis, en gebruike fijner voedſel, hy menge rij

kelijk ſpeceryen onder zijn koſt, en drinke een

glaasje om, die ſlaperig is, bediene zig vanThé;

die wederom niet kan ſlapen, mag 's avonds

een latou-ſalaadje of gerſte-papje binnen ſlaan,

om door deszelfs zaftheid het al te ſcherp-vlug

ge bloed wat te ſtreelen. -

Dit alles ſtaat nog maar in acht genomen te

werden van menſchen, dien 't aan gezondheid

begint te mangelen , maar een regt gezond

menſch mag eten wat hem luſt, dewijl hem

zelden ietsluſt, als dat hem gezond is

Hy zegt zelden, om dat hy wil uitgezondert

hebben ſommige, die, door beprating van an

deren, zig gewennen aan iets te eten, dat hen

in 't eerſt onſmakelijk was, hoedanige tegen de

wetten der gezondheid misdoen, en reeds ziek

van geeſt zijn. Het ſpreekwoord dengezonden

is alles gezond blijft waaragtig; dog dit is geen

regel voor de ongezonde, die dikwils verkeerde

luſten hebben.

Maar hoewel terſtond gezegd is, dat men

niets byzonderlijk voor gezond of ongezond

moet rekenen , en 't zelve alleenlijk bepalen

na de luſt van een ygelijk gezond menſch ; ech

ter houd de Heer Baggaart twee hoofdvoedſels

den menſch ten hoogſten voordeelig; BROOD

tot ſpijs, en BIERtot drank: voedſels die den

menſch nimmer walgen.

Laat iemand zoo koſtelijken toeſpijs hebben

als men kan bedenken, zoo't broodontbreekt,

niets van alles wat op de tafel ſtaat zal ons#
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::

#

ET

ken: alle menſchen hebben daar een natuerlij

ken trek toe, ja die gene, die het nooit gezien

hebben, vinden het in den eerſten beet aange

IlaaII),

Als men 't wel inziet, niets kan zoo gemak

kelijk tot voedſel veranderd werden als brood,

vermits de deelen, die zig tot chijl ſtaan te zet

ten , door de giſting van 't brood reeds lugtig

zijn gemaakt, en een ſchoone#
hebben, eer ze in de maag komen. En dewijl

de deeltjes, dusin beweging gebragt, van den

hevel onzes maags ligtelijk konnen ontdaan

werden, en tot een goed voedſel overgaan, is

het een * uitzinnige ſtelling van Bontekoe, dat

het brood niet behoorde gegiſt te hebben; als

of het gerezen brood op den trap van verderf

ſtond, gelijk hy van ſpijs en drank ſprekende

te kennen geeft.

Het BIER, broods zuſter, word met regt

voor een hoofddrank te boek gezet. Zoo 't

waar is, dat drank raſſer voed als ſpijs, ligte

lijk kan men begrijpen, dat het het bier moet

zijn. Wat drankis er dog, waarvan men zoo

lang kan beſtaan als van bier 2 weken lang heb

ben ſommige menſchen zig alleen met die voge

onderhouden, en was het zoo gemeen niet,

men zoude het den zieken voor het beſte f

afkookſel voorſchrijven, in plaats van die ver

derfelijke gerſtewatertjes, die nog verder met

ſiroop van violetten worden bedorven, en an

dere vuiligheid. Schoon gekookt water zou

zekerlijk beter wezen, maar al te ſchadelijk ,

voor de Heeren Apothekers,die geen ºf twee en

IX. Deel, I twin

* P. 1 o6, + Apozema. HB F. 1 o7,
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twintig ſtuivers voor een flesje bier op de reke

ning konnen ſtellen, hoewel het bedrog min

der zou zijn, als Ru : want nu koken ze heele

vaten vol dusdanigen nat, dat ze alle lijders in

even; alleenlijk, om de bedriegery te bedek

en, de verwen door verſcheidenheid van ſiro

pen wat veranderende. * Een zeker Apothe

kersknegt verhaalde, dat zijn meeſter, als hy ,

des Zondaags , om geen kerkgang te verzui

men, de gerſtewater-ketel niet te vyer liet gaan,

afziedſel van aardakers (die hy dan gemeenlijk

voor ſnoepery liet koken) in plaats van Gerſte

drank beregtte; en nog deed de manbeter, zoo

men onzen Arts mag gelooven, als dat hy de

luiden dat lijmige water had gegeven.

Dog waarom de lijders hun beſte voedſel en

drank onthouden ? wat voedſel gebruiken de

zieke veel anders als bier, zonder dat het hen

walgt ? de Geneesheer Baggaart wilde dan nog

liever , dat men het bier zoo bedektelijk in

laats van gerſtewater gaf, dat het geen bier ge

eek; zoo bleef de winſt even groot : om 't

welke te doen , raad hy , dat men neme een

pint zoete melk, dezelve heet make, en daar

- # een glas goed oud bier giete: dat men het

at ſchiften, of, zoo 't niet wil ſchiften, nog

een halve citroen daar by perſſe: als dan dezen

mengeldrankdoor een teems ſtorte, en wat no

te muskaat en broodzuiker daar onder raſpe.

Dit, zegt hy , is een drank, aangenaam van

reuk en ſmaak, zeer hartſterkende, dorſt ver

ſlaande, en voedende. Hy vraagt, ofze zoo

goed niet zou zijn als het gerſtewater, om dat

- Ze
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ze zoo een heerlijke bereiding heeft gehad ?

of dat ze wel bedorven mogt zijn, om dat 'er

nog ander koren en hoppe onder gemengd is?

ofzweemt de bereiding, die de Brouwersheb

ben, wat te veel na de Scheikonſt ? of is er in 't

Bier die verkoelende kragt niet ? zoo laat 'er

dan maar een luttel ſal prunel in ſmelten: hy

verzekert hen , dat ze dan beter den dorſt zal

leſſchen, als de bovengezeide juleppen.

Op dat niemand denke, dat de Middelbur

ger Artzeny-oeffenaar dit loſſelijk te grabbel

werpe, gaat hy eens uit den grond ophalen ,

hoe veel beter het gebrouwe bier moet zijn, als

die gekookte taaye en geeſtelooze gerſtenvogt,

en put de reden uit de konſt van brouwen, hem

te regt bekend.

Ik zoude hier op nog wel een woord van den

wijn laten volgen , maar om my tot wat an

ders te ſpoeden, zal 't beſt zijn, dit zoo op

een gezond biertje te laten afrijden.

Neem het niet qualijk , lezer, dat ik des

mans redenering van de opſtoppingen en uitwerp

ſelen geheel overſla. Deze wijdlufte ſtoffe,

zoo beknoptelijk, als ze hier verhandelt is,

na te ſchrijven, zoude nog van een al te groo

ten beſlag voor dit uittrekſel zijn, en deſcha

kel des vertoogs kan geen verkorting lijden.

Tot uitpluizing der opſtoppingen en uitwerp

ſelen word een overſlag van de ganſche Artze

nykunde vereiſcht; nademaal de opſtoppingen

van het gene dat uitgeworpen, en de uitwerp

ſelen van het gene dat behouden moet werden,

de gewrogtens van voorgaande ziektens zijn.

Hoe groot een"# de Heer Baggaart#

,- 2 T3
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braven Wijsgeer Deskartes toedraagt, nogtans

wil hy hem niet verder navolgen (eer hebbe

zijn hand ! ) als daar hy klaarlijk en onderſchei

dentlijk na zijne bevatting filozofeert. Hier

van is een proeve de zwarigheid, die hy tegen

zijn gevoelen inbrengt, daar hy van 't zweeten

ſpreekt , het welk billijk word vergeleken by

Natuurlijke waterbronnen, die Deskartes

meint te ſpruiten uit de verdikte dampen der

aarde, en dat daar van de kleine beekjes ge

maakt worden, die dan door haar ſamenkomſt

de groote vloeden zouden uitmaken,waarom hy

deze dampen het zweet der Aarde noemt.

Onze Zeeuwſche Geneesheer wil niet ont

kennen, dat de dampen ons wel eenig water

konnen geven, maar niet in zulk een meenigte

als vereiſt word, om die groote altijd loopende

bronnen en vloeden te maken , want het water ,

als het tot dampen verdund is, zal wel drie

duizendmaal meer plaats beſlaan als te voren -

en hoe zou het mogelijk konnen zijn, dat die

dampen juiſt van wijds en zijds weër op eene

plaats zouden konnen verzamelen, om tot zulk

een overvloed van wateren te verdikken.

Men vind vele fonteinen, die uit hooge ber

gen door het welzand komen opborrelen, maar

wie kan zeggen, dat dit water op nog hooger

bergen vergadert is, en door de perſſingweder

om op een ander plaats, byna in gelijke hoogte,

even als de konſtiglijk gemaakte fonteinen op

ſpringt ? want dit zoude tegen de verheffing van

den bult des Aardkloots ſtrijden : te meer,

om dat deze wellen ook gevonden worden op

plaatſen, daar geene andere bergen omtrent

: - Zijna



7ulius en Auguſtus 1696. 133

zijn, gelijk zelf in Duitsland, en andere na

bygelegene landſtreken, is te beſpeuren. Ook

konnen van den Regen of geſmolte Sneeuw

alle rivieren niet gemaakt werden, maar wel

opzwellen, want daar het nooit of zelden re

gent, of ſneeuwt, worden zoo wel als elders

rivieren gevonden.

Ariſtoteles waangevoelen; dat de lugt in zig

zelf heel vogtig is, en dat door dezelve heele

ſtroomen op den Aardklood zouden konnen

gemaakt werden, is geen wederlegging waar

dig. In Amerika is een voorname waterbron,

op een berg gelegen, die overvloedig water

uitlevert, als de Iugt helder en droog is, daar

entegen als het regent, zal ze luttel opge

Ven,

Hier uit is af te meten, dat het water tegen

de natuur der zwaarte, wanneer het nog in zijn

vaten (te weten de heimelijke gangen der Aarde)

beſloten is, zoo wel als bloed in de kleine we

reld, den menſch , kan na boven klimmen.

Derhalven meint de Heer Baggaart dat deze

bronnen en ſtroomen hun oorſpronk hebben

uit de afgronden der Aarde, welke haar water

eerſt uit de zee ontfangen, daar ze het zelve we

derom inſtorten.

In 't Noorden tuſſen de eilanden Roſt en

Loeffoet is een grondelooze diepte in de zee,

daar de wateren onophoudelijk zig inſtorten ;

en deze kolk is bequaam, om de allerſnelſt va

rende ſchepen in haren balg te zwelgen, en te

doen verzinken, hoedanige plaatſen meer ge

vonden worden, gelijk men in de Kaſpiſche

zee ziet, in welke zoo vele rivieren zig uitſtor

- I 3 ICIl 3
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ten, daar ze geen anderen uittogt heeft , als

zoo een vervaarlijken kolk, die met zulk een

geweld het water inſlorpt , dat geen ſchepen

daar omtrent durven naderen, en het geruis

zeer verre gehoord werd. Sommige geloo

ven, dat deze zee , door onderaardſche we

gen zig met de Perziaanſche Golf vermengt,

om dat, ten tijde als het loof afvalt, aan dat

ſtrand zeer vele bladen worden gevonden van

boomen, die aan den oever der Kaſpiſche zee

waſſen, en niet in Perziën. - -

Ook vind men poelen, of wateren, die na

d'ebbe en vloed der zeen, op gezette tijden,

hoog en laag loopen, waar uit te ramen is, dat

ze met de zee overeenkomſt hebben. Dus

zijn vele van gedagten, dat het zout gedeelte

van het Meir van Mexiko met de Noordzee

gemeenſchap heeft door onderaardſche gewelf

ſels, die het water, zonder 't zelve te veran

deren, in dat Meir gedueriglijk uitſtorten :

hoe nu het water der bronnen en vloedenzoet

word, heeft Deskartes genoeg aangewezen ,

en d'ervarenheid leert ons dagelijks, dat het

zout van 't water in d'aarde ofin het zand blijft
ſteken. e? . . . . . . . . . . . . . . . . . i

Om dit by het zweeten onzer lichamen te

vergelijken, zegt deze Arts dan ook, dat de

uitwaſſemingen wel eenig zweet konnen ver

ſchaffen, maar niet in zoo grooten menigte ,

als wy dagelijks op de huid gewaar worden :

derhalven, dat het mede uit de binnenſte af

gronden van onze kleine wereld komt, door

zijdwegen, die aan de uiteinden der ſlag ade

ren zijn, en door behulp van hedendaagſe nette
- - - VCK
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vergrootglazen ligtelijk konnen ontdekt wer

den. Dit geſchied, als er zoo veel beweging

in ons bloed is gebragt, dat de vogten zoo

haaſt van de watervaten niet konnen over ge

nomen werden, als wel vereiſt word, en dan

varen ze door die wegen na de oppervlakte des

lichaams.

Men kan deze zweetbuisjes zeer keurelijk

ontdekken in boomen , die midden door ge

houwen zijn, en by aldien er maar buizen in

de lengte geſtrekt waren na de vezels van de ſpie

ren, zoo zouden de vogten niet uit het lichaam

konnen geworpen, maar noodzakelijk door de

watervaten moeten wederom gevoerd werden.

Hy meint dan, met regt te oordeelen, dat de

vogt onder die gedaante door deze dwerſche

gootjes, of buisjes, na de opperhuid gebragt

word, even als het water uit de heimelijke on

deraarſche goten in de groote wereld : anders

is het onmogelijk, dat zoo groot een menigte

vogts alleen door de verdikking der dampen

zouden voortkomen. Men zal ſomtijdsin een

heel of half uur meer als een pond uitzwee

ten. -

Nu is het wel te begrijpen, dat men door

een al te hevigen beweging, 't zy door ſterke

zweetmiddelen, 'tzy door kraft van oefening

veroorzaakt, veel van zijn beſte ſappen moet

verliezen , want de ſlagaderen worden dan zoo

fors geperſt, dat het bloed niet tijds genoeg

zijn vogt aan de watervaten kan overgeven,

maar word door die voorzeide wegen in over

vloed na buiten geworpen.

Hier zoudeik nu uit eigen vermaak den Heer

I 4 Bag
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Baggaart wel wat verder gaan naſtappen, en

hem zijn vermaak zien nemen in Bontekoe lu

ſtig te ſchrobben, om dat hy, van de pas ge

noemde beweging ſprekende, dezelve een ver

traging in het bloed en in de ſappen noemt enx

Maar ik zoude miſſchien al te veel uit deze bla

den trekken, die in haren ſamenhang gele

zen, zoo als ze van denSchrijver op koten zijn

geſteld, met alle het volgende, waarin hy van

het darmzuiveren , en aarsſpeuiten handelt,

mijnsbedunkens, byeenen kundigen lezer niet

zullen afvallen. ,, Hy ſluit het met een Schey

en Artzenykundig vertoog over de giſting en

hoofdſtoffen.

Ix. H o O F D DE EL.

Vervolg van A. VAN LEEUWEN

HOEKS geheimen der Nature by H.

## te Delft in 't Latijn gedrukt.

in 4.

ITNEverſcheide aanmerkingen over des bloeds

omloop, die het uittrekſel van den laatſt

verhandelden brief ons liet zien, gaven den

Delfſchen kijker aanleiding om zijn gedagten

eens te wenden op de vliegende viſſen, gewoon

in de Ooſt-Indiſche zeen uit het waterop te vlie

gen, byzonderlijk als ze van grooter viſſen ver

volgt werden.

Met deze neemt zijn zeven en zeſtigſte brief

een aanvang, en wel met een zeer eenvoudige

Ina
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natuurlijke bedenking, van welke de Schrijver

voortgaande ons den gemelden omloop des

bloeds niet alleen in een Aal, maar in onze ei

ene lichamen meer en meer zal voor oogen

# Sta by, al wie wat zien wilt , 't zy

dat gy ongeloovig , of bygeloovig zijt , hier

moet gy uw oogen gelooven: ofzoogy dat niet

gaarne doet, dan zal ik u uw ſtijfkoppigheid

om willens blind te zijn , blind te leven, en

blind te ſterven, niet benijden.

Hy had menigmaalen hooren zeggen, dat de

vliegende Viſſen zoo lang maar uit het water

konnen vliegen, als derzelver groote vinnen, die

hen voor wieken dienen, nat zijn, en dat is

waar , maar wanneer we bezien de overgroote

menigte van bloedvaten, die door de zeer

dunne vliezen loopen, waar uit de vinnen meeſt

beſtaan, zoo konnen we ons verzekeren, dat

het gebrek van langer te vliegen alleen van den

omloop des bloedsafhangt. Weet je waarom ?

zoo haaſt als de dunne vinne-vliezen de minſte

droogte krijgen, dan word de bloedloop in de

dunſtebloedvaten belet, en by verdere drooging

der vliezen zou niet alleenlijk het bloed in de

grooter bloedvaten ſtil ſtaan, maar de Viſſen

zouden zelf hunne vinnen niet konnen roeren :

ja daar zoude een verſterving op volgen. Laat

ons dan zeggen, dat de vliegende Viſſen niet

langer buiten het water konnen leven, om dat

door de droogte van derzelver vinnen de loop

van 't bloed ophoud.

Dat 's daar van. Des mans nader over

weginge waarom de Viſſen langer als de Aard

gediertens konnenle: , zal den lezer (datk:
5 1



138 De Boekzaal van Europe, .

ik hem vergewiſſen) bekoren. 'k Zwijge,

dat iemand , die Baars of andere riviervis in

korven wil levend houden, hier een les kan ha

len , tot verhoeding van ſchade, die den vis

houders dikwils door 't afſterven van hunne viſ

ſen overkomt. My luſt wat nader by den om

loop des bloeds te blijven.

Denk eens , dat het bloed, na de uiterſte

deelen onzer voeten loopende,omtrent driemaal

zoo veel wegs heeft te ſpoeden van 't hart af,

als het welke in de uiterſte deelen van ons hoofd

loopt : want geſteld zijnde, dat het bloed, 't

. welk tot in de uiterſte deelen van onze voeten

omloopt, vier en een halve voet ver van 't hart

is gelegen, zoo moeten we zeggen, dat de ui

terſte deelen van ons hoofd maar anderhalve

voet van het hart leggen is derhalven kan het

bloed, dat in 't hoofd word geſtooten, drie

maal omloopen, of door 't hart vloeyen, te

gen het bloed dat in de voeten omloopt.

Let nu, hoe de Heer Leeuwenhoek een ſtel

ling ging maken, niet op hooren zeggen, (want

de gemeene praat is, dat ons bloed veertien

malen in een uur tijds omloopt) maar na zijne

eigene gedagten, omme iets te konnen beſlui

ten over de groote ſnelheid, met welke wy het

bloed door een vergrootglas zien loopen, daar

't nogtans, als we het met bloote oogenbeke

ken, maar een langzame voortgang zou ſchij

nen te hebben. Hy ſtelde zig voor een minuit

rijds, welker 6o een uur uitmaken , gedeeld

in 72 deelen, in plaats van 6o ſeconden, waar

in men een minuit verdeelt ; in welk een twee

en zeventigſte deel zoo veel tijds verloopt, dat

In 1CIR
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men een woord van vier lettergrepen behoor

lijk kan uitſpreken. Nemende daar op een Pa

ling van byna een voet lang, ſtelde hy die voor

zijn vergrootglas, en bevond, dat in een twee

en zeventigſte deel van een minuit tijds , het

bloed in een ader (die de dikte had, dat ze drie

ofvier deeltjes bloed, die het zelve rood maak

ten, konde bevatten) zoo verre voortliep als de

lengte van een vijftiende deel van een duim

breed is. Dus loopt dan het bloed in een minuit

tijds vier en vier vijfde duimbreed lengte; welk

getal , door 60 minuten vermenigvuldigd,

maakt 288 duimen lengte, die het bloed van

een Paling in een uer tijds kan werden voortge

ſtooten.

Wie heeft daar wat tegen? Genomen dat 'er

een lengte van elf duim breed is van het hart des

Palings ('t welk dicht aan 't hooft legt) tot

zeer na aan de uiterſte deelen van de ſtaart »

daar de verſte omloop is, zoo moet het bloed,

dat elf duimbreed lengte wechgeſtooten word,

weder elfduimbreed lengte terug gaan , eer dat

het in 't hart komt. Deze 22 duimbreed leng

te, die 't bloed moet loopen, eer het weêr in

't hart komt, gedeeld door 288 duimen , zijn

de de lengte, die het in een uer kan loopen,

doet ons zien, dat het bloed een weinig meer

dan dertienmaal uit het hart tot in de uiterſte

ſtaartdeelen van den Paling, en wederomin het

hart, binnen een uer tijds kan omloopen,

Nog verder. Geſteld zijnde, dat de uiterſte

bloedvaten, 't zy die aan 't hoofd,ofin de vinnen

aan 't hoofd geplaatſt zijn, anderhalven duim

breed lengte van het hart leggen, zoohe:#
* . . . . * OC
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bloed in de laatſtgezeide deelen niet meer als

drie duim breed lengte loopens, of 't is weêr in

't hart: en hier uit volgt, dat het bloed in de

uiterſte deelen van 't hoofd, en in de vinnen,

die aan 't hoofd ſtaan, zes en negentigmaal in de

tijd van een uur kan omloopen,

Wanneer wy nu onszelven verbeelden, dat

het bloed in onze lichamen zoo ſnel door de a

deren loopt, als het in den Paling of Aal doet,

en dat de uiterſte deelen onzer voeten ofteenen

vier en een halve voet, ofvier en vijftig duimen

'vnn ons hart zijn gelegen, zoo moet het bloed

van 't hart tot de teenen en weder van de teenen

tot in 't hart negen voeten of hondert en acht

duimen lengte voortloopen: waar uit te be

ſluiten is, dat het bloed uit het hart tot de uiter

ſte deelen van de voeten, en van daar wederom

in het hart niet meer dan twee-en tweederde

maal in een uer zijn loop volbrengt.

Genomen dat de bloedvaten, waar in het

bloed tot in de uiterſte deelen onzer vingeren

loopt, twee voeten en een vierde, of drie en

dertig duimen van 't hart zijn gelegen, zoo

heeft men voor de herloop van 't zelve bloed »

eer het weder in 't hart komt, gelijke drie en

dertig duimen: welke 66 duimen, door de vo

rensgezeide 288 gedeeld zijnde , uitbrengen,

dat het bloed uit ons hart tot in de uiterſte dee

len onzer vingeren, en van daar terug in 't hart,

vier en vier elfde malen in een uer tijds kan om

loopen.

Geſteld, dat de meeſte bloedvaten in buik en

borſt niet verder als de lengte van een voet of

twaalf duimen van 't hart zijn gelegen ; zoo
- I tOOnt
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toont ons deze lengte, die 't bloed moet loo

pen, eer het weder in 't hart komt, dat het in

een uer twaalfmalen zal omgaan.

By aldien we ſtellen, dat het bloed, van ons

hart tot in de uiteinden van ons hoofd gevoerd,

en van daar weêr in 't hart terug komende zes

en dertig duimen in zijn heen- en weervloejin

ge door de aderen loopt; zoo moeten we zeg

gen, dat het achtmalen in een uer omgaat.

Hier nevens bedenkende, dat de grooteme

nigte van bloedvaten, zoo in de borſt als in den

buik, niet alleenlijk haren omloop binnen de

twaalf duimen hebben , en dat 'er ook vele

bloedvaten zeer na by het hart leggen, ja dat

zelf in de vleeſſige deelen, die voor een gedeel

te het hart uitmaken , zeer vele bloedvaten

zijn, in welke het bloed ſnellijk omloopt, zoo

mag men het zonder bevremding wel hooren,

wanneer iemand zegt, dat zoo veel bloed, als

een menſch heeft, in een uer tijds veertien ma

len uit het hart word geſtooten , maar we kon

nen niet zeggen (gelijk men gemeenlijk praat)

dat al ons bloed in een uer veertien malen om

loopt, dewijl hier vorens is aangetoond, dat

het bloed, 't welk in de uiterſte deelen onzer

voeten word geſtooten, en van daar wederom

in het hart gevoerd, den gezeiden omloop niet

meer als twee- en twee derde malen in den tijd

van een uer kan volbrengen.

Op dat niemand den Schrijver hier over

dwarſſe, met te zeggen, dat de vorensgemaak

te ſtellingen niet vaſt gaan, om dat hy de bewe

ging en loop van 't bloed, zoo in de Kikvorſ

ſen, als Viſſen meeſt gezien heeft in de uit#
CG
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deelen harer lichamen, alwaar het bloed zeer

tragelijk loopt, maar indien hy 't quam te zien |

in de bloedvaten, naaſt of dicht by 't hart gele

gen, dat het hem daar veel ſneller loopende zou

voorkomen, alsofhet met desbloeds loop niet

anders was gelegen, als met eenig lichaam, by

voorbeeld een bal, ofkogels die, in de lugt ge

dreven, zijn ſnelſten loop heeft, als hy zijn eer- - , ,

ſte beweging ontfangt, en wiens loop na dien

tijd hoe langer hoe minder word: dat nament

lijk ook alzoo het bloed een haaſtiger voortgang

heeft in de bloedvaten na by het hart gelegen,

dan in de vaten van gelijke dikte, die verder

van 't hart afleggen, en in onze voeten

of uiterſte deelen des lichaams zijn geplaatſt;

om deze tegenwerping te beantwoorden ,

zegge ik, ontkent hy voor eerſt, dat de bloed

loop in onze ofin der viſſen lichamen eenige de

minſte gemeenſchap heeft met lichamen, die

in de lugt bewogen worden, en overtuigt de

tegenſprekers met een Wiskonſtige *print ver

beelding, waar toe ik, by mangel van na- - | |

drukſel, den lezer wijze, die, zoo hy de be

ginſelen van de Waterwigt in den vermaarden

Simon Stevin zal gelezen hebben, ook de

#venhoekſe betoogingen lichtelijk kan ver

aaſl.

Hy ſterkt de gemelde beſchouwingen met

een wederlegging van de genen, die, zijn 's

oordeels, hun zelven bedriegen, als ze door

het inſpeuiten van quikzilver , of geſmolte

waſch, den omloop van 't bloed meenen te vin

den , hy verrekent ons de geſteldheid van #
- TOK
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:

rokken der ſlagaderen, tot bewaring van de

dunne ſappen, en de driederley oorzaken van

het voortſtooten des bloeds, en geeft, tot een

toemaat , eenige zeer aanmerkelijke waarne

mingen, die hy over den omloop van 't bloed

in een Vleermuis waardig achtte op het papier

te zetten. Men ziet hier teffens de reden ,

waarom het laatſtgenoemde dier ingeſchapen is,

zig niet eer dan na zonnen-ondergang tot vlie

gen tebegeven.

Dusben ik gekomen tot des naarſtigen onder

zoekers volgende brieven, die hier in 't Latijn

overgezet het derde en vierde vervolg van dezel

ve in zijne moederlijke tale uitmaken, en van

welke twee vervolgen ik in twee byzondere uit

trekſels gewaagt hebbe, te weten van het derde

in Lou-en Sprokkelmaand des jaars I.693 , en

van het vierde in Bloey-en Zomermaand 1694:

weshalven de zaken, daarin verhandeld, hier

niet herhaald zullen worden.

Sedert dien tijd heeft de Heer Leeuwenhoek

in dit jaar zijn vijfde vervolg der brieven, aan

hooge ſtandsperſonen en geleerde luiden ge

ſchreven, laten uitgaan. Zoo God wil, hope

ik het zelve by d'eerſte gelegentheid ook in de

Boekzaal te brengen : als wanneer ik mijnen

lezer zal verſlag doen van nog negen brieven,

die uit het oorſpronkelijk Hollandſch overge

ſtort in dezen vertaalden Latijnſchen bondel

zijn ingelaſt, dog van my hier niet uitgetrok

ken, op dat ze, nevens de overige, die het ge

melde vijfde vervolg uitmaken, in een of meer

nieuwe uittrekſels van mijne Landsgenooten

mogen bekeken werden. DitLatijnen:
CGIS
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heeft reeds lang genoeg zijn beurt gehad.

Men leze derhalven in het berigt van Sep

temb. en Octob. 1695, p. 262 , de negende

regel van onderen, negen vertaalde brieven, op

de zevende regel van onderen welker tweede enz.

aan my geſchreven, en op de vierde, mede van

onderen, de acht volgende. -

X. HOO F D DE E L.

BRIE F van Antony van Leeuwenhoek

aan Pieter Rabus, waar in gehandelt

word van den zoo genaamden Honig

dauw. Watde Boeren en het gemeene volk.

daar door verſtaan. Waarneming van ze

kere glimpende vochtop Lindebladen. Zout

deelen in dezelve. Deze vocht, in 't oog

als een olyachtige ſtoffe voorkomende, valt

geenzins uit de lucht. Ze word uit de bla

deren uitgeſtooten. Beſchouwing van meer

boomen, en hare bladen. Byzonderlijkden

Wijngaard. Beveſtiging van het vorensge

ſtelde. Nog iets van deWichchelroede.

MIJN HE E R.,

,, TK hebbe onze Landluiden veel malen hoo

,, Lren ſpreken van het vallen van den Honig

,, dauw , ende wanneer die komt te vallen,

,, dat dan het ongedierte , als Ruſpen, enz

,, moet ſterven.

,, Dit
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,, Dit zeggen van de Boeren , ontrent het

,, vallen van den Honigdauw, heeft nooit ee

, nige ingangby mygehad, want zoo het waar

, was, datter een ſoort van Dauw neder viel,

,, die men om zijn dikte een Honigdauw zou

,, de mogen noemen, zouden we die zoo wel

, in de ſteden als ten platte lande gewaar wer

,, den, en ik hebbe veel malen verlangt, dat

,, men my den zoo genaamden Honigdauw »

,, eens mogt aanwijſen. Waar van UE. na

,, alle apparentie mede wel hebt hooren ſpre

», Ke0• . - , V - - -

, 't is zulks, dat ik veel jaren hebbe waar

,, genomen , datter veel vogtige kleine drop

,,peltjens van de Linde-boomen op de ſtraat

,, ſteenen vielen, die als een olyagtige ſtoffe

,, wel voornamentlijk op de blaauwe ſteenen

,, bleeven leggen, zonder dat ze wegwaaſſem

, den , ſchoon er een warme zonneſchijn

,, WaS- 1 . o - -- - - -

3: Nu ontrent half juny zie ik dat daar de

, Linde-boomen ſtaan, de ſtraatſteenen met

, de verhaalde ſtoffe zoo bedropen zijn, alsof

,, 'er groote droppelen uit de boomen waren

,, gevallen, ende daar benevens dat de blade

,, ren zoo blinkende waren, even alsofzy met

,, een ſterke gom waren beſtreken geweeſt.

,, Dit deed my eenige takken van een Linde

,, boom ſnijden, om , was het doenlijk, na

,, te ſpeuren, de oorzaak van den glans der

,, bladeren, als ook van de olyagtige ſtoffe die

,, op de ſteenen lag.

,, t'Huis komende ende de bladeren beſchou

,, wende, zag ik , dat alleen de bovenzijde

IX Deel. K 2, van
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- ?? jens." - " !

,, van de bladeren door nat waren als of die

,, met een ſterke gom waren beſmeert, maar

, de vogtige ſtoffe lag op verſcheide plaatſen

, zoo dik, dat ik eenige weinige ſtoffe daar

van konde nemen, en vele bladeren haar ui

, terſte einden waren daarmede zoo beladen,

, dat ze door de zwaarte van de ſtoffe, meer

,, als# na omlaag hingen , ook heb ik

, veel maal gezien dat ganſche droppelen aan

, de uiterſte om laag hangende bladeren hin

, gen , die dan ook voor een klein gedeelte

aan de onderſte zijde van de bladeren waren

, als omgeloopen , en alzoo voor een klein

, gedeelte de onderſte zijde van de bladeren

, met de gezeide ſtoffe bezetteden, daar an

ders de onderſte zijden van de bladeren gans

, droog waren. Ja niet alleen dat de blade

ren zóo bezet waren met de vogtige ſtoffe,

, maar de jonge ſcheuten oftakjens, die van

22. dat jaar gemaakt waren, waren doorgaans

, zoo nat, als of ze rondomme beſtreken wa

i”## en op vele plaatſen hingen aan

, het hietiwgemaakte hout kleine droppelt

ED2

»»

32

9 - N

” » Deze ſtoffe waszoo aanklevende, evenals

,, of we ons inbeelden, dat de bladeren met

, water daar ſuiker in te ſmelten hadde gele

,, gen , waren beſmeert geweeſt, want als ik

;, mijn vingeren op het blad leide, vernam ik

,, niet alleen een aankleventheid, maar in 't

,, afnemen van de vingers, maakte de ſtoffe

,, tuſſchen de vingers ende het blad, welzoo

,, danige draadagtige deelen, ter lengte van

, vier vingers breette, alsof het dunne ſpinne

*. ' - 99 kops
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,, kops-draden waren geweeſt.

,, Ik proefde de verhaalde ſtoffe op mijn

,, tong, en bevond die zoozoet, als of water

,, met ſuiker was vermengt geweeſt. - -

,, Kort na dat ik de bladeren en takken had

,, de beſchouwt, komt daar op een zwaren

,, ſlagregen , en de den volgende dag regende

,, 't ook, en na dat het droog weder was gewor

,, den ging ik de bladeren aan de boomenbe

,, zigtigen, en zag toen dat derzelverblinken

s, heid weg was, als mede dat de in het oog o

,, lyagtige ſtoffe, die op de ſtraatſteenen hadde

,, gelegen , mede ganſch weg was, waar uit

,, we moeten beſluiten, dat de olyagtige ſtof

,, fe, door het veel regenen van de bladeren,

,, en ſteenen, was afgeſpoelt. * *

,, Ik hadde een tak met bladeren op mijn

,, komptoir geſtelt , en zag na eenige dagen,

,, dat de voge uit de bladeren was weggewaaſ

,, ſemt, en dat de boven zijden van de bladeren

,, nog zoo blinkende waren, even als of die

,, met dik gom-water waren overſmeert

,, geweeſt , en als ik doen nog mijn vingeren

,, op de blinkende ſtoffe drukte , kleefden de

s, vingeren nog aan de bladeren, ende daar

s, ging ook een weinig ſtoffe van de bladeren tot

,, de vingeren over.

,, Ik hadde ook eenige van de zoo genaam

,, de olyagtige ſtoffe, zoo zuiver als ik konde,

,, van de bladeren afgenomen, en leide die op

,, zuivere glaasjens, omme te vernemen, of

,, dezelve niet zoodanig zoude weg waaſſemen

,, dat ze tot een ſtijf lichaam zoude werden.

,, Na dat deze glaasjens drie of vier dagen

K 2 »» OP
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», op mijn komptoir hadden geſtaan » konde

», ik in dien tijd, geen de minſte weg waaſſe

»»ming#werden, en zag alleen dat inde

», gezeide ſtoffe geſtremt lagen een overgroote

»s menigte van lange dunne deeltjens, die ik

», vaſt ſtelde zoutdeelen te zijn , en die my

», voor quamen door het vergroot glas te be

», ſchouwen, even als of wy geraſeert hair van

», een baart zagen leggen, dat over hoop in een

» weinig water was geworpen.

,, Na verloop van agt dagen wasde vogtige

», ſtoffe zoo weg gewaaſſemt, dat boven op de

», zelve een gerimpelt vlies lag , zonder dat

,, nogtans de vogt een ſtijf lichaam hadde

», aangenomen, door welk gerimpelt vlies,

», de verhaalde zoutdeelen zoo wel niet te

»s kennen waren, als van te vooren.

. ,, Als mede zag ik verſcheide vierzijdige

»» zoutdeelen# die zeer dun waren, ja

», zoo dun, dat die naauwlijks waren te beken

so IJCI1,

2. »» Na dat de zoo genaamde olyagtige ſtoffe,

», ontrent vier weken op het glas hadde gele

s, gen, was het verhaalde vlies nog met meer

»s der rimpels ingetrokken, en het ſcheen my

», toe dat het nu tot een ſtijf lichaam was ge

»» worden, maar als ik het met een dun inſtru

», mentje quam van een te ſepareren, vernam

»» ik dat het veel ſtijver was geworden, maar

99# een natte ſtoffe was, waar in ik toen

»s de verhaalde lange dunne en kleine zout

,, deeltjens, netter en in grooter getal quam

,, te zien, als ik voor dezen hadde gedaan.

,, Gelijk het nu veel dagen agter den ande

- - - », reſ?
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,, ren regende, zoo nam ik de dagen waar,

,, wanneer de zon ſcheen, en doen ging ik de

,, bladeren van de Linde-boomen bezigtigen,

en zag doorgaans dat met warm weder op

nieuw uit de bovenſte zijde van de bladeren

de verhaalde vogt wierd uitgeſtooten, ende

dat ze met de geheele bladeren over, maar

op vele plaatſen uit quam , die ook met klei

ne droppeltjens van de bladeren af viel.

, Vorders ging ik beſchouwen de Elſe boo

,, men, daar ik mede vogt op de bladeren vond,

,, dog op verre na zoo veel niet als op de Linde

,, bladeren, en welke vogt ik op mijn tonge

, ſmaakte, als een zoete ſmaak met bitter ver

», mengt.

,, Ik beſchouwde ook de Kerſſe-bladeren,die

,, ik mede met een weinig vogt bezet vond,

2, en welke vogtigheit ook zoetagtig was.

,, Maar als ik tot de bladeren van den Olm-,

,, Noten Appel-, en Peere-boomen , en den

,, Wijngaart mijn oog liet gaan, konde ik

,, geen de minſte vogtige ſtoffe op dezelve

», gewaar werden.

,,Bezag ik de van dit jaar gewaſſeWijngaart

,, ranken, daar vond ik een menigte van ron

», de bolletjes op zitten, die al tot een redelij

,,ke ſtijfte waren gekomen, en welke deelen

39# moeten vaſtſtellen , dat uit de

3, Wijngaart-rank geſtooten zijnde zeer vloey

», baar zijn geweeſt, ende dat het zelve nat,

,, beſtaande uit een gomagtige ſtoffe , het

,, vloeybaarſte is weg gewaaſſemt : want als

,, ik zoodanige bolletjes voor het vergrootglas

s, bragt, zag ik op# ſuperficie van de bollet

35)
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,, jens, dat ze door het weg waafſemen van de

, vogt zoo waren ingekrompen, dat die wel

, aardige roosjes verbeeldden, uit welk gezigt

, ik my quam in te beelden, of niet wel in de

,, Ooſterſche landen de lak-deeltjens uit de

,, jonge ſcheuten van boomen mogten geſtoo

, ten werden , en eindelijk zoo ſtijve licha

,, men aannemen, als wy de onbereide lak-dee

,, len, die uit Indiën tot ons gebragt werden,

,, komen te zien. -

,, Nu kan het wel wezen, dat eenige vrug

,, ten en kruiden op het velt, indien tijd alfſer

,, groote warmte en waſdom is, en meer ſap

,, pen werden op gevoert, die tot grootma

,, kinge van ſtam, vrugten, en bladeren kon

,,nen dienen, mede werden uit geſtooten ;

,, waar uit dan de Boeren, die zig niet konnen

»s te binnen brengen, dat het uitgeſtoote ſappen

, zijn , oordeelen dat het een vogt is, die uit

, de lugt valt, en by haar Honigdauw genaamt

,, werd.

,, Zedert weinige dagen komt my te ont

,, moeten een oud man, die zeer ervaren is in de

,, Landbouw, en nu zedert eenige jaren een

, ſtil burgerlijk leven heeft geleid. Dezen

,, ſpreek ik aan, en vraag hem onder andere,

,, of hy eenige kenniſſe had van den Honig

,, dauw, waar op hy antwoorde, in zijn leven

,, nooit zwaarder Honigdauw te hebben zien

,, vallen, als van dit jaar, ja zoodanig dat de

,, bladeren van den boom die voor zijn huis

,, ſtond in der voegen daar mede bezet waren,

,, dat Dauw van de bladeren afdroop, ende

,, dat hy de bladeren aan zijn tonge gebragt

2, HCD

3
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,, hebbende , zoo een zoete ſmaak daarvan ge

,, waar wierd, alsof het Honig was geweeſt.

,, Hierop antwoordeik, hoe hy in zijn mei

,,ninge bedrogen was, dat zoodanig nat uit

,, de lugt quam vallen, maar dat het uit de bla

, deren wierd geſtooten, en wees 't hem aan

,, op de bladeren van Noote-, Willige , Oim-,

,, boomen,Wijngaartsenz. met byvoeginge dat

" ,, hy ganſch geen vogt daar op zoude vinden.

,, Hier over ſtond die man verſtelt, en zeide,

,, nu twee en tagtig jaren oud geworden, tot

,, nog toe niet beter geweten te hebben, en

92# reden nu te gelooven. . .

,, De perſoon hier terſtede in wiens hand de

,, zoo genaamde Wichchel-roede onlangs na

, de metalen boog, heb ik zedert onze laatſte

,, zamenſpraak, als my zelven geen volkomen

, genoegen konnende geven, een en andermaal

,, ten proeve geſtelt, en eindelijk gezien, dat

,, de Wichchel-roede, geen neiginge meer tot

,, het gout of zilver hadde. De perſoon was

s, daar over verzet , oordeelende, ſchoon 't

», nu quam te miſſen, dat het wel weder zoude

,, komen , als men verſche roeden beſchikte;

,, dog het is daar mede wederom miſlukt: zoo

», dat het hier zoo vaſt niet is, als tot uwent,

,, in de handen van . . . . -

,, Dewijl U E na alle aparentie, mede wel

,, zal hebben hooren ſpreken van den Honig

», dauw, wilde ik gaarne verſtaan, ofUEee

,,nige opmerkinge daar ontrent heeft gedaan.

,,Wy zullen enz.

Delft den 23 t A. VAN LEEUw EN H o E K.

Delft den 23 fuly

e I 69 6. K 4 XI,
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XI. H O O F D DE E L. -

Antwoord op den voorgaanden brief. Eenige

nader aanmerkingen over de zoo genaamde

WICHCHELROEDE.

. MIJN HEER,

U# ondervinding, na een keurlijk onder

2 zoek, wegens de vette en klevende vogt,

uit de bladen van ſommige boomen uitgeſtoo

ten , verzekert my , by voorraad, dat het

vallen van den Honigdauw uit de lugt magge

ſteld worden op de lijſt van ettelijke hondert

raatjes, die de gemeene man elkanderen op

# zeggen plagt voort te vertellen, en waar

van ik hier ligtelijk een gedeelte zoude aanha

len, by aldien ik niet bewuſt was, dat ze by

UEzoo wel als by my voor valſch te boek ſtaan.

Wech woorden! wech#" wech boeken!

Als 't Waarheid geld. - --

De boodſchap is, de dingen 't onderzoeken.

“Bevinding knelt.

Ik worde daar in te meer geſterkt, om dat

men den zoogenaamden Honigdauw, als ze uit

de lucht quam vallen, juiſt niet van ſommige,

maar van allerley bladen van boomen zoude zien

afdruipen. Mijne gedagten liepen d'er op, toen

ik de laatſte reis aan Uw huis ben geweeſt, zien

de, in mijn doorgang door Delft 's morgens

vroeg • de droppelen, uit de boomen geval#
S
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g

als een olyachtige ſtoffe overal op de ſtraten en

ſtoepen leggen. -

Dat ook dergelijk een lijmachtige vogt by

wijlen in de ſloten en veenwateren, zig uit den

groene vertoonende , gevonden word, gelijk

my voorſtaat gehoort te hebben, is wel te be

grijpen,

Maar met verwondering hoore ik, dat de

hazelare rijsjes niet meer in de Delfſche handen

willen werken.

Toen ik het . . . voorlas, meende . . . dat

ik boertender wijze een klugtje uit mijn hoofd

verzon. Men zou gelooven, dat de geſtel

teniſſe des lichaams 't eeniger tijd wel weêr zal

komen. Hier te Rotterdam is de eigenſchap

tot nog toe onfeilbaar.

Want waarlijk mag ze onfeilbaar genoemd

werden, dewijl ik, en andere mijne vrienden,

op ontallijke wijzen de perſoon, en zy haar

zelven (laat de wereld ſlegts weten dat het een

ZY is) ten toets geſteld hebbende nooit in onze

verwagting bedrogen, maar altijd, zelf boven

verwagting, voldaan zijn.

UE kan getuigen, na hoe veelerley verzoe

kingen, de zake, zoo zeldzaam als ze ſchijnt,

waarachtig is bevonden, en ik kan UE nader

beveſtigen, niets nagelaten te hebben, omme

haar , ware het mogelijk geweeſt , te miſlei

den: maar het rijsje, of Wichchelroedje, zoo

haaſt het in hare handen is, en omtrent goud

of zilver komt, gaat zijn gang, en wil na geen

bedrog nog verzoeking luiſteren. Hoe d'er

meer van die edele muntſtoffe by een is, hoe

het harder word bewogen, wijzende met zijn
-

VOOr
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E-wm

voorſte ſpits achter om , of voor over, na het #

middelpunt daar de ſchat legt. Indien de ſtof- º)

fe hooger op boven het bereik der handen is ge- #

legen, dan trekt, en lilt, en zwoegt het om :

opwaarts te ſteigeren, hoe vaſt het ook van de jn

handen gehouden werd, want meer vermag l

het dan niet, maar zoo ze om laag legt, ſtraks w

keert het zig benedenwaarts. Van zoo vele

menſchen, als aan welke het vertoond is, heb- W:

ben we tot nog toe niemand, nog man

vrouw, gezien, in wiens hand het ookbewe

ging maakte, als alleenlijk dan, wanneer het,

zoo vliegens na de gedane werking, uit hare

handen in die van een ander overging : als dan

hebben we bevonden, dat er nog merkelijke

beweging in was, maar als die zelve perſoon |

dan een verſch roedjenam, dat zy op dienſtond l

niet behandelt had, dan bleefhet in zijn handen |

zoo ſtijf als een bezemſtok. |

Hoe hare handen meer aan 't werk geweeſt •

en van het gewoel der houtjes rood geknepen,

en warm gewrongen zijn, hoe de beweging ----

kragtigſt is: en ik neme'r dikwils mijn vermaak

van , dan met dit, dan met dat onder

zoek.

De rijsjes, geſneden van dien tijd af, toen

we deze natuerlijke toovery eerſt ondervonden »

hebben we, behalven ettelijke die verbroken

zijn, tot nog toe behouden, en we beſpeuren »

dat ze dor en droog geworden zoo ſterk niet

draaijen, als verſch van den boom geſnedene: -

maar 't is nog een luſt om te zien, hoe deze ver

droogde takjes gelijk als geperſt werden, zig na

die hoogwaardige bergſtofſe te buigen, en haar
- €GR

ſº
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eerbiedigheid voor de zelve te toonen : tot

zoo verre , dat niet alleen vele zig den baſt

hebben afgewrongen , maar nog meer onder

het buigen aan ſtukken geknapt en gebroken

Z11n.

'#moet hierbyzeggen, dewijl men my dik

wils vraagt, of er aan de wijze van de takjes te

ſnijden veel gelegen is, dat we , hoewel des

vermaand, nooit de minſte opmerking op der

zelver juiſte lengte of evengelijkheid der knor

ven (anders quaſten) genomen hebben. 't Is

genoeg, dat . . . verſch geſnedene tweeſpran

kelde rijsjes heeft, van een tamelijke jeugd,

niet te jong, op dat ze niet breken, niet te oud,

op dat ze niet te ſappeloos en te ſtijf zijn. Zoo

het roedje dun en teeder is, het zal, tuſſchen

twee vingeren gevat, zijn werking doen, maar

zoo 't al te zwaar en dik is, dan doet het hare

handen wee. Ze heeft het eenige weinige rei

zenvoormy met zulk een grofding bezogt, en

was gen kt, wilde ze geen vel uit de hol

te van hare handen verliezen, 't zelve te laten

vallen.

Wonderlijk ſcheen het my dezer dagen,

dat goud of zilver, verborgen onder porce

lein, 't welk vaſt om den rand ſloot, de roede

zoo ligtelijk niet gaande maakte, als onder

andereſtoffe of ſteen gelegen, maar is er eeni

ge de minſte opening, dan gaat het als na ge

VOOnte.

Mijne verdere bevindingen, die ik voor my

beware, zullen op onze eerſte ſamenkomſt een

# van onze byzonderen onderhoud ver

rekken. Ik ſteuite hier de vlugt mijnerpen
- Il C 2
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-ºm

ne, die tot ander werk word geroepen, na al

de heilwenſch blijvende, -

Mijn Heer,

UE Vriend en Dienaar•

P. R A BUS.

Rotterdam den 3oſten van

Hooimaand 1696. N -

XII. Hoo FD DE EL.

7ohannis Broen, Med. Doét. & in Acad.

Lugd. Bat. Praelectoris publici, ani

madverſiones Medicae, Theoreticopra

éticae in Henrici Regii Praxin medicam,

quibus editiopriorobſervationum magni

Viri D. Theod. Kraanen, olim Phil. &

Med. Doét. ejuſdemquefacultatisutriuſ

que & Matheſeos in Acad. Teutopol.

Neomag&LugdBatav. Profeſſoris, Se

ren. Elect. Brandenburg ConſiliariiAu

lici& Archiatri, ut & Acad. Teutopol.

Curatoris&c, &c. emendatur & repur

gatur. -

Dat

4.

e
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Dat is,

Geneeskundige aanmerkingen van Johannes

Broen, Arts, en in de Leidſche Hooge

Schole openbaar Lezer, over de Artzeny

oefening van Henrik Regius, in welke de

eerſte druk der bedenkingen van den grooten

Man, den HeerTheodoorKraanen(voor

dezen Leeraar der Wijsbegeerte en Genees

kunde, en, zoo van beide dezelve, als der

Wiskunde Hoogleeraar in de Akademien van

Duisburg, Nimwegen, en Leiden, Hof

raad zijner Keurvorſtelijke#
van Brandenburg, enz. enz.) verbeterd

en gezuiverd word. Te Leiden by Boute

ſtein, Lugtmans en Vivie 1695. in 4

92 bladen.

I# zoude zeer breedelijk van dit fraay werk

konnen ſpreken, indien 't my luſte, uit de

menigte der Artzenikundige gevallen, daar

inne vermeld, eenige na te ſchrijven, maarom

der uitgeſtrektheid willekan 't niet wel geſchie

den, ten zy ik miſſchien het wigtigſte zoude

overſlaan , dewijl geen een geval vermeld

word , of het verdient geweten te werden:

allermeeſt, om de voortreffelijke byvoegſels,

en verklarigen van den zeer geleerden en in de
Artzenikenniſſe ten uiterſten ervaren Heere

Broen, aan wien de Leidſche Akademie zeer

veel verſchuldigt is.
Voor
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Voor vijf jaren quam dit werk met den naam

van den Heer Kranen in 't ligt, dog van voren

tot achteren zoo vol fouten, dat die groote

Wijsgeer en Arts het zelve, by aldien hy lan-,

ger geleeft had , nimmer voor een echte vrugt

zijner gedagten, zoude erkent, maar als een

aterling, of (ten beſten genomen) als een ge

weldiglijk afgedreven misgeboorte , en qua

lijk gehandeld wanſchepſel, verworpen heb

De Heer Broen liet zig door deboekverkoo

pers bewegen, om het geheelen al te overzien,

en der mate te verſtellen, dat het thans geen

honderdſte deel van de tale des vorigen druks

behouden heeft. Men ziet denganſchen inhoud

der aanmerkingen door hem verandert, en,

na den zin van den gemelden Heere Kranen,

zoo veel als doenlijk was, voorgeſteld: 't

welk niemand beter konde verrigten als de

Heer Broen, voorhenen des Profeſſors waar

dige en dankbare Leerling.

Hier hebt gy dan, lezer, niet een opſtel

van Kranen, maar van Broen, volgens de

Wijsgerige, Natuur-en Genees-kundige gron

den zijnes gewezenen meeſters, ten nutte van

alle, die zig in de voorzeide konſten oefe

men , uitvoeriglijk, duidelijk en onderſchei

denelijk beſchreven.

De Heer Broen heeft nooit onder ſtoelen

nog banken geſteken, dat hy een groot Karte

ziaan is, maar met mond en penne zijne be

grepene waarheden gelukkiglijk verdedigt.

Zoo doet hy nog, en ik bevele mijnen lezer

tot een ſtaaltje daar van na te zien zijn redene

- ring
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ring over den * Pijnappel klier, en zijn beant

woording van zeker zoo genaamd grafſchrift,

't welk iemand luſtte op dat herſendeeltje te

ſchrijven. Behalven een zinrijke, en aardi

bewering van het gevoelen van Deskartes, die

dezen Pijnappel klier voor de zitplaats der ziele

ſtelt, vinde ik, dat de ſchrandere Man daar

ter plaatse ook toont kenniſſe te hebben van

het gezegdes genen, die in zijn Franſch uit

trekſel van Sprokkelmaand 1685 gelijk als met

een zekere eenzijdigheid van zijn Karteziane

ry ſprak.

Wat behoeve ik meer te zeggen ? Schoon de

grondige onderwijzinge, waar mede de Heer

Broen gewoon is de leerlingen van de hooge

ſchole te Leiden bequaam te maken, hem lofs

genoeg aanbrengt, echter is dit werk een baar

blijkelijke proef van zijn volſlagene weten

ſchap, welkers vrugten, hier ten beſten gege

ven, geen oefenaren der Geneeskonſt konnen

ontberen. * * *
-

-

XIFI. HO OF D DEE L.

Vervolg der hiſtorie van OOST-INDIEN

enz. Gedrukt by P. vander Slaart 1696.

in 12. Met printen.

Rie maanden na het uitreeden der vier eer

ſte ſchepen, die we in 't eerſte uittrekſel
Van dit werk in Snoeimaand des jaars 1665 uit

Vrankrijk zagen t'zeil gaan, omme aan 't#
- s - lan

* Glaudula pinealis p. 58, 59.
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land Madagaskar te belanden, zonden de Fran

ſche derwaarts nog twee hoekers, met vijftig

menſchen, en twee Opzienders, die aldaar een

volkplanting zouden ondernemen... .

Hunne zoo genaamde Ooſt-Indiſche Maat

| | . ſchappy zag het zelve eiland aan, als de gemee

l ne loopplaats hunner ſchepen, en als het mid

delpunt van hunnen handel in Indiën ; over

welke ook nieuwelijks twee beſtierders wier

den aangeſteld, d'een de Heer de Faye , een

l Franſchman , d'ander de Heer Karen, een

º Hollander, die voortijds in dienſt der Hol

landſche Maatſchappy geweeſt was.

Daarenboven voeren in Snoeimaand des vol

genden jaars 1666 nog veertien wel gewapende

en met volk toegeruſte ſchepen uit de haven

van Rochel, die den 29ſten derzelver maand

voor Teneriffa, een der Kanariſche eilanden,

ankerden.

, Van daar geraakten ze tot aan Brazijl, daar

in 't eind van Hooimaand het volk aan land

trad. Hier worden ons de zeden der inwoon- A

deren van dit geweſt, met deſzelfs dieren en

vrugten , ſamt de ſteden Fernambuk, en Olin

de, fraejelijk beſchreven ; ook alles, wat den

Franſchen tot het vertrek der vloot van daar

voorviel. Elk ſtuk is aanmerkelijk.

't Was in Slagtmaand, als de Admiraal en

Gezaghebber der Franſche de Heer de Monde

vergue, hebbende beſloten , by aldien de ſchepen

van malkanderen verſtrooiden, dat de algemee

ne vergaderplaats in de Tafelbaay aan de Kaap

van goedehope zoude zijn, voor Fernambuk met

de ſchepen, op een na, 't land uit het*#
-

ZC1I
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zeilde (want een der hoekers, Sant Denijs, was

van Tenerife af al gemiſt) en den zeventienden

van Wintermaand in de gezeide Tafelbaay aan

UI2D10, -

q De Schrijver verbeeld ons de ſterkte der

Hollanders aldaar, vermits'er d'Admiraal aan

land ging, en de voornaamſte byzonderheden,

zoo van de gemelde Kaap, als van de baay van

Saldaigne- -

Den 17den van Loumaand des jaars 1667

vertrok de Franſche vloot uit de Tafelbaay,

en den 24ſten van Sprokkelmaand, na dat men

dan eens ſtiltens dan een ſtormen had uitge

ſtaan , tot op 49 graden na 't Zuiden, om de

vloeden van Mozambique te vermijden opgeva

ren, en op 21 graden nederwaarts gezakt was,

wierd 'erland gezien. Dit was het eiland Mas

kareigne, alwaar de meeſte zieke bleven : ter

wijl , na verdeeling der andere ſchepen, den

Admiraal in Snoeimaand aan Madagaskar be

landde. Maar hier vond hy alles in een zeer

ſlegten ſtaat. Een deel der Franſche waren

vergaan, en dood geklopt, de vorige ſchepen

op een na gebleven, en nauwelijks konde men

hutten krijgen , om de voornaamſte voor de

lugt te dekken.

We zien hier, wat de Heer de la Caſe, in

het eerſte uittrekſel dezer hiſtorie gemeld, on

derwijlen op dit eiland had uitgevoerd, de aan

komſt van twee hoekers, die geduerende de

reis waren afgedwaalt, en van een ſmak, aan

de Kaap vangoede hope gelaten.

Nu begon de Raad op Madagaskar den han

del in Indiën te ondernemen, zendende den

IX Deel I- Heer
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Heer Karon met een ſchip na Suratte, om daar

eenige koopmanſchappen op te doen, die men

tot een proef na Vrankrijk zou zenden, voor

't geld, dat daar uitgevoerd was: anderezwor

ven hier en daar heen, dog de hoofden waren

't niet eens, en op de ſterkte Dauphin begon't

aan leeftogt te mangelen. **

" Als er den 28ſten van Oogſtmaand 1668 nog

twee ſchepen uit Vrankrijk aan quamen, zon

den die van Madagaskar 't ſchip Sint tan met

eenige waren na hun Vaderland te rug: maar

de Heer de Faye, met den Heer de Mondever

gue daar gekomen, en nu verdrietig geworden,

dat hy daar voor leeglooper ſpeelde, ging in

Wijnmaand met drie ſchepen 't zeil na Surat

ee: onder het verhaal van welke togt het ei

land Ceilen , en der Hollanderen ſterktens al

daar vertoond worden.

Den tweeden van Loumaand des jaars 1669

wierd de Kaap van Komorin gezien, en weini

ge dagen daar na wierpen de Franſchen 't an

ker voor de reë van Coehin, omſtandiglijk met

de gebeurteniſſen aldaar beſchreven.

Terwijl de Faye aan deze kuſt lag, quam een
ſchuit met Malabaren hem# dat

de Samorin, Koning van Kalikut, en 't Ma

labaarſche volk zeer na de Franſche verlangde :

hier op dan laat hy den 15den het anker ligten ,

en den 17den een mijl van Kalikut weder uit

werpen. De Rajador, of Landvoogd van dat

geweſt, zond aan de Faye drie ſchuiten met Ko

kusnoten, Watermeloenen , en Hoenderen;

en deedden 19den zigzelf, met den Steevoogd

van Kalikat en eenige tolken verzeld, aan de

-- . . • -Fayes
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Fayet ſchip roeijen. Voor hem ging een Nai

re, die een uitgetrokken ſlagzwaard opgeſte

ken hield. Deze Nairen zijn de voornaamſte

Edelen, en onvertzaagdsſte krijgsluiden onder

deze Heidenen, die alles voor hun geweer doen

zwigten , en zonder welker vrygeleide geen

vremdeling het land der Malabaren zou darren

doorwandelen. Na wederzijdſche beleefdhe

den liet de Rajador door zijn tolken zeggen,

dat hy met de Faye wel iets in 't geheim wilde

ſpreken; 't welk ſtrax wierd toegeſtaan, als

wanneer hy zeer over de Hollanders klaagde,

om dat zy den Samorin met een ſterkte dicht

aan zijn hoofdſtad al te veel benaauwden. Hy

bood wijders de Franſchen een plaats na hun

keur aan, om daar ook een ſterkte te bouwen,

in welkers beſcherming hyzig dan zoude be

geven, om door de Hollanders niet langer ge

plaagd te zijn; dog hy merkte aan het talmend

#oord wel, dat de Franſche geen hart had

en. - - - - - -

- Zie hier dan een nette beſchrijving der ſtad

Kalikut, nevens alle de byzonderheden van 't

land, van den godsdienſt, en van 't beſtier des

Malabaarſchen volks. - * * *

Wanneer een Heiden onder de inwoonders,

(want daar zijn ook Moren) ten huwelijk treed,

ſlaapt de Paap eerſt by de bruid, eer de brui

degom tot haar nadert : en alseen man buiten

de ſtad of te veld gaat, beveelt hy zijn vrouw

der bewaringe van zoo een Braminees, Paap,

of Prieſter , die zijn plaats zoo lang waar

neemt ; waar voor hy van den man op zijn

wederkomſt nog bedankt word. Daar door

- -
L- 2 heb
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hebben de mannen zoo luttel zekerheid, of

de kinderen, die hare vrouwen voortbrengen »

hunne eigene zijn, dat er zelf een wet is, die

de kinderen der Koninginne van de Kroons

erfeniſſe ſluit , en den oudſten Zoon van des

Konings Zuſter daar toe geregtigt.

Wat weer het ook mag zijn, zelf in de

grootſte regentijd, die gemeenlijk in Zomer

maand begint , en vier maanden duurt, gaan

de Heidenſche wijven zig des morgens baden.

De vrouwen der Moren gaan daar en tegen

nooit uit, en wanneer zy gezien worden, is

't haar al grooter ſchande, als of ze een on

eerlijk gezelſchap hadden bygewoond. De

Samorin houd den meeſten tijd zijn verblijf te

Krankanoor, een Stad, omtrent 16 mijlen van

Kalikut , en 5 van Cochin gelegen, dog hy

moeſt lijden , dat de winzugtige Hollanders

een ſterkte , Poliporto genaamd, maar een

mijl van zijn hof bezaten, waar over de Ra

jador aan de Faye geklaagd had. Wat een

ongelijk zouden wy niet meenen dat ons aange

daan wierd, by aldien eenig nabuur ons hier te

land zoo een bril op den neus quam zetten!

Den 2den van Loumaand des voorſchreven

jaars 1669 vertrokken de drie Franſche met

twee Moorſche ſchepen van Kalikut , en za

# een maand daar na den mond des riviers

ie voor de ſtad Goa ſtroomt. Hoe deze

ſtad is gelegen, en in wat ſtaat der Portuge

zen handel aldaar was , meld ons de reisbe

ſchrijver breedelijk, en laat er eenige zaken

van de Hollanders in Indiën tuſſen vloeyen.

In Snoeimaand quamen zy op de reede van

- - - Souailly »&
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Souailly, vijf mijlen van Suratte, daar de Be

ſtierder de Faye met zijnen Hollandſchen

Amptgenoot Karon elkanderen vonden , dog

niet zeer minnelijk bejegenden. De Heer de

Faye deed zijn intree in de ſtad Suratte, en be

zogt de Rijksamptenaren van den Grooten Mo

# , mitsgaders den Engelſchen Raadsman ,

en Hollandſchen Bevelhebber aldaar , 't welk

met wederzijdſche hoffelijkheden toeging.

Maar wanneer men nu verſtond, dat de Groote

Mogol Aurengxebe met zijn Koninklijk bevel

ſchrift, gedagteekend den 4den van Herfſt

maand des jaars 1666, reeds aan eenen Beber,

voor uitgezonden hoofd der Franſche Maat

ſchappy, en de zijnen, vergunt had, zoo wel

als de Engelſche en Hollanders hun woning en

handel op Suratte te mogen hebben, quam de

Faye in Graſmaand 1669 aldaar te ſterven.

Voor zijn dood was al vaſt geſteld, dat drie

ſchepen met een derde van haar vragt voor re

kening der Maatſchappy, en de reſt tot het

voeren van de waren, die de Moren en Banians

toebehoorden, in huur na Perziën, Arabiën,

en Achem zouden varen, om daar te overwin

teren. Twee koopluiden Makara, en Rouſſel,

togen den elfden van Bloeimaand met vier op

paſſers te land na Maſſulipatan, in 't Rijk van

Golkonda. Hen was bevolen, een vereering

aan den Koning te doen, om verlof te krijgen

van een handel-en rekenhuis aldaar op te regten,

by zig hebbende 3 ooooo roupien, of 15.oooo

rijksdalers Franſch ongemunt geld, om 't zel

ve in tween te deelen; het een voor Vrankrijk,

't ander voor Perziën aan te leggen. Dog deze
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geldſomme was d'oorzaak, dat Makare , dººk

daar van het bewind had, eenigemaanden daar

na wierd gedagvaard, om rekening te komen

doen : en het zy dat hy ſchuld had, ofdat Ka

ron hem dit ſpel berokkende, het heeft immers

tot een onderwerpW# dat hy met yzers

aan de voeten na Vrankrijk is gevoerd. On

dertuſſen tot het boodſchappen van de Fayer

dood , van 't vertrek der ſchepen, en voorts

van 't gene zedert Snoeimaand was voorgeval

len, wierd de Smak na den Raad van Mada

gaſkar afgevaardigt.

De Heer Karon, na 't overlijden van de Fa.

ye, nu alleen als beſtierder der Franſche Maat

ſchappy te Suratte overgebleven, geraakte met

de koopluiden aldaar in twiſt, en dewijl hier

de ondernemingen des handels van Suratte na

de kuſt van Kermandel , Malabaar , Perziën,

Arabiën, en Achem te paſſe komen , laat de

Schrijver ons zeer gevoegelijk op deze plaats

hooren het grondbewerp, om den Ooſt-Indi

ſchen handel te beginnen, van den meergemel

den Karon opgeſtelt : een ſtuk, te aanmerke

lijker, om dat Karon, voor dezen in Holland

ſchen dienſt geweeſt zijnde alle regeerkundige

ſtreken tot het veſtigen eener Maatſchappy in

Indien grondig verſtond, en van pitje tot paalt

je wiſt te beſchrijven , welk een toeruſting ,

beleid, en ſchenkaadjes daar toe van nooden

waren; deſgelijks hoe groot een winſt, uit de

koopmanſchappen, die de Europeërs na de

heete landen voeren , gemeenelijk te bagge

ren is, en g: voeg hier by zijn * brief, op de

- reede

* P. 5 17.
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reede van Coebin aan den Koning van Ceilon ge

ſchreven.

Terwijl de Heer Karon en de Franſchen zig

te Suratte onthielden, en zonder geſchenken

niet in ſtaat waren om aan 't hofvan den Groo

ten Mogol vergunning van koophandel te ver

zoeken, onderzogten zy de zeden en gewoon

tens van dat Keizerrijk, en waren den zeſden

van Oogſtmaand 1669 aanſchouwers van het

volgende geval.

Een Heidenſche vrouw quam 's morgens ten

acht ueren uit het huis van den Steevoogd, wien

zy verlofhad gevraagt, om haar zelven met het

doode lichaam hares mans te mogen verbran

den. Dit hangt van zijn wil af, en dikwils

ſtaat hy 't niet toe: maar vermits dit wijfreeds

over de veertig jaren oud was, maakte hy daar

zeo veel zwarigheid niet in, als hy wel zou

gedaan hebben , by aldien ze jonger was ge

weeſt. -

Zy ging verzeld met een groot getal Heide

men van haar karſpel, die vrolijkin de handen

klappende lofliederen zongen, en haar met

roode ſtof, dat een eerteiken onder dat volk is,

beſtrooiden. Dus ſtreefde zy te voet tot aan de

p# , daar de wijven zig gemeenelijk ver

anden, Poulpara geheten, en aan de kant van

de rivier, omtrent anderhalf mijl van Suratte

gelegen. -

Zoo drazy daar gekomen was, quamen de

voornaamſte mannen van haar karſpel, enge

leidden haar met veel eerbiedigheid om haar te

waſſen: zy bedankten haar ook voor d'eere,

die zy 't mannelijk geſlagt aandeed, kuſten

- L 4 hare
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hare voeten, en zeiden, dat zy nu ten vollen

gelukkig ſtond te werden.

Ondertuſſchen waren d'er andere bezig met

een houtſtapel op de wijze eener vierkante hut

op te regten, t'zamengeſteld van dikke knup

pels, en met bladeren van Kokusboomenom

vlogten. Gewaſſen zijnde wierd ze hier digt by

ebragt, en nam daar minzaam afſcheid van -

aar Zoonsvrouw , en andere vriendinnen :

toen ging zezevenmaal rondom den houthoop,

houdende in haar linkerhand een Kokusnoot,

die door zijn rondte God verbeelde, en in de

1 regterhand een rotting. Zy had een krans

van bloemen om haar hals, en een roode ſleuyer

op 't hoofd, maar wierd, dus toegeſteld zijnde,

onder velerley ſlag van volk, dat dezen handel

bywoonde, en zeer drong, van d'een en d'an

der in 't voorbygaan aangeraakt, waar op zy

weder na de rivier keerde, om andermaal ge

waſſen zoo veel zuiverder te zijn. -

Weder tot den houtſtapel genadert trad zy

met een toorts in de hand daar binnen, zette z

zig neder, en nam 't lijk hares mans op haar

knien; teffens ſloot zy den ingang toe, en ſtak

het hutje van binnen in brand: de Heidenen

, deden hetzelve aan vier hoeken van buiten : an

dere wierpen d'er oly en ligte brandſtoffe op,

om het haaſtiglijk te verteren, voorts wierd'er

gedanſt, en geſchreeuwt, en in de handenge

klapt, op dat men haar, zoozy mogt kermen »

niet zoude konnen hooren. En daar meê nam

i dat deerniswaardige treurſpel een einde. Laat

ons nu weêr tot de Franſche Ooſt-Indiſche

Maatſchappy keeren. I

* * - Il
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In 't vorensgezeide jaar 1669 quamen negen

Engelſche ſchepen in Indiën, dog niet een uit

Vrankrijk, het welk niet alleen den handel der

Franſchen deed quijnen, maar maakte deeer

ſte afzendingen geheel onnut, want dewijl de

ze niet onderſteunt wierden, liepen de gelas

tigde ledig, en de Maatſchappy maakte meer

# , alsze inkomens uit Indien te wagten

had. Ook was er nieuwe onruſt tuſſen de

Franſchen en den ſteêvoogd te Suratte ge

weeſt.

Den 22ſten van Slagtmaand des zelven jaars

ankerden twee ſchepen, die al een jaar vier of

vijf uitgeweeſt waren, op de reede voor Souailly.

Zequamen van Perziën en Arabiën, dog bragten

voor de Franſchen niets * als woorden mee,

die hier vermeld ſtaan , nevens een hiſtorie,

van wonderbaarlijken inhoud: of ze waar is,

daar voor wilik geen borg ſtaan.

Nu volgt hier eerſtelijk een zeer gedenkwaar

dige afbeelding van de ſtad Suratte, deszelfs in

woonders, koophandel , en meer andere za

ken, daar toe behoorende ; ten tweeden een

keurlijke en vermakelijke beſchrijving van de

magt en het Rijk des Grooten Mogols , ten

derden een beknopte aanteekening van den

Muskus, en uit wat land die komt.

De Franſche, miſnoegd over het bedrijf van

den Heer Karon, konnende hem niet tot Op

perhoofd dulden, die met zijn behendigheid

hun allen te gaauw was, beſloten hunne klagten

aan de Kamer der Ooſt-Indiſche Maatſchappy

in Vrankrijk over te brieven.
L 5 Den

* P, 537. - -
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* Den 7den van Loumaand des jaars 157e

wierden de ſchepen, de Maria, onder het ge

bied van den Heer de Boispean , en de La Force

onder dat van den Heer Marchand zeilvaardig

gemaakt, met bevel, dat het eerſte te Mirxeou,

op de kuſt van Malabar, zoude aanvaren; het

tweede aan Ceitapour, om wat peper in te

DCImen,

Zy quamen den 15den derzelver maand op de

- laatſtgenoemde plaatſen , daar de Slotvoogd

hen wel onthaalde : dog het ſchip de Maria

vertrok den 18den, om de verdere lading op

Balepatan in te nemen, daar ze wel haaſt be

landden, dog niet wel kans zagen, om te neſte

len, gelijk uit het derde hoofdſtuk van dit laat

ſte deel , nevens eenige byzonderheden der

Malabaarſche kuſten, te lezen is. Kort daar,

na zeilden beide de ſchepen voor Trematapan.» -

verder daar vandaan (als de Franſche zagen »

dat er voor hun niet te beſcharen was, en andere

volken het vet van de ketel hadden geligt) na

Madagaſkar, dat den 23ſten van Snoeimaand

op 24 graden gezien wierd. Ze ankerden des

anderen daags aan de Bogt Dauphin, hebbende

van Suratte tot hier toeeen reis van 12oo mij

len ten einde gebragt. -

Het vervolg van dit gedenkſchrift doet ons

zien, wat zedert het vertrek van den Heer De

Faye op Madagaskar was voorgevallen. De

Gezaghebber Mondevergue had uit brieven van

den koning verſtaan, dat hy keur had van in zijn

Ampt te volharden, of weder aan 't hof te

keeren.

Maar

* Hier begint het derde aflaatſte boek, p. 57o.
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Maar hoe ſlegt ook de zaken ſtonden (want

daar waren ondertuſſchen nog bet ſchepen ge

bleven) hy liet deze brieven zijn krijgsvolk

voorlezen, en aanvaarde op den dertienden van

Sprokkelmaand 167o zijn bediening quanſuis

als op nieuw: evenwel, 't zy dat hy byzondere

laſt had om het land te verlaten, ofdat hy van

zelf daar toe genegen was, immers hy was

vaardig om met de ſchepen, van Suratte ver

wagt, weder na Vrankrijk te keeren, en alle

deze omſtandigheden ſtrekten maar, om de eere,

dien hem de Koning deed, te vertoonen.

Hy ging dan den 15den van Gaſmaand 167o

van Madagaſkar t'zeil met het ſchip Maria, en

de Heer foubert , afgezondene der Franſchen

op Suratte aan de Maatſchappy te Parijs, met

het ſchip La Force. We zullen by dezen laat

ſten, die geduerende de ganſche reize de Maria

niet gezien heeft, zoo lang blijven varen, tot

dat we van den Heer Mondevergue tijding krij

Cn.

Het ſchip de La Force wierp den 5den van

Zomermaand het anker uit voor 't eiland St.

Helena, nadat het van Madagaskar aftot hier

toe 126o mijlen wegs gezeild had, en vernam

aldaar wat 'er zedert deszelfs vertrek was voor

gevallen. Dat word ons mede gedeelt, en hoe

d'er nu een nieuw gezaghebber was, want de

voorgaande * Robbert Stringer had zig met

zijn huisgezin na Engeland begeven. De

Scheepsoverſten, twaalf dagen op St. Helenaar

eiland, met verlof van den Engelſchen Bevel

hebber , getoeft hebbende, en half wanhoo

p!* Zie hen in 't eerſte uittrekſel. g
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pig over het ſchip Maria , gingen den zes

tienden van Zomermaand van daar onder zeil,

en zetteden het regt aan op 't Hemelvaarts

eiland, daar zyden 23ſten ankerden op veertien

vademen zandgrond, op zeven graden, vijftig

minuten , ten zuiden de Linie, en zeven

graden zes en dertig minuten in de lengte,

hebbende van St. Helena gezeild 215 mijlen

wegs, naſ't kompas afgerekend.

Dit Hemelvaarts-eiland wierd aangedaan,

om te zien, of er geen zoet water was te vin

den, dog te vergeefs, want het was er niet.

Matrozen, aan land gegaan, vingen weinige

ſchildpadden, en zagen op een berg-top twee

kruiſſen van vtueren-hout. 't Kleinſte was zeer

oud, en mèt half uitgeſletene letters bezet.

Op het grootſte, dat nog nieuw was, las men

de woorden: Oktob. 23. anno 1669, met eeni

ge namen. Thans wierd 'er by geſchreven is

het Franſche ſchip la Force heeft hier den 24ſten

#uny 167o geankert, en ſchildpadden geviſt.

Daar was een pot met brieven van de jaren,

1669, en 167o gevonden, die de Engelſche,

wanneer zy na Indiën voeren, of van daar we

derkeerden, hier gelaten hadden. Men ſtak

'er nu ook een briefin, om de Maria, indien

ze hier belandde, te waarſchuwen , dat men

haar aan St. Helena gewagt had, en tot het ver

volgen van de reis vertrokken was.

Het ſchip La Force dan van 't eiland St. He

lena afgeſteken quam den tienden van Herfſt

maand des voornoemden jaars 167o voor Bel

Iſle in Vrankrijk, en wierp na den middag het

anker op acht vademen water , twee mijlen
- VaIl
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van Port Louis , op zeven en veertig graden,

veertig minuten , Noorderbreedte, dertien

# lengte, hebbende zedert den vijftien

en van Oogſtmaand negen graden veertig mi

nuten ten Noorden, en twintig graden ten Oo

ften voortgezet. Aldus de reis van Madagaſ

kar 3155 mijlen, en die van Surattetot Mada

gaſkar 126o mijlen zijnde, kan men bereke

nen, dat een voorſpoedige reis van Suratteover

Madagaſkar tot aan Port Louis omtrent 44oo

mijlen wegs komt te beloopen.

De Heer toubert, aan land gegaan, ſchreef

terſtond aan de Franſche Maatſchappy, en aan

den Heer Kolbert in 't byzonder, die hem beval

te poſt over te komen.

Hy deed zoo , en verhaalde omſtandiglijk

hoe de zaken geſchapen ſtonden. Tot dusverre

had hy goed gehoor, maar toen hy van zijn ei

# belang ſprak, kreeg hy niets opzijn verzoek.

ijn koffers wierden geopend, en luttel koſte

lijkheid voor hem overgelaten. Had hy geen

riem, met ettelijke penningen gevuld, wech

geſteken, en geen onderſtand van zijn eigen

have over gehouden, hy zoude van zijn Ooſt

Indiſche togt niets gegaêrt hebben:

Zie daar weten we, hoe het ſchip La Force

te regt quam , nu moeten we ook verſtaan waar

't ſchip Maria, daar de Heer de Mondevergue

in was, gebleven is.

Deze Gezaghebber had de Kaap van Goede

Hope niet konnen bereiken , en de ſtormen

dwongen hem , weer na Madagaſkar te kee

ren, alwaar hy in zijn vorige bediening erkend

wierd. Zes maanden daarna zag hy denHe:

I
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de La Haye aankomen, die zijn plaats innam,

en Koninklijk bevel aan de La Caſe bragt, waar

r by hy tot Majoor van 't Eiland wierd verklaard,

| 't welk hem daar deed blijven.

: De Heer de Mondevergue begaf zig dan in

j, Sprokkelmaand 1671 andermaal in 't ſchip

Maria, en keerde na Vrankrijk, dog met lut

tel vermaak. Op de reis voelde hy geenen an

deren kerker, als in welke hem de zee ſlinger

l de, ſchoon vier wagters geboden waren hen

in Europe geen voet aan land te laten zetten.

- Maar te Port Louis gekomen vond hy een ge

t laſtigde van 't Hof, die hem rekening van zijn

doen en laten eiſte, en de keur gaf van zig op

het Kaſteel van Saumur, of dat van Angers te

laten ſluiten, om daar eenige aanmerkingen o

ver de grootheden des werelds te maken.

Hy ſtorf op 't Kaſteel van Saumur, vol har

tenſpijt , dat hy voor den Koning niet moge

verſchijnen, by wien hy door de geldverzor

gers en koopluiden verdagt was gemaakt.

In Slagtmaand desjaars 167o was de gemel

de La Haye met tien ſchepen als Onderkoning

van het Franſch Ooſt-Indiën (och armen ! )

aan Madagaſkar geland, en meende daar won

dere ſprongen te doen. Hy voerde een onbe

paald gezag, toog na 't eiland Maſkareigne,

en voorts van daar na Suratte. Onderwijlen

was de Heer Karon in Vrankrijk geroepen ,

ender ſchijn van dat men zijn tegenwoordige

raadgeving ten beſten van den Ooſt-Indiſchen

handel noodig had, maar inderdaad om reke

ning te doen (men kan wel denken hoe ſlegt de

ganſche kraam ſtond) want hy was ook aange
| v M. klaagt.
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klaagt. , Derhalven op zijn reis in de Straat

van Gibralter gekomen, ontmoette hy daar

een Franſch ſchip, en verſtaande uit een van

deszelfs overſten, dat de wind te Parijs voor

hem niet goed was, wilde hy de rivier van Liſ

ſabon inloopen. ' Zoo als hy gereed was aan

land te treden, barſtte zijn ſchip tegen de rot

ſen. Hy had een Zoon, die uit de ſchipbreuk

behouden bleef, maar hy zelf verdronk, en

alles wat hy uit Indiënbragt ging met hem ver

loren. -

Nu zullen we eindelijk hooren , hoe de

Franſchen in Ooſt-Indien t'eenemaal het gat

uitgeboend zijn. De La Haye , om zijnen

Vorſt d' eere te doen, van een plaats in Indiën

verovert te hebben, belegerde het Sant Thomas

Eiland, won het van de Moren , en hield het

tweejaren in, maar daar na van de Moren ook

belegerd was hy gedwongen 't zelve met ver

drag over te geven. Hy keerde in een Hol

landſch ſchip weêr na Vrankrijk, en is zedert

dientijd in hoogen krijgsdienſt van den Koning

zijn meeſter by Thionville dood gebleven.

Toen hy van Sant Thomas Eiland in 't gezigt

van Madagaſkar voor by voer , zond hy een

ſloep aan land, om te vernemen, in wat ſtaat

de Franſchen zig daar bevonden. Men vond er

alleen Negers, die zig verbaaſd houdendeom

dat men hen vroeg, waar de Franſchen geble

ven waren, antwoordden , hoe ? weet gy,

niet , dat de Hollanders hier gekomen zijn,

een deel der Franſche gedood, en de reſt in

hunne ſchepen mee gevoerd hebben ?

Zedert dien tijd is een ander Franſch Schip

- - - per,
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per, van Suratte, komende , hier voor byge

varen, die het Eiland ook met een ſloep liet

bezoeken , maar alle die aan land traden,

wierden door de Negers met aſſagaayen dood

geſlagen : de overige, die hen inwagtten,

quamen met de ſloep en deze droeve tijding

wederom s welke, als ze aan de La Haye ge

l boodſchapt was, gelegentheid heeft gegeven tot

het verbreiden van een gerugt, dat de Hollan

ders, geduerende hunnen oorlog met Vrank

rijk, den opſtel der Franſchen op Madagaſkar

hadden vernietigt , en een deel gevangene

wechgevoert, om in de Molukſche Eilanden te

laten werken.

Dog (zegt deze Schrijver) dat is niet waar,

maar het Eiland is op de volgende wijze ver- |

laten.

Een Bevelhebber van een Hoeker met vry

ſters, die uit het Godshuis te Parijs genomen

waren, om die op Maſkareigne uit te huwelij

ken, was geboden, regt toe regt aan daar na

r toe te varen. Maar hebbende eenige brande- --

wijn, die hy op Madagaſkartot een hooge prijs

meende te verkoopen, wilde hy hier eerſtaan

leggen. Om zijn handel met meer voordeel,

| | en ten ſpoedigſte, te drijven, ſtrooide hy uit,

dat 'er geen ſchepen van den Koning , nog van

de Maatſchappy, meer zouden aankomen.

Hier op verkoft hy zijn brandewijn na zijn

eigen believen, dewijl elk een van zoo nood

wendig een ding, en dat zoo ſchaars ſtond te

werden, wat voorraad wilde opdoen. On

dertuſſen pakten de Papen (dien de Bevelhebber

van den Hoeker belooft had, dat hy zoude
- 1IAIAC
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innemen) heimelijk hunne goederen by een,

om te vertrekken; maar het onweer trof het

ſchip, terwijl 't op de ree lag , zoo deerlijk,

dat# tegen de kuſt te berſte ſtiet , dus wa

ren ze alle gedwongen daar te verblijven. De

vrijſters waren aan land gebragt, zoo dat 'er

niemand van haar in deze ſchipbreuk verloren

ging , dog daar verdronken eenige bootsge
zellen.

Niet lang daar na verſcheen hier nog een

groot ſchip, dat na Suratte voer. Deszelfs

ſchipper had de beleefdheid van de Papen, en

andere, die van 't Eiland wilden vertrekken,

mede te nemen. Maar wanneer dit laatſte

ſchip reisvaardig lag, wierd er een verdrag ge

ſloten, tot groot nadeel van de Franſchen, die

op 't eiland bleven. ,

Eenige van de Negers oorlogden tegen an

dere, die wel minderin getal waren, dog door

de Franſchen onderſteunt wierden. Deze laat

ſte, argwanende , als de Franſchen het Ei

land mogten verlaten, dat zy dan hunnenby

ſtand zouden miſſen, en van hunne vianden ver

nield werden, maakten bedektelijk met de

andere Negers vrede. De Marmotten (zoo

worden de dienſtbare Negers genoemd) van

hunne overſten omgekogt, overvielen toen de

Franſchen, daar ze in de hutten lagen, ſneden

hen de keel af, en klopten de reſt dood. Het

ſchip, dat ter goeder uere nog op de ree lag,

en door een teeken van de overgeblevene ge

waarſchuwd wierd, zond de ſloep aan de ſterkte

Dauphin, om de ellendige overblijfſelen van de

ze grondveſting in te nemen. - - - - - -

IX Deel. - M De
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A

De hiſtorie is ten einde, en word geſloten

met eenige aanmerkingen# den welervare- -

nen Schrijver op deze Ooſt-Indiſche onderne

mingen, die den Franſchman zoo lijdig mis

lukt zijn. Hy toont daarin wat wel, en wat

qualijk was aangeleid, waar uit de rampen

ontſtaan zijn, en hoe ze behoorden te zijn ver

mijd geweeſt, - -

- -= .
-

XIV. HOOFDDEEL.

De Heidelbergſe Catechiſmus, verhan

delt in de Nieuwendammer Kerk voor de

gene, die zig ten Avondmaal willen berei

den , tot voldoening van de Synodale laſt

- van den jare 1618 in de zeventiende zit

ving, ende op haar ſpeciaal verzoek, yve

ig aanhouden, en vertoog van haar vry

: willig offer de drukkoſten, opgeſteld, en,

- na voorgaande Approbatie, overgegeven

aan de Nieuwendammerjengd, daar haren

- Predikant Everardus vander Hooght.

# t'Amſterdam by J. van Hardenberg 1696

E# verſtandig menſch, die den naam van

den Heere vander Hooght uit zijn ſchrif

ten kent, al was hy , ter zake van verſchillige

gevoelens, des mans vriend niet, kan , mijn

's bedunkens, hem den bynaam van geleerd en

- * * 1. , naar

f,
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naarſtig niet weigeren , of hy is quaadaardig

en leuy. Ten minſten leit het by my zoo;

Want ſchoon ik van hem wat verſchilde hier

of daar,

Dat ſtut geen vaart om mijn genegentheid te wek

en E

Hy is de man, die in 't Hebreeuwſch , hse

wrang, hoe zwaar,

Wiſt voor Leergierigen den gaftſten weg t'ons

dekken.

Pas na 't uitgeven van zijn Spraakkonſtig

merg, in de vorige twee maanden van my te

boek geſlagen, heeft hy zig door voedſterlin

gen zijner kerke laten bewegen , deze hoofd

ſtukken des geloofs, door hem, zoo in open

bare predikingen, als byzondere onderwijzin

gen , verhandelt, in geſchrift, en vervolgens

ten hunnen dienſte in't ligt tebrengen,

Hy konde het niet wel afſlaan, bewuſt »

dat door zijn arbeid de jeugd uit de herbergen

in de kerk getroont was, en door Ouderlingen

der gemeente verzekerd, dat de verzoekers,

met uitbod tot verzameling van penningen ,

waar mede de druk zoude bekoſtigd werden »

de zaak wel en van harten meenden.

Die zig dan van deze bladen wil bedienen,

hy zal bevinden , dat de Prediker vander

Hooght , behalven de verbreiding en beveſti

ging der Katechiſmus-woorden , daar in ge

voegt heeft de korte verhandeling van de #

Schrift , deszelfs deelen, en eigenſchappen.

w 6.P M 2 En,
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'| | ' . En, omme u, lezer, te zeggen, wat u,

juiſt niet na den rang der achter een volgende

ladzijden, maar met derzelver opſlag zoo voor

als achter, of in 't midden, zal voorkomen,

zie daar, gy hebt van God en zijn eigenſchap

pen te zoeken p. 39 • 42. --

Van de eeuwige voortteling des zoons , en

zijn Godheid p. 6o 63

Van de Godheid en zelfſtandigheid des H.

Geeſtes p. 95 - ; . . .

| | Van Gods beſluit over de verkiezingen ver
i werping p. Io4 IO6.

Van de Schepping p. 42

Van Gods Voorzienigheid p. 47 5I.

Van Adams val, en den Staat zijner naza

ten naden Val p. 19 26. -

| | Van de Verloſſing uit dien ſtaat p. 25,26, 27.

- Van den Middelaar p. 27 en 28.

Van Chriſtus ware en Heilige Menſchheid

• "

46

p.64-67. -

. Ik moeſt u niet vergeten aan te bevelen het

gene hier geleeraart word wegens de eerſte Ge

nade belofte, en het al te veel ſpreken van de

bediening des Genaden-Verbonds onder het

Nieuwe Teſtament, in tegenſtelling van het

Oude: waar door dan (na des Schrijversoor

deel) het gemeene volk in die gedagtenkomt,

alsof Gods oogmerk was, in zijn woord ſlegts

aan te wijzen, dat wy van dat Joodſche jok

verloſt waren; 't welk het zoeken van de ver

loſſing uit de zwaarſte dienſtbaarheid aan de

zonde , ſatan, wereld, en vleeſch doet ver

waarloozen, en den inwendigen geeſtelijken

godsdienſt minder behartigen. Watje'es,
C
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de lezer ? zoo lees dan p. 29 34.

Van Chriſtus driederley ampten p. 55---59.

Van zijn waaragtige voldoening voor ons

- 69.

Van de bepaalde voldoening alleen voor de

geloovige p. 7o 73.

Van de zoo genaamde vijf articulen der Re

monſtranten, ook op haar tijd verhandelt p. 7o.

Van de negen daden des geloofs. p. 36 - 38 :

doorgaans thuis gebragt op elk ſtuk, dat men

moet gelooven, als p. 46, 5o, 51, 63, 64,

9o, 94, 99 • Ioo, II5, enz. -

Van de vrugten des Geloofsp. II6 - - - 123.

Van de oorzaken des Geloofs. p. 123 -- 127.
Van de Sakramenten, en bewijzen voor den

Kinderdoop, voorgeſteld, en bekragtigd uit

Joodſche Oudheden p. 133 137.

Van de bewijzen tegen en voor de Trans-ſub

ſtantiatie en (my luſt het geen van beiden te ver

talen) Conſubſtantiatie p. 143 - I49.

, Van de Kerke, en gewaande Paapſche Oud

heid der Kerke p. 1oo -- Io3. 156-- 159.

- Van de uiterſte p. 79 -- 83. 9o - - 94. 111

- - - II5. , .

, Van de noodzakelijkheid der goede werken.

P. I6o --- 162.. -

- Van de bekeering p. 162, 163.

Van de natuur der goede werken. p. 164, 165.

Van den regel der goede werken, 't verbond

op Horeb, en inhoud der tien geboden p. 165

---173.

, Van het gebed. p. 173 - - - 176.

En eindelijk van de wijze, hoe men dit ſtof

rijk ſchrift met vrugt kan gebruiken en uitbrei
's- * - M 3 den,
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den, zoo na het begrip van jong en oud, als

van geoefende, en minder geoefende, door

het voorgeſtelde teeken van * off,

Nu kan een liefhebber van godgeleerde oef

feningen uit het gezigt van dit geraamte eens

'l. ſtaat maken, wat er in het beknopte lichaam -

zelve te vinden is.

XV. HO O F D D EE L. > '

Titels van nieuwelijks gedrukte boeken, wel

ker ſommige tot een kort begrip ſtaan gebragt

te werden, en ander boeknieuws.

I.

A# ik de naaſtkomende reis in mijn laatſte l

uittrekſel met den Heere A. Moonen zij

nen Stefanus zal afpreken, wil ik ook gewa

, gen van het Latijnſch werk, de algemeene tijd

rekening, beſchreven van Gerard toan van Ben

tinck, een 's Edelmans Zoon, pas twaalf ja

ren oud. Te Deventer by A. Fronten 1696 in

4. Het bondelke der Latijnſche puntdichten,

my , nevens het vorenſtaande, ter hand ge

ſteld, geloove ik tijdſnipperingen van des Jon

kers Vader te zijn. -

II.

| Brief van tohannes vander Waeyen, ter we

derlegginge van zekeren brief, geſchreven by .

D. Pontiaan van Hattem, met een voorreden,

daar in eenige gedagten nopende de zoo ge- |
t naamde Hebreen, Te Franeker by Hans Gy

- Aelaar

w
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zelaar 1696 in 4. Hier kan de lezer bevinden,

van S 561 af, tot het einde toe, op welkegronden

de Heer vander Waeyen# onregtzinnig

gevoelen vind over een te ſtemmen met dat vanden

gewezenen Predikant'##nen. -

By den zelven Gyztlaar, te Franeker is ge

drukt uiterſte verlegentheid van Doctor Balt.

Bekker, duidelijk aangewezen door wederleg

ging van alle zijne aanmerkingen en nalezin

gen, gevoegd by het ſlordige mengelmoes van

zijn E. Voedſterlingen, uitgegeven door een

diſcipel van den Heer T. van der Waeyen , en

Voedſterling van de Akademie van Frieſland.

I696. in 4.
- "-

IV.

tohannis Lomejeri zutphanienſir dierum ge

nialium, five diſſertationum philologicarum Decas

ſecunda, cum indice memorabilium.

Dat is,

. Het tweede tiental der vrolijke dagen , of

geletterde vertoogen van tohan Lomejer Zutfe

naar, met een bladwijzer der aanmerkelijkſte

zaken. Te Zutſen by Joan vander Spijk 1696
1Il *. V t

# exultans, ob deteſtas ls diſſipatas pre

vida divini muminis cura inſidias ſereniſſimo, in

viëtiſſimo, glorioſiſſimo GUILIELMO III Mag

nae Britanniae Francie ly HibernieRegi, Arauſio

menſium Principi drc. d5 c. lyc. doloſiſjime ſtru

Bas , earmine repreſentatum a Joanne Scho
IarlO,

M 4 Dat

-
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- - 'A Dat is: . - - - - -

Het verheugde Nederland over 't ontdekte

verraad tegen zijn Koninklijke Maj. van Groot

Britanje enz. enz. enz. in vaarzen vertoond van

den Franekerſchen Hoogleeraar t. Schotanus ,

gedrukt te Franeker by Gyzelaar 1696 in folio

, VI. T

onder dit opteikenen van titels krijge ik Stich

telijke redenvoeringe wegens het toekomende

oordeel, door William Sherlock , Doktor der

Godgeleerdheid, Deken van PaulsKerk, Mee

ſter van de Temple, en Kapellaan des Konings,

uit het Engelſch vertaald door W. Setvel. Te

Utregt by Willem Broedelet 1.696. in 8

Het zesde en zevende bondelke der geleerd

Latijnſche Werkjes zijn reeds by P. vander

Slaart uitgekomen, en ſtaan eerſtdaags tot een

uittrekſel gebragt te werden. - -

- - -- -- VIII.

- Gerrit van Spaan, die onlangs zijn Afrikaan

ſchen en Aziaanſchen Wegwijzer uitgaf, en

wiens Amerikaanſche , # derde ſtukje , ter

drukperſe gereed is, hoopt in 't licht te laten

gaan een Beſchrijving van Rotterdam, en d'om

leggende Dorpen. Voor afſpreekt hy van Hol

lands opkomſt en"r:Een werkje in 8.
vººr * * * - - : n

De Wijzen van Ooſten binnen Jeruzalem,

en Bethlehem uit Matth. 2. I 12. gelijk

ook al Chriſti verſchijningen, na zijn Opſtan

ding, en haar order uit alſ de Euangeliſten ver

»nd door Cornelius vander Linden Med. Doét.

- : - Cn*

--
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en Leeraar der Gemeinte Jezu Chriſti aan den

Leidſendam. Te Leiden by Frederik Haring

1696. in 8.

Het gene deze Schrijver in zijn voorreden van

de Nederduitſche taal ſpreekt, gaat by my ganſch

niet door. X

Frederik Haring heeft ook gedrukt Korte en

bondige verklaring over de woorden toh. 4. ---

2o. ---24, in welkegeopend worden vele plaat

ſen van de H. Schrift, en tegelijk aangewezen,

waar in de godsdienſt der Samaritanen, en de

godsdienſt der Joden beſtaat. Als ook , welk

en waar de plaats van beide deze Godsdienſten

geweeſt is. Inzonderheid word hier in ver

toond, dat nu onder de dagen des N. T. de

Tempeldienſt heeft uitgedient, en dat nu daar

om geen Godsdienſt plaats vind, als die in Geeſt

en Waarheid word uitgevoerd. Door tacobus

#unius. 1696. in 8.

De heerlijkheid der Regtvaardigen, begre

#in drie predikaatſien door toannes Vollenhove,

redikant in 's Gravenhage. De tweede druk.

t'Amſterdam by takobus van Hardenberg 1696

in 12.

XII.

Verhandelinge van de Goden en godsdienſt

der Heidenen, tot verſtand der Dichters, en

oude , zoo Griekſche als Latijnſche, Schrij

vers. In de Franſche tale beſchreven door P.

Gautruche, en in 't Nederlantſch vertaalt door

F. Halma. t' Amſterdam by?. van Hardenberg

X696. in 8. M 5 XIII
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- XIII.

Mengelzangen van Kornelis Sweertr, be

ſtaande in Cantus en Baſſus continuus, mede

om op de Viool, Fleuit, en andere inſtrumen

ten te konnen ſpelen, op muzijk geſteld door

F. le Grand , zangmeeſter t'Amſterdam , by

hem zelf gedrukt in 8. - - - -

XIV.

By Antony Schelte te Amſterdam is in 'e

Neêrduitſch en Franſch gedrukt Verantwoor

ding voor de Heilige Schriftuur en de Heilige

Schrijvers des Nieuwen Teſtaments, waar in

beknoptelijk de laſteringen worden afgeweerd

met welke de Heer furieu de Apoſtelen be

zwaart, en inzonderheid den H. Paulus, in de

voorreden van zijn boek, genaamd Opening

des briefs tot den Romeinen. Waar by ge

voegd zijn de Artikulen van drie Synoden, in

welke dit boek tegengeſproken en veroordeelt

is; niet alleen ter oorzake van deszelfs byzon

dere gevoelens, maar ook van die harde en on

eerbiedige ſpreekwijzen, die er in gevonden

worden 1696 beide in 8.
- XV - r

" In het uittrekſel van N. Hartſbekers Natuer

kunde, Mey en Juny jongſtleden, p. 497 , de

derde regel van onderen ſtaat denderden van

Herfſtmaand 1692, volgens het Franſch le troi

fieme Septembre, maar 't zal voor het naaſte den

achttienden moeten zijn, want toen hebben we

in Holland een Aardbeving gevoelt. -

P. 497 voor zijn's Vader,# zijn's Vaders.

AAN,
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Keur van aardige gewaſſen, IO

Ananas, een deszelfs ſchoone vrugt. II

Bloem der Lijdens. 13

Rhabarber, en Berg ſlangenkruid. . . 14 en 15
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Aanwijzer der voornaamſte Stoffen

Vºgere er vervolging tegen de Gereformeer
6, '. " » - 25

Bitterheid van een Monnik, en ſnoedheid van

zekeren Biſſchop. 4 26 en 27

Pieter du Boſc, Predikant te Kaan, doet een ver

toog voor den Koning. 28

Der Gereformeerden ieve worden in de wind

geſlagen, 2 . . . . - . - - 29

Staat van hunne zaken in 't jaar 1671 en 1672. 3G

Gereformeerde Franſchen dienen met luſt tegen de
Hollanders, thans hunne weldoenders. 3I

Stand der dingen in de jaren 1674 en 1675. 32

Pºezgelijke wijze om Pausgezinde te maken. 34
VERVOLG VAN OMWELS LE

VEN. 3 6

Het laatſte uittrekſel. -

Gedrag van Kromwelen Magarijn. 37

De# 3enden gelaſtigde tot Kromwel. 39

Hekelſchriften tegen den Protektor. 4o en 4I

Hy maakt zijn eenenzoon Yrſch onderkoning. 41

Zijn anderen Kancelier van de Rijksſchole teöxfort.

Smaadheid, Kromwels gezant in Muskovien aan
gedaan. - - - 42.

Kromwelhelpt de Franſchen tegen Spanje. 43 en

- * * * : . . . . 45.

Duinkerken, van de Franſchen veroverd, word de

Engelſchen in handen gegeven. - 45

Kromwel krijgt een lijfs-ongemak. 46

Penning, tot zijn eere geſlagen. ,, 47

Zijn ziekte , en onbezweken moed. . . . 48

Zijn uiterſte# 49

Zijn gebed en geſprek met den Arts. 53

Laatſte afſcheid van zijn vrienden. à3



Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

Hy ſterft, en wordmet groote pragt begraven. 53

« en 54

Hoe 't na zijn doodging. 55

Hachchelijke Vorſtenſtaat. 56

J. DE KLERK VAN 'T ONGELOOF.

59

Twee ſoorten van ongeloovigen onder de Chriſte

22eyl. 6O en 6I

Waar uit beider ongeloof ſpruit. 62 enz.

Ontvouwing van die ſtofje. 65

Leuiheid geen kleine oorzaak van ongeloof. - 67

Door wat reden de ongeloovige in hun misverſtand

geſterkt worden. - 68

Deze en alle hunne tegenwerpingen opgeloſt. 71 en

'- 72

Bewering der waarheid van den Chriſten gods

dienſt. - - 74

JAK. GRONOVIUS GEDAGTENISSE

VAN KOSSON. 76

Waarom van dit werk niet eer een uittrekſel is
gemaakt. . . w

Omſtandig, en aanmerkelijk verhaal van 't leven

en ſterven van Daniel Koſſon. 78 tot 86.

Duiſterheid in de woorden van?. Gronovius. 86

Wat de Ancyraanſchegedenkſteenen zijn. 87

toachim Oudaan vervaarlijk gehekeld. 89 en 9o

Onlijdelijke bitsheid van Gronovius tegen Oudaan.

9O

Hetgegeg van Gronovius ter toetſe gebragt. 91 enz.

BEKENDMAKING WEGENS MIJN

NAAMBOEK. 95

Inleiding, die voor dit werk zal ſtaan. 196

Hoe ik my in dit werk zal gedragen. Io4

Aanmerking op de woorden Tooveraar en Toove

--- rye.

t
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rye. - - Iog

- TIJD DES EINDES VAN T. WIL

MAN. Io2

Wie, en ofdeze man, een Profeet is. IIG

Nieuwe ſtelling van den Schrijver in 't Openba

ringboek te verklaren. IIE

zegelen, en Bazuinen in dat Wonderboekgemeld.
II2,

Wanneer het einde zal zijn van alle tijdbepaling in

deopenbaring bepaald. II5

Wederlegging van tegengeworpe zwarigheden. 114
- CIMZ,

DE WAARHEID ONTWARD DOOR

J. BAGGAART. . I2C)

Kinderpokjes niet te genezen door ſterk zweeten.
2 - , 's , I2It

De Schrijver weet er andere middelen toe. - 122

Praters van 't Alkali en Acidum beſpot. I25

Zoo ook Bontekoe, en zijne gezellen. 126

Arbeid, ruſt, ſpijs , en drank- I26 CnZ,

Brood en bier gezondſt van allen. I29

Een hartſterkende drank voorgeſchreven. 13o

Redenering van de Waterbronnen. I32

Dezelve tot het zweeten over "# I34

VERVOLG VAN e EEUWEN

HOEKS NATUURGEHEIMEN. 136

Waarom vliegende viſſen niet lang buiten het wa

ter konnen vliegen. 137

Uitrekening, hoe veel malen het bloed in een aal

of paling in een uur tijds omloopt. 138

Het bloed loopt in onze lichamen negen voetenleng

te , eer het van 't hart tot in de uiterſte deelen

enzer voeten, en van daar weer in 't hare

komt. * I4O

- , ? - Hoe
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Hoe veelmalen het bloed in onze voeten, vin

s, hoofd, enz. omloopt ? I4I

Of het bloed in de uiterſte deelen onzes lichaams

niet zoo ſnel loopt, als in de deelen, naaſt aan

't hart gelegen ? I43

De bloedloop heeft geen gemeenſchap met lichamen,
die in de# bewogen worden.

I43

Wat de lezer bet van den Schrijver hebbe te wagten.

- I43

BRIEF VAN LEEUWENHOEK AAN

RABUS. I44

Wat de Boeren door het vallen van den Honigdaua,

verſtaan. 145

Glimpende vogt op Lindebladen. I46

Zoutdeelen in dezelve. I48 enz,

Deze vogt word uit de boomen geſtooren, dog vale

uit de lugt niet. - I49

Meer boomen en bladen beſchouwen. I49 enz.

Nog iets van de Wichchelroede. I5 I

ANTWOORD OP DEN VOORGAAN

DEN BRIEF. I52

Waarſchijnelijkheid van het vorensgeſtelde. 152

Onfeilbare werking van de Wichchelroede. 153

Door dagelijkſche bevinding nader beveſtigd, en

aangetoond. I54

Hoedanig het rijtje of takje is. I55

GENEESKUNDIGE AANMERKINGEN

VAN J. BROEN. 157

Groote verbetering van dit werk. , 158

VERVOLG ER HISTORIE VAN

OOSTINDIEN. I59

Nieuwe toeruſting der Franſchen na Madagaskar
I6O

Hun bedrijf op verſcheide plaatſen over zee. v#
90ſ

1
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Voorregt, dat de Papen te Kalikut byde Bruids
hebben. I63
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WEDERKOMST l

v A N

H O O R. N,

AAN DEN ZELVEN. - -

Z#glippen doorlofsdagen henen, -

Gelijk een ſchaduw, ras verdwenen,

En 'k zie my zelven weer gebragt

Aan mijn ſchrijftafel en papieren,

Nu pers en boekstaaf na my wagt,

Om mijne Boekzaal op te cierens

Terwijl ik aan die lieve ruſt

Niet kangedenken zonder laſt.

Wat gaf 't een frisheid aan mijn zinnen
(Dit komt my telkens weer te binnen)

Ver van 't gewoel op 't eenzaamland

Het rooken van de ſtad t'ontwijken,

Gebonden aan geen laſt nog band

Van ſtapels bladen door te kijken,

En geen boekbezighein, hoe ligt,

Of zwaar,## voor 't gezigt:
ar

'- * * *
-

Maar



AMaar boomen, zwaar van ooft, t'aanſchou

zwen,

Het vrugtb're vee, en 't akkerbouwen;

Te zien den oogſt en hazejagt, -

Den vis of vogel te bedriegen,

Of met een wagen vriendenvragt -

Langs 't omgelegen veld te vliegen: -

Daar zig de Hoorn van overvloed ,

In 't vry Weſt-Frieſland open doet.

O wat verſchilt dat van al 't woelen,

't Welk ons de Steden doen gevoelen,

En my zelf t'Amſterdam zoo verſch

Ontmoet heeft, daargeen kermisvreugde,

Maar 't byzijn van de Poeterſ'

Leſcailje my het meeſt verheugde,

En Mierink, beide in haar onthaal

Zoo mild, als minnelijk van taal.

Dit letterzoet behield zijn ſchakels,

Zoo lang de * ſchrijver der Orakels

Aan 't Sparen met geleerde praat

My voedſel ſchonk, om altijd vrolijk

Te zien hoe 't met de Waarheid ſtaat,

En 't byſter Bygeloof wel oolijk

Steeds uit te lachen, 't zy wie 't zy,
Die ons dat##

N 3 En

* De heer Dr. A. van Dale.
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En zaude ik u daarom vergeten,

Neef Meppel, nu ik, neergezeten ,

Ver van uw hoev', dit onderſcheid

Eens overweeg? dat lijd mijn aart niet;

Ontfang dit digt tot dankbaarheid:

Maar ſchoon geen misdragt hier gebaartziet,

Denks eer de pen was op haar ſtel

Is 't haar ontſchoten, en waar wel.

- * * * P. R.

In Rotterdam den 3oſten

van Herfſtmaand 1696. . . .

k .
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Tigurini operum tomus primus, * conti

« nens4ntiquitatum convivialium librostret,

five Hebræorum, Græcorum, Rotma

- norum, aliarumque nationum convivio- i.

rum genera, mores, confuetudines,

ritus, cerimoniafque conviviales atque

etiam alia explicitâ , cumque iis, quæ

apudChriftianos, &alias gentesanomi

ne Chriftiano alienas, in ufu funt vel

fuerunt collata. -

. IX Deel. N 4 ' 10at
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19o. De Boekzaal van Europe,

Dat is,

Het eerſte ſtuk der werken van Johan Wil

hem Stukkius, van Zurich, behelzende

*- drie boeken der oudheden, rakende de

GASTMALEN, ofontvouwing van der

Hebreen, Grieken, Romeinen, en andere

volkeren velerley maaltijden, zeden, ge

woontens, gaſtmaalplechtigheden, en wat

desmeer is, vergeleken met het geneby Chri

- ſtenen en onchriſtenen in gebruik is, of ge

weeſt is. Te Leiden by J. Hakkius, en

te Amſterdam by Henrik en de weduwe

- van Dirk Boom 1695. 244 bladen in fo
lio, . . . . . . .

" ， , of ci T. o C - ,

DIT IS HET UITTREKSEL VAN 'T

EERSTE BoEK. . . .

T# alle de genen, die gaarne wel te

leten en te drinken hebben, of die ten min

ſten niet wijs zijn geleerdelijk daarvan te hoo

ren praten, tot dit groote GASTERY-BOEK

van den HeerStukkius. Waar zijt gy nu, lief

hebbers van brave maaltijden, in welke van al

les, wat het gehemelte goed doet, en detong

ſtreelt, volop geſchaft word ? treed herwaarts,

ik zal u uit het groot en heerlijk werk van dien

hooggeleerden man ſpijzen voordiſſen , die,

trots de Platoniſche geregten , u des anderen

daags nog zullen ſmaken , zoo gy maar zelve.
- - -- . . . . . . . n1et
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niet al te laf, en ſmakeloos zijt. Hoe komt

gy zoo traag aan, banket-lezers ? hebt gy geen

grooter luſt tot de gaſtmaalen, waar op ik u

noodige ? ofſchuilen d'er onder u, die, ſchoon

ze grager zijn als uiterlijk ſchijnt, en liever de

lekkernyen zelve dan de beſchrijving wilden

nuttigen, nogtans op het hooren van braſſe

ryen en gaſtmalen hun neus opſchorten ? ha,

ſchijndeugden ! ik kenne u ; ik wete wie zy

zijn, . * * * * ',

- Qui Curios ſimulant &c.

Die met den mond zijn matig,

Maar met het keelgat vratig.

Wech met zulke ! ik noodige hier beſcheide

en rekkelijke gaſten, die gaarne vrolijk zijn ,

wetende, volgens Salomons ſpreuk , dat een

vrolijk hart een geduerige maaltijd is, welke

elijkeniſſe die wijze Koning niet kan genomen

#n , zonder veel van maaltijden te hou

€In, -

En wie zal ons zeggen, of die Hebreer in 't

ſtuk van betamelijk vreugdgenot en hartsver

maak niet eensgezind is geweeſt met Prins

Willem van Oranje den eerſte, roemrijker ge

dagteniſſe, dien grondlegger van onze Neder

landſche vryheid, van wien de brave Hiſtory

ſchrijver Pieter Korneliszoon Hoofd getuigt,

dat de diſchvreugd ſchier zijn eenige#
was , en dat die doorlugtigſte Vorſt ſomtijds

wel eenen### DRONK deed. ..

Dog omme den huichelaarsen ſmullers, #
- , - N 5 - G



192. De Boekzaal van Europe,
de ſchotels en roemers vegen, wen het nie- '

mand ziet, met deze inleidinge geen ſtofſevan

achterdogt te geven, als of het hier enkel met

braſſen en ſlempen te doen ware , zie daar ,

eerlijke lezer, ik ga u uit den grooten over

vloed van des Heeren Stukkius gaſtery-werk

eenige lettergerechtjes ſchaffen, op dat de tan

den uwes vernufts mogen wateren, en uwe

harten verlangen, om uit zijne rijke bladen

ten vollen verzadigt te werden. e

Het begin is een optelling zoo der benamin

gen, die de Hebreen, Grieken, Romeinen,

en andere jonger volkeren aan de gaſtmalen ga

ven, als van de gaſten en 't gaſtmaalhouden

zelf ; nevens een breede beſchrijvinge, ter

grondſlag van het geheele werk, wat door het

woord gaſtmaal moet verſtaan werden. ' *

Een betamelijk en wettig gaſtmaal is niet al

leen eerlijk, nut, en vermakelijk, maar ook

heilig, ºf ja van God zelf ingeſteld, en doet

veel tot onderhouding der menſchelijke gezel

ligheid. , "

Dus is lichtelijk te vatten, waarom God

den Joden het eten met de Heidenen heeft ver

boden, en de eerſte het nog niet gaarne met

de Chriſtenen doen. " . -

De Offerhanden waren zoo veel als heilige

maaltijden, en het H. AVONDMAAL

dient den ſchrijver tot bewijs van zijn zeg

gen. - - - - -

't Is waar , groot, was het misbruik der

koſtelijke maaltijden, en tot inteugeling der

zelverſtrekten de * wetten van de teerko

# - - ſten'

* P. 7. t Leges ſumtuariae. p. 16. ',
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ſten, dog daar zijn ook zobere en gematigde

maaltijden geweeſt, die hier beſchreven

ſtaan. - .

Miſſchien zal de lezer door het gezigt van

dezelve, en de pragtige gaſtmalen der Grieken

en Latinen, welker overdaad de Heer ſtukkius

aanteekent , luſt tot eten krijgen , en wen

ſchen, dat ik hem daar toe aanleiding gaf.

Zie daar dan : de Oude aten meeſt alle drie

maal 's daags, hoewel ook ſommige meer en

minder maaltijden hielden. Dat ze hunne

f ontbijten des morgens of tegen (dat is een

»s voor) den middag aten, word ons uit ver

ſcheide Griekſe en Roomſche Schrijvers

bewezen. Daar aan volgde het middagmaal,

by 't welke het Griekſch woord hine' (deipnon]

uitvoeriglijk verklaard word, en voorts het

Avondmaal, waar tuſſen wel gebeurde, dat ze

ſomwijlen een ſtuk ºf vier uerens-eten aten.

Maar de braſſeryen der Oude waren eigentlijk

die ſlempmalen, die zy by nagt hielden, na

dat het avond-eten een wijltje wasopgenomen

geweeſt. - -

? Ömme nu verder te weten, wanneeren hoe

menigmaal men de tafel dekte 5 de Grieken

aten viermaal daags, en ſomtijds ook drie,

twee malen, en maar eens. De Romeinen
aten 's middags zeer matiglijk, maar deden 's

avonds hun beſte maaltijd.
Weet gy wel, lezer, wanneer dat het was ?

op het zelve uur, als de Hebreen avondmaal
hielden, * de negende uer desdags, dat isb:

r1e

+ P. 25. HH Zoo zeggen de Hollanders veel

tijds. Anders namiddag eten. P. 39.
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drie uuren na den middag. De Grieken be

onnen 's avonds later te eten; dog zy, en de

## tafelden dikwils tot diep in den

naſºt,

Wat het ontbijten belangt, dit deed elk een .

niet, maar , gelijk by ons, was het een vaſte

gewoonte, dat de kinderen 's morgens wat in

#erd ſtaken : daarom lezen we by Mar

tºtaal,

Surgite jam pueri, vendit jentacula piſtor,

Criſtataeque ſonant undique lucis aves.

Als ofhy zeide.

Op, jongens, op, en koopt by tan den Bakker

Heet wittebrood. De hanen kraaijen wak

ker. -

By dit gevallaat de Heer Stukkius zig hooren

over der Joden manier van eten , en vaſten,

welk laatſte in de Chriſtenkerke is nagevolgt.

Zy namen geen ontbijten nog namiddagmalen,

# aten, zoo als wy doen, op den mig

ag.

Hy ſpreekt vervolgens van het gezette uur ,

dat verſcheide volkeren in 't eten gewoon

waren te onderhouden, en onderzoekt, hoe

dikwils onze natuur dagelijks ſpijze behoeft.

Geredeneert hebbende wat des menſchen jaren,

lijfsgeſtalte, en gewoonte daar inne vermogen,

en na overweging, of het met onze gezondheid

beſt overeenkomt, des middags of des avonds

een goede maaltijd te doen; deſgelijks of men

een gezet etens-uur moet hebben, komt hy

ter zake, en toont ons niet alleenlijk der ouden

Kraans
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Kraam- maar ook hunne verjaring maaltijden,

't welk veeltijds by ons den naam van een taart

geven draagt. 't Gebruik der pillegiften ging ook

by de Romeinen in zwang, en zy gaven den

jonggeborene kinderen , geene namen, als na

den zevenden dag : voor al is aanmerkelijk »

dat zy de teedere wichjes ook met waterbe

ſprengden, welke plegtigheid * zuivering ge

noemd wierd.

Gelijk by de Joden en Turken beſnijdenis

maaltijden waren, alzoo by de Chriſtenen Doop

maalen. De laatſte hadden wel eer de gewoontes

dat zy de kindertjes, die gedoopt ſtonden te wer

den, melk, honig, wijn, en H. Avondmaal

brood gaven. -

Maaltijden van geboorte-verjaringen zijn by

Egyptenaren, Joden, Grieken, Romeinen,

en verſcheide andere volkeren gehouden: dog

niemand mogt daar op verſchijnen, zonder een

ſchenkaadje mee te brengen, waaromme het

gebeurde, dat gierigaarts hun zelven meer als

eens lieten verjaren. Hoor, hoe Martiaaldes

wegen op eenen Klytus ſchimpt,

Ut poſcas , Clyte, munus, exigaſque,

Uno maſceris oãties in anno.

Dat is,

ta, Klytus , kunt gy zoo , om giften te ver

gaëren,

Achtmalen in een jaar verjaren!

Koddig gezegt!

Helden, en die wat groots voor 't Vader
- land

* Luſtratio p. 48.
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land hadden bedreven, warenzoo geëert, dat

hunne verjaaring maaltijden nog na hun dood

in 't openbaar gevierd wierden. Zelfwierd de

geboortedag van de Stad Roomen plegtiglijk

gehouden, waar omtrent iemand kan leeren

wat de * Parilia, of Palilia by de Romeinen

geweeſt zijn. De Schrijver beklaagt, dat de

verjaringmaaltijden , by de eerſte Chriſtenen

verworpen, en namaals ingekropen, thans niet

dan al te veel Heidenſchen overdaad met zig

ſlepen. Het was by de Thracers zoo verre van

blijdſchap, als er een kind ter wereld quam ,

dat zy, in plaats van geboorte-maaltijden te

houden, gingen zitten huilen: hun zelvener

innerende, wat een menſch niet al te wagten

heeft, eer hy aan zijn einde komt.

f. Als de Joden het kind de borſt onttrokken,

en ſpeenden, gaven zy treffelijke maaltijden, .

waar in zy drieder,ley oogmerk hadden, en met

welke de H zºwiale der Spartanen eenige gelij

keniſſe ſchijnen te hebben. De Heer Stukkius --

onderzoekt by deze gelegentheid, hoe de kin

deren in 's moeders lichaam gevoed werden,

dog of de Geneesheeren van onzen tijd zijn ge

voelen zullen toeſtaan, durve ik hem niet ver

zekeren. In een tuſſenreden verbeeld hy, hoe

redelijk het zy, dat moeders hare kinderen zelf

zoogen, en hoe onnatuerelijk het tegen

n deel zy. - -

.. -- Hier komt te pas dat bekende gaſtmaal der

Atheners, # x8eszins geheten, na welkerspleg

- -- r1g

* Heiligdag ter geheugeniſſe van Roomens opkomst.
h P. 53. t P. 57. HH Titheemidia, voeſtermaal

tijden. . + Koureootis Feeſt-tijd, als de kinderen drie

of vier jaren oud geworden waren.
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tigheden eenige ſpelen der hedensdaagſche kin

deren zwemens met verſcheide andere maaltij

den, die de Romeinen gaven, op het verande

ren van kleedy, opofferen van den baard, enz

Leert hier, leerlingen der Romeinſche Oud

heid, waar aan de onmondige knapen kenne

lijk waren, en vermitsde H witte tabbaard voor

den dag komt, leert hier, zegge ik, met ee

men allerley gebruik van witte kleederen: 'k

zwijge, hoe men de kinderen moet opvoeden,

en wat drank zy behooren te drinken, hoe de

Perzen en Joden dit ſtuk behandelt hebben, en

eindelijk, hoe verdorven de opvoeding by ve

len in onze dagen is.

Niet alleen gaven de Joodſche Prieſters, zoo

de Hoogeprieſters als andere, Gaſtmalen ter in

wijding, maar ook by de Romeinen het oudſte

ſlag van Prieſters, en de Geeſtelijkheid onder

het Chriſtendom, voornamentlijk de Pausge

zinde, weet zoo fraay op haar ſmullen te paſſen,

dat onze Schrijver, daar tegen uitvarende, de

Inwijding, by de Latijnen Initiatio liever , Wi

nitiatio, zoomen zoo mogt ſpreken, wil ge

noemd hebben. -

Luſt het een gaſt, de groote maaltijd, die

de Joden en Perzen op het huldigen van hunne

Koningen gaven, by te wonen, hy ſla het twin

tigſte hoofddeel op. Daar zal hy dezelve zien,

met die der Roomſche Burgermeeſteren, en

Kerkmeeſteren,ja der Keizeren zelf, die nog ten

huidigen dage d'aloude pragt voeren, beſloten

met de gaſtmalen der Zwirſerſche Overheid.

Voor

HH P. 63. * P.71. Dat is, in plaats van In

wijding, Wijnwijding. -
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Voor my, ik ga wat verder, en tot de Room

ſche ſoldaten in 't veld, om by hen wat ſober

der mijn maaltijd te doen met een ſtuk krijgs

brood, en een hachje ſpek. Valt er nog wat

look of ajuin by, dat is toeſpijs, en azijn de

drank. Verwonder u zoo niet , gy lekkere

tongen : der Veldheeren maaltijd zelfwaszon

der veel omſlag. Word hier wat te ſchraal ep

gediſt, de Schrijver maakt het goed met het

nageregt van der Chriſtenen en Turken leger

ſpijs; ook der Joden, wier duiſtere woorden

hier opgeheldert worden: want met der Joden

# , brengt hy onsook de oude Roomſchepap

aarden te berde. Voor al is 't niet onvermake

lijk, elk ſoldaat by de Joden, Grieken, en Ro

meinen zijn dagelijks rantſoen te zien geven.

De Joden hadden tot hun drank in 't leger byna

niets als water, wijn was zelfby Karthaginen

zers en andere verboden.

Hadden dan de krijgsluiden eertijds geen

vrolijke maaltijden ? mogt iemand denken. Ja

dog. Of voor, of na de veldſlag haalden ze

hun hart eens luſtig op.

De Romeinen gaven niet alleen Triomf-maal

tijden, maar ook ſchenkaadjes aan den volke »

en wel zonderling aan de ſoldaten. Merk hier

teffens aan, dat bedieningen, met gaſtmalen

ingewijd, ook met gaſtmalen eindigden.

By de * Feniciers waren Tollenaars- en Viſ

ſchers-maaltijden, en te Romen wierden op

ſommige dagen de ſlaven van hunneHeeren ont

haald: anders was hun dagelijks eten ſlegt en

mager.

<'. - - De

* P. 96.
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De E landleven en de#ver#
tijds in grooten aanzien was, vervrolijkten de

# en andere volkeren zig met gaſten en

raſſen, ten tijde als de ſchapen geſchoren

wierden. Dit heeft tot aanhangſel de verſchei

de maaltijden van de landluiden, de Pinxter-,

Loofhutten-, Sabbats-, en Vaſten-feeſten , de

Heidenſche Kermiſſe , en haar oorſprong, de

Boere-feeſten by de Duitſchen, en eindelijk de

matige voorſpijze, waar mede de Oudezig plag

ten te vergenoegen. -

Van de boere maaltijden ſpoede ik my ter

bruiloft (wat al vetjesop eenen dag ! ) dog eerſt

by de * Joden op het huwelijk ſluiten, die met

my niet wil mee gaan, kan zig liever aan der

Grieken of Romeinen bruiloftstafel voegen.

Taſt toe. Daar ſtaan Griekſche ºf bruilofts

koeken. Een ander mag by de Grieken ter

weerreis gaan, of by Grieken en Romeinen o

de nabruiloft. Wy Hollanders hebben ganſc

een zin in de bruiloftsgewoonte der oude K.

Yeren, alhier verhaald; daar het vrugt gebruik

van de bruid in de trouwkoets eerſt aan alle de

gaſten, en laatſt aan den bruidegom vergunt
wierd.

De Heer Stukkius overweegt, ofde Bruilofts

maaltijden, zoo als men die thans houd , wel

geoorloft zijn, en gaat over tot de doodmalen 5

eerſt der Joden, daar hy alle derzelver namen

en voorbeelden aanhaalt, dan der Grieken en

Roomers, op den eigen voet. De laatſte had

den een offer, dat zy op den + negenden dagna
IX Deel. O de

* P. 1o6. + P. 1 o8. . HB P. 1 11: ,

+ Sacrum novendiale p. 123. -
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de dood des afgeſtorvenen ſlachtten, met meer

andere bygeloovige vieringen. -

Rouwmaaltijden, eerſt by verſcheide afgodi

ſche volken in zwang geweeſt, zijn ook in het

Chriſtendom aangeregt, zoo wel als by de Tur

ken , en Amerikanen. Dwaas is der Rabbi

nen waangevoelen over de dooden, die zy wil

lén dat van ik weet niet welk een * duivel ge

plaagd worden: maar dat de eerſte f Chriſte

nen, in navolging van der Romeinen bygeloof,

ſpijs, en andere giften ter geheugeniſſe dero

verledenén aan de Papen quamen brengen, was

niet veel beter. Voeg hier by de heilige dagen

der Martelaren, by eenige, die Chriſtenen he

ten, thansgrovelijk misbruikt.
-. Ik ſcheide van dit doodmaal-houden af, en l

met den geleerden Stukkius bezien, hoe

raaf een zake de Herbergzaamheid is. Dat

leert ons niet alleen de Bibel , maar ook de

blinde Honieër » - . . . -

xe# ##yev zwpisyſ， 4 aſiy, i3ixoyſ.

- Dat is, t

- Een gaſt moet alle vriendſchap zijn gedaan,

: En, als hy wil, laat hem zeer minlijk gaan.

ber voorbeelden uit de H. Schriften is hier

geen gebrek.
- -

Maar onder alle volken des Aardrijks waren

geene gaſtvryer, als de Grieken, die velerley

woorden hadden, om dat uit te drukken, ja

- - - - zelf

* P, 127. # P. 128. - --
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zelfwetten, om de vremdelingen te onthalen,

en af te ſchepen : daarom gaven ze Jupiter

den bynaam van hino (renios] de bezorger der

vrienden, vremdelingen, enarme menſchen.

Na een omſtandig berigt van deze gaſtvry

heid, die tot op de kinderen overging, en het

gedrag der gaſten, volgt de verklaring, waar

om de wereldlijke Prieſters der Pausgezinden

* Parochianen worden genoemd. Dan zien we

verzelver plaatſe, dat zout voor te zetten, het

teeken van herbergzaamheid by de Grieken

was. De Duitſche langen een roemer wijn

voor den dag: en zekerlijk is de loffelijke her

bergzaamheidby vele volkeren nog niet uitge

ſtorven.
-

Men konde ook in gemeine herbergen voor

geld wel onthaald werden, zoo by Grieken,

Romeinen, als andere, en in onzen tijd is het

getal der herbergen niet te klein. De Schrij

ver ondertaſt haar gebruik en misbruik, de

ſchandelijkheid der onherbergzame menſchen,

en of t Jaël in het dooden van Siſera tegen de

gaſtvryheid heeft gezondigt: hy voegt erach

ter aan een leering voor de vremdelingen, dat

ze in gemeine herbergen niet dronken drinken,

voornamentlijk gezanten, aan welker ſpreken

of zwijgen dikwils eenes geheelen lands welva
ren hangt. - # . *

Laat ons nu gaan tot de 4 afſcheidmalen, die

de Joden op hun vertrek of verhuizing gaven,

en de Romeinen op uitrogeen of wederkom

ſten zelf met offerhanden beveſtigden. Zy

hebben tot een naſleep het maken der verbon

A 1,- den

* P. 148, t P. 16o... EE P. 16a: -
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den by de oude Hebreen, en een duidelijkeep

heldering der ſlagtingen in de Heilige Schrif

#aangeroerd, en des woords * In' min [Be

grytb.

# is niet min zinlijk, als de verbonds

maaltijden , en het zoutverbond, ſamt het

verbondmaken der Grieken, Romeinen, en

meer andere wereldsbewoonders, het ſterken

des verbonds met eede, de kenteekenen der

verbinteniſſe, zout, en brood, alles met een

uitpluizing der ſpreekwijzen , die men daar

van in de Latijnſche taal vind. * Het H. A

vondmaal is in der daad een verbondsmaaltijd,

dog het misbruik in wereldſche verbondſluitin

gen is overgroot.

" Daar komen wy nu op die groote zwierige

aſtmalen, die ſteden, of geheele rijken, by

et offer, ofop vreugdetijden voormaals plag

ten te geven, en zien, hoe vele benamingen de

Grieken aan de f maaltijden gaven, welke de

borgers bywoonden. De Heer Stukkius be

ſchrijft de Gaſtmalen der Atheenſche Overheid,

en eenige godsdienſts-plegtigheden van die ſtad,

zoo fraay, als de oude Gildgenootſchappen van

de Joden, en alle andere landzaten , daar ze

ooit gevonden zijn. Dan laſt hy daar aan ſom

mige byzondere maaltijden, en uit den Bibel

en uit oude Heidenſche boeken bekend, dog

uitvoeriglijkſt de H gewijde maaltijden, welker

inſteller God zelf is, als daar is het Paſcha, het

Pinxter- en Loofhutten-feeſt, de dag der Lotinge,

Tempelwijding, en der Nieuwe Mane. Ik kan

niet

- * Verbond. . . t P. 173.

HH Het 33ſte hoofddeel p. i83. . . . . *



September en October 1696. 2o3

niet voorbygaan, dat de Schrijver byna alle

dezelve vreugdemaaltijden, als de laatſtge

noemde, ook by de oude Grieken vind , dog

Heidenſcher wijze verandert, met nog iets,

dat onder de Romeinen daar nageleek.

Om de waarheid te zeggen, wat zijn de of

ferhanden anders geweeſt als welgeſchikte *

maaltijden , den menſch met God gemeen?

Een geleerd lekker beetje is voorwaar het on

derzoek, waarom Samuel op dat bekende

offermaal aan Saul juiſt een ſchouder of voor

bout gaf.

Onder de feeſten des N.Teſtaments heeft

het H. Avondmaal de eerſte plaats, gevolgd van

de Liefde maaltijden, wel eer in de eerſte Chri

ſtenkerk gebruikelijk. Tot de bygeloovige

maaltijden behooren de f Vyerdagen der Oude,

waardig gelezen te werden, nevens een verge

lijking van de afgodiſche maaltijden der Hei

denen, met die der Joden. De Joden (en dat

's vry aanmerkelijk) mogten geen ſpijze nutti

gen , voor dat hunne godsdienſtige oefeningen

volbragt waren, en moeſten de gewijde maal

tijden met vreugde houden. Maar de Grieken

waren zeer overdadig, ja zelf ſchaamteloos

geil in hunne pragtige offermalen, voorbeelde

lijk is hier ten toon geſteld: en wat wonder

was het, dat de Grieken zoo vele welluſtighe

den pleegden ? zy waren bygeloovig, en heet
na drank.

Der Romeinen Bachus-feeſten, waar van der

Chriſtenen Vaſtenavond ſpelen afzetzels zijn,

hunne Kermiſſen, en daar by komende Schend

O 3 kaad

* P. 1S6. t P. 19e. HH P. 193.
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# » Nieuwejaars-giften , en wat des

meer is, ziet men pas voor de heiligdommen

van Cybele , by de Heidenen de groote Moe

der der Goden, dog by onzen Schrijver in 't

Hoogduitſch * deſk teufels groſk muter ge

naamd. -

Nog maakten de Grieken en Latijnen een

meenigte van andere gewijde maaltijden , en

hadden verſcheide benamingen daar toe uitge

vonden. Op ſommige ongewijde maaltij

den, die ze met elkanderen hielden, bragt elk

wat toe, of geld, of ſpijs (waar vandaan miſ

ſchien het teren van gebueren afkomſtig is) het

eerſte Symbola, het laatſte Colletta genaamd ,

welker gebruik ons met geen ſpaarzame hand

word toegereikt. Dit zelve Latijnſche woord

Symbola leid den Heer Stukkius ter naſporin

ge, waarom de oude Chriſtenen hun geloofs

belijdeniſſe SYMBOLUM hebben genoemd:

waar by dan de oorſpronkelijkheid van 't

woord MISSE kortelijk ſtaat aangewezen. -

Op maaltijden, die niet uit een gemeene

beurs maar van den gaſtheer betaald wierden,

komen de ſchuimloopers, panlekkers, of ta

felvrienden te voorſchijn. De Duitſchen

noemen deze quanten Schmorotzer. Het eer

ſte boek word beſloten met een verhaal van

de gewoontens, die de rijke Romeinen had

den zoo in het onthalen en beſchenken van

hunne gunſtelingen en begroeters op verſchei

de ſoorten van maaltijden , als in openbare

uitdeelingen van levensbehoefte aan den ge

meenen volke. " -

- • P. zo4. - - »- A.
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Hier bréke ik af . ££%£door deze

langduerige vertooning wan gafteryen , mijn

maag zo6 luttel te.vreden, dat het tijd word

dezéfve te gaan paayen. Na watíííí

zal ik de boekzaal-lezers op eea verfchen dag

wederom eens te gaft leidem.

*.

I I. H O O F D D E E L.

PASCICULUS fextus opufculorum quæ

ad hißoriam & philologiam facram fpe

&ant,in quo continenturde cultu Divino

ex R. Majemopide fecundæ legis , fèu

manus fortis ìibro VIII traótátus prio

res VI(cæteri tresfafciculum VH Com

plebunt) quorum XXIV. De domo

£le£ta £u de figura & forma ædi

£cii templi. XXV. De apparatu tem

pli, inftrumentis, atque miniftris ejus.

XXVI. De ratione adcundi templi.

XXVII. De rebus altari interdiétis.

XXVIII. De ratione facrificiorum fa

ciendorum. XXIX. De fàcrificiis ju

gibus. Omnia do&orum virorum ju

diciis recenfita, & concinnis indicibus

*uéta.

O 4 JDat
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=E -

Dat is ,

Het * zeſde bondelke der werkjes, die tot

. de hiſtorie en gewijde letterkunde behooren,

waar in begrepen worden, uit des Meeſters

Maimonides achtſte boekvan de tweede wet

ofſterke hand, de acht eerſte verhandelin

gen (drie andere zullen het zevende bondel

ke beſlaan) welkerXXIV is van het ver

koren huis, of van den vorm desTem

els. XXV. Van de toeruſting des

# , deszelfs gereedſchap, en

dienaren. XXVI. Van de wijze om

tot den Tempel toegang te hebben.

XXVII. Van de dingen, die op den

Altaar niet mogten geoffert werden.

XXVIII. Van de wijze van offeren.

XXIX. Van de altijd duerende offer- -

handen. Alles na 't oordeel van geleerde

mannen overgezien, en met nette bladwij

zers vermeerderd. Te Rotterdam by Pie

ter vander Slaart 1696. in 8. 33 bladen

9Zetprinten. - - -

1

H# voorregt, dat Maimonides boven alle

Joodſche Meeſters heeft, niet alleenlijk

onder ons, maar ook by zijne landsgenooten »

º hebbe ik niet verzwegen , toen het te pas

quam »

* Het zevende is nu met eenen uitgekomen.
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quam, iets, dat uit zijn groot werk tad Ha

ſaka vertaald was, in de * boekzaal te bren
Cn. •

g Om de waardye van dien Schrijver washe

dan billijk, dat de Bondelkens, waar in mijn

Drukker voortgaat de voortreffelijkſte ſtukken

der oude# te vergaderen, ook

zijne werken behelſden. Ik kan den lezer ver

zekeren, dat het voornemen van deſzelfs Sa

menſtellers geenzins is , met deze twee, die

dit en het volgende beſlaan, een einde te ma

ken , maar dien zeer belezen Jood meerma

len plaats te ruimen.

My luſt hier alleen te ſpreken van het zeſde

bondelke, waar in ons voorkomt dat ſtuk van

den Joodſchen godsdienſt, 't welk het offer

plengen begreep, met alles wat daar toe be

hoorde, waar van de geleerde Jood zulk een

keurig verſlagdoet, dat ons niets bedekt blijft,

zoo van 't gene dat Mozes deſwegen oulinks

voorſchreef, als van alle die ongeloofelijke

omſtandigheden der ſpitsvindige muggezifte

ryen , en overnaauwkeurige omſchrijvingen,

met welke de mondelijke Wet, op dat ik na de

Joodſche wijze ſpreke, de Wet van Mozes om

tuint heeft. -

Hy neemtzijn aanvang van het gebouw des

Tempels, om dat daar buiten te offeren doo

delijk was, en dewijl die niet aanſtonds met

de komſt der Izraëlitenin Kanaän geſticht is,

toont hy ons verſcheide plaatſen, daar God,

voor Salomons gebouw, zijn vyer en haart

had: maar toen Jeruzalem en de berg Moria
O 5 . genS

* Zie Julius en Auguſtus 1695. p. 142.
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eens met dat wonderſtuk van koſtelijke bouw

kunde begiftigt was, mogt nergens meer een

andere verkoren werden.

Dit heiligdom was onderſcheiden in een

Voorhof, Heilige, en het Heilige der Heilige, 't

welk yder zijn byzondere voorregten en toe

gewijde zaken had • al t'zamen hier op haar

plaats aangewezen. Zijt gy begerig, lezer,

met my daar in te treden , dat gaat u voor:

wy zullen, alles doorwandelt hebbende, tot

wat ruſtens van onze vermoeidheid, de Wet

al zittende bezien.

Daar heb gy voor eerſt den heuvel, met alle

deſzelfs toeſtel, die voor het portaal tegen 't

Zuiden was, van waar we in# Tempelge

komen ons moeten verwonderen over den Voor

hof, die, zoo meetkonſtiglijk als ze daargeſtigt -

ſtaat, zonder hout gemaakt is. Niet min zal

ons de Tempel zelf verbazen, die by nagt niet

mogt gebouwt werden. Sla uw oog eens op

dien Altaar, tot welkers opbouw zoo veel

naauwbezette omzigtigheid vereiſt wierd, en

geloof dan ſlegts het gene Maimons zoon, en

zeer vele Joden met hem, gelooft, nament

lijk dat den Altaar van David op Araunas

dorſchvloer, die van Salomo in zijn Tempel,

die van Noach, Kain, en Abel, ja van Adam

zelf#p een en dezelve grond gebouwd is ge

"Weeit.

Als we dencierlijken gouden Kandelaar, en

deſzelfs aardige Tafel, met al wat daar op een

toon ſtond, zinlijk beſchreven vinden, is 'r

ons niet mogelijk, die andere marmerſteene

Tafels , den Reukaltaar, 't Wasvat, enh:#
U11
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bruik uitvoeriglijk aan te teekenen. Ik ben

meer beluſt in het Heilige der Heilige te gaan,

en wel met minder ſchroom als de oude Hoo

geprieſter deed, daar bekijke ik de Arke der

Verbonds , met de daar in leggende kleinoo

dien, en laat my wat ophouden met een bree

de beſchrijving des Voorhangſels. »

De ſchets van den berg Moria met alle des

zelfs gebouwen kan een nieuwsgierig kijker be

koren, om dat hy daar in alles voegelijk ge

plaatſt vind , Offergangen, Qfferdienſten, met

alle Vertrekken tot den toeſtel des Tempels ge

ſchikt : men hoort erby , welk een eerbied

yder dezer heiligdommen toequam , en hoe

omzigtiglijk niet alleen de Prieſters, maar ook

het ganſche Jodendom dit gewijde moeſt be

handelen, met het onderſcheid,van heilig, of

heiliger , dat tot tien in getal tuſſen dezelve

word opgetelt.

Dit ganſche geſtel wierd des nachts door

Prieſters en Leviten bewaakt, gelijk ons hier »

met aanwijzing van een 'syders ſtandplaats,

keuriglijk word beſchreven.

Van den Tempel tot deſzelfs tafels voort

gaande beſchouwen we eerſtelijk de gewijde

Olie, die Mozes zelf eerſt in de Woeſtijn maak

te, en welkers toeſtel wy konnen leeren 5 tef

fens welke Koningen in Izraël met die koſte

lijke Olie gezalft wierden, welke niet : hoe

men de vaten ten Tempeldienſt inwijdde, en

(omme dog van alles een goed begrip te heb

ben) van hoedanige maten het Heiligdom zoo

voor drooge als natte waren voorzien was. We

vinden er by aangeteekend de elf sprero:
4 1C
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die hier, en in alle zaken des Heiligdoms, altijd

de beſte moeſten zijn , waar uit het Reukwerk

beſtond, op wat wijze yder na zijn gewigt,
en door wien ze moeſten toebereid werden.

- De dienaars van dit Heiligdom waren Le

viten, mannen, die na een vijfjarig onderwijs

elk in zijn rangen ſtaat geplaatſt wierden. Een

ygelijk van hen kreeg zijne voorgeſchrevene

wetten, wanneer hy zijn aanbevolen werk te

verrigten had, of niet. Voor al wierd in hem

vereiſcht, dat hy geen gebrek van lichaam noggeeſt had. , V

Uit deze wierden de Prieſters verkoren,in vier

en twintig rangen verdeeld, hoewel Mozes maar

acht rangen had ingeſtelt, welkeryder dagrang

by lot verdeeling haar werk vond, ten ware op

grootejaatfeeſten, wanneer ze altemaal daartoe

regt hadden. De Hoogeprieſter was over hen

alle , en had zijn# , die wederom

andere Stedehouders onderºzig had. Wie de

ze in hunne bediening na volgde, bevele ik den -

lezer te zien pag. 116, waar aan kortelijk de

voorregten des Hoogeprieſters volgen : ook

zijn ſtraffe , als hy misdaan had , want hy

mogt niet al doen wat hy begeerde. Hy mogt

zig nooit in braſſeryen of openbare ſlempma

len, maar wel in klaaghuizen laten vinden.

Nu kome ik tot het offeren zelf.

Des gemeenen volks offer moeſt van hunge

volmagtigde , en byzondere offerhanden van

den offeraar zelf bygewoond werden. Als het

door een van de vier en twintig rangen wierd

voortgebragt, hadden ze hare regelen, waar

na ze ten tijde der bedieninge zis en E:
1GE
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Hier worden ons vijftien Opzienders, en hunne

bezigheden (want zoo vele bedieningen waren

in den Tempel) gevolgelijk opgeteld. De Prie

ſters hadden driederley koſtelijke kleederen, en

elk der gemeene Prieſteren vier byzondere,

welke , bezoedelt zijnde, niet gewaſſen, maar

aanſtonds tot een ander gebruik beſteld wier

den.

In zes en negentig kiſten of koffers waren

die kleederen beſloten, en ſommige van de

zelve mogten buiten den Tempeldienſt niet ge

dragen werden.

Zoo naauwkeurig als de beſchrijving van des

* Hoogeprieſters kleederen is, en hoe hy die

gehouden was aan te trekken , zoo fraay is

ook het omſtandig verhaal van de Urim en

Thummim, de wijze van door dezelve raad te

vragen, en antwoord te bekomen. Daar me

de ben ik de twee eerſte verhandelingen ten

einde geraakt.

Het f derde begint met de wetten tegen de

Prieſters, geduerende hunnen dienſt, wanneer

ze wijn of anderen ſterken drank by dag had

den gedronken. De K. hairwetten zelve ſtaan

'er by: ik vinde hier der aanmerkinge waar

dig, dat de Prieſters, ſchoon ze in droefheid

niet mogten offeren, echter het geofferde wel

mogten eten.

Daar de Joodſche Meeſter zeer nettelijk

van de Onreine handelt, en ons verrekent, hoe

verre elk een na de grootte zijner onreinheid

van de Heiligdommen afgewezen wierd, daar

vinden wy ook de ſtraffen zoo tegen dezel:
" , alſ

* P. 147. + P, 161. HH P. 165. -" ,



2:12 De Boekzaal van Europe,

als tegen de Prieſters, in hunne onreinheid of

ferende, geſtelt. Zy moeſten, zelfs als ze

rein waren, voor het aanraken van gewijde

dingen, handen en voeren ſchoon waſſen, en »

by * voorval, het ganſche lichaam. Voeg

hier by, dat ze al hun werk ſtaande op hunne

bloote voeten moeſten verrigten: waar uit lig

telijk te oordeelen is, dat zy het zoo gemak

kelijk niet hadden als de Prieſters van onzen

tijd. . . : - -

": Was ondertuſſen het werk van den Jood

ſchen Raad , dagelijks onderzoek te doen na

de gebreken van Levi's nakomelingen, en hun

ner lichamen wangeſtalte, want die niet fix en

net gevormd van leeſt waren, wierden van de

Heiligdommen afgeweert , en tegen de over

treders ſtonden zware f ſtraffen. Duſdanige

gebreken hadden de Prieſters, ten getale van

vijftig, met de beeſten over het ganſche lich

chaam gemeen , en de menſch alleen had er

nog negentig daarenboven. ,, --

Een Prieſter, die een afgod, of buiten Je

ruzalem , geoffert had , wierd nimmermeer

wederom ten Tempeldienſt toegelaten, en Ks

hier aan is zoo bygeloovigveel getalm en haar

kloovery vaſt, dat my 't hoofd daar van om

loopt, eer ik deze raars laat varen- t

Dus trede ik tot het vierde ſtukje, dat is ,

van de offeraars tot de offerhanden, welke in

allen deele uitnemende moeſten zijn : anders

hadden de overtreders zware ſtraffen te wag

ten, ſchoon daarom het offerbeeſt heilig bleefs

mits dat het met een ander verwiſſeld zijnde
1Il

* P. 197. + P. 2 o4- HH P. 22 1.
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in de vleeſchhal verkogt wierd.

Die luſt heeft om van de volmaaktheid van

een offerbeeſt regt te oordeelen, kan in deze

verhandeling nog drie en twintig gebreken,

't zelve alleen eigen, boven de vorenſtaande

vijftig, die het met de menſchen gemeen had ,

onderzogt vinden. Andere wierden ook we

gens jongheid, oudheid , of dergelijke vitte

iyen afgewezen , byzonderlijk vogelen , van

welke Meeſter Maimons zoon volop geeft, en

waar omtrent, behalven de vorige dier-gebre

ken ook de Sex in acht word genomen. . Ik

vinde hier nevens het boerenloon, en de honden

prijs ter toetſe gebragt , der wijze dat de die

ren daar mede zijn afgedaan.

Na het gedierte valt er vry wat aan te mer

ken over andere * offerzaken, en ik zie d'er

honig, het gedeeſſende, en meer dingen van den

Outer gebannen, zout daarentegen by alle of

ferhanden gevoegt. Men moet zig verwon

deren over de wijze keure, die zelfs wegens het

+ brandhout plaats had , en den wijn : alle 't

welke met nog een reeks van opmerkingen,

zoo over dieren, als vrugten, vervolgt word.

Met den opſlag van het vijfde werkje komen

my voor vijfderley dieren, die ten offerdienſt

gebruikt, en vierderley offers, die daar uitaan

# wierden ; ; boven nog drie andere, die

ier gezamentlijk in hare dagelijkſche en hoog

tijds-ſlagtingen ſtaan beſchreven. Ze hebben

tot een naſleep den ganſchen toeſtel der K By

offers, en * Brandoffers , welk laatſte ee:
ºf .

* P 262. P. 27e. Libamina. p. 291 •
ºf #ua.## dº P

- -
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de Heidenen zelve, zoo de Joden zeggen, Go

de mogten toebrengen. Afvallige Joden mog

ten in tegendeel geenerley offerhande doen.

Nu ſta ik en ſtarooge hoe 't opleggen derhan

den op de ſlagtoffers in zijn werk ging: ik ken

ne de dagofferen, ik beſpeure den aandagt der

Prieſters in het offeren , ik onderſcheide waar

heiliger, waar min heilige offers geſlagt wier

den, ik bevinde hoe men met der dieren bloed

leefde, ik rieke de * Brandoffers , en zie op

wat manier de Prieſters de leden der beeſten

op den Altaar droegen, ſamt de verſcheide

Zondoffers , ik leere , in wat voor vaten die

Zondofferdieren gekookt wierden, wat men

met het bloed uitvoerde, en hoe men daar na

met de vaten zelf omſprong, maar teffens wor

de ik alle dien omſlag van offeren en offerhef

fen zoobeu, dat ik my liefſt tot het offer-eten

ga ſpoeden.

Het eten der offerhanden voor de zonde, en

dergelijke, waar aan de Prieſters deel hadden,

moeſt in het Voorhof geſchieden, en binnen

een bepaalden tijd. Zeer uitvoerig is de be

ſchrijving van het verſcheide eten, en de ſtraf

fen, tegen de overtreders van 't eten geſteld. .

Zoo is ook het ſamenſtelſel der Hefoffers, wel

ker drie voor de ganſche gemeinte, negen voor

byzondere perſonen waren, en waar uit de

Prieſter een hand vol nam. Meeſter Maimo

nides beſluit dit met de f beloften, aantoonen

de hoe de beloofde offerhanden geſchiedden,

wat onderſcheid te maken was tuſſen belofte,

en toezegging, in welke juiſte woorden die"#
-

-, GR

* P. 32o. + P.383.
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ſten zijn begrepen om te verbinden, en hoeze

wettig ontbonden wierden : alle welke offer- .

handen, zoo ze niet alleenlijk in den Tempel

Gode toegebragt wierden, de overtreders ſtraf

ſchuldig maakten.

In de zeſde verhandeling word onzer be

ſchouwinge voorgedragen het * dagelijkſch of

fer, dat op gezette ſtonden, en wijzen, door

de Prieſters moeſt geoffert werden. Ten dien

einde bewaarden zy altijd ten minſten zes Lam

meren in hun kamer, die in 't Heiligdom ſtond

(hoe lieffelijk en net die plaats geweeſt zy, kan

men wel denken) het vyer wierd op den Altaar

altoos brandende gehouden, en de aſſche da

gelijks, niet zonder veel zwiers, daar van
wechgevoert. . - -

Op dengouden Altaar wierd tweemaal daag

het Reukwerk aangeſteken, en het volk dan tel

kens uit het# dom wechgezonden, de aſ

ſche van den# Kandelaar zoo des mor

gens als 's avonds afgenomen, en tot de lich

ten een juiſte maat van olie gebruikt.'

Dit groot beſlag der bedieningen, en wat

daartoe behoorde, verdeelden de Tempelvoog

den dagelijks in den Tempel door het lot, ons

omſtandiglijk in 't vierde hoofddeel verklaard.

Met geen minder naauwgezetheid verdeelden

de Prieſters de gewijde f Toonbrooden , dewijl

die, twaalf in getal, opyder Sabbatdag moe

ſten verwiſſelt werden. Menkan hier zelfszien,

hoe ze toebereid wierden.

Dan voegt het ook dat we den rang weten,

volgens welke al dit werk dag aan dag in den

Deel P Tem

* P.425. t P. 452.
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Tempel verrigt wierd. Het word ons hier,

lezer, klaarlijk ontvouwt » en wehooren hoe ,

en welke gezangen de Leviten over zekere of

ferhanden opdeunden.'

Wat de buitengewone offerdienſten aangaat,

die waren gerigt na de voorkomende Feeſten

tjit deze ſtofſe der drie laatſte hoofddeelen is

beknoptelijk te leeren , hoedanige offergiften

op Paaſchen, Pinxteren op den grooten Ver

zoendag, en op het feeſt der Loofhutten • bo

ven het gewone, wierden opgeoffert

Zie daar dit zeſde Bondelken afgeſchetſt,
dog niet het werk van Maimonides, wiensdrie

boeken, in het zevende gevoegd, een nieuw

uittrekſel zullen krijgen,

De lof van den Heere Lodewijk de Compei
e de Veil, die de vertaler dezer JoodſcheOud

eden is, ſtraalt doorgaans uit zijne zinnelij

ke overzetting voor de oogen der Hebreeuws

lievende taalkenners, en is daarom nog groºt

ter, om dat hy met zijne Joodſchgeleerde

kantteekeningen vele duiſtere plaatſen door

luchtiger wijze heeft opgeheldert.

* * * * • - ºf -
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III. HooFDDEEL.
1-1

Mundus gubernatus, ſeu Chronologia ge
neralis Imperatorum, Regum # allo

rum Principum, per quos univerſa hu

jus orbis reſpublicaab Adami ter

read praeſentem uſqueannum 1694fue

rit adminiſtrata. Ad compendium re

dacta. Cui adjecta eſt ſuccincta omni

um Europae Regum, Principumque

Genealogia. Opera Gerardi Ioannis a Ben
tink-duodecennisex Breckelcamp.

Dat is,

De beheerſchte wereld, of een algemeene

Tijdrekening der Keizeren, Koningen,

en andere Vorſten, die de ganſche wereld,

van Adams tijd af, tot het tegenwoordige

jaar 1694 geregeert hebben, tot een kort

begrip gebragt. Daar komt byeen #
geſlagtrekening van alle Koningen en Vera

ſten van Europe, door Gerard Johan van

Bentink , Schrijver, niet ouder dan

twaalf jaren, uit Brekkelkamp. Te De

venter by A. Fronten 1696. in 4, 4o blu
den.

A# men de eedere jeugd aan mannewerk

» de handen ziet ſlaan, mogt men wel vra

Y R 2 gen
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-

gen, gelijk zeker Dichter eens deed, toen

twee jonge knapen de eerſte beginſelen hunner

rijmoefeningen in 't ligt darden geven; - -

Schenkt dan de Hemel nu dus vroeger hetver

ſtand ? - - -- -

Want hoe zouden we gelooven, dat een kind

van twaalfjaren zoo wichtig een ſtuk der tijdre

keninge van 's werelds wiegaf tot dezen onzen

tijd op een nette en klare wijze volſchreven

had, zoo we het niet zagen ? -

' Dat's d'edele proef van neiging en verſtand.

Indien alle nijvere jeugdelingen, die daar op

toe leggen, omme , tot rijper ouderdom ge

komen, met geoefende zinnen het ruim beſlag

- van al 's werelds mogentheden te konnen afme

- ten, de moeite namen van hun zelven in het

veld der tijdrekenkunde te oefenen, nimmer

zouden zyzig des wandanken. Menig, ander

zins niet ongeleerd man, ſtaat , by mangel

van dezer allernoodigſte kenniſſe, dikwils ver

legen, en hy moet telkens ongeruſt zijn in het

lezen der aleude geſchiedeniſſen, zoo wanneer

hy die langs een voegelijkenry van opgevolgde

rijden niet weet t huis te brengen. -

- Met luſt zag ik derhalven, dat een Zoon »

# eenen Edelen. Vader, die »

uiten ſtaatbediening, zijn tijd aan de Hiſtory

kunde » Tijdrekening, en Latijnſche Poëzy te

koſt legt, die# kinderen zelve

op gezette uerenin talen en wetenſchappen:
CI

- - 4 -
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derwijſt, en die dezen jeugdigen Schrijver, als

met eigen handen (om zoo te ſpreken) in het

zout der wijsheid gevormd heeft, dat , zegge

ik, zulk een zoon, het ſtichten zijner geleerd

heid op zulken goeden grond aanving, en den

rigtſnoerder vaſte wereldkenniſſe aan 't regte
eind vattede- -

Hy ga zoo voort, in 't perk der hiſtory-wijs

heid zijne medeleerlingen voor by te loopen,

wiſſelijk ſtaat hem de kroone van volſlage ken

niſſe te wagten, en ik roepe hem met al mijn

hart van verre toe, -

* Aan 't einde van den loopbaan hangt de prijs.

Hoe yverig# heerlijke wijs -

Word hier de baan van Bentink ingeſlagen ! »

Hy quijt gig braaf en manlijk op dien togt,

En grijpt 'er na, of hy ze grijpen moge:

Gods zegen geef 3 hem eindelijk wech te dragen!

Gy ziet hier lezer, een tijdrekening, verdeeld

in drie deelen. Het eerſte loopt van de wereld

making af door alle de Aartsvaderen, Izraëls

Regteren, Koningen, enz , door de heerſchap

ijen der Aſſyriers, Meden, Perzianen, Grie

# en eindelijk door Koningen van byzonde

re volkeren heen tot aan Chriſtus geboorte toe.

Het tweede levert ons alle de bekende Pauzen,

Keizeren , Koningen , Aartsbiſſchoppen ,

Keurvorſten, Hartogen, Graven , en andere

Princen, altzamen met de juiſte aanteekening

van hunnen rang, leef- ſterf- en regeer-tijd,

en beknoptelijk het voornaamſte in hunne dagen

VoorP 3

* I. o, op den Kruisheld van P. R.
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voorgevallen tot den jare 1694. Het laatſte

vertoont , als in een wijtuitgeſtrekt tafereel,

de geſlagtlijſten der Roomſche Keizeren ,

alle Vorſten van Europe , en voornamentlijk

der Princen van 't Roomſche Rijk, waarin we,

als meteenen opſlag, konnenbeſchouwen, wan

neer zy geboren en geſtorven zijn : en dat wel

met zulk een naauwkeurigheid, dat men aan

de merken van zekere twee of drie letters kan

weten, of ze door een natuerlijke dood, door

vergift oflagen, dat is, door een moorddood,

dan ofze in den krijg op het bedde van eer (zoo

noemen 't de oorlogsmannen) uit deze wereld

verhuiſt zijn. .

By den drukker dezes zijn ook uitgegeven

eenige dichtkundige uitſpanningen, onderden

titel van Faſciculus epigrammatum &c. dat is,

bondelke van ſommige puntdigten. Een werkje,

vol zoete, meeſt ſtichtelijke, zinſpelingen,

# A. W. B. des voorzeiden jongelings Va

Cr', '

IV. HOO FD DE E L.

Vervolg van STEFANUS den Diaken, door

Arnold Moonen enz. Te Deventer byAl

bert Fronten 1696. in 8.

HET DERDE EN LAATSTE UIT

TREKSEL. . . . . . . . . . . - - - -

W# de Heilige Steven , van vinnige

Joodſched# voor den Raad

ge
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geſleept , en aldaar valſchelijk van Godslaſte

ring beticht, hem zelven moeſt verantwoor

den, wierd hy door zijn goed geweten zoo

ſterk aangezet, dat zijn aanzigt nog verbleek

te nog verblooſde, maar opgehelderd, en vro

lijk als het aangezigt eenes Engels den Regters in

d'oogen ſtraalde. -

Zijn verdediging, het zy door den wrevel

der Joden afgebroken, ofniet, overtuigt hun

nen# landaart van een hardnekkige

weerſpannigheid tegen God, zijne Geſalfden,

en beider Geeſt, terwijl zy hem den mond

meenen te ſtoppen, en onregtvaardiglijk te doe

men; want hy toont daar inne niet zoo zeer

voorafzijn onſchuld van den aangetogen laſter,

't welk met weinige woorden had konnen ge

ſchieden, maar uit de aaneenſchakeling van

zijn vertoog wil hy doen blijken, dat de leere

van't afſchaffen der plegtigheden, en tempel

dienſten, door Mozes ingeſteld, met de aan

komſte van het# der Hemelen geen

laſtering is, in tegendeel dat zy, die zulk een

leering voor gods# ſchelden, den Hei

Iigen Geeſt zelve wederſtaan.

Dit oogmerkbereikt de vrome Man door zes

onderſcheide bewijzen, eerſtelijk van den in

houd der belofte, gedaan aan Abraham en zijne

nazaten, in Gods bondgenootſchap ruim vier

eeuwen levende, zonder Wetdienſten, zon

der Tempel, zonder Kanaän (welke hiſtorie

ons door Lukas , den Boekhouder Gods, in

hetzevende hoofddeel van de Handelingen der

Apoſtelen, word verrekent) van het 2de tot

het 29ſte vaars: van #der verklaring#
-

4 C
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belofte aan en door Mozes, ten bewijsdomme,

dat debelofte meeſt beſtaan hebbe in de toezeg

ging van den Meſſias, als den Profeet , die

#, woorden zoude ſpreken, en het geloove

in toeſtemming van dezelye, geen Kanaän,

geene inzettingen, geen Tempel, van het

oſte tot het 38ſte vaars: van der Joden onge

oovigheid, en gevolgelijk hunnen waan wegens

de wet en den godsdienſt, van het 3oſte tot het

38ſte vaars : van de nieuwheid des Tempels
v, 46 en 47 : van de natuer der God

heid, die geenen aardſchen Tempel behoeft,

en met geen beeſtenſlachtingen gedient is, v.

8, 49, en 5o: en eindelijk van den aart der

## zelve, die, voor de Wetyverende,

de Wet niet onderhielden, maar de Verkondi

gers van het regte oogmerk der Wet verſtie

ten , en zelfs Hem , die naar luid van de

Schrift de Meſſias was, verworpen hadden v.

51, 52, en 53

In de verhandeling van dit alles is de Inleiding

v. 2. De ſchakeling der bewijsreden van v. 2.

tot 53, en de afgebrokene toepaſſing in het vier

en vijftigſte vaars : 't welk de Heer Moonen

gezamentlijk in veertien deftige kerkredenen,

met de achtſte beginnende, afpreekt. Ik la

te den Chriſtelijken zielen het ſtichtelijke ziels- |

vermaak, van haar zelven in dien beemd der

. Godgeleerde ontvouwingingen en toepaſſingen

van Stevens woorden te vermeijen , geheel T

over, en ben enkel beluſt, omme van het 54ſte

vaars af den draad der hiſtorie te achtervolgen,

en te zien, hoe de Joodſche Overheid, zoo

geeſtelijk als wereldlijk, des mans versary E.
w

ing
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ding heeft opgenomen.

Zoo haaſt de Regters hem den Joden hoorde

verwijten, dat hunne vaders den Heiligen

Geeſt hadden wederſtaan, gelijk zy ook deden,

en dat zy gedood hadden de Verkondigers van

de komſte des Regtvaardigen, van wienzy ver

raders en moorders waren geworden (want hoe

ongaarne hooren die Regeerders, dat hun de

waarheid in de vierſchaar en in 't aanzigt ge

zegd word ! ) wierden ze zoo grimmig, en

ongeduldig, dat ze, in plaats van den man

verder te hooren,

Van harteſpijt ſchier barſtten,

En op hun tanden knarſtten.

Als men de bitterheid van de menſchen in ziet,

lezer, zal 't ons zoo vremd niet voor komen.

Hoe? deze Raadsheeren van den ontzachelijken

Sanhedrin konden niet wederleggen het gene

Stefanus hun op hun brood had gelegt; nament

lijk dat zy den H. Geeſt wederſtonden, dat

zy de Profeten gedood, en Chriſtus vermoord

hadden. Zykonden, zegge ik, dit werk met

geene verwen verbloemen, nog plat uit loo

chenen , want hun geweten gaf hunne harten

door Stevens getuigeniſſe al te gevoelige nepen,

dan dat zyzig met die onbeſchaamde ontkente

niſſe zouden hebben darren behelpen. Aan

d'anderzijde had de Diaken op een doorlugtige

wijze door deze zijne redenering de leugen van

zijn betichters in 't voetzant geplakt, tot zoo

verre, dat hy na 't gehoor van dit alles, met

geen ſchijn van regt konde werden veroordeelt.

. P 5 Was
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Was 'er nu immers de minſte vonk, ik zal

niet zeggen van godsvrugt, maar van goed oor

| | deel in deze quanten geweeſt, en eenige bewe

geniſſe, zoo niet tot Gods liefde, ten minſten

| tot betrachting van hun welſtand; zy zouden of
t God, om vergevinge hunner misdaden, van -

Steven voorgehouden, ernſtelijk gebeden, of,

zen zafſte genomen , Stevens beſtraffing tot

boete en gedagten van beterſchap aangelegd

hebben: maar zy doen even gelijk de dolle,

die hunnen Arts in den baard vliegen.

De grondtaal is ,. zeker: wat te zeggen;
+ hsagier6% is orgd)aus auſrºr, 3 toevºr rgs dººrázs in'

divér, 3 y wierden in hunne harten, als in ſtukken

gezaagd, en knarſtten op hunne tanden tegenhem.

Verbijſterd teeken van een uitgelatene booſ

heid ! den goeden Steven quam het zelve o

ver, dat Chriſtus gebeurt is, die om vergiffe

miſſe van zijner moordenaren zondenbad, ter

wijl zy uit verontwaardiging hunne hoofden

over Hem ſchuddeden. -

Onder zulk een ſchrikkelijke verwoedheid,

die als een ſmeulend vier in openbare vlammen

ſtond op te vliegen, is het gedrag van Steven

, overaanmerkelijk. Vol van den Heiligen Geeſt,
w enſterkna den Hemelſtaroagende zag hy de heerlijk

heid Gods, aan wiens regterhand tezus ſtond.

Hy had hier der volheid van den Heiligen Geeſt

geen gebrek, nu zijn geloofbyinſpanning ſtond

uit te blinken.

'º, Gelijkerwijs krijgsknegten, hoewel dapper

en moedig, als zy, tegen de viand aangevoerd,

het

* t Dieprionto tais kardiais hautoon, kai ebruchon

l tousodontas ep'auton. v. 54.

«
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het wiſſe gevaar onder de oogen zien, gezegd

worden, vol moedste zijn; alzoo word Steven,

vol geloof, en door den Heiligen Geeſt gehar

naſt, op een zonderlinge wijze geroemd, met

dien Geeſt vervuld te zijn, toen hy om de waar

heid te belijden in de breſſe ging ſtaan, en bui

ten twijfel voer hy daar op ten Hemel. Hy

had den Hemel niet alleen in 't hart, maar ook

in 't oog, en ſtaroogende op die Herberg van

zijnen Verloſſer, erlangt hy door Gods goedheid

den loon zijner Godsvrugt in een allerwonder

baarlijkſt gezigt van Gods Heerlijkheid (wat .

kan er grooter en majeſteitrijker zijn!) en van

tezus ter regeerhand Gods ſtaande, wat was

hem trooſtelijker!

Zoo haaſt de verſtokte Joden hem dit hooren

betuigen, gelijk hy na alle waarſchijnelijkheid

zal gedaan hebben, riepen zy met grooter ſtemme,

ſtopten hunne ooren, en vielen eendragtiglijk op hem

aan. Waarlijk mogt men hier met ons rond

Hollandſch ſpreekwoord zeggen; de man was

den boden gelevert. Zoo luidrugtig als hy over

het gezigt van den Zone des menſchen, den

Beſchermheer zijner kerke aan Gods regter

hand uitroept, zoo geweldig worden zijne vi

'anden daar over verbittert. Hy had naauwe

lijks begonnen te ſpreken van de ongemeene

eere, die hem gebeurde, of zy roepen ſtraks,

en ſchreeuwen, als bezetene, tegen deze over

natuerlijke openbaring. Is 't wonder ? , zy

waren nog niet verandert van aart, zedert hun

vervloekt geſchreeuw om de loslating van Bar

rabas, en de kruisdood van hunnen Koning

Namentlijk het was een misdaad , het#
* . . . . . . . . 's , ' goG
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godloosheid, het was godslaſtering, te be
n lijden, dat die menſch , dien de quanſuis eer

waardige Raad als eenen. Godslaſteraar ver

doemt had, dien de Heidenen als eenen op

roermaker aan het kruis hadden geklonken,

aan de regterhand der Majeſteit zoude ſtaan,

en in een Hemelſche heerlijkheid zoude triom

feren.

Daarom ſtoppen zy hunne ooren : een ge

woonte onder de Joden, wanneer zy ligtvaar

dige eeden, of godslaſteringen hoorden. Even

eens, gelijk Kajafas de woorden des Zaligma

kers voor een laſtering rekende, en ſprak, hy

heeft God gelaſtert, wat hebben wy nog getuigen

van nooden ? ziet nu hebt gy zijne Godslaſtering

gehoort. Want alles wat niet over een quam

met het gevoelen van deze Opperbazen der

heiligdommen , al wat tegen hunne beſluiten

en uitſpraken ſtreed, dat was by hen godloos

heid en godslaſtering.

Of 't niet genoeg ware dat ze hunne ooren -

ſtopten, of met de vingeren, ofmet de * lelle,

dien de Joodſche Meeſters zeggen, dat daarom

week en buigzaam is, op dat iemand , een

onbetamelijk woord hoorende, dezelve in het

oor kan inbuigen, gy vielen eendragtiglijk op

hem aan 5 dat is, zonder langer na reden te

luiſteren, lieten zy hun zelven door hunne

driften zooaan zetten, dat ze met het dood

vonnis over hem te ſtrijken ſpoedig voortvoe

TCI).

Zie hier dan een lam onder een deel wolven,

zie hier een Sanhedrin, niet van zoodanige

ZG

* Zie L. de Dieu over deze plaats.
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zeventig oudſte, als Mozes verkoor, maar een

bloedraad, een raad van godlooze, en moord

gierige huichelaars. Toen Chriſtus veroor

deelt wierd, zat er een Jozef van Arimathea,

en een Nikodemus, die geen amenbroërs van

den Sanhedrin waren, en wanneer ze met de

Apoſtelen geen beter gang wilden gaan, ſtond

'er een Gamaliël op, die zijn ſtoelgenooten

tot een beter gevoelen overbragt, maar dit

vroom geſlagt is hier in Stevens tijd uitgeſtor

ven: alle, die in de regtbank zitten, zijn ver

dorve fielen, want zy gaan tegen hem aan ºf

*prºvaehr, eendragtiglijk, niemaand uitgezon

dert. º

Dus met eenparige ſtemmen word de vrome

Diaken ter dood gedeemt, en teffens uit de

Jſtad geworpen. De gerigtplaats der misdadige

was buiten# , om dat 'er in de wet

gezegt word , f Breng den Vloeker uit tot buiten

het leger. - Zy leiden dan Steven buiten, die

zijn Meeſter volgt na Golgotha, en met zijn's

Meeſters gemoed; dat is, ſtil, en vreedzaam.

En zy ſteenigden hem. Het onthalzen, het

verbranden , het worgen , en het ſteenigen

waren de vier doodſtraffen der Joden. De laat

ſte, die Steven moeſt uitſtaan, trof den gods

laſteraar, den afgodendienaar , den#
ſchender, en andere zware misdadige, mits

dat de misdaad was bewezen, en wel op deze

man1CT, -

Als de gedoemde tot zijn verſchooning

niets meer wiſt in te brengen, voerde men hem

ter gerigtsplaatſe, daar een roeper uitriep, dat

N

* Homothumaden. + Levit. 24. 14.

- 2
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N. N, de Zoon van zulk een man, om zoo

danige misdaden, door die en die getuigen

bewezen, ter ſteeniging wierd uitgeleid: zoo

iemand nog iets tot zijn onſchuld wiſt, dat hy

mogt ſpreken. De# , ter Geregt

3plaatſe tot tien ellen genaderd, was gehouden

zijn misdaad te bekennen, al wiſt hyſchoon,

dat de getuigen, tegen hem ingebragt, valſch

waren, om dat de ſchuldbekennende, op zijn

Joodſch geſproken (let dog eens 1) deel heeft

in de toekomende eeuwe; of zoo hy het voor

ſchrift der bekenteniſſe niet konde nazeggen,

gebood men hem uit te roepen Mijn dood zy een

verzoening voor mijne zonden!

Daar op wierden hem, nog zes ellen voort

gegaan, de kleederen uitgetogen, om naakt,

of met een dekkleed om 't lijf, geſteenigt

te werden. Dan klom hy op de ſtrafplaats,

twee mans lengten hoog van d'aarde, met om

hoog gebondene handen, en de getuigen ne

vens hem. Een der getuigen ſtiet hem van

daar neder, dat hy op de lendenen zwaar neder

viel. Was hyvan dien val niet geſtorven, zoo

tilden de getuigen een ſteen van twee menſchen

zwaarte, dien de andere getuige op zijn borſt

nederrolde , want hy wierd omgekeerd , en

moeſt ruggelings leggen. By aldien hy dan

nog niet dood was, zoo quam de ganſche ver

gadering, en ſteenigde hem ter dood toe.

. Zulk een doodſtraf heeftSteven, dog buiten

zijn verdienſten, geleden. Want op wat grond

ſteenigen zy hem ? als een godslaſteraar iſ dat

kan niet zijn, om dat hy, zoo't al waar was,

dat hy godslaſterlijk van God en Mozes had

gS
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geſproken, zoo was hy egter, naar het gevoe

len der Joden, geen volſlagen Godslaſteraar,

die God met den naam van TM)n' [JhvhJ teho

va gelaſtert had : als een verleider ter afgode

ry ? dat kan ook niet wezen, dewijl zijn gan

ſche verantwoording getuigt , hoe ſtant vaſti

hy in den dienſt en## van den#

hunner Vaderen was.

Gelijk dan, hier in, het regt van deze Regters

ſchandelijk gekreukt is, zoo is ook miſſchien in

Stevens uitleiding na het geregt alles niet na

gewoonte toegegaan, geen misdaad beleden,

geen verzoening der zonden door deze dood

van God afgebeden, immers niemand verſche

nen, of mogelijk toegelaten, om voorzijn on

noozelheid te pleiten.

Eene omſtandigheid verdiende ook aange

teekend te werden wegens de getuigen, te

weten , dat ze hunne kleederen afleiden aan de

voeten van eenenjongeling, genaamd Saulus - op

dat hier uit bleek, dat Steven , beticht, ge

hoord, veroordeeld, uitgeleid, en gedood

is, niet in een oproer, maar volgensder Joden

volſlagene magt in regtshandelingen, over mis

daden, tegen hunne wet begaan. w

De getuigen leiden hunne kleederen * [" "-

**] (verſta de opperkleederen) aan de voeten

van den jongeling Saulus, om vaardiger te

zijn in het uitvoeren van deze doodſtraffe.

Lukas, zullende voorbereiding maken tot het

beſchrijven van Saulus hiſtorie, brengt hem

hierin, dog luttel tot zijn eere; alleen om te

toonen, dat die zelve Saulus, van toen af

-- moord

* Tahinuatia. A
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moord tegen de Chriſtenkerke blazende, en

een rampzalige doodſlager zijnde, naderhand

door loutere genade van God uit zijn verderf ten

leven gerukt is. -

Dat de Euangeliſche Schrijver hem eenjonge

ling [t mariaal noemt, moet men niet opvat

ten, als of dat eenige ontſchuldiging van zijne

misbedrijf meèbragt, want Saulus had toen

ter tijd die jaren al, in welke hem zijne onwe

tenheid niet konden verſchoonen, maar op

dat men by zig zelve eens ſtaat make , hoe

root een nadeel hy der Kerke zoude gedaan

ebben, by aldien de Goddelijke voorzienig

heid hem in tijds niet had ingebonden. Jon

gelingen zijn ſtout, en van het Griekſch naam

woord * »sarias (Jongeling] komt het werk

# viawi4isicº. [zig op zijn jeugdelings

dragenl.

# hier by, dat dit woord "savias niet juiſt

altijd eenen aankomeling in de jeugd, maar

ook een menſch van volwaſſen ouderdom be

duid, en dus is't met Saulus gelegen, die twee

jaren na dezen tijd een man [f drie] word gehe

ten, toen hy , om het vangen en ſpannen uit

te voeren, van den grooten Raadmet laſtbrie

ven tegen de Chriſtenen wierd afgevaardigt.

Na dat deze getuigen dan hun bovengewaad

aan zijn voeten hadden afgelegts wierdSteven

van hen en de uitgelatene menigte dood ge

ſteenigt. Dat was de loon van 's mans wonderen,

en groote teekenen, die hy vol geloof en kragt onder

het volk bedreven had. Laat ons by#
InOOITC

+ Neaniam. * Neanias. HH Neanienſeſthai.

+ Aneer.
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moordſchavot in een verrukking van heilige be

ſpiegelingen blijven ſtaan, lezer, en wy zullen

bevinden, dat dit het noodlot der opregte be

lijders van den Chriſtelijken Godsdienſt is, 't

welk hun Meeſter meer dan eens voorſpelt

heeft, zy zullen u overleveren in Raadsvergade

ringen enz, en xy zullen u dooden om mijn's

naams wille. Ja laat ons deze heldere flonker

ſtarre in den Hemel van Gods Kerk, die met

het onbeneveld ligt van wijsheid, godsdienſtig

heid , geloove, en liefde geſchenen heeft,

zoo zien ondergaan, dat ons de hope en verze

kering werde gegeven, om die met eenen

nieuwen glans in de opſtanding der regivaardi

gen te zullen zien verrijzen.

Hoe manhaftiglijk, hoe onvertzaagt ſchikt

Steven zig tegen de aannaderende doodſ wat

verſchilt zijne ſtant vaſtigheid van de wanhope

der godlooze, als de laatſte viand op hen aan

valt ! De goddelooze, dien de dood na hun

verdienſte ter ſtraffe overkomt, huilen en

ſchreeuwen daar tegen aan, als honden met

de zwiep geſlagen, of ondieren aan ketenen

geſleept, maar onze bloedgetuige, van eenen

anderen geeſt gedreven, loopt de dood, die haar

kragt en prikkel ter overwinninge, dat is, tot

, in eeuwigheid, verſlonden is, met vrolijken

gemoede tegen, - A . - - -

De groote Veldheer van Gods volk vond zig

etrooſt, om zijn lijden en vervloekte kruis

ood met eenen lofzang te verwelkomen, en

ſterkte zig aan 't moordhout met gebeden :

Steven de eerſte Martelaar, volgt het voetſpoor

van 't hoofd der Martelaren, en zegt, Heere

IX Deel. - te
-,

w
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#, ontfang mijnen Geeſt ! * Kºers liv#, niet,

Heere van texus, gelijk Frans Davidszoon dat

wilde vertaalt hebben, daar hy de aanroeping

van Jezus tegen Socijn loochende, maar Heere

#ezus, hoedanig de Heiland in de Schrift meer

maals genoemd word. * * * -

* Sreven, zegge ik, zijn levenseinde voor

handen ziende, roept den Heere Jezus aan met

de woorden Ontfang mijnen geeſt ! Hy beveelt

zijnen dierbaren inwoner aan zijnen Heere,

voor wien hy het martelaarſchap uitſtond:

want hebbende zijn aanbevolen werk trouwe

lijk volvoerd, was er voor hem niets overig,

dan zijn geeſt aan den Heere tot een dankoffer

te dragen, in erkenteniſſe van dat zoen

offer, dat de Hoogeprieſter zijner belijdenis

# heil der verkorene Gods zijnen

Vadergeoffert had. . . . . . . . .

Dit is het eerſte gebed, dat hy voor hem

zelven geſtort heeft, en al ſtaande, mogelijk

op de gerigtplaatſe, en voor het afwerpen:

maar hy ſtort nog een ander, op de knien vallende,

De grondwoorden * Bils # #iaa (buigende of

nederleggende de knien] ſchijnen te roonen, dat

dit knſelen niet door dwang geſchiedde, of

door 't geweld der ſteenen, hem als een ver

vaarlijk onweer op 't lijf geworpen, maar uit

een,# lichamelijke beweging. Hy

knielt voor zijnen Heere, en doet aan hem een

ernſtige bede, een bede, niet voor hem zel

ven, nog voor de zijnen, maar voor alle, die

hem op dat oogenblik ſteenigden. -

Deze bede boezemt hy uit met grooter ſtemme,
- - - - - -- - - - - - - efd

* Karie feeſou. - + Theista gonata. - - -
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en zegt, Heere, reken hun deze zonde niet toel

blijk van liefde , die waarlijk een Chriſten

liefde, en een Euaugeliſchen Diaken waardig

is. Een liefde, waarin de regtſchape leerling

van Chriſtus zig een trouw navolger van zijn

Meeſter vertoont, want die bad in zijn uiter

ſte om de behoudenis derbeulen, die hem aan

't kruis hadden genageld » Vader ! vergeef het

hun, want zy weten niet wat ze doen. Een liefde,

die, verdienende, dat ze met onverwelkelijken

lofin de Kerkeblijfgroenen, ten allen tijde een

doorlugtig voorbeeld aan alle geloovige bloed

getuigen verſtrekt heeft. - -

Als hy dit gezegt had,# hy. Zijn dood,

koſtelijk in de oogen des Heeren, was een

ontſlaping, ruſtiger en vrolijker als op een ge

makkelijk leger. Wie weet niet, dat het de

gewone tale der H. Schriften is, het woord

# #pen voor ſterven, of dood zijn, te gebrui
ten 5 , - , .

Maar Saulus , nog niet herſchapen in den

kruisgezant Paulus, als onderzoeker en uit

roeijer der ketterijen, zoo 't ſchijnt, had een

welbehagen aan Stevens dood. Hyerkende daar

na zelf, dat hy het toeſtemde, wanneer de ge

vangeneheilige omgebragt wierden. Hy beſtem

de niet alleenlij#van Stevens dood

vonnis, maar ook de uitvoering , en hy ver

luſtigde zijn oogen met zulk een erbarmelijk

ſchouwſpel.

Willen we Saulus en zijner amptgenooten

bedrijf nader beſchouwen, laat ons het gezeg

van Lukas vervolgen, daar ontſtond ten dien

dage een groote vervolging tegen de gemeente, die
Q. 2. de
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te teruzalem was, en zy wierden alle verſtrooie

door de landen van ſtudea, en Samaria, behalven

de Apoſtelen. ' - -

Het is aanmerkelijk, dat juiſt daar achter

gezegd word, en eenige godvrugtige mannen

droegen Stefanus te zamen ten grave, en maakten -,

'rooten rouw over hem. Uit de ganſche volgen

de hiſtorie blijkt, dat 'er heimelijk, behalven

alle de verſtrooide, nog een gemeente van

Chriſtenen te Jeruzalem bleef, want hoe zou

andersSaulus die verwoeſt hebben (zoo als ons in

het derde vaars van 't achtſte hoofddeel geleerd

word) gaande in de huizen, en ſlepende mannen

en vrouwen in den kerker ? maar, zegge ik, het

is der aanmerkinge waardig, dat Stevens be

graafſeniſſe gemeld word achter de vervolgin

ge, welke ten dien dage (dat is, in dien tijd,

namentlijk omtrent en na Stevens moorddood)

voorviel , daar hy echter voor de vervolging

is begraven ; , want zoo we de Griekſe woor

den , met een luttel veranderinge, dien ze -

wel konnen lijden, overzetten, zullen we de

reden en oorzaak van deze vervolginge te klaar

der begrijpen: men leze dan, want godvrugti

ge mannen hadden Stefanus te gamen ten gravege

dragen, en grooten rouw over hem gemaakt. Ziet

gy wel, lezer, de begraafſeniſſe was voor de

vervolging geſchied , want het is niet waar

ſchijnelijk, dat ſommige uit de gemeente, die

zig in hunne huizen geſloten hielden » en van

Saulus zoo ſtrengelijk gezogt wierden, gedue

rende de hitte der vervolging, dat zouden be

ſtaan hebben. -

Eenige vrome mannen hadden dan Steven

-

ICIA
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ten grave beſteld, met een plegtelijke waſſing,

zalving, en bewinding, volgens de gewoonte

der Joden : want hoewel de begraving den lij

ken nog geluk nog voordeel geeft , nogtans

brengen zyden gemartelden eerſteling van Chri

ſtus bloedgetuigen ter aarde, ontrukkende hem

de ſchandelijke begraafplaatſe, daar de geſtee

nigde en verbrande misdadige gelegt wierden,

omme alzoo zelf door deze eerlijke begraaffe

niſſe , na hun vermogen, des mans onſchuld

te vertoonen. 't Zelve was te voren aan den

Heiland gedaan, door Jozef van Arimathea,

en Nikodemus, twee Raadsheeren en Stoel

broederen in den breeden raad der Joden.

Ook maakten zygrooten rouw over hem. Hier

geeft de Heer Moonen zijnen toehoorderen met

geen ſpaarzame hand eenige beknopte en ge

leerde gedagten over dit rouwbedrijf der Chri

ſtenen, die niets vremdsbedreven, dat zy over

eenen onſchuldigen vriend, een amptman, en

een voorbeeld der kerke, rouw droegen.

Men kan dan eens denken, hoe zeer dit den

beſnedenen tegen de borſt geweeſt zy, dat Ste

vens lijk van godvrugtige mannen begraven

wierd : want daar het doodsvonnis, van den

grooten Raad tegen den Diaken geveld, door

dit plegtigbegraven en rouwbedrijven opentlijk

van onregtvaardigheid wierd beſchuldigt, hoe

kon dit verwijt iets anders uitwerken in men

ſchen, die door hunne driften overheerd waren,

dan dat zy zulks poogden aan de ganſche ge

meente betaalt te zetten.

Dus geluſte het my , den voortreffelijken

Prediker (die met zijn zuivere Neder",
--

IJls
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ſtijl, en dringende uitdrukſels van fraaye

ſpreekwijzen veel boven het gros der kromtaal

# voor uit heeft) ten einde zijner predi

kingen na te volgen. Hy beſluit deze zijne

laatſte reden met zielroerende leſſen, en ver

maningen, over de hiſtorie van den heiligen

Steven, op de harten zijner toehoorderen toe

gepaſt.

V. HO OF D DE E L.

Hermanni Witſië AEgyptiaca, & Bexdſpu

Aov: ſive de AEgyptiacorum ſacrorum

cum Hebraiciscollationelibritres: &de

decem tribubus Iſraëlis liber ſingularis.

Acceſſit diatribe de legione fulminatrice

, Chriſtianorum ſub imperatore Marco

Aurelio Antonino. Editie ſecunda,

' ab Authore emendata.

Dat is , - - -

HERMAN WITS drie boeken van de ver

gelijking van der Egyptenaren godsdienſten

wmet die van de# Nog een boek#

de tien Stammen. En een onderzoek over

de blixemende bende der Chriſtenen, onder

den Keizer Markus Aurelius Antonijn. De

tweede druk, van den Schrijver verbetert.

''Amſterdam by Gerard Borſtius 1696.

in 4- 64 bladen. On
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-

Nder de Schrijvers, die ik, buiten mijn

dagelijkſen taak van uittrekſelmakery,

over zaken van godsdienſt, gewoon ben te le

zen, zijn twee beroemde Engelanders Spencer

en Marsham by uitnemendheid van de voor

naamſte, die mijnen aandagt en ernſt immer

konden ſtijf ſpannen. -

Vaſte geleerdheid, en ſtelſels van eigen reed

ſel, op# ikzooſpreke, blinken aller wegen

uit hunne bladen, maar de vraag is, of#
zeggen op onverwrikbare gronden ſteunt. Ve

le, die ik na hen gelezen hebbe , oordeelen

neen, en ik kan mijnen lezer niet verbergen,

wat my onlangs daar omtrent bejegende.

Wanneer ik dit boek van den Heere Wits

hadde doorbladert , om 't zelve in de Boek

zaal te vertoonen, en mijne landsgenooten te

berichten, hoe verre Spencer en Marsham ge

lijk of ongelijk hebben, quamen my uit de pen

ne van zeker geleerd man, die mijn voorne

men wiſt, onder andere, de volgende woorden

», t'huis. Op het doorwrogte werk van den

,, zeer geleerden Burman over Samuels boeken

», ſchreef iemand, dien arbeid ter eere,

Benijd nu langer Engeland

- Haar Godgeleerde niet; -

erduitſt geen boeken van hun hand »

- Wijl 't noodeloos geſchied.

Een Burman geeft ons meer verſtand.

* * enz. - -- -

n *

» Hoe wel of qualijk dit gezegd is, laat ik

,, in zijn waarde, en geve yder zijn oordeel

& - Q 4 ,, WIV »
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», vry, gelijk ik gaarne 't mijne hebbe , maar

,, onderwijlen durve ik wel zonder ſchroom

,, zeggen, by aldien alles, wat uit dat groot

,, Eiland tot ons overwaait , van geen meer

,, nut ware, als 't gene Spencer en Marshamten

,, opzigt van den Godsdienſt hebben gedaan,

, hoe zeer ook hunne ſchriften van allerhan

», de geleerdheid en belezendheid zijn opge

,, propt, dat het gevoelen van geen Engelſche

,, meer te vertalen, wel ſtand zou mogen grij

»» pen. - -

Die man begreep het zoo , en ik wil zijn

rondborſtige oordeeluiting voor nog tegen ſpre

ken , maar liefſt eens gaan zien, waarom het

gevoelen van die twee verreziende mannen ve

len zoo hatelijk voorkomt. - -

Zy drijven , dat de kerkzeden der Joden,

door Mozes, op Gods zonderling bevel, ou

links den Izraëliten opgelegd, niet herkomſtig

waren van God zelf, en daarom ook voorna

mentlijk niet op den Meſſias zagen, maar dat

ze, zelfde allerheiligſte en eerwaardigſte, van

de Sabeërs of Egyptenaars waren ontleend, en

door Mozes van die onheilige volkeren tot de

Joden overgebragt, -

5 't loopt nog hooger. -

e Beſnijdenis, die eigentlijk van Mozes

niet is, om dat ze van Godzelf al aan Vader

Abraham is gegeven, moet dit lot al mee be

zueren, en d'arme Joden ſtaan bySpencer zoo

ſlegt te boek, als een deel dom-koppen, die

naauwelijks iets meer wiſten, als tichelſteenen

te bakken, en afgeſloofd van werken hun hart

met een bolletje ſook op te halen. . .

; * Hoor,
-
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Hoor, wat er bet by komt.

Door langduerigen ommegang en gewoonte

waren die plompe Joden nu tot den Tempel

zwier der Egyptenaars der mate genegen, dat

zy bezwaarlijk daar van afte leiden zouden ge

weeſt zijn, en wie zig zou hebben willen on

derwinden, hen daar van te ſpeenen, die mogt

meer werks gevonden hebben, als Moeders, of

Minnen, als zy een kind, dat nu te groot is om

te zuigen, de borſt weigeren.

En dewijl de meeſte godsdienſten, met hare

gebruikelijkheden ſlegt regeerkundige kunsjes

zijn (want dit ſchijnt ſommigen de grond,

waar op de EngelſcheSchrijvers alles neêrplan

ten wat ze dwars tegen de meeſte Chriſtenen

aan, 't koſt wat het koſt, willen beweren) zoo

heeft God, om het Jodendom aan zijn ſnoer

te houden, die Egyptiſche plechtigheden ſlegts

wat verhanſſelt, en d'afgodery op lijfſtraffe ver

boden hebbende, heeft hy ANDERE *VOD

DERYEN, DIE WAT DRAGELIJKER

WAREN, EN BEQUAMER OM FEN

VERBORGENTHEID AF TE SCHA

DUWEN, na dat hy ze een weinig gezuivert

had, overgenomen, en daar van komen vele

noodelooze waſſingen, nieuwe manen, witte

kleederen, en meer dergelijke zaken, die, na

de gedagten dezer geleerde mannen, zuiver E

gyptiſch zijn.

Zie, lezer, dit is het werk, en over een

ſtuk van zulken belang word in dit ſchrift van

Q 5 den

* Ineptias, quas norat magistolerabiles, & ad my

ſterium aliquod adumbrandum magis aptiores. Zijn

Spencers woorden, Zte p. 3

-
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den Heer Wits gehandelt. Ik wil mijn ver

maak, dat ik in 't zelve te doorbladeren geno

ten hebbe, niet ontveinzen, maar u willig me

dedeelen, zoo veel als de kortheid van een uit

trekſel kan lijden. Mag 't u niet gebeuren toe

gang tot den bron zelf te hebben, om dat gy de

zaal niet verſtaat, zoo help ik u te liever, maar

anders lees het, en lees het van voren tot ach

teren, op mijn woord : ik maak my ſterk, gy

zult u des niet wandanken.

- De Schrijver houd dezen voet. Hy toont

dat er tuſſen de Joden en Egyptenaren een o

vereenſtemming is in vele zaken, betreffende

den godsdienſt, die niet gevallig is, maar hare

redenen en gronden heeft. Daarop onderzoekt

hy, of 't waarſchijnelijk is, dat de Joden leer

lingen zouden wezen van de Egyptenaars, dan

of daar en tegen de Egyptenaars het voornaam

ſte en keurlijkſte, dat zy nog hebben, den Jo

den hebben afgezogen.

d'Overeenkomſt bepaalt hy omtrent deze

drie zaken. Eerſtelijk grondwaarheden, die

men gelooven, dan pligten, die men doen,

en eindelijk uiterlijke kerkzeden, die men

InOet Waarnennen.

Tot het eerſte van die drie brengt hy der

Egyptenaren gedagten van GOD , in zinne

beeldige wijsheid opgeſloten. Vraagt iemand

om een ſtaaltje ? Daar is 'r. Een naakt kind,

drukkende zijn lippen met de vinger enz. De

beduideniſſe was deze. God is altijd dezelve,

en geen verandering onderworpen, die met de

jaren den menſch aankomen ; ook wil hy in

ſtilheid liefſt gedient zijn. Hier volgen":
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kingen van de Drieeenheid : van 's werelds

oorſprong en beginſel: van der zielen onſterf

felijkheid, en haren gelukzaligen ſtaat na dit

leven. *

Wegens het andere, te weten pligten, die

men doen moet, dat is niet minder. Meinee

digheid en godslaſter was by de Egyptenaars

verboden, dog niet d'afgodery : Bloedſchan

de was by hen gruwelijk : diefſtal wierd ge

ſtraft. -

Wat het derde belangt, dat wijkt de twee

voorgaande in geenen deele. Hier handelt de

Heer Wits zeer nettelijk van den tijd, van de

plaats, van de perſonen, die tot den gods

dienſt behooren : van de opvolgingen dier

laatſtgemelde: van hunne inwijdingen en offer

handen, en komt zoo tot de overeenkomſt

van der# Urim met de Egyptiſche Tera

fim, en de beelden van de Oude. Hy beſchrijft

die, en telt de bewijzen op, die Spencer meent

te hebben , om de Urim der Joden voor een

en 't zelve met de Terafim der oude te rekenen;

namentlijk Hof. 3. 4. De kinderen Izraels

zullen vele dagen blijven zitten zonder Koning,

zonder Vorſt, zonder offer, zonder opgerigt Beeld,

zonder Efod, zonder Terafim.

Hy verklaart wat den Efod is, en waarom

door Terafim aldaar d'Urim moeten verſtaan

werden. Zoo handelt hy met de plaats Regt.

17.4, 5. Micha maakteeenen Efod, en Terafim.

Even eens doet hy met Regt. 8. 27, daar den

Efod van Gideon te voorſchijn word gehaalt.

. Na dat alles geleerdelijk is afgedaan, ver
haalt de eerwaarde Schrijver alle die bewijze:'o

1G
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die dat ſchijnen te zullen uitwinnen, dat men

de Egyptenaars voor Meeſters, en d'arme Jo

den niet hooger als voor letterknegten moet

aanzien :' namentlijk die overgroote waan en

verbeelding, welke de Nijlwoogd van zig zelf

had, die mogelijk nog zoo veel niet aan an

dere volkeren zoude toegeſtaan hebben , als

men zegt dat de Chinezen deden, die hun zel

ven twee oogen, d'Europeërs een, de reſt geen

toeſchreven: daarenboven de alleruiterſte ver

ſmaadheid, daar de Jood in was by hen, en al

le andere nabueren : ja die onmogelijkheid om

van de Joden iets te leeren, dewijl hy van al

les een geheim maakte, en niemand goed ge

noeg kende , om hem een woord van zijnen

godsdienſt te willen ontdekken, niet anders als

of het biecht was, die men om de dood niet

mag vermelden. Daar meë loopt het eerſte

boek af. -

In het tweede word dit beweert : dat de

# van den Egyptenaar ('t is waar) wel iets

ebben overgenomen, maar van hem alleen

niet: dat d'overkomſt in zaken van godsdienſt

op verre na zoo groot niet is, als deze man

nen die wel graag zouden maken. Daar de

Jood en Egyptenaar van een gevoelen is, daar

zijn 't andere bezadigde volkeren ook, en dat

is in zaken, die het gemeene ligt van de na

tuer aanwijſt, 't welk dan zekerlijk nog altijd

zuiverder en ſterker by den Jood geweeſt is,

als by den Egyptenaar. Nog verder. Zaken,

die van 't gemeen natuer-regt wat bet verſcho

ven, en waarin echter deze twee volkeren met

elkanderen eens zijn, die zal men niet bewij

Zen »

/
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zen, dat de Egyptenaar eerder als de Jood ge

had heeft. Waarom dog ? om dat alle die

Schrijvers, daar men 't uit halen moet , vry

# zijn als Mozes. Ja de hooggeleerde

rofeſſor brengt dit nog nader , want hy be

wijſt, dat de Egyptenaar , na alle waarſchij

nelijkheid, die in duſdanige zaken kan plaats

hebben, zeer veel van Abraham, Izaak, Ja

kob, Jozef, Mozes, Salomo en andere moet

geleert hebben: dat de Grieken by hen ook

ter ſchole gelegen hebben , en voor 't laatſt

beſluit hy dit tweede boek daar mee, dat het

met Gods oogmerk in 't opſtellen en bevelen

van den Joodſchen kerkdienſt zoo niet gelegen

is geweeſt, als Spencer en Marsham hun zel

ven verbeelden , maar dat het was, eerſt om

de forsheid van 't Joodſche volk wat te kneu

zen , daar na , om een middelmuer des af

ſcheids tuſſen hen en alle andere volkeren op

te halen : en eindelijk, dat het voornaamſte

was , op dat zy, als zoo vele ſchilderyen en

beelteniſſen van geeſtelijke zaken zouden we

Zčn. *. A: - -

Wat dunkt u, lezer? vond gy in langen tijd

wel zoo vele wetenswaardige zaken in eenen

bondel ? voor my , elk bevalt my even zeer,

en, zoo gy om een proefje vraagt , ik wete

niet, wat ik u beſt zal geven: want ik wilde

u gaarne zeggen, waarom Aaron in de Woe

ſtijn de gelijkenis bewierp van een Os die gras

eet , gelijk gy het uitgedrukt vind Pſ. 1o6.2o.

maar dan is er weêr wat anders, dat ſmakelijk

ſchijnt.

Laat ik u dan zeggen, hoe duidelijk#
90'ſ'
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Voorhoofdſpanſels worden bloot gelegt, en wat

men allergevoelijkſt daar van moet oordeelen.

't Zijn riemen van leêr ; op parkement, van

een rein dier, waar op de Joden thans tertijd

nog ſpreuken van de Wet ſchrijven. Nu wil

men met alle kragt ſtaande houden , dat die -

gekomen zijn in plaats van de gewaande te

gengiftige hulpmiddelen, of dergelijke ſnip

pertjes papier of parkement, met eenige kris

krasjes gevuld, die men tegen deze ofgene qua

len om den hals droeg: dog dit alles, is, na

des Heeren Wits gevoelen, enkele groltaal.

Daar zijn maar drie plaatſen in den Bibel,

waar in de Voorhoofdſpanſels vermeld ſtaan

Exod. 13. 16. Deut. 6. 3. en 11. 18. Het He

breeuwſch woord in E&O)EO [Totaphooth] beduid

zoo veel als het Latijnſch Tiara, ofdat hoofd

dekſel van de Ooſterſche , dat wy Tulban of

Turban noemen, en het is alleen geen cieraad

voor 't hoofd, maar ook van de armen en han

den. Dit bewezen zijnde , let met my nu r

eens, waar 't al op aankomt. God gebied ner

gens dat Izraël zulke Totaphooth zal maken , 't

welk wel in achting moet genomen werden,

maar dat zijn Woord, Wonderen , en Wel

daden hen in plaats van die zouden zijn, en

dat zy met het kennen, herhalen en betragten

van dezelve zigzoozouden vercieren, als met

Voorhoofdſpanſels, of Armringen, gelijk als

Spr. 1. 8, 9. en 6. 21.

Hier zou ik nu wel willen laten volgen het

gene de Heer Wits ons verrekent over den

draay, die Spencer in de Schrift brengt , als

hy, den tijd van Michaas Efodbedrijven:
- 1c
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die woorden ter pleye en pijnbank vordert,

Daar was geen Koning in Izraël. Regt. 18. I

Of het gene ik van der dagen onderſcheid heb

be gevonden: dan nog van dien zoo beroem

den Sanchyniathon , waar hy zijn naam van

daan heeft, en hoe veel jonger als Mozes hy

is: dog zoo doende mogt dit heele werk lie

ver nageſchreven werden : want het begin,

midden, en einde is even eens, te weten ge

leerd, en bondig.

Om dan nog maar een woord te zeggen ,

zoo weet dat de Heer Wits , na een open

hartige overweging der dingen, beſluit, dat

niet de Joden van de Egiptenaars, maar de

ze van die het beſte dat in hun is geleerd en

ontleent hebben. De Joden waren zoo on

gezellig van aart niet , als zy wel uitgemaakt

worden, en de Jodengenooten, die er van

tijd tot tijd geweeſt zijn, doen den quaden

inborſt , welke hen aangewreven word ver

ſtuiven. Ook waren de Egiptenaars zoo op

geblazen niet, maar leergierig uit den aart,
en dankbaar. t '

Daar volgt een verhandeling van de tien

Stammen, omtrent welk vraagſtuk, denSchrij

ver paſſende, zijn omzigtig onderzoek ons

wat goeds belooft. Het ziet op de tienStam

men die na Aſſyrien vervoerd zijn, eer d'an

dere twee na Babel in gevangenis gingen, en

waar van onderzogt word, waar ze gebleven

zijn. De verloſſing uit Babel is zoo bekend,

als de gevangenis, maar 't lot van de andere

zoo goed nier. Hier word de zaak uit de

grond opgehaald. Men ziet de eerſte ſcheure
* valt
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van de XII ſtammen onder Jeroboam, wiens

Kalveren ook te pas komen , en zijn verkie

zing van allerley menſchen tot het Prieſter

ſchap. Daar word ook gevraagt, wie Pul ,

een der Aſſyriſche Koningen geweeſt is, en

of men hem voor dien Niniviter Koning mag

houden, die door Jonas boetpreke bekeerd

wierd. Dan komt Tiglat Pilezer , na hem

Salmanaſſer , en wat Hozias, en Ahia de Si

loniter van hen voorzegt hebben , ſamt het

volkje, dat in de ſteden der vervoerden over

bleef. Luſt het iemand de Samaritanen te

beſchouwen ? Zy komen op hun beurt, tef

fens met den haat , die de Joden tegen

deze menſchen hadden , en by die gelegent

lheid vloeit er ook de verklaring van Luk.

Io. 33. #oh. 4. 9. Ik zwijge de reden van

der Joden vervoering , en aanwijzing dat zy

daar door luttel beter wierden. Zoo beval

lig is den menſch het quaad doen ! . . .

Ezras, de onregelmatige ſchrijver (anders

Apokryph gezegd) krijgt vry wat op zijn reke

ning , en 't blijkt, dat hy voor zulk een mag

gehouden werden, als hy ons van den door

togt van den Eufraat vertelt , en 't verblijf

van de Stammen in Harzaret, tot dat die be

roemde rivier weêr te rug zal vloeijen , en

den doortogt geven.

Waarſchijnelijker is het,dat by den optogtuit

Babel vele van de Izraëliten na Kanaän zijn ge

trokken; ja niet alleen waarſchijnelijker, maar

wel zeker, gelijk zulks uit verſcheide plaatſen

word bewezen, en ten dien einde tez. 14. I.

Mich:2. 12. #er. 3. 12. 39.34 en 33. 7. uit

'... ' ge
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gelegd. Wat verder vraagt de Schrijver, #
't ook zeker is, dat de tien ſtammen nog o

verig zijn , zonder te weten waar ? Einde

lijk handelt hy in 't breede van Izraëls her

ſtelling , verklarende , nevens Deuter. 3o.

1---1ovele andere texten uit Jezaias, Hozeas,

Jeremias , en Ezechiel. Al wie daar in te

verre zou willen gaan, word ingeteugelt

door die aanmerking, dat de Kruisgezant

Paulus ons dit als een
VERBORGENHEID

heeft voorgedragen. Rom. 11. 25.

Het laatſte ſtuk van dit werk is de blixemen

de bende onder den Keizer Markus Antonijn.

De Hiſtorie is bekend, en kortelijk deze.

Als de Keizer tegen de Quaden (een volk in

Duitſland) opgetrokken, door gebrek van wa

ter zeer belemmerd , ja genoegzaam tot de

uiterſte verlegentheid gekomen was, beſchik

ten hem, zoo men zegt, de Chriſtenen regen

door hun bidden. Dewijl dit een zonder

ling voorval is, neemt de geleerde onderzoe

ker de moeite, van alles, wat voor of tegen die

zaak kan ingebragt werden, te wikken, en

zijn oordeel zonder bewimpeling te zeggen.

Al was ik van een heel ander gevoelen dan

de Heer Hoogleeraar, en al hield ik die hi

ſtorie voor een louter verdigtſel van Chriſte

nen, 't welk my niemand kan beletten , ech

ter bekoren my vele opmerkelijke zaken, die

ik hier vinde, onder anderen wat men van

TOOVERY zal zeggen, namentlijk, of die

eenig vermogen op de lugt en regen heeft ,

want dat word zonder omzien uitgelachen. *

Maar hoort eok eens een woordje gy Weer

, IX Deel. R looze
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looze, die , om dat gy van geen vechten

houd (en zeker gy hebt zoo grooten ongelijk

niet) ook qualijk wilt gelooven, dat de oude

Chriſtenen geoorlogt hebben. Ja dog, vrien

den, zy hebben ten krijge gedient, zoo ons

hier voorkomt, zonder quetſing van een goed

gewiſſe. Dit word u van onzen Schrijver be

wezen, en teffens de kragt van een geloovig

gebed uit verſcheide Hiſtorien. -
? --- "
--

+

vI. HooFDDEEL,

Behelzende den titel van het eerſte ſtuk des

voortreffelijken Woordboeks van MAT

THIAS MARTINIUS, herdrukt te

ZOtrecht by Antoni Schouten 1697. in

folio, 264 bladen.

DIT EERSTE STUK LOOPT DE

LETTER M TEN EINDE.

L# philologicum , precipue ety

mologicum dy ſacrum, in quo Latinae, lº'

a Latinis auãoribus## , tum purde tum

barbare voeer, ex originibus declarantur, com

paratione linguarum (quarum ºf inter ipſas conſo

mantia aperieur) ſubinde illuſtrantur , multdeque

in divinis is humanis literis difficultates e fonti

bus , hiſtoria , veterumque ºf recentium ſcrip

torum auttoritate enodantur , bene mult.a etian

in vulgatis Dictionariis admiſſa haud levia er

o- - ſ4f4 »

A ,
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rata modeſte emaculantur , auttore MAT

THIA MARTINIO , ſervo teſu Chriſti in

Schola Bremenfi. Editio tertia, prioribus mul

to emendatior, de autorit vita auttior. Accedit

ejuſdem Martinii CADMUS GRAFCO

#NIX , id eſt, Etymologicum , in quo

explicantur ly ad ſuas origines , tandemque ad

Cadmeos, ſeu Orientales fontes reducuntur prin

cipes Grecae voces , de ene , que, cum alibi ,

tum maxime in veteris Teſtamenti paraphraſ:

LXX ſeniorum, aliorumque , quaeque in Novi

Teſtamenti codice videntur obſcuriores , multe

'quoque notabiles dittiones vulge a Lexicographis

pretermiſſie, is in gloſſariis alibique latente lu
cidantur d'r emaculantur. Preterea - additur

Gloſſarium Iſidori , emendatum sura Joannis

Georgii Graevii. -

DAT IS,

Het, redenlievend, voornamentlijk oor

ſprong-kundig en gewijdWOORBOEK, waar

in Latijnſche, en van Latijnſche#
bruikte, zoo zuivere als onzuivere woorden

uit hare oorſpronkelijkheden worden verklaart,

met vergelijking van talen (welker overeenſtem

ming met elkanderen ook ontdekt word) door

gaans opgeheldert , en vele zwarigheden in

# en menſchelijke ſchriften uit de

ronnen, door de geſchichtkunde, en 't gezag

zoo van oude als nieuwe Schrijvers opgeloſt,

ook zeer vele geen kleine in de gemeenewoord

boeken begane misſlagen zediglijk verbetert,

door MATTHIAS MARTINIUS, Die

naar van Jeſus Chriſtus in de Bremer-School.

De derde druk, veel beter dan de vorige, en

R 2 men
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met des Schrijvers leven vermeerdert. Daar

komt by deszelven Martinius Grieks-Fenieier

ſche Kadmus , dat is, een woordboek, waar

in ontvouwd , en tot haar oorſpronk, ja tot

hare Kadmiſche of Ooſterſche bronnen thuis

gebragt worden de voornaamſte Griekſche -n

#n , en zoodanige , die » en elders, en

inzonderheid in de verklaring des Ouden Teſ

l- taments van de LXX Ouden en andere, als

mede in het Nieuwe Teſtament duiſter ſchij

nen, mitsgaders vele aanmerkelijke woorden ,

# van de Woordboekſchrijvers o

vergeſlagen , en in de woordverklaringboe

| | ken, of andere ſchriften ſchuilende , worden

verligt , en gezuivert. Behalven dit alles is

t 'er nog## het woordverklaringboek van

Iſidoor, verbeterd door toannes Georgius Gre

t vius.

Zoo haaſt het tweede ſtuk van dit heer

lijk werk, dat eerſtdaags verwagt word, -

uit de perſſe zal gekomen zijn, hebbe de

lezer# berigt over het zelve, en over

den Schrijver Martinius, ook ſtaat te ma

ken. " , " .

2 - ; ;

*,

-
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V II. HO O FDDE EL.

Stichtelijke reden voeringe wegens het toeko

mende oordeel, door WILLIAM

SHERLOCK , Doktor der Godgeleerd

heid, Deken van Pauls kerk, Meeſter van

de Temple, en Kapellaan des Konings, uit

het Engelſch vertaald doorW. Sewel. Te

Otrecht by Wilhelm Broedelet 1696 in

8. 41 bladen. -

Aulus, den Raad, en 't volk van Athenen

wegens God, dien zy niet kenden , toe

ſprekende, had zoo haaſt niet gerept van eenen

dag, op welke Hy den aardbodem regtvaardig

lijk zou de oordeelen door eenen Man, dien hy uit

de dooden had opgewekt, of zommige ſtaken de

gek met den## , en andere , die

voor zijn praat van d'opſtanding der dooden

# ooren wilden leenen, zeiden, dat ze hem

aar na nog wel eens van die ſtoffe zouden hoo

ren ſpreken, en daar meêlieten ze hem gaan.

Zoo lezen we in de Handelingen der Apoſ

telen , en het komt my ganſch niet vremd

voor, dat die Atheners, trotsop hunne acht

baarheid , en wanende dat zy de mannen al

leen waren, die het rijk der wijsheid en we

tenſchappen in erfpacht bezaten, het ver

toog van Paulus voor babbeltaal hielden.

oe ? de Atheners, die van zoo vele Filo

zofen als dagelijks onder hen leeraarden, nie;
R mand.
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oog hebben.
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mand immer van zoo een vremden zaak als

van eenendag, waar in een Man over den aard

bodem zoude oordeelen, hadden hooren ſpre

ken, en te wijs wilden wezen, dan dat ze de

oubakke verzierſels der Dichteren van zalige

Zielenvelden, zoo wel als van Helle, Helle

vloeden , Hellevyer , Helſche Rechters, en

wat daar meer aan vaſt is, voor iets anders

zouden aanzien als voor ſprookjes, die men

den menſchen van kindsbeen af voorpraat , om

op hunne teedere inbeeldingen een indruk te

geven, dat de onzigtbare Godheid , die de

wereld beheerſcht, de vromen na dit leven

zal loonen , en de goddeloozen ſtraffen is de

Atheners,zegge ik, en die voor de wijſte onder

hen deurgingen, ſommige ſtijfhoofdige Stoi

ken , ſommige ongodsdienſtige Epikuriſten »

zouden die, volgens de gronden van hunne

Heidenſche leere , zoo vremden, zoo onge

hoorden zake , en die met het Chriſtendom

toen eerſt in de wereld quam , hebben konnen

elooven ? niets minder, voorwaar. Gelijk

iet geloof in eenen gekruiſten Chriſtus hen

een dwaasheid was, hoe konde de leere van

't laatſte oordeel en de verrijzeniſſe der dooden.

hen anders als een enkele dweepery voorko-,
innen ? -

Gelukkiger, ja driemaal gelukkkiger rekenen

zig de Chriſtenen, die met den Schrijver des

briefs aan de Hebreen, en den Heere Sherlok,

eenmaal te ſterven, en daarna het Oordeel in 't

Voor dezen had onze Engelſche Godgeleerde

van de dood geſproken, en toen was 't hem#
" " - N - w te
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tel moeite te bewijzen, dat alle menſchen moe

ten ſterven: want dat zien we dagelijks, maar

een beſtemden dag des oordeels te begrijpen, en

een ſtaat, die voor ons onzigtbaar is, ſchijnt

niemand te mogen gebeuren, dan die door de

verrekijker des geloofs tot in de andere wereld

heeft gekeken, en van den verſchillenden ſtand

dergoeden en quaden aldaar overtuigt is.

't Schijnt zoo, wiſſelijk, maar dit alleen is,

het middel niet, dat ons in dit boek word aan

ewezen. Zie daar, de Schrijver bewijſt het

aatſte oordeel ook door de Reden,

De Openbaring van 't Euangely zal nogtans

de meeſte klem aan 't werk geven, want hoewel

zijn meening is, door de grondregelen der Re

den te konnen bewijzen, dat God de wereld

zal oordeelen, voor zoo veel dezelve te kennen

geeft , dat God alle menſchen tot rekenſchap

van hun doen en laten zal vorderen, evenwel »

hoedanig het ook zy, dat de Onchriſtenen door

het licht der natuure daarvan ooit begrepen heb

ben, de grootſte en duidelijkſte verzekering daar

van is uit het Euangely te halen. Het Licht

der Natuur en der Reden mogt ons, gelijk de

Heidenen, voor zoo verre voldoen, dat God in

de toekomende wereld de vromen zal beloo

nen, en de goddelooze ſtraffen : maar het zoude

ons niet zeggen, dat God een algemeenen dag

des oordeels had geſtelt, waar in alle de dooden

(dat geen menſchelijk verſtand kan bevatten)

weder uit de graven zouden verrijzen, hunne

lichamen weder aannemen, en ten oordeel ge

dagvaart werden : het zoude ons niet zeggen,

wie die Regter zal zijn, met wat heerlijkheid

R 4 Cn
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en mogendheid die zal verſchijnen, en met

welk een ſtaatſy, en ontzaglijke plegtigheden

hy dat oordeel zal volvoeren. 't Is alleen door

Openbaring dat wy des verſtendigt zijn, en de

1 wereld wiſt 'er niet een woord van , eer het -

Euangely gepredikt was. -

Zonder my zelven in te laten in het naſchrij

ven van den langen t'zamenhang der bewij

zen, uit de Reden ontleend, waar mede de

Heer Sherlok aantoont, wat natuurlijke blijken

wy hebben, die ons verzekeren, dat God de

wereld zal oordeelen, dat is, de vromen na dit

ſterfelijk leven beloonen, en de godlooze

ſtraffen, zal ik alleenlijk een ſchets geven van

de manier , op welke hy zijne dringredenen

voortzet. * . * * *

Voor eerſt merkt hy aan, dat de menſch van

Nature een ſchepſel is, bequaam om rekenſchap te

## dewijl God den menſch juiſt zulk een

chepſel gemaakt heeft, als hy hem moeſt ge

maakt hebben, indien zijn voornemen was

hem te oordeelen, hebbende hem aangedaan

met reden, verſtand, en vryheid van keur

(hier in toont hy ganſch niet noodlots-gezind

te wezen) om zijne wetten en geboden te ach

tervolgens zoo beſluit hyuit alle die duidelijke

en natuurlijke teikenen, dat God voor heeft den

menſch tot rekenſchap te vorderen. ,, -

Ten tweeden poogt hy dit afte leiden uit het

toekentlijk onderſcheid tuſſen goed en quaad, en de

natuurlijke kundigheden, die ury van God hebben.

Want, meent hy, indien men God aanmerkt

als den Opperheer des werelds, zoo moet

men Hem ook in de eigenſchappen van #e
- opper

*

*
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opperheerſchappy erkennen, namentlijk, dat

hy niet alleen is wijs, heilig, en goed, maar

ook regivaardig. Deze eigenſchappen nuzou

de hy niet oefenen, by aldien hy de wereld niet
oordeelde. n

Ten derde ſtelt hy, dat de uitwendige vertoonin

gen der Goddelijke voorzienigheid een toekomend

oordeel bewijzen. Onder deze uitvoerige ver

handeling hooren we , waar vandaan het komt,

dat de vrome luiden hier op aarde veeltijds

lijden.

# zijn vierde afdeeling ſtelt hy , dat de na

tuurlijke# van ons gewiſſe een toeks

mend oordeel bewijzen, en dat 'er een toekomend

oordeel moet zijn, indien er een toekomende ſtaat

is. 't Welk dus verre uit het licht der natuur

opgehaald zijnde, van hem ten vijfde uit de

Schriftuur bekragtigt word , goo met de zinne

beeldelijke woorden van Chriſtus, als de duide

lijke taal der Apoſtelen.

De zesde, zevende, achtſte, en negende

afdeelingen ſtrekken, om ons het nut gebruik dezer

leere aan te wijzen, met vermaninge, dat wy alle

oordeel Gode moeten overlaten, alle zwarigheden

tot den dag des oordeels uitſtellen, en onze zielen

geſtadiglijk door bezeffinge van 't Oordeel ontvon

ken -

" Daar mede loopt het wijduitgeſtrekte eerſte

hoofdſtuk af.

In het tweede, derde en vierde hoofdſtuk on

derzoekt de Schrijver. I. · Den tijd des oor

deels, dien dag, dien God geſtelt heeft, tewe

ten, dien algemeenen oordeel dag, die op 't

einde des werelds zal zijn. II. Wie onze

R 5 Reg
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Regter zal wezen, namentlijk Jezus Chriſtus.

III. De maniere en omſtandigheden van zijn

verſchijninge tot zulk een plegtelijk oordeel.

Welke de gene zijn, die geoordeelt moeten wer

den, beziet de Heer Sherlok in het vijfde

hoofdſtuk. -

Daar behoeft men niet lang na te zoeken ;

want deze zijn alle menſchen, geene uitgezon

dert : ik zwijge van den duivel en van zijne

engelen, die , benevens de booze, altemaal

zullen gedoemt worden, zoo wel de gene die

aanvegten, zegt de Schrijver, als die door aan

vegtingoverwonnen worden, met een woord,

de vorſt der duiſterniſſe , en alle zijne onder

. - danen, 't zy engelen, 't zy menſchen.

Vraagt iemand, wat het is, waar over wy

ſtaan geoordeelt te werden ? hy kan hier in 't

zeſde hoofdſtuk uit Paulus woorden aan de

Korinthers hooren , dat wy alle moeten voor

Chriſtus regterſtoel geopenbaard werden, op dat

een ygelijk wechdrage het gene door het lichaam -

eſchied, maar dat hy gedaan heeft , het zy goed,

et xy quaad. Dat is te zeggen , wy zullen

# worden over alhet goed, en quaad,

at wy gedaan hebben; dewijl wy nu redelij

ke ſchepſelen zijn, onderneemt de Leeraar

Sherlok aan te toonen , dat wy ook niet vry.

zullen gaan voor onze onwetendheid.

In het zevende hoofdſtuk, handelende van

- de regtvaardigheid des toekomenden oordeels , en

den regel, na welke wy het oordeel zullen ontfan

gen, zie ik het ſtuk der regtvaardigmaking uit

den geloove zonder de werken daar mede over

een gebragt , dat wy naar onze werken#
\ , Cn
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len geoordeelt worden, een zake, voorwaar,

waardig door zulk een omſtandige verklaring,

als welke we hier zien, eenig ligt te krijgen:

want een Chriſten moet deze ſtellingen voor

ontwijfelbaar waaragtig houden , hoe ſtrij

dig die ook den onkundigen mogen voorko

men : wy zijn geregtvaardigd uit den geloove,

wy zijn zalig geworden uit genade , zonder de

werken der Wet; en wy zullen geoordeelt worden

naar onze werken: ja wy zullen wechdragen het

gene door dit lichaam is geſchied, ofgoed, of

ſquaad. Dat is, na 't zeggen van den Engel

ſchen Leeraar, wy zijn geregt vaardigt uit den

geloove, wy zijn zalig geworden uit genade,

oor de verloſſing die in Chriſtus Jezus is, en

door 't geloofin zijnen bloede; en echter zullen

wy in 't laatſte oordeel verdoemd worden , in

dien we godloos leven.

Ik late deze ſtoffe, en deszelfs uitpluizinge

geheel en al den Predikers over : mogelijk

zal die op verre na voor velen zoo klaar om

te verſtaan niet ſchijnen, als des Schrijvers be

ſluit, waar in by beknoptelijk leeraart , hoe

wekonnen weten, wat ons vonnis ten dage des

oordeels zal zijn. Hier komt het , goedele

zer, op het geweten aan , en daar om word

gy en ik vermaant, dat we dog ons geweten

ſchuldige eerbiedigheid toe dragen.

Hoewel desSchrijversbewijzen voor de leere

des Oordeels uit de Reden gehaald, uit ver

ſcheide takken beſtaande, wanneer elk van die

in zigzelven wordaangemerkt, niet voldoende

mogt ſchijnen, nogtans is zijn gevoelen, dat

dezelve, vereenigd, en in haren natuurlijken

- rang
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rang genomen, malkanderen zulk een licht en

kragt verleenen, dat zy iemand, die niet hard

nekkiglijk tegen dit geloof verzet is, van een

toekomend Oordeel zullen overtuigen.

't Geheele werk is verſtanelijk , en tot
voortzetting van de godzaligheid in 't Chriſten- -A

dom met veel ernſt', zedigheid , en geleerd

heid opgeſteld. Ook twijfele ik niet, of de
brave vertaler zal met dezen zijnen arbeid den

deugdlievenden Hollanderen grooten dienſt heb

ben gedaan, en merkelijke ſtichting aange

bragt. - -

----

-

VIII. HOOF D DE E L.

fohannis Lomejeri Zutphanienſis dierum

genialium, ſive diſſertationum philo

- logicarum decas ſecunda, cum indice
rerum memorabilium. -

Dat is s .

Tweede tiental der vreugdedagen, ºfletter

lievende vertoogen van Johan Lomejer,
Zutfenaar , met een bladwijzer van de

gedenkwaardige zaken. Te Zutfen by Jan

van der Spijk 1696. in 8. 34 bladen.

I# maakte geen andere rekening, toen het
eerſte tiental van des Heeren Lomejers ge

leerde verhandelingen een plaats in de'P:
- - ' " Z

* jan en Febr. 1694,
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zaalkreeg, of we zouden op zijn tijd ook dit

vervolg zien. Dat beloofde my de bekende

naarſtigheid van den Schrijver, die gelijk regt

ſchapene letterploegers doen, buiten den laſt

zijner bedieninge, hem zelven tot vermaak,

en het gemeene beſt der geleerden ten nutte,

zijne ledige uurtjes liefſt beſteed in wat te ſchrij

ven. Eer hebbe de man in zijne hooge jaren,

en God geve hem een groenen ouderdom !

Zijn eerſte vertoog, dat hy , als een Zutfe

naar, ja, dat meer is, als een Zutfenſch Kerk

en School-leeraar, ter eere van de Stad Zutfen

heeft opgeſteld, is niet alleen een beſchrijving

van de naams-oorſpronkelijkheid , het kruis

lot, en de verloſſing derzelver ſtad uit de

Spaanſche dwingelandy, maar behelſt ook korte

lijk den lijſt der vermaarde en geleerde mannen,

die aldaar hebben uitgeblonken , en nog dage

lijks met pen en tong hunnen lofbehalen.

Zutfen, is zoo veel als Zuid-veen, en heeft,

# Noord-veen, daar dicht by gelegen, zijn

naming na de gelegentheid van de lugtſtreeks

en den aart des lands. Veen was in oude taal

een poel , ofvloed, waar vandaan onze Venen

nog haar naam houden, niet alleen voor zoo

veel ze wateren, waar ook moeraſchachtige

plaatſen zijn. Op die wijze brengt Lipſius

de ſtad Loven (gemeenlijk Leuven] t'huis tot

Lo-veen, als zijnde een vlakke moerige plaats,

of Veen, gelegen aan een boſch, dat nog ten

huidigen dagen Lo hiet. Wie weet ofVene

tien zelf zijn naam niet ontleent van de Venen ?

want, na 't zeggen van Florus, is de grond van

Italien daar omtrent de zaftſte. Dat laat ik

daar- Niet
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Niet ongevoegelijk merkt de Heer Lomejer

in zijn daar aan volgend tweede vertoog, hoe de

* Oude gewoon waren haar Vaderland tweeder

ley te verſtaan, te weten de plaats daar zege

boren, en de plaats daar ze opgevoed zijn.

Uit die reden word zoo wel Beth# als Na

zareth voor Chriſtus Vaderland te boek gezet.

t Ja de plaats der opvoeding had grooter voor

regt tot den naam van Vaderland, als dege

boorte-grond ; 't welk iemand beknoptelijk

in dit koppeldigt begreep,

Illa mihi patria eſt, ubi paſcor , non ubi naſ

C07 5 . -

Hic ubi ſum motus, non ubi natus ego.

- Dat is,

Ik houde voor mijn Vaderland,

7uiſt dat niet, daar ik ben geplant 5

Maar daar men my heeft opgevoed:

Daar kent men my, daar is het zoet.

Dit zal niemand vremd ſchijnen, als hy be

denke, dat gemeenlijk een profeet in zijn Va

derland niet geacht is. -

Wel is waar, dat door ik weet niet welk een

zucht onze harten bekoort worden tot achting

voor de plaats, daar voor dezen onze wieg en

| | • bakermat was, en dat wy menſchjes door een

n zekeren heimelijken trek tot ons geboorten erf

verlokt worden , jokende om het neſtje daar

we uitgekipt zijn wederom te aanſchouwen,

zoo menigmaal als een ongewoone hoek ons

beſloten houd : maar daar benevens is 't ook

zeker, dat 'er geen beter Vaderland voor een

" - menſch
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menſch is, dan daar 't hem wel gaat. Men

zoude groote boeken konnen volſchrijven met

ſtaaltjes uit de oude hiſtorien van brave en

deugdzame mannen, die niet alleenlijk in hun

leven by hunne landsgenooten ongeacht waren,

maar zelf uit afgunſt en om dat ze boven den

gemeenen hoop in verſtand ofdeugd uitſtaken,

gebannen, mishandelt en vermoord zijn, ook

is in deze later dagen overvloed van ſtoffe, die

dergelijken ondankbaarheid tot ſchande van

meer als een land of ſtad zoude konnen bewij

zen. Wat hadden dan dog die onwaardiglijk

gehandelde menſchen aan hun Vaderland ?

mogten ze niet liever een andere voedſterplaats

zoeken, daar ze, na verdienſten geëert, luſt

konden ſcheppen omme hunner weldoenderen

lof, en hunner landsgenooten ſchande dereeu

wiger gedagteniſſe te bevelen ? met reden

VoorWaar.

Hoor eens, hoe Zevekotius, een Gente

naar, over zijn geboorteſtad klaagt !

Ganda meo veterem proſcripfit corde vigorem,

O nimis ingeniis Ganda moverca ſuis ! -

9uis ferat ? indignis ſummi tribuuntur honorer,

Publica quos poterant furta citare reos.

Quis ferat ? indottis tribuuntur premia, nullus

Aonidum ſtudiis reſtat in urbe favor. irc.

Dat is,

'k Heb Gent lang uit mijn hart gebannen,

't Ondankbaar Gent, die Stiefmoer van

Geleerde en loffelijke mannen:

Wie is er die dat dulden kan »
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Wie kan 't verdragen ? dieven, fielen

Gaan met aanzienlijke ampten deur :

Men loont geen wijze en vrome zielen,

Maar. e e e e e

l 't Zoude jammer zijn , indien 't over al zoo -

t ſlegt geſteld was , maar evenwel is het byna

een algemeen gebrek, en de Arabieren heb

ben dien aangaande geen onaardig ſpreek

woord, een geleerd man is in zijn Vaderland, als

goud in den berggroef.

Toen Homeer leefde, had niemand ach

ting voor hem : maar toen hy dood was, heb

ben zeven ſteden tegen elkanderen gekrakkeelt

over de eere van op hem als haren borger te

konnen roemen. * - - -

Het derde, vierde en vijfde vertoog vervat zeer

geleerde verklaringen en toepaſſingen over de

zeven zegelen, in Johannes Openbaringboek

voorkomende, der wijze behandelt, dat Taal

kenners, en Godgeleerde zig hier als in eenen -

lieffelijken beemd van vernuftrijke en ſtichtelij

ke boekvermakelijkheden konnen verluſtigen.

De gedagten zijn te wijdloopig voor dit uit

trekſel, waaromme ik den lezer bevele, het

eene puikſtaaltje voor, en 't ander na, in debe

wrogte aaneenſchakeling na te zien , gelijk als

by voorbeeld, waarom ter eerſter plaatſe de

openbarende perſoon geen Engel, nogeen der

vijf en twintig Ouderlingen, of geen van de
vier dieren is , maar het LAM; welke naam

Chriſtus negen en twintigmalen in de Open

baring alleen voert, en hier zeer zoete aan

leidingen tot onderzoek van deszelfs eigen

ſchap
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ſchappen geeft, zonder dat de Schrijver door

een miſſelijken verrekijker , gelijk ſommige

doen, al te ver wil vooruit zien.

In het zesde vertoog beſchouwt hy het geſchil,

dat tuſſen de Griekſche en Latijnſche kerken is,

over den dag, op welke men het Paaſchfeeſt

moet vieren: daar het beter was geweeſt, dat

zy beide over zulk een onnoodige twiſt (dewijl

dog in de dagen van 't N. Teſtament geen

Joodſche feeſtdagen meer plaats hebben) zoo

veel ſpuls niet gemaakt hadden. ,，Alhier ver

klaart hy ons de woorden van Chriſtus tot zijne

leerlingen ; ik hebbe hartelijk verlangt, met n

het Paſcha te eten, eer dat ik lijde, Luk. 22. v.

I5. De zaak wel in gezien zijnde, blijkt ech

ter, dat Chriſtus het Paſcha volgens de Wet

niet geviert heeft, want de tijd, en de wijze

van de laatſte aanzitting komen daar geenzins

meê over een. Wat dan ? Hy vierde niets dat

voorbeeldelijk, en ſchaduwende, maar nieuw,

en allenthalven een verborgentheid van beiden

zoo des O. als des N. Teſtaments was. Zoo

iemand nog zwarigheid vind in het# Wall

Chriſtus met de Apoſtelen over het Paſcha te

bereiden ('t welk Mattheus, Markus, en Lu

kas getuigen) niet konnende bedenken, waarom

Hy het Paſcha liet bereiden, dat Hy niet in

den zin had te vieren, waarom Hy onnoodige

koſten maakte, en zijne leerlingen ,. zoo wel

als den man des huizes, moeite aandeed ? die

hier in , zegge ik , zwarigheid vind , lette

maar op den tijd , namentlijk dat die toebe

reidinge geſchiede op den dag (den 13den van

de maand) wanneer ze konde en moeſt gedaan,
IX Deel, S dog
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dog op welke het Paſcha niet mogt geſlagt »

werden. Nu is 't klaar, dat de Euangely

ſchrijvers gewagen van de bereiding, niet van

de ſlagting, die niet noodzakelijk op de toe

bereiding volgt. Hoe ? toen Abraham van

God bevel had om te offeren, had hy alles niet

klaar ? het hout , het vier, het mes ? maar 't

lam liet hy Gods voorzienigheid bevolen. Zoo

ook hier. De ts was bereid , en alles

vaardig, maar Chriſtus, het Lam , wierd 's

anderendaags , den veertienden dag, (op dat

hy zoo waarlijk in alles het tegenbeeld zoude

zijn) vooronze zonden aan 't kruis geſlagt.

Behaagt u, lezer, deze verklaring van den

Hoogleeraar Lomejer, die u zekerlijk nog bet

zal voldoen, wanneer gy die in haren ſamen

hang zult opgemerkt hebben, zie daar, de xe

vende verhandeling, valt , mijn 's bedunkens,

by de voorgaande niet af. Ze is geſchreven

over de gewoonte der Joden van als het hoog

tijd was eenen miſdadigen los te laten. - --

Voor eerſt zien we die manier uit het ge

bruik van andere volkeren , Grieken en Romei

hen, wijdluftig opgeſtelt. Dan hebben we

een onderzoek , I. Of die manier alleen op

Paaſſchen, of ook op andere hoogtijden ſtand .

greep. II. Welke de oorſpronk van die ge

woonte was. En III of 'er eenige billijkheid,

volgens goddelijke en menſchelijke wetten, in

ſtak. Het gene hier invloeit wegens de reden,

waarom God Kain den broedermoorder met de

dood niet ſtrafte, en David niet eer als op zijn

ſterfbedde bevel gaf van Joab aan kant te hel

pen (een van Davids wereldkundige":
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--

hoedanige hy wel meer bedreven heeft) dat is

voorwaar van 't ſlegtſte niet. Tuſſen beiden

bevele ik den lezer aan te merken een ſtaaltje

van Auguſtijns heerſchenden aart, toen hy

Biſſchop was, begerende dat de Landvoogden

van Afrika de ſchuldige en gedoemde aan hem

zouden overgeven. Wat zal ik zeggen ? hoe

ik dien Auguſtijn in al zijn doen en laten meer

begluere, hoe hy my . . . . . maar dat mogen

we daar na eens overleggen.

Kom lees nu met my eens, wat de geleerde

Schrijver in zijn achtſte vertoog van ſommi

merk-en ken-teekenen te boek heeft geſla

gen. 't Zal u vermaakzijn te hooren, hoe dat

menſchen en beeſten door zekere aangebore

teekenen en drukbeeldſels, die hunneno aart

en eigenſchap niet zelden aanwijzen, duidelijk

van oudsher kenbaar zijn geweeſt ; daar we

dan , behalven ettelijke byzondere perſoo

naadjes van den ouden en nieuwen tijd, zeer

vele voorbeelden dier dingen uit gewijde en on

gewijde bladen aangehaalt vinden ; ik zwijge

van het kruismerk, en de godslaſterlijke leu

gen van de teekenen die malle Frans (Sant

Franciskus meen ik) worden toegeſchreven.

Wat aangaat de kalling van den Engelſchen

Koning Jakob de I, in zijn beuzelboek van de

duivelery, over de merken, die de duivel den

tooveraars aanzet, ſamt de babbeltaal van de

duivelianen Wiërus en Bodijn, de Heer Lo

meier ſluit met regt aldus; * eorum fidespenes

auttores eſto. Menſchen: zwart hoofdhaar »

2 - en

* De waarheid van diezaak mogen de ſchrijvers be

wijzen.



=H-L -

266 , De Boekzaal van Europe,

en een reoden baard worden by ſommige

Neêrlanders oolijk aangezien , en daar loopt

een oud rijmſpreukje van - -

Daar de Vos legt onder de Raven
Is de duivel onder begraven. - - ' -A.

- , , 1 & 't + : - " , -

Een ſtuk van zonderlinge belezenheid toont

ons het negende vertoog, over de Schriftgeleer- *

de en Schrijvers geſchreven. Dit volk is

oulinx , ja ſchier van Adams en zijner afzet

ſels tijden af (zoo ſommige willen) tot groot

nut van 't menſchdom in de wereld geweeſt ,

gelijk ook deze ZutfenſcheSchrijver tot groot

nut van de geleerde wereld zijne aanteekenin

over deze ſtoffe ten beſte geeft. Men kan

'er uit leeren hunne# by Hebreen ,

Egyptenaren , Perzianen, Grieken en Ro

meinen, het onderſcheid tuſſen Schrijvers, en

Schriftgeleerde, tuſſen wereldlijke en geeſte

lijke Schrijvers , het Ampt der kerkelijke »

Boekhouders, die ook Profeten waren, Kan

celliers , Geheimſchrijvers van Keizers, en

Pauzen , Beamptſchrijvers, gemeenelijk No

tariſſen, en de Schrijfknapen, dien wy Hol

landers den weitſen naam van Klerken geven.

; Het tiende en laatſte hoofddeel behelſt een

bondel van Latijnſch mengeldigt , op ver

ſcheide tijden en voorvallen den Heere Lo

mejer uit de pen gerolt. Ik wenſche hem tijd

en luſt omme de letterlievende lezers meerder

gelijke zijne nimmer walgende geregten voor

te zetten! 'k wil zeggen, dat hy na dit tweede

tiental nog bet zulke ſtofrijke verhandelingen

/ mag
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mag ſchrijven : zoozal men den Regtsgeleerden

Heer B. Pleger met des te meer toejuiching mo:

gen hooren zingen in zijne vaarzen, voor dit

werk pronkende,

Non ſatis una decas Batavo probe cognita Rabo:

Illius hanc celebrat Bibliotheca viri. /

Ix. Hoo FD DEEL

Conſtantii Landi Complani Comitis ſe

lectiorum numiſmatum, precipue Ro

manorum , expoſitiones ,#
nummorum ectypis, & indicibus ne

ceſſariisinſtructae.

Dat is, zº is ºf e

Conſtantius Landus, des Graven van Kom

plaan 's, verklaringen van uitgelezenepen

ningen, met zeer fraaye afbeeldingen der

penningen zelve, en noodige bladwijzers

voorzien. Te Leiden by Boudewijn Van

der Aa. 1695. in 4.

Ndien deze jonge drukker voortgaat den ge

leerden mede te deelen zoodanige oudheids

lekkernyen, als dit herdrukte werk van Lan

dus, d'eerſte vrugt zijner drukperſſe, is; wiſ

ſelijk zal hy alle keurlijke kenners van derge

lijke oefeningen een zonderlingen dienſt doen:
e"

UCIn

- - - A
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ten zy mogelijk eenig bezitter des eerſten druks

van dezen penningſchat en andere boeken wel

moge lijden, dat 'er geen tweede uitgiften

quamen van ſchriften, die, dier gekogt, en

by weinige te vindenzijnde, nu met meer cier

ſel opgetooid, de waardy der vorens uitgege- *

ve afdrukſels doen verminderen. -

Hy heeft zijn werk gemaakt, van den Schrij

ver Landus net te verkleeden, en wel byzon

derlijk elke print, die de penningen vertoont,

met een aardige verandering van lof en lijſt

werk hervoort te brengen. Men behoeve

niet zoo zeer den rang der penningen in 't ge

heel , als wel d'aanmerkelijkheid van yder in
't byzonder t'overwegen. - f

De tweehoofdige Janus der Heidenen, dien

ſommige Chriſtenen met veel ſchijns tot een

der oude Aartsvaderen , in onzen Bibel ver

meld, weten t'huis te brengen, maakt den i

aanvang der penningvertooming : dit is een

zeer oud zilver ſtuk, voerende aan d'eene zij

de een ſcheeps-voorſteven , ten zy miſſchien

iemand het voor een achterſteven wilde aan

zien. Plutarchus maakt gewag van dit zin

nebeeld, vry duiſter, en aangehaald by J. Ou

daan in zijn Roomſche Mogendheid pag. 27.

In de tweede print praalt de VROOM

HEID, en met nadruk de Vroomheid jegens

ouders, blijkende op een penning, die REneas,

zijn Vader rorſſende, verbeeld, met het op

ſchrift CESAR , ten bewijze, dat ze van

#e: of Auguſtus, die hun zelven van

Julus, FEneas zoon, afkomſtig rekenen, ge

negen 1S, -

: : Na
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Na een derde en vierde van Antiochus, en

Lyſimachus, volgt de gezeide Julius Ceſar,

door zijnen nazaat Auguſtus verheerlijkt op een

# , die zijn beeldſprakelijke vergoding

uitwijſt.

Achter deze zien we de plaats, of het ge

bouw , dat de Romeinen in hunne taal PU

TEAL noemden, en over 't welke giſſinge valt,

of het een regtplaats, of overwulfde put, in

welke 'k wete niet wat ſoort van Roomſche

geheimen verborgen was, en waar van ſommige

den regtsdwang der Hoogduitſchen met den

naam van PUT EN GALG te voren bekend,

willen afleiden.

AUGUSTUS liet zijn naam onder het

beeld van het geſtarnte den Ram op een zilve

ren penning ſlaan, ter gedagteniſſe , van dat hy

onder 't zelve hemelsteiken was geboren, met

nog eenige zinſpelingen over de zeldzame uit

drukking van den Ram zelve.

Ik zal, omme der langwijligheid, die van

Germanikus , Paulus Lepidus , den drieman

Plotius, en den Bouwheer M. Scaurus , mer

nog een geheelen zak van gedenkmunt nietbe

kijken, onder welke de eerſte van Roomſche

Keizers zijn, na voorval der tijden geſlagen »

en alhier op een ongemeene zinnelijke wijze

vertoond, als daar zijn Kaligulaas, Neroos,

en Galbaas (a) Aanſpraken aan hunne krijgs

magt, (b) d'Eere, en Dapperheid van Viteſ

lius, ſamt de (c) Trouw der ſoldaten, op des

zelfs naam verbeeld, (d) d'Eendragt van den

S 4 zel

(a) Adlocutiones cohortium. (b) Honos & Vir
tus- (e) Fides exercituum. (d) Concordia.
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Landſchappen, Neroos (b) Oſtienzer haven,

de (c) Geleygeeſt van Klaudius Nero, (dj

Jupiter de Bewaarder van Nero en Domi

tiaan, Veſpaziaans en Domitiaans (e) Vrede,

Nervaas (f) afſchaffing van het laſtdragende -

beeſten- of wagen- geld » (g) Trajaans Duit

l ſche en Daciſche overwinning, Hadriaans (h)

Antinous , Antoninus (i) inwijding ter god

delijkheid, en meer andere penningen van la

ter Keizeren.

Van de vergoding der Keizers Antoninus

Pius, pas gemeld, zoude men ſtoffe konnen

halen , tot een uitweiding over die uitvoerige

plegtigheid by de Romeinen gebruikelijk, te

meer , dewijl de pragtige Lijktent , of tim

meraadje, op 't welke het Keizerlijk beeld ver

brand word, aan de eene zijde des pennings

# , maar 'k wil liever den Hollandſchen

ezer tot den Hiſtoryſchrijver Herodiaan zen

den. Die zal in den aanvang van zijn vierde

boek omſtandig berigt geven. 'K zie, dat de

Schrijver Landus zijnen lezer ook daar henen

zend. - Een

(a) Provincie. (b) Portus Oſtienſis. # Ge

nius. (d) Jupiter Cuſtos. (e) Pax. (f) Ve

hiculatio Italiae remiſſa. (g) Victoria Germanica

& Dacica. . (h) Deze was een zeer ſchoonjongeling,

uit een ſtad van Bithymien, Klaudiopolisgenaamd, op

2vien de Keizer Hadriaan zoo verzot was, dat hy hem

na zijn dood voor een tweeden Apol eerde, 't welk ook de

penning pag. 98 hier uitwijſt. Men ziet daar aan deene

zijde een Apols drievoet , aan d'ander kant Antinous

hoofd en 't Grieks opſchrift ANTINOOC HPOC[An

tinoos Heeroij dat is , de Held, [of vergode] Anti

nous. (i) conſecratio. - - - - - - - - - - - - - -

/
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- Een fraaije beſpiegeling geeft Titus Veſpa

fiaans koperepenning, dien hy ſchijnt uitgege

ven te hebben ter gedagteniſſe van zijn zorge

voor den voorraadbinnen Roomen, 't welk het

woord ANNONA beduid, met de letteren ºf

AUG. daar omſtaande. Zoek pag. 125. -

Antoninus goude vergodingpenning , ter

ſtond pag. Io3. gevonden, komt my nog eens

pag. 127 te voren.

'k Blijve een weinig ſtaan tueren op den pen

ning van den Keizer Kommodus, desberoem

den Markuszoon.

Deze loſſebol , de goede zeden , die zijn

vader hem gaarne geleert had, den ſchop geven

de verviel, naar f Herodiaans beſchrijving, tot

zulk een razerny, en balddadigheid, dat hy zijn

vaderlijken naam verzaakte, en hem zelven in

plaats van Markus zoon, Herkules den zoon van

tupiter liet noemen, hebbende (zie dog dien loſ

kop eens) het Roomſche Vorſtengewaad uitgetogen,

een leeuwenhuid om 't lijf geſlagen, dragende een

knodige in de hand, enz. Daar nalezen we ter

zelver plaatſe, hoe groot een ſchutter hy was,

en hoe hy de dieren in den ſchouwburg wiſt te

treffen.

Niet anders komt hy ons voor in eenen

penning, dien de Graaf Landus hier by

brengt.

De dolleman verſchijnt aan d'eene zijde te

paard zittende, en mikkende na een wild dier,

dat voor hem ſtaat, aan d'ander kant is een

ekranſte kmods met de woorden HERCUL.

OM. AUG. [Voor ## Roomſchen Herku

. ' - » 5 les

* Des Keizers. + In't eerſte boek.
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les den Keizer] want, gelijk wezoo aanſtonds

zagen, hy wilde dus genaamd zijn.

In het zeven en veertigſte penningtafereel

van het gezeide boek de Roomſche Mogentheid

vinde ik 't hoofd van Kommodus op een andere

enning ſtaan, meteen leeuwshuid bedekt, tot

# zelve oogmerk. 't Welk my te binnen

brengt des gemelden Oudaans woorden over

mijnen vertaalden Herodiaan , daar hy de

Roomſche heerſchappy te regt by een doldra

vend beeſt vergelijkt, dat, tot barſtens toe o

verladen van de brokken,

Die 't in zijn zwijm doodbrakendovergaf,

Alles vermaalt met trappen, bijten en ſlaan,

wie het ook aangrijpt, en dus tot den meerge

melden lichten zoon des Keizers Markus ko

mende , van wien Herodiaan den aanvang

zijner geſchiedeniſſe neemt, aldusſpreekt.

't Zy Kommodus den breidel hebgevat,

En los , gelijk een Schermer, met zijn ſprongen,

En onvertraagd, en hollende ingedrongen

Verwoed en wulps daar over henen zat.

Woorden, die zeer levendig verbeelden het

razende bedrijf van dien Vorſt, in zijn luſt tot

vegten, en zwaardſchermen. "-

e penningopſchriften der Gordianen zijn

bezadigder, en meer lofwaardig, dewijl men

daar op derzelver Keizeren Dapperheid, Bil

lijkheid en Veiligheid leeſt.

Alle 't welke, nevens nog eenige oude pen

--

-IIII
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ningen, word beſloten met des Heeren Landus

uitlegging van een opſchrift , gevonden op 't

graf van zekeren M. Kaſſius Kakarius, en
Atilia Mandvilla.

X. HO OF D DE E L.

Cautio criminalis, ſeu de proceſſibus con

tra ſagas liber, Magiſtratibus Germania

hoc tempore ſumme neceſſarius, prac

primis conſiliariis & confeſſariis princi

pum , Inquiſitoribus, Judicibus, Ad

vocatis, Confeſſoribus reorum , Con

cionatoribus , aliiſque lectu utiliſſi

ITMUIS.

Dat is,

Voorzigtigheid in 't halsſtraffen, of een boek.

van de regtsplegingen tegen de Toovereſ

ſen, den Overheden van Hoogduitſland

in dezen tijd ten hoogſten noodig, voorna

mentlijk Vorſtelijke Raden, en Biechtva

ders , Inquiſitie-meeſters, Regters, Ad

vokaten, Biechthoorders der betichte,

Predikanten, en anderen zeer nut om tele

zen. Te Solsbach by Maarten Endter

1695. in 12. 18 bladen.

Zel
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Z# zag ik eenig H boek, het welk in

zijn opſchrift zoomin.loog, als dit : want

het is ten uiterſte noodzakelijk, dat het in

Hoogduitſchland, en alle andere landen, ge

lezen werde van grooten en kleinen, ter ge- -

dagteniſſe van zoo vele duizendejammerwaar

dige menſchen, die onder de Chriſtenen (en

byzonderlijk in 't# Hoogduitſchland) s

l alomme , op betic #, van zoo genaamde

d Toovery, onſchuldig verbrand zijn.

t Ja het ſtrekke ook ten nutte van ontelbare

onnoozele, zoo mannen als vrouwen, die op

vele plaatſen ten prooy van de boosheid en on

wetendheid ſtaan, en tot welker helſchver

zonne moordery met den vyere nietsmeer noo

dig is, dan de haat van een Regter, en Paap

Dat toont (waaragtig ! ) deze Schrijver,

: zelfs een Roomsgezind Prieſter, die, in zijn
i gewiſſe overtuigd van de godvergetene gruwe

len aan de gezeide beklaagelijke ſlagtoffers ge

- pleegd,

HH Onder het doorbladeren van dit werkje quamen

my eenige plaatſen voor, die ik dagt voorhenen gelezen

te hebben, tot dat ik, na gedane erinnering, in han

den nemende zeker Neder-Duitſch boekje, getiteld ,

Waarborg om geen quaad halsgeregt te doen enz ver

taald door N B. A. Te Amſterdam by Jan Hendrikſz,

en Jan Rieuwertſz in 'tjaar 1657 gedrukt, met een

voorreden van het wegen der Tooveraarste Ouwater,

bevonden hebbe, dat dit Latijnſche het zelve is. Zoo

waardig een boekje, van't welke mygezegd word geene

afdrukſels meer in de boekwinkels gevonden te worden,

verdient zekerlijk, dat iemand het zelve, tot oogen

zalf tegen den blinden toeverwaan, andermaal op de

preſſe legt. -

;
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pleegd , Gode en de regtvaardigheid ter eere

dit werkje heeft opgeſteld, en geveſt op on

wrikbare gronden, na dat hy alvorens het

heilloos woeden van zijne domme medepa

pen , en blinde tooverregters door lange er

varendheid was vroed geworden, en den god

loozen handel met eigen ooren en oogen had

de doorſtikt ; daar ondertuſſen omtrent zijne

landſtreek geheele dorpen, en gehuchten,

wierden ledig gebrand.

De man heeft voorwaar geen ongelijk, dat

hy, als een Roomſch Katholijk, het Hexen

en Tooveraarsbraen voor een van de grootſte

ſchandvlekken acht , die zijn geloof, en 't

Hoogduitſch volk niet ligtelijk zal afwiſſen.

Gezegend moet dan deze Schrijver zijn ,

zoo Paapſch als hy is, by aldien hem God nog

't leven geeft: anders wenſcheik, dat het zijn

ziele wel ga.

Was my zijn naam bekend, 'k gafhem d'ee

re (zoo anderzins mijne geringe dichtery mag

tig is iemand eenige eere by te zetten) van in

byzonder digt zijn lof te vermelden voor d'oo

ren van Nederland,

Al goud 't de nijd zig belgen.

# Gronaeus van Ooſtenrijk , een Regtsge

leerd Heer, brengt het waardige boekje nu o

zijne eigene koſten hervoort, na dat deszelfs

eerſte druk lang voorheen was uitverkoft, zul

lende ongetwijfeld alle onzijdige en waarheids

lievende lezers verpligten, dat hy zoo nutte

bladen der vergetelheid ontrukt. D
-

G
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De Schrijver volbrengt zijn oogmerk , in

't oploſſen van zeſtig vraagſtukken, wegens

de Toovereſſen, zoo als men die noemt,

Hexen, of Kollen ; vrouwen namentlijk,

dewelke niet magtig zijnde haar zelven tegen

hunne betigters te verdedigen (dikwils tande- --

looze beſtemoeders, welker ſpaarpotje hare

vianden te veel in d'oogen blinkt) zonder dat

ze ooit geweten hebben, wat toovery is, om

toovery verbrand worden.

Dewijl hy voor een goed Roomſchkatholijk

wil deurgaan, ontkent hy niet, dat er zoo

danige boosdadige menſchen zijn, die een

ander door toovery beledigen, maar dat 'er

zoo vele zijn, als men zegt, of dat die arme

menſchen, die in ontelbare menigte ten vyere

gedoemd, en in d'aſch vervlogen zijn, konden

tooveren, dat zal hem, * zegt hy, niemand

ter wereld wijs maken.

't Mooiſte is nogtans, als men des eerlijken

mans naauwkeurige uitpluizingen gezien heeft ,

dat 'er geen een enkel menſch, gemeenlijk van

toovery betigt, zal gevonden worden, die, wel

onderzogt zijnde, niet onnoozel ofherſenloos

zy.

Hy verfoeit met reden zijne landsgenooten

de Duitſchen, dat ze altijd den mond vol van

hexen en tooveren hebben , en dat men hun

ne velden ziet deurgaans rooken van de brand

ſtaken, aan welke de arme menſchen het leven

eindigden.

Teffens prijſt hy zulke landen, in welke de

luiden wijzer zijn, en alwaar men geen rampen

ik P. 2.

Van
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van weêr of wind , nochte ziektens van vee

en menſch den Toovereſſen , maar aan na

tuurlijke oorzaken, door God beſtierd , toe

ſchrijft.

Regtsgeleerdelijk dan toegeſtaan zijnde dat er

zulke Toovereſſen mogten gevonden werden,

aat hy ernſthaftiglijk op denzelven trant de

#e Vorſten, Landvoogden en Overhe

den voorhouden, hoe voorzigtelijk zy be

hooren met de beſchuldigde menſchen te han

delen.

Hy vertoont, dat 'er jaar in jaar uit vele

rampzalige (meeſt wijven) in 't vier gezet, en

geheele landſtreken doodſch gebrand, wor

den, zonder iets te vorderen, dan dat de

Inquiſitiemeeſters , tot het uitroeijen van

zToovery geſteld, telkens na nieuwe hexen
zoeken. •'

Is 't wonder ? op ſommige plaatſen hebben

die ſchoone regters vier of vijfdaalders van elk

dus ter doodgedoemd menſch.

Maar indien de Overheden dezep, onzen

Schrijver willen gehoor geven, hy zal hen een

middel aanwijzen, dat geen misdaad ooit

minder in zwang zal gaan, als het zoo genaam

de Tooveren. Zie# wat daar van gezegt

word pag. 14.

De vorſten, en volkregeerders, die dezorg

over de toovery-wering aan hunne dienaarsla

ten ſtaan, konnen aan het elfde voorſtel leeren

dat het niet genoeg is , 't menſchenbranden

voor rekening van een deel domme papen, en

dronke halsregters te laten ſtaan, en de handen

van 't werk af te waſſen, terwijl des#
OCCA
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bloedhonden zig grof en vet meſten met het

verderf der onnoozele.

Tot een ſtaal hoe verre de razerny der Too

verregters in Duitsland gaat , vertelt deze

roemwaardige Prieſter, dat onlangs twee In

quiſitiemeeſters, hebbende gelezen het boek -

van den geleerden Jezuit Tannerus, in 't wel

ke hy toont, dat mende genen, die van Too

very beticht worden, zoo boos en dom niet

behoorde te veroordeelen; met bijſtere grim

migheid uitriepen, dat 3y, zoo# dien Tanne

rus hadden, geen zwarigheid zouden maken hem

op den pijnbank te brengen, als ware hy zelfeen

Tooveraar. - -

Men make eens ſtaat , hoe ongelukkig zy

zijn, die onder de handen van zulke moord

gretige geraken. - k -

Onze Schrijver heeft het ook niet van hoo

ren zeggen , 't gene hy te berde brengt, maar

is zelfmenigmalen by de gedoemde brandoffers

in haar uiterſte tegenwoordig geweeſt. ,,Hy ve

verklaart haar onſchuldig te hebben bevonden,

en heeft den Regters na zijn gewiſſe daar van

betuiginge gedaan , behoudens d'eerbied voor

den biecht der gevangenen : maar 't mogt niet

baten , en wilt gy weten , waarom , lezer,

het gemelde elfde voorſtel zal 't u uitleggen.

Dus worden de voorſtanders van 't hexebraën

wederlegt, als zy willen ſtaande houden, dat

God quanſuis niet zoude toelaten, dat onſchul

dige menſchen, van zooſnood een miſdaad be

tigt, door 't vyer het leven verloren. -

Heeft iemand ooit gekker taal van eenigen

alleen gehoord ? nogtans kalt zoo eenzeke

TG
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re nar Binsfeld, waardig, dat hy - ... maar
laat ons voortgaan. n *

Na dat dan aangewezen is, hoe groot een

voorzigtigheid vereiſt word in 't onderzoe

ken der meergemelde miſdaad van Toovery,

en hoe van dezelve miſdaad nimmer zoude

gerept worden, tenzy eenige * Papen, Regts

eleerde , en opgereuide fielen uit het grauw

en Overheden 't wild opſpeurden , alsdan ,

zegge ik , word ook een heilzame raad gege

ven, omme te verzorgen, dat in regtsplegin

en tegens de betichte, geen# e ge

# werden, en dit is de# ſtel

ling. - - -- - -

Verder word onderzogt , of men den zoo

danigen, die van tooveryplegingaangeklaagd zijn,

wel een Voorſpraak [of Advokaat] mag weige
ren?

Dog in het negentiende voorſtel is het der

moeite wel dubbel waardig te lezen des

Schrijvers brave naſporing , op de vraag, of

iemand, op aanklagte van toovery gevangen,

# voor een misdadige moet gehouden wer
Cn. 2 -

- Hier ſchildert ons de vrome man na 't leven

af, welke en hoedanige de ſtokebranden zijn,

die de gevangene arme wijven de woorden uit

den nek tornen, en in den kerker baloorigma

ken. Ik bidde u, lezer,om de waarheids-lief

de, ſla op, pag 3o, en zie daar eens de quanten,

die d'erbarmelijke ſchepſels de vlammen toe
wijden. - v . . -

d... 1

1x Dest. T kie.

* Sla op pag-65. -
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, " Eloquar, an ſileam ?

Mag ik 't zeggen ? zoude ik 't zwijgen?

Och ! het word hier niet dan al te klaar ge

toont. Deze zijn de Prieſters, Farheeren, of --

Predikers in de landsſtreken, daar men blaakt,

enbraad: geene andere, zegge ik, en ik zoude

het niet zeggen indien ik 't niet las, en ter ge

melder plaatſe handtaſtelijk geopenbaard zag.

-# iemand aan ? hy hoore de vol

gende hiſtorie. Onze ſchrijver kent een zeke

ren zijnen amptgenoot, die als paap omtrent

zoo arme wijven (God wil 't hem en de reg

zers vergeven !) na 't ſtrafvier geleid hadde.

Deze domme booswigt, tot de gevangene ge

zonden, om zijn pligt omtrent haar te too

nen, vraagde de rampzalige (na dat hy haar eerſt

vreeſſelijk had doorgeſtreken) ofzybereid wa

ren, voor hem in den * biecht de misdaad van

hexen te belijden, zoo als zy dezelve voor den -

regter op de pijnbank hadden bekend. Als

de## hem baden,

dat hy dog maar de biecht wilde hooren, en dat

zy hem, als zullende haaſt voor God ver

ſchijnen , de waarheid zouden bekennen,

ſchreeuwde hy tegen haar, dat hy haar dan niet

wilde den biecht afnemen, en dat gy by gevolg,

3onder de Sakramenten van berouw en den Ouwel,

# , gouden ſterven. Door dit bul

deren en vloeken beleden dan de gevangene,

dat zy ſchuldig waren, om niet weder op den |

pijnbank gefoltert te werden, ofals honden te

- -
- ſter

* Deze biecht is ook onder de Luterſche gebruikelijk
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ſterven, en daar mee wierden ze kortelijk ge

vonniſt, en aan de brandpaal gezet.

Onlangs (zegt onze eenvoudige Schrijver)

vertelde zeker vermaard regtsgeleerde, dit

kunsje van belijdenis afperſing over tafel tot

lof van den gemelden paap, als een gereed

middel om de hexen te vatten, dsg ik * (voegt

hy 'er by) ſloeg verbaaſd een groot kuis, ging van

dien tijd af de gevangenhuizen nogmeer bezoeken,

maar wat ik daar ondervonden hebbe, ſticht niet

gezegt te worden. - -

Het gezeide kunsje (dat is, vervloekte

uitenſtreek) word van vele zoogenaamde gee

# nagevolgt , 't welk den Schrijver erin

nert de woorden van Salomon, in zijmen Predi

ker. ,,f Ik wendde my, en zag aan alle de onder

drukkingen , die onder de zonne geſchieden, en

iet, daar waren de tranen der verdrukten , en

# gener, die geenen trooſter hadden, en aan de

zijde hunner verdrukkers was magt : zy daar en

tegen hadden geenen vertrooſter. Des prees ik de

doode, die reeds geſtorven waren, boven de leven

dige, die tot nog toe levendig zijn. - tahy is beter

dan die beide, die nog niet geweeſt is, die nietge

3ien heeft het booze werk, dat onder de zonnege
- 2 -ſchied.

Op de volgende zijde vinde ik nog gruwelij

ker moordluſt van een prieſter beſchreven, die

zelf jongens, in zijn tegenwoordigheid afge

pijnigd, ten lijkvier bragt, en op zijnen ver

keerden yver roem droeg. Mijn medelijden

is te groot, dan dat ik het uitſchrijve.

De pijnbank krijgt haar beurt in 't twintigſte

T 2 VOOT

* Aan't vierde hoofddeel. f P. 11e.
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voorſtel. My luſt daarvan niet te reppen, de

wijl de Hollanders zig konnen behelpen met

het gene van den Artsen oud Schepen dezer ſtad

Daniel Jonktijs over die ſtoffe is geſchreven ,

hoewel my niet onbekend is, uit wiens bladen

hy zijn werkje geraapt heeft.

Maar gy, al wie taal verſtaat, beſchouw de

ze brave verhandeling, en daar inne een aan

merkelijk verhaal van een geſprek tuſſen onzen

Schrijver, en een gebaard perſoonaadje, het

welke magtig is, den# de oogen te ope

nen, die nog niet hebben konnen zien , dat

het enkele nijd, botheid en booſheid is, die

de zoogenaamde Hexen en Tooveraarsaan den

pijnbank, en dan met duizend dooden gepijnigt

ter moordbranding overgeeft.pag. 125. - --

Keurlijk voorwaar onderzoekt hy de teikens,

die de dommekragten deurgaans weten by te

brengen tot veroordeeling der onſchuldigen,

namentlijk hoe de Prieſters , Regters, en

beulen dikwils getuigen, dat de Lijders op den

pijnbank ſomtijds geen gevoel hebben, ofdat

ze ſlapen, en ſtom zijn, 't welk alles, na hun

zeggen, door duivelery geſchied , en meer

andere zaken,## uitgehaald pag

I68. enz.

Kort om, Dit boekje is een onbedriegelijke

ſpiegel, in welke niet alleen met voorbeelden,

en gezonde reden, de godloosheden en vloek

waardige regtsplegingen tegen een deel on

noozele en ſlegte menſchen, in vele plaatsen van

Duitsland aangeregt, worden vertoond, maar

- ook regtsgeleerdelijk alles bygebragt wat tot

zinne-zuivering der gener dient, die met too

VCT
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verwaan bezeten zijn.

't Beſluit is, zelf volgens het gezeg van een *

Inquiſitiemeeſter, dat er niemand ter wereld

is, al was het de Paus van Roome, die, ten

zy hy hem zelven wilde laten dood pijnigen,

niet zal bekennen dat hy een Tooveraar is, by

aldien men met hem handelt, zoo als de wijven,

over toovery gevangen, by de Hoogduitſchen

gehandeld worden. -

Het een en vijftigſte voorſtel heeft tot een

opſchrift korte inhoud van de manier der regts

plegingen tegen de hexen thans by velen gebruikelijk,

welke waardig is dat zijn Keizerlijke Majeſteit in
Duitsland in# 72exyne.

Hoewel 't niemand behoorde te verdrieten,

het geheele werkje te doorlezen, echter zal de

gene, die dit laatſte van my aangehaalde hoofd

ſtuk met aandagt inziet, veel leeren, tot ver

foeijing van 't gruwelijk bedrijfder hexebran
ders. Want daar inne herhaalt de trouwe

Schrijver na waarheid, hoe't Onverſtand met

de , jammerwaardige menſchen omſpringt;

de belachelijke, en teffens godvergetene voor

wending, die de betichters nemen , als zy

iemand van toovery beſchuldigen : de wijze

van 't onderzoeken dezer rampzalige , zoo

door overheden, als papen: het vangen en

ſpannen, zonder verſchooning van ouderdom,

of beproefde eerlijkheid : de bitsheid der

Inquitiemeeſters, die hun geld aan de moord
verdienen: het# der half krankzinnig

## wijven : dog alvorens door den

eul om een hoek ontuchtiglijk gehandeld,

- T 3 - te

P. 347,



284 De Boekzaal van Europe,

te weten het haar afgeſchooren zijnde van alle

de deelen des lichaams, zelfs ook dat deel het

welke een vrouw maakt, op dat die ongeluk

kige quanſuis zig met geen toover gereedſchap,

aldaar verborgen, op den pijnbank zouden be- .

helpen (hoe heeft het de duivel zoo vuil verzon- - ,

nen !) en ongevoelig werden : het uit den hals

wringen der bekenteniſſe van een zake, die zy

niet verſtaan: de wreedheid der regters, zeg

gende, als de lijdſters op den folterbank van

weedom bezwijmen , datze ſlapen, en door 's

duivels konſt de teiſteringen belachen, of, zoo

ze op heerer daad ſterven, dat de drommel

haar den hals heeft gebroken : en wat niet al

meer ? * . -

Ja , Hollanders, alle die mooije dingen

gaan d er om, eer de brandoffers den vierdood

ſterven. -

Die onder 't pijnigen den geeſt geven, wor

# van den henker na 't galgeveld ge

eept. 1

Maar gebeurt het, dat een lijdſter met

hardvochtigheid duizend dooden uitſtaat, en

zig geene de minſte ſchuldbekenteniſſe laat af

tornen, als dan durft men haar wel niet ver

branden, maar ze word weder in den kerker

geſmeten, en ſomtijds een geheel jaar tot ſter

vens toe geplaagt. - -

Is 't wonder? het uitſtaan van de ſmart isgeen

bewijs van haar onſchuld : en 't zoude den

Inquiſitie meeſters een ſchande zijn, iemand,

die van haar om tooveryeens in de boeijen ge

zet was, vry te laten.

Wat dan? terwijl het treurig wijf daar bin

nCIl
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men de tralien zit , komen de vloekwaardige

biechtafperſſers, en maken haar zoo lang bal.

oorig tot dat ze, -
z: ' ,

Van 't plagen afgemat,

En nu dat levens zat', * *

iets bekend, dat leugen is, om niet onzalig te
ſneuvelen. - -

Daarom word van de Tooverregters zorge

gedragen, dat 'er geen brave Predikanten of

geeſtelijke by komen, die vroom, wijs, en

verreziende zijn, maar alleen zulke ſchoeljes

van Papen, als Broer Knelis, en dergelijke

# , de ſnoodſte gedrogten ,

ie d' aarde draagt, helſche werktuigen, en

Beuls-broeders, tot welker verfoejing ik gaarne

wil bekennen, dat my woorden ontbreken :

ja, een eerlijk Predikant , of Regtsgeleerde,

die de waarheid poogde te ontdekken, zonder

de vorensgezeide geweldenaryen, zoude lich

telijk zelf by de ſchurken verdagt werden.

Ondertuſſen weten de tooverregters nieuwe

bewijzen tegen de gevangene op te viſſen, om

haar ten laatſten, inſpijt van de regt vaardigheid,

ſchuldig te verklaren. - - - - -

Somtijds doen zy haar van gevangenis plaats

veranderen, en, na gedane bezwering, ander

maal pijnigen. O driemaal-elendige menſchen !

wat laat gy u duizend dooden aandoen ? waar

om bekende gy niet liever, zoo als gy gevan

gen wierd, tooverkundig te zijn ? dan had gy

maar eenen dood bezuurt: gy moet dog ſter
WCIl , -

T 4 Als
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Als de lijdſter dan ,, ſcherpzinniglijk afge

pijnigd , ſchuld bekend, doet men haar tef

fens zeggen,wat volkje zy kent, dat ookaan too

very vaſt is. Daar toe noemen de Regters en

beuls ſommige namen, die zy op hun moord

- rolle hebben, welke van de halfdood gepijnde

wijven genoemd zijnde den moordbranders

verſche ſtoffe geven, en eerſtdaags mede ſtaan

evangen te werden. -

'k Hadde hier nog vry wat bygevoegt, maar

hebbe het overziende weder deurgeſchrapt. 't

Is miſſchien beſt, mijn pen hier in te teugelen.

O waarheid ! waarheid! hoe wenſchelijk wa

re het, dat alle menſchen op u verlieft mogten
zijn ! , r

# 't Hartogdom van Mekklenburg heeft men

dit jaar nog menſchen, tegen hun bekentenis,

om toovery verbrand.

x1. HooFDDEEL.

Omſtandig berigt wegens den nieuwen druk.

van de BIBLIA CRITICA, die teAm

ſterdam vervaardigt word in negen ſtukken

infolio. -

'Endrik en de weduw van Dirk Boom , #.

en Gillis tanſſonius van Waasbergen, Gerard

Borſtius , Abraham van Someren, en tohannes

Wolters, alle boekverkoopers te Amſterdam,

en Willem van de Water, boekverkooper te

Utregt, hebbende door 't uitgeven van de

| - ! voor
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voorwaarden, op welke zy de BIBLIA CRI

TICA zouden ondernemen te drukken, al

len liefhebberen van geleerdheid genoeg aange

toond, welk hun oogmerk was, zijn nu daar

mede zoo verre gevordert, dat zy de twee eer

ſte ſtukken van dat doorlugtig werk, onder

handveſt zoo van de Heeren Staten van

Holland en Weſt-Vrieſland, als die van Uit

recht, hebben uitgegeven: en ſchoon zy niet

twijfelen, of elk een , die dit werk maar wil

bezigtigen , zal terſtond erkennen, dat zy

hun woord houden, en ten opzigte van de

keurlijke letter, waar meê, en van 't wit pa

pier, waar op hetgedrukt is, echter, nademaal

het zelve met regt verdient, wat nader gekent

te werden, dagt my, hunnen t halven niet

ongeraden, dit volgende berigt in mijn Boek

zaal af te kondigen, op dat een kenner dezer

heiligdommen met meer onderſcheid wete,

wat reedsgedaan is, en wat nog naderhand ſtaat

gedaan te werden.

Het eerſte deel, nu al aan d' Inteekenaars ge

leverd, en de twee eerſte boeken van Mozes

behelzende, heeft de navolgende vermeerde

ringen : eerſtelijk Druſii notae majores. Deze,

van den Schrijver met dat oogmerk opgeſteld,

op dat ze de nieuwe Bibelvertaling, ten bevele

van 's lands algemeene Staten ondernomen,

mogten te bate komen, zijn echter daar toe

nooit gebezigt , vermits de nieuwe Overzet

ting lang daar na eerſt te voorſchijn is gekomen,

en d'Erfgenamen van Druſius dezelve als een

dierbaar kleinood voor eigen vermaak hebben

gehouden. Nog waren ze zonder den dienſt

- T 5 Van
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van 't gemeen gebleven, ten zy een vermaard

Man dezelve had gekogt , en uit een edelmoe

digen drift aan de geleerde wereld mede ge

deelt. Verders is in het drukken goede zorge

gedragen , dat men een ding niet tweemaal op

diſſe; 't welk nogtans de Engelſche zoo niet be

zorgt hebben, gelijk ik te zijner tijd (als't my

Iuſte) zoude konnen aanwijzen. Het gene in

dat zelve deel ons van Sixtus Amama ontmoet,

is voorhenen gedrukt, onder den titel van Cen

ſura vulgatae Verſionis in Pentat: en wegens de

betrekking, die deze handſchriften, in de

Hiſtoryboeken van Joſua, Samuel, enzº: in

gevoegd, met dat werk hadden, zoo eiſte de

rang, dat dit voorafging, en opzijn eigenaar

dige ſtandplaats van den lezer gevonden

wierd. - - - - - - - - - - - - 1--,

Geen minder verryking erft dit zelve eerſte

deel van Chriſtoph, Cartwrigt Eletta Thargumi

ca, by de Engelanders voorhenen in 2 ſtukjes in

8. gedrukt. Dezen aangaande mag ik wel zeg- ,

gen, dat het niet wel te begrijpen is, wat ge

dagten de uitgevers van den Engelſchen druk

gehad hebben , toen zy zoo noodigen ſtuk o

ver 't hoofd zagen, te meer, om dat zy, van

's mans geleerdheid overtuigd, zijn mellificium

Hebraicum plaats gunden onder de Schriften,

die achter het ganſche werk ſtonden; daar 't

een en 't ander voegelijker wijze hier ingelaſt

ware, alzoo zy over deze ſtukken des Bibels

minder Schrijvers als over eenige andere van 't

O. en N. Teſtament hebben opgezamelt. Ge

lijk nu deze misſtelling hier verbeterd is, alzoo

heeft men ook uit de overige verhandelingen

- ZOO
t ve
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zoodanige herwaarts gebragt, die d'er eigent

lijk te pas quamen , en niet als met ongenoe

gen te verre gezogt worden, 't zy her gemelde

Mellificium, het zy Fagii collatio tranſlat. pre

cip. Loc. V. Teſt. inter ſe variantium , Lucas

Brugenſis in variantia loca, of Sim. de Muis va

ria#

Zy hebben dan dien voet gehouden, en , ge

lijk dat by alle liefhebbers van een goeden rang

in goede zaken niet onaangenaam kan zijn, is

hun opzet, in alle de volgende ſtukken denzel

ven gang te gaan: dat is, elke Schrijver her

voort te brengen daar hy thuis hoort, en niet

zoo onſchikkelijk onder malkanderen, als voor

dezen geſchied is.

Men gelieve dit nogtans wel te vatten, en

zoo niet, als of zy, die hier geroemt worden

van een goeden rang te ſpreken, zelve daar in

te kort ſchoten, dewijl ze alle de boeken van

Mozes niet op malkander hebben laten volgen..

De reden daarvan is deze. In den eerſten aan

vang was de meening, dit werk in 8 ſtukken te

beſluiten, gelijk elk een weet, dog door de ge

maakte verandering, en veelvuldige byvoeg
ſels, die geen kleine uitdijing maken, moeſt

men de vijf boeken van Mozes, anders maar

voor een ſtuk opgegeven, thans in tween ver

deelen. Onderwijlen was tozua en het ver

volg al onder de pers gebragt, en tegelijk met

Geneſis , en Exodus voortgaande, zoo moeſt

het ook op zijn tijd te voorſchijn komen. E

venwel ſchoon dit dus voorgevallen is, zal er

zorge gedragen worden, dat nog voor 't einde

dezes loopenden jaars de drie overgeble:
- OC
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boeken van Mozes op de volgende wijze met

hare uitleggers te vinden zijn.

De Note Druſii dº Amamae zullen komen ,

gelijk nu vermeld is: dog d'eerſte niet verder

dan tot Mozes vierde boek.

Over Deuteronomium komt Maſius met

zeer zinlijke aanmerkingen, en ik darre den

lezer beloven, dat er van hem over Jozua ook

iets fraais voorkomt, en in 't vervolg op meer

plaatſen zal gevonden worden. Dan zal men

wederom zulke verklaarders uitkippen , die

tot die boeken behooren, en deswegen nader

opening konnen verſchaffen , daar , en niet

elders allermeeſt gemeld, te weten; Druſii E

lohim, Tetragrammaton, - He

moch. Fagius. Helvicus de deſiderio Eve. Ejuſ

dem proteuangelium. Buteo de Arca Noë. Hoſtus

ad idem. Helvicus de Vaticinio tacobi. Mon

caeus de Vitulo Aaronis. Pithaei collatio legum

Moſaicarum eum Romanis. Rittershuſius deju

re Aſylorum. Daarenboven Barcepha de Para

diſo, cum prafat. ds interpret. Maſii , in den

jare 1565, by Platijn , zoo cierlijk gedrukt,

dat ik geen kenners behoeve te zeggen, wat

glans uit dit puikſtuk zal toeſtralen. -

Het ander deel, dat men inſgelijks dit jaar

hoopt op te leveren, begint met de Pſalmen,

en eindigt met Salomons Hooge-lied. , Jookt

iemand te verſtaan, wat hy hier byzon

ders hebbe tewagten, hem zy by dezen toe

zegging van de achter een volgende aantee

keningen van Sixtus Amama over de Pſalmen ,

waar by de achtbare Franekerſche Akademy

raad, door de onvermoeide zorge va:
- Heer
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Heer Rhenferd, Hoogleeraar der Hebreeuw

ſche en andere Ooſterſche talen aldaar , toe

voegt een afſchrift van Druſii Scholia in verſio

mem Hieronymi in 55 Pſalmos priores, item ejuſ

dem Commentaria in 19 Pſalmos priores, welke

den liefhebberen geen klein genoegen zullen

geven. Het zoude overtollig zijn, met het

minſte woord te reppen wat een aanzien het

groot paar Mannen Druſius en Amamain het ge

meene beſte der Bibelwijzen voert.

Omme wijders niet onverzogt te laten alles

wat tot dienſt geſchikt dit heerlijk werkſtuk

voor voltooid kan aanbevelen, zoo leent een

ander geleerd. Man, tot opbouw van dit deel,

Auguſtini tuſtiniani Nebienſis notas Rabbinicas,

voorwaar een uitmuntende paarel in 't goud de

zer kroone. Salomonsſpreuken en Prediker zijn

inſgelijks met doorgaande aanteekeningen van

Amama verrijkt, en het eerſte van die twee

boeken ziet men hier van Druſius hand in rang

ebragt » waar op van andere wel gedagt is,

g in verre na zoo goede uitwerking niet ge

toond; namentlijk hier zullen bykomen

Proverbia Salomonis, in locos communes redac

#4-

Zie, lezer, zoo leeft men met dit werk,

en zijt verzekert, dat het den uitgevers na aan

't hart legt. Wiſten zy iets bet te bedenken

dat tot deſſelfs cieraad, ofder geletterdenge

noegen konde ſtrekken , wee zoude het hen

doen, indien zy 't niet mogten achtervolgen,

veel eer willen zy nog moeite nog koſtenſpa

ren om alby te brengen dat wenſchelijk zy, en

de teekenaars nooit hunner opzet doe berou
Wen :
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wen : maar in tegendeel andere, die nog ge

twijfelt hebben, of zig laten ophouden, aan

moedige, omme, zoo veel in hen is dit lof

felijk voornemen te ſtijven. Hiertoe worden

alle regtſchapene liefhebbers en voorſtanders

van geleerdheid verzogt , welke, zig voor een

of meer afdrukſels verbindende (gelijk nu no

kan geſchieden) op deze twee volgende belof

ten vaſtelijk konnen ſtaat maken. Vooreerſt,

dat dit werk niet minder als voor hondert en

tien guldenszal verkoft worden.

Ten anderen , dat, onder Gods zegen, voor

den uitgang van 't naaſtkomende jaar 1697 dit

geheele werk in 9 ſtukken na behooren zal af

gedrukt wezen.

Dit altzamen by een gebragt zijnde, konnen

de uitgevers niet denken, dat er nog zulkea

veregtſe geeſten zullen zijn, die dit werk be

neden den eerſten druk van de Engelſche , of,

dat nog plomper is, nevens die van de Frank

foortſche handelaars zouden ſtellen. 'Datwa

re, mijn 's bedunkens, ganſch onbeſuiſt ge

oordeelt, en geen ſtegen voor ſtraten gekend.

Al wie maar de moeite wil nemen van ſlegts

deze twee uitgegevene ſtukken met de Engel

ſche te vergelijken, zal moeten bekennen (ten

zy het vooroordeel hem de herſenen bedwelmt)

dat hier meer netheid, rang , zinlijkheid en

overvloed van ſchrijvers is, als by hen luiden,

behalven alle die aanteekeningen, die nog niet

# zijn. Daarom, nadien het zeker is,

at de Frankfoorders den Engelſchen druk zoo

ſtºptelijk volgen als zy gewoon zijn, zulks dat

zy geen jota daar van afwijken, maar voor den
• - VOGts
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voet weg alles,zoo rijp als groen, nadrukken,

in dien zelven wanſchik, waar in de ſchriften

in de twee laatſte ſtukken onder een gehutſeld

zijn ; zoo ware het een onvergeeffelijke ſtijf

hoofdigheid, indien iemand hun werk by dit

wilde ſtellen, 'k laat ſtaan, boven 't zelve ver

kiezen; of hy moeſt zoo verre konnen komen,

dat hy ook oordeelde, dat Grotius werken,

die zy na een oude en onverbeterde kopy heb

ben nagedrukt, beter zouden wezen, als die

voor eenige jaren, na een overgeziene en ver

beterde, by Blauw zijn in 't ligt gegeven : 't

welk immers van verſtandige kenners en koo

pers alzoo min moet gedagt werden, als men

van naarſtige boekverkoopers mag denken, dat

zy , een hoogaanzienelijk werk herdrukken

de, niet gaarne den netſten, beſten, en meeſt

verbeterden druk zouden volgen : een zake,

die tegen de goede trouwe, welke men in het

drukken ook moet behartigen, niet ſtrijdig is,

ſchoon ſommige daar van zoo leelijk ſchreeu

wen, en om een ſtuk van een voorreden, die

den Schrijver zelfſomtijds mishaagt, en daar

OIn# word , een geraas zullen ma

ken , als of Holland in laſt, en 't heele werk

verbrod was.

Dit, lezer, hadden wy u te berigten, en

daar was u en ons aan gelegen, dat gy hier van

niet onkundig bleef.



294 - De Boekzaal van Europe,

xII. H. o O F D DEEL:

Nouveaux elemens des Mathematiques,

ou principes generauxde toutes#

ces, qui ont les grandeurs# objet.

Troiſieme edition, plusample& mieux

Digerée. Premier volume , qui com

prendla ſcience des Nombres, & PAl

gebrc, ou l'art de compararertoute ſor

tedegrandeurspar le moyen des chiffres,

& des lettres. Et ou tout eſt démon

tré dans un ordre naturel & facile, &

les choſes expliquées plus a fond, &

pouſſées plus loin, que l'on n'a faitjuſ

qu'ici. Par fean Preſtet Prêtre, ci-de

vant Profeſſeurdes Mathematiques, dans

les Univerſitezd'Angers& de Nantes.

Dat is,

Nieuwe beginſelen der WISKUNDE, of

algemeene beginſelen van alle wetenſchap

pen, dewelke groottens tot een voorwerp

hebben. De derde druk, veel vergroot ,

en beter geſchikt. Het eerſte ſtuk, be.

helzende de wetenſchap van de getaler en

Stelkenſt, of de komſt van alle ſoorten van

groottens te vergelijken door het middel van

talmerken en letters. En waar inne alles

- - - - ZS
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is getoont in een natuurlijke en gemakkelijke

orde, en de zaken meer in den grond uitge

legt worden, en verder voortgezet als tot nog

toe gedaan is. Door Jan Preſtet Prieſter,

voor dezen Hoogleeraar der Wiskunde, in

de Hooge Schole van Angiers en Nantes. Te

Parijs by Andries Pralard. 1695. in 4.

75 bladen, -

Z# menigmaal als ik dergelijke brave

ſchriften, hoedanig een hier vertoont

word, in handen krijge, kan ik niet beletten

dat my een verwondering invalt, hoe dat men

ſchen , die in de * Wiskunde meeſterlijk be

dreven zijn, het overgeloof nog konnen plaats

geven. Ik twijfele ook niet, of de Prieſter

Preſtet zoude beter betoogingen in deze over

heerlijke wetenſchappen, als in zijne geeſte

lijke ſtellingen doen. -

Daar men alles van wiſſe beginſelen afleid,

daar men zonder bewijs niets vaſt ſtelt, daar

het een uit het ander vloeit , daar elk bewijs

op zijn koten ſtaat, daar word men niet lich

telijk bedrogen : maar daar men elkanderen

eerſt in ſlaap wiegt, en dan, ter naauwer nood

ontwaakt uit groote potlepels allerley grolmoes

leert verzwelgen , daar legt het vooroordeel

teffens den grond van een onverzettelijke on

wetenheid.

Ik hebbe meermalen den lof der Wiskomſt

met een woord aangeroerd, waaromme het

IX Deel. V my

*
* Matheſis,
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my althans raadzaam dunkt, zonder die waar

heid te herhalen , een luttel, tot aanbeveling

van dit Wiskomſtig werk alleen te ſpreken.

Al geeft de zeer ervarene Schrijver het zel

we den naam van beginſelen , men denke niet ,

dat dat te zeggen is, als of het beginſelen wa

ren , “E: ie van eenige byzondere weten

ſchap. Neen, vrienden, het zijn * beginſſe

len van eeuwige waarheden, en wijze beſchou

wingen : met een woord , het is de zuivere

onopgetooide Wiskonſt zelve.

Alle die naauwkeurige wetenſchappen, die

groottens tot haar voorwerp hebben , zeer

wijdloopig en talrijk zijnde, deze zijn alle te

zamen onder den algemeenen naam van de

Wiskunde begrepen. Hare beginſelen moe

ten een helder ligt voortbrengen, geſchikt na

de uitgeſtrektheid van zoo vele verſcheide dee

len, en een regt denkbeeld van den natuurlij

ken rang, die daar in altijd is aan te merken:

zoo dat ze ons in handen geven de middelen,

waar door wy dezelve leeren bevatten, en met

nieuweontdekkingen verrijken.

De Heer Preſtet ſtelt een zeer klein getal

van algemeene beginſelen, of onderſtellin

en , die alomme worden aangenomen, en

trekt daar uit alle het overige, als zoo vele ge

volgen, die natuurlijker wijze daar van afhan
CII, r

g Maar omme den inhoud van zijn werk kor

telijk te gewagen, hy heeft dit eerſte ſtuk ver

deeld in XII hoeken, welker eerſte is een alge

meen leermiddel, dat de Reden waarneemt,
In1GUE
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niet alleenlijk in de Wiskunde, maar ook in

de andere wetenſchappen, wanneerze begeert

te hebben een duidelijke kenniſſe van de dee

len, die ze aanmerkt, en zoekt, om niet be

drogen te zijn: niet anders als een verkorte *

Redenkonft, van alle ſchooltermen beſnoeid.

Daarenboven worden in dit boek verklaard

de voornaamſte t beſchrijvingen, en algemee

ne HK grondregels,# diein het

heele overige werk haren loop moeten heb

en , met byvoeging van zulke bepalingen ».

grondregelen, en voorſtellingen, die tot de *

Meetkunde behooren, om vele gemeene za

ken, in de twee ſtukken van het werk bevat,

meetkundiglijk te leeren begrijpen.

In het tweede boek worden verklaard en aan

gewezen de vier voornaamſte werkingen, die

men doet op geheele getalen, behoudens deze

eenige gewonelijke onderſtelling, dat de f tal

merken, die in een ry achter ſtaan, tienmaal

zoo veel doen dan die in een ry voorgaan. Aan

't einde komen de beſchrijvingen van veleſoor

ten van groottens.

Alzoo worden ook in het derde boek ont

vouwd de vier voornaamſte werkingen, die

met letteren geſchieden, of met letteren en

talmerken # geheele groottens. Dit ſtrekt

ten grondveſte van alles, wat men RSzelkonſt

en * Ontbinding noemt : want wat anders is

dog de Stelkomſt, als een letterlijke talkunde,

en de ontbinding, als een gebruik van de Stel

V 2 konſt,

* Logica. + Definitiones. BH Axiomata.

* Geometria. ’ t Cijffers. HH Algebra. ,-

* Analyſis. - - +
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konſt, tot oploſſing der vragen, die over alle

ſoorten van groottens worden voorgeſteld?

- Het vierde boek verhandelt de t'zamenſtel

linge der vermogens , en derzehver oploſſing.

Alle de regelen van de uittrekking dervierkan

tige,# en andere worte- " -

len, konnen in een voorſtel gezien worden, door

behulp van een tafereel, dat vooraan ſtaat, en

zoo verre vervolgd kan werden, als men wil,

aanwijzende kortelijk hare verſcheide regelen,

en betoogingen. -

- Van de algemeene t'zamenſtellinge der

groottens word in het vijfde boek geſproken.

Hier leert men verſtaan de natuur en de eigen

ſchappen der t'zamengeſtelde getalen : ook

alle de verſcheide ſoorten van t'zamenvoegin

gen, en verwiſſelingen. /

Het zeſde, dat de algemeene verdeeling der

- groottens voor heeft, is een toepaſſing op het

voorgaande, zeer noodig, omme in 't ver

volg een klaar en onderſcheide denkbeeld van -

het gene men * evenbedeelingen, en meet

kundige voortgangen noemt. Daar in word

'uitgelegt alles wat behoort tot de enkele of

eerſte getalen, die met hunne verſcheide voort

' gebragte ſommen de t'zamen geſtelde getalen

maken. . " - , - t

- In het zevende ſtaat ontdekt die wichtige

ſtoffe van de tel-en meetkundige overeenkom

ſten, en evenbedeelingen, welker laatſter be

ſchrijvinge hier zoo algemeen is, dat ze zelf

op groottens, die men onmetelijk of on

medemetelijk noemt. -

Op

º

s ofgelijkmatigheden.
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Op den zelven voet treed de leere van de

t'zaamgezette overeenkomſten en voortgan

gen in het achtſte boek , en het negende geeft

groot ligt omtrent de gebrokens, of gebroke

ne groottens, zijnde eigentlijk meetkunſtige

overeenkomſten. -

Maar in het tiende boek begint de Heer Pre

ſtet te verklaren die doornige enzoo luttel be

kende ſtoffe van de vorensgezeide onmetelijke

of onmedemetelijke groottens. Ik beveleden

lezer aan te merken, hoe veel verder als Stevin

onze Schrijver voorgeeft hier zijn uitgeſtrekte

leerweg, tot het oneindig toe , gebaand te

hebben.

De aanwijzing van het voornaamſte gebruik,

dat uit de kenniſſe der evenbedeelingen en

voortgangen te halen is, ſtrekt voor de ſtoffe

des elfden boeks. Zie hier dan den regel van

drien, en der maatſchappy, zoo enkele, als

t'zamengezette. Ik zwijge den regel der ver

menginge, zoo verre gebragt, als ze kan reiken;

de valſche zetregel aangetoond, en in 't alge

meen de natuur der evenbedeelingen, zooover

eenſtemmige, als tegenſtemmige,

Laatſtelijk word in het twaalfde boek ver

toont het veelvuldig gebruik der 'getalen in de

Meetkonſt, een gebruik, zegge ik, ligt om te

bevatten, ſchoon men de Meetkunde nog niet

geleerd heeft. Behalven het gene dat de Land

metery betreft, vinden we hier, ter gelegen

heid van de veelhoekige getalen, een zeer klaar

beginſel, dienende tot den grondbouw voor de

uitrekening der oneindige groottens.

After dit alles heeft de Heer Preſtet een tafel

V 3 der



De Boekzaal van Europe,

der * Rekentalen gezet, met een verhandeling

van hun gebruik, waar in verſchot van voor

beelden tot derzelver uitvindingeis.

Het ſlot is een vertoog, dat de Schrijver in

den jare 1681 te Angiers, op de eerſte opening

van de Wiskundige leſſen in de hooge Schole -

aldaar gedaan heeft. 't -

XIII. HOO F D D E E L.

i Nouveaux elemens des Mathematiques,

ou principesgeneraux detoutes les ſcien

ces, qui ont les grandeurs pour objet.

Troiſieme edition, plus#mieux

digerée. Second volume, qui comprend

uncorps d'analyſe, où l'art de reſoudre

lesqueſtions qu'on propoſe ſurtoutes les

diverſes grandeurs. Etoutout eſt expli

qué dans un ordre naturel & facile, &

les choſes traitées bien plus a ſond, &

pouſſées plus loin, que l'on n'a fait juſ

qu'ici. Par fean Preſtet Prêtre, ci-de
vant Profeſſeur des Mathematiques dans

les Univerſitezd'Angers &deNantes.

Dat is, w

Nieuwe beginſelen der WISKUNDE , of

algemeene beginſelen van alle wetenſchap- -

, pen ,

• Logarithmi - - w
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pen, dewelke groottens tot een voorwerp

hebben. De derde druk, veel vergroot,

en beter geſchikt. Het tweede ſtuk, be

helzende een volſlagen werk der ontbindin

ge, of de komſt om me op te loſſen alle vragen

die men voorſtelt over alle verſcheide groot

tens, waarin alles op een natuerlijke en ge

makkelijke orde is verklaart, de zaken meer

grondelings gehandelt, en verder gebragt

worden, dan tot nog gedaan is, door Jan

Preſtet Prieſter, voor dezen. Hoogleeraar

der Wiskunde in de Hooge Schole van An

iers, en Nantes. Te Parijs by Andries

ralard 1695. in 4 62 bladen.

N# en boeken beſlaan dit tweede ſtuk der

l edele wiskundige ſtellingen, handelende

van de * Ontbinding.

De Heer Preſtet verzet zig tegen den Heere

Wallis, Schrijver van de hiſtoriſche en oefenba

re Stelkomſt, en ontkent niet, dat hy uit Des

kartes meeſt gevordert heeft.

Hoewel de Ontbinding, of de konſt om te

vinden het gene dat men op alle ſoorten van

groottens wil, de wijdſtuitgeſtrekte en vernuf

V 4 tig

* Analyſis. Andere mogten het Stelregel noemen.

Dat is, het beleid of leermiddel, om wetenſchappen uit

te vinden, of de waarheden, die ze behelzen, te ont

dekken, brengende tot zekere gelijkheden alle de onder

ſtellingen, die men toeſtaat, en het gene men reeds weet,

emme daar door te vinden dat men zoekt.
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tigſte der geheele Wiskunde is, nogtans wierd

r ze overlang minſt geoefent.'

De oude, die deze konſt kenden, waren zoo

waanwijs, om niet te willen bekend ſtaan, door

wat behulp zy hunne boeken gemaakt hadden,

dat zy dezelve verdonkerden : en dus hielden -

zy hun aanzienlijkheid op een gezette prijs,

niet duldende dat hunne verhevenſte beſpiege

lingen den volke gemeen wierden. -

- # zag in Diofantus, eerſt van allen, blij

ken van die geheime konſt, welke hem en an

deren zoo veel roems had aangebragt. Daar na

begon F. Vieta omtrent deze eeuwe hare ver

vallene overblijfſelen te herbouwen, voerende

haar in hoogerſtand, dan ze ooit geweeſt was:

dog het isdaar nevens waarachtig, dat Deskar

tes leerwijze zoo verre Vietaas overtreft, als

die van Vieta boven d'andere uitmunt 5 een

leerwijze, volſlagen, rijk, helder, en verſta

nelijk. - • - • • - -

Derhalven gaat de Heer Preſtet, zonder zig w

aan den Heere Walliste ſtoren, en erkennende

van welke Meeſters hy geleert heeft, zijn werk

in negen boeken verdeelen, en ontvouwt in het

eerſte de voornaamſte regelen der Ontbinding

in alle hare deelen: gelijk als daar is de bena

minge der Groottens, de manier van door ge

lijkheden uit te drukken, alles wat de vragen

onderſtellen, en de verſcheide vergelijkingen ,

die men moet maken van de twee leden dezer

gelijkheden, omme te ontdekken het gene men

wil weten. Volgens dezelve regelen leert hy

oploſſen bepaalde en onbepaalde vragen, die

niet lijnig, of vlak zijn, en hoe men de na

- tuer
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# van de eene en d'andere kan onderſchei

CI),

Byzonderlijk word de enkele en bepaalde

weg der Ontbindinge in het tweede boek aange

wezen, en men loſt daar in 't algemeen op de

lijnige en bepaalde vragen, op verſcheideplaat

ſen in de zes boeken van Diofantus, en in de

vijf boeken der uitvindingkunde van Vieta

voorkomende, enz. -

Het derde boek handelt byzonderlijk van de

enkele en onbepaalde Ontbinding. Alle de vra

gen, hier opgeloſt, en meeſt uit Diofantus ge

trokken, doen maar zoeken na twee Groot

tens, hebbende onder elkanderen zekere over

eenkomſten, die bepaald worden.

De Ontbinding van twee- of drievoudige ge

lijkheden beſlaat het vierde boek,

Ook word in het vijfde nog vervolgt de enke

le of vlakke en onbepaalde Ontbinding. Hier

vereiſt men in de vragen ten minſten drie ver

ſcheide vierkanten, die onder elkanderen over

eenkomſten hebben, welke bepaald worden,

De vragen of ſtellingen zijn ook van Diofan

tus.

Het zesde vervat dezelve ſtoffe, en geenean

dere vragen als van den zelven Schrijver, heb

bende deurgaans eenig vierkant, of eenig an

der vermogen van den hoogſten trap. -

In het zevende ſpreekt de Schrijver van de

regthoekige driehoeken.

Dan begint hy in het achtſte de t'zamenge

zette Ontbinding te behandelen, 'k wil zeg

gen, de Ontbinding der gelijkheden, die vele

trappen hebben : waar# hy in het": en

• , ..." - - aat
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tſte boek algemeene en zeer beknopte rege

len geeft tot ontbinding der gelijkheden, van

de derde en vierde trap, met aanmerkinge van

hoe men moet werken, tot vinding van alge

meene regelen voor de andere# » Waaf

in de deelende getalen van den laatſten talwor- »

tel tot de ontbinding niet konnen dienen.

Het ganſche werk word beſloten met een ta

fel van volmaakte vierkanten van alle natuur

lijke getalen, van een tot tien duizend toe:

nog met eenige andere tafels, en een aanwij

zing van Deskartes beleid, om de grootſte en

mindere hoegrootheden te vinden.

Zie daar een lichaam der Wiskonſt , in 't

welke overruim beſlag van klare waarheden

ſteekt, zelf tot het oneindige toe uitgeſtrekt,

Zie daar een klein getal van algemeenebeginſ

ſelen , tot welke die waarheden worden ge

bragt , en waar inne zy zig vereenigen met

een volſlagene eenvoudigheid : deze konnen

, een regt kenner der Wiskomſtige beroogingen *

verſtrekken voor trappen, langs welke hy op

klimme tot verwondering en verheerlijking

van dat EEN EEUWIG WEZEN, dat het

menſchelijk verſtand met de kenniſſe van zoo

vele klare bevattingen verrijkt ; wiens onbe

grijpelijke volmaaktheden , hoewel onein

dig zijnde, nogtans op een allerverhevenſteen

onbevattelijke wijze, altzamen in de allereen

vuldigſte en ondeelbare eenigheid zijner God

delijke wezendheid zijn beſloten.

De lezer ziet wel , dat ik over al met den

Heere Preſtet het woord groottens , in plaats

van getalen, hebbe gebruikt. -

- - X I V. - n
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XIV. HOOF D DE EL,

Onderzoek van de Zede-komſt van Benedi

&tus de Spinoza , en een V.erhandelinge

van God, en deſ&elfs Eigenſchappen. In

het Latijn beſchreven door den Heer Chri

ſtophorus Wittichius, in zijn leven Pro

feſſor der Godgeleerdheid in de hooge School

tot Leiden, vertaald door Abraham van

Poot M. D. te Amſterdam by Foannes en

Gillis fanſſonius van Waasberge 1695. in

4. 73 bladen.

Oor dezen gaf de Hoogleeraar Horchius

ons eens gelegentheid om dezelve ſtoffe,

die hier voorkomt, te behandelen, wanneer wy

een uittrekſel maakten van zijne zintwiſtin

gen tegen Spinoza, over den oorſpronk der din

gen. Maar daar zagen we ſlegts ligte ſcher

mutſelingen by het gene de Heer Wittichius

hier onderneemt: want die onderzoekt niet al

leen SpinozaasZedekomſt, maar hy graaft ook

alle zijne gronden op, om zijn gebouw ter ne

der te ſtorten.

Zekerlijk zooiemand bequaam was dit werk

aan te taſten, 't was de overledene Profeſſor

Wittichius, een groot Godgeleerde, en daar en

boven een der beroemdſte Filozofen van onze

eeuwe, juiſt op dezelve gedagten geleid , op

welke Spinoza zig altijd (dat wete ik),#
CrOC
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eroepen, met een woord gezegd, een aller

volſlagenſte Karteziaan. -

Die de Schriften des hooggeleerden Mans

tot beweringe zijner Filoſofie en de overeen

komſte van die met de Waarheid gelezen heeft,

zal bekennen, dat ik hem dien bynaam niet zon- -

der reden toeeigene.

Spinoza, die doorſlepe quant, die zoo veel

tegenſprekers na zijn dood heeft gehad, heeft

aan Wittichius zulk een gekregen, als hy in zijn

leven menigmalen betuigde dat alleen bequaam

was, om van zijn ſchrijven te oordeelen, te

k weten, die 't zelve in zijn t' zamenhang ver

ſtond, en indien t'zamenhang voornam te we

derleggen, dog niet hier en daar iets uitpikte,

om zijn gevoelen by de domme menigte hate

lijk te maken.

Maar ik mag voor afwel uitroepen het gene

in een ſamenſpraak van Eraſmus op leen pa

piere vaantje by het kruid Mariolein ſtaat ge
ſchreven. - - , w

Abſtine ſus, non tibi ſpiro,

Dat is, -

- Wech, varken, pak u hier van daan,

Ik riek voor u niet met mijn blaén.

l

l

Want daar dat kruid eenen zeer kraftigen en

lieffelijken geuruitwaaſſent, echter hebben de

zwijnen, zoo men zegt, daar een grooten af

keer van. 'k Wil zeggen, dit is geen boek voor

onkundige. Alle man kan 't zelve niet met

vrugt lezen. Hier word men tot in de binne- *

kameren der Wijsbegeerte gebragt, met zulk

:' - - CCR
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een vervolg van gedagten , en wijze ontdek

kingen van Filozofiſchen waarheden, dat hy,

die het pit dezer overtuigingen na behooren zal

ſmaken, niet dommekragtelijk moet toetreden,

maar van te voren veler dingen kundig zijn.

De Voorreden, ſchoon door den HeereWit

rich zelve niet geſchreven, is van een deftige

hand, en legt ons den grond, waar op de dwa

lingen van Spinoza ſteunen, zoo klaarlijk voor

oogen, dat yder kan zien, waar het dien man

ſchort , en uit welke quade voorbevattingen

van zaken alle zijne wanſtellingen haren oor

ſpronk hebben. Ze vermeld ons, wat de aller

oudſte Filozofen in hun tijd van GOD gezegd

hebben, en toen zyzigingezindheden verdeel

den, wat yder gezindheid daar van gevoelde 5

ten blijke dat Spinozaas gevoelen niets nieuws

is, maar een enkele opbaggering van oude on

regtzinnigheden, by Heidenen zelf verworpen,

en die hy zelf in deze jeukerige eeuw niet we

derom eerſt heeft voortgebragt, maar dewelke

van andere lang voor hem zijn beweerd. Zoo

dat deze voorreden ſtrekt ter aanleidinge om

onzegedagten tot een gemakkelijker voortgang

in 't werk zelfte bereiden.

Het groote oogmerk van Spinoza is, te be

wijzen, dat God is een uitgebreid ding, zoo als

hy * meermaal zegt, en geheel lichamelijk,

uit het welke alles noodzakelijk afvloeit, ge

lijk het ook zoo werkt. Om dit anderen wijs

te maken bedient hy zig van meer als eene

ſtreek: derhalven klaagt de Heer Wittich tel

kens, dat hy dubbelzinnige woorden gebruikt,

- en »

* P. 125.
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en, om den lezer eerſt in te nemen, dezelve in

zulkeen zin voorſtelt, dat zy niet alleen lijde

lijk maar ook prijſſelijk zijn. Daar na als hy

# den lezer tot zijne gedagten heeft overge

aald, gebruikt hy die in een ander opzigt, en

zet zijn vergiftallenkskens zoo voort. -

. Dat meer is, Spinoza, om zig te beter in

zijn rag te omwinden, brengt niet alleenlijk

zijne woorden, maar zelf zijne ſtellingen door

gaanszoo duiſter op de baan, dat men naauwe

| lijks weet, hoe die te verſtaan zijn: een mid

del t'allen tijde van bedriegers en valſche Lee

t raars gebruikt, om de eenvoudige te miſleiden,

en altijd achter die donkere hinderlagen te kon

nen blijven ſchuilen. Des bevinde ik veelma

den, dat onze Wederlegger genoodzaakt is, om

meer als eenenzin aan de woorden van Spinoza

te geven, van welke de eene geheel goed (hoe

wel veeltijds op quade gronden) d'andert'eene

maal quaad is. - -

Ja het argſte dat Spinoza doet, is, dat hy ook

de woorden van haargewoongebruikverandert,

en aan dezelve een nieuwe beteekeniſſe geeft,die

dan dikwils wel een ganſch waaragtigen zin uit

maaken , maar daarna bedient hy zig van die

zelve woorden in den gemeënen zin, en het

voorens-bewezene voor vaſt ſtellende bekruipt

| hy op een verleidelijke wijze het hart der onder

t zoekers. -

Voor 't laatſte moet zig een lezer wel wag

ten, dat hy Spinozaas gronden, oſ eerſte voor

ſtellingen niet ligtelijk toeſtaat, zonder diep

onderzoek : want ze zijn gemeenlijk valſch,

en als die eens aangenomen zijn, gaat hy alles

- Wat

w
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wat daar uit # wiskomſtiglijk betoogen.

Maar dewijl by de Wiskonſtenaars een tweeder

ley wijze van betooging in gebruik is, een die

# ontknooping, en een, die door t'zamen

elling voorgaat, komt het heel wel te pas, dat

het gebruik van die twee, en de reden, waarom

Spinoza zig van de duiſterſte bedient heeft,

word aangetoont.

De Heer Wittich volgt dus Spinoza voor de

voet, en zegt ons, zoo wel wat goed, als wat

quaad in hem is: na een voorſtelling van Spino

zaas eigene woorden, en redekaveling over de

zelve, brengt hy de waarheid van de zaak voor

# dag, en bewijſt, waarin de doling is ge

egen.

In den aanvang toont hy , op de eerſte voor

ſtelling, hoe zeer zy het ſpoor bijſter zijn , de

welke meinen, dat de byzondere afgetrokkene

kundigheden, gelijk als Zelfſtandigheid, We

zendheid, Onderwerp, Eigenſchap, Toeval »

Wijze, Gewrocht, enz. door zig zelven eenze

kere bepaalde en onbewegelijke natuur hebben

Ditkomt daar vandaan, om dat mende natuer

van een begrip verward met de natuur van een

zaak : * daarom word hier een beter weg aan

gewezen, op dat we niet gelooven, dat de

jf wereld God is, waar toe Spinozaas geheele

ſtelling ſchijnt te ſtrekken. Vervolgens be

ſchrijft hy ons wat eindig is, en hoe een gedag

te niet altijd door een gedagte bepaald word.

Na een keurlijke redenkaveling over de Zelf

ſtandigheid, ſamt haar eigenſchappen, en wij

ze, komt hy tot het onderzoek der beſchrijvin

ge,

* P. 9. + P. 11.
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# , die Spinoſa van (a) God doet, en een uit

pluizing der dingen, die men (b) zakelijk

noemt : waar nevens aan te merken is het on

derſcheid tuſſen enkele en t'zamengeſtelde zelf

ſtandigheid.

Hoe de ſchepſelen konnen gezegd werden

in [dat is door] God te zijn, dient tot verkla

ring van (c) Paulus woorden: en dewijl wy men

ſchen met ons eindig verſtand Godsoneindige

werking niet konnen bevatten, zal niemand

toonen , dat er een tegenſpreking is in het

voorſtel, dat alle geſchapene dingen van God uit

niet gemaakt zijn. Het is wel waar, dat de

ſchepſelen uit niets niet iets konnen voortbren

gen, maar dit word qualijſt toegepaſt op God,

en dus geſchied ook de aftrekking qualijk, wan

neer men zegt, dat uit niets niet iets kan werden.

(d) Om dit te toonen, dient aangemerkt, wan

neer men zegt, dat iets van God gemaakt word

uit niets , of dat God iets uit niet maakt, dat

zulks zoo niet te verſtaan is, als of dat niet de

ſtoffezy, uit welke iets word, welke een ſtoffe

blijft, wanneer de gedaante word veranderd,

gelijkerwijs als van hout een bank, van zilver

een beker word gemaakt, maar dat zig niets

ontkenniglijk heeft, en dat door deze woorden

alleenlijk word beteekent, dat , dewijl van

eeuwigheid behalven God geen ding, dat is,

niets was, het doorGodsmagt is geſchied, dat

een ding wierd, en zoo als uit niets ontſtond,

en te voorſchijn quam , en te gelijk met dat

ding de tijd als uit de eeuwigheid opging. Wat

tegen

a) P. 19. (b) P. 22. (c) Hand. 17. P, 27.

,(d) P. 29. enz. -
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tegenſtrijdigheid is daar nu in, dat ,,dewijIbe

halven God geen ding van eeuwigheid is ge

weeſt, en God zoo voor alle dingen is voorge

gaan, gelijk ook de eeuwigheid gegaan is voor

alle tijd, nu ook andere dingen, behalven God,

en de tijd of duering van alle die dingen zijn van

een zeker beginſel, tot dezen oogenblik toe ?

De magt der ſchepſelen, hoe groot die zy,

moet altijd voor een voorwerp hebben een ze

kere ſtoffe , op welke zy werke; Gods magt

n1ct,

Dus voortgaande zoude ik met het eerſte deel

zoo veel te doen hebben, dat mijn ſchrijfluſt,

eer ik tot de volgende quam, ligtelijk mogt

verflaauwen. Ga, lezer, en bezie met my •

onder dezen ſtapel Filozofiſche en Godgeleerde

oefeningen, het onderſcheid tuſſen noodzake

lijk en gedwongen, en, na aanwijzing, waar

om Spinoza zijne voorſtellingen verkeerdelijk

begint, wat door zelfſtandigheid te verſtaan zy,

of die noodzakelijk oneindig, en of er maar

een eenige van dezelve natuer zy: daar zal u

blijken, wat het te zeggen is, wezentlijk te zijn,

en dat een en dezelve * zelfſtandigheid geen

denking en uitbreiding kan hebben, gelijk als

Spinoza van God onderſtelt, dringende zeer op

een oneindige uitbreiding, die hy ondeelbaar

maakt: dit is het, dat ## alle zelfſtandigheid

loochent, behalven God, en wil, dat er zon

der God niets kan begrepen werden. By deze

# word beweert, waarom geen ydel

# in de natuer der#" kan zijn, en de

deelbaarheid fijn verhandelt. Zie hier, zegge

M IX Deel. X ik »

* P. 72, 73e
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n ik, uhtgepluiſt wat Spinoza (a) wetten van Gods

natuer noemt , de twijfelzinnigheid in zijne

woorden over Gods Almagt » Verſtand, en

Wil, ten toon gezet, zijn geſtelde voortgang

van de oorzaken tot het oneindige toe, zoo

wel valſch verklaard, als dat alle dingen uit de -

noodzakelijkheid der Goddelijke natuer be

aald zijn, en daar tegen Gods magt en goed

# beter aangewezen.

In het tweede deel hebben de denkbeelden haar

beurt, en daar zien we hoe een menſch denkt,

maar dat de (b) uitbreiding zoo wel als denking

een eigenſchap Gods is, word t'eenemaal ont

kent. Zoo word ook Spinozaas ſtelling toege

ſtaan , dat God een noodzakelijk denkbeeld

heeft, zoo van deszelfs wezendheid, als van

alle die dingen, die uit deszelfs wezendheid

noodzakelijk volgen, mits dat ze niet ſteune op

die valſche onderſtelling, dat de ſchepſelen

noodzakelijk uit Gods wezendheid vloeijen.

Dit onderſcheid ſtaat ook gemaakt te werden in -

# gezeg van den t'zamenhang der denkbeel

CI1. -

De ſchrandere Heer Wittichius zet hem

braaf voet by ſtek, in na te ſporen wat tot

een's menſchen zelfſtandigheid behoort, en

het dadelijk zijn der menſchelijke ziele.

Hy toont in het ſtuk van de (c) vereeniging der

ziele met het lichaam, dat Spinoza ſtilzwijgen

de inboezemt, als of de ziel, wen 't lichaam

vernietigd is, ook moet ophouden. -

In de (d) bewegingen ruſte der lichamen#
- * Spi- |

(a) P.87,88, 89s b) P, 125. pºf, 1 le

###n orer ºf is
-
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Spinoza ſtelt daartoe bepaald te moeten wer
den van andere en andere lichamen , tot het

oneindige toe, is ook een valſche onderſtelling.

Heel anders gaat hier Deskartes te werk, er

kennende een eerſten Beweger. J

Van dezelve waardye zijn alle zijne voorſtel

lingen van het begrip der ziele, en daar hy

ſpreekt, hoe het * denkbeeld van de ziel met

e ziel vereenigd is eng. Ik kan niet vergeten,

dat de Heer Wittich tuſſen beiden ſtaande houd,

dat de f zitplaats van de ziel is in de herſenen,

alwaar de ſamenloop is van alle de zenuwen en

# , door welker tuſſenkomen het lichaam

an werden bewogen, belachende het gevoe

len der gener, die de ziel verzieren te zijn ze

kere wijze van de Goddelijke Zelfſtandigheid,

welke uit Gods natuer uitvloeit.

Als wy in het derde deel gaan onderzoeken,

wat bySpinoza hartstogten zijn, komt ons zijn

wondere redenering voor, dat het lichaam niet

kan de ziel bepalen om te denken, nog de ziel het

lichaam tot beweginge, nog tot ruſte, nog tot iets

anders, R hier wederom op uitdraaijende, dat

ziel en lichaam by hem een en het zelve ding

zijn, dat dan onder de eigenſchap van een den

king, dan onder die van een uitbreiding word

begrepen. Een ongerijmd gevoelen, 't welk

in zijn geheelen omloop word aangetaſt, om te

zien, hoe verre de ziel van het lichaam af

hangt, en tot een aanhangſel heeft alles, dat

tot dedoeningen en lijdingen der ziele behoort,

en wat de wil tot het verſtand doet. Onder een

vertooningvanden regten ſtand der hartstogten,

X 2 Blijd

* F. 154 + P. 168. * R P.215,

V
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lijdſchap, Droefheid, Begeerlijkheid » Hope,

Vreeze, Verwondering, Verbaaſdheid, Moedig

heid, eng. (van welke wy zien, of de Blijdſchap

en Droefheid, een ſoort van Liefde of Haat zy)

die alt'zamen juiſt niet nettelijk in den haak

vanSpinoza bepaald zijn, komen vele ſcherp

zinnige betwiſtingen, en de Heer Wittich wil

hebben, dat die man wat beter bepalingen van

een Hartstogt moeſt geven, als met te zeggen,

dat die een lijding van het hart word genoemt,

en een verward denkbeeld is, door 't welk een ziel

een meerder of minder kragt van zijn lichaam, of

van eenig deelvan het zelve als te voren beveſtigt,

en, welke gegeven zijnde, een ziel veel liever be

paald word, om dit als dat te denken. Al weêr

een achterdeur open gehouden. Een Hartstogt

moet niet begrepen werden, als iets, welkers

loutere aandoening van het lichaam zy , ook

niet alleenlijk als een louter denkbeeld, maar

als iets, uit deze twee t'zamengeſteld. Hoe ?

in de Hartstogten is wel een verward denk

heeld, maar dat zijn oorſprong heeft uit de be

weginge der geeſten : zoo is dan alle verward

denkbeeld geen Hartstogt, want van de zin

nen worden ook verwarde denkbeelden voort

gebragt- - - - - -- -

Het * vierde boek begint met de Volmaakt

heid, wat eigentlijk zoo genoemd word, en

een aanwijzing, hoe God om hem zelven we

zentlijk is. In Spinozaas voorſtelling der val

ſche denkbeelden is een groote verwarring, *

hier met proeven aangehaald. Zoo valſchelijk

(na zijn's tegenſtrevers meininge) als hy God

- - Inct

f P 315. - * P.33e. - - *-

-
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met het ſchepſel verward, de Ziel met het Li

chaam, Blijdſchap met Liefde, een Denkbeeld.

met de Wil en 't Oordeel, alzoo poogt hy ook

de kenniſſe van Goed en Quaad met de blijd

ſchap en Droefheid te verwarren. Des word

de kenniſſe en begeerte van goed en quaad on

derzogt, wat redelijke deugd is, en * of ons .

verſtand onvolmaakter zoude zijn, als de ziel

alleen was ? Ik zwijge al 't overige zintwiſten

wegens 't hoogſte goed, verdienſte en zonde,

Overmaat, en hare oorzaken, Haat, Ontfer

ming, Nederigheid, Berouw, en Hoovaar

dy: waar in de argliſtige redekavelaar Benedik

tus luſtig gekrouwd word , gelijk ook vervol

gens over zijn ſtelling, dat de Menſchen, by al

dien zy vry geboren wierden, geen begrip van

goed of quaad zouden vormen, goo lang zy vry

waren, welke voorſtelling, zoo die van het eer

lijke en ſchandelijke verſtaan word, valſch is.

Of zou de zonde alleen in inbeelding beſtaan?

dat zy verre. Kalvijn heeft dat allerpeſtigſte

leerſtuk voor dezen al wederlegt.

Wat de Reden op de hartstogren vermag,

en wat de Vryheid ofgelukzaligheid van de ziel

is, belooft Spinoza in het vijfde deel te toonen.

Daar volgt hem de Heer Wittich na, en lijd

niet, dat Deskartes van hem veragt word.

Spinoza wederſtreeft het gevoelen der Stoï

ken, dewelke oordeelden, dat wy een volſla

ge heerſchappy over onze hartstogten konnen

voeren, en ſtelt zig ook tegen Deskartes, die

dat gevoelen begunſtigt, als hy zegt, dat de

Klier, die in het midden van de herſenen hangt,

- X 3 op

* P. 334.
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op zoo vele verſcheidene wijzen door de dierlijke

geeſten bewogen word , als de dierelijke geeſten
Tegen de zelve aanſlaan enz. Als mede , dae

wy konnen by ijder wel allerley beweging van de

ſier, en gevolgelijk van de geeſten voegen, en

at wy atzoo door onze bepaalde wil , welke be

paling van onze wil alleen hangt, een volſtrekte

heerſchappy over onze lijdingen kennen verkrijgen.

Tegen dit gevoelen van Deskartes, zegge ik,

kant zigSpinoza, hem te laſt leggende, dat hy ,

die vaſtelijk voorgenomen had, niets af te

brengen, als uit beginſelen, door haar zelven
bekend, en niets tebeveſtigen, dan het gene hy

klaar en onderſcheidentlijk begreep, dat hy,

zegge ik, die de Schoolgeleerde zoo dikwils had

beſtraft, omdat zy door verborgene hoedanig

heden de duiſtere dingen hebben willen verkla

ren, een onderſtelling neemt, duiſterder als al

le verborgene hoedanigheden zelve.

Want, zegt hy, wat verſtaat hy [ Deskar

tes ] dog door de vereeniging van ziel en li

chaam ? wat klaar en onderſcheiden begrip heeft

hy van een denking, op het allernauwſte veree

nigd met een zeker deeltje van hoegrootheid? Ik

wilde waarlijk, dat hy deze vereeniginge door

haar naaſte oorzaak had verklaard. Maar hy

hadde de ziel goo onderſcheiden van het lichaam

begrepen, dat hy nog van deze vereeniginge, nog

van de ziel zelf eenige byzondere oorzaak heeft

konnen aanwijzen, maar noodig gehad heeft, tot

de oorzaak van het Heelal, dat ir, tot God zijntoevlugt te nemen. " " * * •,

Gy ziet wel, lezer, waar hy heen wil. Maar

de Heer Wittich, zegt rond uit, dat hy hem
- ' . . . aan
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ſ

#

:

aan dezetegenſtelling vanSpinozazoo veel niet

gelegen laat zijn, dat hy daarom van Deskartes

gevoelen zoude afſtaan. Hy vraagt hem, of

ziel en lichaam in den menſch niet op het

naauwſte zijn vereenigd ? of wy niet klaar en

onderſcheidentlijk begrijpen, dat deze veree

niging van de dood word ontbonden? Wie heeft

dat ooit konnenloochenen ? Heeft Spinoza zelf

, deze vereeniginge niet moeten belijden ? Zoo

worddan alleenlijk over de wijze van die veree

niging gevraagd. Dat die zeer naauw is, be

vinden we: waar in die beſtaat, dat word on

derzogt, Deskartes heeft betoogd, dat de

ziel, hoewel ze op 't naauwſte# lichaam

veteenigd is, echter in haar geheele natuur en

wezendheid van het lichaam verſchilt: Dat de

Warmte en Beweging van het lichaam voortko

men, en de Denking van de ziel. Alle de dien

ſten van het lichaam heeft hy tot de Beweging

ebragt , echter aanmerkende » dat de dien

## van ziel en lichaam zoo onder malkanderen

verknogt zijn , dat ze malkanderen onderling

volgen, en dit heeft hy door de vereeniginge

van ziel en lichaam verſtaan. Dat nu de Den

king op het allernaauwſte , of, gelijk Deskartes

ſpreekt, onmiddelijk verknogt is met een zeker

eeltje van hoegrootheid, of van het lichaam,

't welk de Ontleders na de geſtalte den Pijnap

pel-klier noemen, word van Deskartes betoogt

met bewijsredenen van achteren, die Spinoza

had moeten wederleggen.

Zooredeneert de Heer Wittich, en dringt

verder aan op Spinoza, die de naaſte oorzaak

van de gezeide vereeniging eiſcht, f bewijzen

. - ## 4 de
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e dat hy, die Deskartes van duiſterheid be

ticht, zelf alles onklaar maakt, en de ziel met

het lichaam verward. · · · · · - -

Of meint Spinoza, dat wy een zekere bij

zondere oorzaak, behalven God , of van dit

Heelal, of van de ziel konnen hebben ? Zullen

wy dus alle dingen afleiden uit beginſelen, die

door haar zelven bekend zijn ? Ofis het uit zig

zelven bekend, dat de ziel met het lichaam ver

ward is? word dat klaar en onderſchiedentlijk

begrepen ? Kanzulk een verward begrip, waar

door wy de ziel met het lichaam verwarren,

klaar en onderſcheiden zijn ? Laat hy liever

zeggen, dat de ziel niets is. Denking is im

mers niet iets lichamelijk. In Denking is im

mers geen uitbreiding ? Als de natuur en we

zendheid der ziele van het lichaam word onder

ſcheiden, in der voegen, dat de eene kan be

grepen werden, de ander ontkend zijnde, kan

men dan eenige byzondere oorzaak van de ziel,

of van de vereeniging tuſſchen de ziel en 't li

chaam geven, behalven God ? want wat is de

Natuur der dingen behalven ziel en lichaam?

wat is de eenigſte oorzaak van die beide ? God.

Ja maar, we weten wel, dat Spinoza van

God begrijpt, behalven een Denking en Uit

breidinge, oneindige en zakelijke eigenſchap

pen, welke hy echter belijd niet te weten, hoe

danige die zijn. Laat men hem eens toegeven,

ſchoon het een verwarde grondſlag veler dwa

lingen kan zijn: ofgeſteldzijnde dat het zoo is s .

namentlijk, dat in God, behalven Denking en

Uitbreiding, oneindige zakelijke eigenſchap

pen zijn, kent hy die dan klaar en ondeſcheident

+ P. 403. . . . . lijk ?

ti- - - -
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lijk? Dan moeſt hy die uitleggen, of ten min

ſten noemen.# zijnde, dat 'er be

halven Denking en Uitbreiding nog andere din

gen zijn, die nogte uitgebreide, nogte denken

de zijn, konnen wy daarom zulk een zekere

zaak ſtellen tot een oorzaak van die vereeni

ing, van welke wy niets zekers weten, en die

pinozarend uit bekent niet te weten. Uit deze

zelve onderſtelling moeten we zeggen, of dat

wy de byzonder naaſte oorzaak van die vereeni

ing niet weten, ofdat die God is : en dus zal

pinoza dezelve zwarigheid, die hy Deskartes

tegen werpt, moeten te boven komen.

Ook moet het niet vremd ſchijnen, dat God,

die de oorzaak is van het ganſche Heelal ,

en in het zelve door verſcheide tuſſen middelige

oorſaken werkt, teffens de bijzondere oorzaak

kan zijn van de ziel, en van de vereeniging,

die er tuſſen ziel en lichaam is. Want hoewel

God in het Heelal door verſcheide tuſſenmidde

lige oorzaken werkt, Hy zelfraakt nogtans on

middelijk het gewrogte, en is de eenige oorzaak

van de geheele zakelijkheid, die in dezelve is.

Nog meer. God werkt alle dingen niet door

tuſſenmiddelige oorzaken. Hy heeft ook ſom

mige dingen voor hem zelven alleen behouden,

om uit te werken. Hy alleen brengt zielen

voort, en tot derzelver voortbrengingkan geen

andere tuſſenmiddelige oorzaak tuſſen beide

komen: want de eene ziel brengt d' ander niet

voort, het lichaam kan geen ziel voortbren

gen, en Spinoza kan geen ander oorzaak ver

zinnen, die ofeen ziel voortbrenge, ofde ver

eenigingtuſſen ziel en lichaam make, behalven

* - - - -- X 5 - God.
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'God. Zie daar dan,# ik nog eens, de

man , die Deskartes van duiſterheid betigt,

verward zelfhet gene dat Deskarteszoonaauw

keuriglijk had onderſcheiden.

Waar ben ik daar ? Na dat mijn ziel zoo luſ

tig in dit Filozofiſch veld geſpanſſeert heeft,

dat ze wegens de harstogten, ſtaat der ziele, en

eeuwige gelukzaligheid door den Heer Wittich

voldaan is, wierd ik voornemens , deszelfs

hooggeleerde verhandeling van GOD » die hy

achter de vorenſtaande wederleggingen van Spi

noza gevoegd heeft, ook tot een uittrekſel te

brengen, maar de aaneengeſchakelde redene

ringen zijn niet wel korter te begrijpen, dan

### zoo men het regte pit van klare

en heilige kundigheden wil ſmaken. 't Is

waar, hy betreed hier den weg, die Deskartes

voor hem gegaan heeft, en niet den weg der

School leeraaren, die niet zoo zeer ondervon

den, wat God was, als wat God niet was, maar

alles is hier zielverrukkende, en aanleidende tot

eerbied voor een volmaakt oneindig eeuwig

Wezen. De man,die zijne gedagten in dit diepe

onderzoek van Gods natuur en wezendheid liet

inzinken, nam den aanvang met een zielsuit

boezeming tot# » in deze woorden; Zijt by

my, ? GöD, op dat ik niets denke , nog ſpre

ke, dan 't gene U twaardig zy.

Het werk word beſloten met twee brieven;

d'eene geſchreven van een, die vry ſchrander,

en in Spinozaas ſchriften grondelijk bedreven

ſchijnt, wegens de oorzakelijkheid van het Ge

heel al, en deszelfs onderſcheidinge van God,

d'ander van den Heer Wittichius, waarinne hy
- aan
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aantoont, dat die briefſchrijver den ſtaat des

geſchils, volgens de meining van Spinoza wel

maakt heeft, maar dat Spinozaas pad zoo

oornig en ongangbaar is, dat het heilzaamſt

is, omme geen opentlijke tegenſtrijdigheden aan

te nemen, het ſpoor van den meergemelden

Deskartes te volgen. -

De overzettinge van den Heer Poot is voor

kenners van Neerduitſche tale, en zal van de

kromtaalkouters en half-Walſche babbelaars

(ten minſten zonder ingeſpanne gedagten) niet

lichtelijk in den eerſten opſlag over al ver

ſtaan worden.

XV. HOOF D DEEL.

A Commentary upon the firſt book of

Moſes, #a Geneſis. By the Right

Reverend Father in God, Simon,

Lord Biſchop oſ Ely.

Dat is,

Aanteekeningen over het eerſte Boek van Me

ſes, genaamd Geneſis [wereldmakingel

Van den zeer Eerwaardigen Vader in

God, Simon Heer Biſchop van Ely. Te

Londen voor R. Chiſwel, 1695. in 4.

8o bladen.

-
H Et oogmerk van dezen Verklaarder is aan

te toonen, dat Mozes verhaal van de#
- TCIO
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reldmakinge na de letter, en niet in een ºf bij

ſprakelijken of zinnebeeldigen zin moet verſtaan

werden, gelijk ſommige willen, die in dit eer

ſte boek groote duiſterheid vinden omtrent het

ſtichten des werelds in zes dagen, de gelegent

heid van Adams luſthof, gemeenlijk Paradijs

geheten, en den val der eerſte menſchen, door

de verleiding van de ſlange. . . . . . . . . .

D' Eerwaardige Heer Biſchop is derhalven

niet al te breedweidende over zulke plaatſen,

daar andere mogelijk wat langer halte , als hy

doet, zouden gemaakt hebben. Hy zet den ge

wijden text in zijne Engelſche moedertale ſtuks

wijze vooraan, en laat zijne uitlegging telkens

daar op volgen, bewerende dezelve met aller

ley bekende Schrijvers, zoo oude als nieuwe,

# t’ zamen van geen eenerley gevoelen zijn
C. - - 4 -

In de Voorreden verklaart hy, meer als ten

halve van zijn werk geweeſt te zijn, wanneer

hem ter ooren quam, dat de Heer Klerk zijne

aanteekeningen over dit zelve boek van Mozes

had uitgegeven, zonder te weten of hy hem

hebbe tegengeſproken, of niet. -

Wegens het Paradijs ſtemt hy over een met

de gedagten van de vermaarden Heer Huët,

thans Biſſchop van Avranche, wiens werkje,

over dien wonderen luſthofbeſchreven, wereld

kundig is: hoewel onze Engelſche Biſſchop 't

zelve eerſt, nadat deze zijne verklaringen vol

'ſchreven waren, ontmoet heeft. . - - - - 6:

Onder het overzien van de geſchrevene bla

den vond hy reden, omme te":

de Allegoriſche. - w
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we

gene hy van den oorſprong der rivieren de Ti

gris, énden Eufraat uit den Heere Karver had

aangeteekend. .

Wat de Zondvloed belangt, zijn E. hoopt,

genoeg gezegd te hebben, tot bewijs, dat die

zoo ongeloofelijk niet is, als ſommige hebben

voorgegeven. Ik melde 's mans eigene woor

den. Hy is hier niet ſpaarzaam in zijn meinin

ge over den gemelden vloed te uiten, en ver

ſchilt van der gener gevoelen, die oordeelen,

dat ze niet den ganſchen aardbodem in 't alge

meen, maar alleenlijk de (a) landſtreken, die

bewoond waren, overſtroomd heeft. Het dui

delijk gezeg van Mozes, (b) dat de wateren zoo

de overhandnamen op de aarde, dat alle hooge ber

gen, die onder den Hemel zijn, bedekt wierden,

en meer andere Schriftuerplaatſen (zegt hy) ge

lijk als dat (c) alle vleeſch » gig op aarde roerende,

den geeſt gaf, wederſpreekt alle de genen, die

den vervaarlijken watervloed binnen eenig

plekken bepalen. - 's - 's ,

Daar de Man Gods Mozes in het achtſte

hoofddeel van zijn geboorteboek gewaagt, (d)

hoe God eenen wind over de aarde deed doorgaans

en de wateren ſtille wierden, teekent de Heer

Biſſchop van Ely de meininge van zulke aan »

die het daar voor houden, dat, geduerende den

regen, die d'er viel den tijd van (e) veertig da

en, en veertig nagten lang, geen geweldige

orm- nog onweërwinden gebulderd hebben,

maar dat de regenzaft en regt neder gevallen is,

en gevolgelijk, dat de Ark niet verre van de

-st plaats,

* * * * * k, &uur. b) Gen. 7. n -##",## z,” en-7, 19,
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plaats, daar Noah die gebouwd had, was ge

dreven, zonder maſt, ofzeilen, alleenlijk be

wogen gelijk een ongetakeld ſchip, zonder

roer, op ſtil water. -

Filo de Jood maakt daar tegen een geheelan

* * dere beſchrijving van den vloed, in zijn boek -

van Abraham, verbeeldende die als opgezet

: door zware plasregens, donder » en blixem,

ſtorm, en onweer. Dog daar van blijkt in de

gewijde Hiſtorie niet.

Zijn Eerw. laat zig hier verder aldus hooren,

This wind, is very ! Het is zeer waarſchij

probable , , was the |nelijk, dat deze wind

North-wind, which I de Noordewind is ge

is very drying , and |weeſt, die zeer opdroo

drives away rain |gende is , en verdrijft

(Prov. 25. 23) which |den regen (Spr. 25. 23)

came perhaps out of welke veeltijds uit het

the South, as I ſaid | Zuiden komt, gelijk ik
upon 6. 14. Thus O-| zeide op 6.14. Dus ver- w

vid repreſents it in | beeld Ovidius den vloed

the flood of Deucalion, J. van Deukalion, alwaar

where he ſaith ſtupiter l hy zegt, dat Jupiter

-

Nubila disjecit, mimbisque Aquilone remotis.

&c.

Verdreef de wolken, en gezwind

Den regen door den Noordewind.

Vervolgens zegt de Heer Biſſchop over de

s, woorden , En de wateren wierden ſtille » dat

, dedrooge wind en de zon, die nu begon te

- - ,,ſch ij
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, ſchijnen, het water deed zakken. Want zijn

, rekening is, dat de tweede maand, als de

, vloed aanhief, ten deele overeenquam met

, onze Wijn- en Slagtmaand, en dat de wate

, ren vielen, na hondert en vijftig dagen, in

, het begin van Bloeimaand, als de Zomer

ſterk aanquam. p. 145. -

Ik breke hier af, om plaats voor nog een

Biſſchop te maken.

39

XVI. HOOF D DE E L.

A commentary on the five books of Moſess

with a diſſertation concerning the au

thor or writer of the ſaid books ; and

a general argument to each of them.

# Richard, Lord Bishop of Bath and

ells. Intwovolumes.

Dat is,

Aanteekeningen over de vijf boekenvan Mo

zes: met een vertoog, rakende den maker

of Schrijver van de gemelde boeken, en een

algemeenen inhoud van een yder der zelve.

Door Richard, Heer Biſſchop van Bath

en Wells. In twee ſtukken. Te Londen

voor WillemRogers 16os. tezamen
bladen. in 8. og '- 695 69

Ermits alle de vijf boeken van Mozes in

deze twee ſtukken van woorde tev#

€ »
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i

de, met en nevens des eerwaardigen verklaar

ders aanteekeningen , ſtaan uitgedrukt, kan

de lezer ligtelijk giſſen, dat dezelve aanteeke

ningen niet zeer wijdloopig konnen zijn.

In het eerſte ſtuk is Geneſis en Exodus (ik vol

e de kennelijkſte benamingen) en in het twee

e Leviticus » Numeri , en Deuteronomium af

gedaan. - e

Daar de text klaar en duidelijk genoeg is, of

ten minſten over die vaarzen, die de Heer

Biſſchop oordeelt geen uitlegginge te vereiſſen,

word niet een woord geſproken.

In de voorreden geeft de Kerkvoogd een ver

haal, hoe 't is by gekomen, dat hyzig tot dit

werk begaf, en hoe voor eenige jaren, eer de

wolken van onruſt, die de Engelſche Kerk o

ver 't hoofd hingen, verdwenen, de vreeze voor

de overſtroomende Papery zijn penne van deze

Bibelverklaringen een wijl tijds had afgewend,

om de vianden van het Engelſche Kerk geloof

te keer te gaan. Nu deze ſtorm over is, acht

hy zig verbonden, zijne ſchriften het licht te

gunnen. • -

Hy betuigt , zijn werk gemaakt te hebben

van den Hebreeuwſchen text voor zijn regel te

houden, en, hoe groot ook zijn achting voor

de zoo genaamde LXXII overzetters en de ge

meene Latijnſche vertaling is, altijd zijn oo

# op de grondtale geſlagen te hebben: zon

# te ontkennen, dat hy zig van de

emelde Griekſe en Latijnſche overzetting, de

argum van Onkelos, het Syriſch en Samari

'taanſch , eng, bedient heeft.

* De Joodſche Schrijvers Jozefusen Filoſche
- DICIA

---
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nen hem omtrent vele plaatſen dezer boeken be

zienswaardig, en de verklaringen der Rabbi

nen heeft hy in geen hoek geſchoven. Maar

byzonderlijk erkent hy den dienſt , dien hem

Mozes Maimons zoon gedaan heeft: want metde

zes geleerden Joodsſchriften is hy dikwils te ra

de gegaan , en hy verklaart van gevoelen te

zijn, dat dezelve voor eene der grootſte zege

ningen van de geleerde wereld zijn te houden;

ja, dat jonge Godgeleerde, indien ze die Jood

ſche werken zorgvuldiglijk lazen , daar door

tot een grooter Schriftuurkenniſſe zouden ge

raken, dan door alle andere gewone leerwij
ZCn- . -

Het is de eerſte reize niet, dat we dien bra

ven Rabbijn in de Boekzaal met zijn behoor

lijken lof hebben zien pronken : en deze En

elſche Biſſchop verwondert zig niet, als de

# van dezen Mozes Maimons zoon ſpre

en, dat zy zeggen, dat van MOZEStot Mo

zes zulkeenMan als Mozes niet geweeſt is.

Voor 't overige , des achtbaren Mans inzigt

is, met korte, en niet vergehaalde verklarin

gen, zijne landsgenooten te ſtichten , en tot

bevattinge der Waarheid, in de gewijde bladen

beſchreven, toe te leiden.

Hy laat voor af gaan een breed vertoog over

den Schrijver, of Opſteller der gemelde eerſte

vijfBibelboeken; een ſtoffe, zoo dikwils, dog

nooit meer als in deze eeuw, geloove ik, ver

handeld, dat het mogelijk velen heilzamer ge

weeſt was, dezelve zoo veelmalen niet her

haald te zien. /

'Met een woord gezegd (want my luſt dat ne

IX Deel. Y telig
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tºelig geſchil niet weder op 't tapijt te brengen)

zijn E. erkent geenen anderen Schrijver, als

Mozes zelf, wederleggende byzonderlijk de ,

bedenkingen van Hobbes, en Spinoza over dit

ſtuk , mitsgaders die van den Heere Klerk,

wiens verklaringen over het boek der Wereld

makinge, niet konnen voorbygaan het lot van

meer als eenen tegenſpreker te ontmoeten ; ge

lijk ons in ſommige uittrekſels is voorgeko

1T06cIl. 4

Deze onze Heer Biſſchop, zegge ik, eer hy

zijn beſluit maakt, brengt alle tegenwerpingen

der gener, die Mozes voor den Schrijver der

meergemelde boeken niet te boek zetten, eerſt

te berde, en loſt dezelve, ofwel de gewigtig

ſte, een voor een op, tot bewijs, dat Mozesee

nen goeden'titel uitmaakt. -

Daarna volgt een welvoegelijke, en fraaije

lijk aan een geſchakelde beſchrijvinge van den

inhoud deseerſten boeks, Geneſis.

Ik bevinde, het werk zelve doorziende,

over de woorden in den beginne ſchiep God hemel

en aarde, van den Biſſchop niets anders aange

teekend tot verklaring, als; [in den beginne, ]

dat is, in het begin des tijds. *

[Schiep, ] dat is, maakte uit niets, ofgaf een

wezen aan de dingen, die te voren zulkeen wezen

niet hadden.

[Hemel en aarde] ofde wereld. In de ſpreekwij

3en der H. Schrift word de hemel en aardegebruikt,

om uit te drukken wat anders de Wereld, of het

Heelal genoemd word. Daar ziet gy lezer de

ganſche verklaring van dat eerſte en wigtigſte

vaars van het boek der wereldmaking, behal

- WCR
, *
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l

»

ven dat de Heer Richard de texten tot bewijs

zijn 's zeggensdaar by voegt. - -

En zoo gaat hy meerendeels te werk. Over

het 21, 22, 23, 24, 25, 27, 30 en 31 vaars

ſpreekt hy geen enkel woord: daar moet een

Engelsman zig met den text in zijne moederta

le tevreden houden. -

Op het achtſte vaars van het derde hoofd

uk, daar gezegd word , dat Adam en Eva

hoorden deſtemme des HEERENGods, wan

delende aan den wind desdaags, aldaar teekent

zijn Eerw. over het woord ſtemme aan, dat die

ſtemme was de donder, die in Davids 29ſte harp

lied zoo genoemd word.

In het zeſde hoofddeel aan 't vijftiende vaars,

daar Noah bevel van God ontfangt , omme

den Ark driehonderd ellen (na onze Neerduit

ſche Overzetting) lang te maken# zie ik ,

dat de Engelſche vertaling het woord ellenden

naam geeft van Cubits : op welk woord de uit

legger zegt te oordeelen, dat, als men een Cu

bit neemt op anderhalve voet, de Ark groot

enoeg zal geweeſt zijn, om alle de ſchepſe

en, en der zelver leeftogt te bergen, achten

de zig niet verpligt, andere metingen hierom

trent aan te nemen : dog hy wijſt den lezer tot

Dr. Kumberland, wiensboek wegens die ſtoffe

in 't jaar 1686 gedrukt is. Hier mede komt

over een, dat hy de * vijftien ellen, die de

wateren gezegt worden boven de hooge bergen

de overhand genomen te hebben, verklaart te

zijn two and twenty foot and an half [twee en

twintig voeten en een half ] - -

Y 2 Oveg

* Gen, 7, 21,



f 33o De Boekzaal van Europe,

: Over de roemrugtige plaats, in de Boekzaal

's meer verhandeld, t de Scepter zal van ſtuda niet

wijken enz. ſpreekt hy wat meer uitvoeriglijk,

dan elders, vaſt bewerende het gevoelen van

die Chriſtenen, en Joden, die deze voorzeg

\ gingen zoo verklaren, dat de Silo geen ander -

l dan de Meſſiasis.

Gelijk het boek Geneſis een inhoud aan 't

voorhoofd draagt, zoo doen ook de vier vols

- gende boeken, op dat ik dit eens voor al zegge.

Over het boek Exodus zieik geen breedelijker

weidende kantteekeningen als over het voor

gaande, en niets zonderlings, boven de wijze

van de eenvoudigſte verklaarders uitmuntende.

Even zoo is 't gelegen me de drie andereboe

ken, en om dat mijn Hollandſche lezer, 't zy

die Engelſch verſtaat, of niet, by na den zel

ven , ja grooter, dienſt kan hebben van de

kantteekeningen, die onder den Bibel van de

Dordregtſe overzetting ſtaan, kan ik geen re

den zien, waarom deze godgeleerde arbeid,

wel meeſt voor Engelſchen alleen ten beſten ge

geven, mylanger zoude moeten ophouden.

Daarenboven legt er een werk aan mijn regre

hand, tot het welke te bezien mijn zinnelijk

heid dit pas juiſtmeer genegen is.

* - XVII,
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:

iets te boek had geſlagen, 't welk hem de Qua

Y 3

xvII. HooFD DEEL.

Dilucidationes quaedam valde neceſſariae

in Gerardi Croeſ Hiſtoriam Quakerianam

editae a Philaletha.

Dat is,

Eenige zeer# ophelderingen over de

Quakerſche hiſtorie van Gerard Kroes,

uitgegeven van een Waarheids-minnaar.

'Amſterdam voor Jakob Klaus 1696. in

8. 12 bladen.

U# mijn uittrekſel van het Latijnſch werk,

door den Heere Kroes wegens den op

komſt en voortgang der zoo genaamde Quake

ry geſchreven, zagen de Hollanders in 't begin

van dit jaar een ſchets van het geloof, dat de

# belijden, en van het lot, hen in ver

ſcheide wereldſtreken overgekomen.

Die niet ſtijfhoofdig is, zal bekennen, dat

in die gezindheid, gelijk in alle andere gezind

heden van de Chriſtenen, vrome en deugdlie

vende luiden gevonden worden; zonder twij

fel ook bedriegers, ſteilooren , bottrikken ,

# bygeloovige, welker getal alomme het groot
€ 1S, - -

Ik, onderrigt van menſchen, die in de Qua

kerſche zaken grondig bedreven zijn, liet ze

diglijk blijken, dat de Heer Kroes hier en daar

kers
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# niet toeſtonden 5 en my was voorſpeld,

dat de Quakers de Quakerſche Hiſtorie niet on

gemerktzouden laten deurgaan. ,

Hier komt een man vanjaren en van geleerd

heid, die zig verklaart geen voorſtander van

eenige gezindheid (voor zoo veel ze een gezind

heid is) te wezen, maar enkel genegen, om

me de zuiverheid der waaragtige leere, en op

regtheid der regtgeloovige in een yder derzel

wer aan te toonen.

Deze onderneemt, den Quakeren ter eere,

als een Waarheids-minnaar de gemelde Hiſto

rie van den Heer Kroes te builen en ziften, op

dat hy der waarheid van de geſchiedeniſſen ge

tuigenis geve, en op dat hy alles, wat in die

Hiſtorie de Quakerſche zaak hatelijk maakt ,

voor de wereld verantwoorde. Hy is de man,

die voor twee jaren, zekere drie Predikaatſien

van den Hamburgſen Farheer Johan Winklern

in zijn * wanne nam , en zoo luſtig omhutſte,

dat 'er niet luttel kaf uitvloog. Dit was niet

enoeg: hy verdedigde met eenen tegen dien

# ſommige te onregt verquakerde Lu

theranen, en in 't gemeen de Quakers zelve,

aanwijzende waar vandaan die ſpotnaam, en

het vloekwoord ketter zijn oorſprong had. By

mangel van een afdrukſel kende ik het in mijn

Boekzaal niet brengen; anders hadden de Hol

landers daar uit verſcheide aanmerkenswaar

dige zaken zoo wegens de H. Schrift , Doop,
- CR

." Een Hoogduitſch werk, getiteld einige nothwen

dige und wohlgemeinde errinnerungen, enz. Te

Amſterdam voor Jakob Klaus in 't i 694 kt.
De maker is T.## - s in 't jaar 169+ gedrukt

*
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en Avondmaal, als wegens de woorden Kerk,

Euangeliſch , Geeſtelijk. Perſoon, en dergelijke

meer, konnen gehoort hebben.

In dit werkje moet wederom een Prediker

zijn rondborſtig onderzoek ten doel ſtaan : ik

wil zeggen, de Heer Kroesmoet hier hooren,

waar in hy den bal heeft misgeſlagen, toen hy

zijne Quakerſche Hiſtorie opſtelde.

Voor af wil ik evenwel zeggen , dat deze

Schrijver het werk van den Heer Kroes (bui

ten de hier aangewezene feilen) erkent voor

het keurelijkſte, netſte, en in velen opregtſte,

dat ooit uit de pennen van der Quakeren tegen

ſtrevers is voortgekomen, gelijk het ook waar

lijk is: waaromme geen ervaren lezer het zelve

zijnen ſchuldigen lof zal weigeren.

Inden aanvang ziet men eenige klagren, dat

de Heer Kroes volgens zijn belofte, den Qua

kers, uit welke hy de wigtigſte zaken zijner

Hiſtorie gehoort had, het werk, voor al eer

't onder de drukperſſe of in 't ligt ging, niet

heeft laten zien, op dat hy alzoo het gene qua

lijk verſtaan, of verkeerdelijk geduid was,

mogt verbeterd hebben. f

Van daar word bewezen, dat hy niet vry van

partyſchap is, zoo als hy voorgeeft, ſtellende

de gezindheid, in welke hy Predikant is, voor

de Kerke Gods; daar nogtans zoo vele gezind

heden als er onder de Chriſtenen zijn, elk van

die zig beroemt de ware kerke te wezen.

Nu kome ik tot de ophelderingen zelve, of

aanwijzingen van de plaatſen, door de drie ge

heele boeken der Quakerſche hiſtorie heen,

in welke de onderzoeker meent, dat de Predi

Y 4 ker
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er Kroes zig misgrepen heeft, maar dewijl

het geen uittrekſelwerk is, dezelve hier na te

teekenen, zal ik den lezer met een korte ver

meldinge van de geſchapenheid der dingen, en

aanhaling van een ſtaaltje of twee laten gaan;

op dat hy dus eenigermate kan oordeelen, ofde

beriſpingen der moeite waardig zijn. - -

De beriſper brengt de meeſte fouten tot twee

, ſoorten, voor zoo veel als ik kan zien. . I-. Mis

vattingen van eenige omſtandigheden in de ge

ſchiedeniſſen, welke de Schrijver aanhaalt, 't

zy dat hy die qualijk navertelt, of dat ze hem

qualijk aangebrieft zijn. 2. Slinkſe uitdruk

kinge ten laſte van de Quakers, of tegen des

Schrijvers beter weten, oftegen zijn ophefvan

een eenvoudig en oneenzijdig Hiſtoryſchrijver

te willen zijn, doorgaans in 't werk voorko

mende. Tuſſen beide vloeijen des Beriſpers

t aanmerkingen, die het gezeg van den Hiſtory

ſchrijver, niet juiſt zoo als het legt, maar zoo

als 't in een goeden zin te verſtaan is, erkennen,

ofdermate verhelderen, dat daar uit niets tot

bezwaarniſſe van de Quakers kan getrokken
werden. '.

i Onder de eerſte wordgebragt het verhaal dat

, de Heer Kroes geeft van den oorſpronk des

woords Quakers , want de Beriſper wil niet ,

dat men dit van het lichamelijk beven (in 't En

gels quake) van ſommige weinige zal overbren

gen op de algemeene rekening dezer menſchen,

maar tot het ſchamper zeggen van een zekeren

, regter Bennet in Darby, gelijk ik reeds in mijn

# vorig uittrekſel p. 113 gewaagt hebbe. Voeg

j hier by , dat het in 't algemeen zoo waar niet
- - - 4 - - - - 1S a

-
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is, als de Heer Kroes wel voorgeeft, dat de

Quakers erkennen Bevers te zijn, want in hun

ne ſchriften noemden zy hun zelven in ſcorn,

ofſcornfully , of of the world called Quakers [met

verachting, of verachtelijker wijze, of van de we

reld genaamde Quakers) want Quakers beduid be

vers, en luidzoo# niet in 't Engelſch,

als in 't Hollandſch... Voeg hier ook by het ge

ne van Willem Pen in het zelve uittrekſel p. 127

emerkt is, en het gezigt » dat een Quakerſche

Wever, Serles genaamd , in de ſtad St. Ed

munds Bury zag, mede aldaar aangehaald pag.

I 18.

Deze Aanmerker pluiſt eenige misſlagen uit

het verhaal, dat de Heer Kroes van deze hi

ſtorie doet, behalven het gene dat te voren van

my ter loops was aangewezen, en zegt onder

anderen, dat de gemelde Serles nooit van 't ge

zal der Quakers geweeſt is.

Wegens ſtoris Fox, den eerſten aanleider en

voorganger van de Quakers, valt doorgaans ook

vry wat te zeggen; dog die van dezen man en

zijn bedrijf kenniſſe wil hebben, moet niet le

zen dat d'een en d'ander uit hooren zeggen van

hem na vertelt , maar zig bedienen van het

boek, zoo hy't kap krijgen, getiteld; Ajour
nal or hiſtorical account of the life&c. ofthat an

cient and faithful ſervant ofteſus Chriſt, George

Fox &c. [Dagverhaal, of Hiſtoriſche beſchrij

ving van 't leven enx: van den ouden en getrou

wen dienaar van Jezus Chriſtustoris Fox.]

Dat de beriſper van de Scholen en Akade

mien p. «o zegt, zal van weinige Chriſtenen,

buiten de Quakers, worden toegeſtemt. -

-
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Hy mag ook niet lijden, dat de Heer Kroes

zijne amptgenooten voorſpreekt, en hun be

drijf, zooals hy zelf zegt, verſchoont: daar

om ſchiet hy hem toe, dat d'een wolfden ande

ren, tenzy in een zeer felle koude, naauwlijks op

vreet.. p. 79.

Hoe een Predikant in 't Graafſchap Suffolk de

Tienden van een boer haalde, ſtaat tot zijn

| ſchande aangeteekent p. 1 oo;en p. 11o word den - "

Heer Kroes verweten, dat hy zelf de mannen

van zijn orde afſchildert als zeer gevoelig van

hun leed , byzonderlijk zoo wanneer 't hun

beurs raakt. -

P. 131 word zeker Franſch boekje te berde ge

bragt, dat in 't jaar 1692 uitquam met het op

ſchrift van Hiſtoire abregee de la maiſſance is de

progres du Kouakeriſme, irc. [Beknopte hiſtorie

vanden opkomſt en voortgang der Quakery,

enz.] van't welke de Heer Kroes getuigt dat het

een vuil leugenachtig laſterboek is, en deszelfs
maker een ſchurk,die na vele veranderingen van s

godsdienſt, thans te Parijs voor Papiſt ſpeelt.

De Schrijver dezer ophelderingen bedient zig,

ter oorzake dat de Heer Kroes dien Franſchen

ſchendſchrijver aanhaalt, van dit gezeg , en

tornt den Hamburger Preker Winklern by dit

geval nog eens by d'ooren, om dat die zig niet

ontzien heeft de vuiligheden van dien leuge

naar, als bewijzen, in zijne ſchriften te laſſen,

en dat wegens een zake van zoo veel ernſt en ge

wigt als de godsdienſt is, waar aan Gods eere,

en der menſchen zaligheid hangt. Ziep. 13 1.

Ik ſcheide hier af, met te zeggen dat de

Schrijver van deze bladen betoont een man te
- Z1jn » t
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zijn, niet alleen in de wijze van redekavelenen

ſchriften der eerſte Chriſtenen, maar ook in de

Bibelſche godgeleerdheid zeer ervaren.

XVIII. HO O FD DE EL.

Alle de werken van Johan d'Eſpagne, be

dienaar des H. Evangeliums in de Fran

ſcheGemeente tot London, in de vergader

plaats tot Weſtmunſter. Bevattende vol

geeſtige en merg-rijke gedachten, vol

pit, en geleerdheid, en van verſcheide

aanmerkenswaardige ſtoffe, gehaald uit het

O. en N. Teſtament. Uit het Franſch ge

trouwelijk in het Nederlands vertolkt, in

twee deelen. Deze laatſte druk, van ve

le grove druk-feilen en miſlagen verbetert,

en vermeerdert met een kort begrip van het

Tractaat, handelende van het eeten des

Lichaams Chriſti, met een naukeurig en

wijdloopig regiſter verrijkt. Te Utrecht

by Anthoni Schouten en Thomas Ap

pels 1697. in 8. twee ſtukken 68 bladen.'

I# houde my verzekerd (of de liefhebbery

van nut en vermaak moet in Neêrland geheel

verſtorven zijn) dat deze vierde druk van d'Eſ

pagnes werken , welker verbetering door den

Heer A. vanSchayk, Predikant te Monti:

ann ,
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|

dam, en den onlangs overledenen A. Godart,

is waargenommen, vry wel van de hand zai

ſchieten.

De manier, op welke die vermaarde Fran

ſche Prediker gewoon is uit den Bibelſchat oude

en nieuwe dingen voort te brengen, is geheel

vremd van dat talmen en temen , dat ons in

ſommige ſchriften ontmoet. Zijn taal is bon

dig en klaar, zijne aanmerkingen vernuftig, en

zijne redenen verſchijnen zelden zonder zout :

het zy dat hy zijne gedagten voorſtelt over de

Chriſtelijke geloofsſtukken, en tien geboden,

het zy dat hy 't eten van Chriſtus lichaam in zij

ne# , mitsgaders de breking en uit

deeling van het H. Avondmaalbrood onder

zoekt, of het gebruik van het gebed des Heeren

ſtaande houd. Deze verſcheidene en wichtige

ſtoffe word van hem zoo verhandelt, dat ze de

proef van ſchrandere en geoefende lezers kan

voldoen. Wil iemand zien, hoe de man hem

zelven doorgaans gelijk is, hy hoore zijn ver- »

toog, briefswijze over de woorden van Paulus

geſchreven, daar die groote kruisgezant leeraart,

dat Chriſtus is geworden de Eerſteling der gener,

die ontſlapen zijn.

Tot een brein verluſtiging zullen verſtrekken

zijne aangeteekende voorbeelden van dagen »

die , of ten goede, often quade, op verſchei

de jaren noodlottig zijn geweeſt, ten blijke zij

ner bedrevenheid zoo ingewijde als ongewijde

ſchriften: waar by komt de vriendelijke Sa

menſpraak, dien hy in bloeimaand des jaars

1656 met den beroemden Jood Menaſſe Ben

Iſrael heeft gehouden , nevens acht zinrijke
- kerk
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kerkredenen , waar mede het #. aaf#?

loopt. -

Des Volks gemeene dwalingen (och wat een

lijſt blijft er nog overig om aangewezen te wer

den!) die een aanvang van het tweede deel ma

ken, ſtaan van hem zoo vermeld, dat hy tef

fens zijnen lezer onderwijſt, wat men behoort

te kennen, en wat men niet behoeft te weten,

hoedanig een onderſcheid der dingen, die den

Godsdienſt en het geloove betreffen, moet ge

maakt werden, en welk het veiligſte pad is,

# wy tot onze behoudeniſſe hebben in te

aan. -

Zijne verbeteringen van eenige plaatſen in de

overzetting van den Franſchen en Engelſchen

Bibel, onder den titel van Shibboleth hier ge

plaaſt , ontberen geen grond, en bewijzen, dat

hy niet overgeloovig is geweeſt. Tot een en

kel ſtaaltje kan men zijn gevoelen over de woor

den, die men in den Joodſchen Schrijver

f Jozefus wegens Chriſtus vind , nazien. '

Woorden, van my eldersbreedelijk uit geleer

de bladen ontvouwt, en ter toetſe gebragt.

Van de Overeenſtemming der tijden ſpreekt

de Man, als een belezen Godgeleerde, en er

varen tijdrekenaar. Ik ontzie my eenige lapjes

uit de fijne lakens zijner ſpitsvindige navorsſin

gen te ſcheuren, en met dezelve hier te pron

ken, om dat de ſtoffe wijdloopig valt. De laat

fte verhandeling is een geleerd onderzoek van

achtien Joodſche grondregelen, in 't welke de

Heer d'Eſpagne den waan der beſnedene mee

ſters ontdekt, en met Bibelbewijzen ontze

allWt. - '- *

t P. I98, - Be
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Behalven een ruimen bladwijzer van yder

deel, lokt my de voorreden, voor 't eerſte, aan

den beſcheiden en onzijdigen lezer van een be

quame penne niet onaardiglijk toegedient.

Wijsneuzen, die in deze ongelukkige tijden

den voet aan den drempel ſtooten, zoo haaſt

als zy in een boek het woord nieuw hooren ,

worden daar in vermaand, niet al te voorbarig

te zijn, als hun ietsongewoons in dit werk ont

moet, omme niet gerekent te werden onder die

bygeloovige, die toen ze Jezus op Zee, en niet

op den gewonnen weg zagen wandelen, ter

ſtond uit vooroordeel meinden een ſpookſel te

zien. Andere , wier herſſenen zelf van ſlegt

meel en koud water gekneed zijnde, nog giſt

nog geeſt hebben, om hun lompe klomp deegste

doen rijzen, maar die alseen zware koek zon

der oogen en met platgezoolde ſchoenen neêr

- geſlagen zijn, krijgen ook een lestot bedaring,

op dat ze dit maakſel niet aanzien voor deeg,

, dat met al te heeten water beſlagen is, en den

- Schrijver niet voor lichtvaardig ſchelden, als

º durvende de misgrepen van zoogroote reuzen op

t Sionsberg aan dendag brengen. De voorrede

naar erkent den dienſt der helden, die het ſlag

zwaard des geeſtessop hunne heupe gegord,voor

de waarheid hebben uitgetrokken, en onder de

vianden luſtig omgezwaaid: maar (behoudens

j het regt van eerſtgeboorte, en andere voorreg

ten, die hy hun niet wil ontfutſelen) het zy

zoo, dat de wijsheid der oudſte voorgangeren

zoo verre als het Ooſten tot het Weſten ver

breid is, echter hebben zy de Zee van Godge

heime wetenſchap nog niet heel en al ledig ge

º put

We

j

i
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put. Zy zelve waren zoo verwaand niet, dat
zy de wijsheid met# meenden verſtorven te

zijn, of het allerdiepſte met het dieplood van

hun vernuft gepeilt te hebben. -

Maar gelijk deze man aan d'eene zijde met re

den geoorloft acht, in onze dagen een nalezin

e te doen van den overvloedigen oogſt onzer

&# , en de overgeblevene ayren te pel

len, alzoo ontveinſt hy aan d'ander kant niet,

dat het , zijn 's oordeels, met den Heer d'Eſ

pagne gegaan is, gelijk met alle uitvinders van

nieuwe gedagten, namentlijk dat hem hier en

daar wel iets is ontvallen, waar in andere gaar

ne wat vaſter grond zagen , als, by voorbeeld,

daar hy zegt, dat Chriſtus na zijn Hemelvaart

nooit meer de Zoon des menſchen genoemd word,

Waar van het tegendeel klaar is uit Hand. VII.

55, 56, en Matth. XIII. 37. XXV. 3 I. om

me het verder aangehaalde te verzwijgen.

Een teeken, voorwaar, van een regtſchapen

imborſt, die zoo luttel genegen is den glans van

des braven Schrijvers verdienden lof te verdoo

ven, als ſlaafsaardiger wijze in iemands woor

den te zweren. -

XIX.
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XIX. -H O O F D DE E LE

Een brief, den Schrijver dezer tweemaande

lijke uittrekſels van een Godgeleerde uit

Gelderland toegezonden, waar in den op

hef van D. Pontiaan van Hattum, ge

wezen Predikant op Filipsland, beknopte

lijk wederlegd word.

MIJN HB E R.

IKhebbeal eenigen tijd herwaarts, tzedert

het geluk gehad hebbe van . . . . verlangt,

om UEalsvan naderby te leeren kennen, en,

waar 't mogelijk, te bedanken voor 't nut ver

maak . . . . , waar aan dan ook wy in onzen

Gelderſen heijm ons aandeel met zonderling

vernoegen gehad hebben, en nog meer hopen
te ſºenlCten,

og de gelegentheid, daar toe ontbroken

hebbende, ſcheen mythans eenigermaten ge

geven, uit oorzake van zekeren brief, over

het gevoelen van Pontiaan van Hattum, de

#zaal van de maanden Maart enAprilinge

1jft.

Want alhoewel mijn voornemen geenſins

daar toe geſteld is, om den Schrijver van dien

brief tegen te gaan, nogtans ſcheen my, ter

gelegentheid van den zelven brief, de nood

zakelijkheid opgelegt, om UE (en zoo ook

het gemeen) te dienen van onze conſidera

tien, onlangs gemaakt, en opgegeven over
het
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het tractaat van den gemelden van Hattum,

genoemd, Petrus verloſt uit de magt van zijne

misbruikers enz. nevens een onderzoek over

de 86 vrage van den Heidelbergſen Katechiſ

mus, bywelkers verhandeling ons juiſt dit on

derzoeken vergelijk geboren wierd.

Uit welke onze zedige conſideratien, zoo

wy vertrouwen, een yder klaarlijk zal ver

ſtaan, wat van het gevoelen, en den ganſchen

ophef van P. van Hattum in dezen te houden

en te oordeelen zy. -

Opgemelde van Hattumſchijnt f dit als een

eigen gevoelen aan de meeſte belijders, en zoo

genoegzaam aan de gereformeerde Kerke, en

hare leeraars toe te digten, als of die den ge

loovigen wilden beletten, zig van haren ſtaat

door het Evangely en deszelfs getuigeniſſe verze

kerd te houden, voor dat zy uit haar gedrag

daar toe grond gekregen hebben: en als wierden

daar toe misbruikt de woorden van de 86 vra

ge, op dat een ygelijk by hem zelf zijnes ge

ſoofs uit de vrugten verzekerd zy.

Wederom op een ander * plaats geeft hy 't
zoo op, als wierd in onze kerken geleert, dat

de meining van den Onderwijzer is, zijnen Leer

ling in te ſcherpen, dat een yder verpligt is »

aan zijne verzoening met God, aan zijne ver

losſing, en verkregene zaligheid in en door

Chriſtus te twijfelen, tot dat men door zijne wer

ken, als zijne vrugten, reden van gig te ver

zekeren zal gekregen hebben : waar uit volgen

zoude, dat niet het getuigeniſſe Gods in het E

vangelij, maar 's menſchen werken de grond

IX Deel. Z ºv473

t In 't gemelde boekje p. 147. * P. 149.
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van zijn vertrouwen en van de verzekerdheid

van zijnen ſtaat zouden wegen.

En nogmaal, ºf dat zy uitſtekend verkeerd

in hare gedageen zijn, die de voorgemelde Pe

riode van den Catechiſt zoo misbruiken , wil

lende den menſch verpligten om te twijfelen

aan zijn geeſtelijken ſtaat , onaangezien Gods

onfeilbaar getuigeniſſe, tot dat wy door onze

goede werken grond en verlof om ons dus te ver

zekeren zullen gekregen hebben.

Waar op wy kortelijk berigten, dat die

Schrijver ganſchelijk het ſpoor misſlaat, in

dien hy zulk een gevoelen wil toedigten aan de

hervormde kerk , of hare regtzinnige Lee

raars, waar van hy ook nog blijk nog bewijs

geeft, in het aanmelden van iemand, die

zulks geleerdof geſchreven zoude hebben.

Geheel wat anderswas 't, indien de Schrij

vereenige dwalende ofonder de gemeenſchap

en naam van hervormde Chriſtenen had trag

ten te beriſpen , die het werk als vooraan ſtel

len, en van alles als een gedaan werk, tot haar

vryſpraak en geruſtheid willen vormen, hoe

danige voorwaar in grooten aantal onder den

gemeinen hoopvan uiterlijke belijders gevon

den worden, die daar ſtaag roepen kenniſſe!

gelooft genoeg ! was er maargodzaligheid! hoe

danige my ook geheugt van den Heer d'Eſpa

gne geſtraft te wezen, waar uit dan ook vele

haar leven lang dubben en twijfelen, gaande

mijmeren, nooit geruſt, nog vrolijk in den

Heere, als die hare geregtigheid niet uit God,

en den geloove, maar haar eigen werken ſchij
- InCR

HH P. 1694
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nen te willen zoeken : niet beginnende van

waar zy moeſten beginnen, het geloove, en

onderzoek van en ontrent het geloove, voor

aanſtellende waarmede zy moeſten eindigen,

namentlijk de heiligmaking in de vreeze Gods,

en werken uit den geloove voortkomſtig, die

niet van haar, maar door den Geeſt Gods, en

kragt Chriſti worden gewrogt, die haar zul

ke vrugten des geloofs doet voortbrengen.

Maar dit, zeggen wy nogmaals, is het gevoe

len geenzins van de hervormde Kerk, nog ha

re Leeraars. Het contrarie en tegendeel is uit

hare openbare ſchriften, zoo genaamde Loci

communes, Synopſes Theologie, de ordre van za

-ken, en zaken zelfdaar in voorgeſtelt, blijke

lijk: Byzonderook 't gene van den Schrijver

over de Catechiſmus VII. Zond. XXI. Vr.

(daar het geloove zelf beſchreven ſtaat) ge

leerden opgegeven words als mede omtrent

de regtvaardigmaking van den Zondaar

XXIII. Zond. 59. Vr. enz.

In ſumma wy gelooven genoegſaam eenpa

rig, gelijk wy ook leeren en belijden, dat het

waaragtig geloove ons Chriſtus, en alle zijne

weldaden, geregtigheid, en volkomene ver

loſſing, de verzoening met God, en zoo ook

de verzekertheid der zaligheid deelachtig

maakt, als in ons gewrogt door de werkinge

des H. Geeſtes, met en op het aannemen van

de geregtigheid van Chriſtus, als de eenige

ſtoffe van onze vryſpraak, en zoo oorzake der

zaligheid zelver. Verredan van ons, en bui

ten allen ſchijn van waarheid, dat wy niet het

getuigeniſſe Gods in 't Evangeli, maar 's

Z 2 men
-
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menſchen werken den grond van zijn vertrou

wen en de verzekerdheid vanzijn ſtaat zouden

maken !

Wyleeren, en belijden immers met en uit

den Apoſtel, dat de menſch door het geloove,

zonder de werken der Wet, en by gevolg door

het geloove alleen , geregtvaardigt word

Die nu alzoo geregtvaardigt is, heeft ook vre

de met God, is vrolijk in den Heere, verblijd

zig in den God zijnes heils 5 ja is zalig in ho

pe, en zekere verwagting, wetende dat niets -

hem ſcheiden zal ofkan van de liefde Gods, in

Chriſtus, waar van hy de verzekering heeft

gekregen door den geloove.

Dit ſtaat dan wel te letten en te onthouden,

dat oorſpronkelijk eerſt en eigentlijk den zon

daar door het geloove van zijn gemeenſchap

met God, en zoo van de toekomſtige zaligheid

zelf verzekerd word, waar in hy niet feilen

kan, als dien dit getuigeniſſe Gods verzegelt,

dat zoo vele hem aannemen, de magt en het

regt hebben om zig kinderen Gods te noe

IIlCIl.

Maar dewijl het ook Gode behaagt heeft,

het geloove zelfte louteren en te beproeven,

door en onder ſtrijd, en aanvegtinge, vallen,

en ſtruikelen, waar onder dan ook het zelve

dikwilszwak en klein bevonden word; ja ook

de verzekertheid van de zaligheid, als een

vrugt en gewrogt van 't geloof, niet in alle

die gelooven , t'aller tijd gevonden word 5

derhalven ook nog weleenige andere middelen

konnen verordent zijn, van dien zelven al

leenwijzen Goden Heere tot het zelve einde :

om
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om ook de kleingeloovige op te helpen en te

onderſchragen, voegende door de werking

van den H. Geeſt de heiligmaking op en na de

regtvaardigmaking; zoo dat ook gevolgelijk

het gewrogte van dien, de werken, als vrugt

van 't geloof, ons van de waarheid en opregt

heid van dien, en zoo ook van de zaligheid

zelve verzekeren. Gelijk wy dan ook zulks,

niet tegenſtaande eenige onze ſtruikelingen,

ten zekerſte beſluiten, uit die#
de tot God, en al het Goddelijke, en dien har

telijken wenſch , om zijnen volmaakten heili

gen wille ganſch overeenkomſtig en gelijkvor

mig gevonden te werden,

En 't gene ons nogmaal en volkomentlijk in

dezen regtvaardigt, is die onze gehoude ko

ninklijke middelweg tuſſen alle die dwaalgee

ſten, die of tereener, ofter andere zijde uit

ſpatten , als by voorbeeld de werkheilige

Pausgezinden, en andere, die of ten heele,

of ten deele uit de werken der Wet willen ge

tegtvaardigt werden, waar tegen onze voor

emelde leere van de Regtvaardigmaking van

en zondaar door het geloove alleen gekant is:

en dan alle onheilige menſchen, en vrygeeſten,

die deze leere misbruikende vry oorlof tot

zondigen ſchijnen te blazen. Waar tegen wy

met zoo veel reden (zelf by den Catechiſt

Antw. 86 vermeld) de noodzakelijkheid van

de goede werken, als vrugten en uitwerkſels

van 't geloove, ſtaande houden; alzoo het ge

loove zonder de werken dood is, en het ware

geloove werkſaam in en door de liefde. Ge

lijk wy dan ook tegen andere bekende partijen

Z 3 ſtaan
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ſtaande houden, dat, gelijk geen voorgezie

ne werken de oorzaken of beweegredenen zijn

van de verkiezing tot de zaligheid , zoo ook

de verzekertheid van de zaligheid niet af

hangt, als een wiſſelvallige voorwaarde, van

de volharding ten einde toe in het goede, maar

dat alles is een vrywillig geſchenk, en gave

Gods, geloof, en goede werken, waar toe

wy geroepen en uitverkoren zijn.

oo dat de verzekering van de zaligheid

daar is, wanneer iemand waarlijk en van har

ten gelooft heeft, zoo dat hy, al quam hy als

dan ook haaſtelijk ofaanſtonds te ſterven (ge

lijk de Moorder aan 't kruis ) ook zekerlijk

zoude zalig werden, en het Paradijs beërven:

maar iemand , lang levende, onder Gods ge

nade, leeft ook in en door dat geloofwerk

ſaam in de liefde, en alle goede werken, die

hy, als vrugten van dat geloove, en uitwer

kingen van 's Heeren geeſt, met blijdſchap en

verheuginge opneemt, tot vaſtmaking van zij

ne roepinge en verkiezinge.

En derhalven, om het beſluit op te maken,

wy oordeelen dat P. van Hattum zonder en bui

ten reden de leere van de hervormde Kerke

ſchijnt te willen verdagt maken van 't gens

daar niet in te vinden is. Hydoet wel, die

afdwalingen van byzondere, of ook wel ge

meene volksdwalingen tragt te beteren, en de

ongerijmdheid van die aan te duiden , maar

voorzigtig moet zig ookyder hoeden, dat het

misbruik van een onwetenden hoop niet werde

toegedicht aan betwetende zoo Leeraars, als

leerlingen; a potiori enim fit demonſtratie.

- - . Met
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Met zaken en uitſpraken wel te ſchiften en

onderſcheiden kan men beſt leeren, en onder

wijzen: qui bene diſtinguit bene doeet. 't Is

beide waar , dat P. van Hattum zegt; te we

ten, dat onze verpligting tot het betragten van

goede werken vloeit uit de verzekerdheid van

ons geloof: want die gelooven, zijn met ee

nen geleerd, goede werken voor te ſtaan, en

zoo komt eerſt en oorſpronkelijk de verzekerd

heid van de zaligheid uit het geloove: maar 't

ismet eenen waar, dat de verzekerdheid van

't geloof, en zoo ook van de zaligheid vloeit

uit de betragting van goede werken, alzoo de

Heere zelf gewilt heeft, den boom uit zijne

vrugten te leeren kennen, en het geloove uit

en door de werken te betoonen. Enkonnen

wy ookzoo veel wel toegeven, dat de verze

kering van ons geloof uit deszelfs vrugten het

inzigt zy geweeſt van den Heere Chriſtus, en

de verzekering zelf zijn uitwerkſel, nament

lijk door den H. Geeſt, want dog het willen

en werken is van Hem , en door Hem ; en

zonder Hem kennen wy niets goeds doen :

waarom wy dan ook ganſchelijk de eere van

alles brengen tot Hem , uit welken, en tot

welken alle dingen zijn, wien daar van zy de

heerlijkheid tot in alle eeuwigheid!

Dit vonden wy ons als genooddrukt UE toe

te dienen, ter ongeſchondene eerbewaringe

van onzen Hervormden godsdienſt, en hare

geloofsbelijdenis, die in zoo hoogwigtigen

ſtuk ſpoorbijſtere gangen te maken niet moeſt

verdagt werden. -

Dus ziet UE enz. Dog mijn ernſtig ver

- Z 4 zoek
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zoek is, geen naammelding van ons geſchie

de, alzoo kroon nog loon daar door te vinden

is: 't zy verre van ons iets dergelijks te zoe

ken. Ik hope gelegentheid anders nog te zul

len vinden om UE nader te kennen, en ge

nieten, al waar 't ook door onzen goeden en

bekenden vriend den Heere A. Ondertuſſen

vaarwel, en leef lang voor 't gemeene nut,

en boekgebruik, , 4

- - - T. o.a.

in - J. v. E. T.
t Uit . 69 e e den * - - - - - -

2 I tuny O. S. * -

1696. ? .

xx. Hoo FD DE EL.

Amerikaanſche voyagiens behelzende een reis

na Rio de Berbice, gelegen op het vaſte

land van Guiana, aan de wilde kuſt van

Amerika, mitsgaders een andere na deCo

lonie van Suriname, gelegen in het Noor

derdeel van het gemelde landſchap Guiana.

Ondermengdmet alle de byzonderhedennoo

pende de zeden, gewoonten, en levenswijs

der inboorlingen, boom- en aardgewaſſen,

1. zwaaren, en koopmanſchappen, en andere *

aanmerkelijke zaken. Beſchreven door A

- driaan

J
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driaan van Berkel , vercierd met kopere

platen. PAmſterdam by Jan ten Hoorn

1695. 19 bladen in 4.

Et het fregat Naſſau voer de Schrijver

l voor Koopman en Geheimſchrijver in

Wijnmaand des jaars I 67o uit Zeeland na Rio

de Berbice, genoodzaakt een en anderwerf door

tegenwind binnen te loopen. Ten derden male

in zee geſteken zeilde hy voort, en geraakte in

Loumaand des volgenden jaars opde rivier van

Berbice.

Aldaar wierd hy, met nog een maat, na de

ſterkte gezonden, omme, op dezelve aangeko

men zijnde , brieven na de plantplaatſen te

ſchrijven, en hunne komſt bekend te maken.

In dit zagtjes voortzeilen bevonden ze de ge

zeide rivier zeer luſtig, omzet met hooge en

# boomen, krielende van Apen, Meer

atten , en Baviaan-geſpuis. . Ook grimmelt

'er 't land van Papegaaijen, die met ganſche

ſcholen hen over 't hoofd vlogen, en zulken on

geloofelijken geſchreeuw maakten , dat een

kanonſchoot naauwlijks kon gehoord werden.

De Sterkte, alwaar zy aanquamen, was ook

Naſſau genaamd , dicht by voorzien van een

laan, ofdreef, beplant met Oranje-, elk zoo

groot als een gemeene Lindeboom, en Limoen

boomen, altijd zwanger van bloeſſem, groe

ne » ofrijpe vrugt, zeer aangenaam voor 't ge

zigt, en lieffelijk van reuk.

't Schip, voor de Sterkte gekomen, wierd

geloſt, daarna na de plantplaatſen geſtierd, en
- Z 5 Voer

*
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voer met de lading afen aan. f- - - -

Onze Schrijver, zijn dienſt waarnemende,

moeſt hem behelpen na 's lands wijze, ſliep

ſomtijds aan land , en in de boſſchaadjes , in

een hangmat, aan twee boomen vaſtgemaakt,

onder een hutje van vier ſtijlen, 't welk de ſla

ven op een ſprong weten op te regten,en te over

dekken met zeker ſoort van overgroote blade

ren, deurgaans vier of vijf voeten lang, en wel

twee voeten breed, die zoo dik zijn, dat de

zonnebrand nog regen daar door kan dringen. -

Zulke huisjes ſtaan daar over al langs de ri

vier, dewijld'Indianen van geen vaſte goederen

weten (by gevolg ook van geen honderdſte, of

twee honderdſte penningen, en andere laſten)

maar als de ſchildpadden hunne huizen met zig

dragen. -

Onder den handel, diemen d'er met d'India

nen drijft, bevond de Schrijver dat deze men

ſchen zeer bot zijn » 't welk geen wonder is,

als men bedenke dat andere volkeren, zonder

opvoedinge, hen miſſchien niet zouden over

treffen. "

, , Byzonderlijk zijn ze onnoozel in het tellen :

als ze dertig bollen verw , Oriane geheten,

quamen venten, hadden zy't vernuft niet van

ezelve achter malkander op te rekenen. Zy

Ieiden vijf bollen teffens by een , na 't getal van

hunne vingeren (en dit dunkt my voorwaar een

veilige manier) daar na weder vijf, en zoo

voorts. - t

Een tolk zeide, dat zy nooit verder tellen als

tot vijf, en dan weêr van voren aan. ' *:

Dit bleek waar te zijn : want als ze tien
, - willen

's -

t
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willen wijzen, ſteken ze de vingeren van beide

de handen uit, en viermaal vijf, of twintig

geteld hebbende toonen ze de vingers, en tee

RCIl

Ze waren zeer verwonderd , als ze zagen

ſchrijven, niet konnende begrijpen, hoe ie

mand daar mede aan eenen afwezigen kan ſpre

ken.

Die van mijnaart is, zoude in dat land, niet

zonder een groote geduldsoefening, met de

Indianen konnen praten, want niets verveelt

my meer als een temer, 'k wil zeggen, zulk

een , die een half uur tijds van nooden heeft

tot het uitſpreken van woorden, welke geen

oogenblik vereiſſen : en, volgens dit verhaal,

zijn d'Indianen daar te lande zoo langwijlig in

hunne redeneringen, dat zy ten minſten een

halven dag van nooden hebben,tot het verhalen

van iets, dat by ons geen vierde deel van een

uer vereiſt.

't Is een gelukje, dat ze zeer lijdzaam zijn,

en elkanderen nooit in de reden vallen. d'Aan

hoorder, als hy al wat wil zeggen, vergenoegt

zig tot den ſpreker tuſſen beide te zeggen wa,

datby ons wel beduid.

De Reiziger, in zijn hangmat leggende »

hoorde eens een meisje wel een half uur lang

zingen, en, bemerkt hebbende, dat zy tel

kens dezelve woorden zong, vraagde hy zijn

Tolk, die nevenshem lag, wat dog dit gezang

behelsde. Ze heeft niet anders gezongen,

ſprak de Tolk, als klein Vadertje, klein Vadert

je, mijn oogjes, mijn oogjes! als ik geſtorven ben,

Daar na quam de moeder, en zeide tot het

kind,

-
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kind, als uw vader hier was, hy zoude u wat an

ders zeggen: daar mede te kennen gevende, dat

mijn Heer de Indiaan zig dien naam van Va

dertje, als al te klein, zoude belgen.

Hoewel zy van geen godsdienſt weten, en

geen onderſcheid in dagen of tijden maken,

nogtans plegen ze zelden onder elkanderen

diefſtal.

Ze ſlaan hunne kinderen zelden of nooit,

maar verfoeijen en beſtraffen de misdaden, om

me hen die in 't toekomende te doen vermij

den. -

Wat hunne uiterlijke lijfshouding belangt,

zy zijn van een matige geſtalte , roodachtig

van verw, en zwart van haar, 't welk, wan

neer iemand onder hen tot Hopman word ver

koren, tot d'ooren word afgeſneden.

• Hoe vremd het Hopman-maken in zijn werk

gaat, zal ik, een luttel verder gekomen, niet

overſlaan. -

In 't middelſchot van den neus is hen een gat

geboord, in 't welke een zilver plaatje, van

grootte als een dubbeltje, tuſſen den mond en

den neus hangt 5 zoo dat ze , willende drin

ken, 't zelve moeten oplichten. ' Zy trekken

den baard en winkbraauwen uit, en mogengeen

ruigte aan eenig lichaamsdeel lijden. Om 't

middellijf is een bandje, in 't welke een mes

ſteekt. Een lapom 't onderlijf is van voren en

achteren doorgeſteken, en hangt ruim een half

elle nederwaarts over de billen. Ze hebben om

't hoofd een band met velerley vederen, dog

daar medepronken de jonge Indianen meeſt.

Hunne wijven, zijn niet ſchoon, dog egter

- ZCCr
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zeer hoovaardig. Haar voornaamſte cieraden

zijn orewebbe , dat 's by haar te zeggen zeker

ſoort van been, dat plat geſlepen word omtrent

ter dikte van een rijksdaalder, en rondte als

van een bezemſtuiver. Sommige van 't vrou

volk dragen by giſſing meer als vijftien ponden

van dezebeentjes om haar hals alleen. Ze dra

gen ook korte trosjes van dezelve, dog wat

dunner , aan d'ooren. Veleſoorten van koraal

ſlingeren wederzijds onder hare armen, en een

trosje van twaalf of zeſtien ſtrengetjes, is de

prijs, voor welke iemand, die luſt heeft zig

met deze Venusjes te vermaken, de beſte van

haar tot zijn wil kan krijgen. Dagelijks gaan

ze 's morgensvroeg in 't water, en nemen zelf

hare zuigelingen met zig, om hen van jongs op

daar aan te gewennen, want al wat er is, kan

zwemmen. Zoek haar verdere zeden en be

zigheden pag. 21.

In 't vervolg der reisbeſchrijvinge vertelt de

Schrijver velerley byzonderheden, hem in zij

nen dienſt voorgevallen, alsmede de gelegent

heid van deze en gene plaatſen aldaar, voorts

eenige zeldzame gewoontens der Indianen, on

der welke een, dien ze hebben in iemand tot

hunnen Hopman te maken, zeer vremd is. On

ze Reiziger heeft die zelf gezien.

Hy quam in 't huis van een Indiaan, alwaar

deze plegtigheid ſtond te geſchieden, en de

wijl er geen ſtoelen nog banken zijn, liet hy

ſtraks zijn hangmat toeſtellen, om dit ſchouw

ſpel gemakkelijk te bezien.

Daar was een hoop Indianen van tweederley

kunne, die hun verluſtigden met zoo veel Per
7/07//0
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nauw (dát's een ſoort van drank) in te zwelgen,

alsyder konde ſtuwen. De drank word omge

deeld van een der mooiſte dogters, die drie of

vier vingeren in den drink-kalabas houd, dog

den duim daar buiten, en zoo wel den vremde

lingen als haar landvolk dus te drinken geeft,

zonder dat men den kalabas met de hand of vin

er mag aanraken, dan alleen, als men genoeg

# , en die van zig weert. Wanneer 't ge

zelſchap heel groot is, ſchenken andere wijven

ook.

Onder dit ſchenken en drinken verſcheen op

den middag de Indiaan, die tot de waardigheid

van Hopman zoude verheven werden. Hy

wierd ſtatelijk door drie andere Hoofdmannen

midden in 't huis geleid, alwaar hy bleefſtaan,

en beide d'armen boven zijn hoof verhief. De

emelde Hoofd- ofHopmannen ſtondenmidde

erwijl vaardig, elk met een gevlogte zweep

van omtrent vijf voeren lang, dien ze maquary

noemen, in de vuiſt... Flux# ze daar meê

den armen Indiaan zoo deerlijk om 't lijf, dat

'er van d'oxelen tot aan den buik niet een heel

ſtuk vleis was, maar de lappen daar by hin

gen.

, 't Geklets van de zweepſlagen konde men

'k weet niet hoe verre hooren, en Jangat toon

de egter geen het minſte merk van pijn. Als

hy dus aan flarden getouwd , en byna gevild

was, wierd hy op een houten rooſter, by hen

Berbekot geheten, nedergelegt, en met bla,

den bedekt , onder welke een klein ſmeulend

vyer lag , dat meer rook als vlam gaf. Ze

lichtten de bladen eens op, om te zien of'E
* OO
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kool bezweek; 't welk als ze#erº
men ze hem van den Berbekot af, goten hem

een emmer water over 't aanzigt, en ſpraken

hem een hart in 't lijf.

Daarna kreeg hy nog acht ofnegen verſche

van de voorgenoemde ſtrijkaadjes over de ge

broke huid, en wierd toen in een vertrekje

van 't huisgebragt, dat even groot genoeg was,

om zijn hangmat daarin te hangen. Het drin

ken ging ondertuſſen zijn gang, en de wijven

zongen ter eere van hare mannen vrolijke lof

zangen.

't Wijf van den gene, die dus tot Hopman

verheven word , moet, om aan haar 's mans

lorie deelagtig te zijn, ook twee of drie ſtre

en ontfangen, dog loopt gemeenlijk na de

derde ſlag wech. Deze plegtigheid moet na

drie weken weder geſchieden, en dan isde In

diaan een volſlagen en heldhaftige Hopman.

In 't achtſte hoofddeel ſtaat afgeſchildert,hoe

overwreedelijk deze wilde met hunne gevan

gene vianden te werk gaan, en in 't negende

een ſchrikkelijke manier van de Indiaanſche

wijven, alsze tweelingen baren. -

Het twaalfde, dertiende, veertiende, vijf

tiende en zeſtiende hoofdſtuk is gevuldmet de

beſchrijving van des lands gelegentheid, en

van zekere Indianen, Warouwen genaamd, ſamt

der aard-en boomgewaſſen, brood en drank

bereiding , vogelen, en viſſen, als mede van

de ziektens, die aan Rio de Berbice 't volkpla

gen

De ſtaat van de planters is gelukkig, en word

' in 't zeventiende hoofdſtuk afgemaald.
-- In
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In Zomermaand des jaars 1673 quam aldaar

de tijding van den Engelſchen en Franſchen

oorlog, tegen de Hollanders verklaard.

Niet eer als in Snoeimaand des volgenden

jaars 1674 voer de Schrijver van dit land af,

quam, na eenige weken zeilens, voor Texel,

en eindelijk te Vliſſingen binnen.

Op de hoogte van 't eiland Barmudas wierd

het ſchip van een gevaarlijken ſtorm beloopen,

welke als ze op 't hoogſte was, toonde de ſchip

voogd den reiziger iets in de lugt , dat alle zee

vaarders juiſt niet voorkomt. 't Waseen ligt,

dat gelijk een kaars zig op de vleugel van de

groote maſt vertoonde. De Hollanders noe

men 't een Vredevyer, en oude Zeeluiden hou

den 't voor eén teeken van dat de ſtorm op zijn

hoogſte is.

( Van dien tijd, dat het gezien wierd, min

derde't geweld der winden hand over hand.

HIERna volgt een verhaal van 's mans togt

na Suriname, dien hy in Grasmaand des jaars

168obegon. -

... Mijn tijd is thanste veel verloopen, dan dat

ik my tot een uittrekſel van 't zelve kan bege

ven: hoewel het iemand , die van Suriname

luttel gehoord of gelezen heeft, der moeite

waardig mag zijn, eenige bladen te doorſnuffe

lens en daar uit te leeren niet alleen de gele

gentheid des lands, maar ook alle deſzelfs ei

genſchappen, en bevolking, met vele andere

byzonderheden, onder welke niet van de min

ſte is de moorddood des Heeren van Sommels

dijk, die aldaar Bevelhebber was, en 't onge

luk, den Heere van Chatillon, deſzelfs zoon,

overgekomen, - In

(
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, In Oogſtmaand des jaars 1689 ſtapte de

Schrijver, te Middelburg in Zeeland wederge
keerd, behouden aan land.

l

XXI. , HO O FD DE E L.

Titels, Boeknieuws uit Italien, enz.

I.

K hope de naaſte reis niet te zullen vergeten

het werk Hoofdſomme der Godgeleerdheid, uit

de ſchriften opgehaald door Johannes Koccejus,

Hooge School-Leeraar der H. Godgeleerdheid, in

't Nederduits vertolkt door Theodorus Antoni

des, Predikant tot Weſterwijtwert, en Mencke

weer, gedrukt te Leeuwarden by GerardHoogſlag

I6 96 in 4. II

Qok niet de gemeenzame brieven, behelzende

Hiſtoriſche, Staatkundige, Filosofiſche en Poe

tiſche ſtoffe, op verſcheidene voorvallen geſchre

ven door James Howel, Klerk der geheime Raad

van Kºning Karel, eerſte deel uit het Engelſch

vertaald door W. Sewel. t'Amſterdam by

Kornelis Sweerts 1697 in 8.

Miſſchien zullen tegen dien tijd ook de ge

dichten van wijlen Hieronymus Sweerts, door

den gemelden zijnen zoon vergaderd, uit de

drukperſſe komen in 4. -

III.

Francois Halma, en Willem van de Water,

Boekverkoopers te Utrecht, hebben uitgege
'DX Deel. A a Ven
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•,

ven het Nieuwe Teſtament in 't Franſch, met

beknopte aanteekeningen en verklaringen van

David Martin, Franſch Predikant aldaar, een

ſchoon werk in 4, 1696. , Het uittrekſel is ge

reed , nevens dat van den treffelijk-herdruk

tCn

IV. -

SEXTUS-AURELIUS VICTOR , heer

lijk met Penningen, en, al wat fraay is, toege

ruſt door den beroemden Samuel Pitiskus, nu

oók nieuwelijks by de gemelde Halma en Van de

Water in 't ligt gebragt 1696. in 8.

V

By fan Lens, te Groningen is gedrukt A. A.

Pagenſtecheri?. C. in illuſtri Groningſe atque Om

landiae Academia turis publici dy privati Profeſſo

ris ordinarii Aphoriſmi ad inſtitutiones tuſtinia

22645', - -

Dat is, -

Schei-regels van A. A. Pagenſtecher R. G.

Hoogleeraar der Regten in de doorlugtige Hoo

geSchole van Groningen en d'Omlanden, over

de Regts onderwijzingen van Juſtiniaan, de

vierde druk , in allen deele verbeterd 1696.

in 12.

VI.'

Arnoldi Weſenfeld rationalis de moralis phi

loſophiae Profeſſoris in Univerſitate Eleitoriali Via

drina, Geörgica animi & vitae, ſeu Pathologia

prattica, moralis nempe d'r civilis , ex Phyſicis

ubique fontibus libera nec ad ullam ſettam aſtritta

methodo, coherentibus tamen ubique principiis,

dedutta. In qua illud allaboratum fuit, praeter

-
multa

N
-
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multa nova dy hattenus non obſervata eruta, ut

origines, Diſtinctiones, Cognationes, is Miſture

paſſionum penitius excuterentur; Uſus, Abuſus,

ipſique fontes Dirigendi non tantum proprias , ſed

45 aliorum paſſiones plenius exponerentur, Gene

raliaque a Specialibus ſegregarentur. -

Dat is,

Arnolds Weſenfelds (in de Keurvorſtelijke Aka

demie aan d'Oder Hoogleeraar van de redelij

ke en zedelijke Wijsbegeerte) Akkerbouw van

ziel en leven, of oeffenſtellige Hartstogtkunde,

namentlijk zedelijke en burgerlijke, uit na

tuurkundige bronnen alomme op een vrye en

aan geen gezindheid gebondene leerwijze ,

nogtans met een doorgaanden ſamenhang van

beginſelen , afgeleid. Waar in bezorgd is,

dat, behalven vele nieuwe , en tot nog toe

niet aangemerkte en ontdekte zaken, de oor

ſprongen, de onderſcheidingen, vermaagſchap

pingen, en mengſels der Hartstogten gronde

lings worden nagevorſcht; het gebruik, mis

bruik, en de bronnen, om niet alleenlijk de

eigene Hartstogten, maar ook die van anderen

te beſtieren ontvouwt, en de algemeene van de

byzondere dingen afgeſcheiden. Te Frankfurt

aan d'Oder by toan Volker 1696. in 4.

Dit werk ga ik eerſtdaags doorzien.

VII.

Godefridi Bidloo. G. F. Diſſertatio de Toga,

habitain auditorio magno, cum more majorumju

ris utriuſque Dottor renunciaretur IV Ottob.

I 69 6.

Aa 2 Dat
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Dat is, -

Vertoog van Govard Bidloo, Govards zoon,

over den [Roomſchen] Tabbaard, gedaan in de

roote Hoorplaatſe, als hy met de Kap der

# Regten Doktor ſtond verklaard te wer

den den 8ſten van Wijnmaand 1696. Te Lei

den by Elzevier, in 4.

VIII.

My ſtaat nog te ſpreken van het bondelke der

heilige meditatien, enz. door Franc. Elgerſma

Senior , Leeraar des Goddelijken Woords tot

Grouw. Gedrukt te Leeuwaarden by tohannes

Scheverſtein.
, N. IX. vº

Wiskomſtige Arithmetika , zijnde een korte

verhandeling van de Natuur der Cijferkonſt ,

in haar begin , midden , en einde, benevens

een duidelijke onderrigtingom die te verſtaan:

waar agter tot toepaſſing voor den leerling is

bygevoegd een kort exemplaarboekje, inhou

dende alleenlijk die regels, en vraagſtukken, die

in de Negotie voorvallen s met een verklaring

van den inhoud van yder regel, en haar bewer

king verhandelt door Abraham de Graaf, en nu

op deze ordre gebragt door A. van Dam. Te

Amſterdam by de Wed. van Gijsbert de Groot.

I696. in 8

i s X.

Ik vind my verpligt ten gemeenen dienſte

aan te teekenen Genealogia Chriſtiana , of Ge

ſlagtregiſter van JEZUS CHRISTUS , be

nevens de uitrekeninge van des Werelds ouder

dom, van den uitgang der kinderen Izraëls uit

w - EgyP
«
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s

Egypten, tot Salomons Tempelbouw; en van

de regeringe der Koningen over de tien Stam

men, uit de H. Schrift met zeer groote moeite

getrokken en t'zamengeſteld door tohannes Cou

perus, en uitgegeven door Nicolaus Viſſcher tot

Amſteldam met privilegie 1696.

Niets is waaragtiger, als dat dezegeſlagetafe

reelen een werk vangroote , ja van ongeloofelijke

moeite zijn. Ze beſlaan vier bladen olifantspa

pier.

De brieven van den Heer Antoni Magliabe

chi, den vijfden van Zomer- en den achtſten

van Hooimaand dezes jaars 1696 aan den

Heer Antoni van Leeuwenhoek uit Flo

rence geſchreven, deelen ons het volgende

nieuws mede. I

Diſſertatie de nomine Patriarchaetoſephia Pha

raone impoſito, in defenſionem Vulgate editionis ,

dy' Patrum, qui toſephum in Serapide adumbra

tum tradiderunt. * Appendix altera de tempore

Serapierum, ac paſſionis S. Marci Euangeliſtae.

Auftore Fratre Guillelmo Bonjour Toloſano ordi

mis Eremitarum S. Auguſtini.

at is,

Vertoog van den naam, dien de Aartsvader

Jozefvan## kreeg, tot verdediging van de

gemeene Latijnſche Overzetting [des Bibels]

en der Waderen, die het daar voor hebben ge

houden, dat Jozef in Serapis was afgeſcha
- Aa 3 duwt.

* Appendix de tempore Iſforum, 6 state Hemini.
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duwt. Een byvoegſel van den tijd der Iſiërs,

en van den ouderdom van Hemini. Nog een

byvoegſel van den tijd der Serapiën, en des lij

dens van den H. Euangeliſt Markus, door broe

der Willem Bonjour Tholouzer » van Auguſtijns

kluizenaars-regel. Te Roome by Franc. M.

A. van Kroonefeld drukker der Ooſterſche talen

I696. in 4. II

De Heer Kardinaal Noris heeft uitgegeven .

Hiſtorica diſſertatio de Uno ex Trinitate carne

paſſo. . Accedunt hiſtorie Pelagiane Henrici No

ris, abanonymi ſcrupulis vindicia.

at 1S,

Een hiſtoriſch vertoog van den Eenen, uit

de Drieeenheid, die in 't vleeſch heeft geleden

Daar komen by Henriks Noris Pelagiaanſche

geſchiedeniſſen, tegen zekeren ongenaamden

beweerd. -

III.

Van den Abt Vincent Gravina ziet men in 't

ligt, deszelfs werkjes.

Specimen priſci juris. De lingua Latina dialo

gus. De converſione dottrinarum. De contemtumor

tis. De luttu minuendo. Pro legibus Arcadum ora

tio. Delle antiche favole.

Datis,

Een proeve van 't oude regt. Samenſpraak

van de Latijnſche taal. Van de wiſſeling der

leeringen. Van de verſmadinge des doods.

Van den rouw te minderen. Een vertoog voor

de wetten der Arkaders. Van de oude fabelen.

TeRoome by Ant. de Rubeis, in 12. -

IV.
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IV.

De conſtitutionibus annorum 1692, 1693 dr

1694 in Mutinenſi civitate, ly illius ditione diſ

ſertatio Bernardini Ramazzini Medicine Profeſ."

ſoris."

Dat is,

Vertoog van de geſtelteniſſen der jaren 1692,

1693 en 1694 in de ſtad Modena, en derzelver

regtsgebied, geſchreven van Bernardijn Ra

mazzini, Hoogleeraar der Geneeskunde. Te

Modena by Antoni Kapponi in 4. Men vind ze

ookte Piza. -

BET BOEKNIEUWS.

I.

Pieter van der Aa te Leiden heeft herdrukt

het zinnelijke printwerk de Dattyliotheca, dat

is , de Ringkas van Abraham Gorlaeus Ant

werpenaar, in twee ſtukken, met elders van

daan geraapte en voor dezen nooit in 't ligt

gegevene vormen en afbeeldſels van oude ze

gelringen , en beelteniſſen vermeerdert en

verklaard door den Profeſſor Jakob Gronovius

1Il 4.

II.

Van Lilius Gyraldus Latijnſche werken,

treffelijk by Pieter vander Aa en andere boek

verkoopers te Leiden in een ſtuk in fol. her

drukt, en van toannes tens uitgegeven, zal ik

op mijn gemak ſpreken.

III.

Richardi Morton Med. Doſt, R, Coll, Lond.

- Aa 4 - Soc.
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E

Soc. opera medica intres tomos diſtributa. I. De

phtiſi II. De morbis univerſ, acutis. III. De

febribus inflammatoriis. Editio ultima emen
datior. -

- Dat is,

De Geneeskundige werken van Richard Mor

ton, Arts, en Lid van de Kon. Maatſchappy

te Londen. In drie ſtukken verdeeld. I. Van

de Tering. II. Van de algemeene ſcherpe

ziektens. " III. Van de ontſtekende Koortſen.

t”Amſterdam by Donatus Donati 1696. in 8, de

laatſte druk, verbeterd. - -

Beknopt vertoog van de Chriſtelijke leere

des volks, genaamd Quakers, omtrent ſommi

ge voorname geloofspunten, waar over zy

door ſommige valſchelijk zijn beſchuldigt ge

weeſt, uit het Engelſch vertaald door W.S.

van een steegKlaus I696. in 12. | |

Tijdregiſter, en teekenen der tijden, van

den beginne des werelds, tot aan deszelfsein

de, van God zelf in zijn woordgeopenbaard 5

vaſtſtellende dén dag des Oordeels in het jaar

1697, met merkelijke aanwijzingen van het

gene tot nog toe is voorgevallen, en volgens

het Profetiſch woord nog te wagten is, ver

zameld uit de boeken van Thomas Beverley,

voornaam Engelſch Godsgeleerde, en metee

nige nader verklaringen uitgegeven Anno 1695

door Konradus Bruske, Hofprediker d'rc. Nu

getrouwelijk in onze Nederlandſche taal over

gebragt, gedrukt ten dienſt en berigt van elk

Anno 1696. in 4. -

- . - w - t - vi.
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VI.

Beſpiegeling der Redenleer, waarin 's men

ſchen# door een klaar en beknopt

vertoog van ziel en lichaam, afgemaald »en,

het kennelijke Gods, na een uitvoerig betoog

van deszelfs aanwezen, in een hegt verbandop

geſpeurd werd. Door toannes Aalſtius, Leeraar

der Gemeente I. C. tot Hoornaar. Te Dor

drecht by Dirk Goris 1696. in 8.

VII.

Nog is by denzelven Dirk Goris gedrukt /

De Geeſtkunde van Arnold Geulings. Behel

zende een Zelf-Lichaam- en God-kunde. Als

mede deszelfs Geeſtkunde, na het beleid der

Wandelwijsgeren. Waar aan gehegt zijn eeni

ge Geeſt en Lichaamkundige redeneringen :

tot een klaarder verſtand der Geeſtkunde. Als

ook een ware Wereldkunde, ten nutte en dienſt

der gener, die zig in de beginſelen van Des

kartes tragten te oefenen. Door den zelven

ſchranderen Schrijver. Alles vertaald, en met

eenige aanmerkingen verrijkt door Antoni de

Reus. I696. in 8. '-

VIII.

Het vervolg van het Voorhofder Heidenen,

door Salomon van Til, wagt ook na zijn wettige

plaats.

- IX.

Te Leipzig byt. M. Lieben is herdrukt J.

Brunsmans Latijnſche hiſtorie van de Duivelery

te Kogein Denemarken. Zie Sept. en Octob.

I693. p. 374. .

X• 'k
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- X

'k Moeſt niet langer verzuimen aan te teeke

men, dat te Oxfort by de Sheldons, uit den ar

beid van den Heere Thomas Hyde,Hoogleeraar

der Arabiſche tale aldaar, enz, enz, nu al

voor een wijl zijn uitgegeven drie boekjes van

de Schaak-, Dam- en Verkeer- ſpelen der Oo

ſterſche volkeren. Het eene is getiteld Hiſtoria

Nerdiludii dy'c. Het tweede Hiſtoria Shahiludii

dy'c. Het derde Shahiludium traditum in tribus

ſcriptis Hebraicis dºc. in 8. * -

Regt aas voor vernuften, die op Arabiſche,

Perziaanſche , Indiaanſche, en Chineeſche

Speel vermakelijkheden zoet zijn.

Ter zelver plaatſe is nog uitgekomen tulii

Caeſaris Portus Iccius illuſtratus. dy'c.

Dat is,

De Haven, die by Julius Ceſar * Portus Ic

cius genaamd word, nader verklaard. Dit

werkje vervat I. Willem Somnerus antwoord

aan Chiflet , nu eerſt uit het handſchrift voort

gebragt. · II. Een vertoog van Karel du Freſne

over die plaats, beide in 't Latijn vertaald, en

met een nieuwe verhandeling vermeerderd door

Edmond Gibſon. enz. mede in 8. -

XII.

By de Weduwe van Kramoiſy te Parijs is

herdrukt. .

- Hiſtoire du Triumvirat de tules Ceſar, Pam
ee

* Een hoofd of zeehaven, van ſommige voor de#
ven van Boulonje, niet wijd van 't Kanaal, van ſom

mige voor die van Kales in Vrankrijk aangezien: andere

maken der wat anders van,
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pce Ur Craſſus , contenant ce qui s'est paſſê de

puis la mort de Catilina , juſqu'à celle de Ce

47',ſ Dat is,

Hiſtorie van het driemanſchap van Julius

Ceſar, Pompejus en Kraſſus, behelzende de

geſchiedeniſſen ſedert Katihnaas dood, tot die

van Ceſar. in I2. ,.. -

XIII.

Voorlooper der Hiſtorie van den onruſt, in

de Gemeente , toegedaan de onveranderde

Augsburgſe Belijdeniſſe binnen Rotterdam, on

langs gerezen. Behelzende ettelijke echte ſtuk

ken, ter bekrachtiging van de gronreden, waar

om de Algemeene Vergadering, repreſenteren

de de voorzeide Gemeente, genooddrukt is ge

weeſt zig af te zonderen van de zoogenaamde

Synodale Societeit, gehouden tot Amſterdam

den 26 Juny en volgende dagen in dezen loo

penden jare 1696. Tot voorſtand van de waar

heid, en vernietiginge van de onware uitſtrooi

ſelen (onder anderen) als of derzelver Gecom

mitteerden in 't Klaſſis niet mishandelt waren.

Uitgegeven op reſolutie, bevel, en approba

tie van de Algemeene Vergadering voornoemr.

Apoc. 18. v. 4, 5. Ga uit van haar, mijn volk,

enz. Te Rotterdam by Pieter vander Slaart

I696. In 4. e

AAN
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CN TUKKIUS VAN DE GASTMALEN

l DER OUDE Pag. 19o

Dit is het uittreksel van 't eerſte boek. I93

1 Diſvreugd van Prins Willem den I. 19 I

Hoe dikwils de ouden dagelijks aten. I93

j Ontbijten, van velerley maaltijden. ' I94

Smulpapen hun braſſen verweten. I97

# Soldaten-koſt, en Triomfgaſtery, enz. I 98

Bet verſchot van ſlemp en feeſtmalen. I99

Herbergzaamheid, en afſcheidsmalen. 2OI ,

i #oodſche en Chriſtelijke hoogtijden. -

ZESDE BONDELKE DER WERKJES

VAN DE HISTORIE EN GEWIJDE

LETTERKUNDE. 2O6

Der Iſraëliten Tempelbouw. 2o7

Beſchouwing van den Tempel en haar deelen.
- 2OS l

- Teyn



Aanwijzer der voornaamſte Stoſſen.
Tempeldienaars en hunne aanhang. ZIo

offeraars, en Offerhanden. 213

Velerley zwier omtrent het offeren. 214 enz.

ALGEMEENE TIJDREKENING VAN

G. I. VAN BENTINK. 217

Vroegrijpheid des Schrijvers , en beſlag van 't
twerk. 2IS

STEFANUS DE DIAKEN VAN A.

MOONEN. 22O

In dit laatſte uittreksel word des vromen mans

verantwoording, doeming, dood, en begraffe

mis afgepredikt. 22,I CIMZ.

REGYPTIACA VAN H. WITS. 237

Hoedanige Schrijvers Spencer en Marsham zijn.

- 237

Gevoelen dier twee beroemde mannen. 238

En hoe verre dat gaat. ** 239

Word door dezen Schrijver gepolſt en wederlegt.

24Q

De Urim, Terafim, en Efod der toden. 24L

Verdere wedderlegging van Spencer en Marsham.

Voorhoofd-ſpanſels en de Totaphooth. 244

De Io Stammen, na Aſſyrien vervoerd. 245

Blixem bende der Chriſtenen. - 247

WOORDBOEK VAN MATTHIAS

MARTINIUS. 248

W. SHERLOK OVER HET LAATSTE

OORDEEL, 25I

Heidenen geloofden niets minder als de verrijze

miſſe der dooden. 252

Waar uit dezelve ons verkondigd word. 253

Redekaveling van den Schrijver over dit ſtuk,

'uit het licht der Natuur. 254

Re
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Aanwijzer der voornaamſte Stoffen.

Regel des toekomenden oordeels. 25 &

VREUGDEDAGEN VAN I. LOMEJER.

*, 258

i Dit is het tweede tiental. 258

zutfenſche woordoorſpronkelijkheid. 259

Tweederley Vaderland by d' oude. 2oO -

| | Klagte van iemand over zijn Vaderland. 261

i Chriſtus 29malen het Lam gegeten. - 262,

OfChriſtus het Paſcha, naar de Wet , heeft ge

houden. 263

& oude gewoonte van misdadigen op zekeren tijdlas

te laten. 264

Aangeborene merkteekenen. 265

Beampte Schrijvers. 266

PENNINGEN VAN C. LANDUS. 267

Gedenkpenning van tanus. 268

: Verſcheide andere oude echte ſtukken. 269

Keizer Kommodus , en zijn woeſtheid. 271

VOORZIGTIGHEID IN 'T HALS

STRAFFEN. 273

i Overgroote nutheid van dit werkje. 274 ',

De eerlijke Schrijver toont de gruwelen der too

verregters. 276

i Bewijs zijn 's zeggens. 277

Domheid en boosheid der Hexenbranders. , 278

Wie de ſtokebranden van die menſchbradende vye

ren zijn. > 28o

Staaltje van een ſchelmſchen-paap. 28o

Pijnigingen der rampzalige brandoffers enz. 281

Hoe men d er verder mee omſpringt. 284

OMSTANDIG BERIGT WEGENS DE
BIBLIA KRITIKA. 'A 286

WISKUNDE VAN I. PRESTET. 294

Lof van die allerdoorlugtigſte leering. - 295 .

- - - Inhoud ,
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pº

Inhoud dezer bladen. 296

WISKUNDE VAN I. PRESTET. twee

de ſtuk, 3oI

Leden van dit lichaam. 3o3

WITTICHIUS TEGEN SPINOZA, 3 o;

Spinozaas oogmerk in 't ſchrijven van zijn Ze

dekomſt. 307

Zijn manier van voorſtellingen, 308

Hoe God iets uit niets kan maken. 3 Io

Ziel, en haar zitplaats. 3 I 3

Hartstogten, ziel, en lichaam onderzogt. 315

CIMZ,

Spinozaas taal van Denking, Uitbreiding, God

CnZ. 318 enz.

SIMON, BISSCHOP VAN ELY, OVER

'T I. BOEK VAN MOZES. 32I

Beſlag dezer Aanteekeningen. 322

Zondvloed en Ark. 323

RICHARD , BISSCHOP VAN BATH

EN WELLS, OVER DE V BOEKEN

VAN MOZES. 325

Van welke Schrijvers hy zig bedient heeft. 326
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I. H O O F D DE E L.

* Het tweede boek van J. G. Stukkius La

tijnſch werk, aangaande de gaſtmalender

#. in folio. Uittrekſel van vijftien

hoofdſtukken.

E# ik u, lezer, die tot nog toe na de on

langs beloofde lekkernyen hebt gewater

tand, aan wel voorziene tafelen doe aanzit

ten , laat ons gaan zien, wie de noodigers ,

na de wijze der Hebreen, Grieken, en Latij

nen waren: f wy zullen daar by vinden, wat

ſoort van menſchen de Gaſtheeren, en wel by

IX Deel. Bb 3 ZOll

* Zie het eerste in Sept, en ditob.jongſtleden,

t P. 2 18. 3
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- v

nderlijk de Koningen , by Joden en andere

volkeren noodigden, , # #

By de Grieken wierden de vrouwen met de

mans nooit aan eene tafelgenoodigt, maar de

oude Romeinen, zoo vijs nietzijnde, ſloten de

ongehuwde dogters alleen buiten de gaſtmalen.

By de Perzianen, en andere, waren weder an

dere gewoontens. , Slaven zaten nooit aan, als

wanneer zy eens 'sjaars van hunne Heeren ont

haalt wierden, dog kinderen aan de ſchragen

van de tafelbedden. - - - -

Het getal der genoodigde was oulinx drie,

dog is allenkskens vergroot, ſchoon de Romei

nen daar tegen met wetten voorzagen. Vraagt

y, wanneer men gaſten moet noodigen ? de

ybariten, als zy vrouwen wilden onthalen,

noodigden haar een jaar te voren, zoo hadden

zy tijds genoeg om haar op te tooijen. * Elk

ſchikte zig hier na 's lands wijze : yder had

zijn byzondere zwier, met beleefdheid en min

nelijkheid verzeld.

Nu ontmoeten ons twee ſoorten van tonge

noodigde gaſten, die de oude zeer aardiglijk by

vliegen ofmuggen vergeleken. d'Eerſte waren

de paraſiti [ſchuimloopers] in ons vorige uit

trekſel gemeld, dog hier worden de Griekſe en

Latijnſche benamingen van de panlikkers met

hunnen aart ten vollen verrekent. Nogtans

# alle ongenoodigde gaſten zoo ſchande

ijker wijze niet aanſtappen , als die gezeide

ſchuimers: want ſommige, als nabeſtaande, en

andere, waren in oud Griekenland en te Roo

men daar toe gewettigd. Arme verhongerde
. . . . . - InfºIl

* P. 227. # P. 228.

A
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-

wat plichten ze he

menſchen hadden ook regt van wat te komen

bidden, en by dit ſtuk handelt de HeerStukkius

van de bedelaars, byzonderlijk den * Euange

liſchen Lazarus, met al zijn# » Waar de

bedelaars gewoon warenzig te plaatſen, en wat

hungewone koſt was: daar dan de honden om

trent de tafel bykomen. - -

Van de bedelaars geraken we by gaſten, niet

van dén gaſtheer# , maar van de gaſten

medegebragt. . In 't Latijn worden ze umbre

genaamd, dat is, ſchaduwen, om dat zy de ge

noodigde gaſten, als de ſchaduw het#

van zelf volgen. Ze ſtaan met vermakelijke

voorbeelden hier# , om aan te hooren,

ben waar te nemen. -

Onze geleerde Gaſtheer, alles ter voordiſſing

-#, is zoo naauwkeurig, dat #
iet ongerept kan voorbygaan, de vragen, wel

van tween behoort voor te gaan, de noodiging,

ofde toeruſting. De Oude verkoren by 't lot,

ofby meerderheid van ſtemmen, een, die de

# maaltijd beſtierde, en meer als eener

ey benaming voerde. Dit doet ons veel van

het lot hooren, 't welk met koten [of liever

hiltikken] geworpen wierd: een overrijke ſtof

fe, met het# des tafelbeſtierders fraaijelijk

uitgepluiſt.

Na dezekomt de f ſpijze, eerſt der Joden,

dan der Grieken, en Latinen. Brood en Water

word ſomwijlen, zelf in den Bibel, voor aller

ley koſt en drank genomen, als zijnde het noo

digſte en gereedſte tot 's menſchen voedſel. Zoo

verſtond het de oude blyſpeler Menander.

- Bb 4 E'wil

* P. 235. + P. 249.
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n E'wit? Bä(3eon in , wxloº Booi,wávay

Aſareg- diſis, roiuzzis 9 jd)nzig
- -- * * - - W e dºw » -

A'weg zwapest, K9/ ziſpux' mlaag teéſpdy,
*, * , Dat is, w : -

Wat heeft het menſchdom meer van noôn,

Als brood en water, fris en ſchoon ?

Twee dingen, lichtelijk t'erlangen,

om voedſel voor het lijf t'ontfangen.

Metde breede beſchrijving van ſpijzen en vrug

ten word ook derzelver gezond of ongezond

i voedſel aangewezen. Achter de gewone ſpij

zen volgen de * ongewone, die de menſchen

uit nood, of bygeloof, of godsdienſt aten,

eerſt in Griekſe benamingen opgeteld. -

Zeer wel voegen daar by de ſprinkhanen,

. die Johannes des## koſt waren, en van

my uit Bocharts werken zijn voorgediſt, met

alle ſoorten van andere ſprinkhanen, in de ge

wijde Schriftenbekend.

Vermits de ſpijs een wijl van te voren dient

bezorgd, daarna bewaard te werden, zijn der

ook ſpijskamers noodig, om dezelve in veilig

heid te bewaren. Allerley voedſelgedierte kan

niet aanſtonds gedood werden; het eene, om

dat men 't niet vliegens van nooden heeft, het

ander, om dat 'er nog wel wat meſting toe be

hoort, eer het ter flagting bequaam is: en de

wijl in een huishouden groot en klein vee, ge

vogelte enz. vereiſt word, moet men van hok

ken
* P. 266.
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ken, en kooijen voorzien zijn, om die levendig

te bewaren, mitsgaders van voorraad-vertrek

ken, tot opſluiting van het levenlooze.

Voor den drank moeten we niet alleenbe

uame en koele kelders maken ( wel te verſtaan,

als men 't zoo na zijn zin kan krijgen) maar

ook zorg dragen, dat wenoodig, en bequaam

vaatwerk hebben. Om deze voorraadplaatſen

dan te vullen, gaan wete mart, en koopen daar

allerley toeſpijzen. Teffens leeren we, wat de

Grieken en Romeinen door ſpijsbezorgers ver

ſtonden; wiens werk het was, zoo# hen,

als by de Joden, dit te voorzien, de plaatſen,

daar, het verkoft werd, waarde Hebreen hun

ne eetwaren ſchijnen te koop gebragt te hebben;

namen der verkoopers, wat leeftogt was, Op

koopers, ofVoorkoopers, Mart-of Keurmee

•ſters ; Leeftogts-bezorgers , Hoogeopzieners

der eetwaren, en eindelijk met hoedanigen

ſpijze en drank een gaſthouder zijn gaſten beſt

kan onthalen.

DeJoden haden gewone toebereiders van de

gekofte ſpijzen, en byzondere woorden,tot het

toebereiden behoorende; als daar is het woord

rest [aphal koken of 7va [Baſchal] dat

ook zoden en braden beteekent, D'7VDD [ Met

baſchelim ] kokshuizen, en ITEE) [Tabach !

een ſlagter, kok, of brader, welke laatſte by de

Grieken hiet podystp@- [ Mageiros ] of ºverstik

[Opzopoios ] Kok en Spijsbereider, meeſt be

kend met der Latinen woord Coquus.

f Joden lieten hunne wijven met de pot,en 't

b 5 ſpit

* P. 29e, + P. 393.
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t omgaan, maar de Romeinen geenzins.

Hier verſchijnt een heel rot bakkers en ſpijs:

verkoopers der oude : Paſteijbakkers, Suiker

bakkers , Zoetekoekbakkers, Beuling- en

worſtmakers. . Ey zie eens, hoe ze daar in hun

ne keukens en braderijen ſtaan en zweeten, na

de ouwerwetſche manier. De tijd lengt'er niet

meë, de ſpijs word ondertuſſen gereed, en zoo

leid ons de Heer Stukkius voort tot de tijd wan

meer, en de plaats waar men voorhenen at. Ik

mag de namen van de eetplaatſen by Hebreen,

Grieken, en Latinen wel hooren. Ze waren

vermakelijk,# en alaten zy ſom

tijdsonder den blaauwen hemel, dat was ook

niet zonder geneugte. De Wetgever Lykurgus

verſtond, dat alle man in 't openbaar zoude e

ten, op dat d'eenden ander heimelijk in over

daad niet mogt te boven gaan. Zou dat ons,

niet wel lijken, goede Chriſtenen ? De potſige

filozoof Diogenes, gevraagd, waarom hy op

de mart at, gaftot antwoord, om dat ik op de

mart honger hebbe. Vinniger ſteek#hy eeni

geomſtanders, als zy hem een hond noemden,

om dat hy op de mart ſtonden kaauwde, gy zijt

een deel honden, die rondom mijn lijf komt ſtaan,

als ik mijn middagmaal doe. . . . . . .

Wilt gy nu,lezer, de vaten zien, en het gereed

ſchap, tot de gaſtery-tafelen behoorende ? 't is +-

hier met alle oude namen te pronk gezet.Gy zult

weldoen,zoogy de onder Romeinen hier in na

volgt, want die waren in deze zinnelijkheden

zeer matig, en het overwonne * Azie h#
- en

* P 399 HH Aſia primum devicta miſt luxu
riam in Italiam &c. Plin. - -

- *n -

\-
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-

den overdaad en 't pragtig huiscieraad eerſt te

Roomen ingevoert. Zijn de vaten niet koſte

lijk, ze mogen ten minſten wel net zijn (daar

houde ik veel van) en dikwils gereinigd.

Wacht nu een poosje, ik worde van mijn ka

mer geroepen, dog belove u haaſt na de tafel te
- leiden. -vr

II. HooFDDEEL.

De XXII laatſte Hoofdſtukken van het

tweede boek van 7. G. Stukkius La

tijnſch werk aangaande de gaſtmaalen

-# in fol. &

I# liet mijn gaſten terſtond hongerig ſtaan,

nu word het tijd, dunkt my, dat zy aan ta

fel geraken: dan hebben we nog te bezien, of

'er wat te eten zal vallen.

Alvorens konnen we uit den Heer Stukkius

leeren, hoe de Hebreenen Grieken hunne tafe

len noemen, en van waar het Romeinſche

woord * Menſa afkomſtig is, een verhande

ling, die in zig ookbeſluit de tafelen der Wiſſe

laars, van Chriſtus uit den tempel gedreven, de

heilige tafelen onder het Oude Teſtament, en

de bygeloovige tafelen der heidenen, van den

Kruisgezant Paulus vervloekt, enz.

De tafelen tot dagelijks gebruik waren van

meer als eenerley vorm, en benaming , eerſt
- W1CI

* P. 323.
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v

vierkant, daarna rond, hoedanige de drievoetige

der Goden geweeſt zijn: ſommige ſtonden op

vier, andere op minder voetſtutten. Een ſoort

was er halfmaans-wijze gemaakt, of na de

Griekſe letter C, die zoo veel als een 8 ofS

deed.

Velerley was ook de H ſtoffe der tafelen,

van Sittimhout, van Zilver, van Albaſt, van

Cederhout, van wortels van Citroenboomen,

en van meer ander hout , alle welke tafels, wel

ezuiverd, en met een ſpongie afgenomen,

y de oude, gelijk als by ons, met tafel-lakens

gedekt wierden; maarzoo menig geregt, zoo

menige tafel. Daartoehad de Gaſtheer tafel

dienaars, by Joden en Grieken verſcheidentlijk

benaamd , gelijk als die D'nºnp/p [Meſcha

retim] deze waren vrijgehoorne knegten; Dº IDy

I Abadim ] ſlaven, of lijfeigene. AEA" [dou

ſoi ] ſlaven , doeiras [oiketail huisbediende,

Danizares Idiakonoi] dienaars, welker ſommige

ook varneirns [ hupeeretail Steelworres [thera

pontes] en Jensieis [ dreefteeres ] genoemd

wierden. Ik zwijge van de dienſtmaagden.

Geen wonder was 't , dat ze vele koks en

kraauwers hadden, want elk had aan de tafel

zijn byzonder werk, om geen verwarring te

maken. De Noodigers en Spijskoopers overge

ſlagen zijnde, zie hier, voor eerſt vloer-en ta

felvegers: de laatſte ſtonden doorgaans gereed,

om de tafel telkens te reinigen, en het gevalle

me op te rapen. Plautus brengt in zijn Twee

lingen een Schuimlooper ten tooneele, die hem

zelven Tafelbezem, ofDweil noemt, om dat hy

de

HH P. 323?
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de tafel ſchoon wiſt te vegen, dat is, voor vraat

te ſpelen. Dus zegt de Panlikker.

#uventus nomen fecit Peniculo mihi,

Ideo quia menſam quando edo abſtergo

Dat is,

Ik hebbe van de jeugd den naam van Daveilge

kregen,

Om dat ik, als ik eet, de tafel weet te vegen.

Dan waren der nog voorſnijders, Proevers,

Schenkers , by welke het Hebreeuwſch woord

fnpvp [Maske] te pas komt, dat zoo wel den

drank, als den beker, en den ſchenker be

duid, en het Griekſe H neermie [krateer] drink

ſchaal: als mede kelderknegts, of botteliers,

en hofmeeſters.

De plaats, daar deze dienaars aan tafel ſton

den, was aan de voeten van de gaſten, en hier

hebben we de ſpreekwoorden van de voeten.

Zy waren behoorlijk omgord , en net in de
kleederen.

Nog zijn we niet aangezeten, want * lich

chaamsoefening, om de luſt te ſcherpen, moet

voorgaan. Dit is een nut werk: want wie eet

ſmakelijker als met een baffende maag? wat

ſaus is aantrekkelijker als honger ?

A'zwvG - Aſu(9- YAvxia rAla) wing'

zniét..

Behalvenjuiſt haar zelf maakt honger alles*#

G- -

t F. 334. EH P. 336: * P. 345.
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íje Oude hadden hunne lijfswrijvingen, en te

gengiften tegen de dronkenſchap. Zy wieſ
ſchen eerſt hunne lichamen, waar toe de baden

en badſtoven waren : daar na zalfden zy hun

zelven, en hadden byzondere vrijf waſch- en

kamtuigen, niet#en misbruik.

- Hunne maaltijdskleederen moeſten we niet

vergeten, nogte het gebruik der witte kleede

ren, by Hebreen en Romeinen, zelf onder de

vrouwen, en perſonen van allerley ſtaat, tuſſen

welke het * purpere kleed van Chriſtus uitſchit

tert. Men dient te weten, dat de Ronaeinen

aan hun kleedy kennelijk waren, en elk derzel

ver in byzonderen gewade ging. Dat word

hier van ſtuk tot ſtuk aangewezen, tot de ſchoe

men en voetzolen toe, welke laatſte de Latinen

! afleiden, als zy aan tafel gingen. In de ſchoe

. nenwasgeen kleine hoovaardy, en het uittrek

ken van die had velerley beduideniſſe. -

Daar zien we nu de vrygelatene Romeinen,

met den hoed op hun beſchoren hoofd, gereed

om aan te zitten, en leeren, dat de hoed een

kenteeken van vryheid is, teffens waarom de

Romeinen aan ſommige Goden met gedekten,

aan andere met blooten hoofde offerden, einde

lijk hoe 't in rouw-tijd toeging, en welke de

manier dervrouwen daar omtrent was.

- Breed hadden het de Oude voor met hunne

gordels of riemen, die zy om 't lijf droegen »

Maagden, en Vrouwen, 'Prieſters, en Profe

ten. Als de Schrijver ons geleert heeft, wat

de f gordelbeurs, en de ſoldaten riem by de

Romeinen geweeſt is, veegt hy der by, #
-- "- e

* P. 36,- + Bulga p. 379.
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de oude Duitſchers gewapend aan tafel qua

fnen.

Wy beheoren te weten, wat uur men des

middags en 's avonds ter gaſtmaal moeten gaan,

op dat we niet te vroeg nog te laat komen.

Aan de deur gekomen, om zafjes aan te kl

pen, zullen we bevinden, hoe de Oude de deu

ren openden, en ſloten (heel anders als wy

doen) en wat al ſoorten van Deurwagtersvoor

de Griekſe en Roemſche tempelen en huizen

ſtonden. We mogen 't niet overſtappen, om

dat de Roomſche Deurgoden Janus , Portum

nus , de Kardinalen, en de Latijnſche naam

van * huisvrouw het toegiftje zijn.

Gezien hebbende hoe, en waarom de deu

ren waren opgeſchikt, word met eenen de deur

geopent. Kijk nu, wat al opgetralide knegts

en meiſſens daar ſtaan, om de gaſten in de eet

zaal te geleiden. De Gaſtheer verwelkomt

hen met alle bedenkelijke minnelijkheid, en

uitgedrukte naam-noeming, een voorregt, dat

# , de Hartog der Hebreen, van God

reeg.

By demenigerley beleefde groetingen quam

de buiging des hoofds, het afnemen van den

hoed en de verſcheidebewegingen met de hand,

na den aart vanyder volk, hier alt'zamenom

ſtandiglijk afgeſchetſt. # Sommige ſtrekten

het geheele lijf ter aarde, dog kuſſen was wel

Het gebruikelijkſte, en dit word hier in meer

ſoorten ontvouwd, dan my luſt uit te ſchrij

ven, op dat ik mijnen lezer niet zoo groen ma

ke, alsof hyde kusjes van Janus Sekundus#
- gele

* P. 385 uxor. 't P. 391.
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gelezen. Ik verzekere hem egter, dat het

niet min geleerd is, als het beantwoorden van

de vraag, waarom de Oude gewoon waren in

hunne groeteniſſen en beden eenige deelen des

lichaams te kuſſen, en aan te raken. Heton

derzoek van hoedanigen Godheid yder deel

was toegewijd, en wel breedelijkſt de knien,

zal niet afvallen. Onder de verſcheide groet

gewoontens, 't zy geveinſde, 't zy eerlijke,

vinden we de reden, waarom * Elizazijnjen

gen beval niet te groeten- -

Eer de gaſten aan tafel gingen, wierden

hunne handen , ja zelf de voeten, gewaſſen; -

en de Joden waren in den beginne zoo herberg

zaam, dat zy die gedienſtigheid ook den vrem

delingen bewezen. Voor al was dat volk zeer

zinnelijk in het waſſen der handen, en de Tur

ken zijn daaromtrent bijſter overgeloovig. De

HeerStukkius verzwijgt niet het woord &awligie

[baptizein] doopen, indoopen, of dompelen, de

veelvuldige waſſingen der Joden , en der Hei

denen , eer zy offerden , nogte den oorſpronk

van 't wywater, op dezelve wijze den Turken

bekend. f. Het vaatwerk verſchilde niet veel

van het hedensdaagſe, en het water om de han

den te waſſen moeſt ſchoon en zuiver zijn, do

daar wierd ook zeep, ruikballen, en ſomtijds

wat brood in gedaan. De ſlaven hadden een

zekere manier van het water uit te ſtorten, en

den droogdoek te houden, want de gaſten wieſ

ſen zig meer als eens.

Na 't waſſen moet het F aanzitten volgen.

Dat 's waar. In de alleroudſte tijden plagt

IklCED

* P. 398: ? P. 4of. – HH P. 498. -
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:

men aan tafels te zitten, en wel op ſtoelen. Daar

na begon men op beddekens te leggen, dogeer

baarheidshalven bleven de vrouwen zitten :

eindelijk nam het leggen geheel de overhand,

niet alleen by de Ooſterſche Volkeren, maar

by Grieken en Romeinen. Chriſtus zelf vind

men in het laatſte Avondmaal aanleggen.

De tafelbedden, van velerley benaming,

waren van ouds vierkant, met groente en ſleg

te ſtofſe gevuld, maar de overdaad veranderde

die eerlang; zulks dat er koſtelijke voeten, of

ruſtbanken, pragtige dekkleeden, en weitſche

kuſſens voor den dag quamen.

Vermits het dikwils niet weinig werk in

heeft de gaſten wel aan tafel te ſchikken, on

derzoekt de doorgeleerde Schrijver, * of de

Gaſtheer oulinx de plaatſen aanwees , dan of

elk zijn plaats nam, byzonderlijk by de Joden,

en waar de wijfjes zaten. Uit Feſtus blijkt,

dat de Prieſters naaſt aan de Koningen lagen en
ſmulden. - -

Niet eer aten de Joden, voor dat zy gebeden

hadden, en na de maaltijd dankten zy; 't welk

van den Zaligmaker nagevolgt, ons de woor

den f 40Aoyaſi en 4 xeasiſ , en het gebed des

Heeren vertoont. Heidenen en Turken heb

ben ook hunne tafelgebeden. -

Een byzonder hoofddeel beſlaan deHeiden

ſche gewoontens, van voor en na hunnegaſtma

len den Goden iets van de ſpijze, die op tafel

quam, op te offeren. Zy noemden dit libare •

een woord, het welke met deszelfs afleidingen

IX Deel. C c hier

* P. 419. + P. 427 eulogein , en euchariſtein[danken] - 'g - - - - -
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# ten dienſte der Oudheidsminnaars word be

handelt, en gecierd met de drankoffers, kroe

zen, offerſchalen, en vele vaten meer, waar

uit het nat over de offerhanden geſtort wierd.

Niet anders als onder het Oude Teſtament

wijn op de offerhanden geplengt wierd, was

het zelve gebruik by de Heidenen. Dit haalt

deSehrijver van den grond op, en hebbende re

den gegeven, waarom# tonge van het of

ferbeeſt aan Merkuur opdroegen, beſluit hy het

37ſte hoofddeel, dat van zijn tweede boek een

einde maakt.

Het derde boek zal de koſt en drank zelf

ſchaffen. - r 4

III. HOOF D DE E L.

Het derde boek van J.G. Stukkius Latijnſche

werk, aangaande de gaſtmalenderOude.

In folio.

U/TEt de namen en het getal der geregten,

die de Oude voordiſten, komt zulk een

menigte van allerley ſpijze te voorſchijn, dat

hy wel een wondere vraat moet zijn, die zig

hier niet kan verzadigen; dog dit raakt ſlegts

de eerſte opdiſſing. -

Het tweede geregt, en't welk zoo by Grie

ken als Romeinen Banket genaamd wierd,

maakt ook niet qualijk. Onze Schrijver, niet

min geleerd, als zedig, hekelt de ſchadelijk

heid van al te veel ſpijsverandering, en vraat

. zugt,
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zugt, die den * boekoefenaren ganſch hi

paſt : en daarom rade ik hen, dat zy zig niet

verazen aan alle de vrugten,hier op tafel komen

de, ſommige gezond, andere ongezond: 't#
met hoe aardigen zwier, en in wat voor nett

ſchotels die den mond tergen. --

Nu de tafel is toegerigt, dienden wy wel te

weten, wiens werk het was, de ſpij: voor te

ſnijden, en over te reiken, en hoe 't ging met

het aan ſtukken ſnijden der offerbeeſten, b

Joden en Heidenen, daar de gene, die dezef.
we lieten ſlagten, deel aan hadden. By eeni

volkeren, buiten de Romeinen, was voorte die

nen het werk van de koks. Het broodbreken

was allen gemeen, en om dat wel te verſtaan,

moet een lezer de nette beſchrijving, hoe 't

brood in den ouden tijd gebakken#a, hier

# leeren : dan zal hy ook meſſen op tafel

V1:den,
-

De voorſnijder gaf van de voorgeſnede ſpijze

elk zijn deel, dog dit ging zoo effen niet, of

de aanzienlijkſte kregen wel het beſte beetje, en

den genoodigden, die niet op 't gaſtmaal ver

#en waren, wierd hun deel thuis gezon
Cn,

Dat het voorſnijden by de Romeinen geen

werk van Koks, maar van ſlaven was, heeft

zijn reden. - - - - -

Daar was veel moeite aan vaſt, want o

groote maaltijden quamen ſomtijds ik heel

groote beeſten op tafel. - - - - - -- -

Het nuttigen der ſpijzen, by Hebreen, Grie

ken, en Romeinen verſcheidentlijk uitgedrukt
- - Cc 2 (die

* R.453. t 456, HB P.462,

t
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#a:# e zaak tot 's levens onder

oud) brengt den Heer Stukkius tot het ver- |

foeyen van de gulzigheid, een peſt voor lichaam

en verſtand, en, dat meer is, de baarmoeder

- van de armoè. - . . -

* Van het eene uiterſte komt de man tot

het ander: van al te veel tot niet met al : van

gulzigheid tot vaſten, en matigheid, of van

ganſch niet te eten, of zig van zekere ſpijs en

drank te onthouden. Zoo aten de Egyptiſche

apen na hun# vlees. Zy dron

## nimmer wijn. Dergelijkbygeloofgreep

," niet alleen ſtand onder de Heidenen, maarby

ſcheurmakers en onregtzinnige Chriſtenen.

- et nog wat, lezers ſtraks zult gyf drank

krijgen. Het drinken (dit word by de meer

gemelde volkeren met vele woorden benaamt)

', is ons zoo noodig als eten, nooit ſmakelijker »

als wanneer de dorſt ons daar toe aandrijft. De *

oudſte drank der menſchen zal buiten twijfel

dezelve geweeſt zijn met die der beeſten, wa

ter, meeneik, en dat isgezond, mits dat men

| onderſcheid make tuſſen water en water. On

- ze Schrijver ſchijnt geen liefhebber van warm

water te drinken: mogelijk dat hy geen koffi

'n of thé gekent heeft.

Ik zie wel, gaſten, dat gy liever den vro

' lijkmakenden + Wijn voor u neus had. Wel

i aan, ze word u geſchonken, met een beſchrij

': ving van haar naam in 't Hebreeuwſch, Grieks,

en Latijn, gebruik en misbruik, en een aan

laſſing van de dronkenſchap. Vader Homeer

hield veel van den beker, en zegt

- -
- Andy?

º * P.47a: f P.489. HH P.499. -
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Ayd), xexundin uávG) uixx vivG) dikt.
- . . " - at i * Tv - u

- C 1S , . vººr

Wijn geeft een man, die afgeſlotfais, kraft.

Grootelijks is ze den Dichteren noodig, zoo

men het oude Griekſe koppeldigt mag geloo

Verd. - - - ---- --

- - t - - -

oivés et zaefeyl uiyas ziÃd inw@-

- a dot af , . * . * . . . - -

TºBagjzivav, xens?
w- Dat is,

't Paard van een braafPoeët is zuivre Wijn.

Drinkt water, gy zult nooit goed Digter zijn. -

y dy #3, tikne.

Om dat ik een huichelaar, op 't hooren van

het vaarsje, zie# moet men hem

de woorden van Vader Auguſtijn voorduwen.

- * In vele dingen, zegt die man, is de wijn voor

's menſchen leven noodig. Trouwensal zeide het

Auguſtijn niet, 't is echter waar, en het blijkt

aan Paulus, radende Timotheus, een luttel

wijns voor zijn maag te gebruiken. -

Dronkenſchap ſtaat allen menſchen leelijk,

dog niemand leelijker als de f Geeſtelijkheid.

Hier volgen nu verſcheide ſoorten van toege

maakte wijnen, maar daar luſt my mijn lippen

niet aan te zetten, ook niet aan den appeldrank:

een lugtig Hbiertje mond den Hollanders beſt,

al word het van een Griek veracht. We zullen

* Lib aaſacrvire. Cc 3 liever

ib. ad ſacr, Virg. 't Leesp. 5 16.

HH P.5 19.
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liever het matig en onmatig drinken eens kij
k n. ,, rº - r

*#, de Joden nam de Vader des huisgezins,

zoo ras als men aanzat, den drinkbeker, dronk

daar uit, gedankt hebbende, en gaf ze over

aan allen. Dat was voordrinken, by meer vol

keren gebruikelijk. Zoo vertoont ons Virgijl,

dat koninginne Dido, haar mond aan den gou

de kroes gezet hebbende , dezelve aan Bitias
bragt. zº -

-

Tum Bitie dedit increpitans, ille ivpiger hau

* ſit - - - -

Spumantempateram, is plenoſe proluit auro.

Als of hy zeide.

Haar Majeſteit gaf toen aan Bitias

Den wijnkelk vol, aan wien ze welkom was:

En flux met eenen veeg ' '

Neep hy die ſchoentjes leeg.

Breed hadden 't de Grieken met die gewoon

te, en hun misbruik was niet klein: maar als

ze op groote brasmalen gingen , ſterkten zy

et eenige hulpmiddelen hun zelven vantevo

ren tegen de dronkenſchap, en wiſten een kuns

je, om anderen dronken te maken. I

deed de Gaſtheer een ſmakelijken teug , dan

bragten de gaſten malkander den roemer toe,

en, na dat de wijn zuiver of gemengd was,

had ze haren byzonderen naam.

Gy moet weten, lezer, dat men in dienal
ouden tijdgeen enkele zuivere wijn dronk, zoo

als gy thans gewoon zijt. Ganſch niet : ze

wierd met water gemengd, en ongemengde
wijn
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wijn te drinken was het werk der Schijten,

een dronken volk. Zelf in het * H. Avond

maal der Oude Chriſtenen wierd de wijn ge

waterd.

De f kroezen, waar uit men dronk , had

den velerley namen, en waren uit verſcheide

ſtoffen gemaakt. Alle Heidenen en Chriſte

nen zijn zoo ſober niet, dat ze den beker van

Diogenes (ik meen de holle hand) altijd voor

een kroes gebruiken. Onder de geſtaltens der

drinkkroezen waren ſommige onwaardig voor

eerbare oogen gebragt te werden.

Dat alle volkeren een zeker ſlag van E groote

drinkkroezen bezigden, blijkt uit verſchot van

voorbeelden. Men perſtte malkanderen voor

henen (verfoeijelijke manier!) den wijn zoo

wel in 't lijf als thans ter tijd : immers eenze

ker getal van glazen. Men dronk op de ge

zondheid van zijn liefſte, en goede vrienden ;

en wel + zoo vele glazen, als zy letterenin hun

naam , of vingers aan de hand hadden, met

byvoeging van heilwenſch : ja men dronk ook

de gezondheid der afwezende. Kort om ge

zegt, hier is te zien, dat de hedensdaagſe lik

kebroers-kunsjes van ouden afkomſt zijn.

Der Ouder Grieken drinkwijze was in 't

rond, beginnende van de regte hand af, dog

dit voortbrengen was den Lacedemonieren

verboden, tot vermijding der ongemakken ,

die uit het veel zuipen ontſtaan. De Romei

nen ligtten den beker ook in 't rond, en zongen

onder dat kroezen en avoezen luſtige deuntjes:

ſomtijds quamen d'er oolijke bootſemakeryen

Cc 4 by.

* P.533. 't P.534. Eb P. 544 3: P. 548.

*
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Alvorens ſmakelijk gegeten zijnde, of

ten minſte met het tweede geregt, kreeg het

drinken eerſt klem. Zy plengden wat wijns

hunne Goden ter eere; zy ſpeelden een drink

, ſpeultje, dat in 't Grieks eilaeo- [kottabos]

hiet , en den geleerden alleen toekomt 5 zy

zalfden en kroonden de gaſten, om de vreugd te

VCI ImCCTC11, *

By dit zalven, een zeer o

ſterſche volkeren , handelt de Heer Stukkius

in 't lang die bekende geſchiedeniſſe der Zon

dareſſe, die Jezus voeten zalfde, en alles wat

tot het zalven der hoofden behoort.

Hier mede niet vergenoegd hadden zy voor

elk lid des lichaams byzondere * zalf, van

welke de uitvinders onsgemeld worden.

Nu nog een woord van de kroonen, of kranſ

ſen, niet ſlegts by Joden, maar ook by Grie

ken en Roomers bekend. Men zou hier byna

in alle die kroonen verwarren, zoo groot een

meenigte word ons gelangt.

Onze Schrijver weet er

van Jones in te brengen; dog van de rozekranſ

fen wierd op gaſtmalen en drinkgelagen wel 't

meeſte werk gemaakt.

Anakre

Pronkt.

Blijk daar van geeft de welluſtige grijzaart

pn, wiens vijftiende lierzang hier

of uot uáAd Tüy2o

T3' zaebeav dyax19°.

op 6 dipád us zevotie

• P. 563.

ud gebruik der Oo

den wonderboom
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ov 5 43%vá wegvvois. - -

Euo, wáAd utſpoton -

Kaſ2Geixdy vzrkolo. ' -

Euo aiad #63oton

KaGeiply xapkwa. &c.

't Welk ik in mijn jongelingſchap eens ver

taalde » en my luſt het nu niet te veranderen.

'k Moey my niet met Gijges ſchatten. s

'k Moey my niet met geld ofgoed,

Daar de Koningen op pratten,

Wech met Vorſten overvloed!

Wech met dien onwiſſen gegen,

Daar het gros van 't menſchendom

Al te divaarlijk toe genegen

Steeds na haakt , van zorgen krom.

Liever zalf en kruideryen

,, Dicht geſprengd op kin en baard:

'kWil mijn ouden kruin verblyen

Met een Roosje zoet van aart. - -

CIMZ. -

Dit word beſloten met aanwijzing van dedee

lendes lichaams, die gekroont wierden.

Luiſter toe, der gaſten tong is onderwijlen

los geworden. Hoor, hoe zykouten. Daar

is nog eenig nut uit dat praten te halen. Ie

mand » die genoodigt is om vrolijk te zijn,

moet niet te veel voor ſtomme, nog ſnappert

ſpelen. Men mag onder den bekerwel wat *

Cc 5 ſchert

* P, 58o. * *
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hertſen, dog met mate.# uitgeven,

wat dunkt u daar van # dat vinden we in de

H. Schrift. Maar hier word gevraagt, of

men aan tafel wel ernſtige en filozofiſche za

ken mag verhandelen, en verder, of het paſte

op maaltijden van# zaken te ſpreken ?

waartoe het voorbeeld van Chriſtus, en der ou

de Chriſtenen ons ten bake dient. Eertijds

wierden op gaſtmalen ook wigtige ſtaatzaken

te berde gebragt.

Als de zeer belezene Schrijver heeft geleer

aart, hoe wy ons in allen deele op maaltijden

moeten dragen, laat hy + Muzik hooren, 't

welk uit den Bibel zoo wel in krijg als vrede,

zoo wel in vreugde als in droefheid, te halen

is s zelf in de eerſte Kerke. Zekerlijk was het

gezang en geſpeelden Joden op hunne groote

gaſtmalen zeer gemeen, en den Grieken by uit

nementheid. Daar wierden dan of door de

gaſten zelve, of door gehuerde zangers de dap

Pere daden der doorligtige helden gezongen,

en diens beurt het van zingen was, die kreeg

een myrtetak in de hand. 't Gake zijk is

ook een vermaak der Romeinen, en oude Chri

ſtenen geweeſt. -

,,Wat zullen we van het danſſen zeggen 3 by

alle de vorensgenoemde menſchen ging dat

ook in zwang.

Iemand# van die oefening zoaluttel hou

den als hy wil ; het geleerde onderzoek waar

de f Rºyen van daan komen, kan hem niet mis

hagen.

Zy hadden verſcheide ſoorten van danſſen »

CRA

* P.596. + P.6oo Chorex.
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en onder die zijn ſommige afgodiſch geweeſt.

Danſſen in blyſpelen heeft geen quaden val,

en van 't ſpringen konden de ſoldaten zig in

den oorlog bedienen. Maar voor al waren de

Grieken zeer genegen tot danſſen op gaſtma,

len; waar op zelf de beeſten by ſommige vol

keren waren afgerigt. 't Is waar, de H.Schrift

gewaagt van danſſen , maar de Heer Stukkius

oordeelt dat het den * Chriſtenen niet paſt. -

De gaſtmalen waren niet ſlegts vergezel

ſchapt van dansvermaak, maar van blyſpelen,

treurſpelen, mommeſpelen, van loopen, ſprin

gen, worſtelen, en dobbelen, op welk laatſte

verſcheide Roomſche Keizers zeer verzot wa

ren, ſchoon met Stads keuren verboden. +

Men zie hier , hoe verre het den Chriſtenen

vry ſtaat, ... -

Lichamelijke oefeningen wierden gepleegt

voor de maaltijd, andere ſpelen ook daar na:

dog het is ſchrikkelijk om te hooren, hoe de

zwaardvegters lijf om lijf tot vermaak der braſ

ſers# met het ſtaal te keer gingen.

't Zal tijd worden, dat we de maaltijden

der ouden voor zonnen-ondergang zien eindi

gen; hoe de gaſten van tafel opſtaan, en hoe

de Gaſtheer zig daar omtrent moet aanſtellen.

Na de maaltijd waſchten zy wederom de han

den, en dronken na 't waſſchen een glaasje van

afſcheid, 't welk in 't Grieks K Aiſº- 2aſſie@-

[Dios Sooteeros] dat is, een glas van tupiter

den behouder genoemd wierd , ook wel dress'

*ſpºo- ſagathou daimonos] een glas van den

- goe

* P. 613. P. 619.# #s. + P. 619
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goeden geleigeeſt. e Ziet gy wel, lezer, dat het

woord Daimoon ook wat goeds beduid ? -

De Chriſtenen volgen die gewoonte na met

het drinken van een glaasje van vriendſchap,

en de Duitſchers hebben geen afkeer van een

Schlaafftrunck. | | | ºa

Als de gaſten eerſt God, dan den Gaſthouder

gedankt hadden, was 't gebruikelijk, dat zy

van den Gaſthouder wat kregen, om na huis

tè nemen, en wederom dat zy wat aan de kin

deren of dienſtboden gaven. Dan liet de Gaſt

heer zijn gaſten thuis brengen, met overvloe

dig ligt, dat op de maaltijd ook niet ontbroken

had. Wat nu ? t huis gekomen zijnde is het

ſlapen beſt. Indien ik niet bevreeſd was,

haaſt vakerig te zullen worden, 'k zoude hier

met den Heer Stukkius breedelijk van 't ſlapen

gaan ſpreken, maar het is wat te laat: 't zal

den lezer niet ongeneugelijk vallen , den man

van het tijdig en ontijdig ſlapen te hooren re

deneren : hy heeft keur, of hy 't praatje van

't byſlapen t'zijner ooren wil inlaten, of niet.

Niets is er overig , als des gaſtmaals * over

ſchot. Ik meen de ſtukken en brokken, met

welke de volkeren verſcheidentlijk na hun zin

leefden. By de Romeinen was het verval voor

de ſlaven. Eindelijk berigt ons de Schrijver,

waarom God het overſchot der offerhanden wil

de verbrand hebben, en wat de eerſte Chriſte

nen met het overſchot des H. Avondmaalsde

den: daar na , aangetoond hebbende wat de

gewoonte van de Heidenen daar omtrent was,

ſluit hy het eerſte ſtuk van zijn zwaar en"#
| | | 1]

* P. 638.
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lijk werk met een wenſch tot God, dat hy zij

nen arbeid wil zegenen.

- Het tweede ſtuk, dat veel kleiner is, zal

ik, als pas geeft, ook tot een of meer uittrek

ſels brengen. Waar is mijn nagtmuts ? ik ga

zonder vertoeven na bed toe. -

73, - -

Ha 5 -

IV. Hoo FD DE EL.

Hoofdſumme der Godgeleerdheid, uit de

Schriften opgehaald door JOHANNES

- KOčCEJÜS , Hooge School Leeraar der

H. Godgeleerdheid, in 't Nederduits ver

tolkt door Theodorus Antonides, Predi

kant tot Weſterwijtwert en Menkeweer.

Te Leeuwaarden by Gerard Hoogſlag

1696. in 4. 147 bladen.

Ederlanders, die zonder twijfelden naam

van Koccejus dikwils gehoort hebt , en

miſſchien luttel weet , welk een beblokte ge

leerdheid in dien beroemden Man ſtak , ziet,

hier word u het merg van zijn Godgeleerde lee

ring in uwe taal bloot gelegt.

Niemand paſte het beter de handen aan zulk

een grooten werk van overzetting te ſlaan, dan

den Heere Antonides, wiens ſchriftmatige

verklaring over den brief van Petrus in Bloey

en Zomermaand des jaars 1694 onze Boekzaal

vercierde ; Man van ophoudelijken vlijt in 't
navorſchen van de Chriſtelijke Beelvijn: ED

w 1G'

t



414. De Boekzaal van Europe,

die zijne landsgenooten op velerley wijzen, en

nu byzonderlijk door dezen zijnen zwaarwich

tigen arbeid verpligt heeft. Al wie zijne Schrif

ten heeft gelezen, en daar inne aangemerkt,

met hoe grooten lof hy gewoon is de uitleggin

gen van den vermaarden Koccejus by te bren

en, kan zig wel haaſt verbeelden , dat het

em minder als anderen zal verdroten hebben,

zoo groot een boek uit de Latijnſche in on

ze ſpraak naauwkeuriglijk te vertalen : waar

omme my ſtraks, als ik 't zelve zag , te bin

men quam , het gene ik eens, met een kleine

verandering, op iemand anders ſchreef.
r

. Het was al lang 't weetgierig Neêrland leed,

Dat deze ſchat, in vremde taal beſloten,

. Niet blinken mogt in 't eierelijke kleed

zijn's Moeders, goo voor kleinen, als voorgrootens

En dat de Tolk van 't tweederley verbond

Geen Tolk vond, die na## der reden

zijn Fenixpen met naarſtigheid beſtond

In 't Nederduitſch manmoedig na te treden:

Tot dat in 't end Antonides dien laſt,

Dien zwaren laſt, durft tillen op zijn ſchouderen,

Dieniemand als een letter-Herkles paſt,

Om langer niet dit werk te zien verouderen.

Tot lofvan den Vertaler ſtrekt de betuiging

der Akademiſche Godgeleerden in Frieſland,

die met vreugde God dank zeggen, dat het zijn

goedheid belieft heeft, hem luſt en kragt tege

ven, tot zoo zwaren arbeid noodig, te meer,

dewijl zy uit vergelijking van plaatſen hebben

gezien, dat hy in dezen met een zonderlinge

- trouw
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trouw heeft gehandelt, geenzins twijfelende,

of de HEERE zal dit koſtelijk merg van Schrif.

zuerlijke gedagten velen doen ten nutte zijn.

Hier is een zee van godgeleerde oefeningen,

van welke ik, niet magtig zijnde een kort be

grip binnen het beſtek eenes uittrekſels te pran

en, hier alleenlijk een ſchets van den inhoud

# 97 hoofddeelen, die het werk uitmaken,

zal voorſtellen.

Voor afſpreekt de Heer Koccejus in het eer

ſte hoofddeel van de godgeleerdheid, en van

haar leerwijze; en hebbende in de zes volgende

de noodzakelijkheid der H. Schriften , haar

# , en de regelmatige boeken, mitsgaders

eizelver volmaaktheid , genoegzaamheid,

ook de klaarheid, uitlegging, en overzettin

aangewezen, en betoogt, dat haar grondv

een eenige GO D is, gaat hy van het achtſte

tot aan het veertiende uitvoeriglijk handelen

van de bewijsredenen, uit de natuer kennelijk,

om te betoogen dat er een God is, van Gods

namen, mededeelbare eigenſchappen, van

God den Vader, Zoon, en Heiligen Geeſt,

van deszelfs uitgang uit den Vader en Zoon,

voorts van de Goddelijke namen, eigenſchap

pen, en werken, na de heilige perſonen onder

ſcheiden. -

Gods raadbeſluit in 't gemeen, de ſcheppin

ge, zoo van Engelen (goede en quade) als van

den menſch, na Gods beeld geſchapen, en des

- zelfs onſterf'lijkheid in den beginne, het hu

welijk, de heerſchappy aan den eerſten menſch

gegeven, en de eerſte Sabbat hier op afgehan

delt zijnde , komen we tot het verbond der

VVCT
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werken, en de geregtigheid des Wets, ge

volgd van het verbondteeken des levens.

Daar achter doet de groote man ons zien de

natuur der zonde, hoedanig de vryheid en ver

anderlijkheid van 't redelijk ſchepſel is, en

wat men door des menſchen beproevinge moet

verſtaan; leerarende gevolgelijk, op wat wij

ze de overtredinge van den menſch, en de val

der Engelen is toegegaan , daar de Heilige En

gelen behouden bleven. ' -

Dus voorttredende tot Gods voorzienigheid,

ook omtrent het quade , en aanmerkende des

menſchen verdorvenheid door de zonde, de

eerſte vernietiging van het verbond der werken,

en 't onvermogen der wet , ſamt der zondaren

vryen wille, begint hy in het twee en dertigſte

hoofdſtuk te ontvouwen Gods raadsbeſluit, om

genade te oefenen , waar omtrent de Schrift

Gode ook een Teſtament toeſchrijft.

Gy kunt lichtelijk denken , Chriſten-lezer,

dat het hier tijd is den Middelaar en Borge des

Teſtaments na te ſpeuren, de uitwerkinge der

borgtogt te kennen, en het raadbeſluit van de

tweevoudige huishouding te onderzoeken. Ze

kerlijk de Godgeleerde Koccejus beveſtigt deze

leere van het raadbeſluit der genade, in tegen

ſtellinge van den toorn , met zeer aanmerke

lijke ſchriftuurplaatſen, en gewaagt onderwij

len van de voorſchikking, en verkiezing, met

een wijdlufte ontbolſtering van Paulus woor

den aan de Romeinen 6. v. 29, aan de Efezers

I. v. 3, 4, 5, 6, en andere texten meer.

ſit dit ſtelſel leid hy ook af Godsraadbeſluit

om toorn te oefenen, en ontknoopt de zwa

rig- -

A
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righeid van den rang der beſluiten, en 't voor

werp der voorſchikkinge, daar we boven al

hebben acht te nemen, dat Gods beſluit een

eenig is, en dat in Hem geen eerder en later

gedagten zijn. -

Nu is hy tot het veertigſte hoofdſtuk gena

dert, en ontdekt ons uit den Bibel (want zon

der die zouden we van die ganſche zake onwe

tend zijn) de uitvoeringe van dat Teſtament in

't eerſte deel des tijds, 'k wil zeggen, dat be

ſluit Gods, omme de menſchen, uit de wereld

uitverkoren, aan zijn Zoon ten erfeniſſe te ge

ven, en die zelve uitverkorene aan een gemeen

Koninkrijke met zijn Zoon deelachtig te ma
ken.

Ten dien einde loopt zijn verhandeling breed

uit over het Verbond der genade, welk woord

verbond, by de Hebreen nºnn [Berith] , dik

wils in de gewijde bladeren gemeld, zijn be

duideniſſe geenzins verlieſt , ſchoon het ook

een Teſtament beteekent ; ook over de uit

werkinge onzer zaligheid, beſtaande in een

goddelijke roeping, en de manieren dier roe

pinge, waar toe met name behoort de aloude

overleveringe, door welke de gemeene roepin

gevoor Mozes tijd geſchied is.

Maar dewijl de hoofdſomme van 't woord

der genade begrepen is in de woorden * Ikfe

hovah heilige u heden, zulx dat de ganſche wel

daad Gods in de heiligmaking ſchijnt vervan

gen, worden weaan het 44ſte hoofdſtuk onder

rigt, wat de Wedergeboortezy, vervolgd met

de Bekeering, die men niet ongevoegelijk, uit
IX Deel. D d heë

* Exod. 31, 13.
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te klagen, na dat het reeds de overhand heeft

het Grieſch woord * pos@yota, Gemoedsveran

dering, of Wederwijswording mag noemen,

en het Geloove, waar door de Roeping geſchon

ken word : een ſtoffe, zeer omſtandiglijk van

den Leeraar uitgepluiſt, om van daar den lezer

het geloofder Vaderen te doen zien.

't Was ook van het uiterſte belang, om wel

te verſtaan, dat God is regtvaardig en regtvaar

digende, en hoe de menſch, die zijne eigene

regtigheid niet kan uitmaken, de geregtig

eid Gods mag deelachtig werden , dat men

hier het wichtig ſtuk van de geregtigheid des

# verklaard zag, en daar by de volſtandig

eid der heilige, om dat het geloof, 't welk

God verheerlijkt, den Zondaar regtvaardigt,

en zaligt, en dit zoude het niet doen, byaldien

hytot den einde toe niet volharde.

Dan komtons de zekerheid der Zaligmaking

te voren, die aan de Geregtigheid der Vaderen

voor de Wet geſchakeld is, als zijnde geen on

derſcheid tuſſen de geregtvaardigde, die te vo

ren op den Middelaar gehoopt, en die het

Euangely gehoort hebben. Dat is de zaak al

leen niet. God heeft de geloovige door zeke

re teekenen van dat verbond der genade, en

deszelfs goederen, willen verzekeren. En na

demaal die teekenen, na den Griekſchen trant

i puugiesa geheten, by de Latinen den naam van

Sacramenta hebben gekregen , en zelf by ons

behouden, konde de Heer Koccejus niet ont

gaan, zig daar omtrent te uiten. 't Is te laat,

meinthy, thans over het woord Sakramenten

C

* Metanoia. + Muſteeria, verborgentheden.
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genomen, en 't ware beter geweeſt, dat men

zig gehouden had aan de benaming der H.

3## , die dezelve * teekenen des Verbonds

noemt, dat zoo veel is als getuigeniſſen en pan

den van Gods vriendſchap, waarom ze ook by

f Paulus den naam van zegelen der geregtigheid

des gelooft dragen. Desbehoud hy dat woord,

eok daar hy van de Sakramenten, die d'er voor

de Wet geweeſt zijn, in 't byzonder ſpreekt.

Aan het 54ſte hoofdſtuk onderneemt de

hooggeleerde Man » Gods Raad van een dub

bele huishouding wat nader uit te halen ; der

halven begint hy de verklaring van 't Goddelijk

beſluit om de kinderen Izraëls ten volke aan te

nemen, met den oorſprong van 't Oude Teſta

ment, en deszelfs Verbonds-teekenen, die de

Beſnijdeniſſe zijn toegevoegd: op welke hoofd

zakelijke ſtoffe hy een tweede van de Voorbe

reiding des Nieuwen Teſtaments paſt, bewe

rende die, en de afſchaffinge van 't Oude uit

de Profeten, waar toe de woorden van Haba

kuk aanleiding geven, aanſchouwt gy Volkeren,

en verwondert u, want de HEERE zoekt uit te

werken een werk in uwe dagen, 't welkgy, als het

vertelt zal worden, niet zult gelooven.

Ter beloofder tijd verſchijnt dan CHRIS

TUS in zijn menſchheid, zalvinge, en drie

voudig ampt, want Hy is de uitlegginge van 't

woord n':/b [Maſchiah] of, na de Chaldee

ſche uitſpraak, Nn'typ [Meſchicha] waar van

daan MESSIAS, dat is, de gezalfde, komt.

En dewijl hy, als borge des Teſtaments is ver

ſchenen, als eengebod van den Vader hebbende om

- Dd 2 zijn
* Gen. 12. 13-17. 1-1. f Rom 4.11, n
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zijn leven af te leggen, en wederom aan te ne

men, zoois Hygeboren. 'toh. 1o. 18. Zie hier

dan zijn vernedering, en lijden, maar merk

hem ookaan, zoo in den ſtaat zijner vernede

ringe als# , voor Prieſter in der eeu

wigheid, die zijn Prieſterampt bedient. Ge

lijk in den ſtaat der verhoogingezonderling de

voorbidding plaats heeft, zoo heeft ook de ge

noegdoening plaats in den ſtaat der vernederinge.

Hier kan de lezer vier hoofdſtukken ontvouwd

vinden. I. Of Chriſtus waarlijk voor onze

zonden voldaan hebbe. II. Waar door. III.

Voor wie. IV. Welke de kragtdadige uit

werking zijner genoegdoeninge zy, met een

* wederlegginge van der Remonſtrantengevoe

len over de vraag, of Chriſtus voor alleen een

ygelijk heeft voldaan, en bewijs van de nood

zakelijkheid der gemelde verhooginge.

Nu gaat de Heer Koccejus het Euangelybe

zien, en beſchrijft het in zijn regte wezen. By

het Euangely voegen de Bondzegelen, Doop,

en H. Avondmaal, by welker verklaring eno

vereenkomſt zeer wel voegde de brandmerking

der geeſtelijke boosheid, in 't vervalſchen der

gemelde Bondzegelen, ik wil zeggen, de ver

nietinge der Paapſche Miſſe, en der overtallige

bondteekenen, elk een byzonder hoofddeel

beſlaande. -

Zoo als het te voren te pas quam, van het

geloof der Vaderen te gewagen, is het nu ook

tijd van 't geloof des Nieuwen. Teſtaments, en

van de regtvaardigmakinge uit dat zelve, te

ſpreken. Dit konde de Hoogleeraar niet doen,

e zonder

'* Zie P. 7e3 7o4, 725, enz. -,
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zonder ook iets te melden van 'tgene daar tegen

ſtrijdig is, namentlijk van de verdienſten der

werken.

Na deze verhandeling word ons de roepinge

der Heidenen uit de H. Schriften verklaart,

waar by komt het oordeel der ongeloovige,

want hoewel Chriſtus zijn Koninkrijk onder

alle volkeren, ſtammen en talen zoude hebben ,

en het Euangely den genen die zalig zullen wer

den een uitmuntende genade is, gelijk ook de

voltooijing der geloovige, nogtans is 't het

werk des toorns, die van den Hemel geopen

baart word, dat er overgeloovige, godlooze,

of begeerlijke menſchen zijn. Dit, onder het

Oude en Nieuwe Teſtament beſchouwen zijnde,

word beſloten met de hope die d'er nog is van

de Joden. De ongeloovige uit de Heidenen

hebben mede hunne oordeelen, waar by het

rijk van 't Beeſt, deszelfs behulpſelen, de val

ſche Profeten, ſamt d'onwettelijkheid en afval

ten toon ſtaan.

Groot is het onderſcheid van den ſtaat der

Kerke, en ſpruit uit de twee Teſtamenten;

weshalven is het noodig, dit onderſcheid en de

Chriſtelijke vryheid te kennen: desgelijks wie

het hoofd der Kerke is, en hoedanig de kerke

lijke wetten en regten zijn. Als de Heer Koc

cejus ons Chriſtus voor het eenig hoofd der

Kerke heeft aangewezen, die dezelve niet al

leen beſtiert , na haar geeſtelijke geſtalte, in

zigzelven onzigtbaar, dat is, na de gave van

geloof, liefde, en hope, maar ook na haar ui

terlijke en zigtbare hoedanigheid, onderzoekt

hy de roepinge en bedieninge der Kerkendie

Dd 3 naaIS »
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naars, eerſt van een ygelijk in 't byzonder,

daar na van de Kerkvergaderingen, met een

kromGrieks woord Synoden genoemd, en ein

delijk overweegt hy, of den Dienaars der Ker

ke kan werden opgelegt een wet van onge
l trouwd te blijven. - -

n Van dit ſtuk treed hy over tot de geſtalte der

Kerke, vergeleken met een wereldſch Konink

rijk, om voorzigtiglijk te toonen, hoewel

Chriſtus rijk van deze wereld niet is, gelijk hy

zelf * getuigt, dat het nogtans den Koninkrij

ken , Vorſtendommen en Staten niet bena

deelt, zoo lang als de Kerk in de wereld is; tot

dat hy uitroeije alle Overheid, Heerſchappy, :

en Magt, en het Koninkrijke f NB God en den

Vader overgeve, Want de Profeten ſchrijven

ook de Kerk Koningen toe, tot hare Voedſter

heeren , en Koninginnen, tot hareZoogvrou
wen. De Kerk heeft haar Vryheid, die kan n

niemand haar ontnemen: want ſchoon ze een

Stad genoemd word , zoo is ze echter geen

Stad, of Staat, die een menſch of menſchen

tot haar hoofd heeft , maar een Stad Gods.

Wederom zy, die in Chriſtus naam vergade

1 en 3 Zoo. # Leeraars , Kerkregeerders, of

Geloovige, hebben in de menſchelijken Staats

##ebraisies niet te zeggen. p. 878

- - - - Nog

* joh. 18 36. + 1 Kor. 15 24. Voeg hier by

(die 't verſtaan kan, verſta het) v. 28. En wanneer Hem |

alle dingen zullen onderworpen zijn, dan zal ook deZo
#ge #onderworpen worden dien, die hem alle dingen J

#n" heeft, op dat GOD zy ALLES IN AE
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Nog meer. De Kerk heeft in deze wereld

haar ſtrijd... Ze is van wegen de wedergeboorte

en regtvaardigmaking wel heilig, maar elk der

geloovige draagt, zoo lang als hy in de we

reld is, een lichaam der konde, en des doods. Rom,

6.

Ze heeft hare eigene vervolgingen, en ver

drukkingen, en al kan ze in 't geheel niet afval

len, nogtans kan elk geloovige, met zwakheid

omzet, dwalen. Daar vandaan is het verderf

in de leere en kerkregering gevoerd, alhier in 't

82ſte hoofddeel beſchreven, zoo duidelijk, als

het Beeſt uit Johannes Openbaringboek, en de

bewaring der Kerke in het rijke van dat Beeſt,

beide daar aangehegt.

Wie weet nu niet, dat ons de Antichriſt in

het rijk van dat Beeſt van zelf ontmoet? De

Heer Koccejus, die hem met vinger en duim

aanwijſt, de verloſſing der Kerke van den An

tichriſt, en de palen van het Antichriſtiſche

Rijk uit de Schrift vermeldende, trooſt de ge

nen, die daar van bevrijd zijn, met de vaſtheid

van het Koninkrijk der Kerke, en 't beſluit der

GeuWC.

Deze leere, de Leere der genade, legt den

eerwaardigen Man , als een waarheid na de

Godzaligheid, zoo heilzaam in 't hart geprent,

dat hy haar uit de Godzaligheid en goede wer

ken noodzakelijk ziet voortvloeijen: maar om

dat niemand Chriſtus, en de geregtigheid van

Hem verworven, kan kennen, nogte deszelfs

Koninkrijk zoeken (de dienſtbaarheid der wet

verlaten, en de eigene geregtigheid verworpen

hebbende) gevolgelijk ook niet zig van harten

Dd 4 IOC
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tot God bekeeren, en in Hem roemen, tenzy

hy de kragt van de tiengeboden verſtaat, zoo

worden dezelve geboden in haar wezendlijk

heid en waarde nogmaal verklaart.

Het voegde, volgens den rang der Chriſte

lijke Geloofs-onderwijzinge, dat, na die uit

voerige herhalinge dertien geboden, het ge

bed volgde. . Dit beſlaat het 99ſte hoofddeel,

met de uitbreiding van het gebed des Heeren.

Twee volgende hoofdſtoffen, in drie hoofd

ſtukken begrepen, zijn bezig I. omtrent het

beſchouwen van de raadgevingen der volmaakt- \

heid, en volmaakter geboden, die gezegt

worden de tien geboden toegevoegd te zijn ,

waar uit men kan leeren, wat aalmoeſſen,

vaſten, en beloften zijn, en hoe Socijn dool

de , als hy , de geregtigheid uit den geloove

niet kennende , meende, dat Chriſtus geko

men was, om beter en volmaakter geboden

te geven, met belofte van 't eeuwige leven, in

het Verbond ingegriefd. II over de Overheid,

voor welke de Kruisgezant Paulus wildat men

bidde, op dat we een ſtil en geruſt leven mogen

leiden enz.

Eindelijk word dit godgeleerd ſchrijfwebbe

afgeweven met de vier laatſte hoofdſtukken',

waar in men de dood der godzalige, de ſtaat

der verſtorvene geloovige, de opwekkinge der

dooden , en de verheerlijkinge der zaligen in

't laatſte oordeel ten eeuwigen leven met de

verwe van Bibeltale geſchetſt ziet. Gelijk ik

ook by deze flaauwe ſchetſe van den inhoud

der aaneengeſchakelde leeringen niet meer

hebbe te voegen, dan dat de lezer uit den op

-, dragt
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dragt des vertalers, aan Mevrouwe de Door

lugtigſte Vorſtinne weduwe van den Prins van

Frieſland, kan aangezet, werden tot hoog

achting van des Heeren Koccejus ſchriften.

Want daar in praalt die Kerk- en Hooge

School-leeraar als een man, in wien de Alver

mogende in deze laatſte tijden vele en groote gaven

heeft gelegt, dien God, rijk van genade overNe

derland, onder ons als een klare ſtarre heeft doen

blinken, en als een heldere toortſe lichten, een lee

raar, zoo magtig in de Schriften, en zou bequaam

om dezelve beſcheidentlijk uit te leggen, dat hy in

dezen niet ligt achter een ander maggeplaatſt wer

den. enz. Die alle kragten heeft ingeſpannen,

omme den Raad Gods uit de Schriften te vertoo

men, en aanleiding gegeven, om deze goddelijke

ſchriften in haren t'zamenhang, enna#

van den Geeſt , te konnen navorſchen, en in de

geheimeniſſen van die, zelfs der Profetien, te

konnen indringen, dat het alle verwondering te

boven gaat: die zoo ſterk geſtreden heeft tegen de

## der#, zonderling den Anti

chriſt op 't klaarſte tentoongeſtelt, ## nieuws

aanwaſſende hoornen van 't Beeſt verſtompt, en uit

het woord Gods een allerſterkſten afkeer van 't

blanketſel en 't geſuikerde vergif der Roomſche

Kerke den gemoederen ingeprent , dat Roomens

troon daar nog van ſtaat te waggelen. enz. Die

zig zoodanig overgegeven heeft ommemet woorden

van kragt en gewigt de ware liefde Gods en desnaa

ſten, de ware oefening der godzaligheid, op het

woord Gods , en niet op zinnelijkheden van men

ſchen gebouwd, door te dringen, en de menſchen

van den dienſt der begeerlijkheden, de allervuil

Dd 5 ſte
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ſte ſlavernye , af te trekken, en meer en meer in

Gode te doen leven, dat 'er niet ligt miſſchien een

ander menſchelijk ſchrift het gewigte kan tegenhou

den; goo anders de evenaar door vooroor elen of

inzigten niet gedwongen werd, om aan de verkeer

dezijde over te ſlaan. enz.

Voortreffelijke waardeerwoorden, van my,

nevens al 't overige, niet zonder opmerking,

gelezen.

V. HO OF D DE E L.

Sexti Aurelii Vittoris, hiſtoriae Romanae

breviarium, illuſtratum trium virorum

celeberrimorum , Andrea Schotti, Da

minici Machanei, #ani Gruteri, & femi

nae prieſtantiſſimae, Anne Tanaquilt Fa

bri filie, commentariis integris: ut &

Caeſarum, & Auguſtorum virorumque

illuſtrium iconibus, tum in editioneprio

ri exhibitis, tum iteratae huic de novo

additis, ex nummis weteribus expreſſis,

& in aes eleganter inciſis. Contextum

recenſuit, commentarios ſuislocis diſpo

ſuit, & editionum, Auctorum laudato

rum, explicatorum , emendatorum ,

- notatorum , antiquitatumque & rerum

indice copioſiſſimos, & certiſſimos ad

jecit Samuel Pitiſcus.

Dat
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Dat is,

Het kort begrip der Roomſche hiſtorie van Sex

tus Aurelius Viktor , opgehelderd met

volleaanteekeningen van drie zeer vermaar

de Mannen Andreas Schottus, Domini

kus Machaneus, Janus Gruterus, en der

voortreffelijke jonkvrouwe Anna, Dogter

van Tanaquil Fabers verder door de af

beeldſels van de Ceſars, Auguſten, en door

lugtige Mannen, niet alleen der gener, die

in den eerſten druk vertoond, maar ook in

dezennieuwen nu eerſt bygevoegd zijn, naar

oude penningen#, en cierlijk in kg

per geſneden. De text is overgezien, de

verklaringen zijn op hare plaatſen gezet, en

daar zijn uitvoerige en nette bladwijzers

aangelaſt, zoo van de drukken, geprezene,

verklaarde, verbeterde, en gemerkte Schrij

vers, als van de Oudheden en zaken, door

SAMUEL PITISKUS. Te Utrecht

by Francois Halma, en Willem van de

ater 1696. in 8. 49 bladen.

D# Vrye Hiſtoryſchrijver Suetonius, voor

eenige jaren doorden zeer geleerden Hee

re Pitiskus vry koſtelijk# en van alle

boekkenners, toen hy uitquam, verwellekomt,

gafmy , zoohaaſt als ik hem d'eerſtemaal#,
CCK,
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keek, een vaſt vertrouwen, dat het gemeene

beſt der geletterde, niets anders als wat goeds

uit de penne van dien Man te wachten had. Men

ziet dat hy zijn naarſtigheid beſteed in het lezen

niet ſlegts van oude Schrijvers, maar ook van

later verklaarders, die loffelijk gearbeid heb

ben, om het gezegder ouden, of in zigzelven

duiſter, of met verloop van tijd door d'onkun

de mishandeld geworden, te verligten, en

uit den overvloedigen hoorn der Roemſche

Oudheidskunde verſtaanlijk hervoort te bren

gen. Een nutten arbeid voorwaar , en dui

zendmalen beter, als die magere vitteryen van

ſommige, die nieuwe uitgiften van oudeSchrij

vers alleen weten op te ſchikken met een deel

prullen van verſcheide lezingen, geen oortje

waardig zijnde, waar over die futſelaars hunne

herſenen gaan vermoeijen, als of de geleerd

heid zoude verloren gaan , by aldien zy niet -

hadden# , dat men, volgens zulken

of zulken druk, of beſchimmeld handſchrift,

prorſum voor prorſus, lamma voor lamina, er

vum voor arvum (jemy wat zijn dat koſtelijke

- dingen!) ja ſomtijds parens voor pater, en dy'
voor ac moet lezen, ,

Hoe dikwils helpen my die bazen

Aan 't lachen met hun viezevazen !

Wanneer deze brave Utrechtſe Drukkers voor

namen eenen nieuwen Sextus Aurelius Viktor

uit hun perſſe te laten gaan, hebben zy zig be

dient van den goeden raad des Heeren Pitiskus,

en zijn onvermoeide zorge in het by een ſe:
* - - Gn

t
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ken van het keurelijkſte gewaad, waar mede

die Schrijver uitgedoſt onder de oogen van hi

ſtorylievende lezers mogt verſchijnen.

De Lettermannen leggen met elkanderen o

verhoop , in wat tijd deze Viktor (want men

kent meer Schrijvers van dien naam) geleeft

heeft, en of hy dezelve man is, die het boek

je van den oorſprong des Roomſchen volks , en de

twee andere op zijn naam ſtaande ſchriften zoo

van de doorlugtige mannen, als van de Keizers

heeft gemaakt. Dat het laatſte van Sextus Au

relius Viktor , die onder de Keizers Konſtan

tijns, en Juliaan, omtrent 36o jaren voor Chri

ſtus geboorte, geleeft heeft, beſchreven is,

word van ſommige toegeſtemt , maar wegens

de twee voorſte weet men ons niet vaſtelijk te

zeggen, wien we voor haren opſteller moeten

houden: daarom wilde de Heer Pitiskus niet

ettelijke bladen vergeefs vullen met het op

halen van dezen twiſt, die niet wel kan be

ſlegt werden, maar hy geeft hier voor af ten

beſten de berichten, die Schottus , J. Metel

lus, Voſſius, en Hankius (al t'zamen vlagge

mannen in de boekvloot) nevens Anna, Fabers

dogter, deswegen hebben geſchreven.

De gemelde Schottus liet Aurelius van den

de Keizers in 't jaar 1579 , te Antwerpen by

Plantijn, en de voorſchreve dogter van Faber,

thans de huisvrouwe van den geleerden Dacier,

te Parijs in 't jaar 1681 uitgaan, waaromme de

opdragten van beiden ook voor dit werk pron

ken, met nog een briefvan Schottus, aan Lipſius

geſchreven, nooit voor dezen gedrukt, waar

van de Heer en Mr. P. Deinoot hier te Rº:
aſſºl
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dam het handſchrift bezit ; en in welke men

Schottus hoort reden geven, waarom hy zij

nen Victor Aurelius zoo ſpoedig , en als een

onrijpe vrugt , in 't ligt bragt,

Als dit voor af bekeken is, treden we tot

den afkomſt des Roomſchen volks, om welke

te verligten, een print van fraaije oude gedenk

munt tegen over het eerſte blad ſtaat. Het is

een werkje van klein beſlag, met de komſt van

Janus in Italien (dat is, zoo als men dat re

kent, van het jaar der wereldmakinge 2621,

voor de bouwing van Roomen 577, voor Chri

ſtus geboorte 1327) aanvang nemende, en ein

digende met het eerſte jaar na 't geſtichte Roo

me, het jaar 3198 na de wereldmaking , en

voor Chriſtus 75o.

Dat daar aanvolgt is de beſchrijving der door

lugtige mannen. Tanaquil Faber heeft ook

dezelve, by Eutropius kert begrip gevoegd,

en met korte aanteekeningen verklaart, in 't

ligt gegeven: een boekje, dat ik als wat fraais

beware, al was het maar om Fabersopdragt',

aan den Heer Bautruin't jaar 1672 geſchreven,

vol klagten over het ongelijk, hem van zijne -

vianden zoo verre aangedaan, dat hy voor wand

hopig ſpeelt, en zig verlegen toont om aande

koſt te geraken. Het is te verwonderen, dat

in dezen druk van Aurelius niet een woord van

dien geleerden man, by gelegentheid van dat

zijn dogter hier verſchijnt, gerept word. Maar

laat ons voortgaan.

. Deze beſchrijving der doorlugte mannen be

gint met den Albaanſchen Koning Proka, die

aan zijne zonen Amulius en Numitor de heer

ſchap
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ſchappy by jaarbeurten naliet, in 't jaar der

wereldgeboorte 3155 , dat is, voor Roomens

bouwing 43 , voor Chriſtus 793 jaren, en ein

digt met Kn. Pompejus, wiens dood na 's we

#, making 39o2, na het ſtichten van Roome

7o5, en voor Chriſtus 46 jaren voorwiel.

In het aanhangſel , uit zekere oude hand

ſchriften voortgebragt, ſtaat Julius Ceſar, die

voor Bevelhebber na Portugaal ging in den jare

van de ſcheppinge des werelds 389o, na het

gebouwde Roome 693 , en voor Chriſtuskomſt

58, d'eerſte van allen: de laatſte perſoonaadje

is Kleopatre, Koninginne van Egypten, die,

na de nederlaag van haar man Markus Anto

nius,haarzelven doodde in het jaar derbouwing

van de wereld 392o, van Roome 723, envoor

de geboorte van Chriſtus 28.

Achter het vorensgemelde volgt met een

nieuwen titel Sextus Aurelius Viktors boek van

het leven en bedrijf der Ceſars, of Keizers, die

Oktavianus Auguſtus aan 't hoofd hebben, en
met Theodoos den eerſte beſloten worden.

Auguſtus begon te heerſchen in 't jaar van des

werelds aanvang 3919, na het geſtichte Roo

me 722, en voor Chriſtus geboorte 29. Theo

doos ſtorf in het jaar onzer Chriſtelijke reke

ninge 394.

Of de regte Schrijver van dit kort begrip

ook een zekere Sextus Aurelius Viktor zy, die

ten tijde van Arkadius en Honorius, zonen

van den terſtond genoemden Keizer Theodoos,

geleeft, en dezen opſtel uit verſcheide Schrij

vers, zelf uit den vorigen Viktor, getrokken

hebbe , word van ſommige voor giswerk
geacht : Voſſius meent ja. - Het

º
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Het is der moeite waardig, de volſlagene

aanteekeningen van vier geleerde mannen, en

de meergemelde boekwijze jonkvrouw Anna

over den Schrijver te lezen ; namentlijk van

den voorſchreven Andries Schottus, Elias Vi

netus, Janus Gruterus , en Merikus Kaſaubo

nus. De Ancyraanſche gedenkſteenen , van

welke ik onlangs in 't hoofddeel van Koſſon

ſprak, komen d'er vry wel te pas. Wat be

hoeve ik van de zinnelijke uitdrukſelsder groo

te perſonaadjes. • zoo Keizers, als andere,

doorgaans ter behoorlijkerplaatſen voorkomen

de hier den lof-bazuin te blazen ? Wie immer

op de oude penningen ſtaroogde, zal haaſt ge

waar worden , dat de aangezigten hare regte

trekken hebben. De Heer Pitiskus heeft 'er

meê te werk gegaan, als met de voorſte , en

achter den eenen en anderen Viktor, behalven

de lijſten van de Schrijvers, in de aanteekenin

gen gemeld, mitsgaders de beſte zaken en

Oudheden, nog daar bygevoegt een aanwij

zer van de verſcheide drukken, die van Vik

tors verſcheide werken voor dezen zijn uitge

geven.

Met reden hebben dan de boekverkoopers

van Utrecht geene onkoſten tot het vervaardi

gen van dezen zeer netten druk geſpaart

Vk.
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VI. HO O FD DE E L.

Le Nouveau Teſtament, de nôtre Seigneur

JESUS CHRIST: explique pardesno

tes courtes & claires ſur la verſion ordi

naire des Egliſes Reformées, avec une

preface generale touchant la verite de la

Religion Chrétienne; & diverſes autres

prefaces particulieres ſur chacun des li

vres du Nouveau Teſtament, par Da

vid Martin, Paſteur de l'Egliſe Walon

ne d'Utrecht.

Dat is,

Het Nieuwe Teſtament onzes Heeren JE

ZUS CHRISTUS, verklaard met korte

en klare aanteekeningen over de gemeene

overzetting der Gereformeerde Kerken, met

een algemeene voorreden, rakende deWaar

heid van den Chriſtelijken. Godsdienſt, en

verſcheide andere byzondere voorredens op

yder boek van 't Nieuwe Teſtament, door

David Martin, Leeraar in de Walſche Ker

ke te Otrecht. Te Utrecht by F. Halma,

en W. van de Water 1696. an 4 1oo

bladen. -

E I# zoude genoeg tot aanbeveling van dit

werk ſtrekken, dat men de nette groote

IX Deel. E e let
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etters en 't wit papier, daar toe gebruikt, na

waardy# , wanthet is overtollig, deSchrif

ten des Nieuwen. Teſtaments te willen prijzen

by Chriſtenen, die daar uit den onwaardeerlij

ken ſchat hunner behoudeniſſe moeten halen:

't welk zy met des te grooter vertrouwen doen,

wanneer zy hun zelven verzekerd houden, dat

ze door ingevinge van Gods Geeſt zijn geſchre
ven.

Maar ik hebbe andere ſtoffe om van dezen

ſchoonen nieuwen druk te ſpreken, al ware het

alleenlijk van de onbekrompene kantteekenin

gen, die de Heer Martin , tot verklaring van den

#en text zijne geloofsgenooten mede

eeIt.

Zoo als ik dezelve voor 's hands opſla,

daar mijn begeerte was het een en 't ander na

te zoeken, komen my ettelijke plaatſen voor,

'waar omtrent desmans meininge, enzijn voor

zigtigheid van ſchrijven, een bedrevenen lezer

lichtelijk zal blijken,

Over het laatſte vaars van Matth. 1. En hy

ſtozef] bekende haar [Maria] niet, tot dat ze de

gen haren eerſtgeboren zoon gebaart hadde. Zegt

hy byna het zelve, dat de nieuwe Overzetters

van onzen Neêrduitſchen Bibel op het woord

* tot dat ſchrijven, namentlijk, dat men daar

uit niet kan beſluiten, dat Jozef haar daar na

zoude hebben bekend. Dat is waar, en miſ

ſchien kan men daar uit het tegendeel ook niet

beſluiten: maar als men den Heer Martin, tot

verklaring van het woord. Eerſtgeboren, hem

zelven hoort uiten la S. Vierge n'a pas eu d'au
tre;
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tres enfant [de H. Maagd heeft geen meer kin

deren gehad] dan vinde ik hem iets ſtellende,

dat vele uitleggers , zelfs de vorensgenoemde

Nederduitſche, niet hebben durven, of willen

doen.

TN Aan het vierde van Matth. 3 , daar ons Sprink

hanen tot ſpijze van Joannes den Dooper voor

komen, houd de kantteekenaar zig aan 't ge

* voelen der gener, die in plaats van het woord

Sprinkhanen alhier verſtaan de uiterſte tippen

van ſpruitſels en boomen, in welken zin het

Griekſch woord 'f dagſhs ook kan genomen

werden, dog in de E werken van Bochard is

aangewezen, dat Sprinkhanen geen ongewoon

voedſel der Ooſterſche volkeren zijn.

. Het achtſte vaars van Matth. 4, daar de dui

vel gezegt word Chriſtus op een hoogen berg

te voeren , en te toonen alle de Koninkrijken

des werelds, enz. zie ik door duſdanig een

kantteekening opgeheldert. Il n'y a point de

montagne fi## , qu'on puiſſe voir de là toute la

terre, dr même la vie ne ſauroie porterſ loin.

Ce furent done apparament quelques phantômer,

ue le demon forma dans l'air, is dans ler quel

's il preſenta aux yeux det. C. ler images les plus

wives , & les plus brillantes, qu'il put trouver,

des grandeurs dy de la gloire du monde. Bedui

dende, Geen berg is zoo verheven, dat men daar

van daan de geheele aarde kan zien, en het ge

3igt 3elve zoude zoo verre niet kennen reiken. Het

3ijn dan, na waarſchijnelijkheid, eenige ſpookſels

geweeſt, die de duivel in de lugt# , en #
2, tvel

+ Akrides. HH Zie de Boekzaal van Lou-en

Sprokkelmaand 1693. -

-w
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vier Paaſchtijden, die Chriſtus beleeft heeft,

welke hy voor de oogen van ſt. C. de allerglinſte- '.

rigſte verbeeldingen, die hy konde uitvinden, van

de grootheden en glorie des werelds vertoont heeft.

In Lukas Euangely hebbe ik voornamentlijk:

aan te wijzen, dat des Heeren Martins verkla

ring over het 4oſte vaars van Luk 2 daar op

uit is, omme den lezers te ontnemen de ver

wondering, hoe 't bykomt, dat Mattheus ge

heelijk verzwijgt , het gene Lukas van Chri

ſtus ouders verhaalt, en van hunne jaarlijkſche

reizen na Jeruzalem, daar Chriſtus, twaalf

jaren oud zijnde, onder de Leeraars in den

Tempel wierd gevonden : waar tegens Lukas

wederom niet een enkel woord gewaagt van de

komſt der Wijzen uit Ooſten, en het vlugten

van Jozef, met Maria en het kind, na Egypten.

Zoo hier als elders word in d'aanteekeningen

de meeſte waarſchijnelijkheid voorgehouden,

en de Schrift doorgaans met de Schrift ver-,

klaart- - "

Als#hetbeginſel van chriſtus von

derwerken op de bruiloft te Kana verhaalt, en

daar op , als met eenen adem, laat volgen de

hiſtorie van het uitdrijven der kramers en wiſſe

laars uit den Tempel, welke hiſtorie van Mat

theus, Markus, en Lukas omtrent het einde van

zijn leven word vermeld: acht het de aantee

kenaar genoeg te zijn, ons te waarſchuwen, dat

dit verhaal van Johannes tot het eerſte Paſcha

na Chriſtus doop moet thuis gebragt werden.

Dit noodzaakt hem het Paaſchfeeſt, waar van

#ohannes 6. v. 4 ſpreekt , voor het derde na

Chriſtus doop te nemen, en in de Euangelien

aalſº
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aan te wijzen, ſchoon andere maar drie we

ten uit te rekenen, beſluitende daar uit , dat

Chriſtus zijn bedieninge niet langer als om

trent drie jaren en een half geoefent heeft ,

en , op zijn dertigſtejaar gedoopt zijnde, net

telijk in 't midden van zijn drie en dertigſte

jaar gedood is.

De Dordregtſe kantteekenaars noemen dit

ook het eerſte Paſcha , maar voegen d'er by,

dat Chriſtus den Tempel omtrent zijn laatſte

Paſcha nog eens gereinigt heeft. 't Welk van

* Huig de Groot ook zoo word verſtaan, mei

nende dat de laatſte hiſtorie van de andere

Euangeliſten, en de eerſte van Johannes be

ſchreven is.

'In de Handelingen der Apoſtelen valt mijn

oog op de f Libertinen, aldaar aan het negen

de vaars van het zeſde hoofddeel voorkomen

de , en ik zie, dat de Heer Martin zig houd

by de verklaringe van onze nieuwe Overzet

ters, welke ook van de Groot beſtemd word.

Dit brengt my te binnen, dat de Heer K

Moonen in zijn Stefanus, onlangs verhandelt,

deze Libertinen liefſt aanzag voor de nakome

lingen der knechten van Salomo, en de kinds

kinderen der Nithinim; waar van de eerſte,

uit Heidenſche voorouders oorſpronkelijk, en

uit de zeven volken van Kanaän, in het land

overgebleven, en door de kinderen van Izraël

niet uitgeroeid, eerſt heimelijke of openbare

afgodiſten gebleven, maar naderhand onder de

Koninklijke heerſchappy Jodengenooten der

- Ee 3 Woon

* Over joh. 6. v. 14. + In 't Nederduitſch

vrygemaakte of gevrijde, HH P. 161.
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woonſtede en der geregtigheid geworden zijn,

en van David en van Salomo geſteld tot Laſt

dragers, en Steenhouwers, en Opzieners, om

het volk te doen arbeiden in zijnen Tempel

bouw. eng. Elk heeft zijn gevoelen vry, en
ik het mijne. e -

Voor de Apoſtelbrieven, met den Brief van

Paulus aan de Romeinen beginnende, laat de

verklaarder eerſt een berigt gaan over alle de

Brieven van Paulus 5 daar na ontvouwt hy in

een nader voorreden, wat de inhoud is van den

Brief, aan die van Roome beſchreven, waarin

ne de verhandeling der regtvaardigmakinge van

den menſch voor God, en de roeping der Hei

denen tot het Chriſtelijk geloofden grootſten

nadruk hebben. ,,De kantteekeningen, onder

den text gevoegd, zijn wijdloopig, dog of de

ze, en een menigte andere, daarover gemaakt,

magtig zijn onsden regten zin van Pauluswoor

den uit te leggen, darre ik den lezer niet belo

ven, dewijl we uit den tweeden Brief van Pe

zrus leeren , dat in Paulus Brieven dingen

moeijelijk om te verſtaan zijn. Alle de vol

gende Brieven der Apoſtelen zijn met der

gelijk een voorberigt geſterkt , en de Heer

Martin laat zig in de inhoudsvermelding voor

den Briefaan# Hebreen geſchreven, hooren,

dat men, hoewel de naam van den Apoſtel Pau

lus aan 't hoofd ontbreekt, echter met verzekering

kan zeggen, dat hy over al daar in te zien is,

3elf uit zijn ſtijl, enz.

Over de woorden van den Apoſtel Jakobus,

vragende of Abraham niet uit de werken is ge

ger gevaardigt, zijn de aanteekeningen kort en

bon
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bondig. De Dordregtſe verklaarders hebben

meer moeite genomen, omme te toonen dat dit

ezeg van Jakobusmet Paulus woorden aan de

omeinen en Galaten niet ſtrijdig is. Zeker

lijk is zulk een geloove het beſte niet, dat tef

fens geen goede werken voortbrengt.

Onze Franſche verklaarder ſchijnt wegens

de Brieven , op Johannes naam geſchreven,

anders te gevoelen dan * Eraſmus de Rotter

dammer, die dezelve voor zoo duidelijk en

klaar houd, dat ze geen ontvouwing van noo

den hebben : want we ontmoeten hier, behal

ven de aanteekeningen , een breede inhouds

verklaring van des Apoſtels zonderling inzigt

om de Vleeſchwording van den Zone Gods,

en deſzelfs Godheid te beweren. Eraſmus

ſchrijft er dus van; Dat dit een brief is van den

##toannes, die 't Euangely heeft beſchreven,

ijkt uit de ſtijl: hy ſpreekt veel van het licht, en

de duiſterniſſe, leven en dood , haat en liefde,

enz. met herhaalde woorden, gelijk als, hebt de

wereld niet lief, nog het gene in de wereld is:

zoo iemand de wereld lief heeft, de liefde des

Vaders is in hem niet. Want al dat in de wereld .

is enz. is niet uit den Vader,maar uit de wereld:

en de wereld gaat voorby ? Hoe dikwils word hier

het woord wereld herhaalt !

Tot beveſtiging van de wettelijkheid des

Briefs, op den naam van den Apoſtel Judas

eſchreven, kan de beſchrijvinge van den in

oud, daar voor geſteld, byzonderlijk dienen ;
- Ee 4 - CIn

* Zie den korten inhoud voor de Brieven van jo

hannes, in het Grieks Teſtament met Eraſmus Latijn

ſche vertaling.
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en we leeren uit dezelve, dat# bybren

gende een plaats of twee, die hy door enkele

overleveringe , onder de Izraëliten met Gods

toelating behouden gebleven, kundig is gewor

den, nietsanders doet, als de kruisgezant Pau

1us , die, op een oude en vaſte overlevering

ſteunende , de namen der Egyptiſche too

veraars in zijn tweeden Brief aan Timotheus

vermeld. - Voor de reſt » Michael de Aarts

engel, met den duivel over het lichaam van

Mozes twiſtende, word hier rond uit verklaart
Chriſtus te zijn. : w

Als ik uit het kort begrip den inhoud der

- Openbaringe gelezen had, dat de Heer Mar

zin niet vremd was, van den Antichriſt, by

Johannes beſchreven, in 't Roomſche hof na

te ſporen , dagt ik ook over het getal van 't

Beeſt * 666 (daar ik van mijn leven zoo veel

van gehoort hebbe) eenige opheldering te vin

den, dog hebbe te vergeefs gezogt, want deze

Man is zoo voorzigtig, dat hy liever niet een

enkel woord daar op wil aanteekenen, dan

met een verwarmden huſpot van giſſingen hem

zelven ſtellen onder den rang van zulke, die

door hunne vergezogte ſpitsvindigheden en

misrekeningen beſpottelijk zijn geworden.

* openb. 13. v. 18.

VII.

*
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VII. HO OF D DE E L.

Herm Veit Ludwigs von Seckendorff, Churf.

Brandenb. geheimen Raths und Cantz

lers der Univerſitat zu Halle in Sach

ſen Politiſche und Moraliſche diſcurſe

uber M. Annai Lucani drey hundert au

ſerleſene lehrreiche ſpruche, und deſſen

heroiſche gedichte genannt Pharſalia,

auf eine ſonderbare nieue manier ins

Deutſche gebragt, und dem Lateini

ſchen auf iedes blatt gegen uber geſetſt,

nebſtbeygefugtererklarung dererdunc

keln und ſchweren redens arten, auch

notigem regiſter.

Dat is,
\

Burger- en Zedekundige vertogen vanden Hee

re Vitus Ludewijk van Sekkendorf,

Keurvorſtelijke Brandenburger Geheimraad

en Geheimſchrijver der Hooge Schole te

Halle in Saxen, over M. Anneus Luca

nus drie hondert uitgelezene leerrijke ſpreu

ken in dit heldendigt, genaamd Pharſalia,

op een zonderlinge nieuwe manier in 't

Duitſch gebragt, met het Latijn op yder

blad daar tegen overgezet, nevens een by

gevoegde verklaring der duiſtere en zware

Ee 5 ſpreek
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*,

ſpreekwijzen, en een noodigen bladwijzer.

Te Leipzig by de Erfgenamen van Weid

mans en Gleditſch 1695. in 8. 52 bla

den. -

Et laatſte werk, dat de beroemde Heer

Sekkendorf,als een uitſpanning van zwaar

der arbeid,zijnen erfgenamen naliet om gedrukt

te werden, was deze vertalinge van Lukaan,

met de voorafgaande regeerkundige aanmer

kingen over vele plaatſen, en kantteekenin

#, tot opheldering van den Poeët dienen

C.

Geleerde mannen , dien dit uittrekſel onder

d'oogen mogt komen , hebben het volgende

berigt van Lukaans leven en dood ſlegts over te

ſlaan; ik ſchrijve het voor mijne landsgenoo

ten, die miſſchien van den man niet veel ge

hoort hebben : daar na zal het werk zelve

zijn beurt krijgen.

De voornaam van dezen Roomſchen Digter

is Markus, de geſlagrnaam Anneur, en de toe

naam Lukanus. Hy wierd te Kordova in Span

e geboren, omtrent 39 jaren na Chriſtus ge

oorte, uit den Roomſchen Ridder#
Anneus Mella (broeder van den Wijsgeer Se

neka) en Acilia, of Atilla , zoo Tacitus wil,

welkers Vader Acilius Lukanus genaamd was.

Zijn Vader beſtelde hem , nog zeer jong,

te Roomen, alwaar hy onder brave meeſters

ſpoediglijk in de geleerdheid toenam , en in

gemeenzame vrindſchap raakte by Nero , die

in zijn jongelingſchap van Seneka, Lukaans
Oom,

4



Oom, onderwezen wierd, en , eer dat

Keizer geworden, in een gedrogtelijken dolle

man ontaarde 2 groote zugt tot fraaije weten

ſchappen had. Hierdoor wierd Lukaan van Ne

ro gevorderd, eerſt tot het Schatmeeſterſchap,

daarna tot het Prieſterampt. Maar Nero, nij

dig geworden , om dat Lukaan in openbare

vertooningen hem den digtprijs had afgewon

nen , en door zijne vaarzen grooten lof be

haalde, begon hen te haten, en , gelijk zijn

gewoonte was, reden te zoeken, om hem van

kant te helpen, Lukaan, Neroos dwingelan

dy meer en meer wars zijnde, liet zig in de

z'zamenzweringe voor Piſo tegen hem in »

dog moeſt dien aanſlag, zoo haaſt als ze ont

dekt wierd, met de dood bekoopen. Taci

zus, die den handel van dat eedgeſpan in het

vijftiende zijner jaarboeken beſchrijft , ver

haalt, dat hy zijne aderen opende (zoo was

zijn Oom Seneka ook geſtorven) en voelende

door invloeijen van 't bloed zijne handen en

voeten koud werden, en den geeſt allenkskens

uit de uiterſte deelen wijken, terwijl hy nog

vol vyer van gedagten, en des vernufts magtig
WaS, indagtig wierd zekere vaarzen, van hem

gemaakt, waarin hyvermeld had van eenſol

daat, op dezelve wijze ſtervende, als hy. Der

halven ſprak hy die vaarzen nog voor 't laatſte •

en eindigde dus zijn leven, nog geen zeven

en twintig jaren oud zijnde. Sommige giſſen

hier uit, dat het de woorden waren, die in

# derde boek van dezen Farzaliſchen krijg
aaI),

Scinditur avulſus, en zoo voorts.

- November en December 1696. #

Van
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melde Scaliger zig wegens Lukaan ontvallen,

Van zijne digtwerken, zijn ons behouden

overgebleven deze tien boeken van den burger

lijken oorlog, tuſſen Julius Cezar en Pompe

jus uitgevoerd, en getiteld Fargalia, om dat

in de Farzaliſche velden, zoo genoemd na een

Theſſaliſch Steedje Farzale, tuſſchen Mace

donien, en Theſſaliën, de ſtrijd der twee ge

zeide Roomſche veldheeren is voorgevallen :

een hiſtorie, al te wel bekend, dan dat ik er

een woord meer van zoude##

Hy is een Poëet, uit wien, buiten de hiſto

rie, vele leerzame ſpreuken konnen#
werden, dog zoo fier, en opgetogen, dat hy,

menigmaal , als een niet wel geleid paard,

bergſprongen ſchijnt te willen doen 's zoo

zwiert, en zoo vliegt hy in zijne beſchrijvin

gen, gelijkeniſſen, uitweidingen , en verzie

ringen. Sommige hebben geoordeelt (d'een,

denke ik, uit den ander naſchrijvende) dat hy

meer in den rang der Redenaren als Dichters

behoorde geſteld te werden: 't welk echter by

zulke, die van Poëzy, en hare cieraden kon

nen vonnisſtrijken, geen ingang heeft.

Julius Scaliger, wien men, hoewel hy een

zeer groot Man is geweeſt, nogtans voor geen

Paus in geleerdheidszaken behoeft te achten,

bekent, dat in den Man een groot, maar ook

een meer dan Poëtiſch verſtand is, zig zelf niet

magtig, en viand van die gematigdheid, die

in het allerkonſtrijkſte werk van Virgijl alleen

de kroon ſpant; zoo dat hy ſomtijds (zegt hy)

in plaats van te zingen, ſchijnt te baffen.

Meerandere ongunſtige gevoelens liet de ge

37

1 - Gn
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en zijn zoon Jozef ſprak niet beter van hem :

dog andere mannen, die in hunne oordeeluitin

gen zoo heet gebakerd niet zijn , konnen de

bruske en opgezwolle taal in den jeugdigen

Digter verſchoonen, ſpreken van hem met

meer bezadigdheid, en leggen daar tegen over

in de weegſchaal zijn welgezenuwde en wich

tige redenen, alomme in zijne Poëzy uitſtra

lende, ſchikken veel in, om dat de ſtoffe, dien

hy opzingt, niet al te buigzaam voor vloeijen

de vaarzen is, verwonderen zig over den man

moedigen heldentrant,met welke hy geenalarm

ſchijnt te ſchrijven, maar te blazen, prijzen

zijne wijsgerige en regt-Stoikſe gedagten over

de deugd, en de hoogſte zaken, en hebben ein

delijk een ware hoogachtinge voor zijn verhe

ven'imborſt en onverzettelijke liefde tot de

Vryheid, de Vryheid, zeggeik,

Dat allerhoogſte goed

Van lichaam en gemoed.

Het geluſte my, dit den genen, die niet taal

kundig zijn, voor af te zeggen, nudeze Hoog

duitſche vertaling eens bekeken.

De zede- en regeerkundige gedagten, die de

Heer Sekkendorf over drie hondert uitgelezene

ſpreuken in den hoogdravenden heldendigter

Lukaan geſchreven heeft, gaan voor het digt

werk zelve.

Men ziet daar inne vele fraaye leeringen ,

rakende den krijg, borgerſtand, en een me

nigte zaken, van den Poëet aangeroerd, ſom

tijds valſch, ſomtijds waar. Men leert 'er die
- Orn
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omzigtigheid , welke niet alleenlijk perſonen

van hoogen ſtand, maar ook van middelbare

fortuin , zoo in tijden van vrede als oorlog,

't zy in- of uitheemſch , ten hoogſten noodig

is, en men vind 'er ſtaatleſſen, die den hand

haveren van 't gemeenebeſte, rijks-amptena- **

ren, landvoogden , en raadsmannen konnen

te paſſe komen : 'k zwijge verſcheide aanmer

kingen over de gewelddryveryen van zulke we

reldplagers, die de wapenen niet tot beſcher

ming hunner, onderzaten en medeborgers,

maar tot enkele bevordering van hunne eigene

vervloekte heerſchluſt gebruiken, en alles daar

aan op offeren, uitroepende met Polynices by

den Treurſpeler * Seneka

-pro regno velim

Patriam, penates, conjugem ftammis dare. >

Imperia pretio quolibet conſtant bene.
w - Dat is,

'kStak voor een Koninkrijk mijn Vaderland

En huisgoon zelf in brand. -

?a 'k gaf er voor mijn bedgenoot aan 't wyer

Geen rijkskroon ſtaat te dier.

En aan wien bleek dit klaarder, als aan Julius

Ceſar, dien 't geluk zijner krijgsdaden tot het

hoogſte gezag te Roomen opvoerde. 'Elkeen,

behalven Metellus, zag na zijn oogen om, en

had geleerd, de voorſlagen van hem, die met

den ſchrik der wapenen te Roome was geko

men, t'eenemaal in te willigen. Daarom zegt

Lukaan, daar hy Ceſars komſt te Roome be- - ºp

- - ſchrijft,
* In zijn Thebais.
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ſchrijft, en kort daar aan ſtaat te melden, hoe

die dwingeland elk na zijn pijpen deed danſſen,

's lands geldkamerplonderde, en aan zijne ſel

daten ten prooy gaf,

Omnia Caeſar erat. Private curia vocis

Teſtis adeſt: ſedere Patres cenſere parati,

Siregnum, ſi templa ſibi, jugulumque Senatas

Exiliumque petat.

- N. - Beduidende ,

- Nu was het Cezar al.

Stads Vaders waren maargetuigen, tengeval

Van hem, om al, wat hy alleen quam voor te dra
V2

ge

Piet tºe teſtemmen, ſchoon het was zijn welbeha

, gen

Tevord'ren 't hoogſt gezag in Kerk, en Staat, en

Rijk,

ſta zelf hun eigen hals, of ballingſchap. O blijkVan# D gſchap g

Het is waar, men vind in het achtſte boek van

Lukaan een heilſchendige reden, die de god

looze Fotijn voert tot den Egyptiſchen Koning

Ptolomeus, om den ongelukkigen Pompejus,

die derwaarts gevloden was, den hals te laten

breken, maar teffens is 't ook waar, dat hy

daar in zijn vernuft toont, met eenen boozen

raadsman , en ondankbaren vuilik, die zelf

voor dezen te Roome van Pompejus veel goeds

had genoten, zulke woorden in den mond te

leggen, waar door men zig den ſnooden aart

der hovelingen, en peſtige oorvleyers na 't le

ven kan verbeelden; niet anders, als Tacitus

Ons'
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ons menigmaal de behendige guiteſtreken on

der Tibeer, Klaudius en Nero voorgedragen

omſtandiglijk laat hooren, en gelijk de Toon

neelſpel-Schrijvers yder# hunnen

rol van deugd of ondeugd geven, ten ſpiegel,

hoe men goede voorbeelden hebbe na te vol- r

gen, quade te mijden. ſ

Laat ons het begin van de reden, met welke

deſchelmachtige Fotijn den Egyptiſchen Ko

ning aanhitſte, om Ceſar, die den langſten de

gen had , dienſt te doen , en den gevlugten

Pompejus te dooden, tot een ſtaaltje bybren

gen, eer we tot het werk zelf treden.

tus dy fas multos faciunt, Ptolomaee, nocentes.

Dat parnas laudata fides, cumſuſtinet , inquit,

'Quos fortuna premit. Fatis accede, deiſques

Et cole felices , miſeros fuge. Sidera terra
Ut diſtant, de flamma mari, fic utileretto. l

Sceptrorum vis totaperit, ſi pendere juſta
Incipit, evertitque arces reſpectus honeſti. l

Libertas ſcelerum eſt, quae regna inviſa tuetur, *

Sublatuſque modus gladiis. Facere omniaſeve

Non impune licet, niſidum facis. Exeat aula

Qui volet efſe pius. Virtus d9 ſumma poteſtas

Non coëunt : ſempermetuet, quem ſaeva pudebunt.

- Dat is, t

Vorſt Ptolomeus (ſprak de guit)

Weldoen valt velen av'regts uit.

Trouw te bewijzen aan zulk een »

Wiens luk en hope is afgeſnêen,

Kan ſtrafbaar zijn. Volg, na mijn raad,

't Opgaande zonneligt , en laat D

Gyp

-
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Den genen in de pekel ſtaan,

Wiens ligt reeds onder is gegaan.

zoo ver 't geſtarmte ſcheelt van daard,

En 't vyer van water is vervaard ,

Zoo ver ſtrijd eigenbaat met deugd.

Volkheerſchers zijn de klem (gy meugt

My vry gelooven) van hun vuiſt

Quijt, goo xy vroom en deugdzaam juiſt

Het goede en 't eerlijk gade ſlaan.

Al t'eerlijk doet een rijk vergaan.

Schelmſtukken en geweld alom

Zijn het gewigt van 't Vorſtendom.

Gy kunt nooit veilig woeden, dan

Wanneer een ander dat niet kan.

Die vroom wil zijn dient niet in 't hof.

Deugd, en gezag (met uw verlof)

Gaan nimmer t'zamen. Die niet dood,

Is altijd zelf in vrees, en nood.

Ja wel, lezer, dat rolt er daar zoo uit, en ik

mag geen verdere gloſſen hier over maken. De

hiſtorie leert ons, dat de eervergetene raad van

Fotijn nagevolgd, en de verlatene Pompejus

het hoofd afgeſneden wierd.

Na de ſtaatkundige reden voeringen van den

Heere Sekkendorf ziet men het geheele digt

werk van Lukaan, waar in ons de binnenland

ſche oorlog tuſſen Cezar en Pompejus word be

ſchreven, aan d'eene zijde in het Latijn ſtaan,

zoo als 't luid, en aan d'ander zijde de Hoog

duitſche overzetting, ook wel op maat, maar

een maat, die rijmeloos is, en van weinig aar

digheidmoet zijn, om de volgende reden.

De Heer Sekkendorf, wetende , hoe on

IX Deel. F f doen
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doenlijk het is, eenes Latijnſchen Digters

woorden wel over te zetten , en teffens aan

rijm te binden, vond geraden, dezen Lukaan

in rijmelooze vaarzen te vertalen.

Het is bekend, hoe ſommige voor hem, de

Latijnen hier in pogende na te volgen, dit ook

in andere talen, zelf in onze Nederduitſche

hebben gedaan; dog tot hoe groot een welge

vallen der lezers, zal ik op deze plaats niet gaan

uitpluizen. Evenwel wanneer de Schrijvers

der rijmelooze vaarzen dat vermaak namen,

zag men hen in Heldendigt, op zes voeten van

twaalf en dertien lettergrepen tredende , ge

meenlijk dien regel onderhouden, dat ze twee

vaarzen op een ſlependen trant (dat is, met een

woord dat op twee lettergrepen eindigt) en

twee op ſtaanden trant (te weten meteen woord,

dat op eene lettergreep uitgaat) beurt om beurt,

en twee aan twee lieten volgen, op dezelve

wijze als men het rijm , dat ſlepend en ſtaande

genoemd word, gewoon is te ſchikken: of 't

mogt wezen, dat men iemandvond, die, ver

meinende, regt te hebben om zoo wel als alle

vaarzen op ſlepend rijm te laten uitgaan, des

gelijks ook met zulk een ſlependen trant, dat

is met woorden van twee lettergrepen, zijne

rijmelooze vaarzen alt'zamen wilde laten uit

gaan; hoedanig een ſtaaltje onder de gedigten

van Hoofd te vinden is: maar de Heer Sekken

dorf neemt de vryheid van zig alleenlijk aan

den heldenmaat van twaalf of dertien letter

grepen te binden, zonder juiſt telkens twee

vaarzen van ſlependen en twee van ſtaanden

krant, na de wijze van 't rijm te gebruiken. O

neen,
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neen, hy ſtelt vaarzen van twaalfofdertien let

tergrepen, in 't hondert, zonder te rijmen,

en zonder daar op te paſſen, of er twee aan

twee op een of meer lettergrepen uitgaan.

Daar het zoo valt daar is't luk, raak, en dat

gaat zoo voort ten einde toe. -

Voor my , gelijk het rijmeloos dichten in

onze tale mijne zinnen luttel kan ſtreelen, al

zoo moet ik bekennen, dat zoodanig een ver

warde wijze van tranthouding my nog minder

kan bekoren : andere mogen tot verdediging

van 't een en 't anderſtaande houden, wat hun

gelieft, men zoude hen met overvloedige re

den konnen tegenſpreken, dog dat geeft hier

geen pas, en elk heeft zijn oordeel vry.

Ey, zeg my dog eens, hoe klinken u deze

vertaalde vaarzen, met den aanvang des werks

in 't oor ? -

Den mehr als burgerkrieg, in feld Emathiens

Gefuhrt,# wir, wie unrecht recht be

kommen:

Der#k" volckes hand, vol ſiegs in ſein ge

tveide

Verkehrt, und Urc.

Lukaans woorden zijn

Bella per Emathios plus quam civilia campos,

tuſque datum ſceleri canimus , populumque pa
tenten -

In ſua viëtrici converſum viſcera dextra,

- Ff 2 Als



452A. De Boekzaal van Europe, -

Als of hy zeide, | -

Ik ging een Oorlog, meer als Burgerkrijg te moe

men, , > -

By Macedonien gevoerd: een krijg, te doemen

Om#" oogmerk, daar het magtig Roomſche

vol P

zigſtakin't ingewandmethaar gevreeſden dolk

Dit zy gezegt tot geene de minſte kleinagting

van des geleerden Heere Sekkendorfs Hoog

duitſche overzettinge, die miſſchien, om dat |

ze aan geen rijmdwang gebonden word, des te *.

keurelijker zal zijn , maar alleen tot een beden

kinge over de Digtkomſt, van welkers wellui

dendheid, kraft, en eigenſchappen, velerley

verſchillende oordeelen gevonden worden.

Niemand zal met een overzetting , hy doe

wat hy doe, de eigenaardige taal- en zinciera

den van eenigen braven Schrijver (ik laat ſtaan

een Latijnſch Poëet, en wel zoodanig een als

de zwierige Lukaan is) konnen evenaren: daar

- blijft in 't overgieten altijd wat hangen. 11

Tot opheldering van deze Hoogduitſche

vaarzen zelve, ſtaan nog onder opyder bladzij
debeknopteaanteekeningen in dezelve tale.

/
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VIII. HO OF D DE E L.

Gemeenzame Brieven, behelzende Hiſtori

ſche, Staatkundige, Filozofiſche en Poeet

ſche ſtoffe, op verſcheidene voorvallen ge

ſchreven door James Howel, Klerk der

geheime raad van Koning * Karel. Eerſte

deel, uit het Engelſch vertaald door W.

Séwel. t'Amſterdam by Kornelis Sweerts

1697. in 8.37 bladen, -

te - - - -

-B# , als ze uit de penne van een rijk ver

nuft komen, behoeven voor geene andere

ſchriften te wijken , en zijn, mijn 's bedun

kens, van de aangenaamſte om te lezen. Wat

kan vermakelijker zijn, dan dat men iemand

ziet hem zelven , als in een ſpiegel, vertoo

nen, daar de gebreken niet min dan de deugden

bloot voor 't oog komen ?

Wat kan onderlinge vrienden meer behagen,

als dat ze over vervaarlijke tuſſenwijdtens van

zeen en landen hunne harten tot elkanderen kon

nen regt uit ſpreken ? Indien de beelteniſſen van

afwezende vrienden (zegt Seneka aan Lucilius)

ons aangenaam vallen, om dat ze ons de geheu

eniſſe ververſchen, en 't verlangen na de ge

nen, die wy miſſen, met een ydelen trooſt ver

zoeten, hoe veel te liever moeten brieven zijn,

die de waaragtige uitdrukſels van een vriend

meèbrengen ? Zekerlijk, dewijl onze menſche

lijke nieuwsgierigheid gaarne in een 's an

ders geheimen dringt, kan men die niet beter
w - Ff vol

* De I. van Groot Britanje.
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#een als door lezing van brieven, die man

men van oordeel aan hunne boezemvrienden ge

ſchreven hebben: juiſt niet met opgepronkten

ſtijl, ofvergezogte dreunwoorden, maar met

een eigenaardige eenvoudigheid, die beval

ligſt is, wanneer ze duidelijk onderrigt, de za

ken aan 't regte eind vat, en over dezelve een

ongeveinſde zinuiting geeft. Geene andere

geleerdheid, zelf van de allergeleerdſte, word

in gemeenzame brieven vereiſt, want die is de
fraaiſte. Niet dat een kenner van ſchriften

zig laat paayen met wat loſſe laffe praat, die

nog zout nog ſmout heeft, veel min met wat

luchtige blaaskakeryen, of walgelijke uitdruk

ſels van beleefdheid, dienſtaanbiedingen, ſlen

tervleyeryen , en een rommelzo.. van byeea

geraapte ſtopredenen, die, by een doorko

renden lezer, zoo als hy 'er zijn adem laato

vergaan, enkel woordenkaf zijn ; hoedani

ge ſchuimtaal niet zelden in de brieven van ee

nige zwierige Franſchen het meeſte papier be

klad : geenzins. Daar moeten zaken in we

zen, zonder veel nagelknabbelens uit een wel

geoeffende breinkas voor den dag gehaald, ſtrek

kende tot onderrigting van den genen , aan

wien geſchreven word , 't zy door verhalen,

vertrooſten, vermanen, beſtraffen , of geluk

wenſchen, en wat des meer is. Al wie anders

brieven wil ſchrijven, en dezelve voor de be

riſpzieke wereld uitgeven , mag zig wel t'ee

#" beraden, op dat hy niet begekt wer
C.

Schoon ik mijn pennejniſt een luttel bot

viere, om met u over dit boek een praatje te

- - ſtla
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maken , denk daarom niet , dat mijn keur

lijkheid in brievenlezing zig aan zoo naauw

gezette eigenſchappen bind , als welke gy
terſtond hoorde vereiſcht te werden. Men

moet wat toegeven, meeneik, in Schrijvers,

die, zonder blokken, hunne gedagten op ko

ten ſtellen: miſſchien dat deze Engelsman Ho

wel zelve, gezift en gebuild zijnde, den proef

niet zou konnen doorſtaan, dien hy den brief

ſchrijveren afvordert. Bezie zijn eerſte brief,

en gy zult bekennen, dat ze met een aardige

vrymoedigheid goed vonnis ſpreekt, het welk

hem zelf ſchuldig maakt, zoo hy zijn eigen
keure overtreed.

Hy beriſpt daarin niet alleen de genen, die,

in plaats van brieven, vertoogen ſchrijven, en

zig als Predikers aanſtellen , maar ook die al

te verdrietig in hunne verhandelingen zijn.

De Latijnſche briefſchrijvers van zijn tijd

haalt hy over den hekel, als of de meeſte van

hen meerendeels met gemeene ſpreekwijzen

bevragt, en met wat brokken van ſchooljon

gens-vaarzen doornaaid waren. Ook behaagt

hem de ſtijl zijner overzeeſche gebueren Ooſt

waarts ganſch niet, om dat ze in hunne eige

ne tale geſchreven, zagt » en ſlap is, als lich

chamen van los vleeſch, die niets anders dan

grimlachende en ſchrale quijnende uitdrukſels

hebben... Hy kan zig met zulk een geteem,

met zulk een ſpinnerag niet vermaken. Op

geblazene woorden en louter gemaakte pligt

plegingen zijn zoo weinig van zijn ſmaak, dat

hy zig niet ontziet den brieven van Balzak een

luſtigen krouw te geven: want, zegt hy , als
Ff 4 ik
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# bevond, dat zijne gemeenzame brieven aan

den Koning zoo plat, en die aan Richelieu zoo

opgeblazen waren ,,vol ongodvrugtige ſtoffe

ringen, en over al doorſpekt met zulke grove

vleyeryen, welke hy, nevens anderen, in de

wereld zond, als pisglazen om zijn water te

bekijken; zoo moeſt ik wel wat meer van hem

inſchikken. Knellend gezeg , en niet verre

van waarheid ! *

Dit eerſte deel van Howels brieven (het

tweede word ons ook belooft) beſlaat zes boe

ken, over verſcheide ſtoffen aan zijn vrienden

# Het eerſte boek vervat brieven, van

em meeſt uit Holland, Vrankrijk, Spanje,

en Italien gezonden, omtrent den tijd van drie

jaren lang, waarin hy van des * Konings Raad

verlof had , om over al te reizen, behalven n

Romen, en St. Omer, zoo hy zegt. " , .

Daar hy van Holland ſpreekt, ziet men hem,

als een Engelsman, den mond vol hebben van

de laagte der landsdouwen, moeraſſen, en ve

nen, hooge tol- en ſchatting-gelden, en wat

hem bet der moeite waardig ſcheen, uit Am

ſterdam, Leiden, en 's Gravenhage te ſchrij

Ven. - - -

Dewijl hy te Parijs vaardig ſtond, om na St.

Malo, en van daar naSpanje te reizen, ſchrijft

hy uit die koningſtad ettelijke zaken, den

Franſchman betreffende, onder welke de hiſto

rie van den vermoorden f Henrik de IV, en het

ſlegt uiteinde van den H. Markgraaf van Ankrebeknopt- en aardiglijk vermeld word. ' •

WA Van

* Deze was Koningjakob, Vader van den ongeluk

kigen Karelde I. # 18 brief. HH 19#
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Van Parijs na Rouaan, en dus, door geheel

Neder-Normandien na de haven Granvillege

togen, waar van daan hy zig na St. Malo in

ſcheepte , zettede hy eindelijk in Spaanſche

lugt voet aan land, en quam te Barcelone, een

vermaarde Stad, het hoofd van Katalonie, ou

links genaamd Hiſpania Terraconenſis, dog niet

zonder moeite, en gevaar, want behalven de

onguure ſteilte van den weg, zijn deze geweſ

ten der Pireneen , die aan de Middellandſche

zee palen, nooit vry van dieven, daar te lande

, Bandoleros geheten, en zeeroovers op de kuſt.

# guiten ſchuilen onder de rotſen, vallen

en voorbyganger dlkwilsonverhoeds op 't lijf,

en vervoeren hem voor ſlaaf na d'ander zijde
in Barbarye. ,, r

Veiligſt is 't, met een Palſter ſtok, en in 't

ewaad eenes Pelgrims, als ter beêvaart van de

# vrouw van Monferrat , te komen aan

ſtappen. In een klooſter, aldaar, op den top

eener hooge landrotſe gebouwd, iseen afbeeld

ſel van Maria , dog, zoo 't ſchijnt, vry van

de Zon gebrand, en miſſchien tanig geworden

van de reis, die ze na Egypten gedaan heeft ,

- om 't welke te bezien, een ontelbare menigte

volks uit alle geweſten van Europe komt toe

vloeyen.

We zullen Valence, Alikante , en Mala

mokke voorbygaan, om met onzen Howel

van de laatſte plaats na Venetien te varen. Hy

is vryhartig, al moet hy door, of ten minſten

voorby alle die zeen varen, waar van de La

tijnſche dichters tot walgens toe zingen, als de

Joniſche, Egeeſche, Ikariſche, en Tyrºnw Ff 5 ſche.



458 - De Boekzaal van Europe,

Wanneer men deze kiſt# openen, en#

ſche. Hy is voorby den vyerbrakenden berg

Etna, en tuſſchen Scylle en Charybdis gezeilt,

plaatſen, van de Griekſche en Latijnſche Poe

ten met zoo veelſnoevens opgeſchikt, dat men

d'er kinderen mee na bed zou jagen. Maarze

zijn in der daad zoo vervaarlijk niet, als men -

in de gedigten leeſt: het zijn twee ſpitſe klip

pen , die lijnregt tegen over elkander onder

water leggen, zoo dat ze als twee draken mal

kanderen begrijnzen, Daarom vind m'erloot

ſen, die met ſloepen alle daar door varende

ſchepen weten te ſtieren,

oen hyvoorby den Etnavoer, was die zoo

verbolgen , dat ettelijke vonken uit zijn balg

op ſcheepsboord vlogen.

Te Venetien verluſtigde Howel zig met ve

lerley fraaije dingen, zonderling de glasblaze

ryen, te bezien, en hoewel andere van de Ve

netiaanſche zaken hebben geſchreven, ik dur

ve my beloven, dat dit briefwerk ook zijnele

zers zal bekoren. Hy zag de Schatkamer van

Sant Markus, en onder anderen een overgroo

te kiſt, een mans lengte hoog, zonder ſlot,

maar met een ſpleet, waar door het goud word

geſteken, dat by erfmakingen Sant Markus

word toegelegt. Men ziet er deze hoogdra

vende ſpreuk opgegraveert ſtaan

'Quando queſto ſcrinio s'aprird,

Tutto le mondo tremerd.

't Welk dus vertaald word.

Zijn ſchat aan 't ligt, dan zal de ganſche we
reld beven.

Ik

|

--

|

-
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Ik mag## woord van Venetien zeggen.

Niet tegenſtaande het groot getal gerieffelijke

juffers, dat men daar vind, is er een oude

voorzegging, dat deze Stad Maagd zal blijven,

oo lang haar man haar niet verlaat : namentlijk

## aan wien ze quanſuis gehuwd is. Maar

onze reiziger krijgt mettertijd zijn genoegen

van die maagdelijke ſtad. Ze mag zoo trots

wezen als ze wil, de Italianen zeggen d'er dit

Wan,

Venetia, Venetia, chi non te vede non te pregia •

Ma chi t'ha troppo veduto, te despreggia.

dat is, na Sewels vertolking,

Venetien, die u niet ziet, kan u niet prijzen,

Maar die u al te veel aanſchouwt, zal u ver

wijzen. -

In een brief, uit Roome geſchreven (hier zien

we, dat hy , uit ſcherts, hier vorens gezegt

heeft, dat hem verboden was derwaarts te

reizen) zijn goede aanmerkingen, en het gene

hy uit Napels en Florence heeft opgeteekent,

betreft den landaart, zoo waardig om te lezen,

als hoe hy over 't Alpiſche gebergte wederom

in Vrankrijk quam 5 waar mede het eerſte boek

afloopt, * -

James Howel, na een bykans drie jarige reis

weder te Londen gekeerd, zond eenige ge

meenzame brieven, zoo uit die Stad, als an

dere plaatſen in Engeland, aan zijn beſte vrien

den, over verſcheide ſtoffe, d'een vermakelij

ker als d'ander. Deze beſlaan het tweede boek,

beneffens de gene, die op zijn tweede togt zijn

geſchre
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geſchreven, zoo uit de Nederlanden, als uit

Vrankrijk. De Noordhollanders konnen

eens navorſchen, of het waar is dat hy zegt in

't jaar 1622 bevonden te hebben ; * nament

lijk dat hem onder zoo weinig volk nooit zoo

vele menſchen met lazery zijn voorgekomen

als in Noord Holland, waar van de reden hem

gezegd wierd het veel eten van verſche vis te

zijn.

Het daar aan volgende praatje van de zui

ers, die de vrouwen daar quijt raken, als ze

in de kraam komen, hem van een zeker Heer,

verhaald, meene ik wat te algemeen van hem

nageſchreven. De f vijftiende brief, behel

zende een beknopte ſchets van de zeventien Pro

vincien, zoo als men die noemt, is beter be

wrogt.

Onder het nieuws, dat de andere, uit Vrank

rijk geſchreven , aanbrengen, is de weder

komſt van de Koninginne Moeder te Parijs,

daar ze, ſedert de dood des Mark-Graven van

Ankre, niet geweeſt was, in 't jaar 1622.

Zeer aanmerkelijk is het derde brievenboek,

wegens de zaken van het huwelijk, dat in dien

tijd tuſſen den Engelſchen Prins Karel, Jakobs

Zoon, en de Infante van Spanje voor handen

ſcheen. Een ſtoffe, die den lezer, meen ik,

ruim zoo ſterk zal lokken, als andere vertel

lingen, gelijk als van het Dordregtſe Synode,

en hoe de H Jezuiten dat beſchimpten : want

Howel heeft dit Spaanſche werk niet van hoo

ren zeggen, maar hy is de man geweeſt , die

deſwegen, in 't gevolg van den verliefden Ka

- - - rel

* 13. b. p. 15 1. f P. 154. HEl P. 2o5. 3

-n
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## rel, zelf ook na Spanje voer. Die luſt heeft ,

kan deze hiſtorie eens vergelijken met het Hof.

tooneel van takob en Karel de eerſte, onlangs by

mijn drukker uitgegeven.

De gemelde Infante was in die dagen ,

toen men dat huwelijk (naderhand plat afge

broken) ſterk aandrong, eene niet onbevallige

Mevrouw van nog geen * zeſtien jaren, heb

bende twee broeders, Don Karlos , en Don

Hernando. De laatſte, maar een jongen van

twaalf jaren, was Kardinaal en Aartsbiſſchop

van Toledo, uit welk amptje hy jaarlijks maar

drie honderd duizend kroonen trok: waarom

zouden de Koningen hunne navrienden niet

wel bezorgen ?

We vinden hier vele byzonderheden, aan

aande de gemelde vryaadje, ook denaart der

## Grandes , en , onder die, van den

Graaf Olivarez, die het meeſte te zeggen had,

by alle 't welke eenige voorvallen van den Duit

ſchen krijg zeer wel voegen. Ik zwijge van

het gedrag des Roomſchen Kerkvoogds om

trent het gezeide huwelijk, in het Hoftooneel

uit echte ſtukken te zien. Het mooiſte is de

reis van Prins Karel, vermomd met den naam

van f tan Smith, in 't gezelſchap van den Har

togvan Bukkingham, Thomas Smith herdoopt,

en hun aankomſt aan 't Hof te Madrid, het

onthaal , en vermaak, den Engelſchen min

naar aangedaan. Want gy moet weten, lezer,

hoewel die reis een kalen uitkomſt had, dat 'er

nooit eenige Vorſtenvryaadje zoo veel ſchijns

en omſlags had, als deze van Prins Karel. #
jn

* P. 214. + P. 228.
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#jn Gereformeerde Koning Jakob maakte geen
zwarigheid, om zijn Zoon aan een Katholij

ke Dogter uit te huwelijken : trouwens die

Vorſt, van velen in zijn leven als voor een Sa

lomon gevleid, heeft wel wat meer gedaan ,dat nergens na voorzigtig was, en# A

namaals vry dier ſtond. Dog dat zoude my

van mijn text afhelpen: ik moet nog wat van
Karel verhalen. -J

Sedert de aankomſt van dien weitſen vryer

te Madrid , maakten de Spaanſche Poëten ,

ter eere van hem, vele gedichten, in welker

een van Vega dit volgende vloeide.

-
#

-

Carlos Eſtuardo ſoy »

- Que ſiendo Amor mi guia,

Al ciel d'Eſpana voy »

Por ver mi eſtrella Maria.

Alsof men in onze taal zeide

Ik ben Prins Karel Stuart, dien

De Min alleen heeft voortgedreven

Na Spanjes hemel, om te zien

Aldaar mijn ſtar Maria 3veven.

Ja dog, als de Spanjaardsiers koſtelijks digten,

#en er dan niet wat van den Hemel en vande

Starren inkomen ? /Howei heeft gezien, dat de oogen van den Xt

Prins een half uur lang onbewegelijkop de In

fante geveſt waren. Hy zat in een peinzende

geſtalte, 't welk hem wiſſelijkverdrietig moeſt
gevallen hebben, zoo de liefde het niet ver- * |

zoet had, dit deed Olivarez zeggen, hy beloert
haar,

* P.235,



V

#

:
t

:3

*- November en December'1696. 463

haar, gelijk een kat den muis. . Maar om den

lezer van deze groote verliefdheid bet kundig te

maken, wil ik het volgende geſchiedenisje na

ſchrijven.

Prins Karel, verſtaande, dat de Infante op

zekere morgenſtonden gewoon was na de Caſa

de campo , een Luſthuis des Konings, te gaan,

om Meydauw te zamelen, ſtond eens vroeg op,

en ging, vergezelſchapt van een zijner vertrou

## derwaarts. Zijn lieve Infante was

in den boomgaard, en vermits er een hooge

muur tuſſen beide, en de deur gegrendeld was,

klom de Prins boven op de muur, ſprong van

boven neêr, en ging zoo na haar toe : maar

zy, hem eer dan alle d'andere gewaar worden

de , gaf een ſchreeuw , en liep te rug. Hier

op trad een oude Markgraaf, toen haar Opzie

ner, na Karel toe, viel op zijn knien, en be

zwoer hem, dat hy dog wilde terug gaan 5

want dat het hem , Mar#, den hals zou

de koſten , zoo hy iemand in haar gezelſchap

liet komen. Toen wierd de deur geopend, en

Karel quam uit, onder de muur, daar hy eerſt

was over heen geklommen.

Hy mogt haar nooit in 't byzonder ſpre

ken, maar wel in 't openbaar, wanneer My

lord Briſtol voor tolk diende, en dan zat er de

Koning altijd digt by, om alles te hooren.

d'Engelſche hadden eenen Archy, Howels

neef, in hun gevolg, die, voor gek ſpelende,

meer vryheid als de Prins had, want hy liep

dikwils met zijn zotskap daar de Infante met

haar Staatjuffers zat , en lapte alles uit, wat

hem op de tonglag: waarvan ik hier een mer
kelijk ſtaaltje zal te boek ſlaan. Eens
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* * * * #n waren zy ſprekende, wat een vremde

zaak het was, dat de Hartog van Beyeren met

minder dan 15.ooo man, na een lange moeye

lijke togt, het heir van den Palts Graaf , uit

meer dan 25.ooo koppen beſtaande, had be

vogten, en, na 't zelve verſlagen te hebben , -

aanſtonds Praag verovert. Archy , dit hoo

rende , zeide daar op ; ik kan Ul. wel wat

vremders zeggen: 't welk hem# zijnde,

darde hy tot antwoord geven, was het niet een

zeer vremde zaak, dat in denjare 1588 een vloot

van 14o zeilen uit Spanje quam, om Engeland te

overvallen, en dat 'er geen tien van konden weder

keeren , om te vertellen waar de andere gebleven
l apart72 ?

- Hoe 't byquam , dat er wat uitſtel in 't hu

: welijkſluiten gemaakt wierd, en Karel weder

na Engeland trok, terwijl de Infante luſtig

Engelſch leerde, is van brief tot brief te zien; *

» maar hoe dit ganſche werk in duigen raakte, en

met welk een geeſtige gelijkenis Mr. Howel

dat beſchrijft, mag #den liefhebberen der hi

ſtorie van dien tijd wel aanbevelen in dender

tigſten op te zoeken. Het treurig einde van

Sultan Oſman, dat my heugt in mijn kindsheid

uit van Oorts Griekſchen Adelaar gelezen te

hebben, word beſchreven in den twee en twin

tigſten, en in den twee en dertigſten hebbe ik

mijn hart opgehaalt met de Spaanſche leven

dig in hun aart, zeden en heerſchappy te be

ſchouwen. -

- Om dat de Spanjaard in Staatkunde veel

toegenomen heeft , zedert dat hy in Italien

voet kreeg, wierd er in Spanje gezegt
Ne
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No ay hombre debaxo del Sol

Como el Italiano y el Eſpañol.' --

Een Franſchman, die, volgens zijn aange

boren haat tegen de Spaanſche , dit ſnoeven

niet mogt lijden, antwoorde daar op

Diges la verdad, y tienes razon:

El uno es puto, el otro Ladron. '

Het eerſte beduid, dat 'er geen menſch onder de

Zonne den Italiaan en Spanjaard gelijk is, en het

antwoord luid, dat dat na waarheid en met re

den gezegd word, want dat d'een een hoerendop,

en d'ander een dief is.

Daar Mr. Howel van de Spaanſche vrouwen

ſpreekt, acht hy het onderſcheid, dat ze bo

ven de mannen hebben, meer zigtbaar, dan in

vrouwen van anderen landaart: want de man

nen zijn gemeenlijk zwartagtig, en ruig, dog

de vrouwen veel fijner van leeſt , en meeren

deels klein. Voor zoo veel d'er een ſpreek

woord is, dat om een volmaakte vrouw te ver

beelden, zy tot aan den hals een Engelſche,

tot aan den middel een Franſche , na beneden

toe een Duitſche moeſt zijn, zoude onze rei

ziger daar by voegen, wat de handen en voeten

aangaat, een Spaanſche. Maar die mooiheid'

van handen en voeten word niet weinig verlee-,

lijkt, zoo my dunkt, door het gene hy verder

van haar vertelt, namentlijk dat ze in 't gemeen

na den ouderdom van dertig jaren buiten den

ſtaat van 't kinderbaren zijn, en zoo oud van

IX Deel. Gg WG•
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wezen, dat andere vrouwen van vijftig jaren

zoo jeugdig ſchijnen als die Spaanſche juffers

van vijf en twintig. Echter is er nog een an

der gemeen zeggen , een Franſche vrouw in

den dans, een Hollandſchein de keuken, een

Italiaanſche in de venſter , en een Spaanſche

in 't bed. -

Ik ſtappe over tot het vierde en vijfde boek,

vervattende Howels brieven, die hy in Enge

land , meerendeels uit Londen of Weſtmun

ſter, aan zijne bekenden ſchreef, na zijn we

derkomſt uit Spanje, met het geleide van Prins

Karels juweelen , - om welke af te halen een

Konings ſchip en een kits was gezonden. Dit

was de derde reis, dat hy van overzee in den

ſchoot zijnes lieven Vaderlands behouden was

te rugge gebragt, in 't jaar 1624, het duurde

niet lang na 't afbreken van het trouwverbond

in Spanje , of men hoorde wel haaſt van een

nieuwen huwelijkshandel in Vrankrijk, die

ook volbragt is, dog tot hoe groot een geluk

of ongeluk van 't Engelſch rijk, weten debe

woonders van dat magtig eiland beſt. MY. Ho

wel ſchrijft in Sprokkelmaand des jaars I 625 »

dat die 't nieuwe onderhandeling tuſſen den ge

melden Karel, en de zuſter van den Franſchen

Koning Lodewijk de XIII , wel voortgaat »

en dat twee Hovelingen daarover reeds te Parijs

zijn. -

Behalven eenige byzonderheden , aangaande

hetſterven van Koning f Jakob, Karels vader,

in 't laatſtgenoemde jaar voorgevallen, en den

Kancellier K Bakon, die niet lang daar na zoo

* P.398. j P.311. HB P. 3 13
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:

kaalſtorf, dat er naauwelijks geld om hem te

begraven in zijn kiſt was, zal het den boekmin

naars niet vervelen in deze brieven een reex op

merkelijke leſſen, vernuftige grepen, aardige

vertellingen, en wel ter ſneë gebragte redene

ringen te ontmoeten, zoo wegens ſtaatkunde,

als huiſelijke, en andere wereldlijke zaken,

tuſſen welker verhandelingen ſomtijds een

vaarsje vloeit.

Hy verhaalt het (a) huwelijkſluiten tuſſen

Karel en Henriette, en den korten inhoud der

huwelijkſe voorwaarden van die twee konink

lijke perſonaadjes, verſcheide nieuwe (b) ma

ren van dien tijd, Vrankrijk, de Nederlanden,

en andere geweſten betreffende, (c) Henriettes

overkomſt in Engeland, een zeldzame (d) hi

ſtorie van zekeren Geweldiger, en den Harto

van Alva, (e) de dood van den Hartog van Buk

kingam, aan wienhy, twee jaren te voren,

een vrymoedigen (f) brief had geſchreven, en

eindelijk zeer vele zaken, die als gedenkbrok

ken tot de kenniſſe der Engelſche rijkswiſſelin

gen behooren.

Zijn laatſte brief van 't vijfde boek, waarin

hy het Helgedrogt de Inquiſitie afſchildert,

toont hem reisvaardig, om een beroep in

Duitſchland te gaan waarnemen.

Daarop lezeikin het daar aan volgende gar

de en laatſte boek vier brieven, uit Hamburg ge

ſchreven. Hy doet daar in verſlag zijner ver

rigtingen, in 't gezelſchap van den Grave van

Gg 2 Lei

(a) P.324. (b) P. 32o. 327,33o 4o6.421. emº,

(c) P. 345. (d) P.354. (*) P. 368

(f) P. 337,
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iceſter, zoo by den Koning van Denemari

ken , en deszelfs Hofgezin, te Rensburg in

Holſtein, als by den Hartog van Holſtein, op

't kaſteel van Gottorp in Sleeswijk, en de Har

toginne van Holſtein, jongſte zuſter van de o

verledene Engelſche Koninginne Anna, Jakobs

ewezene huisvrouw: alle welke perſoonaadjes

# Howel, die van Leiceſter tot Redenaar of

Spreker was verkoren, met een Latijnſche re

den begroet had. Ook ſchrijft hy naauwkeu

riglijk van het oude Hanſe of Hanſeatiſch ver

bond, en de gemelde ſtad Hamburg.

Maar dit was een korte togt, hoewel om wig

tige zaken aangeſteld, gelijk ons de vijfde brief

verſtendigt: want nu was Howel weder in En

geland gekeerd, en mogt , na 't volvoeren van

de bezending, de reden van die vryer verha

len, als toen hy van wegen zijnen Koning aan

het Deenſche Hof verkeerde.

- De overige brieven, tot in het jaar 1645 uit

loopende , ſchaffen verſchot van letterlijke

fraaiheden, vertogen, hiſtorien, en oudnieu

we maren van vele gebeurteniſſen, in Europe

toen ter tijd voorgevallen. Een van de verto

gen ſchetſt beknoptelijk den (a) tegenwoordi

gen toeſtand der Joden, door de ganſche we

reld verſpreid, en in een (b) ander verrekent de

Schrijver al zijn handel en wandel, zeden, en

godsdienſt. ,, -

Elders geeft hy zijn oordeel over de warme

(c) baden, of ſchrijft uit Dublin aan D. Usher,

Opperkerkvoogd van Yerland, over zeker (d)

- - - - - - - '' Wer

(a) P. 46o. b) P. 492. c) P. so2,### (b) P. 49 (c) sen
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verhaal uit Suidas, wegens Chriſtus, voor de

waarheid van 't welke ik geen borge wil ſtaan,

ofvertelt een * redenſtrijd over de Biſſchoppen,

te Edenburg in zijn tegenwoordigheid voorge

vallen. Wat verder gewaagt hy van een merk

waardig f zeegevegt, tuſſen den Spanjaard en

Hollander in Duins gevogten, en men hoort

hem ſomtijds voorſpellingen doen van de Schot

ſche en Engelſche rampen, die toen ter tijd

een beginſel namen met de opſchuddingen,

waar door Koning Karels allenkskens in zijn

bewind gedwarsboomt, benard en verlegen C

worden, eindelijk teffens met zijn hoofd de

heerſchappy van Groot Britanje verloren heeft.

Ookheeft hy uit eigen hoofde deel aan dien on

ruſt gehad, want zoo als hy in 't jaar 1642 om

eenige zaken te verrigten binnen Londen quam,

wierd hy, op bevel van het Parlement, in hech

teniſſe gebragt, waar uit ik zijnen laatſten brief

nog vinde geſchreven den 28ſten van Grasmaand

des jaars I 645.

Dewijl dit brievenboek aan den meergemel-,

den Britſchen Koning Karel de I van Mr. Ho

wel zelf is opgedragen, en gecierd met een ge

digt, op den ingang desjaars I 641, dien Vorſt,

en zijne gemalinne Henriette ter eere, toege

zonden, verlange ik hartelijk na het beloofde

tweede deel, om te mogen weten hoe 't met

den Man afliep.

* P. sto, f P. 513:

Gg 3 IX.
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IX. HOOFD DE EL.

Rerum Scoticarum hiſtoria auctore Georgis

Buchanano Scoto, ad Jacobum VI Sco

torum Regem. Acceſſit de jure Regni

apud Scotos dialogus, eodem Georgio

Buchanano auctore.

Dat is,

Hiſtorie der Schotſche zaken, beſchreven van

Joris Buchanan, Schotsman, aan fakob

den VI, Schotſch Koning. Daar is by

gevoegt deszelven ?oris Buchanans ſamen

ſpraak over het Konings-regt by de Schotten.

Te Utrecht by Antoni Schouten 1697. in

8. 51 bladen.

W# zagen onlangs den braven Schot Bucha

nan onder andere geleerde mannen, van

den Hiſtoryſchrijver De Thou aangeteekend »

als een Latijnſch Puikdichter in zijnen welver

dienden lof uitmunten: dog hy is geen groot

kenner van boeken, die denzelven Buchanan

ook daarenboven niet in grootachting houd om

meer blijken zijner volſlagene geleerdheid,

zonder welke hy de Dichtkomſt zoo gelukkig

niet zoude konnen geoefent hebben. -

Dezer eene is dit werk der Schotſche geſchie

deniſſen , uit de diepſte ſchuilhoeken der Al

oudheid met een ongeloofelijken arbeid opge
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graven, volgens de waarnemingen van goede

Hiſtoryſchrijvers , by een geſteld, en tot zijn

tijd toe uitgerekt, dat is, tot den tijd, wan

neer Jakob de VI, zoon der beruchte, en na

derhand onthoofde Koninginne Maria Stuart,

Schotſch Koning was geworden.

Hy heeft zijne verhandeling van het Konink

lijk regt by de Schotten, ſamenſpraakswijze

geſchreven, den gemelden Vorſt Jakob, nog

maar een jongen zijnde, opgedragen, met zulk

een loffelijke en zedige vryheid, die by alle vry

borſtige waardeerders van ongeveinsde ſchrif

ten voor edele gedenkteekenen eener welbedre

vene penne zullen gewaardeert, dog, by alle

rijkspeſten, hoofſche ravens, oorvleyers en

voortzetters van der dwingelanden wanbedrijf

als onaangename redeneringen verſmaad wor

den. Want men hoort hem in zijn opdragt tot

den jongen Koning zeggen, dat hy in dat werk

beoogt heeft te ontvouwen, wat regt en wat

vermogen de Koningen en Borgers onder mal

kanderen hebben, dat hy 't heeft laten uitgaan,

op dat het mogte ſtrekken tot een bewijs van

zijne genegentheid jegens hem, en teffens op

dat hy daaruit mogt leeren zijn plicht omtrent

zijne onderdanen waar te nemen, met meer

andere vermaningen, die de vleyery verfoei

Jen.

In het werkje zelve, maakt hy , als ſamen

ſpreker met eenen Thomas Metellanus , den

aanvang van de moorddood van Henrik Stuart

(aan welke hy, in zijn hiſtorie, de Schattche

Koninginne ſchuldig houd) en ſchroomt zig

niet , in het onderſcheiden van Koningen en

Gg 4 Ty
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fyrannen, een tale te voeren, die zonder be

wimpeling hem der laatſten, doodviand ver

klaart. Hoe dog zoude hys die met de dwin

gelandy te vervloeken, een Koning wil onder

wijzen, dat hy geen dwingeland werde, be

ſchroomd konnen zijn , omme het quaad be

drijfeener moeder haren zone tot leering voor >

te houden , en den Koningen , om des volks

wille, en van den volke verkoren, ook wetten

voor te ſchrijven ? ja hoe dog zoude zulk een

Schrijver zwarigheid maken om de Tyrannen

zoo wel als quade onderdanen ſtrafbaar te ſtel

len ? Geenzins voorwaar; gelijkerwijs hier de

toomelooze mogentheid der Roomſche Pau

zen, en hunne ſlegte daden , op wit papier zeer

zwart afgeſchildert ſtaan, zoo worden ook de

Tyrannen voor vianden des volks verklaart.

Daarentegen leeraarthy, wat een goed Ko

ning is, 'k wil zeggen, hoedanig een goed Ko

ningmoet wezen, of wat in hem vereiſt word :

't welk, met een woord gezegd, hier op uit

komt, dat hy, gelijk een vader omtrent zijn

kinderen moet zijn, ook alzoo hem zelven zijn

leven lang aanſtellen jegens zijne onderdanen,

die hem voor kinderen verſtrekken.

Of'er zulk ſlag van Koningen overlang dun

gezaaid is geweeſt, en nog in alle geweſten niet

gevonden word, luſt my niet te onderzoeken:

maar dat de Heidenſche Dichter Klaudiaan een

Vorſt van dien aart voor den beſten rekent,

kan men# zien uit zijne woorden, waar

mede hy iemand dus aanſpreekt,

d - - - - - - - - - - - -- ** - - - - - -- * - - -

- Tt:



November en December 1696. 473

ſ

Tu Civen Patremque geras. Tuconſulecunais,

Nec Tibi: nec tua te moveant , ſed publica vota.

In commune juber ſi 4uid, cenſeſque tenendum,

Primus juſa ſubi. Tunc obſervantior equi

Fit populus, nee ferre negat, cum viderit ipſum

Auttorem parere fibi. Componitur orbis

Regis ad exemplum. Nec ſic inflettere ſenſus

Humanos editta valent, ut vita regentis.

Mobile mutatur ſemper cum Principe vulgus. . .

't Welk op dezen zin uitkomt.

Draag u als Borger, en als Vader.

Praag zorg niet voor u eigen, maar

Voor 't algemeen: dat ſtaat u nader.

Beveelt gy iets in 't openbaar, **

Volbreng 't eerſt zelf. 't Volkzal de wetten

Veel beter volgen, als het giet

d'Inſteller zelfgehoorzaam letten n

Op 't gene dat hy haar gebied.

Na 's Konings voorbeeld leeft gemeenlijk

Den onderdaan s en zijn gedrag

Is boven alle wet alleenlijk

De beſte regel van gezag. -

Zoo Vorſt zoo Volk, in krijgen Vrede,

Al goo hy doet, zoo wil het mede.

Achter de gezeide ſamenſpraak, waar uit niet

alleen Vorſten, maar ook Borgers hunnen pligt

konnen leeren, volgen de twintig hiſtoryboe

ken, die Buchanan van de zaken zijn 's Vader

lands heeft beſchreven.

. Hy betuigt, de geſchiedeniſſen zijner voor

ouderen te willen ſchuimen van ydele verzierſ

Gg 5 ſels,
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ſels, en verhaalt voor af den ouden ſtand der

eweſten, luchtaart, zeden, en benamingen

# inwoonders (en wat des meer is) van

de eilanden die de Latinen eertijds Britannia

noemden.

Deze ſtoffe, geleerdelijk uit d'oudheid, en

kenniſſe der oude wereldbeſchrijvinge door

wrogt, beſlaat het eerſte boek, dat met een

zeer beknopte en naaukeurige beſchrijving van

de Hitlanders afloopt. Hun ſpraak is meeren

deels oud Gottiſch, en ten blijke van hunne ge

zonde lijfshouding wilde onze Hiſtoryſchrijver

niet ongerept laten de geheugeniſſe van zekeren

Hitlander Laurens, die in zijne dagen niet zoo

zeer van ziekte als ouderdom was geſtorven:

een man, die, meer dan hondert jaren oud

zijnde, nog een vrouw trouwde, en in zijn

veertigſte jaar boven de hondert by fel onweder

opzee nog uit viſſen ging

Hebbende in het tweede boek verworpen de

dwalingen en gedrochtelijke verdigtſels der bab

belaars, klooſterbroers, en beuzelaars van den

oude n tijd, en de Britanniſche zaken tot beter

en waarſchijnelijker afkomſt t'huis gebragt,

beveſtigt hy in het derde zijne aanwijzing met

getuigeniſſen uit de beſteSchrijvers Ceſar, Ci

cero, Tacitus , Solinus , Herodianus, Am

mianus Marcellinus, Dio Kaſſius, en andere

meer. -

Dus komt hy in het vierde boek tot de hiſto

rie der Schotſche Koningen. Hybernia, thans

by ons Yerland geheten, was weleer het land,

dat van een menigte zwervende Spanjaarden

bevolkt wierd. - -

- - " De

)
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De Schotten, die zig, na Albium, Albinen

noemen (want Albium (Schotland) en Hybernia

(Yerland) zijn de twee eilanden die de andere

Britanniſſche verre in tte overtreffen) wa

ren de ingeborene landzaten, en zetteden hun

s gebied. • dog zonder Koning , zoo wijd uit,

als zy konden. Middelerwijlen quam daar by

ſtorm en onweer een vloot met Duitſchers

(Beda zegt Schijten) belanden. Deze, nader

hand van de Romeinen Pitti genoemd, van

de Schotten wel onthaald , met de tijd ook

aan hen vermaagſchapt, geraakten, uit bevrij

ding van elkanders aanwaſſend vermogen, eerſt

in twiſt , die hen uit de ſamenleving ſcheides

de Picti blijvende in vrugtbare landsdouwen

wonen, en de Schotten na 't gebergte wijken

de. Daar na baarde die oneenigheid een by

na doodelijken oorlog onder hen, en de Schot

ten hadden nu reeds een Koning en krijgshoofd

Fergus, Yer van afkomſt, verkoren. Maar de

Pikten en Schotten, vernemende, zoo als ze

ſtrijdvaardig ſtonden, dat de Brittons hen bei

den met een groote magt op 't lijf zouden val

len, de verwinnaars niet min dan de verwon

ne, treden in onderhandeling, herſtellen de

eendragt, trekken zonder ſlag of ſtoot na huis, -

en de# zelve, in hun hope bedrogen,

darren geene de minſte krijgsbeweging maken.

Zie daar drie legers, onverrigter zake geſchei

den.

Als deze Brittons, die met de voorzeide Pik

ten, en Schotten oulinks de drie inwoonders

van het ganſche eiland Britanje waren, weder

om de twee laatſte met bedrog tot krijgswrake
ſ

WCI
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verwekt hadden, rukten de beledigde een mag

tig leger by een, en beide hunne Koningen, op

de grenzender Brittons getogen, verwoeſten al

wat hun voorquam. En 't bleef hier niet by.

De Brittons wilden hun leed wreken , en qua

men de Schotten beſtoken, maar wierden van

hen, door de Pikten geholpen, zoo begroet,

dat zy'er voor 't grootſte deel het leven lieten,

en hunne Koning Koilus zelf de plaatſe, daar

hy met zijn volk ſneuvelde, na zijnen name be

rucht maakte. Zijt gy begerig, lezer, te we

ten, hoe oud deze Fergus, eerſte Koning der

Schotten teboekſtaat ? ik zal 't u zeggen. Hy

heugt van den tijd, toen Alexander de Groo

te Babylon innam , omtrent 33o jaren voor

Chriſtus geboorte. -

Niemand , denk ik, zal van my eiſſen, zoo

vele Koningen, die, ten getale van meer dan

hondert, achter dezen Fergus volgen, hier uit

te trekken: laat het dan genoeg zijn, met een

woord voor afgemeld te hebben, met wiende

ze hiſtorie ten einde loopt. * ',

Zekerlijk indien de wijdloopigheid der din

gen, die in den tijd van de vorensgenoemde

Schotſche Koninginne Maria den Schrijver

Buchanan de wigtiſte ſtoffe hebben verſchaft,

my niet had afgeſchrikt; dit zoude het veld ge

weeſt zijn, waarin ik liefſt mijn pen had la

ten draven : dog de Hollanders konnen ook

den ſtand dier zaken uit boeken van hunne

ſpraak weten, en de Taalkenners mogen de

moeite wel nemen, van dien ganſchen omſlag

te lezen. :

Het ontbreekt dit werk aan geen voor",
. - Gn
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den van loffelijke Vorſten, die zelf in de tijden

der onwetenheid hun bedrijf vereeuwigt heb

ben. Uit deze noeme ik voor alle anderen den

eenen David, die, meer dan 29 jaren de Schot

ſche heerſchappy gevoerd hebbende, en met

de liefde zijner onderdanen gezegend, in den

jare 1153 geſtorven is. Een Vorſt van zoo groo

te deugden, dat Buchanan hem den jongen Ko

ning Jakob durft aanprijzen,als een zijner voor

zaten, wiens wedergaê in geene gedenkſchrif

ten gevonden word.

Andere ſtaan tot hun ſchande als op een ſtraf

rooneel te pronk, gelijk als Ferchard, en zul

ke, Koningen van naam , maar inderdaad

afgrijſelijke verfoeiſſels, en ontmenſchte

ſchrikdieren. -

Ook zijn de geſchiedeniſſen doorgaans ge

paard met nutteleſſen, beſchrijvingen, en ver

beeldingen, tot mijding van het quade , en

zugtverwekking na 't goede. Zonder de ont

dekkingen van de domheid der eertijds genaam

de geeſtelijke, ja van de godloosheid en over

daad der klooſterlingen op te halen, geleerd

heid en vroomheid vind men d'er geprezen (al

waar het in de Schotſche Monnikken , daar

Buchanan anders ganſch niet goed Monniks

was) en alle ondeugd in Volkregeerders niet

minder als in andere, na verdienſten, der

ſchandelijke gedagteniſſe bevolen.

Hy is in de gebeurde dingen van zijn tijd »

- byzonderlijk die de Schotſche Maria , en de

Engelſche Elizabet, twee nichten van ver

ſcheiden imborſt, betreffen, een naauwkeurig

Schrijver, zelftot zulke omſtandigheden, die
r In16 Il
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zijne werktuigen wonderbaarlijk en na vereiſch

478 - De Boekzaal van#
# te vergeefs in andere gedenk chriftenzon

de zoeken. Dus heeft de Utrechtſe boekwer

kooper met het herdrukken van deze Schot

ſche hiſtorie een goed werk gedaan. .

x. HOOFDDEEL.

Vijfde# Brieven, geſchreven aan

verſcheide “# Stants-perſonen, en ge

leerde luiden, door AntonivanLeeuwen

hoek. Te Delft by Henrik Krooneveld

1696. in 4. 24 bladen.

I# vervolge althans wederom de ontdekkin

gen van den Delfſchen Natuerbeſchouwer,

met hulp van konftiglijk geſlepene vergroot

glazen gevonden, en ten beſte van weetgierige

vernuften beſchreven, na zijn gewoonte, in

brieven, welker vier en tachtigſte de eerſte,

en zes en negentigſte de laatſte van dezen vijf

-den bondel is.

Omme den genen, die met luſt zijn beſchou

wing van den bloedloop hebben gelezen, bet

te voldoen , toont hy hen nogmaal, hoe ſnel

het bloed zoo in de ſlag- als bloedaderen van

een Krabbe voortloopt. Bezie het met aan

dagt, lezer, al is 't maar een kleine Krabbe,

luttel grooter als een duims breedte, gy zult,

ten zy de oogen uwes verſtands t'eenemaal be

neveld zijn, niet langer darren zeggen , dat

dit maakſel , hoe gering het ſchijnt, in alle

Van
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van 't lichaam volmaaktelijk gevormd, of ee

nig ander waterſchepſel, uit bederving, ofſa

menſtemming van deelen uit de ſlikken kan

voortkomen. Dit is het beſlag des vier en tach

eigſten briefs, aan den Heere Waller, Geheim

ſchrijver der Koninklijke Maatſchappy te Lon

den, afgevaardigt.

Den vijf en tachtigſten ſchreef de Heer Leeu

wenhoek onlangs aan my, over het hoornvlies

in de oogen van het vliegend dier , Rombout »

of Korenbout geheten is welke , alzoo ze reeds

in de * Boekzaal van woorde te woorde inge

lijft is , van my hier niet zal herhaald wor

den.

In den zes en tachtigſten, aan den Wel-Ede

len geſtrengen Heere Mr. Antoni Heinſius,

Raad Penſionaris van Holland, geſchreven,

meld hy ons zijne herhaalde beſpiegelingen

van des bloedsomloop in de poot van een klei

ne Krabbe , en hy wijſt ons aan een menigte

kleine bloedvaten in dezelve. Zijn vermaak

was, door een klein ſtukje van de poot af te

ſnijden, het bloed ook buiten de vaten te be

ſchouwen: waar uit hem klaarlijk bleek, hoe

't by komt, dat, wanneer eenig gedeelte van

een lid afgezet word, het bloed in de vaten »

die niet gequetſt zijn, zijnen omloop blijft be

houden, voornamentlijk, zoo men de bloed

ſtorting in de afgezette vaten kan beletten.

De overeenkomſt van de bloedbolletjes in de

Krabbe met die van het bloed onzer lichamen,

de zoutdeelen daar inne aangewezen , en de

bygevoegde print van het dier zelve, ſtrekken

- VOOT

* Zie Nov. en Decemb. 1694 p. 511,
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voor een toegift van deze naauwkeurige kij
kery. - , -

gMans aanteekeningen, gehouden over het

ſchadelijkſte diertje, dat debloeſſemsder boo

men ſchend, is ſtoffe van den zeven en tachtig

ſten brief, geſchreven aan den Hoog-Edelen , 2

Heere van Renswoude, aan wien hy ook dit -

vijfde vervolg heeft opgedragen. Dit is een al

Ierzorgvuldigſte uitvinding van de wormtjes,

en popjes, die in de bloeſſems van de Appel

boomen worden geplaatſt, met de reden daar

van, en waarom in eenen bloeſſem ook maar

een diertje word gevonden : wijders in hoeda

nige vliegende en met lange ſnuiten voorziene

ſchepſels die diertjes veranderen; alles zeer

omſtandiglijk en gelukkiglijk afgekeken, met

- byvoegſel van de eigenſchap der diertjes, die

men gemeenlijk zwarte vliegen noemt, en

waar omtrent de meeſte menſchen een verkeerd

gevoelen hebben. .

Het gene hy in den acht en tachtigſten brief

aan den welgemelden Ed. Heere Raad-Penſio

naris ſchrijft, kan ten dienſte van de Ooſt-In

diſche Maatſchappy ſtrekken , want hy ont

dekt daar inne, welke de diertjes zijn, die de

Muskaat-noten doorknagen, en hoe dat in zijn |

werk gaat, oordeelende daarenboven, dat die

ſpecery-vretende beesjes ons land niet eigen

zijn: hy raad derhalven, de kamers en ſche

pen, met muskaat-noten beladen , te zwave

en. Eindelijk, na veel aangewende en her

haalde moeiteom waſdom in den muskaat-noot

te brengen, 't welk hem wegens de hardheid -

en droogte der gezeide noten dikwils mislukt

- - - WaS »
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was, heeft hy , tot zijn groot# » niet

alleen de plant ontdekt, maar dezelve uit den

Noot genomen. Dezejonge plant uit den Mus

kaat-noot, met hare bladeren, en adertakken

in dezelve (zoo verre gaat dieongehoorde kijk

kunſt) word hier duidelijk in print afgebeeld,

en daar by een ſtuk hout van den boom, waar

aan deze koſtelijke vrugt groeit, ons hier le

vendig en aardig in verſcheide vormen rnet zijn

pijpjes en vaatjes voor 't gezigt komende, ten

laatſten ook het Tabakzaad, zoo cierlijk van

maakſel, als eenig zaad ter wereld is. 't Fraai

ſte dat ons van het gemelde Tabakzaad word

aangewezen, is de waarneming van in hoe kor-,

te dagen zoo een klein zaadje (dat het volmaak

te gewas in zig heeft) tot een plantje komt op
te ſchieten.

Als we nu daarenboven zien, hoe de naar

ſtige onderzoeker zelfs in wintertijd uit de bot

ten van een Aalbeziënboom niet alleen jonge

Aalbezien in twee byzondere trosjes dicht en

rond als druiven, maar ook de jonge hout

ſcheut weet voor den dag te halen, welke uit

ſpruit, daar de Aalbeziën-riſten uit de botjes

te voorſchijn komen, gelijk ons dit van deelt

je tot deeltje ook in afbeeldſels verklaart

word , zoo moeten we bekennen dat zon

der zoodanige glaze ſleuteltjes, die de Heer

Leeuwenhoek gebruikt , het zware nachtſlot

der Natuere niet kan geopent werden,

Zijn negen en tachtigſte brief is een wijdloo

pig vervolg van 't gene hy aan den Hoog-Edel

geboren Heere van Renswoude, wegens de

diertjes in de Appelbloeſſems, bekend maakte.

IX Deel, H h Hier
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Hier ſchrijft hy wederom aan zijn Hoog-Edel

heid, wat hy van die beesjes , (ook van de

Ruſpen) nader heeft uitgevonden, namentlijk

hare welgeregelde voortteling, magtig om al

wie nog ſtijfkoppig is, te overtuigen, dat uit

die verzameling van mannetjes en wijfjes, uit

die baarblijkelijke geboorte der diertjes, uit

die nette geſchiktheid der leden , en uit die

menigvuldige vaatjes en werktuigen, van alle

welke geen een te vergeefs gemaakt is, maar

zoo gemaakt moeſt zijn als het bevonden word,

ten vollen blijkt, dat het gebabbel van der die

ren voortkomſt uit verderving een domdrieſtig

en allerbeſpottelijkſt waangevoelen is.

- Zeldfaam en vermakelijk om te lezen is de

negentigſte brief, waar in de onvermoeide na

vorſſer aan meergemelde zijne Hoog Edelheid

verſlag doet van zekere andere diertjes, die hy

in de omgekrulde bladen van Aalbeziën Kerſ

ſen- en Perzikke-boomen heeft gevonden ;

diertjes, zegge ik, die hem niet luttel deden

verwonderen , wanneer hy eenige derzel

ver openende , geen eyeren daar in konde

ontdekken, gelijk in de voorgaande. Hier

ſtond hy en keek, dog wel bewuſt, dat ze van

zelf niet voortquamen, ging hy de grootſte

nieuwelijks ontleden, met vertrouwen dat hy

d'eyeren wel vinden zou, maar zie daar, tor

zijn grootſte verwondering quamen d'er leven

de diertjes in plaats van eyeren uit, die haar

vaêr en moêr zoo gelijk waren, als twee drop

ſpelen waters elkanderen. - --

• Wilde ik dit aanmerkelijk ſtuk voor mijnen

lezer na behooren bloot leggen, zoo mee:
- CIA
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den ganſchen teelt dier beesjes, hier volkoment

lijk vertoont , naſchrijven , dog, dat is mijn

oft niet: ik vergenoege my , dat dezelve mijn

ees-luſt voldaan heeft, en verzekere een yge

lijk, die vermaak neemt in de voortteling der
dieren te kennen , dat hem deze ruime ver

handeling zal voorkomen als een aardig

ſchouwſpel van de Natuur, die de dieren, zoo

kleine als groote, ſommige door eyeren te leg

gen, ſommige door levende jongen te baren in
wezen houd, en het eene aan 't ander tot voed

ſel heeft toegeſchikt, op dat 'er geen ſchade

Mjke overvloed zy. De Delfſche oogen heb

ben zoo wel de geboorte dezer dieren (van wel

ke een zeker ſoort niet met het hoofd maar ach

terlijf eerſt uit de Baarmoeder word geſtooten)

als haar hervorming, en huidverwiſſeling met

veel geduld en zinnelijkheid beſpiegelt.

Hoe vele zoutdeelen in de ſtoffe, die uit on

ze voeten word geſtooten, en die in onze oo

ren zit , te vinden zijn, ſamt den vorm dier

zoutdeelen, en hare lugtbolletjes, lezen we

in den een en negentigſten brief, aan den gezei

den Heere Hollandſchen Raad - Penſionaris

Heinſius geſchreven.

In de daar aan volgenden twee en negentigſten

ſchrijft hy aan zijn Hoog Edelheid van Rens

woude, wat hem van de Oeſters is voorgeko

men , en hier ſpeelt de man wederom voor

ſchootſter en vroedvrouw der jonggeborene

Oeſtertjes, die hy in overgroote menigte uit de

oude gehaalt heeft , alle met den vorm van

haar voorttelers over een komende : een onwe

derleggelijk bewijs, dat de voortteling der

Hh 2 ſchulp
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ſchulpwiſſen op zulk een geregelde wijze toe

gaat, als die van eenig ſchepſel.

Dewijl de beſchouwing der natuurlijke uit

werkſelen een ruim veld voor den Heer Leeu

wenhoek geopent heeft, waar in hy zig kan

oeffenen ; luſtte het hem ook glaze bollen te -

blazen (een kunſt, die hy een Glasbazer, by de

lamp blazende, heeft afgezien) met een kern

buskruid daar in , dezelve aan brand te doen

vliegen, en als dan op de proef te kennen, hoe

veel lugt , na het aanſteken van de kern bus

kruid, uit den glazen bol gemaakt word.

Hier van doet hy een net verhaal aan den

Heere Raad-Penſionaris in zijnen drie en negen

tigſten brief, daarby voegende een ondervinding

| wegens de perſſing van de lucht, en onder an

deren, hoe men, door de lugt ſterk in een glas

te prangen, het glas met een ſlag kan doen van

een berſten. Om dit aan de wereld te vertoo- »

nen heeft hy bedagt glaze bolletjes te blazen,

neem eens zoo groot in den omtrek, als een

ſteuiter, of wat grooter: zulk een, door hem

vaardiglijk, terwijl ze nog heet was, toegeſlo

4. ten, bevat inzig vele allerdunſte lugtſtoffe, om

dat de dikke lugt, waar in wy leven, niet door

r

r! het glas kan gaan. Vermitsnu hetglas rondom

1 • van de lugt zeer geperſt word, ſchoon vele dit

niet konnenbegrijpen, heeft hy veelmalen on

dervonden, dat zoodanige gezeide glazen

naauwelijks een luttel tijds hadden toegeſloten

gelegen, ofze barſtten meteenen redelijk groo

ren ſlag in ſtukken. Hier uit meet hy af, by

aldien hy glaze bollen konde maken, tienmaal

grooter alsde vorensverhaalde, en wel van zoo
wei
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weinig glas, nogtans zoo ſterk , dat zulk een

dunne lugt in dezelve beſloten bleef, dat alsdan

dusdanig een glas hier beneden in de lugt geen

ſtand zou houden, maar ſnellijk opwaarts in de

lugt gevoerd werden, tot die hoogte, daar de

zwaarte van de lugt met de hoegrootheid van

de lugt in 't glas, en het glas te zamen, over

een quam. -

Nu hervat hy wederom zijn onderzoek van

de voorsteling der Oeſters, en doet daar van

berigt in zijnen vier en negentigsten brief, nog

maal aan welgemelden Hoogedelgeboren Hee

revan Renswoude geſchreven. We zien in de

zelve ook een nette beſchrijving van beesjes,

die hy in Hooimaand aan de jong uitgeſchote

takjes en blaadjes van de Rozeboomen vond,

zijnde, even gelijk van de voorgaande gezegd

is, bezet met een groote menigte jongen, van

welke de moeders op een wijze, die in zulke

kleine diertjes verwonderlijk is, voor onze oo

gen in arbeid gaan, en verloſt worden.

De twee laatſte brieven van dit vijfde vervolg

(de 95 en 96ſte) zijn geſchreven aan den Heer

Keurvorſt van den Palts, die met zijn voor

treffelijk gezelſchap een wijltje te voren des

Delvenaars keurelijke ontdekkingen perſonelijk

ten zijnen huize had wezen beſchouwen. Eer

ſtelijk word daar in aan zijn Keurvorſtelijke

Doorlugtigheid vertoont een ſoort van Schelp

visjes, onder de Moſſelen gevangen, in welker

eyerneſt ongebore levende Schelpvisjes zig be

wegen. Daar aan hegt de Heer Leeuwenhoek

zijne ontleding van die Moſſelen, die de boeren

hier te lande met de modder en 't ſlijk dikwils
h 3 la1U
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uit de ſlooten opbaggeren. Men noemt die

Veen-Moſſelen, of Veen. Oeſters. Deze Schelp

viſſen , zoo van mannelijke als vrouwelijke

ſex, heeft hy in hare diepſte ingewanden on

derzogt, vindende niet alleen lijk de ongebore

ne Veen-Moſſelen, maar ook de diertjes, die

het zaad der mannetjes uitmaken, van zulkeen

byna onbegrijpelijke kleinheid, dat tienmaal

hondert duizent diertjes zoo groot niet zijn als

een gemeen grof zand is. Waar blijven nu we

derom die groote filozofen ('k had ſchier vod

devaêrs gezegt) die Schelpviſſen uit zeedampen

en uitwaaſfemingen willen halen? Voor my,

ik verwondere my niet, dat deze Man, die zoo

duidelijk haar voortteling aanwijſt, zulke beu

zelaars vraagt, waarom na een gedane veldſlag,

daar ſomtijds 5oooo en meer menſchen, ook

paarden enz. op 't veld leggen en rotten , nooit

een menſch of paard uit dampen en uitwaaſſe

mingen voortkomt ?

De gemelde ſtoffe der Veenmoſſelen, in den

laatſten brief vervolgd, is niet min aanmerke

lijk in dit als in het vorige deel, daar we ook de

afbeeldſels zagen, om dat hy daar in reden

geeft, waarom de Veenmoſſelen in geen groote

menigte voorttelen : namentlijk zy worden ,

nog ongeboren zijnde, van verſcheide diertjes

opgegeten; anders zouden onze watergragten

en veengronden vol Veenmoſſelen zijn. et

werk blijkt hier by ondervinding, ſchoon de

meeſte diertjes, die de Veenmoſſelen verſlin

den, met haar tienduizende zoo groot niet zijn,

dat ze eenen enkelen ongeboren Veenmoſſel

konnen ophalen, -

*, , , ' , Zeer
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Zeer wel voegt daar by de menigvuldige

voortteling der diertjes in 't water, die miſ

ſchien, gelijk de viſſen, elkanderen, de groo

te de kleine, tot voedſel opſlokken, om wel

ke, tot verwondering , wat klaarder voor te

ſtellen , de Schrijver aan den hooggemelden

Paltzer Keurvorſt, tot bylaagen van zijn brief

gevoegt heeft twee uittrekſels zijner ontdekkin

en, over dit ſtuk in 't jaar 1677 aan de Konink

ijke Maatſchappy toegezonden,

Zekerlijk , iemand , die nimmer door de

Vergrootglazen van den Heer Leeuwenhoek

de waterdiertjes gezien heeft, zal moeten ver

baaſt ſtaan, als men hem wiskomſtiger wijze

uitrekent, dat in een droppel water duizend

maal duizend zulke levende ſchepſels konnen

zijn.

Dit vijfde vervolg is met een bequamenblad

wijzer voorzien. Het zesde, ondertuſſen ook

uitgekomen, zal ik tot een verſnapering voor

't nieuwe jaar ſparen,
-

Hh 4 XI.
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xi HooFD DEEL:

Specimen univerſaerei nummariae antiquae.

quod literatorum Reipublicae proponit

Andreas Morellius Helvetio-Bernas.

Dat is,

Een proeve van de ganſche oude penningkun

de, aan het Gemeenebeſt der Geleerde voor

geſteld door Andries Morel van Bern in

Zwitzerland. Te Leipzig by Thomas

Fritſch i695. in 8. 17 bladen.

Waar by komen

Ezechielis Spanhemiiad eximium virumAn

dream Morellium Epiſtolae quinque, qua

rum duae priores, primae ſpeciminisedi

tioni inſertae, hic longe auctiores pro

deunt; tres vero reliquae nunc primum

vulgantur,

Dat is,

Vijf brieven van EzechielSpanheim aan den

voortreffelijken ManAndries Morel, wel

kertwee voorſte, in den eerſten druk van de

proeveingelaſt, hier veel vermeerdert zijn,

en de drie laatſte nu eerſt worden uitgegeven.

24bladen. .

Het
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Et heeft my meer als eens gemoeit, dat ik

de proeve dezer penningwijsheid, reeds

voor eenige maanden van my doorlezen, niet

eer als nu in de Boekzaal konde brengen. Daar

komen zoo vele beletſelen, en men ſteekt my

telkens zoo vele nieuwgeborene boeken van

Hollandſchen druk in handen , dat ik menig

maal mijner eigene zinnelijkheid niet langer

meeſter ben : waar door het wel gebeurt, dat

het eene werk het ander wat achteruit dringt,

en een inboorling den uitheemſchen voorby

*#og dat het met die zake niet altijd zoo

gaat, kan men uit ſommige uittrekſels genoeg

Z1en.

Dit werk komt voort uit de penne eenes

Mans, die het geluk en de gelegentheid heeft

gehad van de koſtelijkſte penningkaſſen, die in

de Chriſten wereld zijn, ofzelf te bezigtigen,

en na te teikenen, of de gedrukte en nagetee

kende, nevens zijnen eigen ſchat, te bezitten,

om een werk uit te maken, dat als een volſlagen

lichaam der penningkunde mogt pralen , waar

van dit de voorlooper is.

Voordezen hebben Hubert Goltzius, Adolf

Okko, en Frans Mediobarbus, elk op zijn wij

ze , in het vertoonen van de penningen der

Roomſche Keizers met veel lof gearbeid, en

d'eerſtgenoemde van hen is door de dood in .

zijn heerlijk voornemen van alle der Keizeren

penningen in koper te laten ſnijden geſteuit.

Andere mannen ſloegen ook nuttelijk de han

den ſtukswijze aan die#en , zooals#
C

h 5
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de ſchriften van Angeloni , Spanheim, Lan

dus en Oudaan blijkt, op dat ik niet verzwijge

de bladen van Oiſeel , die zig van Oudaans

ſchikking en tafereelen bedient heeft, zonder

den Man eens te vermelden.

Nuſtaat de Heer Morel dit ganſche lichaam

in verſcheide ſtukken uit te geven, waarin men

zalby een gezameld vinden. I. De penningen

der Koningen, Steden, en Volkeren, die geen

beeltenisnog naam van Roomſche Keizers voe

ren, en welke meerendeels voor de heerſchap

pyder gezeide Keizers zijn geſlagen. II. Van

den Burgermeeſterlijken tijd, en der geſlagten.

III. Van de Roomſche Keizers zelve. IV.

Hebreeuwſche, Puniſche , Parthiſche, en an

derepenningen, zonder opſchriften, waar by

gevoegd konnen werden de Franſche, Spaan

ſche, Gothſche, en Arabiſche penningen.

Aan zoo een overwigtig werk ishy thansbe

zig, te Arnſtad, op het ſlot van den Hoogede

len Heere Graaf van Schwarzburg ,, Antoni

Gunther, een der grootſte Penningwijzen van

onzen tijd. De Graveerders arbeiden ſterk,

en een Leipziger Drukker zal 't op zijn perſſe

nemen. Mijn wenſch is, na 't voorſchrift der

Oude , DAAR SLA GELUK TOE!

Voor eenige jaren was des Schrijvers opzet

geweeſt , het zelve in Vrankrijk uit te voe

ren, daar hem niet alleenlijk toegang tot den

Koninklijken penningſchat, maar ook tot de

kiſten en laden van alle Rijksgrooten , en ge

leerde mannen vergunt was: waaromme hy de

eerſte uitgifte van duſdanig een proef te Parijs

in 't jaar 1683 liet voor afgaan. M
t w aaIT

• 3
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Maar als hy niet lang daarna, op ernſtige en

herhaalde begeerte van den Franſchen Koning

zelf bezig was in de Koninklijke gedenkpen

ningen met eigen handen af te teekenen (want

niemand is daar toe bequamer) overſtroomde

hem een ramp, die al den grooten opſtel deed

in duigen vallen. De veelvermogende Rijks

dienaar Louvois kreeg een pik op den man,

en, niet willende met een rondborſtige Zwit

ſerſche vryheid over zijn belofte gemaand wer

den, liet hem in * gevangeniſſezetten, waar

uit hy niet als na den tijd van drie jaren, toen

Louvois geſtorven was, ontſlagen wierd. 't

Is waar, de Heer Morel kent zijn Franſche

Majeſteit van dit aangedaan ongelijk t'eene

maal vry, en wijt het geheel en al den gezei

den zijnen viand Louvois, ten vollen voldaan

van des grooten Lodewijks goedheid, dien hy

betuigt over al en zoo lang als hy leeft met eer

bied te zullen gedenken ; dog evenwel ver

heugt hy zig in 't geluk van dat zijne penning

verzameling, met de teekening van vele dui

zenden uit des Konings ſchat vermeerdert, door

hem uit Vrankrijk, en uit de roofgierige klaau

wen zijner haters in behouden haven zijn ge

bragt: tot zoo verre, dat, daar de eerſte uit

gifte zijner Proeve een getal van twintigduizend

verſcheide penningen belooft heeft, hy nu kan

verklaren, nog wel een vierde deel meer te heb

ben. Een zake, tot dezen tijd toe ongehoord :

want de groote Penningkenner Karel Patin was

voor dezen van gevoelen, dat men d'er naau

welijks zevenduizend byzondere zoude kon:
y

* In de Baſtilje. Zie P, 1 o1.
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by een halen. Wat het beloofde werk van

Wolfgang Lazius aangaat, waar in van zeven

hondert duizend verſcheide penningen gepraat l

word; de Heer Morel gelooft dat in die opre

kening een zeer grove misſlag begaan is, dewijl

Lazius zelf in een voorloopertje van dat werk ---

verklaart, alle zijne uittegevene penningen te

zullen begrijpen in LXX tafereelen, daar by

voegende , dat de gene, die hy voor af laat

gaan , een zeventigſte deel van het ganſche

werk uitmaken: en daar ziet men maar zeſtig

penningen op een tafereel, en die nog van de

gemeenſte , op andere niet meer als veertig ,

of wat meer, zoo dat, na oprekeningder ge

talen van alle de LXXtafereelen, het geheele

werk van Laziuster naauwer nood vierduizend

zoude konnen halen. Dat ſcheelt zeker te veel

van 7ooooo.

Zie daar dan, zoo als ik gezegt hebbe, den A

Heere Morel , na veel ſukkelens, ter goeder

uure by den wel-Edelen hooggemelden, Heer

Grave van Schwarzburg gekomen , en dage

lijks arbeidende aan een zoo lang voorgenomen

werk, waar toe hy aanneemt, zijn beſt te

zullen doen, omme het binnen * vijf jaren »

met Gods hulp loffelijker wijze TEN GE

MEENEN NUTTE te voltooyen. e

Ik hebbe terſtond gezegt , welke pennin

gen dit zware lichaam zullen volmaken is nu

ook een woord van de ſchikking gerept. -

De rang van tijd en geſchiedeniſſenvere,3
- - t

* Men rekene deze belofte ingang nemende in Zomer

maand 1695, volgens den opdragt aan zijn Hoog Eds

dengezeidenGraaf. Zie ook p. 252. -

i

-
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dat de penningen van Koningen , Steden,

Volkeren, mitsgaders de Burgermeeſterlijke,

en andere penningen, die voor Julius Ceſars

en Auguſtus tijd geſlagen zijn , den voorrang

hebben. Dat is waar.

Maar om dat de penningen der Roomſche

Keizeren, zoo met Latijnſche als Griekſche

opſchriften gemerkt, het grootſte, voortref

felijkſte en meeſtbegeerde gedeelte des werks

uitmaken, is des Heeren Morels voornemen,

dezelve eerſt van allen uit te geven; omme het

aangenaamſte eerſt te vertoonen, of hem mo

gelijk de ſterfelijkheid onderhaalde : anders

zal by zijn levenyder verdeeling in een byzon

der ſtuk volgen. Zoo zal men, als alle de

ſtukken in 't ligt zijn gekomen, elk van die

konnen ſchikken, of na den tijd, en geſchie

deniſſen, of na eigen zinnelijkheid.

De penningen der Roomſche Keizeren ne

men een aanvang met Julius Ceſar, en loopen

met zijne navolgers tot Heraklius, onder wien

de penningliefhebbery, teffens met alle konſt

achting, ten voorbeduidſel van het nakende

verval der Heerſchappy, verdwenen is.

Van deze zullen de Latijnſcheden voortogt

voor de Griekſche hebben; en byyder zaleen

merkteiken ſtaan, waar aan niet alleen hunne

goude, zilvere, of kopere muntſtoffen teken

nen zijn , maar ook in wat muntkabinetmen

de penningen zelve kan vinden : 't welk in de

voorreden den lezer zal berigt werden. Hier

by hebben we nog alle bedenkelijke naauwkeu

righeid van opregte beſchrijvingen, verkla

ringen, en bladwijzers te wagten, die#
- Zll
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H-m

zulk een volſlagen werk behooren. -

In dit boek, dat voor een proeve of ſtaaltje

verſtrekt, vinde ik zes en twintig tafereelen,

ſommige met drie, ſommige met vier, andere

met vijf, zes, acht , tien , twaalf, en nog .

meer nettelijk in koper geſnedene penningver- *.

beeldingen gevuld , na dat ze klein of groot

Zl III, -

#e twee voorſte tafereelen toonen pennin

gen van den grootſten vorm # by de Italianen

gemeenlijk Medaglioni genaamd, welker eerſte

is een penning, ter eere van den Keizer Adri

aan , wiens gelaurierd hoofd aan d'eene zijde

ſtaat, met het Griekſch opſchrift Ar. KAI. TI.

ſ AIA. AAPIANOC. Er. [Autokratoor. Kaiſar.

º Titos. Ailios. Adrianos. Antooneinos. Eu

ſebees.] Beduidende, Keizer Ceſar Titus Elius

Adrianus Antonius de Vrome. Ze ſtrekt ter ge

heugeniſſe van zeker Roomſch Opperprieſter

t (zoo als men aan d'ander zijde kan lezen) over

- dertien Aziaanſche ſteden.

In het tweede tafereel pralen op een zeer aar

digen penning twee gelaurierde Keizershoof

den, het eene gebaard, het ander jeugdig, en

glad van wezen, met deze Griekſche letters.
AYT. K. M. AYP, ANTQNEINOC. KA. II. CEII.

TETAC. NEOI. HAIOI. [Autokratoores. Kaiſa

res. Markos. Aurelios. Antooneinos. kai. Pou

blios. Septimios. Getas. Neoi. Heelioi] wel

ke beteekenen Keizers Ceſars Markus Aurelius

Antoninus en Publius Septimius Geta , Nieuwe

Zonnen. Dat is. Nieuwe Goden. Het zijn de kop

pen van Karakalla , en Geta, Severus zonens

wier geſchiedeniſſe voor de genen, die geen

-

Grieks
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Grieks of Latijn verſtaan, in den vertaalden

Herodiaan zijn telezen.

Aan d'overzijde ziet men het beeld van Dia

ne, met hare * vele borſten, tuſſen twee jon

gelingen te paard gezeten. Deze zijn Kaſtor

en Pollux, kennelijk, om dat ze als Hemel

lichtenyder op een ſtar wijzen, en, in plaats

van hoeden, ronde mutſen als eyerſchalen op

hunne hoofden dragen, want, naar luid der

verdigtſels, zijn zy, met hunne zuſters Helene

en Klytemneſtre , uit eyeren voortgekomen,

na dat Jupiter, in een Zwaan hervormd, hun

moeder Leda beſtruift had. Het opſchrift is

E(DEXIQN TPIC NEQKQPQN KAI THC APTE

MIAoC. [Epheſioon tris neookooroon kai tees

Artemidos] Dat is, Der Ephezers, driemaal

Heiligdom-bezorgers, en van Diane. d'Oudheid

geloofde, dat deze twee Hemelteekenen, den

zeeluiden, beide te gelijk verſchijnende, wat

goeds beduidden: daarom wierden ze veeltijds

gedagt, en uit de Handelingen der Apoſtelen

leeren we, dat het ſchip, daar Paulus meê van

Maltha voer, die twee Jupijns-zonen achter op

den ſpiegel vertoond heeft. Wat het woord

Heiligdombezorgers aangaat, het Griekſch t

Navreest geeft te kennen, dat zulk een Volk of

Stad, by vergunning van d'een of d'ander Kei

zer, ter eere eener Godheid, in haar gebied,

een tempel hadden, die van 't ganſche land

godsdienſtiglijk bezogt wierd, en voor welke

God ofGodinne heilige dagen waren inst",
Ul

* In 't Grieks woxiwar@-, in 't Latijn Multimam

mia, Veelmammige,

+ Neookooroi.



496 De Boekzaal van Europe,

Nu waren de Efezers voor d'eerſtemaal , onder

Klaudius, of Nero, zulke Tempelbezorgers

van hunne groote Godinne Diana geworden,

ten tweedemaal onder Adriaan, en voor de

# reis hadden zy die eere onder Kara

kalla. - -

Van Dianaas tempel te Efezen hier te ſpre

ken, zoude, mijns bedunkens, overtollig zijn,

dewijl dat allerroemrugtigſte gebouw geen

boekoeffenaar kan onbekendzijn. º

- Mooije opſchriften zijn de (a) Goude eeuw,

[of tijd] de (", gelukkige herſtelling der tijden,

## het geluk der eeuwe , en dergelijke meer,

oedanige men op de penningen van (d) Adri

aan, Severus, en andere Keizers vind. Uit

deze, hoewel trots genoeg, blijkt der Vorſten

grootsheid zoo zeer niet, als uit Gallienus pen

ning, omſchreven met de woorden (e) DEO

AUGUSTO [den God Auguſtus ). Aan Au- -

guſtus wierd in zijn leven al goddelijke eere be

wezen, en de dwingeland Domitiaan liet zi

GOD en HEER noemen. De Heer Mo

meende voor dezen een penning van Gallienus

gehad te hebben, die aan d'eene zijde den Kei

| zer Trajaan vertoonde, met het opſchrift PI
l VO TRAJANO [den vergoden Trajaan},

maar heeft daar na bevonden, dat ze vervalſcht

º

|

was, en dat (f) iemand aardiglijk dezelve aan

d'eene zijde uitgeholt, en met Trajaans hoofd

gevuld had. S, 1 -

Die nog langer twijfelt, of er wel kopere

Pen

(a) Saeculum aureum, (b) Felix temporum

| reparatio. (c) Saeculi felicitas. (d) P. 65 enz.

(9 P7s. (f) p. 77.

-
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penningen van Otho zijn, kanhier door echte

bewijzen uit den ſchat des Lelikonings onder

rigt werden, waarvan men een ſtaaltje ziet in

het zestiende tafereel, met de * verklaring,

daar aan volgende.

Een proef van uitheemſche Koningen, die

hunnen rang achter de Roomſche Keizers heb

ben, geeft ons het drie en twintigſte tafereel in

een vertooning zoo van den jongen Juba van

Mauritaniën, als van Aretes, Koning der Ara

bieren, en den Parther Arſaces, die zig in 't

Grieks K ON ING DER KONINGEN

ſchrijft, beſloten met een Arabiſchen penning,

waarop twee hoofden ſtaan; het eene van dien

grooten viand der Chriſtenen, Salahoddin, die

in 't jaar 1177 Jeruzalem innam, en in 't jaar

1188 den Chriſtenen een vervaarlijken neder

laag aanbragt, het ander van den jongen Alma

lek Alſaleb Iſmaël, Syriſch Vorſt.

Die op het zes en twintigſte of laatſte tafe

reelzijn uitgedrukt, hebben , wegens hunne

uitheemſche zinnebeelden, en letters, wel ee

nen goeden verklaarder van nooden. Laat ons

hier dit proefje van den penningproef niet ver

der uitrekken , om nog gins en weer tot het

doorloopen der vijf aangelaſte brieven van den

wijdberoemden Heer Ezechiel Spanheim tijd uit

te vinden.

In den eerſten handelt die doorgeleerde Man

van de Ancyraanſche penningen, waar op de

zoogenaamde groote Eskulapiſche, Iſthmiſche

en Pythiſche heiligdommen, enſpelen worden

aangewezen.

IX Deel, I i - Spe

• P. 161, -
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* Spelen, zegge ik, voornamentlijk, ter eere

van den Geneesgod Eskulaap, by die van An

cyre, ofAngouri, vernieuwd, en met gedenk

penningen vereeuwigd. We leeren daar uit,

waarom die ook * 22THPEIA [ſpelen ter eere

van den Behouder] worden genaamd. Want gy

moet weten , lezer, dat de Heidenen velen

hunner Godheden den naam van (b) Eſ2THPES,

dat is, Behouders, en Heilaanbrengers hebben

gegeven, met welken benaming (c) EQTHP de

Zaligmaker Chriſtus ons in 't Nieuwe Teſtament
voorkomt. Hoor wat (d) Klement d'Alexan- i

driner van die blinde Afgodendienaars zegt;

# S 4Gieyilävá pan ouwvirar: esor, kriwwaowá Zºa.

E2THPA2, Assouêpes, G4 H'exxAia & As#ſorror, 3

Aawainer laat is. Want God den weldoener niet

kennende hebben zy ſommige , BEHOUDERS

verzonnen, als Kaſtor en Pollux , Herkules den
st quaalverdrijver, en Eskulaap den Arts. A

t Van den zelven Eskulaap, als den Artzeny

t god, maakten ze wel hun meeſte werk, om

h trent de toeeigening van dien grooten bynaam ,

en men vind velerley oude opſchriften, dit be

veſtigende. Zie daar een, van den bravenSpon

aangeteekend, TQ 22THPI ACKAHIIIQ CoCTPA

KAl XAPIETHPIA [Aan den Behouder Eskulaap

zijn deze giften en dankzeggingen voor de genezing

opgedragen.] Nog een uit Gruter geeft Eskulaap
denzelven titel, en in een ander opſchrift, (e) l

hier aangehaald, ſtaat de GEZONDHEID,

of Behoudeniſſe, als een Godheid nevens hem.
- - **

AC

(a) Sooteereia. (b) Sooteeres, - c) Sooteer.(d) Protrept. (e) P. 6. (e)
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ACK AH III (2 x Q THP 1

KAI T T EIA

I N, TAO TI O > p IA ON IMO XE

ANEG) HKE N.

Dat is,

Aan

Eskulaap den Behouder,

C72 4.472

De Gezondheid -

heeft

Gn. Gavius dit toegewijd.

Dit behoort tot verklaring der penningen, die

in het dertiende tafereel van des Heeren Morels

proeve ſtaan, -

De Heer Spanheim ontvouwt in zijnen twee

den brief een penning van den Keizer Valeri

aan , aan welkers eene zijde het Griekſche

woord * eEorAMIA (paſſende op Proſerpina's

huwelijk met Pluto) hem aanleiding geeft om

ook in 't voorby gaan te reppen van een ander

woord f 9EOEENIA, beduidende de heilige da

gen ter eere van de gaſtvrye Goden. Ik moet hier

alleen aanteekenen, onlangs van een geleerd

Man onderrigt te zijn, dat de Heer Spanheim

ongelijk heeft, als hy zegt, dat Kaſtellanus en

Meurſius hebben overgeſlagen, dat het zelve

QEozENIA ook aller Goden feeſt beduid: want

dat men het by Kaſtellaan wel uitdrukkelijk kan

lezen.

DenIi 2

* Theogamia, Godenhuwelijk, + Theoxenia,
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Den derden brief rade ik eenen penninglie

venden lezer te doorloopen, om net beſcheid te

hebben van het nut , dat uit de penningwijs

heid, en wel zonderling uit Morels arbeid, te

halen is. * *

Twee zeer fraaije penningen van Pergamum,

die op 't eerſte tafereel ſtaan, Diane en Esku

laap betreffende, worden van den Heer Span

heim met wijdloopige geleerdheid in den vier

den brief verſtanelijk gemaakt.

Eindelijk ziet men in den vijfden brief des

voortreffelijken Mans volſlagene oudheidsken

niſſe , betoond ter beduiding van eenige aan

merkelijke penningen der Keizeren Severus en

Antoninus Karakalla , op het dertiende tafe

reel geprint: waar omtrent een zeer zinnelijke

navorſing van ſommige Heilige dagen en

Strijdſpelen der Ouden 't grootſte gewigt aan

brengt. -

Wie dog, zoo hy niet t'eenemaal een vrem

deling in de allerleerzaamſte gedenkmunt wil

blijven, zal nu niet verlangen , het groote

werk van den Heere Morel te mogen aanſchou

wen ? een werk dat den overrijken ſchat van

die ſtoffe, uit vele hoeken des werelds by een

gezameld, en voor dezen in de kaſſen en laden

der Grooten als heiligdommen opgeſloten ,

voor een ygelijk beminnaar van die fraaiheden

in printverbeeldingen zal ten toon ſtellen, ten

minſten, gelijk Cicero zegt , * BIBLIO

THECA MULTORUM NUMMO

RUM. -

AAN

* Een #oekzaal van vele penningen. Cicer. Ep. ad

famil,77, lib. 13.
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A A N MER KI N G.

In het uittrekſel van Landus penningboek,

voor twee maanden vertoond, is kortelijk ge

rept, dat ſommige der Hoogduitſchen geregts

dwang met put en galg te voeren, willen aflei

den van het Roomſch Puteal. De lezer moet

daar p. 269 een drukfout verbeteren, en voor

te voren lezen te voeren. Niemand denke ech

ter, dat ik die afleidinge in 't allerminſte goed

keure (al ſtaat ze in J. O. Roomſche Mogentheid

aangehaald) maar t'eenemaal beſpottelijk hou

de. Daar toe ſtrekken zelf mijne woorden te

willen afleiden. Dit ſchoot my hier te bin

IMCIls

XII. HO OF D DE E L.

Vijftien predikatien over verſcheide texten

van de H. Schriftuer, behelzende de voor

naamſte# van een Chriſtelijk leven:

met een verhandeling van het lijden en ſter

ven van onzen Zaligmaker Jezus Chriſtus,

in eenige korte bedenkingen over alle de Paſc

Jie-texten, door Jakobus Borſtius, in zijn

leven Bedienaar des Goddelijken Woords te

Kotterdam, nu vermeerderd met deszelfs

laatſte verhandeling over Eccl. 7. 13. Wie

kan regt maken &c. Nevens een verhaal

Ii 3 'ZV/472
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van zijn leven, afſterven, en de voornaam

ſte gevallen hem in zijnen dienſt bejegent.

t'Amſterdam by Gerard Borſtius, en t'zy

trecht by Thomas Appels 1696. in 4.

74# - -

I# hebbe voor dezen, verre van eenzijdige

heid, het een en 't anders dat de Leeraar

Borſtius ſchreef, met vermaak gelezen, om dat

men kan zien, zoo my dunkt, dat al zijn ge

zeg hartelijk en duidelijk is. In zijn preken,

zegt men, was hy dezelveman (hoewel ik hem

nooit gehoort hebbe, want in mijn kindsheid

zond ofleidde men my ter kerke, daar hy nooit

leeraarde) en om die duidelijkheiden hartelijk

heid wedervoer hem in zijn leven dat geluk ,

dat hy gaarne gehoord wierd , een geluk, 't

welk te zeldzamer was, om dat hy't niet over

leefde, maar tot zijn dood toe een groote toe

loop van toehoordersbehield. -

Na zijn overlijden word die luſt nog geboet

door 't lezen van zijne ſchriften. Het her

drukken van zijn raad tegen de dood heeft dat ge

noeg bewezen, en het# nu nog, dat ze

niet verſchoven leggen, dewijl deze predikaat

ſien, ons hier voorkomende , enkel uit nood

gedrukt zijn.

't Is dan geen geheel nieuw werk, dat we

hier zien, want een groot deel is reeds voor

dezen gedrukt , bekend onder de titels van de

vijf predikatien, het nieuw Sion, en de 3ugtende

bruid over haren bloedbruidegom 5 dog die alle ,

en byzonderlijk d'eerſte, waren in geen win

- kels
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kels meer te bekomen.

Is 't wonder 3 uit alle die ſtapels gedrukte

predikaatſien , die zedert ettelijke jaren her

waarts de wereld wierden opgedrongen, vind

men zoo heel vele niet, die by dezen in ſma

kelijkheid mogen halen. Elk heeft zijn ge

voelen, en ik het mijn , maar wat behoeve ik

te ontveinzen , dat zinlijkheid van taal , be

knopte zinsuiting, en een aangename vryheid

om ongebonden door den Bibel te ſpanſſeren,

zonder juiſt dat eigen en geen ander pad te wil

len of moeten betreden, dan dat nu elk nieu

werwets uitlegger reeds plat gewandelt heeft,

my zonderling kanbekoren ?

Ik ga rond , lezer, en dewijl gy miſſchien

niet weet (want de gedrukte predikaatſien ver

dringen malkander, als kijkers op een kermis)

wat hier al ſchuilt, zal ik het u , met een ſtaalt

je oftwee te vertoonen, wel haaſt doen zien.

Hier is een bondige verklaring over dienzin

vollen text 1 Tim. 3. 16. Buiten alle twijfel de

verborgenheidenz, welke ik om geene andere re

den zoo voorbyſtappe, als uit ſpoed tot de vol

gende verhandeling van de geldgierigheid, want
ik moet bekennen, dat dat een ſchildery is »

waar in yder trek even aardig voorkomt. De

Gierigaart ſtaat er in zijn volle gewaad, van

den hoofde tot de voeten. Daar is niet om of

aan hem, of 't is hier keurlijk uitgehaalt, zoo

dat iemand, die Theofraſtus merkbeelden, by

HuigensZedeprinten genaamd, gaarne in haar

eigen taal leeſt, of, by gebrek van kennis aan

dezelve , zig van een geleerde Franſche ver

tolking bedient, en zulke ontledingen met een

Ii 4 gretig
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gretig oog begluert, om dat ze niet min ver

makelijk als leerzaam zijn, hier zijn rekening

kan vinden. Alles rolt net, zinrijk, en onge

dwongen : ja , met een woord, het is een

proefſtuk, dat welbekeken wil wezen.

De Geveinsde, die daar op volgt, en van 't

naaſte bloed van den vrek is (want hy verſtaat

dat ambagt meeſterlijk, en al ſteekt hy nog zoo

vol geld, egter is 't zijn hoofdles, zig arm te

houden) ſtaat immers zoo fraay te pronk. De

beſchrijving, van hem an, laat niets on

bezogt, maar doorwandelt zijn binnenſte zoo

wel, als zy hem van buiten na 't leven vertoont.

En dit is niet ſlegts om door een bloote vertoo

ning de ooren te kittelen, en den levendigen

zwier van een zuivere bevatting aan te wijzen,

maar de Schrijver arbeid met vlijt , om door

d'ooren het hart te treffen, doende elk een van

zulke ſchrikdieren een afgrijzen hebben.

" Na deze printverbeeldingen, om zoo teſpre

ken, volgt het LANG HAIR, of Paulus ze

denles over dezelve, en hier ontmoet ons een

voor-en nareden, die beide wel mogen gelezen

werden. Ten minſten ik heb ze doorloopen,

en denk vaſt, is 't mogelijk dat men een verſta

nelijke vermaning van een Apoſtel van Chriſ

tus, en een ſchriftmatige uitbreidinge over de

zelve, zoo kan uitmaken! byzonderlijk als ik

daar dan nog by doe het geneik vinde in dege

ſchiedeniſſe van 's mans leven, die hier voor 't

werk ſtaat, en van my ſtraks zal gemeld worden.

Zoo men alle de Apoſtel-leſſen zoo moet ver

klaren, gelijk ik zie dat letterhelden deze wil

len verklaard hebben , en by aldien haar zin

. - niet
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niet anders is te vatten, ofdaar moet zoo veel

omſlag van letterkunde by , gelijk over dit text

vaars is by een gehaald, waar blijven dan

d'eenvoudige zielen !

Maar hoor, lezer, denk niet, dat ik , die

zelf uit nood een paruik drage, het gevoelen

van den Heer Borſtius, wegens 't lang hair ,

in mijn Boekzaal wil verdedigen. Dat luſt m

niet: ik mag wel wit zien : maar mag ik

mijn hart eens regt uit ſpreken ? wy beleven

thans een geheel anderen tijd , en zoo Vader

Borſtius nu nog leefde, hy mogt de moeite van

al zijn geſchrijfen gepreek wel ſparen. Vraagt

gy waarom ? Om dat men nooit meer kale kop

pen en gladde kruinen zag, als nu: wel te ver

ſtaan, by avond en morgen, dan blinken ze o

ver al by duizenden, en 't is een wonderlijke

vertooning, dat het hair nu op veler hoofden

# , als het duivelsbrood, ſchier in een oo

enblik.

g Waar blijft gy dan geleerde mannen ! 't is uit

met al uw hairklooven, want verbied der Hei

denen Apoſtel niets anders als het voeden van 't

lang hair, en niet het koopen, zoo komt deze

text in onzen tijd niet te pas. Weinige vind

men, die thans hunne lokken laten waſſen en

zwaaijen als vrouwehair : het hair is nu niet al

leen van den nek en van de ſchouders, maar ook

van de pan van 't hoofd, daar 't eigentlijk be

hoort te wezen. Wat dunkt u, Chriſtenen ?

is'er niet wel een nieuw gebod van nooden, dat

de natuer de mannen leert, dat zy zoo kaaloo

rig niet moeten zijn ? Ik hebbe iemand, die

den ouden Heer Borſtius niet vremd was, eens

Ii 5 Zeer
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zeer geleerdelijk en nadrukkelijk omtrent deze

ſtoffe met luttel woorden hooren zeggen, mo

gelijk is ergens wel een Profetie, dat er op alle hoof

Zden kaalheid zal zijn, zoo die maar niet van een

hooger beduideniſſe is : welke kaars ik geteikent

hebbe. Maar dit zy in 't voorbygaan aange

roerd. - -

Achter dit alles komen verſcheide leſſen, die

daarom ook te onbeſchroomder mogen in druk

gegeven werden, om dat zy by gelegentheid

van de inwijing (zoo als men dat noemt) van

nieuwgebouwde kerken zijn gedaan ; daaren

boven zeer beweeglijke en ſtofrijke bedenkin

gen over Chriſtus ganſche lijden, zoo als dat

jaarlijks meeſt in alle openbare kerken word ge

predikt. Die maar wat arbeiden wil , vind

hier overvloed van ſchriftmatige leeringen, en

vrome zielen konnen hier voedſel zoeken uit de

aanmerking van de bitterheid en ſmarten, die

de Heiland heeft geleden. -

Eenvoudige zullen daar ruim zoo wel mee te

regt raken, alsofze een boek hadden, daar men

op yder blad niets anders als ſchermutſelingen

van letterbazen zag.

Na dezen word vertoont een verklaring over

Salomons les Pred. 7. 13. Aanmerkt het werk

Gods, want wie kan regt maken, dat Hy heeft

krom gemaakt ? Deze is nooit tevoren gedrukt,

maar behelſt de twee laatſte redenen, die uit

den ouden Borſt maar weinige weken voor zijn

dood van den kanfſel vloeiden, en, om dat ze

toen van zonderling grage ooren opgevangen

wierden, dikwils in druk gewenſcht zijn: een

verhandeling, zekerlijk onder de nutſte te re
kenen.

-
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kenen. Wie is 'er, die zonder druk of kruis

leeft? wie moet niet ſomtijds tegen wind en

ſtroom op laveren ? elk huisje #zijn kruisje.

En dat dunkt ons vry krom te zijn : zoo dat,

ſtond het aan ons, wy maakten 't anders, Gy

wat wel, lezer, dat die ſtoffe heel dienſtig is,

en dat elk ter ſchole behoorde te gaan, om die

juiſtheid van oordeel te bevorderen.

Dat werkt de oude Vader Borſtius uit, met

zijn gewone ſtijl, hartelijkheid, en verſtaan

lijkheid. Hy toont, wat al kromhout ons in

'leerſtukken en levensbetrachtingen voorkomt,

en hebbende zelf een groot deel in bezoekin

gen, al was het alleen een vleesbeul in zijn lijf

(ik meene een ſteen in zijn blaas) zoo ſprak en

ſchreef hy'er van, als een die 't bezogt.

Daar hebt gy 't ganſche werk, waar agter,

tot gerijf, een bladwijzer van de voornaamſte

zaken te vinden is, dog die ſchaft echter zoo

veel nut nog vermaak niet, als het verhaal van

des Schrijvers leven en ſterven, nevens de by

zonderſte gevallen, die hem in zijnen dienſt

zijn bejegent.
-

Ik vinde, dat hy geboren wierd in 't jaar

1612. Te Leiden oefende hy zig in de Wijs

begeerte en Godgeleerdheid, en was daar ,

geduerende die zware peſt , in de jaren 1635

en 1636. Zelf zette hem dat ſmetvyer een

peſtkool in den nek, welkers lidteeken hem

namaals als hy in beſmette huizen quam, waar

ſchouwde. Hy is geweeſt de eerſte Leeraar

van Wormerveen en Zaandijk, die , eer hy

daar quam, nog Kerk nog Predikant hadden,

dog voor zijn vertrek elk een ſchoone nieuwe

ſteene
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ſteene kerk, in plaats van een houte preekhuis,

eſticht en betaald zagen. Te Dordregt wier

# geroepen in 't laatſt van 't jaar 1643 , daar

hy, buiten zijne gedagten , in veel moeite

raakte over de Predikaatſie van 't lang hair,

hier vorens gemeld. Dit word omſtandiglijk

beſchreven, en by die gelegentheid komt Klau

dius Salmaſius te voorſchijn , met zijn aart,

imborſt , en een vry bedenkelijke vertelling;

te weten, dat hy door een droom bewogen

wierd, om zijn vrouw te verpligten, dat ze

na zijn dood alle zijne ſchriften zoude verbran

den : want hem dagt, hy had op d'aarde neêr

gelegen, de vogels hadden hem na zijn oo

gen gepikt, en niet een vriend van alle die d'er

om ſtonden, hand of vinger verroerd om haar

te verjagen, of hem te helpen. Wat een an

der daar van denkt, weet ik niet, maar 't is my

niet onwaarſchijnlijk, dat Salmaſius aan zulke

droomen geloof heeft gegeven, voor al, zoo

iemand met my eens nadenkt, het gene in de

brieven van den grooten Huig de Groot te vin

den is : ik meene den vierhonderd en vijfden

brief. Maar dat is een buitentred. Borſtius,

tien jaren te Dordrecht geſtaan hebbende ,

wierd hier te Rotterdam beroepen, daar hy in

de onverwenſchelijke eendragt met zijne mede

broeders zoo groot een genoegen vond , dat hy,

na verloop van zes jaren, eerlijk en kragtig ver

zogt zijnde om weder na Dort te keeren (een

geval dat zelden gebeurt, en voor den Man een

treffelijke getuigenis) zulks weigerde , gelijk

hy ook, niet lang daar na, de beroepinge van

Haarlem afſloeg.

'Dus
-
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Dus leefde hy hier, gezond en welvarende,

den tijd van achttien jaren. Maar de overige

acht ſtaan hier aangeteekent als jaren van wee

dom, en velerley ſmart. Is 't niet een wonde

re zaak, dat een Man, dien men na zijn dood

een grooten ſteen afhaalt, onzeker blijft, of

hem een verzwering in de krop van den blaas

pijnt, en dat der Geneesheeren konſt nog zoo

duiſter is, daar ze nogtans van zoo vele voor

teekens en aanmerkingen weten te praten ?

Dog hunne en zijne onkunde diende hem tot

eluk, zoo als hier word aangewezen. Hy

orfden eerſten van Hooimaand des jaars 168e,

en wierd van J. Oudaan vereerd met een Lijk

dicht, hier te lezen, ten blijke van des Dich

ters zuivere zugt voor den overledene, met

wien hy veel# had gehad. Ik kan

niet laten (want als ikzulke vaarzen leze », gaat

mijn hart op) een lapje uit dat dichtwebbe te

knippen, luiſter toe, brooddronke ſnoevers,

die van uw dragt een afgod maakt,

Uitzinnige, die 't voorwerp der genade

In wulpsheid bet verkeerende, misbruikt, 3

't Zy daar gy pronkt in dartelen gewade,

Of onder 't ſcherm der krulparuiken duikt 5

Gevoelt gy niet, zondaren, zondareſſen,

Gevoelt gy niet die donderende ſtem

Van zijn in 't hart met kragt gedreve leſſen ?

Of had, helaas, zijn woord te luttelklem -

En gy meſtbuiken,

Wel
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weiluſtige, die daar gy 't vleeſch tot luſten

Met Jpijs en drank opvullende verzorgt,

En zorgſoos blijft op 't bed der zonden ruſten,

zoo lang u Gods genade duld en borgt :

Hoe heeft hy die u ruſt gezogt te breken!

Die zwijmelwijn, op 't klinkende geluid

Van glas aan glas zoo gulzig uitgeſtreken,

Streek zijne ſtem met ſterker klanken uit.

Tor u, vervloekte huichelaren, en vrekken,

behoort het volgende "-

Geveinſde, die met momverdek betreven,

't schijnheilig hart op 't gladde voorhoofd

draagt, -

En 't quaad ter ſmuik doet ſparklen in uw leven ,

't Geen God en elk ten uiterſte mishaagt

En Gierigaarts, die, met uw zielgedagten

Na 't outer van den gouden Godgekeerd,

Raapt, grijpt , en ſchraapt met jachten en met

trachten , . -

Den afgod eert, en van God af boeleert.

Gedenkt u niet, met welke klaterzwepen

Hy zittende die dwaasheid achter her

U menigmaal in 't hart heeft aangegrepen,

En bragt al 't valſch blanketſel in de war ?

Deze ſtaaltjes konnen een digtkenner van 't

overige doen oordeelen. Maar 't is niet van

a het minſte dat tot Borſtius lof ſtrekt, alsmen

den dichter onder anderen dus hoort uitſpre

ken , -

Be
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Beleefde Man, wat hebt gy menigwerven

In vriendlijkheid uw aanſpraak my gejont!

'k Betuig het (en betuig het op uw ſterven

Met ruſtigheid) dat ik geen afkeer vond,

Geen haatlijkheid van bijtzugt, geen partyſchap,

Geen twiſtige aart in utven ommegang,

Maar minzaamheid, en regt ontfronſte#ſter 19

Wanneer my nooit uw by zijn viel te lang.

CIMZ.

Brave betuiging, voorwaar. Men vind 'er

wel , die na hun dood met zoo roemrijke

woorden niet zullen gedagt werden. Maar

ik breke hier af, en bevele den lezer het

geheele verhaal te doorloopen , hy zal daar

Vader Borſtius verder beſchreven vinden, voor

zoo veel de geſtalte zijn 's lichaams, en gaven

des gemoeds belangt 5 nevens meer als een op

merkelijk geval, tuſſen beiden ingelaſt.

XIII.
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xIII. HooFDDEEL:

Acceſſiones Ethicae, Juris Naturalis, & 1

Rhetoricae, ex triplici ſyſtemate majori,

elaborato per vitam omnem, & porro

indieselaborando, exceptae: in gratiam

auditorum ſuorum conjunctum nuncde

mum publicatae per Vincentium Placcium

: Hamburgenſem J. U. C. Phil. Pr. &

Eloq. P. P. acceſfit appendix Epiſtolaad

Patronos& Amicos : quareſibicum cla

riſſimo Chriſtiano Thomaſio nihil nunc

Auctor amplius cenſeat publice diſcep

tandum, indicans.

Dat is, >

Byvoegſels van de Zedekunde, 't Natuerlijk.

Regt, en Redenkonſt , getrokken uit den

drievoudigen grooten t'zamenſtel, die Vin
w cent Placcius Hamburger, Licentiaat der

Regten, en Hoogleeraar der Oeffen-Filozo

fie en Welſprekendheid, zijn geheele leven

lang bewerkt heeft, en bewerken zal, en

ten dienſte zijner toehoorderen nu eerſt byeen

gevoegd uitgeeft. Daar komt by een Brief

aan Voorſtanders en Vrienden, verklaren

de, waarom de Schrijver oordeelt, dat hy

met den Heere Chriſtiaan Thomaſius niet -

g' g2geer

t
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meer openbaarlijk wil zintwiſten. Te

Hamburg by Zacharias Hertelius 1695.

in 8. 23 bladen.

Z# gekken, ik wilde wel, dat ik al ge

daan had met dit uittrekſel , eer 't eens

begonnen is : zoo luttel ſchijnt het boek van

mijn zinnelijkheid te zijn.

Myheugt nog, een zeker Godgeleerde inzij

ne ſchriften te hooren klagen, dat hy door ver

ſcheide Meeſters in een doolhof vanydele Filo

zofie, en onnutte onderſcheidingen was omge

leid, zonder dat hy voor zijn zwaren arbeid en

verdrietig nagtwaken eenige waarheid ofruſte

des gemoeds vond : maar elk een begrijpt het

zoo niet. Zoo veel hoofden, zoo veel zin

nen. Zie hier een Hamburger Hoogleeraar ,

den Heer Placcius , man van een geheel an

dere genegentheid, die niets ſmakelijker

vind, als die oude Ariſtoteliſche gedagten,

en zulke , die zijn ſpoor volgen.

In deze oefeningen (zoo leert ons zijn

voorreden) heeft hy nu 39 jaren zig afge

ſlooft , byzonderlijk zijn werk makende van

de * Wijsbegeerte, die men oefent, om dat

hy voornam in de regten te gaan blokken, dog

Donaldſon , Reich, Gool , en andere qua

men hem te mager voor. Hy begaf zig dan

ook tot Timpler , Kekkermanſ, Kampanel

la , en Hobbes, die het hem belieft, f 3oe

kers van nieuwigheden te noemen : waar over

men mogt verwondert zijn, by âldien hy d'er

IX Deel. Kk , Hob

* Philoſophiapraética. t Novaturientes,

-
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Hobbes niet byvoegde. Met een woord ge

zegt, hy doorkroop Vader Ariſtoteles zelf,

en andere Grieken meer; meinende door deze

niet weinig gevordert te hebben.

Maar de Heer Feldenus toonde hem wel

haaſt , dat het zoo klaarſchapen niet was, en

begon hem de filozofie nu eerſt naakt en bloot

in haar natuurlijken ſtand voor te ſtellen, met

hare * allernaauwkeurigſte beſchrijvingen, wijs

gerige verdeelingen, en vaſte betoogingen. ,,Toen

wierd onze Heer Placcius als betooverd ('t is

zijn eigen woord) door de heerlijkheid van

die ſchoone dingen, en gaf zig geheel aan de

handſchriften van dezen man over. Wijders

om te zien, of hy het zelve niet konde zeggen,

ing, hy onophoudelijk behandelen de f zede

## van Ariſtoteles, tot dat hyzig inbeelde

te begrijpen, hoe hy zelf zijne beſchrijvingen » .

verdeelingen en betoogingen zoude opmaken. r

Te Leipzig komt hy de Karteziaanſche Fi

lozofie ook eens te bezien. Deze doet hem

een quaad , en hy vind zig nu tot ſchrijven,

equaam , maar weet geen vaſten voet van

ſtelſels, voor al eer zijn broeder, een Arts van

beroep, hem eindelijk leerde, na den trant der

Geneesmeeſteren, alles in vijf deelen af te dee

len. En zie daar, dit behaagde hem terſtond

zoo zeer, dat hy voornam , alle zijne uit te

gevene werken op dien leeſt te ſchoeyen.

- Wat dunkt u, Heeren Filozofen ? nu ben ik

pas de voorreden ten einde. Laat ons, 't"#
- # : : : : : « - - ZC

* Accuratifſimis definitionibus, diviſionibus phi

loſophicis & demonſtrationibus ſolidis. - -

t Ethica, za. - - - *

t

- ,
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zelf ook eens bekijken , 't is om een quaad

uertje te doen.

Na het gezeide voorſpel volgen eenige

voorloopers van het regt der nauere, dat in

zes beſchrijvingen verklaard word , altzamen

omzet met zoo veleſchoolſche omſchrijvingen,

dat ik de dingen (behoudens des Heeren Plac

cius geleerdheid) beter zonder als door zijne

beſchrijvingen en bepalingen verſta.

Ik bidde u, lezer, neem zelf eens proefje

mijns zeggens. Iemand, die maar een weinig

met den neus in de boeken heeft gezeten, weet

immers wel, wat de Wet der Nature is. Maar

als de Hoogleeraar Placeius ons gaat vertellen,

dat de Wet der Nature is een propoſitio pratti

ca (maxime univerſalis) aftionem ad aliorum ad

jutorium relatam, bene faciendam, vel ejus op

poſitum omittendum ex ipſa hominum natura ju

dicans , ſeu, quod idem eit, ad ſummum bonum

dirigens ('k zal zoo zot niet wezen, dat ik het

in harde taal overbrenge) ey zeg my dog, valt

dan daar niet wat meer aan te knabbelen ? ik

kenne eenen menſche, die, in de heiligdommen

der ſchoolsgezinden niet ingedrongen zijnde,

liever wat anders leeſt. -

Dan geeft ons de Schrijver vier en twintig

voorſtellingen, en toont, hoe hy , op zijn 's

Broeders raad , elk gedeelte der menſchelijke

maatſchappy, na de manier der Artſen, op vijf

derley wijze zal behandelen: dat is, hy wil in

yder ſtuk gaan uithalen. I. De * Natuerkun

de. II. De f Gezondheids-bewaring-konſt. III.

Kk 2 . De

* Phyſiologia.

f Hygieinee- - . . . . .
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De * Ziektens kunde. IV. De f Teeken-kun

de. V. De H- Geneeskunde.

Het f: eerſte boek ſpreekt van het regt der

Nature , voor zoo veel het t'eenemaal zede

lijk is, verdeeld in drie hoofddeelen, en elk

van die weder in verſcheide afdeilingen : ja 't

- krioelt hier van afdeilingen.

In het * tweede boek zien we het byzonder

Natuerlijk regt behandeld, op den zelven trant

als voren : en in het f derde het algemeen

natuerlijk regt, op geen andere wijze.

Den lezer zy het vermaak gegunt van het

werk in zijnen t'zamenhang geheel te doorloo

en: een werk, aan 't welke te voltooijen de

# Placcius zijn ganſche overige leven wil

beſteden, maar hy geeft ons geen hope van 't

zelve eer als na zijn dood te zullen zien, wan

neer we alles, dat hier een enkel geraamte is,

met vollen zwier en vlees gedekt zullen krij
€11,

3 Al wie Caſtanaei diſtinëtiones cum notis Mare

# of dergelijke fraaije boeken niet gelezen

eeft, al verſtaat hy anders Latijn , zoude in

dit boek ſtaan kijken, als een uil in doodsnood,

en niet weten, wat alle deſzelfs ſpreekwijzen

willen zeggen. De hoofdſtukken met de verdee

lingen ſtaan nog eens achter aan ; nevens een

brief, van den Heer Placcius aan verſcheide

geleerde mannen geſchreven, over een twiſt »

dien hy met den Heer Chriſtiaan Thomaſius

had, in welke hy reden geeft , waarom hy

- - - dien

* Noſologia. + Semeiotica,

HB Therapeutica, * P. l 1.

ºf P. 1 13. -
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dien Heer niet meer zal antwoorden. Onze

Schrijver zag, dat Thomaſius een grooten toe

loop van ſcholieren had, en dat hy zelf voor

de banken moeſt lezen, ſchoon nagt en dag
blokkende om zijn talent te beſteden. Tot vrugt

zijner arbeid wilde hy dan zijn leerwijze aan

Thomaſius mededeelen, op dat die zig daar

van mogt bedienen, onder beding van het nie

mand te zeggen: maar eer d'ander zig daar

op verklaarde, geraakten ze over hoop. I. We

gens de gunſtige en hatelijke dingen in regten.

II. Wegens den #en godsdienſt. III.

Wegens het hoogſte goed.

Eindelijk leert de Heer Placcius ons een ge

bed, om wel te filozoferen , en vertoont een af

ſchrift van zijn brief, aan Thomaſius geſchre

VCI1,

XIV. HOOF D DE E L.

Acceſſiones ethicae, ſive Medicinae Mora

lis, compendio tertium nunc publicatae
ex opere ſyſtematico# Vincen

tium Placcium Hamburgenſem, cum

indicibus neceſſariis.

Dat is,

Byvoegſel van de Zedekunde, ofZedelijke Ge

neeskunde, in een kort begrip nu ten derden

male uitgegeven uit een grooter ſtellig werk.

. Kk (70%'



- 518 - De Boekzaal van Europe, . .

door Vincent Placcius Hamburger, met

noodige bladwijzers. Te Hamburg

i Zacharias Hartelius 1695. in 8.54 bla

den.

ccius zend my mijn drukker aan boord,

met byvoeging, dat iemand wel eens wilde

zien, wat ik van 't een en 't ander in de Boek

H zaal zal zetten.

Ja wel , ik zeg dan, dat dit van zulk een

'ſ vervaarlijken arbeid is, dat de allernoeſtigſte

verſtanden daar doorkonnen afgeſloofd werden.

Want gy moet weten, lezer, hier komen ons

º meer zaken voor , als van welke de Zedekunde

# ooit ſprak, en niet een is 'er , of wy zien daar

# van niet alleen een beſchrijving, maar ook van

j deſzelfs deelen, en onderdeelen. Dat is te

# zeggen: het werk beſtaat niet alleen in allerley

voornamezaken, maar al wat van derzelver vol

j maaktheid ofonvolmaaktheid, goed of quaad,

º eenigzins daar toe kan gebragt werden', dat

word hier eerſt in * beſchrijvingen , dan in f

voorſtellingen verhandelt.

Geneugelijk ter zake leeren we uit de voor

reden de Filoſofie in 't gemeen, dan de Oeffen

Filoſofie, waar van de Zedekunde een deel, en

wel het moeyelijkſte is, die ook tot de Genees

- konit behoort. Zoo zegt de Man.

. Het eerſte deel, Zedelijke Natuerkunde ge

| . doopt, neemt aanvang met allerley goed, en

deſzelfs volmaaktheid , en onvolmaaktheid -

waar

* Definitiones + Propoſitiones.

# drie byzondere werkjes van den Heer - '

Pla -
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;

,

waar by iemand kan vinden, wat het is, dat

de Wijsgeren * ENS noemen. Zoo als van het

goed is geſproken , zoo krijgt ook het quaad

zijn beurt.

Maar de Hoogleeraar ſtelt hier een regel,

die ik niet weet of wel vaſt gaat. Hy zegt,

t dat het ellendiger is, onvolmaakt te zijn, als

niet te zijn. 'k Zegge nog eens: dit gaat zoo

vaſt niet. Hoe ? zoo de Heilige Schrift God

noemt een zijn of Wezen, om Zijn volmaakt

heid uit te drukken, zoo is niet zijn de aller

grootſte onvolmaaktheid. Ik zwijge de me

nigvuldige bepalingen, en ſtelſels, zoo wegens

het gezeide ens, als deſzelfs werkingen, vrye,

en mogelijke, enz.

Daar hy van den menſch handelt, ſpreekt

hy eerſt van zijn (a) ziel , en wat er te zeg

gen valt van de gedagten , of ziels werkingen

in 't geheel; voorts van verſcheide ſoorten van

(b) kundigheden, zoo in Volmaaktheid, als

'Onvolmaaktheid, als Onwetendheid , Ver

ſtand, Gebreken, Deugden, Oordeel, Voor

ſtelling , Reden , onvolmaakte Reden (is 'er

die wel ? ) en wat niet al meer ? . •

Van de ziel tot het (c) lichaam overgaande

konnen wy daar zijne beſchrijvingen van alle

deſzelfs deelen naſporen , niet ſlegts de uiter

lijke, en grove, maar ook alle deſzelfsSappen:

als we dezer geſtalte en maakſel weten, kon

nen wy met te meer zekerheid van hare bewe

ginge ſpreken , en het lichamelijk leven, ge

volgd van het voedſel, en alle des voedſels wer

. - k 4 kin

* Wezend. 't P. 22. · (a) P.53.

(b) Notiones p. 54. (c) P. 178. - T
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#n door de ſpijs in onze lichamen, daar

onze Schrijver wel (d) driederley kokingen

weet aan te wijzen, de nieuwe Geneesheeren

mogen zig daar zoo vremd van houden, als ze

illen. ## voedſel word de menſch ge

# , niet alleen om zijn werk te doen, maar

ook ter voorttelinge, welke zaak, ſamt aller

ley kunne, en levenstijd, de Schrijver niet ver

€€E. : - -

Na een beſchrijvinge van de (e) uiterlijke en

(f) innerlijke zinnen, begeeft hy zig tot die

van de tochten des lichaams, en wel eerſt der

(g) zes voornaamſte, met alle hare onvolmaakt

heden : maar vooral is hy niet ſpaarzaam by de

(h) goede en quade geſtalte des lichaams, daar

hy alle gebreken optelt, en hebbende van den

oorſprong des menſchelijken lichaams geſpro

ken, laat hy zig hooren wegens de vereeniging

der ziele met het lichaam in 't gemeen, envan

de uiterlijke en innerlijke zinnen, even als hy te

voren van de uiterlijke en innerlijke zinnen in

't gemeen ſprak. enz.

Der dingen die buiten den menſch zijn on

derzoekt hy eerſt de (i) wereld, in zijn ſoor

ten, werkingen, en deelens daar dan goede en

quade fortuin moet bykomen: ook het menſche

lijk gezelſchap, en wat daar aan kleeft.

Van de wereld treed hy over tot deſzelfs

Maker (k) God, handelende uitvoeriglijk, na

zijn wijze, van alle de eigenſchappen Gods,

zoo onmededeelbare , als mededeelbare, en

Ad) P 188. (e) P. 197. (f) P. 2o1.
(g) P. 294. ' (h) P. 2 is. * (i) P, 276.% P.# (k) P.a is (i) P. 276
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d!

g/

Iſ

:

Gods werkingen omtrent de ſchepſels.

Het tweede deel, dat het opſchrift van ze

delijke# voert, begint

van allerley (c) godvrugtigheid te ſpreken ,

niet alleenlijk van het verſtand, maar ook van

de wil. Het ſlot is een beſchrijving van de ver

wagtingdes eeuwigen levens, en op wat grond

die zekerlijk gehoopt word.

Maar gelijkerwijs hy tot nog toe van het op

perſte goed heeft gehandelt, alzoo ſpreekt hy

in het derde deel (zedelijke ziektens kunde geti

teld) van des menſchen (d) opperſte quaad ,

daar dan godloosheid voor aan ſtaat, gevolgd

van een grooten reeks andere ondeugden. Hy

eindigt het met de ellenden van het toekomen

de leven.

In het vierde deel, by hem zedelijke teeken

kunde geheten, geeft hy de (e) zedelijke teeke

nen, waar doorde deugd ofondeugdin iemand

te onderkennen is, met derzelver veelvuldige

#igheden , zoo na het uit- als inwen

ge.

By gelegentheid van de vier gematigdheden,

en welke uitwerkingen die op den menſch heb

ben, verrekent hy ook met ons in 't byzonder

de zeden der vrouwen, aan welke zijn oordeel

# niet gunſtig is. Ik hadde gedagt, ten

lijke van in hoe quaden blaadje die Evaatjes by

hem ſtaan, iets daar van op te ſtellen, maar ,

om haar niet aan den hals te krijgen, zende ik

liever mijnen lezer na p. 496.

Achter vele andere teekenen leeraart hy, (f)

Kk 5 hoe

(3) P.341. (d) P.393. (e) P.477,
(f) P.57 1. » P 393 (9 p. 477.

-
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hoe een menſch zijn eigen geweten moet onder

zoeken. Men zal bevinden, dat het geweten,

van 't welke hy hier ſpreekt , niet anders als

het gemoed is, en geenzins des menſchen on

feilbaar medeweten met God , 't welk andere

verſtaan , want daar van kan geenzins gezegt ,

werden, dat wy hier lezen : dog dit heeft on

ze Hoogleeraar met andere gemeen.

Nu nog een woordje van het vijfde en laatſte

deel, zijn * Zedelijke geneeskunde. Hier wor

den ons ter hand geſteld veertienderley zedelij

ke hulpmiddelen in 't gemeen, en een zede

lijke wijze van genezen. Een der beſte mid

delen om gebreken , en derzelver aanwas te be

letten, is dat men de wil tegen de boosheidin

't harnas zet.

's Mans laatſte verhandeling is van Zedelij

ke levenswijze. Hy wil , dat die een volko

'mene overeenkomſt heeft met die van het lich- *

chaam, en ſtelt, om dat te bewijzen, ons een

afbeeldſel voor oogen, in welke op de eene zij

de van 't blad alles ſtaat, wat tot de lichame

lijke levenswijze vereiſt word, als ſpijs, drank,

kleedy, dekſel, wandelen, gezelſchap , vro

lijkheid, en wat meer kan bedagt werden: aan

d'ander zijde zien we hoe alle het zelve, en

om dezelve redenen, zediglijk tot het gemoed

is over te brengen.

Daar hebben we het groot geraamte , met

veel herſſenbrekens opgezet, ten deele beke

ken; geen grondige bewijzen, of vervolg van

zaken , maar alleen enkele beſchrijvingen, en

voorſtellingen, die eenlezer zoo lang voorsº:
e

* P 6o9. - *

I

:

-
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de munt mag aannemen, tot dat # groote

werk, waar van dit een ontwerp is, voor den

dag komt: dog dit zal, gelijk ik in het voor

gaande uittrekſel gezegt hebbe, niet gebeuren,

als na des Schrijvers - -

xv. Hoo FD DEEL.

Arts Rhetorica Ariſtotelica, ordinatior &

acceſſionibus non paucis auctior, cum

promtuario inventionisoratoriae triplici,

per Vincentium Placcium Hamburgenſem

.U.L. Phil. Pr.& eloq. M.

Dat is,

d'AriſtoteliſcheRedenkomſt, meer geſchikt, en

met niet weinige byvoegſels vergroot s ook

driederley * voorraadſchaffing van reden

konſtige vinding door Vincent Placcius,

Hamburger, Licentiaat der Regten, en

Hoogleeraar deroefen-filozofie, en welſpre

kenheid. Te Hamburg by Zacharias Her

tel 1695. in 8. 24 bladen. -

Ie daar het derde werkje van de vier, my

ZA onlangs thuis gezonden. . Ik hebbe ter

ſtond de twee voorſte vertoond : nu volgen

de laatſte.
v' Het

* Deze ſtaat in 't naaſte hoofddeel te volgen.
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Het is een ſtelſel van den Heer Placcius, in

# . allen deelen zijne andere maakſels gelijk: dit

is een geraamte, en wel van Ariſtoteles reden

konſt, welke hy zijnen leerlingen door geprop

te redenen en voorbeelden volkomentlijk tracht

in te boezemen. & > >

Hier kan iemand met zijne herſſens ſtaan

ſprietoogen (gelijk met het gezigt op die kleine

ſtofjes, die men in de zonneſtralen ziet beuite

# len) op een deel voorſtellingen en beſchrijvin

i gen , omkleed met verſcheide duiſtere onder

ſcheidmakingen, en voor af bebolwerkt met

voorberigten, die ons zeggen, wat de Reden

komſt in haar zelf is, en ten welken einde die

moet gebruikt werden, met meer andere alge

meene zaken , in zeſtien voorſtellingen, die

dan nog meenigmalen hare onderdeelen hebben,

li begrepen: waar by gehandeld word, ofeen ge

ſchreven ofgeſproken reden de beſte zy, en in

wat taal ? -

Het eerſte deelen eerſte hoofdſtuk neemt aan

vang met de Redenkomſtige vinding, daar we

dan konnen hooren, wat men vinding noemt »

en * hoeverre een Redenaar zig van de Rede

neerkomſt bedient.

Overvloed van redenkomſtige kundigheden te

krijgen is het eerſte voorſtel, dat met voorbeel

den ſtaat aangewezen. -

Het tweede is , een goede verkiezing van de

gevondene redenkomſtige kundigheden te maken,

't Welk voor afgeſteld zijnde, gaat de Ham

burger Hoogleeraar telkens toonen, van wat

nutheid yder derzelver voorſtelſels is, en hoe - - 1

- een

* P. 14.
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een leerling die by alle gelegentheid, om een

goed Redenaar te werden, moet gebruiken.

Niets is voor iemand, die tot den volke

moet ſtaan ſpreken, noodiger, als het derde

voorſtelſel , te weten * verſchot van Redenkon

ſtige voorſtellingen te vinden.

Als een welgehangen tong dat kunsje fix

heeft, is ze magtig zijnen toehoorder tot alles

te bewegen. Maar hoe gelukkig is hy , die

zonder al dit ruigte een reden op koten weet

te Zetten ?

De Heer Placcius leeraart niet alleenlijk hoe

men uit# t woorden-zin-verandering

evoor en tegen de Redenkomſt kan redeneren,

en, na dat men gezind of luſtig is, de hoor

ders tot het een of't ander over te halen, maar

om zijn leerling dit wel te doen begrijpen, heeft

de man op de linkerzijde van het blad al wat voor

de Redenkonſt uit elke woorden-zin-verande

ring kan bygebragt werden, en op de regte zijde

daar tegen over, al wat men daar uit tot haar

nadeel zoude konnen zeggen, ter neder ge

ſtelt: daar hy dan (is 't niet mooy !) vertelt,

ik dat die komſt van lichte en beugelachtige Sici

lianen is verzonnen , dat ze van hairkloovers en

#" is vergroot, dat ze door wetten van

e geſtrenge Areopagitiſche regters te Athenen is

ingeteugeld, dat ze de ſtadRoomen is uitgeboend,

en dergelijke fraaije beſchrijvingen meer, alle

zeer vermakelijk om te lezen voor iemand,

die van voorgaande baarbaarſche ſpreekwijzen

overkropt gaarne wat adem wenſcht te halen.

In het tweede hoofdſtuk handelt de Lee:
CIT

* P.28. + Tropus, HH P.35.



526 - De Boekzaal van Europe,
-

der welſprekendheid van de#g,betwij

zen in 't algemeen, en toont, hoe velerley be

wijzen een Redenaar heeft waar te nemen.

Denkt gy, lezer, dat ze van geen groot ge

wigt zijn ? zoo zal ik u een van die voordiſſen.

* Status cauſſarum, qui dy conſtitutiones d5 quae

| ſtiones ſummae dicuntur , nihil aliud ſunt , miſi

communiſſima diſcrimina materialia queſtienum

f Rhetoricarum incidentium primariarum precipue,

&c.
-

Dat lijkt immers een bol dik volſappig oe

" ſtertje! ja maar, my luſt het voor u niet open
te doen.

-

Het derde hoofdſtuk heeft het zeer drok met

de f denkredige uitvinding. 'k Wilde wel dat

gy al verſtond, wat het was. Gy kunt er ook

wat vinden van Raimondus Lullius konſt,

en van den Jezuijt Knittel, dog dat ſtaat van

my + op een ander plaats aangeteekend. Maar -

kom herwaarts Pamfilus, en ſteek uwe ooren

op : Vader Placcius zal u in vier volgende

hoofddeelen onderwijzen, hoe gy * uwreden

met vele voorbeelden kunt opſchikken, en, in

't kort gezegd, den weg der welſprekendheid

inſlaan, met welke te beſchrijven , ſamt de

wijze , hoe men de toehoorders by de ooren

moet weten te vangen, het eerſte deel af

loopt.

Hy begint zijn tweede deel met de f reden

komſtige ſchikking, en beziet , of de K konſt

ſchik van eene ontallijke verſcheidenheid is,

ge

* P. 47. + Inventio Enthymematica p 49.

HH Zie November en December 1692. * P 91.

f P. 163. HH Ordo artificialis p. 168.
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gelijk vele tot nog toe gewild hebben , 't welk

veel werks gekoſt heeft, om het onder drie

hoofdſtukken te brengen. Daar hy van de *

inleiding eener Reden ſpreekt, zal men niet al

leenlijk zien, hoedanig een inleiding in een

vertoog moet zijn, haar deftigheid, en nood

zakelijkheid, maar ook de verſcheide ſoorten

van inleidingen , en alles wat daar toe behoort;

dus mede van de f beſluiting.

De Hoogleeraar is in het derde deel niet

ſpaarzaam , in het verrekenen van de Kreden

komſtige uitſpraak. Sta by Redenaar, en pra

ter, kom leer hier de menigvuldige redenkon

ſtige veranderingen. Een van de beſte konſte

naryen is, dat men in een vertoog alles wel

aan een ſchakele en t'zamenvoege; welke konſt

niet zonder een gelukkig verſtand, of zonder

ervarenheid en naarſtig blokken word verkre

gen. Een goede t'zamenſtelling van woorden

geeft ook geen kleine aangenaamheid. Voor

al moet een Redenaar klaar en verſtanelijk

zijn: 't welk als de Man heeft gepoogt aan te

wijzen, laat hy daar op volgen al wat hy van

het redenkonſtig cieraad der uitſprake weet te

zeggen. Taſt toe nu , hier hebben we de wel

luidendheid [Euphonia] en de ſpreekwijzen

[figurae diëtionisl het redenkonſtig cieraad, dat

uit de woordoorſpronkelijkheden is te halen,

met den aankleve van dien, de redenkomſtige

nadruk [Emphaſis] de woordwiſſelingen [Tropi]

de overgebragte ſpreuken [Metaphorae] ide

Scherts [Ironia] de vervanging [Synecdochel de

- - - - OVC1

* Exordium p. 194. Peroratio p. 2co.EH Elocutio#. P. #15. p
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overnaming [Metonymial en eindelijk al watbe

hoort tot de woordwiſſeling-kunde [Tropolo

14. -

& | ikt vierde en laatſte deel is kort , verhan

delende der redenaren opzegging, of bewege

lijke uitſpraak, in alle hare verdeelingen, zoo

om te weten, hoe een Redenaar zig moetuit

drukken, en welke gebaarden hy moet aanreg

ten, als om hem zelven te konnen bepalen, op

dat hy tot geen zwetzery vervalle.

Dat 's uit. Die de Redenkonſt uit zob veel

talmery moet leeren, is er ten beſten niet aan.

-

xvI. HooFDDEEL.

Acceſſiones Rhetoricae artis Ariſtotelicae,

nunc demunc editae, in gratiam potiſ

ſimumauditorum ſuorumunacumprom

ptuario triplici inventionis Enthymema

ticae, affectuoſae, & moratae. Per Vin

. centium Placcium, Hamburgenſem.

Dat is 2

Byvoegſels van de Ariſtoteliſche Kedenkenſt,

nu eerſt uitgegeven, met driederley voor

raadſchaffing der redenkomſtige vinding,

#e , harstogtige , als gezedig

de, door Vincent Placcius Hamburger.

Te Hamburg by Zacharias Hertel 1695.

in 8. 2o bladen.

Dit
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It vierde werkje behelſt het voorraad

vertrek, dat in 't voorgaande gemeld ſtaat,

en voorzien is van alle plaatſen, noodig zulk

eenen redenaar, als de Heer Placcius wil toe

ſtellen. De zaken worden, als voren, onder

verſcheide titels, en die weder onder ver

ſcheide hoofddeelen, behandelt.

: Is iemand beluſt om te kennen de velerley

ſoorten van 't gene dat goed is, of de negen

en veertigerley optelling van wat men al goed

noemt, hy zoeke p. 35. en 41, -

Op dezelve wijze verhandelt hy ook het

quaad, en wil een minnaar van de Redenrijk

konſt doen zien, wat hy van deze ſtoffe by Va

der Ariſtoteles en andere kan vinden.

Al wie, onkundig van des Schrijvers leer

wijze, van buiten aankomt, zal van al dezen

omſlag zekerlijk minder gebruik konnen ma

ken, als een die hem de zaken mondeling

hoort verklaren. Ook zal men doorgaansbe

vinden, dat hy Scraderus uitleggingen over

Ariſtoteles Redenkonſt in groote achting houd;

en daar meê late ik alle de titels van het eer

ſte deel, die XV in getal zijn, den lezer ver

der nazoeken, hem verzekerende, dat ze al

remaal in der voegen ſtaan beſchreven, dat

hy, die maar eenig begrip heeft, uit een der

zelver alle de andere kan verſtaan: want hybe

hoeve ſlegts een ander woord op het hoofd

des titels te zetten , en zoo zal hy zonder hin

derpaal de titels van voren tot achteren kon

nen voltooyen.

In het tweede deel gaat de Hoogleeraar

aanwijzen hoe een leerling der Redenkonſt

IX Deel, - Ll moet
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moet tragten te bekomen keur van zaaksvoor

ſtellingen, waar mede de harten der toehoor

deren tot aandagt werden bewogen, en hier

hooren we dan, wat de Zedekundige Wijs

geren, * aandagt noemen , hoe men die van

een toehoorder beſt kan trekken , en welke f

perſonen daartoe bequaamſt zijn. -

Het vervolg is een ziftery van liefde, zelft

liefde , goedwilligheid, haat , eerbied; wijders

van vervloeking, met quaadwilligheid gepaard,

alles na den vorigen trant bloot gelegd. Zijn

beſchrijving van gehoorzaamheid is , H eer

bied tot een perſoon, met onderwerping onder zijn

wil : een genegenheid, zoo ſtrijdig tegen on

zen verdorven aart, dat wy dezelve niet al

leen jegens menſchen , maar zelf jegens God

bezwaarlijk konnen onderhouden ; weshal

ven een redenaar alle naarſtigheid moet aan

wenden, om die wel te doorgronden.

Nu heeft de * Blijdſchap, of harts-geneug

te, Vermaak, en Vreugde haar beurt : tegen

over welke de f Droefheid , of 't Harts-zeer

ſtaat: zoo ook de Geruſtheid des gemoeds, met

deszelfs ophef en drukking.

H. Roem is, na 't ## van den Heer

Placcius, blijdſchap uit bevatting van een 's

ander mans getuigeniſſe wegens onze goedheid.

Jof waardy], Het natuurlijk tegengeſtelde

van den Roem is Schaamte , den eerelijken

menſchen over hun wanbedrijf eigen.

Maar waar toe deze Harts-bewegingen lan

ger nageſchreven ? ze worden alle van hem

- OIAt

* Attentio, + P. 146. EH P. 181.

* P, 183. t P. 192, e-H Gloria p. 2oo.

x

A



November en December 1696. 531

:

ontvouwd, ten getale van vijftig, welkerlaat

ſte is Nijd : zoo namentlijk, als hy tot die

zaken komt, die men eigentlijk bewegingen

des gemoeds zoude noemen (want de eerſte

konnen dien naam niet wel dragen) dat hy dan

voorſtelt het gene meeſt prijſſelijk is, om dat

we van Hartstogt eigentlijk geen deugd kon

nen zeggen, en daar tegen over het gene dat

daar verſt van daan is. Dus kan een jong

prediker hier ſtoffe vinden tot opſchikking zij

ner redenen , dog die wijs is, zal zijn eigen

oordeel niet verwaarloozen, nogteop dit oor

kuſſen geruſt gaan ſlapen,

et derde deel, met het welke deze druk nu

voor d'eerſtemaal is vermeerdert , dient om

den. Redenaar te beſchikken overvloed van ze -

dekundige overreding kennis, verdeeld in twee

ſtukken. 't Eerſte heeft maar drie titels, die

des Redenaars voorzigtigheid en# : betreffen,

het tweede zeſtien, en deze raken wel meeſt

zeſtiénerley ſlag van menſchen, van zulk of

zulk een aart of ſtaat, na welker zeden een Re

denaar zig hebbe te gedragen. Luiſter toe.

1. Slijmerige. 2. Bloedrijke. 3. Galzieke.

4. Zwartgallige. 5. Jongens. 6. Jongmans.

7. Mannen. S, Oude mannen. 9. Vrouwen.

Io, Edele. 11. Jan Hagel. 12. Rijke. 13,

Arme. 14. Magtige. 15. Onmagtige. , 16,

Ongelukkige. Zoo ben ik geraakt ten einde.

4

L1 2 x VII,

-
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xVII. H O OF DD EE L.

The hiſtory of the Church of Malabar,

from thetime of its being firſt diſcoverd

by the Portuguezes in the year 15o1;

r

giving an account of the perſecutions and

, violent methods of the Roman Prelates, to

reduce them to the ſubjection of the

Church of Rome. Together with the

Synod of Diamper, celebrated inthe year
n ofour Lord 1599. With ſome remarks

j upon the Faith and Doctrine of the

Chriſtians of St. Thomas in the Indies, a

l greeing with the Church of England,

in oppoſition to that of Rome, Done

| out of Portugueze into English. By

Michael# Chancellor of the Ca

- thedralChurchof Sarum.

| - Dat is,

De hiſtorie van de Kerk van Malabar, t'ze

dert dat dezelve eerſt van de Portugezen is

| | ontdekt in 't jaar 15o1; verhalende de ver

. volgingen en gewelddrijveryen van de

RoomſcheKerkbazen, om haar onder de

* gehoorzaamheidder Roomſche Kerke te bren

- gen: teffens met de Kerkvergadering van

Diamper, gehouden in 't jaar onzes Hee

- 7 epo
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»

ren 1599. Als mede ſommige aanmerkgn

gen op het geloof, en de leere der Chriſte

nen van den H. Thomas in de Indiën, o

vereenkomendemet de Kerk van Engeland,

in tegenſtelling van die van Roomen. Uit

de Portugeeſche in de Engelſche ſprake ver

taald door Michiel Geddes, Rentmeeſter

van de hoofdkerke te Sarum. Te Londen

by Smith en Walford 1695. 3o bladen,
in 8.

T# nog toe hebbe ik niet anders konnen

zien, of de zuiverheid van den Chriſtelij

ken Godsdienſt is, zelf in haren opkomſt, be

zwalkt door de bitſe krakeelen der hoogmoe

dige Kerkelingen, die hun eigen belang boven

d'eere van Chriſtus ſtellende, niets meer be

oogden , dan hunne tegenſtreveren te dwars

boomen, waar zy immer konden ; te trots

zijnde omme voor iemand te wijken : waar

door 't gebeurde, dat de waarheid niet gehand

haafd , de redelijkheid verſchopt , de ware

geleerdheid uitgeboend, en de wereld tot zin

kens toe met grollen overladen wierd.

Bedriegers, die wel beter wiſten, en te ge

lijk met hunnen eigen Godsdienſt den ſpot dre

ven, voegden zig by de vinnigſte dommekrag

ten, ſtaafden de dwingelandy van 't ſchadelijk

Bygeloof, en trokken een vèrvloekte winſt uit

het vervolgen, en verdelgen der gener, die

met hun niet eensgezind waren.

Als we met onze gedagten eens beſchou

Ll 3 wen,
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wen, de verſchillende gezindheden, die onder

ons Chriſtenen in zwanggaan, en wanneerwe

der Gezindheid , Gemeente , Vergadering,

#, Tempel (of zoo als 't iemand wil noe

men) eens by een kooy vergelijken, uit welke

een ygelijk aanhanger zijner gezindheid meint

als uit de veiligſte ſchutplaats voor zijn geloofs

belijdeniſſe voor den dag te komen, wat geeft

ons die beſchouwing niet een zeldſaam denk

beeld van velerley verſcheidene vogels, die al

le, pngende ten Hemel te vliegen, nogtans elk

een byzonderen koers uit hun kooy zetten.

Wel te regt zegt ons Hollandſch ſpreek

woord, dat elk vogeltje zingt , na dat het gebekt

is : over welke ſtoffe by 't ſtuk, dat wy hier

voorhebben, vry wat te zeggen valt, dog van

my kortelijk zal geredeneert worden.

Laat ons maar eens overwegen de eerſte

Chriſten kerke, zelf in, en kort na den tijd der

Kruisgezanten door een menigte van waange

voelens ontruſt, laat ons bezien de ſteeds aan

gegroeide magt van den Roomſchen Biſſchop,

die, van de Ooſterſche Kerkeniet erkend, van

de later Hervormers opentlijk afgeſchud, en

verfoeid is: voeg hierby een beſpiegeling van

de geſchillen onder de Hervormers, en hunne

navolgeren; wat vind men niet by elk een in

beelding, dat zijn kooy de beſte is ? Luthera

nen , en Gereformeerde hebben onder hunne

borgermaatſchappy. Remonſtranten, Menno

niten (van meer als eeneſoort) Socijns-gezinde,

Arianen, Quakers, en wat voor volk niet al -

meer ? hier hebben de Biſſchoppen het hok in,

elders ziet men die verbannen. Maar deze

- altza
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altzamen, die buiten de Roomſche Kerke zijn,

konden nimmer zoo veel te weeg brengen, dat

de Paus niet altijd zijn ſlag waarnäm, omme

door uitgezondene Papen en Monnikken de

voornaamſte Rijken en Vorſtendommen te

dwingen, hem voor algemeen Kerkhoofd desChriſtendoms t'erkennen. w

Al waar die driedubbele kroondrager door

zijne getrouwe zendelingen voet kan zetten,

daar weet hy eerlang eenen zetel te krijgen, en

als een gebiedende Vader zijne Chriſtenkinde

ren zulke leſſen te geven, die tot ſtijving yan

zijn gezag , 't zy wereldlijk , of geeſtelijk, ,

hem meeſt dienſtig ſchijnen. -

Edog, omme niet verder uit te weiden op

zoo rijken voorwerp, en geen verſchot van

ſtaaltjes tot beveſtiging van 't vorensgezeide by .

een te zamelen, ## een taſtelijke proef

van des Paus konſtenary, omme een uitheem

ſche Kerk, ofGemeente, die buiten hem haar

eigene Biſſchoppen en Opzienders had, zijnen

kerkelijken toom , van Roomen af over den

ruimen Oceaan gebragt, in den mond te leg

Cn. -

g Zoo leeren we uit dit boek van de Kerke van

Malabar, het welke een landſtreek is , in 't

Weſterdeel ten Zuiden Ooſt-Indien gelegen,

hebbende ten Noorden 't Koninkrijk Biſnagar,

ten Zuiden den uithoek Komori, en de Indiſche

Zee, byna Zuid en Noord geſtrekt. 't Neemt

zijn aanvang by Kananor, een ſtad in de Noor

derbreedte van elf graden en tien minuten, en

eindigt aan de gemelde Kaap Komori, in de

, Noorderbreedte van zeven en twee derde gra

den. - Ll 4 Het
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Het behelſt verſcheide koninkrijken , Co

chim, Travankor, Gundaka , Pimenta , Mar

gata, enz. Ook verſcheide havens, als Kale

Koet, Kale, Koulam enz. Vorſten en onderda

men zijn er meeſt Heidenſch, en plegen groo

ten afgodsdienſt in hunne Pagoden , welker

ſommige zeer rijk zijn .

In dit groote Malabar is een bergagtig ge

weſt, ſtrekkende omtrent 2oo mijlen lang van

°t Noorden tot het Zuiden. Het Zuiderdeel

word bewoont van Chriſtenen, diehun zelven,

Chriſtenen van Sant Thomas noemen. .

| | Men zegt, dat de Kruisgezant Thomas, in

"d'Euangeliſche geſchiedeniſſen bekend, alhier.

| het Chriſtendom geplant heeft, en martelaar

voor de waarheid zijnes geloofs is geſtor

V€n, -

n Dewijl van die oude dingen luttel zekerheid
* is, en wy ons zoo veel hebben laten in de han- r

den ſteken, dat ze juiſt alle geen ongeloovige

Thomaſſen zijn, die van hun hart niet konnen

verkrijgen,de mooye vertellingen aan te nemen;

zal ik hier niet zeggen, wat van de waarheid

zy, maar alleenlijk uit andere naſchrijven, dat

de gemelde Thomas Chriſtenen gezegt worden

ten minſten voor MCCCjaren daar geweeſt te

zijn, onder den Aartsvader van Babylon [Seleu

cia Parthorum] dewelke , als hunne Aartsbiſ

ſchop quam te ſterven, hen telkens van eennieuwen voorzag. Dit laatſte kan wel waar l

zijn. -

D'eerſte mare van deze zoo oude en verge

legene kerke wierd in Europe overgebragt van

een Portugijs, Pedralvares Cabrals": »

- -- - - - - 1C. »
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die, in den jare 15o1 in * Kranganoreenige van

deze Sant-Thomas Chriſtenen ontmoetende ,

twee derzelver bewoog met hem na Portugaal

te varen. d'Oudſte van hen (zy waren gebroe

ders) Matthijs geheten, ſtierf te Liſſebon, en

d'ander, wiens naam tozef was, begaf zig na

Roome, en van daar na Venetien, alwaar, op

zijn berigt, een vertoog van den Staat der

Malabaarſche kerke in 't ligt quam.

In 't volgende jaar, als Don Vasko da Gama

met een groote ſcheepsvloot te Kochin was,

zonden deze Thomas-Chriſtenen, niet veel op 't

achterſte ziende, eenige van hun volk tot hem,

met verzoek, vermits hy een onderdaan eenes

Chriſten-konings was, dat hy wilde zorg dra

gen, dat ze onder zijn 's meeſters beſcherming

mogten genomen werden 5 om van de woede

der ongeloovige Vorſten veiliger te zijn : en

ten blijke van dat zy hun zelven den Koning

van Portugaal wilden onderwerpen, lieten ze

aan hem beſtellen een ſtaf, aan beide de enden

met zilver beſlagen , en twee belletjes aan de
voorſpits. t

De Admiraal Vasko de Gama trad met hen

op dat pas in geen verdere onderhandeling ,

als dat hy hen geheele wagens vol beleefde

woorden gaf, met belofte van hunne zaken by

zijnen Koning te zullen gedenken.

In 't jaar 15o5 waren twee Chriſtenen, die

lang met Don Vasko gevaren hadden, by deMa

labaren gekomen, en hadden hen geſchut en

andere vyerwapenen leeren maken.

l 5 Maar

" Een klein koninkrijk, en een ſterke ſtad op de Malahaarſche kuſt. iſk, Aſterke ſtad op
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Maar 't is aanmerkelijk, dat de Portugezen

’, (die hunne veroveringen voor rekening van

den voortgeplanten Chriſtelijken godsdienſt

ſtellen) ons van de voorgemelde Thomas-Chri

ſtenen niet een woord vermelden, 't zedert die

begroeting van den Admiraal tot den jare r,

I545.

Dog voor den genen, die 't kunsje verſtaat,

is dit lichtelijk te vatten. De Portugezen

maakten eerſt vaſte banden, en zig eenen ge

- ruimen tijd van meer dan 4o jaren bevlijtigen

de met nieuwe en nieuwe brokken lands te be

| | magtigen, lieten ze de Monnikken, van hen

derwaartsgezonden, ook zorg dragen voor be

quame neſten, 'k wil zeggen, klooſters, en an

ſ dere geeſtelijke ſterktens te bouwen, op dat ze

aldaar geen los waagſpel zouden ſpelen.

Als alles in tiras lag, en de RoomſcheVryer

voor den hoofddeelgenoot der plondering wer

koren was, toen moeſt de bekeering een bree

den rug krijgen, toen moeſt men niet alleen

voorgeven, dat Heidenen te bekeeren , maar

ook Chriſtenen uit hunne dolingen en ketteryen

te trekken het werk der gewelddrijvende Por
tugezen was. v , e

Och ja. Toen vonden de Portugeeſchebe

keerders alle de overblijfſelen van Sant Tho

mas, tot het minſte ſtukje toe, brokken van

't Kruis, vremde opſchriften, nieuwe voorſpel

lingen, en godsſpraken, zelfde beenderen van

de drie Koningen, die uit het Ooſten quamen,

met een oorſpronkelijk handſchrift tot beveſti

ging der Leugenden, want die drie Wijzen wa

ren geheteù Melchior, Koning van Nubiën,
- Cn
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en Arabiën, Balehazar, Koning van Goli, en

Saba, en Gaſpar, Koning van Turſis, Malabar,

en K'.

Van dien tijd af vonden zy 'er naamrollen

van Martelaars , Santen, en Santinnen , ſaint

eenige oude bewijzen van de pligt der aalmoeſ

ſeniers, en verzekering van door milde geld

geving in 't Paradijs, of door karigheid in de

Hel te geraken.

Achter welke fraaije zaken verrigt te heb

ben, met hulpe van geeſtelijke quanten , en

zonderling de Jezuijten in 't jaar 1587, wierd

'er tot geen ander einde van de bekeerders gear

beid, als om den Roomſchen Voogd voor wet

tig Opperheer der Malabaarſche Chriſtenen

hierop aarde te doen hullen, en de heerſchap

py van dien grooten Baas ook over zee vaſt te

ſtellen.

Dit gelukte zoo wel, door liſten, lagen,

kraft , geweld, verradery, omkoopingen, en

duizenderley bedrijven, die regt ingezien en

kele ſchelmſtukken zijn, dat ze, hebbende den

ouden godsdienſt van die menſchen na hun zin

hervormd, of liever miſvormd-, de tegenſtre

veren gedwongen, hun zelven van de vleyers

en huichelaars bedient, en eindelijk het gezag

van den Roomſchen Paus boven alle de aan

zienelijkheid van den Aartsvader en Biſſchop

pen dezes volks gangbaar gemaakt , dat ze,

zegge ik, bazen van 't werkgeworden zijnde,

in denjare 1599 onder 't Opper-kerkgezag van

Paus Klement den VIII, door den Auguſtiner

Monnik Frey Aleixo de Menezes in de ſtad Diam

Per een algemeene kerkvergadering lieten uit

ſchrij
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' ſchrijven, in welke de Roomſchgezinde Kerk

hoofden, met hunne aanhangelingen geſtijfd,

den Malabaren een onafſchuddelijken halsband

omwierpen. -

De gezeide Don Frey Aleixo de Menezes noemt

hem zelven door de genade van God, en den Hei- r,

ligen Roomſche ſtoel, Aartsbiſſchop » Hoofdſtads

Biſſchop van Goa, en Opperkerkvoogd van de In

dien , en de Ooſterdeelen. Aan Paus Klement

den VIII (dat fijne borsje in zijn tijd) geeft

hy den titel van den Allerheiligſten Vader, on

zen Heere Biſſchop te Roome, en Stadhouder van

onzen Heere tezus Chriſtus op aarde, thans het

oppergezag hebbende in Gods Kerke. enz.

Waar toe meer woorden ? Hier hebt gy,

lezer, behalven de hiſtórie van deze kerkelij

ke dwingelandy, ook alle de zittingen van de

gemelde kerkvergadering binnen de ſtad Diam

per, en alle de beſluiten over den godsdienſt, »

en de kerkplegtigheden doorgedrongen , op

ban, boete, en verdoemeniſſe, als in de Trent

ſche byeenkomſt.

't Is der moeite waardig, dien poel der ver

borgenheden in te kijken, maar ik zal d'er met

voordagt niet te diep inzien, om voor deze maal

my zelven te teugelen. -

't Inzigt van den Heere Geddes , die zijne

hiſtorie aan den Biſſchop van Salisburry, den

Heere Gilbert Burnet, opdraagt , voegt den

geheelen hoop der kerkbeſluiten van woorde

te woorde achter dezelve, omme den lezer te

doen bezeffen, hoe de Pausgezinden den Chri

ſtenen in de Indiën gemeeſtert hebben.

Hy is van gevoelen, dat 'er , voor den tijd
w der

+
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der hervorminge, geen Chriſtenkerke, zelf die

van de Waldenzen niet, zoo luttel dolingen in

haar leer hadde, als deze Kerk van Malabaar :

uitgezondert de onregtzinnigheden van Neſto

rius, welke de Roomſchgezinde niet dan al te

ſtreng verbannen hebben.

En nademaal het oogmerk van den Heere

Geddes is, aan te toonen, dat de drie grootſte

leerſtukken van 't Pauſdom , namentlijk 't Op

pergezag van den Roomſchen Biſſchop, de zoo

genaamde Tranſubſtantiatie, en 't aanbidden

der beelden nooit in de Apoſtoolſche kerke ge

looft, maar verworpen zijn, doet hy een goed

werk, met deze geheimeniſſen uit hare oude

ſchuilhoeken , voor al de wereld, hervoort te

brengen.

Nog meer. Men ziet den Schrijver, als een

voorſtander van de Engelſche kerke, inſommi

# aanmerkingen de leere derzelver met die van

e oude Malabaarſche vergelijken, en tegen de

Roomſche ſtellen. - -

Voor de nieuwsgierige geve ik hier den vol

genden lijſt.

Leeringen in welke de Kerke van Malabar

overeenkomt met de Kerke van Enge

land, en verſchilt met de

Kerke van Roome.

1. Zy verwerpt het oppergezag van den
Paus.

2. Zy bekend, dat de Roomſche Kerk van

't regte geloof is afgevallen. Z

w 3-4-y
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3. Zyloochent de Tranſubſtantiatie (ik hou

de dit kromwoord, als zijnde in een kromme

zaak beſt verſtanelijk) of dat Chriſtus vlees en

bloed zakelijk en zelfſtandiglijk in 't Avond

maalbrood is, e

4. Zy verwerpt de beelden, en houd de aan

biddinge derzelver afgodiſch.

5. Zy gebruikt geen olie in de bediening van

den Doop. -

- 6. Zy erkennen geen geeſtelijke maagſchap.

* . 7. Zyloochent het Vagevyer.

8. Zy ontkent de noodzakelijkheid van den

Oorbiecht. . . . . . .

9. Zy weet van geen laatſte olie. -

Io, Zy vergunt hare Prieſters te trouwen,

zoo dikwils als 't hen belieft, en ſtelt de genen,

die drie of vier malen getrouwd zijn geweeſt,

zoo wel als de weduwen, buiten zwarigheid. -

11. Zy ontkent dat het huwelijk een Sakra

#gaeyat 1S. , -

12. Zy houd twee orden; 't Prieſter- en 't

Diakonſchap.

13. Zy houd het Avondmaal in gerezen

W brood. -

- 14. Zy wijd het zelve met gebeden. '

15. Zy loochent dat de beveſtiging een Sa

krament is.

n

-

-

Nu zal ik hier niets verder aanlaſſen, als den

oorſpronkelijken titel van de voorgemelde

Kerkvergadering, op dat men wete, waar van

daan dezelve hier in 't Engelſch herboren

word. Die luid aldus - a t
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Biſſchoppelijke Kerkvergadering

- van de Kerk en 't Bisdom van

Angamale,

behoorende aan de oude Chriſtenen van Sant

Thomas in de Serra, of het gebergte van

Malabar,

gehouden by den zeer eerwaardigen Heere

Dom Frey Aleixo de Menezes,

Aartsbiſſchop, Hoofdſtadsbiſſchop van -"

Goa, '

Opper-Kerkvoogd van de Indiën, en den

ledigſtaanden Stoel van 't

voornoemde Bisdom,

uit kracht

van twee brieven des Allerheiligſten vaders

Paus Klement den VIII

op den derden Zondag na Pinxteren,

zijnde den 2oſten dag van Hooimaand

in 't jaar onzes Heeren.

I 59 9,

in de Allerheiligen-Kerk der ſtede

- en des koninkrijks van

Diamper, •'

ſtaande onder 't gezag van den Koning van

Kothin,

*een ongeloovige,

in 't welke het voorzeide Bisdom,

en alle de daar onderbehoorende

Chriſtenen

hun zelven onderwerpen aan den Paus.

sep

en

de Heilige Roomſche Kerk.

Ge
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Gedrukt te Konimbre in de winkel van Diego

Gomez Laureyro, drukker van de HoogeSchole,

in 't jaar onzes Heeren 16o6.

, 'k Hebbe gedaan.

Scheverſtein 1696. in 8. 32 bladen,
t *

D# Heer Elgersma , door zijne andere

XVIII. HOOFD DE E L.

Een bondelke van heilige meditatien over eeni

ge byzondere texten der Heilige Schriftuere,

uit den geeſtelijken Bloemhof van Gods

Woord, en vele cierlijke tuinen van oude en

nieuwe ſpreukrijke Schrijvers in verſcheide

he talen, als Griekſche, Latijnſche, En

gelſche, Hoog-, en Neërduitſche, met

groote vlijt opgezogt, vergadert, ende be

arbeid, ende nu tot gemeene ſtigtinge in 't

ligt gegeven door Franciſcus Elgersma,

Senior, Leeraar des Goddelijken. Woords

tot Grouw. Te Leeuwaarden by Johannes

t

ſchriften onder d'Onroomſche Chriſtenen

genoeg bekend, en van wien we voor tien ja

ren de kanker der Sociniaanſche kettery by dezen

zelven Drukker Scheverſtein gedrukt zagen ,

ſchenkt den Nederlanderen althans dit bondel

ke van zes Bedenkingvertoogen, in hoogen

ouderdom, by een gepakt, op dat zijne mede

Chriſtenen zig daar van zouden bedienen, als

Van
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g

ve

van noodige pakkaadje op de reis na d'eeuwig
heid.

Zoo ſchijnt het my toe, lezer, en gy zult

het niet anders vatten, denk ik, by aldien gy

veel van ſtichtelijke taal houd.

Hy, in zijn 7oſte jaar gaande, en 47 jaren

lang den predikdienſt waargenomen hebbende,

heeft (zoo hy zegt) in deze domdrieſte wereld

het lot gehad van belaagt, en geſmaad te wer

den, waar tegen hem zelven met een ſchoot

vry harnas van goede bedenkingen te wapenen,

ik gaarne wil bekennen by my het veiligſte ge

weer te zijn. Wat konde de grijzaard beter

doen , dan in zijn kamer een * buen retiro (ge

lijk des Spaanſchen Koningsluſthof genaamd

word) te maken, en zijn ziel op te ſchikken

met haar eigen cieraad, dat is, met gedagten,

welke , zoo ze eenen goeden grond hebben ,

alles wat welluſtig is, op een oneindige wijze

te boven gaan ? -

Seneka had derhalven groot gelijk, dunkt

my, als hy , van een nieuwejaar ſprekende,

voorgaf het zelve te willen gelukzalig maken

door goede gedagten. Maar dit wil de Heer

Elgerſma met zoo veel meer regt doen, als hy

belijd een Chriſten te zijn, die zijn heil vind

in den Bibel, en daar uit eenige byzondere tex

ten gaat bepeinzen-, tot verſterking van dat

geloof, zonder 't welke by hem geene beden

kingen konnen baten.

d'Eerſte dezer is bewerkt over Salomons

ſpreuk , f Mijn zoon, geeft my uw hart, waar

achter niet qualijk voegt een vertooning van de
IX Deel. Mim regte

* Goed vertrek. f Spr. 23. v.26:
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regte geſchapenheid en ſchoonheid des geloofs,

opgehelderd uit de woorden van dien zelven

Wijzen Koning in zijn Hoogelied ; * ik ben |

toe den Noten-hof afgegaan, om de groene vrug

ten der valleye te zien, om te zien, of de wijnſtok

bloeide, de Granaatboomen uitbatteden

Hier verklaart de Prediker ons, dat de

Kerk van Chriſtus een Hof is, en in welke op

zigten juiſt een Notenhof.

-# gezeg in den aanvang van zijn 133ſte

Snaarlied, ziet hoe goed en# is het, dat

Broeders ook t'zamen wonen, geeft hem ſtoffe

tot de vierde bedenking, waar inne hy, onder

anderen, den Menniſten ofWederdoopershun

me oneenigheid verwijt , en ophaalt den oor

ſpronk der benaming van ſommige, die Huis

koopers , en Contrahuiskoopers heten. Een f

laats, aanwijzende, met hoeveel drift tegen
# ſoort van menſchen , de Heer Elgerſma A

dit te pas brengt: hoewel men niet mag ont

kennen, dat 'er vry wat aan is.

Om wijſſelijk hem zelven , en anderen, de

dood te erinneren, neemt hy zijn vierde beden

king over de bede , dien we in den 9oſten

#n lezen ; leert ons alzoo onze dagen tellen,

dat wy een wijs hart bekomen.

Voor de vijfde bedenking ſtrekt zijn predi

kaatſie, gedaan in de groote kerk binnen Leeu

waarden, des daags voor de begraafſeniſſe van

den Doorlugtigen en Hooggeboren Vorſt Wil

helm Frederik , hoogloffelijker gedagteniſſe,

en naderhand met eenige ſtichtelijke beden

kingen uitgebreid over de woorden in 't H.*#
e -

* 6 v. 11. # F, 19o. EH 11. v. 19.
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•

ſte boek der Koningen , en David ontſliep mee

zijne vaderen , en wierdbegraven in de Stad Da
vids.

In de zeſde en laatſte hoort men den Heer

Elgerſma, volgens de by hem begrepene waar

# , over het zaligmakende geloofſpreken,

tot een ſchrijfſtoffe nemende de twee eerſte

woorden van der Chriſtenen belijdeniſſe ikge

loove. Deze is eene doorwrogte verhandeling,

in welke de Schrijver, * Kloppenburg voor

zijn meeſter roemende, niet alleen den Re

monſtranten , en met name Adolf Venator,

maar ook den vermaarden Johan van 't Olden

barneveld een vinnigen krouw geeft, na dat al

vorens de Papiſten onzaftelijk geroskamt zijn.

Och wat is de vredelievendheid, en de denn

ping van de opwellende driften onzer harten,

een wenſchelijke zaak ! ik beſluite niet het

vaars uit Horatius, ' "

- - - - -
- - - - - -

Latius regnes, avidum domando

Spiritum , quam ſi Lybiam remotis

Gadibus jumgas, ly uterque Paenus

Serviutt tuni. ' ' s
- -

't Welk de Heer Elgerſma p. 221 aanhaalt,
daar by voegende, dat hy't niet beter kan ver

talen als met de woorden van den ſpreukrijken

Salomon ; H. de langmoedige is beter dan deſter

ke, en die heerſcht over zijnen geeſt, dan die een
Stad inneemt. ze

Mm 2 XIX,

* P.449. f P. 446. HB Spr. 16. v: 3--
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XIX. t H O O FD DE E L.

Publius Ovidius Naſoos Trooſtdicht aan Li

via Auguſta, over de dood van haren zoon

Druſus Nero, uit het Latijn in Neder- »

duitſche vaarzen overgezet, en met noodi

ge kantteikeningen verrijkt doer Daniel Ha

vart. Med. Doct. t'Otregt by Antony

Schouten 1696. in4 5 bladen.

IN plaats van een uittrekſel gelieve de lezer

met mijne volgende berijmde aanſprake ver

genoegd te zijn; hy zal daar uit konnen zien,

dat de geleerde en ervaren Geneesheer Havart,

die eerſt Ovidius treurbrieven vertaalde , en

thans dit trooſtdigt ook in Nederlandſche rijm
kleederen heeft geſteken, magtig is geweeſt » A

mijn dichtvyer , onder vele bezigheden, dus

ſlapjes te doen ontvlammen. , , . . . -

- - - - '- *

Digt-kenners, die in deze dagen

Hebt groote reden om te klagen,

Dat Nederduitſche Poëzy

Getrapt getreên word van tyrannen,

" Die alle geeſtigheid verbannen,

En pronken met de baſtaardy;

* .

, Daar krukken, bloën, en voddevaêren,

Rijmkneuteraars, en babbelaren

Hun plompe wildgang zien geſteld

By maatgeluid, dat hemelſche ooren

- Met aandagt na de komſt doet hooren, -

In ſpijt van menig letterheld.
- - - - - - - - Treed

t
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Ya

Treed toe, hier word u trooſt gegeven,

Nu Nago, die zijn tweede leven

Aan HAVARTS digtpen ſchuldig kent,

zijn trooſtbrief weder ziet verſchijnen,

Gelijk ze voormaals by Latijnen

Ooit praalde in duerzaam parkement,

't Zy Scaliger dit pronkſtuk noeme

Albinovaans gedigt, men roeme

Hier maar den heerelijken trant,

Wat paſt ze Auguſtus eeuw! Hoe aardig

Blijkt , dat# alleen is Nazo waardig,

Aan d'ed'le proef van zijn verſtand!

1a 't is ook ded'le proef, van verre , ,

Dien Dichtkunſtmeeſter als een ſterre - -

Te volgen, en zijn ſtijl en zwier

- Zoo levendig voor 't oog te leggen,

Dat Livia, kon xy 't ons zeggen,

Uitroepen zou, mijn trooſt is hier....

'Mijn trooſt is hier in 't Duitſch herboren!

Och Druſus , dien ik heb verloren,

't Is waar, men krabt mijn wonden op,

Maar d'Arts, die 't doet, komt#,

De wonden met Dichtbalſem zalven,

En voert den roem utv's naams in top.

Hy vlegt Neërduitſche lauwerbladen -

- Tot eer van Druſus dappre daden,

Die 't Duitſche Rijk gevoelde eertijds;

Daar d'Yſſel, uit den Rijn gegraven,

Een naam zal houden van dien braven,

De Vaart van Druſus, wijds en zijde.

Mm 3* In
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H +

Indien 't Heer HAVART nu zal luſten -

Op dezen arbeid niet te ruſten,

(Ik kenn' zijn naarſtigheid, zijn vlijt)

Zal Nazoos briefwerk ook herleven, -

1 Dat hy uit Pontus heeft geſchreven. y

'k Bedrieg my niet, heeft hy maar tijd.

xx. HO OF D DE EL.

Een korte ſchets der Goddelijke Waarheden,zoo

als die in haar natuerlijke ordre te ſamen

geſchakelt zijn, waar in kortelijk de H.

Godgeleerdheid doorloopen, de wegen Gods

in zijn Kerke nageſpeurt, en inzonderheid

de verſcheide bedeelingen van het Genade

Verbond wat nader uitgepluiſt werden, tot

oefening van waarheid en deugd. Door

Johannes d'Outrein, Philoſ Doctor en

Dienaar #. C. t'Arnhem, de negende druk,

z'Amſterdam by Gerard Borſtius 1696.

in 8. 21 bladen. -- -

- Desgelijks,

Eerſte beginſelen der Goddelijke Waarheden,

voor de kinderen, ten deels getrokken uit de

ſchets derWaarheden, door Johannesd'Ou

trein, Dienaar des H. Euangeliumst Arn

hem. Deze laatſte druk is vermeerdert met -

t,

vele
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vele hiſtoriſche vragen - en den korten in

houd van alle de boeken der H. Schrift.

t Amſterdam by Gerard Borſtius 1696,

7 bladen.

It papiere kind, zoo jong als het is, komt

D de negende maal te voorſchijn, en heeft

al vele andere overleeft. Zonder dat ik my

verſta op deſzelfs geboorte-ſtar te peilen, dur

ve ik wel voorſpellen, dat het nog menig zijn

's gelijken, ja ouder en grooter zal overleven.

Vraagt iemand , wat my beweegt, zoo te ge

voelén, 'k zal 't hem, zonder bewimpeling,

wel zeggen. Om dat het meer benijd dan be

klaagt word, zijnde van dat ſlag van maakſels,

dat ſchele oogen maakt: en die zijn zeldendon

gelukkigſte. 't Is waar, zy worden ſomtijds wel

eens aangeranſt, dog die aanſtoot deert haar

niet. Het doet ſommige menſchen, die meê

denken van 't ambagt te zijn , wee, dat zy,

ook vraagboekjes ter wereld brengende , zoo

veel luks niet zullen hebben van tweemaal, 'k

laat ſtaan negen maal, gedrukt te werden.

Wie kan de wereld wet ſtellen ? de men

ſchen zijn by wijlen zoo wonderlijk, dat zy,

hoe zeer hen een boek word aangeprezen, eg

ter niet willen luiſteren, maar hun eigen hoofd

volgen » en tienmaal eer een boek of boekje

na hunne zinnelijkheid koopen, alsop aanbe

veling van een hooggeleerd Schrijver, die in

opdragten en voorredens een uithangbord van

zijne geleerdheid voert.'

Wat raad? alseen Schilder onder zijn werk

Mm 4 ſtelt
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ſtelt dit es den ond, en dat es den aze, en men

wil evenwel daar tegen druiſſen, zoo mag de

man immers geruſt wezen, indien hy zig niet

wil quellen over het gene dat hy niet kan ver

beteren. ',

In 't Gemeenebeſt der geletterde word al

tijd qualijk genomen , dat men zijne hoogheid

op eens andersafbreuk wil ſtigten: en men be

lacht 'er die aêmborſtige halzen, welke ſchij

nen te worgen , zoo zy zelf niet mogen ba

zuinen, dat zy wat meer weten als een ander.

Hoe veel beter had zeker Schrijver gedaan,

by aldien hy, ook een vraagboek willende in

't ligt geven, deze ſchetſe van den Heer d°Ou

trein in haar waarde had gelaten, en den lof

van zijn eigen werkje zoo breed niet uitgeme

ren ! Elk immers zijn ſmaak, elk zijn beſt.

Waar toe met een qualijk geüit woord Coccia

miſmus iemand de voortzettinge van Koccejus

leere opgetegen,dan om hem hatelijk te maken?

daar men ondertuſſen wel weet, of ten minſten

moeſt geleert hebben, zoomen met een vraag

boek deze Schets wilde te boven ſtreven, dat

het enkel door de gedagten, van Koccejusont

leend , zoude geſchieden. Wat reden om te

ſchrollen op betrachtingen, of toepaſſingen,

daar de ziel zoo wel tot heiligheid en deugd

moet werden ontvonkt , als het verſtand tot

liefde der Waarheid aangezet ? Ja, dat meer

is, daar men zelf de betragtingen door vragen

en antwoorden ook in 't werk laat vloeijen ? of

men moet reeds zoo verre verzeild wezen, dat

men gelooft niets wel gedaan te zijn, dan dat

men zelf doet. -

* * * -. » : - - Zie
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Zie lezer, dit moeſt er uit (om u rond te

zeggen waar 't op ſtaat). zoo haaſt als men my

voor weinige dagen in de voorreden van zeker

boek aanwees den wanhebbelijken ſchok, dien

de Heer d'Outrein met zijn fraaije ſchets der

waarheden geenzins verdient heeft. Trou

wens wat heb ik er voor te# ? miſſchien

zal de Godgeleerde Man zelf de ſtreek op hem

gegeven , zoo wel met een lachend oog aan

zien als de ſchrandere Corialen (de Schrijver,

denk ik, zal Choralen, of Koralen, meenen)

die in de gemelde voorreden pronken. t

XXI. HO OF D DE E L.

Dictionaire portatif Hollandois & Fran

çois, par le moyen du quel on peut ac

uerir le bel uſage des dites Langues,

'une maniere auſſi divertiſſante que me

thodique.
- *

Dat is, --

Duitſch en Franſch beknopt Woordboek, door

welkers behulp men het regt gebruik der

- twee gezeide talen op een zoo aangename

als leergrondige wijze kan verkrijgen. Ge

drukt voor den Maker P. Marint'Amſter

dam 1696. in 8, 16bladen en een half

V# twee jaren liet ik blijken, dat, na

mijn gevoelen, de nieuwe Spraakwijze
s Mm 5 Van
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van den ervarenen Taalmeeſter Marin den Hol

landeren wel zoude bevallen, om dat ze wat

meer gaf, als die gemeene letterkonſtige boek

jes, waar op een leerling gelijk als op kurkof

biezen legt en dobbert, zoo haaſt als hy hem

zelven op den diepen en ruimen ſtroom van x

taalkunde durft wagen.

De man , zig tot eere rekenende , binnen

Amſterdam letter-minnaars gevonden te heb

ben, die hem tot hun meeſter in de Franſche

ſpraak gebruiken, oefent zig in onze voor

treffelijkſte Nederduitſche taal, om, door de

kenniſſe derzelve, een open weg tot gemak

kelijker onderwijs zijnerleerlingen te banen.

Wel en voorzigtiglijk zal hy doen, by al

dien hy daar in met onvermoeide ſchreden

voortgaat, want gelijkerwijs zeker, Dichter

eens twee jonge rijmers aanmoedigde, met

hen voor te houden, dat de Zangberg miſſchien -

zoo ſteil niet was, als men meende, dogtef

'ſens daarop liet volgen; -

Geloºf dat vry, maar houd van klimmennin

mer sp;

af: hºgere le, de heiheitindener.

Alzoo mag ik ook van onze Neêrduitſehe taal

kunde zeggen. :.

Toen ik in mijn kindsheid eens Franſch

leerde, had ik d'onderwijzing van eenen J. Du

lis Boucquet (meeſter toen ter tijd van vele

Rotterdammers) die geen leerlingen aannam,

dan die wat Latijn kenden, want hy verſtond

geen Hollandſch. Het lukte wel, enmijn ei- -

- gen

2
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gen luſt om Franſch te leeren, maakte, na drie

maanden, dat ik hem bedankte, en van dien

tijd af met onderzoek en lezing alleen voort

voer, maar ik houde my verzekerd, dat een

Meeſter, die zijner leerlingen moederſprake

verſtaat, veel voor uit heeft, boven zulke on

derwijzers, die hen door een uitheemſchen

bril doen zien.

Dit woordboekje, dat teffens wel het op

ſchrift van een ſpreukboekje mogt dragen,

eeft u , Hollandſche lezer , groote aanlei

ling, omme, zoo gy de gronden van de Fran

ſche woordbuigingen, voegſels der hulp-werk

woorden , en andere beginſelen begrepen

hebt, veel te vorderen in de volmaakter Fran

ſche ſpraak kenniſſe. Het zy u ſlegts, by voor

raad , ter hand geſteld, als een ontwerp van

een grooter Woordboek, aan welkersvoltooi

jingdagelijks word gearbeid.

XXII. HOO FD DE E L.

Factums , & arreſt du Parlement de Pa

ris, contre des Bergers Sorciers, execu

téz depuis peu dans la Province de

Brié.

Dat is,

Feiten, en een Parlements-beſluit van Parijs

tegen Harders, Tooveraars, onlangs in

't land van Briégeregt. Naden Parijſchen.| »
C

druk.
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druk by Rebuffe. 1695. in 8. 6 bla:
den.

*

EUitgever ſchijnt te willen bewijzen ,

dat de boeren, of harders, die voor wei

nige jaren by zeker vonniſſe ergens in Vrank

rijk verhaalt worden over toovery ter dood ver

wezen zijn , waarlijk aan die miſdaad , die

men gemeenlijk toovery noemt, ſchuldig wa

ren geweeſt, omdat het Parlement van Parijs

(dat ganſch niet na bygeloovigheid helt) het

vonnis, van 't welke de gedoemde op haarbe
riepen, heeft beveſtigt. r

' In mijn uittrekſel van het eerſte deel der hi

ſtorie van het Edikt van Nantes , vertoonde

ik, 't is waar, met de woorden van den Schrij

ver, dat het Parlement van Parijs de toov

en bezetenheid al over lang in het doodboek had

gezet, en dat was nog ten tijde van Henrik de

ÏV, maar hier leze ik een blijk , die het te

gendeel waar ſchijnt te maken , dewijl de

zaak, daar we nu van gewagen, in 'tjaar 1691

gebeurd is. - -

De gedoemde, waren beſchuldigd, een me

nigte van hunner Heeren Paarden, Oſſen,

Koeijen , en Vee door ik wete niet welk een

toovery gedood, en by gevolge denzelven

Heer, of Heeren, een merkelijke ſchade toe

gebragt te hebben.

Het isbuiten kijf, dat booswigten, die hun

nen naaſten, en zonderling hunnen Heeren ,

zoo grootelijks benadeelen, een zware ſtraffe

verdienen, en de miſdaden der veroordeelde

konnen zoo doemelijk geweeſt zijn, dat ze
Tinct
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met zulk een voorbeeldelijke dood van gehan

gen, en verbrand te werden ſtrafbaar was,

want daar word geſproken als of de gezeide

Harders het beeſtiaal van byna de geheele land

ſtreek van Brié met hunne ſchendige konſtena

ry en hadden omgebragt, tot zoo verre, dat de

landluiden als onder de dwingelandy van die

beeſtenmoorders moeſten zugten: waaromme

dan ook by het Parlement van Parijs mogelijk

meer feiten, die de gevangene hebben bele

den, als de wijze, op welke zy die hadden be

dreven, in acht genomen zijn. -

Maar, dit alles daar latende, zeg my eens,

die met gezonde herſenen hoort, dat quaad

aardige boeren zoo verre de ſchrik onder hun

ne gebueren brengen, dat zyby nagt en ontij

de# dieren op 't veld om hals helpen,

en vele andere boeren, of landheeren berooid

maken, moet dat juiſt door toovery zijn ge

ſchied ? gy zult ſtraks neen zeggen.

Ik leze hier wel, dat die boosdoenders be

zweringen, gewijde ouwels , gewijd water, en

meer andere todden en vodden zouden gebruikt

hebben, maar ik bevinde daar nevens, dat de

gepleegde miſdaden den naam van * venijnge

vinge dragen, en wel uitdrukkelijk, dat, #

halven de pasgemelde ſnorrepijpen, by henge

vonden is een menigte Rottekruid , Berggroen,

Sterkwater , Spaanſche vliegen, met meer andere

ſtoffen en vuiligheid van beesten. Zoo dat too

very is, dan wete ik wat men d'er meê meent.

Hebbe ik wel meer van nooden, om te geloo

ven, dat de toovery, aan de beeſten gepleegd,

, niet

* Empoiſonnement.
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niet anders als venijngevinge is geweeſt , en

dat het overige praatje van toovery door.... ?

maar ik wil het niet zeggen. Of zoude Ret

tekruid , Spaanſche vliegen, en Bergvenijnen

niet kraftig genoeg zijn, om beeſten te doo
den, ten zy d'er het misbruik van ouwelen en r

water, door den Paap gewijd » byquam &

' Dat zal ik nu nog nooit gelooven.

En evenwel de uitgever van deze bladen laat

- aan het einde derzelver volgen een uittrekſel uit

een boek van tan Bodin, die in zijn tijd, an

ders geen ongeleerd man zijnde, zoo gek was,

dat hy met yver tegen de tooveraars ſchreef,

en zoo goddeloos, dat hy menſchen, van die

miſdaad beticht, ten vyere hielp verwijzen ,

waar in hy , tot bewijs van dat 'er tooveraars

t zijn,## vertellen, dat een groot Godgeleer

de en“Prediker Willem de Line te Poitiers ge

doemd was, om dat hy met den duivel een ver

bond had aangegaan, en daarin belooft , den
volke te zullen leeraaren, dat al wat men van l

tooveraars en hexen praatte, louter verdigtſel

werk wasſ:# het waarlijk is) en dat men hen •

onregt vaardiglijk ter dood verwees ; waar door

Izegt de domme en booze Bodint het ſtraffen

der tooveraars ophield, en het rijk des Satans ber

Jteld wierd. Ja hy voegt er by dat alle de me

degezellen van dien. Prediker niet dood zijn.

Wie hoorde ooit onzinniger taal ! Ik wete

wel waarom Bodin zoo ſprak, en waarom zijn

's gelijke nog ten huidigen dage zoo zouden

ſpreken, maar ikzal 't by my houden.
- XXIII.
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XXIII. HO O F DDE E L.

Boeknieuws, hier en daar van daan, enz.

I

Akob Horreus heeft te Franeker herdrukt

J Ulrici Huberi ſupremae Friſiae Curie (dum

viveret) Senatoris, digreſſiones tuſtinianeae,

in partes duas , quarum altera nova, diſtintte:

quibus varia ly in primis humaniora juris conti

mentur. Inſertus eſt de jure in Re is adRem, quod

dicitur Tractatus, dy' adjetta de ratione diſcendi

atque docendi juris diatribe, per modum dialogi.

Cum indice rerum d9 verborum. Editio tertia, va

riis locir emendata, ex recenſione Zachariae Hu

ber Ulr. Fil.

- Dat is,

Uitweidingen over Juſtiniaans Wetboek van

Ulrik Huber , in zijn leven Raadsheer in 't

Hof van Frieſland, in twee deelen (het eene

nieuw) verdeeld : behelzende verſcheide, en

zonderling zoodanige oefeningen, die men ge

meenlijk de letteren der beleefdheid noemt, in

de Regten aangewezen. Daar is ingelaſt een

verhandeling van het Regt in, en tot een zaak,

zoo als men zegt, en nog een van de wijze om

het Regt te leeren, en te leeraren, by manier

van ſamenſpraak. Met een bladwijzer van za

kenen woorden. De derde druk, op ettelijke

plaatſen verbeterd, en nagezien van Zacharias

Huber, Ulriks zoon. 1696. in 4.

Uitgelezen aas voor Hiſtoryminnaars en Regtsge

leerde, I

II.
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II. -

By de Weduwe van Gijsbert de Groot te

Amſterdam zijn herdrukt.

Koning Davids Harpzangen , den Nederduit

ſchen toegezongen door J. v. Vondel.

Als mede deszelven J. v.Vondelstoannes de

Boetgezant, begrepen in zes boeken. beide in

4. I696. ' . . . . .
III.

Te Londen by Mortlock en Robinſon is

# het Latijnſche Dichtvertoog, op zijn

ritanniſche Majeſteit , zegepralende, na de

verovering van Namen, wedergekeerd ; in

Sant Jakoks Kapelle openbaarlijk gedaan door

Emilius van Kuulemborg, Predikant der Ne

derduitſche Gemeente te Londen voorſchreven
1In 4. -

Van den zelven Dichter en Redenaar was te

voren ook uitgegeven zijn Reden in Hollandſch

heldendicht gedaan op de daden van den Groo

tenWILLEM, zedert het jaar 1691 tot 1695,

en eindigende met de dood van haar Majeſteit

MARIA, by Henrik Hills te Londen in 4..

IV.

Les Ruſes innocentes, dans les quelles ſe voit

comment on prend les Oiſeaux paſſagers , dr les

men paſſagers : dy de pluſieurs ſortes de Bêtes a

quatre pieds. Avec les plus beaux ſecrets de la

pêche, dans les rivieres, # dans les étangs. Et la

maniere de faire tous les rets dy'filets qu'on peut s'i-

maginer. Le tout diviſe en cinq livres, avec les

figures demonſtratives. Ouvragetrescurieux, u

tile & recreatif pour toutes perſonnes , qui font
w leur
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leur ſejour a la campagne, par F. F. F. R. D. G,

dit le ſolitaire inventif, s

Dat is,

Sehuldelooze liſtigheden, in welke men ziet,

hoe vremde en geen vremde vogels, ook ve

lerley viervoetige dieren, konnen gevangen wer

den. Met zeer fraaije geheime kunsjes, van

de viſchvangſt, zoo in ſtroomen als vijvers: en

de manier om alle bedenkelijke netten en vang

ſtrikken te maken. Alles in vijf boeken ver

deeld, met betoogende printen. Een zeer

naauwkeurig werk, nut en vermakelijk voor

alle menſchen, die hun verblijfop 't land heb

ben door F. F. F. R. D. G, gezegd de vernuf

tige eenzame, t'Amſterdam by P. Brunel 1695.

in 8. -

Niet alleen de liefhebbers van de Jagt,

Vis- en Vogelvangſt konnen uit dit boek

wat leeren, dat zy mogelijk hunleven niet

gehoort hebben, maar ook de keurelijke

navorſchers der Franſche ſpraak: wantik

vind 'er zeer vele eigenaardige benamin

en, en konſtwoorden in, die miſſchien

e duizendſte der gener, die ziginbeelden

goed Franſch te kennen, niet verſtaat.

Alles doet zig voorwaar op volleven, vol

netheid, en vol zinnelijk geſmede von

den.

IX Deel. N n AAN
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Zalven, kranſſen, en Anakreons zang. 4oS
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De Gaſtery neemt een einde, en hoe. 4IZ
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Hooge waardering van Koccejus. 42S

S. AURELI# VIKTOR. 427

Magere letterknabbelaars. 428.

Wat al op den naam van Viktor is geſchreven. 429

Beſlag van dit fraay werk. 43o

HET N. T. MET KANTTEEKENIN

GEN VAN D. MARTIN. 432
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Brieven der Apoſtelen. 438 enz.
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Godlooze taal van Fotijn. 448
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Vryaadje, en huwelijk van den Engelſchen Ka
rel, met de# Henriette. 466

Inhoud der overige brieven. 467 enz.

BUCHANANS SCHOTSCHE HISTO

RIE. . . - 47o

Verhandeling van dit werk. . 47I

Hitlanders, en hun gedrag. ' 474

Schotten, Yeren, en hun eerſte afkomſt. 475

vijfbÉ VÉRvoLG ÉÉRY ##tEvËN

'AN A. V. LEEUWENHOEK. - 478

Bloedvaten en bloedloop in een Krabbe. 479

Bloeſſem- en ſpeceryvretende diertjes. 48o

Planten in de Zaden aangewezen. 481
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Voortteling van de Oeſters. 483
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486
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- ºp4ter.
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Cºater, ' € 487

PROEF DER PENNINGKUNDE VAN

A. MOREL. , " , 488

Hier achter volgen vijf brieven van E. Spanheim.

Schikking van een grooter werk, hier geſchetſt, 49o

Hoe de Schrijver in Vrankrijk is gevaren. 491

Nader berigt wegens de ſchikking. 493

Grootſte ſoort van gedenkpenningen. 494

Verklaring van 't Grieks woord Neookoros. 495

Trotſe benamingen der Keizers. 496

Van Eskulaap en de gezondheid. 498

Drukfout te verbeteren. 5oI

XV PREDIKAATSIEN VAN J. BOR

STIUS. ", vr. - 5 OI

Afſchildering van een gierigaart engeveinſde. 5 o3.

A-T, 's 5o4

Zedeles uit Paulus over hetlang hair, 5 o4

Waarom Borſtuur gepreek, en al het geſchrijf der

geleerden over het lang hair thans niet te pas

komt. 5o5

Verdere inhoud vandit boek. 5o6

Borſtius leven en bedrijf. - 5o7

Droom van Salmafius. ee 5o8

* V. PLACCIUS ZEDEKUNDE enz. 512

Beknopte ontvouwing van dezen Ariſtotelsgezin

den Wijsgeer. 513 enz.

V. PLACCIUS ZEDELIJKE GENEES

KUNDE. 517

Vervolg van de zes Schrijvers ſtellingen. 5 I8
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Een ſtaaltje van beſchrijving. 526
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Gebleken onder andere in de Kerkvan Malabaar.

535
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Vuile manier der Monnikken, en hun 's gelijke,

- - - - 538

De Paus weet zig, ook Meeſter van de Malabaar

ſche Kerk te maken. 539

Oude Malabaarſche Chriſtenleere, met die van de

Engelſche Kerk vergeleken. - 54K
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HEDEN. 55o
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SEPTEMBER, OCTOBER,

NOVEMBER, en DECEMBER

1 69 6.

A.

Lgebra, zoek Stelkonſt.

IA Alkali en Acidum belachen. Pag. 125

Aloë, en een overzeldzaam ſoort van dat ge
Vas, 7, 8

Amerikaanſche reizen. - 35o

Ananas, een Amerikaanſche ſpruit, en haar

treffelijke vrugt. 1 I

Ancyraanſche gedenkſteenen. 87.432

Arabiſch ſpreekwoord. 2,62

Archy , een bootzemaker, en zijn vrymoedig

heid. 463

Ariſtoteles te zoeken. 512.517.523.528

Ark van Noah, en haar grootte. , 323-329

Atheners belachen de verrijzeniſſe der dooden.

- 25r

Auguſtijns heerſchzugt. 265

Auguſtus grootheid, en roem. 88

-gedenkpenning. 268, 269
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B.

Baggaart [Johan] over de Geneeskonſt. 12e

Beesjes, zoek diertjes.

Behouder, een eernaam van Eskulaap. 498

Bentinks [G. Johan van] tijdrekening. 217

Berkel [A. van] togten na Amerika. 35o

Biblia Kritika opgediſcht. 286

- beſlag van dit groot werk. 283

Bloedsomloop zeer omſtandiglijk uitgerekent.

- 138 enz.

heeft geen gemeenſchap met lichamen

in de lugt bewogen. I42

in de pooten van een Krabbe. 479

Bodin, en zijn dwaze taal. 558

Bollen van glas, en haar gebruik. ... . 484

Bondelke [het zesde] der werkjes die tot de hi

ſtorie en gewijde letterkunde behooren. 2 o«.

Bontekoe en zijne aanhangelingen begekt. 126

Borſtius [Jakob] predikaatſien. 5oL

- zijn leven. 5 o7

Brieven, haar nutheid, en vereiſchte ſtijl. 453

Broen [Johan] en zijn gevoelen. I57. I59

Brood en bier hoe gezond. - 129

-enwater, hoe eertijds geacht. 365

Buchanans [Joris] Schotſche hiſtorie. 47o

C.

Ceſar. Zie Julius Ceſar.

Chriſtelijke godsdienſt, en haar waarheid te

gen het ongeloof breedelijk verdedigd. 68.

74

- 4 - - - - hoe

*
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Q/007" de zes Maanden, &c.

-hoe 't daar mee van oudsher gegaan is.

533

Chriſtus laatſte maaltijd. 263

. D.

David, een oud braaf Schots Koning. 477

Deskartes tegen Spinoza verdedigd. 317

Dichters, wat ze moeten drinken. 4o5

Diertjes in de bladen der boomen. 482 485,

in de ſpeceryen. ' 48o

in 't water. - 487

Diogenes vinnige ſteek tegen zijne beriſpers.

394

Drinkvermaak der Oude. 4o7

Druſus Nero, en zijn daden. 549

Duinkerken word van de Franſchegewonnen »

en aan de Engelſche gegeven: 46

Duivel, of hy Chriſtus opeen hoogenberg wat

vertoont heeft. 435

"- , E.

Efod, Urim, Terafim. 24I

Egyptenaars, en hun godsdienſt. 24o

Elgerſma's## bedenkingen. 544

Etna, Scylle, en Charybdis. 458

- - F.

Faber [Tanaquil] heeft S. A. Viktor uitgege
, VGn, 43o

Fergus, eerſte Koning der Schotten. 476

Filozofie, enz. 513

Nn 5 Fo
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Fotijns vloekwaardige woorden. 448

Franſche geloofverzakers. 34

-hun bedrijf, en ſlegte uitkomſt in Ooſt

Indien. 16o enx.

nemen het eiland van St. Thomas,

dog moeten het wederom verlaten, I75

G.

Gaſtmalen der Ouden. 192, 381.395.4oz

Geddes [Michiel] zoek Malabar.

Gereformeerden in Vrankrijk, waren in 't jaar

1672 groote vianden van de Hollanders. 31

Gezindheden der Chriſtenen overwogen. 534

Gierigaarts en geveinsde gehekeld. 5o3. 5o4

5IO

God, van Spinoza niet wel begrepen, 309 enz.

hoe Hy iets uit niet maakt. - 31e

Gronovius [Jakob] wegens Daniel Koſſon., 7«

zijn vinnige woorden tegen J. Oudaan.
-- 89, 9o

Haatdragende geeſtelijkheid. - 24

Hattem [P. van] wederſproken, - 342.

Havarts [Daniel} vertaling van Ovidius Treur

digt.
- 548

Hiſtorie van den Tulpen-handel in Holland, en

Vrankrijk, - I 9.

-der Reformatie van de Kerken van

Vrankrijk, 24

-van Ooſt-Indiën. 159

- - - - van
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N

-van een wijf, dat zig laat verbranden,

I 67

-van de Chriſtenſche blixembende. 247

-van het hexenbranden in Duitſchland.

276

-van Lukaans leven en ſterven. 442

-van Karel de I. 463

-van de Schotſche zaken. 47o

-van een ouden Hitlander. 474

-van de Malabaarſche Kerk. 532

Honigdauw, wat men zoo noemt. I45

word uit de bladen geſtooten. I49

Howel IJakob] uit zijne brieven te kennen. 453

I.

Indianen op Rio de Berbice. 3 54

hunne zeden enk- 354

Joden, en Joodſche feeſten. I99

-hun Tempel, en deszelfs deelen. 208

Prieſters en offerhanden, 21 de

-hungevoelen van de oorlelle. 226

–hunne doodſtraffen. - 227

of hun godsdienſtszwier van de Egyp

tenaars is ontleend. 238

hun getuigeniſſe van Maimonides. 327
Italiaanſch Boeknieuws. 363

Julius Ceſars dwingelandy. 446

K.

Kalikutſche gewoontens. - 163

- Koning, hoe hy van de Hollandersge

brild word. ##
3
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Karel de I, en zijn vryaadje.. 46o

Kaſtor en Pollux op een penning. 495

Kinderpokjes hoe te genezen. I2I

Klerk [Joan de] van het ongeloof. 59

Koccejus (Johan] godgeleerdheid, 413

Koſſon Daniel, zijn leven en dood. 78 enz. x

k# leven vervolgd, en ten einde ge

agt. 36

Kruiden van velerleyſoorten. Zoek Munting.

L. -

Lam, een naam, hoe dikmaal Chriſtus in d'O-

penbaring van Joannes gegeven. 262

Landus (Konſtantinus) uitgelezene penningen.

267

Lang hair, en paruiken. 5o5

Leeuwenhoeks [Antony] natuurgeheimen. 13 6.

brief aan P. Rabus. 144 ' ,

- vijfde brievenvervolg. 478

Libertinen beſchreven. à 437

. Lomeijers [Joannes] tweede tiental der vreug

dedagen. - 258

Lukaans leven, dood, en vaarzen. 442 enx.

- - - M. -

Madagaskar van de Franſchen tot hun Ooſt

Indiſchen handelplaats verkoren. 16o enz.

daar na met ſchade en ſchande verla

ten, I7 6

Malabar,en de Chriſtenen, daar gemaakt. 535 :

Marin's [Pieter] woordboek. 553

Marsham en Spencer twee Engelſche Schrij

WCITS,
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-

WerS. 237

Martin [David] over het N. T. 433

Martinius [Matthias] woordboek. 248

Moonen's [Arnold] Stefanus de Diaken. 22o

Morel [Andries] van de oude penningen. 488

zijn wedervaren in Vrankrijk. 49I

Moreri [Louis] aangemerkt in zijnedeugden en
gebreken van ſchrijven. IOO

Mozes Maimonszoon, en zijn lof. 327

Manting [Abraham] van de Aardgewaſſen,

en3. 5

N.

Naamboek van alle vermaarde menſchen. 95

inleiding tot verklaring van den in

houd des werks. 97

Namen van koks, en kraauwers. 393

,- - - - O.

Oeſters, en haar voortteling. 483

Ongeloof, van meer dan eene ſoort, waar uit

zijn oorſprong neemt. 61 enz.

Ongeloovige, en hunne tegenwerpingen afge
weerd. 68 enz.

Oudaan tegen Gronovius ſchelden geprezen.

92

Outrein's [Joan d'] ſchets en beginſelen der

goddelijke waarheden. 55e

P.

Paapſch Schrijver geprezen. . ##
- - al
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Paſcha, of Chriſtus het volgens de wet heeftge
houden. 263
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